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Mattei Evangelium. 


{ Kapitlet. 


Jesu stamiafia, aflelse, namn, födelse. 


oken om Jesu Kristi, Da- 

vids sons, Abrahams sons, 
rd: Luk. 8: 28 f. 
2 Abraham födde Isak, Isak 
födde Jakob, Jakob födde Ju- 
das och hans bröder. 

1 Mos. 21: 8. 25: 24. 29: 35. 

8 Judas födde Fares och 
Sara af Tamar, Fares födde 
Hesrom, Hesrom fédde Aram. 

1 Mos. 88: 27 f. 1 Kron. 2: 5 f. 

4 Aram födde Aminadab, 
Aminadab födde Naasson, 
Naasson födde Salmon. 

| Rut. 4: 19 f. 

& Salmon födde Boes af 
Rakab, Boes födde Jobed af 
Rut, Jobed födde Jesse. 

6 Jesse födde David, konun- 

en, David födde Salomo af 

rias’ hustru. 

1 Sam. 17: 12. 2 Sam. 12: 24. 

7 Salomo födde Roboam, 
Roboam födde Abia, Abia 
födde Asa. 

1 Kon. 11: 48. 14: 31. 15: 8. 

8 Asa födde Josafat, Josa- 
fat födde Joram, Joram födde 
Osias. 

1 Kon. 15: 24. 2 Kon. 8: 16, 24. 

9 Osias födde Joatam, Joa- 
tam födde Akas, Akas födde 
Hiskias. Sd 
3 Krén. 26: 28, 27: 9. 2 Kon. 16; 20. 


10 Hiskias födde Manasses, 
Manasses födde Amon, Amon 
födde Josias. 

2 Kon. 20: 21. 1 Krön. 8: 14. 

2 Kron. 38: 25. 

11 Josias födde Jekonias 
och hans bröder, vid forflyté- 
ningen till Babylon. 

1 Kron. 3: 15, 16, 

12 Men efter förflyttningen 
till Babylon födde Jekonias 
Salatiel, Salatiel födde Soro- 
babel. 

1 Krtn. 3: 17, 19. Esr. 8: 2. 

18 Sorobabel fédde Abiud, 
Abiud födde Eljakim, Eljakim 
födde Asor. 

14 Asor födde Sadok, Sa- 
dok födde Akim, Akim födde 
Eliud. 

15 Eliud födde Eleasar, 
Eleasar födde Mattan, Mattan 
födde Jakob. 

16 Jakob födde Josef, Ma 
rias man, och af henne föd- 
des Jesus, som kallas Kristus, 

17 Så äro alla lederna fran 
Abraham intill David fjorton 
leder, och från David intill 
förflyttningen till Babylon fjor- 
ton leder, och från förflytt- 
ningen till Babylon intill Kri- 
stus fjorton leder. 

18 Jesu Kristi födelse gick 
så till: Sedan Maria, hans mo- 
der, hade blifvit trolofvad med 
Josef, befans hon, förr än de 


6 ` = Mattei Evangelium. Kap. 1, 2. 
2 Kapitlet. 











kommo tillsamman, vara haf- 
vande af den Helige Ande. | De vise männen från österlandet. 
Lok. 1: 27 f£. Herodes barnamord. Jesu flykt till 

19 Men Josef, hennes man,| Egypten och dterkomst derifrån. 
som var rättsinnig och icke är Jesus var född i Betle- 
ville blottställa henne, tänkte! 1\ hem i Judeen, i konung He- 
hemligen skilja henne från sig. | rodes’ dagar, se, då kommo vise 
20 Men när han hade detta; män från österlanden till Jeru- 
i sinnet, se, då uppenbarades | salem Luk. 2: 1 £ 
för honom 1 en dröm en Her-| 2 och sade: Hvar är den ny- 
rens ängel, som sade: Josef, | födde Judarnes konung? Ty vi 
Davids son, räds icke att taga | hafva sett hans stjerna i östern 
Maria, din hustru, till dig; ty; och hafva kommit för att till- 
det som är afladt i henne är | bedja honom. 4 Mos. 24: 17. 
af den Helige Ande. 8 När konung Herodes hörde 
21 Och hon skall föda en; detta, vardt han bestört och 

son, och du skall gifva honom | hela Jerusalem med honom, 
namnet Jesus, ty ban skall) 4 och han församlade alla 
frälsa sitt folk ifrån deras | öfverstepresterna och de skrift- 
synder. lärde bland folket och frågade 
Luk. 1: 31. 2: 21. Ap. G. 4: 12. 10:43. | dem, hvar Kristus skulle födas. 
22 Men allt detta har skett, | 6 Och de sade till honom: I 
på det att det skulle fullbor-| Betlehem i Judeen; ty så är 

das, som var sagdt af Herren | skrifvet genom profeten: 
genom profeten, som sade: 6 »Och du Betlehem, land i 
23 »Se, jungfrun skall varda | Juda, är ingalunda den minste 
hafvande och föda en son, och bland Judas furstar; ty af dig 
de skola gifva honom namnet skall utgå en furste, som skall 
Immanuel», hvilket betyder: | vara en herde öfver mitt folk 
Gud med oss. Israel». Mik. 5: 2. Joh. 7: 42. 
Es. 7: 14. 7 Då kallade Herodes hem- 
24 När Josef hade vaknat | ligen de vise männen till sig 
upp ur sömnen, gjorde han | och sporde dem noga om ti- 
såsom Herrens ängel hade be-' den, då stjernan syntes, 

falt honom och tog sin hustru | 8 och sände dem till Betle- 
ill sig; hem och sade: Faren åstad och 
25 och han kände henne icke, ' forsken noga efter barnet, och 
till dess hon hade födt sin‘ nur I hafven funnit det, så un 
förstfödde son, och han gaf. derrätten mig derom, att äfven 
honom namnet Jesus. jag må komma och tillbedja det. 
Luk. 2: 21. 9 När de hade hortkonungen, 
foro de Astad, och se, stjernan, 
'gom de hade sett i östern, gick 





Kap. 2, 8. 
framför dem, till dess hon kom 
och blef stående öfver det ställe, 
der barnet var. 

10 Och när de sågo stjer- 
nan, blefvo de mycket glade 

11 och gingo in i huset och 
sågo barnet med Maria, dess 
moder, och föllo ned och till- 
bådo det och öppnade sina för- 
råd och framburo åt det skän- 
ker, guld, rökelse och myrra. 

Ps. 72: 10. Es. 60: 6. 

12 Och sedan de hade fått 
uppenbarelse i en dröm att icke 
återvända till Herodes, foro de 
en annan väg till sitt land igen. 

13 Men när de hade farit bort, 
ge, då uppenbarades en Herrens 
ängel för Josefien dröm, sägan- 
de: Stå upp och tag barnet 
och dess moder med dig och 
fly till Egypten, och var der, 
till dess jag säger dig till; ty 
Herodes tänker söka efter bar- 
net för att förgöra det. 

14 Och han stod upp och tog 
med sig barnet och dess moder 
om natten och for bort till 
Egypten 

16 och var der intill Hero- 
des' död, på det att det skulle 
fullbordas, som var sagdt af 
Herren genom profeten, som 
sade: >Utur Egypten har jag 
kallat min son», 

2 Mos. 4: 22. Os. 11: i. 

. 16 När då Herodes sag, att 

han hade blifvit giickad af de 
vise männen, blef han mycket 
vred och sände ut och lät döda 
alla gossebarn i Betlehem och 
i hela dess nejd, från två års 
gider och derunder, efter den 
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tid han hade noga utforskat 
af de vise männen. 

17 Då fullbordades det som 
var sagdt genom profeten Je- 
remias, som sade: 

18 »En röst hördes i Rama, 
mycken ‘gråt och jemmer, Ra- 
kel begrät sina barn och ville 
icke lita trösta sig, ty de voro 
icke mer». Jer.81: 15. 1 Mos. 85: 19. 

19 Men när Herodes var 
död, se, då uppenbarades i en 
dröm en Herrens ängel för 
Josef i Egypten 

20 och sade: Stå upp och 
tag barnet och dess moder med 
dig och far in i Israels land; 
ty de äro döde, som trakiade 
efter barnets lif. a 

21 Och han stod upp och to 
barnet och dess moder me 
sig och kom in i Israels land. 

22 Men när han hörde, att 
Arkelaus var rådande öfver 
Judeen i sin faders, Herodes’, 
ställe, riiddes han att fara dit, 
och sedan han hade fatt up- 

enbarelse i en dröm, for han 
rt till Galileens trakter. 

28 Och han kom och bo- 
satte sig i en stad, som heter 
Nasaret, på det att det skulle 
fullbordas, som var sagdt ge- 


nom profeterna: »Nasaré skall 
han kallas». Bs. 4:2.11:1. Sak. 8:8. 
8 Kapitlet. 


Johannes predikar och döper. Jesus 
döpes. i 

I de dagarna kom Johannes 

döparen och predikade i 


Judeens öken 
Mark. 1: 3 f. Luk. 8: 81. Joh. 1:62, 


8 Mattei Evangelium. 





2 och sade: Gören bättring; 
ty himmelriket är. nära. 
Matt. 4: 17. Mark. 1: 18. 

8 Ty denne är den, om hvil- 
ken profeten Esaias talade, då 
han sade: >En ropandes röst 
i öknen: bereden Hetrens väg, 
gören hansstigarräta». Es. 40: 3. 

4 Och Johannes hade klä: 
der af kamelhår och en läder- 
RE om sina länder, och 

ans mat var gräshoppor och 
vildhonung. 
2 Kon. 1: 8. Matt. 11: 8,18. Mark. 
1: 6. Joh. 1: 28. 

& Då gick Jerusalem och 
hela Judeen och hela landet 
omkring Jordan ut till honom, 

6 och de läto döpa sig af 
honom i floden Jordan, 
kännande sina synder. 

7 Men då han såg många 
af fariseerna och sadduceerna 
komma till dopet, sade han 
till dem: I huggormars afföda, 


hvem har ingifvit eder, att I” 


skolen undfly den tillkomman- 


de vreden? 
Matt. 12: 84. 928: 88. Luk. 8: 7 f. 
Rom. 5: 9. 1 Tess. 1: 10. 


8 Biren férdenskull sådan 
frukt, som tillhör bittringen, 

9 och menen icke, att I 
kunnen säga inom eder sjelfva: 
vi hafva Abraham till fader; 
ty jag säger eder, att Gud är 
mägtig att af dessa stenar upp- 
väcka barn åt Abraham. Joh.8:39. 

10 Och redan är yxan satt 
till roten på träden; derföre 
varder hvart och ett träd, som 
icke bär god frukt, afhugget 


och kastadt i elden. 
"fatt. 7: 19. Luk. 18: 7. Joh. 18:2, 6. 
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11 Jag döper eder med vat- 
ten till bättring, men den som 
kommer efter mig är starkare 
än jag, hvilkens skor jag icke 
är värdig att bära. Han skall 
döpa eder med den Helige 
Ande och med eld, 
Mark. 1: 7 f. Luk.3:16f. Joh. 2:26. 
Ap. G.1: 5. 9:4. 11: 15 f. 13: 25. 19: 4. 

12 och han har sin kast- 
skofvel i sin hand, och han 
skall göra sin loge ren och 
samla sitt hvete i ladan, men 
agnarna skall han uppbränna 
i osläcklig eld. 

Matt. 18: 30. Luk. 8: 17. 

13 D& kom Jesus från Gali- 

leen till Jordan til Johannes 


. | för att döpas af honom; 


Mark. 1: 9 f. Luk. 8: 21 f. 

14 men han vägrade honom ' 
det, sägande: Jag behöfver 
döpas af dig, och du kommer 
till mig! 

15 Då svarade Jesus och 
sade till honom: Låt nu så | 
ske; ty så héfves det oss att | 
uppfylla all rättfärdighet. Då | 
tillstadde han honom det. 

16 Och när Jesus var döpt, 
steg han strax upp ur vattnet, 
och se, då vardt himmelen 
öppnad, och han såg Guds 
Ande nedfara såsom en dufva 
och komma öfver honom. 

Joh. 1: 82 f. 

17 Och se, en röst från 
himmelen sade: Denne är mit | 
älskade Son, i hvilken jag har: 
ett godt behag. 


Pa. 2: 7. Es. 42: 1. Matt. 19: 18. 
Luk. 9: 85. Kol. 1: 18, 1% 
2 Petr. 1: 17. 


17: 5. 








Kap. 4. 


4 Kapitlet. 

Jesus frestas af djefoulen, begynner 
predika, kallar lärjungar och botar 
sjukdomar. 

& vardt Jesus förd af An- 

den upp till öknen, på det 
att han skulle frestas af djef- 
vulen. Mark. 1: 12. Luk. 4: 1f. 

2 Och när han hade fastat 
i fyratio dagar och fyratio 
nätter, blef han hungrig. 

2 Mos. 34: 28. 1 Kon. 19: 8. 

8 Och frestaren gick fram 
och sade till honom: Är du 
Guds Son, så säg, att dessa 
stenar skola varda bröd. 

4 Men han svarade och sade: 
Det är skrifyet: »Icke af brid 
allenast lefver menniskan, utan 
af hvart och ett ord, som ut- 
går af Guds mun. 5 Mos. 8:8. 

5 Då tog djefvulen honom 
med sig till den heliga staden 
och stilde honom på templets 
utspréng ‘ 

6 och sade till honom: Ar du 
Guds Son, så kasta dig utföre; 
ty det är skrifvet: »Han skall 
gifva sina änglar befallning om 
dig, och de skola bära dig på 
händerna, att du icke skall stö- 
ta din fot emot någon sten». 

Ps. 91: 11 f. 

7 Jesus sade till honom: 
Det är ock skrifvet: »Du skall 
icke fresta Herren, din Gud». 

& Mos. 6: 16. 

8 Åter tog djefvulen ho- 
nom med sig upp på ett gan- 
ska högt berg och visade ho- 
nom alla riken i verlden óch 
deras härlighet 

9 och sade till honom: Allt 
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detta skall jag gifva dig, om 
du faller aed och tillbeder mig. 

Då sade Jesus till ho- 
nom: Gå bort, Satan; ty det 
är skrifvet: >Herren din Gud 
skall du tillbedja, och honom 
allena skall du dyrka». 

& Mos. 8: 18. 10: 20. 

11 Då öfvergaf djefvulen 
honom, och se, änglar gingo 
fram och enade honom. 

oh. 1: 51. 

12 Men när han hörde, att 
Johannes hade blifvit satt i 
fängelse, gick han tillbaka till 
Galileen 

Mark. 1: 14. Luk. 8: 20. 4: 14. 

18 och lemnade Nasaret 
och kom och bosatte sig i Ka- 
pernaum, som ligger vid haf- 
vet på Sabulons och Nefta- 
lims grinser; 

14 på det att det skulle full- 
bordas, som var sagdt genom 
profeten Esaias, som sade: 

15 »Sabulons land och Nef- 
talims land, landet åt hafvet 
till, på den andra sidan Jor 
dan, hedningarnes Galileen, 

Es. 9: 1 £. 

16 det folk, som satt i mdrk- 
ret, har sett ett stort ljus, och 
för dem som sutto i dödens 
ängd och skugga har ett ljus 
uppgått», 

17 Från den tiden begynte 
Jesus predika och säga: Gö- 


ren bättring; ty himmelriket 
är nära. 
Matt. 3: 3. 10: 7. Mark. 1: 18. 


18 Och när han vandrade 
omkring utmed det Galileiska 
hafvet, såg ban två bröder, 


10 


Simon, som kallas Petrus, och 
Andreas, hans broder, kasta 
ut nit i hafvet, ty de voro 
fiskare. 

Mark. 1: 16. Luk. 6: 1f. Joh. 1:43. 

19 Och han sade till dem: 
Féljen mig, och jag skall gira 
eder till menniskofiskare. 

20 Strax öfvergåfvo de nä- 
ten och följde honom. 

21 Och när han hade gått 
vidare derifrån, såg han två 
andra bröder, Jakob, Sebedei 
son, och Johannes, hans bro- 
der, som jemte sin fader, Se- 
bedeus, i båten lagade sina 
nit, och han kallade dem till 


Big. 
22 Strax öfvergåfvo de bå- 
ten och sin fader och följde 
honom. 
23 Och Jesus gick omkring 
i hela Galileen och lärde i de- 


ras synagogor och predikade. 


evangelium om riket och bo- 
tade allt slags sjukdom och 
allt slags bräcklighet ibland 
folket. 

Matt. 9:35. Mark.1:89. Luk.4: 16,83,44. 

24 Och hans rykte gick ut 
öfver hela Syrien, och de förde 
till honom alla som ledo, be- 
hiftade med m&ngahanda sjuk- 
domar och plagor, och besatta 
och manadsrasande och lama, 
och han botade dem. 

Mark. 1: 28. 

25 Och honom följde myc- 
ket folk ifrån Galileen och 
Dekapolis och Jerusalem och 
Judeen och från andra sidan 
Jordan. 

Mark. 8: 7. Yuk. 6: 17. 


Mattei Evangelium. 


Kup. iW 





5 Kapitlet, 
Jesu bergspredikan. 
Qa när han såg folket, steg 
han upp på berget; och 
när han hade satt sig, gingo 
hans lärjungar fram till ho- 


nom. 
2 Och han öppnade sin mun, 
yy dem och sade: 


5 Saliga äro de saktmodiga, 
ty de skola, ärfva jorden, 
Ce s. 87: Ii. 


6 Saliga äro de som hun 
och térsta efter rättfärdighe- 
ten, Då de skola blifva mättade. 

8. 65: 1 f. Joh: 6: 35. 

7 Saliga äro de barmhertiga, 

ty dem skall ske barmbertighet. 
i Jak. 2: 18. ` 

8 Saliga äro de renhjertade, 
ty de skola g€ Gud,” 

Ps. 24: 4. 1 Kor. 13: 12. Ebr. 13: 
14. 1 Job. 8: 2. 

9 Saliga äro de fridstiftande, 
ty de skola kallas Guds barn. 

10 Saliga äro de som li 


förföljelse for rattlardighetens 
Kull dem bö rata 


skull, ty dem horer mel- 
riket mm De oda 


11 Salige ären L när de 
försmäda och foridlja eder 
och, Tjugande, siga allt ondt 
mot aries aie skal | 
12 Glädjens och fröjden | 
7 A ae A S aaa 





er. 
4( BEIS ss, Ap. G. & 41. 7: 59. 
"D13 I ären jordens salt; men 
om saltet miste 


, , melet.” 
‘4— #7- f skolen icke mena, att 


í os = 3 
mole rates evil 4 t 
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eder, ty eder lön är stor i him- apples ett af dessa minsta 
oo : 7 sammalunda hatva bu 
e 10rfol}t profeterna, som voro- 















och lärer menniskorna så, 
han skall kallas minst i him: 
melriket; men hvilken som hål- 
ler och lärer, han skall kal'as 
stor i himmelriket; cons 3: 10. 

20 ty jag säger eder, att 
om eder rättfärdighet icke öf- 
vergår de skriftliirdes och fa- 
riseernas, skolen I icke in- 


. r gin sälta, hvar- 
med skall man salta det? Till 


Sra Aras E OMR ieke 
ill att utkastas och nedtram- 


pas áf meénniskorna, ` komma i himmelriket. 
- - MaK T 50, Luk. 14: 84. Matt. 23. Luk. 11: 99 f. 


21 I hafven hört, att det är 
sagdt till de gamle: »Du skall 
icke dräpa; men hvilken som 
dräper, han skall vara skyldig 
under domen>”, 

2 Mos. 20: 18. 5 Mos. 5: 17. 

22 Men jag säger eder: Hvar 
och en som fértérnas på sin bro- 
der, han skall vara skyldig under 
domen, och hvilken som säger: 
»raka> "+ till sin broder, haa 
skall vara skyldig under stora 
rådet, och hvilken som säger: 
»dåre», han skall vara skyl- 


dig till eldens helvete. 
Ps. 4: 5. 1 Joh. 8: 11, 23. 


23 Derfö du offi 
jag har kommit för att up alee pease ce 


14 I ären veridens ljus. Icke 
kan en stad döljas, som lig- 

r e re, 
oe förren FI. 2: 18, 

16, icke..heller tinder man 
ett ljus och sätter det under |. 
skäppan, utan på Wjusstaken, 
s& att der lyser för alla dem 
som äro i huset. 

Mark: for “Lik. 8: 16. 11: 38. 

16 Så lyse edert ljus inför 
menniskorna, att de må se 
edra goda gerningar och prisa 
eder- Fader, söm är i him- 

AN 1 Petr. 2: 13. 


w 


P- | din gåfva på altaret och der 


ösa lagen eller profeterna. | kommer ihåg, att din broder 
Jag har icke kommit för att har något oe dig 3 
upplösa, utan för att fullborda; Matt. 6: 14. Mark. 11: 25. 

18 ty sannerligen säger jag | 24 så lägg der din gåfva 
eder: Förr än hi ned framför altaret och gå 
jorden förgås, skall icke den | först bort och förlik dig med 
minsta bokstaf eller en enda | din broder och kom sedan och 

: offra din gåfva. 

25 Var mot din vederdele- 
LEE: 16: 17. 21: 88. man benägen till vänskap snart, 
19 Derföre, hvilken som | medan du ännu är med honom 


© Här syftas på den lägre domstol, hvilken var anordnad i alla 
landete städer och hade att döma dem som begått dråp. 
se ott Syriskt ckymford. ag a ae 


Let 


oe 


4 ses a 
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pa vägen, att icke din veder- 
eloman må antvarda dig åt 
domaren och domaren ant- 


Mattei Evangelium. 


Kap. 5. 


hor, och hvilken som tager en 
frånskild till hustru, han gir 
hor. , Luk. 16: 18. 1 Kor. 7: 10. 


varda dig At tjenaren; och så |A 38 Ater hafven I hort, att 


skall du kastas i fängelse, 
Luk. 12: 58. Ef. 4: 26. 

26 Sannerligen säger jag 
dig: Du skall icke utkomma 
derifrån, förr än du har be- 
talt den yttersta skärfven. 

27 I hafven hört, att det är 
sagdt till de gamle: »Du skall 
icke göra hor». 

2 Mos. 20: 14. & Mos. 5: 18. 

28 Men jag säger eder: 
Hvar och en som ser p& en 
qvinna till att begära henne 
han har redan gjort hor med 
henne i sitt hjerta. Job 31:1. 

29 Och om ditt högra öga 
ir dig till förförelse, så rif 
det ut och kasta det från dig; 
ty det är dig bättre, att en af 

ina lemmar förloras, än att 
hela din kropp kastas till hel- 
vetet. 

Matt. 18: 8 f£. Mark. 9: 43 f. 

80 Och om din högra hand 
är dig till förförelse, så hugg 
henne af och kasta henne från 
dig; ty det är dig bättre, att 
en af dina lemmar förloras, 
än att hela din kropp kastas 
till helvetet. 

81 Det är sagdt: »Hvilken 
som skiljer sin hustru från 
sig, han gifve henne skilje- 
bref». 

6 Mos. 24: 1. Matt. 19: 7 f. Mark.10:4 f. 

82 Men jag säger eder: Hvil- 
ken som skiljer sin hustru 
från sig utom för hors skull, 
han kommer henne till att göra 


oh v sot FARSEN sd. 


det är sagdt till de gamle: 
»>Du skall icke svärja falskt, 
utan du skall gälda Herren 
dina eder». 

2 Mos, 20: 7. 8 Mos. 19: 12. 4 Mos. 
80: 8. & Mos. & 11. Es. 65: 16. Jak. 
& 12. Es. 66: 1. 

84 Men jag säger eder, att 
I skolen alls icke svirja, hvar- 
ken vid himmelen, ty han är 
Guds tron, 

85 eller vid jorden, ty hon 
är hans fotapall, eller vid Je- 
rusalem, ty det är den store 
Konungens stad. Ps. 48: 3. 

86 Ej heller må du svirja 
vid ditt hufvud, ty du förmår 
icke göra ett enda har hvitt 
eller svart; 

87 utan edert tal skall vara 
»>ja ja», »nej nej»; hvad der- 
utöfver är, det är af ondo. | 

88 I hafven hört, att det är 
sagdt: »Oga för öga och tand — 
för tand». 

2 Mos.21:24. 8 Mos.24: 20. 5 Mos.19:21. 

89 Men jag säger eder, att 
I icke skolen motstå den som 
är ond; utan om någon slår 
dig på det högra kindbenet, 
så vänd honom ock det an- 
dra till; 

Luk. 6: 29 f£. Ords. 20: 22. 24: 29. 
Rom. 12: 17. 1 Tess. 5. 15. 1 Petr. 3: 9. 

40 och om någon vill gå 
till rätta med dig och taga din 
lifklädnad från dig, så låt ho- 
nom få manteln med; 

1 Ker. 6: 7. 





ge 6, 6. Mattei Evangelium. 
1 och om någon ingar 


dig en mil, så gå två med 
honom. 

42 Gif den som beder dig, 
och vänd dig icke bort ifrån 
den som vill låna af dig. 

5 Mos. 15: 7. 1 Joh. 8: 17. 

43 I hafven hört, att det är 
sagdt: »Du skall älska din 
nästa och hata din ovän». 

8 Mos. 19: 18. 

44 Men jag säger eder: Äl- 
sken edra ovänner, välsignen 
dem gom förbanna eder, gö- 
ren väl mot dem som hata 
eder, och bedjen för dem som 
försmäda och förfölja eder, 
Luk. 6: 27 f. 2 Mos. 23: 4 f. Ords. 
25: 21. Luk. 23: 34. Ap. G. 7: 60. 

Rom. 12: 14, 20. 1 Kor. 4: 12. 

45 på det att I skolen vara 
eder Faders barn, som är i 
himmelen, ty han låter sin sol 
gå upp öfver onda och goda 
och låter regna öfver rättfär- 
diga och orättfärdiga. 

46 Ty om I älsken dem som 
älska eder, hvad fån I för lin? 
Göra icke äfven publikanerna* 
detsamma? 

47 "Och om I visen vänlig- 
het endast mot edra bröder, 
hvad synnerligt gören I? Göra 
icke äfven publikanerna sam- 
malunda? 

48 Varen fördenskull € full- 

_ komlige, såsom eder himmel- 
ske Fader är fullkomlig. 
8 Mos.-11: 44. 19: 3. 20: 7, 26. 


18 


RRENO 


6 Kapitlet. 
Fortsättning af Jesu bergspredikan. 
An eder, att I icke öfven 

eder rättfärdighet inför 
menniskorna för att blifva 
sedde af dem; annars hafven 
I ingen lön hos eder Fader, 
som är i himmelen. 
a Rom. 12: 8. 

2 Derfére, då du gifver al- 
mosa, må du icke stöta i ba- 
sun för dig, såsom skrymtarne 
göra i synagogorna och på 
gatorna, att de skola varda 
prisade af menniskorna. San- 
nerligen säger jag eder: De 
hafva fått ut sin lön. 

8 Men du, när du gifver 
almosa, låt din venstra hand 
icke veta hvad den högra gör, 

4 på det att din almosa må 
vara i det fördolda, och din 
Fader, som ser i det fördolda, 
skall vedergälla dig uppenbar- 
ligen. Luk. 14: 14. 
~»-6 Och när du beder, skall 
du icke vara såsom skrym- 
tarne; ty de stå gerna och. 
bedja i synagogorna och i gat- 
hörnen, på det att de må var- 
da sedde af menniskorna. San- 
nerligen säger jag eder: De 
hafva fått ut sin lön. 

6 Men du, när du beder, gå 
in i din kammare och stäng 
din dörr och bed din Fader, 
som är i det fördolda, och 
din Fader, som ser i det för- 


® Så kallades de uppbördsmän, som voro anstälde ide Romer- 
‘eke tullförpaktarnes tjenst och hvilka voro allmänt hatade för sin 


prejerler. ° . - sy 
adore, Yr, was Pa ae 


“ 


os PAA fp {ee u a I " eee whew sb PA 
14 
dolda, skall vedergälla dig up- 
penbarligen. 
2 Kon. 


4: 83. 

7 Och när I bedjen, skolen 

I icke vara mångordige såsom 
hedningarne; ty de mena, att 
de skola blifva hörde för sina 
. "många ords skull. 
8 Varen fördenskull icke 
"like dem; ty eder Fader vet 
hvad I behöfven, förr än I 
bedjen honom. 

9 Derföre skolen I bedja så- 
lunda: Fader vår, som är i 
himmelen! Helgadt varde ditt 
namn; 

Luk. 11: 2 f. 

10 tillkomme ditt rike; ske 
din . vilja, såsom i himmelen 
så ock på jorden; 

11 vårt dagliga bröd gif oss 
i dag; 

12 och förlåt oss våra skul- 
der, såsom ock vi förlåta dem 
oss skyldiga äro; 

13 och inled oss icke i fre- 
stelse, utan friils oss från ondo; 
ty riket är ditt och magten 
och härligheten i evighet. 
Amen. 

14 Ty om I förlåten menni- 
skorna deras öfverträdelser, så 
skall ock eder himmelske Fa- 
der förlåta eder; 

Matt. 5: 23. Mark. 11: 25. Kol. 8: 18. 

15 Men om I icke förlåten 
menniskorna deras öfverträdel- 
ser, så skall eder Fader icke 
heller förlåta edra öfverträdel- 
Ser. 

Matt. 18: 85. Jak. 2: 18. 

16 Och när I fasten, så sen 

icke bedröfvade ut, såsom 


m. skrymtarne; ty de vanställa 


TS AEA, SAAS RU ARE 


Kap. 6. 


sina ansigten, att de må synas 

för menniskorna med sin fasta. 

Sannerligen säger jag eder: 

De hafva fått ut sin lön. 

17 Men du, när du fastar, 
smörj ditt hufvud och två ditt 
ansigte, 

18 på det att du icke må 
synas för menniskorna med 
din fasta, utan för din Fader, 
som är 1 det fördolda; och 
din Fader, som ser i det för- 
dolda, skall vedergälla dig. 

? 19 Samlen eder icke skatter 
& jorden, der mal och rost 
örstöra, och der tjufvar bry- 

ta sig in och stjäla, 

Ords. 23: 4. 


20 utan samlen eder skat- 
ter i himmelen, der hvarken 
mal eller rost förstöra, och 
der tjufvar icke bryta sig in 
ej heller stjäla; 

Matt. 19: 21. Luk. 12: 88 f. Ap. 
G. 2: 45. 1 Tim. 6: 9, 17 f. 

21 ty der eder skatt är, der 
är ock edert hjerta. 

22 Kroppens ljus är ögat. 
Om derföre ditt öga är oför- 
derfvadt, så varder hela din 
kropp ljus. 

Luk. 11: 84 £. 


23 Men om ditt öga är ondt, 
s& varder hela din kropp 
mörk. Om nu ljuset, som ir 
i dig, är mörker, huru stort 
varder då icke mörkret! 

24 Ingen kan tjena två her- 
rar; ty antingen skall han hata 
den ene och älska den andr 
eller skall han hålla sig ti 
den ene oth förakta den an- 


pr db bt | 








r 


dre. I kunnen icke tjena Gud 
och Mamon*. . 
Luk. 16: 13. 

25 Derföre säger jag eder: 
Sörjen icke för edert lif, hvad 
I skolen &ta och hvad I sko- 
len dricka, eller för eder kropp, 
hvad I skolen kläda eder med. 
Ar icke lifvet mer &n maten, 
och kroppen mer än kläderna? 
Luk, 13: 93 f. Fil. 4: 6. Ebr. 18:6. 

1 Petr. 5: 7. 

26 Sen på foglarna under 
himmelen! De så icke och 
skörda icke heller och insamla 
icke i lador, och eder himmel- 
ske Fader föder dem. Aren I 
icke mycket mer än de? 

Job 89: 3. Ps. 147: 9. 

27 Och hvilken af eder kan 
med sin omsorg sätta en aln 
till sin lifslingd? 

28 Och hvarftre sdrjen I 
för kläder? Skåden liljorna 
på marken, huru de växa: de 
arbeta icke, ej heller spinna de. 

29 Men jag säger eder, att 
icke ens Salomo i all sin här- 
lighet var så klädd som en af 


dem. 

80 Kläder nu Gud så gë 
set på marken, hvilket i dag 
står och i morgon kastas i 
ugnen, skall han icke mycket 
mer kläda eder, I klentrogne? 

81 Hafven derföre icke be- 
kymmer, sigande: Hvad skola 
vi äta, eller hvad skola vi 
dricka, eller hvad skola vi 
kläda oss med? 

82 Ty allt detta söka hed- 


weren Vee fe T g 


15 / 
ningarne, Ty eder himmelske >: - 


Fader vet, att I behöfven allt 


detta. Ps. 55: 23. 
88 Men söken först Guds 


rike och hans rättfärdighet, ` 


så skall allt detta derjemte 
tillfalla eder. 
1 Kon. 8: 18. Ps. 87: 25. 
84 Varen derföre icke be- 
kymrade för morgondagen; ty 
morgondagen skall hafva sina 
egna bekymmer. Hvar dag 
har nog af sin egen plåga. 


7 Kapitlet. 


Slutet af Jesu bergspredikan. 


pe icke, på det att I icke 
mån varda dömde; 


Luk. 6: 87 f. Rom. 2: 1. 1 Kor. 4: 5. ` 


2 ty med den dom, hvar- 
med I dömen, skolen I vardá 
dömde, och med det mått, 
hvarmed I mäten, skall det 
mätas åt eder. 

Ords. 19: 17. Gal. & 7. 

8 Hvarföre ser du grandet, 
som är i din broders öga, men 
blifver icke varse bjelken i 


ditt öga? Luk. 6: 41. 
4 Eller huru kan du säga 
till din broder: Låt mig taga 


ut grandet ur ditt öga, och se, 
bjelken är i ditt öga? 

6 Du skrymtare, tag först 
ut bjelken ur ditt öga; sedan 
skall du se klart nog för att 
uttaga grandet ur din broders 


oO 


ter 


Nevis > 


r 


e. 


7 Gifven icke det heliga at. . 


. 


hundarna, och kasten icke edra” 
perlor för svinen, att de icke" 


9 Med ordet Mamon betecknas den jordiska rikedomen, hvilker 
under detta namn af somliga hednafolk dyrkades såsom en gud. 


t 
i 
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Mattei Evangelium. 


Kap. 7. 





nf Itrampa dem med sina föt- 

ter och vända sig om och rifva 

eder. 

ro Bedjen, och eder skall 
varda gifvet; söken, och I sko- 
len finna; klappen, och eder 
skall virda upplåtet; 

Matt. 731: 22. Mark. 11: 24. Luk. 
11: 8 I. Joh. 14: 18. 18 7. 16: 
28 f. 1 Joh. 3: 22. Jak. 1: 5 f. 

8 ty hvar och en som be- 
der, han får, och den som sö- 
ker, han finner, och för den 
som klappar varder upplåtet. 

9 Elles hvilken är den man 
ibland eder, som, då hans son 
beder honom om ett bröd, 
gifver honom en sten? 

10 Och om han beder om 
en fisk, icke gifver han väl 
honom en orm? ` 

11 Om nu I, som ären onde, 
förstån att gifva edra barn 
goda gåfvor, huru mycket mer 
skall icke eder Fader, som är 
i himmelen, gifva dem godt, 
som bedja honom! 

12 Derföre, allt hvad I vil- 
jen att menniskorna skola gö- 
ra eder, det gören I ock dem; 
ty detta är lagen och profe- 
terna. 

Luk. 6: 31. Matt. 22: 39 f. Rom. 
13: 8 Gal. 5: 14. 1 Tim. 1: 5. 
-18 Gan in genom den trånga 

potten; ty den porten är vid, 

och den vägen är bred, som 

, drager till förtappelsen, och 

många äro de som gå in ge- 

nom honom; 
Luk. 18: 24. 

14 och den porten är trång, 

ich den vägen är smal, som 





drager till lifvet, och få äro 
e som finna honom. 

15 Vakten eder för de falske 
profeterna, som komma till 
eder i fårakläder, men inver- 
tes äro glupande ulfvar. 

Mik. 8: 5. 2 Tim. 8: 5. 

16 Af deras frukt skolen I 
känna dem. Icke hemtar man 
väl vindrufvor af törnen eller 
fikon af tistlar? 

17 Så bär hvart och ett 
odt träd god frukt, men det 
dåliga trädet bär ond frukt. - 

Matt. 12: 83 f. Luk. 6: 43 f. 

18 Ett godt träd kan icke ` 
bära ond frukt, icke heller ` 
kan ett dåligt träd bära god; 
frukt. x 

19 Hvart och ett träd, som 
icke bär god frukt, af hugges 
och kastas i elden. 

Matt. 8: 10. Joh. 15: 2, 6. : 

20 Alltså skolen I känna 
dem af deras frukt. 

J Icke skall hvar och en 
inkomma i himmelriket, som 
säger till mig: Herre, Herre, 
utan den som gör min Faders 
vilja, som är i himmelen. 

Os. 8: 2. Luk. 11: 28. Rom. 2: 13. 
Jak. 1: 22. 


22 Många skola säga till mig 
pa den dagen: Herre, Herre, 

afva vi icke i ditt namn pro- 
feterat och i ditt namn utdrif- 
vit onde andar och i ditt namn 
gjort manga kraftiga gerningar? 

23 Och då skall jag bekänna 
för dem: Jag kände eder al- 
drig; gån bort ifrån mig, I 
ogerningsmän, ; | 
Ps. 6: 9. Matt. 25:12, 41. Luk. 18:35 £. | 


` na vid en klok man, som bygg- 
- Ye sitt hus 


` 


4s 


Kap. 7, 8. 


Mattei Evangelium. 


Fa Derföre, hvar och en| 8 Då räckte Jesus ut han: 
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som hör dessa mina ord och | den och rörde vid honom, sä- 


gör dem, honom skal] jag lik- 


på hilleberget. 
uk. 6: 47 £. 


_~ 25 Och slagregnet föll, och 
:. floderna kommo, och vädren 


blåste och stötte mot det hu- 


. ,set, och det föll icke, ty det 


var grundadt på hilleberget. 
26 Och hvar och en som 
hör dessa mina ord och icke 
gör dem, han skall liknas vid 
en fdvitsk man, som byggde 
sitt hus på sanden. 
27 Och slagregnet föll, och 


. floderna kommo, ech vidren 
_, blåste och slogo mot det hu- 


set, och det föll, och degs fall 
var stort. Woven t, Le 

~ 28 Och det’ begaf sig, att 
intr Jesus hade lyktat detta 
Pa hipnade folket öfver hans 


? 

29 ty han lärde dem såsom 
en som har magt och icke så- 
som deras skriftlirde. 

Mark. 1: 23. Luk. 4: 82. Joh. 7: 46. 


8 Kapitlet. 


Jesus renar en spetelsk, botar höfvits- 
mannens tjenare, Petri svärmoder och 
andra, stillar stormen på hafvet och 
uldrifver onde andar. 

M? när han gick ned från 
berget, följde honom myc- 

ket folk. 
2 Och se, en spetelsk man 
kom och tillbad honom och 
sade: Herre, vill du, så kan 


du göra mig ren. 
Mark. 1: 49 £. Luk. & 12 t. 


gande: Jag vill; blif ren. Och 
strax vardt han ren från sin 
spetelska. 

4 Och Jesus sade till ho- 
nom: Se till, att du säger det 
för ingen; utan gå bort och 
visa dig för presten och offra 
den gåfva, som Moses har på- 
bjudit, till ett vittnesbörd för 
dem. 8 Mos. 14: 2. 

6 Men när Jesus hade gått 
in i Kapernaum, kom en höf- 
vitsman” till honom och bad 
honom, Luk. 7: 1 f. 

6 sägande: Herre, min tje- 
nare ligger hemma förlamad 


och RK svårligen. 
7 


ch Jesus sade till ho- 
nom: Jag skall komma och 
bota honom. 

8 Då svarade höfvitsmannen 
och sade: Herre, jag är icke 
värdig, att du går in under 
mitt tak, utan säg allenast ett 
ord, så varder min tjenare 
helbregda. 

9 Ty äfven jag är en men- 
niska, som står under befäl 
och har krigsmän under mig, 
och jag säger till en: gå, och 
ban går, och till en annan: 
kom, och han kommer, och 
till min tjenare: gör det, och 
han gör så. 

10 När Jesus hörde detta, 
förundrade han sig och sade 
till dem som följde honom: 
Sannerligen säger jag eder: 
Icke ens i Israel har jag fun: 
nit så stor tro, 


‘® Romersk centurion eller kapten, 
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11 Men jag säger eder: 
Manga skola komma från öster 
och vester och sitta till bords 
med Abrah Isak och Ja- 
kob i himmelriket, 

Mal. 1: 11. Luk. 18: 28. 

12 men rikets barn skola 
varda utkastade i mörkret 
utanför; der skall gråten och 
tandagnisslan vara. 

Matt. 21:43. 18: 42. 22: 13. 24: 51. 25:80. 

18 Och Jesus sade till höf- 
vitsmannen: Gå; såsom du 
trodde, så ske dig! Och i 
samma stund vardt hans tje- 
nare helbregda. 

14 Och när Jesus kom i 
Petri hus, såg han hans svär- 
moder ligga 1 feber, 

Mark. 1: 80 f. Luk. 4: 88 f. 

16 och han rörde vid hen- 
nes hand, och febern öfver- 
gaf henne; och hon stod upp 
och tjenade dem. 

16 Men när det hade blifvit 
afton, förde de till honom mån- 
ga besatta; och han dref ut 
andarne med ord, och alla 
sjuka botade han, 

Mark. 1: 82 f. Luk. 4: 40 f. 

17 på det att det skulle full- 
bordas, som var sagdt genom 
profeten Esaias, som sade: 
»>Han tog på sig vara skrip- 
ligheter, och våra sjukdomar 
bar han>. 

Bs. 58: 4. 

18 Men när Jesus sig myc- 
ket folk omkring sig, bjöd 
han, att man skulle fara öf- 
ver till andra stranden. 

19 Och en skriftlärd kom 
fam och sade till honom: 





Mattei Evangelium. 






Kap. 8. 
Mästare, jag vill följa dig 
hvart helst ; 
Luk. 9: 57 f. 
ade till ho- 
nom: Räfvarna hafva kulor, 
och himmelens foglar hafva 
nästen; men Menniskosonen 
har icke någon plats, der han 
kan nedluta sitt hufvud. 

21 Och en annan af hans 
lärjungar sade till honom: 
Herre, tillåt mig först gå bort 
och begrafva min fader. 

22 Men Jesus sade till ho- 
nom: Följ mig, och låt de 
döda begrafva sina döda. 

23 Och då han steg i båten, 
följde hans lärjungar honom. 
Mark. 4: 85 f. Luk. 8: 22 f. 

24 Och se, en stor storm 
uppkom på hafvet, så att bå- 
ten öfverhöljdes af vågorna; 
men han sof. 

25 Och hans lärjungar gin- 
go fram och väckte honom, 
sägande : Herre, hjelp; vi förgås. 

26 Och han sade till dem: 
I klentrogne, hvarftre ären I 
ridde? Då stod han upp och 
nipste vidren och hafvet, och 
det vardt alldeles lugnt. 

Job 26: 12. 

27 Men menniskorna férun- 
drade sig och sade: Hvad är 
denne för en, att bade vidren 
och hafvet äro honom lydiga? 

28 Och när han kom till 
andra stranden, till Gadare- 
nernas land, mötte honom två 
besatte, som kommo ut ur 
grifterna och voro ganska våld- 
samme, så att ingen kunde 
komma fram på den vägen. 

Mark. 5: 1 £. Luk. 8: 36 t. 








Kap. 8, 9. 


29 Och se, de ropade och 
sade: Hvad hafva vi att gira 
med dig, Jesus, Guds Son? 
Har du kommit hit för att 
plåga oss, förr än tid är? 

80 Och långt ifrån dem gick 
en talrik svinhjord i bet. 

81 Och de onde andarne 
bådo honom och sade: Om 
du utdrifver oss, så låt oss 
fara in i svinhjorden. 

82 Och han sade till dem: 
Faren ästad. Och de foro ut, 
och foro in i svinen. Och se, 
hela hjorden störtade sig ut- 
för branten i hafvet, ack de 
omkommo i vattnet; 

88 men herdarne flydde och 
gingo bort till staden och be- 
rittade alltsamman och det 
som hade händt de besatte. 

84 Och se, hela staden gick 
ut att möta Jesus; och när de 
fingo se honom, bådo de, att 
han ville gå bort ifrån deras 
gränser. 


9 Kapitlet. 


Jesus botar en lam, kallar Matteus, 

undervisar om fastan, sitllar en qvin- 

nas blodgång och uppväcker Jairi 

dotter, gör två blinde seende och bo- 
tar en döfstum. 


(= han steg i en bat och 
for öfver och kom till sin 
egen stad. 

2 Och se, de förde till ho- 
nom en lam, som låg på en 
sing. Och när Jesus såg de- 
ras tro, sade han till den la- 
me: Var vid godt mod, min 
gon; dina synder förlåtas. 

Mark. 2: 8 f. Luk. 5: 18 £. 
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8 Och se, några af de skrift- 
lärde sade för sig sjelfva: 
Denne hädar. e 

4 Och när Jesus såg deras 
tankar, sade han: Hvarföre 
tinken I ondt i edra hjertan ? 

5 Ty hvilket är lättare, att 
säga: dina synder förlåtas, el- 
ler att säga: stå upp och gå? 

6 Men på det att I mån 
veta, att Menniskosonen har 
magt på jorden att förlåta 
synder — då sade han till den 
lame: Stå upp, tag din säng 
och g& hem. 

7 Och han stod upp och 
gick hem. 

8 Och när folket såg det, 
forskricktes de och prisade 
Gud, som hade gifvit en så- 
dan magt åt menniskorna. ` 

9 Och när Jesus derifrén 
gick förbi, såg han en man 
som hette Matteus, sitta vi 
tullen, och han sade till ho- 
nom: Följ mig. Då stod 
han upp och följde honom. 

Mark. 2: 14 f. Luk. 5: 27 f. 

10 Och det begaf sig, att 
när han satt till bords i hu- 
set, se, då kommo många pu- 
blikaner och syndare och sutto 
tillsamman med Jesus och hans 
lärjungar. 

11 Öch när fariseerna sågo 
det, sade de till hans lärjungar : 


"Hvarföre äter eder mästare 


med publikanerna och syn- 
darne? 

12 Men när Jesus hörde det, 
gade han till dem: De hel- 
bregda behöfva icke läkare, 
utan de kranka. 
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18 Men gån och lären eder 
hvad det är: »Jag har lust till 
barmhertighet och icke till of- 
fer>; ty jag har icke kommit 
för att kalla rättfärdiga, utan 
syndare. 

Os. 6: 6. Matt. 12: 7. 18:11. 1 Tim. 1:18. 

14 Då kommo Johannes' lär- 
jungar till honom och sade: 

varföre fasta vi och farise- 
erna mycket, men dina lär- 
jungar fasta icke? 

Mark. 2: 18 f. Luk. 5: 83 f. 

15 Då sade Jesus till dem: 
Icke kunna väl bröllopssven- 
nerna sörja, så länge brud- 
gummen är med dem? Men 
dagar skola komma, då brud- 
gummen skall tagas ifrån dem, 
och då skola de fasta. 

16 Och ingen sätter en lapp 
af ovalkadt tyg på en gam- 
mal klädnad, ty det tillsatta 
rifver bort af klädnaden, och 
hålet varder värre. 

17 Icke heller slår man nytt 
vin i gamla läglar; annars 
sprängas läglarna, och vinet 
spilles ut, och läglarna för- 

erfvas; utan man slår nytt 
vin i nya läglar, och så blif- 
va båda bevarade. 

18 Under det han talade 
detta till dem, se, då kom en 
synagogföreståndare och till- 
bad honom, sägande: Min dot- 
ter har just nu dött, men kom 
och lägg din hand på henne, 
så får hon lif igen. 

Mark. 5: 22 f. Luk. 8: 41 f. 

19 Och Jesus stod upp och 
följde honom med sina lär- 
iungar. 
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20 Och se, en qvinna, som 
hade lidit blodgång i tolf år, 
nalkades bakifrån och rörde 
ne det yttersta af hans kläd- 
nad, 

21 ty hon sade inom sig 
sjelf: Om jag blott får röra 
vid hans klädnad, så blifver 
jag hulpen. 

22 Och då Jesus vände sig 
om och såg henne, sade han: 
Var vid godt mod, min dot- 
ter; din tro har hulpit dig. 
Och qvinnan vardt hulpen fran | 
den stunden. 

23 Och när Jesus kom i fö- 
restandarens hus och såg flöjt- 
blåsarne och folket, som sor- 
lade, Mark. 6: 38 f. Luk. 8: 49 f. 

24 sade han: Gån härifrån ; 
ty flickan är icke död, utan 
hon sofver. Och de gjorde 
spe af honom. 

26 Men när folket var ut- 
drifvet, gick han in och tog 
henne vid handen, och flickan 
stod upp. 

26 Och ryktet derom gick 
ut öfver hela det landet. 

27 Och när Jesus gick deri- 
från, följde honom två blinde, 
som ropade och sade: O Da- 
vids son, förbarma dig öfver 


oss! 

28 Och när han kom in i 
huset, gingo de blinde fram 
till honom, och Jesus sade till 
dem: Tron I, att jag kan göra 
detta? De sade till honom: 
Ja, Herre. 

29 Då rörde han vid deras 
ögon och sade: Ske eder efter 
eder tro! 
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30 Och deras ögon öppna- 
des, och Jesus tillsade dem 
atringeligen: Sen till, att in- 
gen far veta det. 

81 Men de gingo ut och 
utspridde ryktet om honom öf- 
ver hela det landet. 





82 Men när dessa gingo ut, 


se, då förde de fram till ho- 
nom en döfstum menniska, som 
var besatt. Luk. 11: 14 £. 

88 Och när den onde anden 
hade blifvit utdrifven, talade 
den défstumme. Och folket 
förundrade sig och sade: Så- 
dant har aldrig varit sedt i 
Israel. 

84 Men fariseerna sade: Med 
de onde andarnes furste ut- 
drifver han de onde andarne. 

Matt. 12: 24. Mark. 8: 22. 

85 Och Jesus gick omkring 
i alla städerna och byarna, 
lirde i deras synagogor och 
ae evangelium om ri- 

et och botade allt slags sjuk- 
dom och allt slags bräcklighet 
bland folket. Mark. 6: 6. 

86 Men när han såg folkska- 
rorna, varkunnade han sig öf- 
ver dem, emedan de voro miss- 
handlade och éfvergifna, såsom 
far, som icke hafva någon 
herde. 


Mark. 6: 84. 4 Mos. 27: 17. Sak. 
10: 2. 1 Petr. 2: 25. 


87 Då sade han till sina 
lärjungar: Skörden är mycken, 
men arbetarne äro få. 

Luk. 10: 2. Joh. 4: 85. 

88 Bedjen fördenskull skör- 
dens Herre, att han utsänder 
arbetare till sin skörd, 
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a ae EDS 


10 Kapitlet. 
Jesus utsänder sina tolf lärjungar. 
0° han kallade till sig sina 
tolf lärjungar och gaf dem 
magt öfver orene andar till 
att utdrifva dem och till att 
bota allt slags sjukdom och 


allt slags bräcklighet. 
Mark. 8: 13 f. ene 6: 12 f. Joh. 
1: 40 f. | 


2 Och dessa äro de tolf 
apostlarnes namn. Den förste, 
Simon, som kallas Petrus, och 
Andreas, hans broder; och 
Jakob, Sebedei son, och Jo- 
hannes, hans broder; 

8 Filippus och Bartolomeus; 
Tomas och Matteus, publika- 
nen; Jakob, Alfei son, och 
Lebbeus med tillnamnet Tad- 
deus; 

4 Simon Kananiten och Ju- 
das Iskariot, densamme som 
förrådde honom. 

& Dessa tolf utsände Jesus 
och bjöd dem och sade: Gan 
icke bort på hedningarnes väg 
och gån icke in i en Samari- 
tisk stad, 

6 utan gån hellre till de för- 
lorade fåren af Israels hus. 
Matt. 9: 86. 15: 24. Ap. G. 13: 46. 

7 Och gån och prediken och 
sägen: Himmelriket är nära. 
Matt. 3: 2. 4: 17. Luk. 9: 2 f. 10:9. 

8 Boten sjuka, gbrenspetelske 
rena, uppvicken döda, utdrif- 
ven onde andar. I hafven fatt 
för intet; gifven för intet. 

9 Skaffen eder icke guld ej 
heller silfver ej heller koppar 
i edra bälten, 

Mark. 6: 8 Luk. 10: 4. 232: 35. 


10 icke rensel ej heller två 
lifklidnader ej heller skor ej 
heller staf; ty arbetaren är 
värd sin mat. 

1 Kor. 9: 7 f. 1 Tim. 5: 18. 

11 Men i hvilken stad eller 
by I ingån, utforsken, hvilken 
som derinne är värdig, och 
stannen der, till dess I gån 
derifrån. Luk. 10: 8 f. 

12 Och när I kommen in i 
se hus, så helsen det. 

8 Och om huset är v&r- 
digt, så komme eder frid öfver 
-det; men om det icke är vär- 
digt, så vände eder frid till- 
baka till eder 

14 Och om man icke mot- 
ba er eder eller icke hör edra 

, så gån ut ur det huset 
eller den staden och skudden 
stoftet af edra fötter. 

Mark. 6: 11. Luk. 9: 5. Ap. G. S G1. 

18 Sanno iaon säger j 
eder: För Sodoms och 
morras land skall det S 
drägligare på domedag än för 
den staden. Matt. 11: 24. 

16 Se, jag sänder eder så- 
som far midt ibland ulfvar. 
Varen derföre kloke såsom or- 
marna och menlöse såsom duf- 


rna. 
Luk. 10: 8. Rom. 18: 19. 

17 Men vakten eder för 
menniskorna; ty de skola ant- 
varda eder till domstolar, och 
synagogor skola de gissla 


e 
Matt. 24: 9. Luk. 21: 12 f. “Joh. 16: 2. 
18 och äfven inför hdfdin- 
gar och konungar skolen J 
ndragas för min skull, till 
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vittnesbörd för dem och för 
hedningarne. 
Ap. G. 12 kap. 25: 23 f. 

19 Men när deantvardaeder, 
så varen icke bekymrade huru 
eller hvad I skolen tala; ty 
det skall gifvas eder i den 


stunden hvad I skolen tala. 
Mark. 13: 11 £. Luk. 12: 11 f£. 3 
Tim. &: 17. 


20 Ty det ur icke I, som 
talen, utan det är eder face 
Ande, som talar i eder. 

21 Och den ene brodern 
skall antvarda den andre till 
déden, och fadern sitt barn, 
och barn skola sitta si 
mot föräldrar och tillskynda 
dem döden. 

22 Och I skolen blifva ha- 
tade af alla för mitt namns 
skull; men den som håller ut 
intill änden, han skall varda 
AR Matt. 14: ni 18. 

23 Och när de förfölja ed 
i en stad, så flyn till en an- 
nan; ty sannerligen säger jag 
eder: I skolen icke hafva ge- 
nomgått Israels städer, förr än 
Menniskosonen kommer. 

24 Lärjungen är icke öfver 
mästaren, och icke heller tje- 
naren öfver sin herre. 

Luk. 6: 40. Joh. 13: 16. 15: 20. 

25 Det är nog för lärjun- 
gen, att han blifver såsom 
hans mästare, och för tjena- 
ren, att han blifver såsom hans 
herre. Om de hafva kallat 
husbonden Beelsebul, huru 
mycket mer skola de "icke så 
kalla hans husfolk! 

Matt. 12:24 Mark. 8: 33. Luk. 11: 18. 


26 Ridens derföre icke för 








Kap. 10. 
dem; ty intet är fördoldt, som 
icke skall varda uppenbart, och 
intet är hemligt, som icke skall 


varda kändt. 
Mark. 4: 22. Luk. 8: 17. 19: 4f, 
1 Petr. 3: 14. 


etr. ð: 

27 Hvad jag säger eder i 
mörkret, det sägen i ljuset, 
och hvad som säges eder 1 
örat, det prediken på taken. 

28 Och rädens icke för dem 
som dräpa kroppen, men icke 
hafva magt att dräpa själen, 
utan rädens mer för den som 
har magt att förderfva både 
själ och kropp i helvetet. 

29 Säljas icke två sparfvar 
för en skärf? Och icke en af 
dem faller till jorden eder Fa- 
der förutan, 

80 men på eder äro till och 


med alla hufvudhåren räknade. 
2 Sam. 14: 11. Luk. 21: 18 Ap. 


. 27: 84. 

81 Rädens derföre icke; I 
ären mer värde än många 
sparfvar. Luk. 12: 24. 

82 Derftre, hvar och en som 
bekänner mig inför menni- 
skorna, honom skall ock jag 
bekänna inför min Fader, som 
är i himmelen. 

Mark. 8: 88. Luk. 12:8f. Upp. 8: 5. 

88 Men den som förnekar 
mig inför menniskorna, honom 
skall ock jag förneka inför 
min Fader, som är i himmelen. 

Luk. 9: 26. 2 Tim. 2: 12. 

84 I skolen icke mena, att 
jag har kommit för att sända 
frid på jorden. Jag har icke 
kommit för att sända frid, utan 


svärd. Luk. 12: 49 £. 
85 Ty jag har kommit för 
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att söndra en menniska från 
hennes fader, och dottern från 
hennes moder, och sonhustrun 
från hennes svärmodet, 


Mik. 7: 6. 

86 och menniskans husfolk 
varda hennes fiender. 

Ps. 41: 10. 58: 14. Joh. 18: 18. 

87 Den som älskar fader el- 
ler moder mer än mig, han 
ir mig icke värd, och den 
som älskar son eller dotter 
mer än mig, han är mig icke 
värd, Luk. 14: 26. 
88 och den som icke tager 
sitt kors och följer efter mig, 


han är mig icke värd. 
Matt. 16: 24. Mark. 8: 34. Luk. 9: 
28. 17: 88 Joh. 12: 25. 


89 Den som finner sitt lif, 
han skall mista det, och den 
som mister sitt lif för min 
skull, han skall finna det. 

40 Den som mottager eder, 
han mottager mig, och den 
som mottager mig, han mot- 


tager den som har sändt mig. 
Matt. 18: 6. ae 10: 16. Joh. 
1 e 


41 Den som mottager en 
profet för hans namn af pro- 
et, han skall få en profets 
lön, och den som mottager en 
rättfärdig för hans namn af 
rättfärdig, han skall få en rätt- 
färdigs lön; 
1 Kon. 17: 10 f. Ebr. 6: 10. 
42 och. hvilken som gifver 
en enda af dessa små allenast 
en bägare kallt vatten att dric- 
ka för hans namn af lärjunge, 
sannerligen säger jag eder: 
Han skall icke mista sin lön. 
Matt. 25: 49. Mark. 9: 41. 
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tf Kapitlet. 
Johannes sändebud till Jesus. Jesus 
vittnar om Johannes och om folkets 
otro, prisar sin Fader och tröstar de 
betungade. 

Oc det begaf sig, att när 

Jesus hade slutat att gifva 
sina tolf lärjungar dessa bud, 
gick han vidare derifrån för 
att lära och predika i deras 
städer. 

2 Men när Johannes i fän- 
gelset försporde Kristi gernin- 
gar, sände han bud med sina 
lärjungar Luk. 7: 18 f. 

8 och sade till honom: År 
du den som skall komma, el- 
ler skola vi förbida någon an- 
nan? 

4 Och Jesus svarade och 
sade till dem: Gån och be- 
rätten för Johannes hvad I 
hören och sen: 

& blinda få sin syn och halta 
gå, spetelske blifva rena och 

öfva höra och döda stå upp 
och för fattiga förkunnas evan- 
gelium. Es. 85: 5. 61: 1. 

6 Och salig är den som icke 
tager anstöt af mig. 

7 Men när dessa gingo, be- 

te Jesus tala till folket om 
ohannes: Hvad gingen I ut 
i öknen till att se? Manne 
ett rör, som drifves hit och 
dit af vinden? Luk. 7: 24 f. 

8 Eller hvad gingen I ut till 
att se? Manne en menniska, 
klädd i fina kläder? Se, de 
som bära fina kläder äro i ko- 
nungahusen. 

9 Eller hvad gingen I ut 
till att se? Manne en profet? 
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Ja, säger jag eder, och mer 
in en profet. 

10 Denne är det, om hvil- 
ken det är skrifvet: »Se, jag 
sänder min ängel före ditt an- 
sigte, som skall bereda din väg 
framför dig». Mal. 8: 1. 

11 Sannerligen säger jag 
eder: Bland dem som äro föd- 
de af qvinnor har ingen större 
uppstått än Johannes döparen, 
men den mindre i himmelriket 
är större än han. 

12 Och från Johannes dö- 
paren dagar intill denna stund 
ider himmelriket våld, och 
valdsamme rycka det till sig. 

18 Ty alla profeterna och 
lagen hafva profeterat intill 
Johannes. Luk. 16: 16. 

14 Och, om I viljen tro det, 
han är den Elias, som skulle 


komma. 
Mal. 4: 5. Matt. 
13. Luk 


15 Den som har öron till 
att höra, han höre. 

Matt. 18: 9, 48. Upp. 2: 7, 

16 Men vid hvad skall jag 
likna detta sligte? Det är 
likt barn, som sitta på torgen 
och ropa till sina kamrater 

Luk. 7: 81 £ 

17 och säga: vi hafva spelat 
för eder, och I hafven icke 
dansat, vi hafva sjungit sorge- 
sång för eder, och I hafven 
icke jemrat eder. 

18 Ty Johannes kom, och 
han hvarken äter eller dricker 
och de säga: Han har en ond 
ande. 

19 Menniskosonen kom, och 





17: 12. Mark, 9: 
» 1: 17. 
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han äter och dricker, och de 
säga: Se, hvilken frossare och 
vindrinkare, publikanere och 
syndares vänt Men visheten 
= blifvit rittfirdigad af sina 
arn, 

20 Sedan begynte han före- 
vita de städer, i hvilka hans 
flesta krafter hade blifvit gjor- 
da, att de icke hade gjort bätt- 
ring: 

21 Ve dig, Korasin, ve dig, 
Betsaida t Ty om i Tyrus och 
Sidon de krafter blifvit gjor- 
da, som hafva blifvit gjorda 
i eder, skulle de länge sedan 
hafva gjort bättring i säck och 
aska. Luk. 10: 12 £. 

22 Men jag säger eder: För 
Tyrus och Sidon skall det vara 
drägligare på domedag än för 

er 


23 Och du Kapernaum, som 
har varit upphöjd ända till 
himmelen, du skall varda ned- 
störtad ända till afgrunden; ty 
om i Sodom de krafter blif- 
vit gjorda, som hafva blifvit 
gjorda i dig hade det stått 
Intill denna dag. 

24 Dock säger jag eder, att 
för Sodoms land skall det va- 
ra drägligare på domedag än 
för dig. Matt. 10: 15. 

25 I den tiden svarade Je- 
sus och sade: Jag prisar dig, 
Fader, himmelens och jordens 
Herre, att du har dolt detta 
för visa och kloka och uppen- 
barat det för enfaldiga. 

Luk. 10: 21 £. 1 Kor. 1: 19, 26. 

26 Ja, Fader; ty så har va- 
nt behagligt fur dig. 


27 Allt har blifvit mig öf- 
verlatet af min Fader; och in- 
gen känner Sonen, utom Fa- 
ren, icke heller känner någon 
Fadren, utom Sonen och den, 
för hvilken Sonen vill uppen- 
bara det. 
Ps. 8: 7. Matt. 28: 18. Joh. 8: 36. 
17; 2. Ef. 1: 21 f. Jon: 1: 18. 6: 


46. 10: 15. 

28 Kommen till mig, I alla, 
som arbeten och ären betun- 
gade, och jag skall vederqvicka 
eder. 

29 Tagen på eder mitt ok 
och lären af mig; ty jag är 
mild och ödmjuk 1 hjertat, och 
I skolen finna ro till edra 
själar, Jer. 6: 16. 

80 ty mitt ok är ljufligt och 
min börda är litt. 


(2 Kapitlet. 


Ldrjungarne plocka az på sabbaten. 

Jesus botar en förtvinad hand. Ju- 

darnes bitterhet mot Jesus. Varning 

för synd mot den Helige Ande. Jesu 
moder och bröder. 


den tiden gick Jesus på sab- 
baten genom sädesfält, och 

hans lärjungar blefvo hungrige 

och begynte afrycka ax och äta. 
Mark. 2: 23 f. Luk. 6: 1 f. 

2 Och när fariseerna sågo 
det, sade de till honom: Se, 
dina lärjungar göra det som 
icke är lofligt att göra på sab- 
baten. 

2 Mos. 20: 10. & Mos. 23: 25. 

8 Men han sade till dem: 
Hafven I icke last hvad Du- 
vid gjorde, när han och de 
som voro med honom blefvo 
hungrige 1 Sam. 21: 6. 

4 huru han gick in i Guds 
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hus, och de åto skadebrdden, 

hvilka det icke var lofligt för 

honom att äta, ej heller för 

dem som voro med honom, 

utan allenast för presterna? 
2 Mos. 29: 82 f. 

& Eller hafven I icke läst 
i lagen, att pa sabbaten bryta 
presterna sabbaten i templet 
och äro likväl utan skuld? 

4 Mos. 28: 9 f. 

6 Men jag säger eder: Här 
är det som är mer än templet. 

7 Men vissten I hvad det 
ir: Jag har lust till barm- 
hertighet och icke till offers, 
så haden I icke fördömt dem 
som äro utan skuld, 

Matt. 9: 18. Os. 6: 6. 

8 ty Menniskosonen är herre 
öfver sabbaten. = 

9 Och han gick vidare der- 
ifrån och kom till deras syna- 
‘goga. Mark. 8: 1 f. Luk. 6: 6f. 

10 Och se, der var en man, 
som hade en förtvinad hand. 
Och de tillsporde honom, sä- 
gande: Är det lofligt att hela 
på sabbaten? på det att de 
måtte anklaga honom. 

11 Och han sade till dem: 
Hvilken är den menniska bland 
eder, som har ett får och, om 
detta på sabbaten faller i en 
grop, icke fattar uti det och 

ager det upp? Luk. 14: 5. 

12 Huru mycket mer är nu 
icke en menniska än ett far! 
Alltså är det lofligt att gira 
godt på sabbaten. 

18 Derefter sade han till 
mannen: Räck ut din händ; 
och han räckte ut henne, och 
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hon vardt helbregda igen så- 
som den andra. 

14 Och fariseerna gingo ut 
och höllo råd mot honom, huru 
de måtte förgöra honom. 

15 Men när Jesus förnam 
det, gick han bort derifrån, 
och många följde honom, och 
han gjorde dem alla helbregda. 

16 Och han tillsade dem 
strängeligen, att de icke skulle 
uppenbara honom, 

17 på det att det skulle fall- 
bordas, som var sagdt genom 
profeten Esaias, som sade: 

18 >Se, min tjenare, hvilken 
jag har utvalt, min älskade, i 
hvilken min själ har ett godt 
behag! Jag skall' låta min 
Ande hvila öfver honom, och 
han skall förkunna hedningar- 
ne dom. es 

Es. 42: 1 f. Matt. 8: 17. 17: & 

19 Han skall icke kifva el- 
ler ropa, ej heller skall någon 
höra hans röst på gatorna. 

20 Ett krossadt rör skall 
han icke sönderb och en 
rykande veke skall han icke 
utsläcka, till dess han har fört 
domen till seger; 

21 och på hans namn skola 
hedningarne hoppas>. 

22 Derefter framfördes till 
honom en besatt, som var blind 
och döfstum, och han gjorde 
honom helbregda, så att den 
blinde och döfstumme talade 
och såg. 

Matt. 9: 83 £. Luk. 11: 14 £. 

23 Och allt folket h&pnade 
och sade: Icke är vil denne 
Davids son? 





Kap. 12. 
24 Men när fariseerna hörde 
det, sade de: Denne utdrifver 
icke de onde andarne utan 
med Beelsebul, de onde andar- 
nes furste. Mark. 8: 22 f. 
25 Men då han visste deras 
tankar, sade han till dem: 
Hvart och ett rike, som &r 
sindradt mot sig sjelf, varder 
förödt, och hvarje stad eller 
hus, som är sdndradt mot si 
sjelf, skall icke hafva bestånd. 

26 Om nu Satan utdrifver 
Satan, så är han söndrad mot 
sig sjelf. Huru skall då hans 
rike hafva bestånd? 

27 Och om jag utdrifver de 
onde andarne med Beelsebul, 
med hvem drifva då edra barn 
dem ut? Derföre skola de 
vara domare. l 

28 Men om jag utdrifver de 
onde andarne med Guds Ande, 
så har ju Guds rike kommit 
till eder. 

29 Eller huru kan någon gå 
in i den starkes hus och plun- 
dra hans bohag, utan att han 
först binder den starke? Och 
sedan utplundrar han hans hus. 

80 Den som icke är med 
mig, han är mot mig, och den 
som icke församlar med mig, 
han förskingrar. 

81 Fördenskull säger jag 
eder: All synd och hädelse 
skall förlåtas menniskorna, men 
hädelsen mot Anden skall icke 
förlåtas menniskorna. 

Luk. 13: 10. Ebr. 6: 4. 10:26. 1 
Joh. 5: 16. 


` 82 Och hvilken som säger 
något mot Menniskosonen, ho- 


—he- 
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nom skall det varda förlåtet, 
men hvilken som säger något 
mot den Helige Ande, honom 
skall det icke varda förlåtet, 
hvarken i denna verlden eller 
i den tillkommande. 

83 Gören antingen trädet 
godt och dess frukt god, eller 
gören trädet dåligt och dess 
frukt dålig; ty af frukten kän- 
ner man trädet. ` 

Matt. 7: 17. Luk. 6: 44 f. 

84 I huggormars afföda, hu- 
ru kunnen I tala något godt, 
då I ären onde? Ty hvaraf 
hjertat är fullt, deraf talar 
munnen. Matt. 8: 7. 28: 33. 

85 Den goda menniskan 
frambär godt ur bjertats goda 
förråd, och den onda menni- 
skan frambär ondt ur sitt onda 
förråd; 

86 men jag säger eder, att 
för hvart och ett fåfängt ord, 
som menniskorna tala, skola 
ÖS göra räkenskap på dome- 


ag; 

87 ty af dina ord skall du 
varda rättfärdigad, och af dina 
ord skall du varda fördömd. 

88 Då svarade honom några 
af de skriftlärde och af fari- 
seerna och sade: Mästare, vi 
vilja se tecken af dig. 

Matt. 18: 1 f. 1 Kor. 1: 22. 

89 Men han svarade och 
sade till dem: Ett ondt och 
horiskt sligte söker efter tec- 
ken, och intet annat tecken 
skall gifvas det un profeten 
Jonas’ tecken; Luk. 11: 29 f£. 

40 ty likasom Jonas var tre 
dagar och tre nätter i den ste 
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ra fiskens buk, så skall Men- 

niskosonen vara tre dagar och 

tre nätter i jordens sköte. 
Jon. 2: 1. 

41 Nineves män skola upp- 
stå i domen med detta sliigte 
och fördöma det; ty de bätt- 
rade sig efter Jonas predikan, 
och se, här är mer än Jonas. 

Jon. 8: 5. 

42 Sdderlandets drottning 
skall uppstå i domen med detta 
slägte och fördöma det; ty hon 
kom från jordens ändar för 


att höra Salomos vishet, och 


se, här är mer än Salomo. 
1 Kon. 10: 1. 2 Krön. 9: 1. 
43 Men när den orene anden 
har farit ut från menniskan, 
vandrar han genom torra plat- 
ser och söker efter hvila och 
finner ingen. Luk. 11: 24 f. 


44 Då säger han: Jag vill 
vända tillbaka till mitt hus, 
hvarifrån jag utgick. Och när 
han kommer, finner han det 
ledigt, sopadt och prydt. 

43 Då går han och tager 
med sig gju andra andar, som 
äro värre än han sjelf, och de 
gå in och bo der, och den 
menniskans sista varder värre 
än det första. Så skall det 
ock gå med detta onda slägte. 
Ebr. 6: 4 f. 10: 26. 2 Petr. 2: 20. 

46 Medan han ännu talade 
till folket, se, d& stodo hans 
moder och hans bröder utan- 
för och ville tala med honom. 


Matt. 18: 56. Mark. 8: 81 f. Luk. 
8: 19 t. 


47 Då sade någon till ho- 


nom: Se, din moder och dina 


Mattei Evangelium. 


bröder stå utanför och vilja 
tala med dig. 

48 Då svarade han och sade 
till den som talade till ho- 
nom: Hvilken är min moder, 
och hvilka äro mina bröder? 

49 Och han räckte ut han- 
den mot sina lärjungar och 
sade: Se, min moder och mina 
bröder! 

60 Ty hvar och en som gör 
min Faders vilja, som är i him- 
melen, han är min broder och sy- 
ster och moder. Joh. 16: 14 

13 Kapitlet. 


y Liknelser om himmelriket. 


å den dagen gick Jesus ut 
från huset och satte sig 
vid hafvet. 
Mark. 4: 1 f. Luk. 8: 4 £. 

2 Och till honom samlades 
mycket folk, så att han steg 
i en båt och satte sig, och 
allt folket stod på stranden. 

3 Och han talade till dem 
mycket i liknelser, sägande: 
Se, en såningsman gick ut till 
att så. 

4 Och när han sådde, föll 
somt vid vägen, och foglarna 
kommo och &to upp det. 

& Men somt föll å sten- 
grunden, der det icke hade 
mycken jord, och det gick 
snart upp, emedan det icke 
hade djup jord: 

6 men när solen hade gått 
upp,- förbrändes det, och eme- 
dan det icke hade rot, förtor- 
kades det. 

7 Och aomt föll blaad tör- 
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nena, och térnena växte upp 
och férqvilfde det. 

8 Och somt föll i den goda 
jorden och bar frukt, dels hun- 
drafaldt, dels sextiofaldt och 
dels trettiofaldt. 

9 Den som har öron till att 
höra, han hire. Matt. 11: 15. 

10 Och lirjungarne gingo 
fram och sade till honom: 
Hvarfére talar du till dem i 
liknelser ? Mark. 4: 10 f. 

11 Men han svarade och 
sade: Eder är gifvet att för- 
sti himmelrikets hemligheter, 
men dem är det icke gifvet; 
Luk. 8: 10. 1 Kor. 2: 10. 1 Joh. 


2: 27. 

12 ty hvilken som har, ho- 
nom skall varda gifvet, och 
han skall hafva öfver nog, 
men hvilken som icke har, 
från honom skall tagas äfven 
det han har. 

Matt. 25: 29. Mark. 4: 25. Luk. 8: 
$ 18. 19: 26. 

18 Fördenskull talar jag till 
dem i liknelser, emedan de, 
seende, icke se och hörande 
icke höra och icke förstå. 

14 Och på dem fullbordas 
Esaias’ profetia, som säger: 
Med öronen skolen I höra 
och icke förstå, och seende 
ekolen I ge och icke förnimma; 

15 ty detta folks hjerta är för- 
stockadt, och med öronen höra 
de illa, och sina ögon hafva de 
igenlyckt, att de icke må se med 
ögonen och höra med öronen 
och förstå med hjertat och 
. omvända sig och jag hela dem». 
ës. 6: 9, 29: 10. Joh. 12: 40. Ap. 

G. 28-26, 


Mattei Evangelium. 





29 


16 Men saliga äro edra ögon, 
att de se, och edra öron, att 
de höra. 

Matt. 16: 17. Luk. 10: 83 £ 

17 Ty sannerligen säger jag 
eder: Många profeter och rätt- 
färdiga ästandade se det I sen 
och fingo icke se det, och höra 
det I hören och fingo icke 
höra det. 1 Petr. 1: 10 £. 

18 Hören derföre I liknel- 
sen om såningsmannen. 

Mark. 4: 14 f. Luk. 8: 11 £ 

1 Tim. 6: 9. 

19 Hvar någon hör ordet 
om riket och icke förstår det, 
kommer den onde och rifver 
bort det som blifvit sådt i hans 
hjerta. Det är den som såd- 
des vid vägen. 


20 Men den som såddes på 
stengrunden, det är den som 
hör ordet och mottager det 
strax med glädje; 

21 men han har icke rot i 
sig, utan står till en tid, och 
när bedröfvelse eller förföljel- 
ge påkommer för ordets skull, 
strax tager han anstöt. - 

22 Och den som såddes bland 
törnena, det är den som hör 
ordet, och denna verldens be- 
kymmer och rikedomens svek 
förqväfva ordet, och han blif- 
ver utan frukt. 

28 Och den som såddes i 
den goda jorden, det är den 
som hör ordet och förstår det, 
hvilken nu bär frukt och gif- 
ver dels hundrafaldt, dels sex- 
tiofaldt, dels trettiofaldt. 
“24 En annan liknelse fram- 
stälde han för dem, sägande: 


Mattei Evangelium. 
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Himmelriket är likt en man, 


som hade sått god säd i sin 
åker., 

25 Men nër folket sof, kom 
dans ovän och sådde ogräs 
midt ibland hvetet och gick 
sin väg. 

26 När nu säden växte upp 
och bar frukt, då syntes oc 
ogräset. 

27 Och husbondens tjenare 
gingo fram och sade till ho- 
nom: Herre, sådde du icke 

od säd i din åker? Hvar- 
ifrån har han då ogräs? 

28 Och han sade till dem: 
En ovän har gjort detta. Och 
tjenarne sade till honom: Vill 

u då, att vi gå och hemta 
det tillhopa? 

29 Men han sade: Nej; på 
det att, när I hemten ogräset 
tillhopa, I icke mån tillika 
med detta upprycka hvetet. 
80 Idten bäda växa till- 
samman intill skörden, och i 
skördetiden skall jag säga till 
skördemännen: Hemten först 
ogräset tillhopa och binden det 
i knippor för att uppbrinna 
det, men samlen hvetet i min 
lada. Matt. 8: 12. 

81 En annan liknelse fram- 
stilde han fir dem, sigande: 
Himmelriket är likt ett se- 
napskorn, som en man tog 
och sådde i sin åker, 

Mark. 4: 81. Luk. 18: 19, 

82 hvilket väl är mindre än 
alla andra frön, men när det 
~ har växt upp, är större än 
andra kryddväxter och blif- 


ver ett träd, så att himmelens ! 


nd $ 
“” 
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foglar komma och bygga sina 
nästen på dess qvistar. 

88 En annan liknelse sade 
han till dem: Himmelriket är 
likt en surdeg, hvilken en 
qvinna tog och blandade i tre 
jöl, till dess alltsam- 

adt. Luk. 18: 21. 
$4 Allt detta talade Jesus i 
liknelser till folket, och utan 
liknelse. talade han intet till 
dem, Mark. 4: 88 f. 
85 på det att det skulle full- 
bordas, som var sagdt genom 
profeten, som sade: >Jag skall 
öppna min mun i liknelser, 
jag skall uttala det som har 
varit doldt från verldens grund- 
läggning». - Ps. 78: 2. 

86 Derefter skilde Jesus fol- 
ket ifrån sig och gick hem. 
Och hans lärjungar gingo fram 
till honom och sade: Uttyd 
för oss liknelsen om ogräset i 
åkern, 

87 Och han svarade och sa- 
de till dem: Den som sår den 
goda säden är Menniskosonen. 

88 Åkern är verlden, och 
den goda säden, det är riketa 
barn, men ogräset är den on- 
des barn. 

Joh. 8: 44. Ap. @. 18: 10. 1 Joh. 8:8. 

89 Oviinnen, som sådde det, 
ir djefvulen; skérdetiden är 
verldens ände, och skirdemin- 
nen äro änglar. 

Joel 8: 18. Upp. 14: 18. 

40 Såsom nu ogräset hem- 
tas tillhopa och uppbrännes i 
eld, så skall det ske vid denna 
verldens ände. 

41 Menniskosonen skall sän- 
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da sina änglar, och de skola 
hemta tillhopa ur hans rike 
alla férargelser och dem som 
göra orätt, 

42 och de skola kasta dem 
i den brinnande ugnen; der 
skall gråten och tandagnisslan 


vara. Matt. 8: 12 
43 Då skola de rättfärdiga 
skina såsom solen i sin Fa- 
ders rike. Den som har öron 
till att höra, han höre. 
Dan. 12: 8. 1 Kor. 15: 41. 

44 Åter är himmelriket likt 
en skatt, som var dold i en 
åker, hvilken en man fann och 
dolde; och i sin glädje går 
han bort och säljer allt det 
han har cen Köper den åkern. 

7 


L 3: 7. 

45 Åter är himmelriket likt 
en köpman, som sökte efter 
goda perlor; 

46 och när han hade fun- 
nit en kostbar perla, gick han 
bort och sålde allt det han 
hade och köpte henne. 


47 Åter är himmelriket likt 
en not, som kastadesihafvet och 
församlade fiskar af alla slag. 

48 Och när hon vardt full, 
drogo de henne upp på stran- 
deh och satte sig ned och sam- 
lade det goda i käril, men det 
odugliga kastade de ut. 

49 Så skall det ske vid verl- 
dens ände: änglarne skola gå 
ut och skilja de onda från de 
rättfärdi Matt. 25: 32. 

60 och kasta dem i den 
brinnande ugnen; der skall 
gråten och tandagnisslan vara. 


Mattei Evangelium. 


', 68 Och det begaf si 


81 


61 Då sade Jesus till dem: 
Hafven I förstått allt detta? 
De svarade honom: Ja, Herre. 

62 Och han sade till dem: 
Derföre, hvar och en skrift- 
lärd, som blifvit gjord till him- 
melrikets lärjunge, han är lik 


.| en husbonde, som ur sitt för- 


råd bär fram nytt och gammalt. 
g, att 

när Jesus hade lyktat dessa 

liknelser, gick han derifrån. 

54 Och sedan han hade kom- 
mit till sin fädernestad, lärde 
han dem i deras synagoga, så 
att de häpnade och sade: 
Hvarifrån har denne sådan 
vishet och sådana krafter? 

Mark. 6: 1 f. Luk. 4: 16. 

65 denne icke timmer- 
mannens son? Heter icke hans 
moder Maria, och hans brö- 
der Jakob och Joses och 8i- 
mon och Judas? Joh. 6: 42, 

56 Och hans systrar, äro de 
icke alla hos oss? Hvarifrån 
har han då allt detta? 

57 Och de togo anstöt af 
honom. Och Jesus sade till 
dem: En profet är icke för- 
aktad utan i sin fädernestad 
och i sitt hus. 

Mark. 6: 4 f. F 4: 24, 


Joh. 4: 
68 Och han gjorde icke der 
många krafter för deras otros 


skull a 
14 Kapitlet. 

Johannes döparens halshuggning. 
Fem tusen män bespisas. Jesus går 
på vattnet. 

I den tiden fick tetrarken * 
Herodes höra ryktet om Jesus 


* Lydfurste öfver en del af landet. 
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2 och sade till sina tjenare: | mo och togo hans lik och be- 
Denne är Johannes ddparen,' grofvo honom :- och gingo och 
Han har uppstått fran de döda, : berättade det for Jesus. 
och derfére verka dessa kraf-| 18 Och när Jesus hade hört 
ter i honom. detta, for han afsides derifrån 

Luk. 9: 7. Mark. 6: 14. i en båt till en öde trakt. 


8 Ty Herodes hade gripit Och när folket fick höra det, 
Johannes och bundit honom ' kommo de efter honom till 


och satt honom i fängelse for, fots ifrån städerna. 
Herodias', sin broder Filippi Mark. 6: 30 f. Luk. 9: 10 f£. 
hustrus, skull, Joh. 6: 1 f. Matt. 18: 83 f. 


Matt. er aay 6: 17 £. ie Paes han net stigit 
Bei ‘ „|i land, fick han se mycket fo 
h 4 Phy aa or Ser och han varkunnade sig öfver 
T hafva or = ae 8" dem och gjorde deras kranka 
3 aae, helbregda. 


6 Och han ville döda ho- 5 
; 5 i 15 Men när det hade blif- 
nom, men han räddes for fol-| sit aft on pingo bans lärjun: 


re pmo de héllo honom gar till honom och sade: Trak- 
Mate. 21: 26. Luk. 20: 6. ten är öde, och tiden är re- 

6 Men när Herodes' fédel-| dan framskriden. Skilj folket 
sedag firades, dansade Hero- | ifrån dig, att de må gå bort 
dias’ dotter inför dem, och i byarna och köpa sig mat. 
bon behagade Herodes. 16 Och Jesus sade till dem: 

7 Derföre lofvade han med , De behöfva icke gå bort; gif- 
ed att gifva henne hvad helst ven I dem att &to. 
hon begärde. | 17 Men de sade till honom: 

8 Då sade hon, såsom hen-' Vi hafva här icke mer än 
nes moder förut hade intalat fem bröd och två fiskar. 
henne: Gif mig här på ett fat | ,18 Då sade han: Bären dem 
Johannes döparens hufvud. | hit till mig. 

9 Och konungen blef be-| 19 Och han bjöd folket sätta 
dröfvad, men för edernas och ' sig ned på gräset och tog de 
bordsgästernas skull befalde, fem bröden och de två fiskar- 
han, att det skulle gifvas henne. | pa, såg upp till himmelen och 

10 Och han sände och lät välsignade och bröt och gaf 
afhugga Johannes’ hufvud i lärjungarne bröden, och lär- 
fängelset. i jungarne gåfvo at folket. 

11 Och hans hufvud vardt | L Tim. 4: 3. 6: 17. 
framburet på ett fat och gif. | 20 Och de Ato alla och blef- 
vet åt flickan; och hon bar vo mätta. Och de upptogo 
det till sin moder. {det öfverblifna af styckena, 

12 Och hans lär'ungar kom-'! tolf korgar fulla. 
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mkring fem tusen män utom 
qvinnor och barn. 

22 Och strax nédgade han 
sina lärjungar att stiga i bå- 
ten och fara före honom till 
andra stranden, till dess han 
hade skilt folket ifrån sig. 

Mark. 6: 45 f. Joh. 6: 16 f. 

23 Och nir han hade skilt 
folket ifrån sig, gick han upp 
på berget afsides för att bedja. 
Och när det hade blifvit afton, 
var han der allena. 

24 Men båten var redan midt 


på hafvet, hårdt ansatt af vå- 


25 Och i den fjerde natt- 


gorna, ty vinden ug emot. 
vikten kom Jesus till dem, 


gående pa hafvet. 


26 Och när lärjungarne sågo 
honom gå på hafvet, blefvo 
de bestörte och sade: Det är 
en vålnad; och de ropade af 
räddhåga. 

27 Men strax talade Jesus 
till dem och sade: Varen vid 

odt mod; det är jag, rädens 


icke. 

28 Och Petrus svarade ho- 
nom och sade: Herre, är det 
du, så bjud mig komma till 
dig på vattnet. 

29 Och han sade: Kom. 
Och Petrus steg ned ur båten 
och gick på vattnet och kom 
till Jesus. 

80 Men när han såg vädret, 
blef han förskräckt, och då 
han begynte sjunka, ropade 
han och sade: Herre, Kelp 


mig! E 
81 Och strax räckte Jesus 


lt aa’ En. 


ut handen och fattade i ho- 


nom och sade till honom: 
ee hvarfire tviflade 
u? 

82 Och när de hade kom- 
mit upp i båten, stillade vä- 
dret sig. l 

83 Men de som voro i bå- 
ten gingo fram och tillbådo 
honom, sägande: Visserligen 
är du Guds son. 

84 Och de foro öfver och 
gingo i land vid Gennesaret. 
Mark. 6: 53 f. 

85 Och när folket derstiides 
igenkiinde honom, utsiinde de 
bud i hela trakten der om- 
kring och förde till honom 
alla sjuka. 

86 Och de bådo honom, att 
de allenast måtte få röra vid 
det yttersta af hans klädnad; 
och alla som rörde dervid blef- 
vo helbregda. Luk. 6: 19. 


(5 Kapitlet. 


Jesus bestraffar de skriftlärdes och 

Jariseernas skrymtert, bönhör den 

Kananetska qvinnan, bespisar fyra 
tusen män. 


& kommo skriftlärde och fa- 
riseer ifrån Jerusalem till 
Jesus och sade: 

2 Hvarföre bryta dina lär- 
jungar de äldstes stadgar? Ty 
de två icke sina händer, när 
de äta bröd. Mark. 7: 1 f. 

8 Men han svarade och sade 
till dem: Hvarföre bryten ock 
I Guds bud för edra stadgars 
skull? 

4 Ty Gud har bjudit och 
sagt: »Hedra din fader och 

2 


SKALU UVUCLU UYU, 
2 Mos. 20: 12. 5 Mos. 5: 16. Ef. 6: 2. 
2 Mos. 21:17. 3 Mos. 20: 9. 


Ords. 20: 20. 

& Men I sägen: Hvilken 
som säger till sin fader eller 
moder: en offergåfva är det, 
hvarmed du af mig kunde hjel- 

as — då sker, att han icke 
edrar sin fader eller moder. 

6 I hafven så gjort Guds 
lag om intet för edra stadgars 
skull. 


7 I skrymtare, rätt profete- 
rade Esaias om eder, då han 
sade: 

8 »Detta folk hedrar mig 
med sina läppar, men deras 
hjerta är långt ifrån mig; 

; Es. 29: 13. 

9 men fåfängt dyrka de mig, 
då de lära läror, som äro men- 
niskors bud». 

10 Och han kallade till sig 
folket och sade till dem: Hö- 
ren och förstån. 

11 Icke det som går in i 
munnen orenar menniskan, men 
det som går ut från munnen, 
det orenar menniskan. 

12 Då gingo hans lärjungar 
fram och sade till honom: Vet 
du, att fariseerna togo anstöt, 
när de hörde det ordet? 

13 Men han svarade och 
sade: Hvarje planta, som min 
himmelske Fader icke har plan- 
terat, skall uppryckas med ro- 
ten. Joh. 15: 2. 

14 Låten dem fara. De äro 
=~ adas blinde ledare; men om 





15 Då svarade Petrus och 


sade till honom: Uttyd för 


oss denna liknelse. _ 
16 Men han sade: Aren ock 


I ännu oförståndige? 


17 Förstån I icke, att alit 


det som går in i munnen, det 
går ned i buken och har sin 
naturliga utgång? 


18 Men det som går ut från 


munnen, det kommer fran hjer- 
tat, och det är detta, som ore- 
nar menniskan. 


19 Ty från hjertat utgå onda 


tankar, mord, hor, skérlefnad, 
stölder, falska vittnesbörd, hä- 
delser. 1 Mos. 6:5. 8:21. Jer. 17:9. 


20 Detta är det som ore- 


nar menniskan, men att äta 
med otvagna händer, det ore- 
nar icke menniskan. 


A21 Och Jesus gick derifrån 


och drog sig undan till Tyri 
och Sidons trakter. 

| Mark. 7: 24 f. 

22 Och se, en Kananeisk 
qvinna kom från dessa gräns- 
trakter och ropade och sade: 
Herre, Davids son, förbarma 
dig öfver mig; min dotter är 
svårt besatt af en ond ande. 

23 Men han svarade henne 
icke ett ord. Då gingo hans 
lärjungar fram och bådo ho- 
nom och sade: Skilj henne 
från dig; ty hon följer oss ef- 
ter med rop. 

24 Och han svarade och 
sade: Jag är icke utsänd utan 


v 
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Kay; 15, 16. 85 
till de förlorade fåren af Is3-| från mig fastande, att de icke 
raels hus 


Matt. 10: 5. Ap. Q. 13: 46. 

25 Men hon kom och till- 
bad honom, sigande: Herre, 
hjelp mig. 

26 Men han svarade och 
sade: Det är orätt att taga 
barnens bréd och kasta det 
åt hundarna. 


27 Men hon sade: Ja, Herre; 
ty äfven hundarna äta ju af 
de smulor, som falla ifrån de- 
ras herrars bord. 


28 Då svarade Jesus och 
sade till henne: O qvinna, din 
tro är stor. Ske dig såsom 
du vill. Och hennes dotter 
blef helbregda från den stun- 
en. 


29 Och Jesus gick vidare 
derifrån och kom till det Gali- 
leiska hafvet och gick upp 
på berget och satte sig der. 

Mark. 7: 81 t. 


80 Och till honom kom myc- 
ket folk, som hade med sig 
halta, blinda, défstumma, lytta 
och manga andra och kastade 
dem för Jesu fötter, och han 
botade dem, Es. 85: 5, 

81 så att folket förundrade 
sig, när de sågo döfstumma 
talande, lytta färdiga, kalta gå- 
ende och blinda seende, och 
de prisade Israels Gud. 

32 Och Jesus kallade sina 
lärjungar till sig och sade: Jag 
ömkar mig öfver folket, ty de 
hafva nu i tre dagar dröjt hos 
mig och hafva intet att äta, 
och jag vill icke låta dem gå 


må uppgifvas på vägen. 
Mark. 8: 1 f. Matt. 14: 19. 

83 Och hans lärjungar sade 
till honom: Hvarifrån skola 
vi i öknen få så många bröd, 
att vi kunna mätta så myc- 
ket folk? 

84 Och Jesus sade till dem: 
Huru många bröd hafven I? 
Och de sade: Sju, och några 
små fiskar. 

85 Och han tillsade folket 
att sätta sig ned på marken. 

86 Och han tog de sju brö- 
den och fiskarna, tackade och 
bröt och gaf åt sina lärjun- 

ar, och lärjungarne gåfvo åt 
olket. 

87 Och de åto alla och blef- 
vo mätta; och de upptogo det 
Sfverblifna af styckena, sju 
korgar fulla. 

88 Och de som to voro 
fyra tusen män utom qvinnor 

barn. 

89 Och när han hade skilt 
folket ifrån sig, steg han i 
båten och for till Magadans 
gränser. 


(6 Kapitlet. | 
Jesus bestraffar fariseérna och sad- 
duceerna, som begära tecken. Petri 
bekännelse. Jesus talar om sitt och 
sina bekdnnares lidande. 
ch fariseerna och sadduce- 
erna gingo fram och fre- 
stade honom och begärde, att 
han ville låta dem se ett tec- 
ken från himmelen. 
Matt. 12: 38 f. Mark. 8: 11 f. 
2 Men han svarade och sade 
till dem: Om aftonen sige’ 


| _ Kristus. 


SKAU Vara punaet 1 Dimmeien, 
och allt hvad du löser på jor- 
den, det skall vara löst i him- 
melen. Matt. 18: 18. Joh. 20: 23. 
20 Derefter bjöd han lär- 
iungarne, att de icke för nå- 
gon skulle säga, att han var 
Matt. 17: 9. 
+, 21 Från den tiden begynte 
© Jesus förklara för sina lärjun- 
gar, att han måste gå till Je- 
rusalem och lida mycket af 
de äldste och af öfverstepre- 
sterna och af de skriftlärde 
och dödas och på den tredje 
dagen uppstå igen. 
+ Matt. 20: 17 f. Mark. 8: 31 £. 


Luk. 9: 21. 

“22 Och Petrus tog honom 
till sig och begynte tillritta- 
visa honom och sade: Bevare 
dig Gud, Herre. Icke skall 
detta vederfaras dig. 

28 Men han vinde sig om 
och sade till Petrus: Gå bort 
ur min åsyn, Satan; du är för 
mig en stötesten, ty du besin- 
nar icke det Gud tillhérer, 
utan det menniskor tillhérer. 

24 Då sade Jesus till sina 
lärjungar: Om någon vill ef- 
terfélja mig, han férneke sig 
sjelf och tage sitt kors på sig 
och följe mig. 

Matt. 10: 88 f. Mark. 8: 84 f. 
Luk. 9: 28 f. 


25 Ty hvilken som vill be- 


vara sitt lif, han skall mista 
det, men hvilken som mister 
gitt lif för min skull, han skall 
finna det. 





gJalr miler Dvad Kan en men- 
niska gifva till lösen för sin 
själ? | 

27 Ty Menniskosonen skall 
komma i sin Faders härlighet 
med sina änglar och skall då 
löna hvar och en efter hans 
gerningar. 
Sak. 14: 56. Matt. 25: 81. 26: 64. 
Rom. 2: 6. Jud. Ep. v. 14. Upp. 2: 23. 

28 Sannerligen säger jag 
eder: Nagra äro bland dem som 
här stå, hvilka icke skola sma- 
ka döden, förr än de hafva 
fått se Menniskosonen komma 
i sitt rike. 


(7 Kapitlet. 


Jesus förklaras, botar en mdnads- 
rasande, förkunnar sitt lidande, be- 
talar tempelskatten. 
0t sex dagar derefter tog 

Jesus med sig Petrus och 
Jakob och Johannes, hans bro- 
der, och förde dem afsides upp 
på ett högt berg. 

Mark. 9: 2 f. Luk. 9: 28 f. 

2 Och han vardt förvandlad 
inför dem, och hans ansigte 
sken såsom solen, och hans 
kläder vordo hvita såsom ljuset. 

3 Och se, dem syntes Mo- 
ses och Elias, samtalande med 
honom. 

4 Men Petrus svarade och 
sade till Jesus: Herre, här är 
oss godt att vara. Vill du, så 
låtom oss här göra tre hyddor, 
åt dig en och åt Moses en och 
åt Elas en. 

5 Medan han ännu talade, 
se, en ljus sky öfverskyggde 
dem, och se, en röst ur sk” 


MAIK. Yi Li L LUK, Vs öl Ie mg Uppous IBC. WUU uY WITI” 


iIk och sade: Herre, förbar- | vo storligen bedröfvade. 


till Kapernaum, gingo de som 
uppburo skattepenningen* fram 
till Petrus och sade: Betalar 
icke eder mistare skattepen- 
ningen ? 

25 Han svarade: Jo. Och 
nir han hade kommit in i hu- 
set, förekom honom Jesus, sä- 
gande: Hvad synes dig, Si- 
mon? Af hvilka taga jor- 
dens konungar tull eller skatt, 
af sina söner, eller af de främ- 
mande? 

Matt. 22: 21. Rom. 13: 7. 

26 Petrus sade: Af de främ- 
mande. Då sade Jesus till 
honom: Så äro ju sönerna frie. 


27 Men på det att vi icke 
må gifva dem anstöt, så gå 


till hafvet och kasta ut en 
krok och tag den fisk, som 
först kommer upp, och när du 
har öppnat hans mun, skall 
du finna ett mynt**; tag det 
och gif åt dem för mig och dig. 


18 Kapitlet. 


Jesus lärer om ödmjukhet och om det 
rätta förhållandet mot felande bröder. 
I den stunden gingo lärjun- 

garne till Jesus och sade: 
Hvilken är väl störst i him- 
melriket? 

Mark. 9: 33 f. Luk. 9: 46 f. 

2 Och han kallade till sig 
ett barn och stilde det midt 
ibland dem 

8 och sade: Sannerligen sä- 


ger jag eder: Utan att I om-; 


` 


89 


len såsom 
barnen, skolen I alls icke in- 
komma i himmeiriket. 

Matt. 19: 14. 1 Kor. 14: 20. 

4 Hvilken som nu så öd 
mjukar sig som detta barr, 
han är den störste i himmci- 
riket. 

& Och hvilken som motta- 
ger ett enda sådant barn i 
mitt namn, han mottager mig. 

Matt. 10: 42. 

6 Men hvilken som förför 
en enda af dessa små, som tro 
på mig, honom är det bättre 
att en qvarnsten hänges vi 
hans hals och han sänkes ned 
i hafvets djup. 

Mark. 9: 42. Luk. 17: 1 f. 

7 Ve verlden för férférel- 
sernas skull! Ty förförelserna 
måste komma; dock ve den 
menniska, genom hvilken för- 
forelsen kommer! 1 Kor. 11: 19. 

8 Men om din hand eller 
din fot är dig till forfdrelse, så 
hugg honom af och kasta ho- 
nom från dig. Det är dig 
bättre att ingå i lifvet lytt el- 
ler halt, än att hafva två hän- 
der eller två fötter och kastas 
i den eviga elden. 

Matt. 5: 80. Mark. 9: 43f. Kol. 8: 5. 

9 Och om ditt öga är dig 
till förförelse, så mf det ut 
och kasta det från dig. Det 
ir dig bättre att ingå 1 lifvet 
enögd, än att hafva två ögon 
och kastas till eldens helvete. 

10 Sen till, att I icke för- 


+ Enligt urskriften: dubbeldratm, ett mynt, som motsvarade 11/3 
krona och erlades i skatt till templet af hvar mansperson öfver 20 år. 
es Det i urskriften förekommande ordet statdr betecknar ett värd 


af 23/3 kronor. 
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deras änglar i himmelen se 
lers ansigte, som 
Ps. 84: 8. 


mniskosonen har 
t frälsa det för- 

Luk. 19: 10. 
nes eder? Om 
hundra far, och 
irit vilse, öfver- 
ke de nio och 
en och går bort 
er det som far 

Luk. 15: 4 f. 


ider det så, att 
, Bannerligen sä- 

an glädes mer 
n öfver de nio 
1 icke foro vilse. 
k icke eder him- 
s vilja, att en 
små skall för- 


din broder syn- 
så gå och till- 
om mellan dig 
llena. Om han 
r du vunnit din 


uk. 17: 8. Gal. 6: 1. 
5: 19 f. 


han icke hör 
ied dig ännu en 
let att hvar sak 
3 efter två eller 


tsago. 

Joh. 8: 17. 2 Kor. 
br. 10: 28. . 

' han dem icke, 


ll församlingen. 


kriften begagnade ordet talent betecknar sannolikt et^ 


g 4,000 kronor. 


Lucu, DƏ varoe uan LUT uig 
såsom hedningen och publi- 


kanen. 
Rom. 16: 17. 1 Kor. 5: 9. 2 Tess. 
8: 14. 2 Joh. v. 10. 


18 Sannerligen säger jag 
eder: Allt hvad I binden på 
jorden, det skall vara bundet 
1 himmelen, och allt hvad I 
lösen på jorden, det skall vara 


löst i himmelen. 
Matt. 16: 19. Joh. 20: 23. 


19 Ater e jag eder, att 
om två af eder komma Ofver- 


ens på jorden, hvilken sak det 

vara S som de bedja om, 

skall den beskäras dem af min 
“Ton. 3: 


Fader, som är i himmelen. 
MAT OTT One: 22. 6: 84 


Jak. 4: 3. 

20 Ty hvarest två eller tre 
äro försam 1 mitt namn, 
der fr jag midt ibland dem. 

21 Dt gick Petrus fram och 
sade till honom: Herre, huru 
ofta skall min broder synda 
mot mig, och jag förlåta ho- 
nom det? Manne ända till 
sju gånger? Luk. 17: 4. 

22 Då sade Jesus till ho- 
nom: Jag säger dig: Icke ända 
till sju gånger, utan ända till 
sjuttio gånger sju. 

23 Fördenskull är himmel- 
riket likt en konung, som ville 
hålla räkenskap med sina tje- 
nare. 

24 Och när han begynte | 
räkna, fördes fram till honom | 
en, som var skyldig honom | 
tio tusen pund*, 











Kap. 18, 19. 


25 Men då han icke kunde 
betala, befalde husbonden, att 
han och hans hustru och barn 
och allt hvad han egde skulle 
säljas och skulden betalas. 

26 Då föll tjenaren ned och 
bad honom och sade: Herre 
haf tålamod med mig, så skali 
jag betala dig allt. 

27 Och husbonden förbar- 
made sig öfver tjenaren och 
lät honom gå och efterskänkte 
honom hvad han var skyldig. 

28 Men när denne tjenaren 
gick ut, fann han en af sina 
medtjenare, som var skyldig 
honom hundra penningar *, och 
han tog fast honom och fat- 
tade honom vid strupen och 
sade: Betala mig hvad du är 


skyldig. 

29 Da föll hans medtjenare 
till hans fötter och bad ho- 
nom och sade: Haf tålamod 
med mig, så skall jag betala 
dig allt. 

80 Men han ville icke, utan 
gick bort och kastade honom 
1 fängelse, till dess han beta- 
lade skulden. 

31 Då nu hans medtjenare 
sigo det som skedde, blefvo 
de storligen bedröfvade och 
gingo och berättade för sin 
husbonde allt det som hade 
händt. 

32 Då kallade husbonden 
honom till sig och sade till 
honom: Du onde tjenare! Allt 
det du var skyldig efterskänkte 
jag dig, emedan du bad mig. 

88 Skulle icke äfven du haf- 
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va förbarmat dig öfver din 
medtjenare, såsom jag förbar- 
made mig öfver dig? 

84 Och hans husbonde blef 
vred och antvardade honom 
åt bödlarne, till dess han be- 
talade allt det han var honom 
skyldig. 

85 SA skall ock min him- 
melske Fader göra eder, om I 
icke af hjertat förlåten, byar 
och en sin broder det de bryta. 

Matt. 6: 14. Mark. 11: 26. 


19 Kapitlet. 


Jesus lärer om äktenskapet, välsig- 

nar barnen, undervisar den rike yng- 

lingen om lifvets väg och lärjungarne 
om den sanna försakelsens lön. 


Oc det begaf sig, att när 

Jesus hade lyktat detta tal, 

bröt han upp från Galileen 

och gick på andra sidan Jor- 

dan till Judeens gränser. 
Mark. 10: 1 f. 

2 Och mycket folk följde 
honom, och han botade dem 
der. 

8 Och fariseerna gingo fram 
till honom, frestande honom, 
och sade: Ar det lofligt för 
en man att skilja sin hustru 
från sig för hvilken orsak som 
helst? 

4 Men han svarade och sade 
till dem: Hafven I icke läst, 
att den, som skapade från be- 
gynnelsen, skapade dem man 
och qvinna 

1 Mos. 1: 27. 5: 2. 

& och sade: »Fördenskull 
skall en man öfvergifva sin 
fader och sin moder och hålla 


® I utskriften: denarcr. Bn denar motsvarar 67 Ure. 


. ie St 


A 


a 





22° när den unge man- 
nen hörde detta, gick han be- 
dröfvad bort, ty han hade 
många egodelar. 

23 Och Jesus sade till sina 
lärjungar: Sannerligen säger 
jag eder: För en rik är svårt 
att ingå i himmelriket. 

1 Tim. 6: 9 f. 

24 Och åter säger jag eder: 
det är lättare, att en kamel 
går genom ett nålsöga, än att 
en rik kommer in i Guds rike. 

25 När lärjungarne hörde 
detta, blefvo de mycket häpne 
och sade: Hvem kan då varda 
frälst? 


26 Men Jesus såg på dem 
och sade till dem: För men- 
niskor är detta omöjligt, men 
för Gud är allt möjligt. 

Jer. 82: 17. Sak. 8: 6. Luk. 1: 87. 

27 D& svarade Petrus och 
sade till honom: Se, vi hafva 
öfvergifvit allt och följt dig; 
hvad skola vi då få? 

Mark. 10: 28 f. Luk. 18: 28 f£. 

28 Men Jesus sade till dem: 
Sannerligen säger jag eder, att 
I, som hafven efterföljt mig, 
skolen i den nya födelsen, när 
Menniskosonen skall sitta på 
sin härlighets tron, sitta äfven 
T på tolf troner och döma Is- 
raels tolf slägter. Luk. 22: 29 f. 

29 Och hvar och en som 
har öfvergifvit hus eller brö- 
der eller systrar eller fader 
eller moder eller hustru el- 
ler barn eller åkrar för mitt 


2 I urskriften: denar. 
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namns skull, han skall få hun- 

drafaldt och ärfva evigt lif. 
5 Mos. 33: 9. Job 42: 12. 

80 Men många de första sko- 

la vara de sista och de sista 


de första. 
Matt. 20: 16. Mark. 10: 81. 


20 Kapitlet. 


Liknelsen om arbetarne i vingården. 

Jesus förkunnar sitt lidande, till- 

rdttavisar Sebedet söner och gifver 

två blinde deras syn. 

TY himmelriket #r likt en 
husbonde, som gick ut bit- 

tida om morgonen för att lega 

sig arbetare för sin vingård. 

2 Och när han hade kom- 
mit öfverens med arbetarne 
om en penning” för dagen, 
sände han dem till sin vingård. 

8 Och när han gick ut vid 
tredje timmen**, såg han an- 
dra stående fåfänge på torget 

4 och sade till dem: Gan 
ock I uti vingården, och hvad 
ae är skall jag gifva eder. 

5 Och de gingo. Och när 
han åter gick ut vid sjette och 
vid nionde timmen, gjorde han 
sammalunda. 

6 Och när han gick ut vid 
elfte timmen, fann han några 
andra stående fåfänge, och han 
sade till dem: Hvarföre stan 
I här hela dagen fafiinge? 

7 De sade till honom: Eme- 
dan ingen har legt oss. Då 
sade han till dem: Gån ock 
I uti vingården, och hvad ski- 
ligt är skolen I få. 


Be sid. 41. 
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8 Och 1 
afton, sadc VALUE ALUOUTLLTU VILL 
sin förvaltare: Kalla fram ar- 
betarne och gif dem deras lön, 
begynnande med de siste in- 
till de förste. 


9 Och de som hade kommit 
vid elfte timmen gingo fram 
och fingo hvar och en sin pen- 
ning. 

10 Men när de förste kom- 
mo, menade de, att de skulle 
få mer, och fingo äfven de 
hvar sin penning. 

11 Men när de hade fått 
oer knorrade de mot husbon- 

en 


12 och sade: Dessa sista 
hafva arbetat en enda timme 
och du har gjort dem lika med 
oss, som hafva burit dagens 
tunga och hetta. 


13 Då svarade han en af 

dem och sade: Min vin, jag 
gör dig ingen orätt; kom du 
icke öfverens med mig om en 
penning? 

14 Tag det som är ditt och 
gå. Men jag vill gifva åt denne 
siste lika mycket som åt dig. 

15 Eller må jag icke göra 
hvad jag vill i det som är mitt, 
eller ser du med ondt öga, att 
jag är god? 

16 Alltså skola de sista vara 
de första, och de första de 
sista; ty många äro kallade, 
men få utvalda. 

Matt. 19: 80. Mark. 10: 81. 
18: 80. Matt. 22: 14. 

17 Och när Jesus gick u 

till Jerusalem, tog ` eee UPE 


Luk. 


dl 


vanta UGH DOUG LIL UGIL. 
Matt. 16: 21. Mark. 10: 32 f. 
Luk. 18: 31 f. 


18 Se, vi gå upp till Jeru- 
salem, och Menniskosonen skall 
antvardas at dfverstepresterna 
och de skriftlirde, och de skola 
döma honom till döden 

19 och antvarda honom åt 
hedningarne till att begabbas 
och gisslas och korsfästas, och 
på tredje dagen skall han upp: 
stå igen. Joh. 18: 30 f. 

20 Då trädde Sebedei sö- 
ners moder fram till honom 
med sina söner, tillbad honom 
och begärde något af honom. 

Matt. 4: 21. Mark. 10: 85 f. 

21 Och han sade till henne: 
Hvad vill du? Hon sade till 
honom: Säg, att dessa två 
mina söner skola sitta, den 
ene på din högra och den an- 
dre på din venstra sida i ditt 
rike, 

22 Men Jesus svarade och 
sade: I veten icke hvad I 
begären. Kunnen I dricka den 
kalk, som jag skall dricka, el- 
ler döpas med det dop, hvar- 
med jag döpes? De sade till 
honom: Det kunna vi. 

Matt. 26: 39, 42. Joh. 18: 11. 

Luk. 12: 50. 

23 Han sade till dem: Min 
kalk skolen I dricka, och med 
det dop, hvarmed jag döpes, 
skolen I döpas, men att sitta 
på min aopa och på min ven- 
stra sida, det tillkommer icke 
mig att gifva, utan det skall 
gifvas dem, åt hvilka det är 
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sus öfver dem och rörde vid 
deras ögon, och strax återfingo 
deras ögon sin syn, och de 
följde honom. 


24 Och när de tio hörde 
detta, vordo de misslynte på 
de två bröderna. 

25 Då kallade Jesus dem 
till sig och sade: I veten, att 
folkens furstar herska öfver 
dem, och att de store hafva 
magt öfver dem. Luk. 22: 25 f. 

26 Men så skall det icke 
vara bland eder, utan hvilken 
som vill blifva stor bland eder, 
han skall vara eder tjenare, 

27 och hvilken som vill blif- 
va främst ibland eder, han 
vare eder dräng; 

28 likasom Meniiakodonet 
icke har kommit för att låta 
tjena sig, utan för att tjena 
och gifva sitt lif till lösen för 
mänga. 

Joh. 13: 14. Fil. 2: 7. Ef. 1: 7. 
1 Tim. 2:6. Tit. 2: 14. 1 Petr. 1:19,21. 

29 Och när de gingo ut från 
Jeriko, följde honom mycket 
folk. 















21 Kapitlet. 


Jesus rider in € Jerusalem, renar 
templet, förbannar fikonträdet, till- 
spirjes om sin magt och bestraffar i 
liknelser Ofverstepresterna och fari- 
seerna, 
02 när de nalkades Jeru- 
salem oeh kommo till Bet- 
fage vid oljeberget, då sände 
Jesus två lärjungar, 
Mark. 11: 1 f. Luk. 19; 29 f. 
Joh. 12: 12 f. 


2 sägande till dem: Gan in 
i byn, som ligger midt fram- 
för eder, och strax skolen I 
finna en åsninna bunden och 
en fåle med henne. Lösen 
dem och fören dem till mig. 

8 Och om någon säger nå- 

ot åt eder, så skolen I säga: 

erren behöfver dem; och 
strax skall han släppa dem. 

4 Men allt detta skedde, på 
det att det skulle fullbordas, 
som var sagdt genom profe- 
ten, som sade: 

5 »Sägen till dottren Sion: 
Se, din konung kommer till 
dig, saktmodig och ridande på 
en åsna, på en arbetsåsnin- 
nas fålel» 

a Es. 62: 11. Sak. 9: 9. 

:’6 Och larjungarne gingo 
bort och gjorde såsom Jesus 
hade befalt dem; 

7 och de förde åsninnan och 
fålen till honom och lade sina 
kläder på dem, och han satte 
sig deruppå. 


30 Och se, två blinde sutto 
vid vägen, och när de hörde, 
att Jesus gick förbi, ropade 
de och sade: Herre, Davids 
gon, förbarma dig öfver oss! 

Mark. 10: 46 f. Luk. 18: 85 f. 

81 Och folket näpste dem, 
att de skulle tiga. Då ropade 
de ännu högre och sade: Herre, 
Davids son, förbarma dig öf- 
ver oss! 


82 Och Jesus stannade och 
kallade dem till sig och sade: 
Hvad viljen I att jag skall 
göra eder? 

83 De sade till honom: Her- 
re, att våra ögon må öppnas. 

84 Då varkunnade sig Je- 
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sus öfver dem och rörde vid 
deras ögon, och strax Aterfingo 
deras ögon sin syn, och de 
följde honom. 


24 Och när de tio hörde 
detta, vordo de misslynte på 
de två bröderna. 

25 Då kallade Jesus dem 
till sig och sade: I veten, att 
folkens furstar herska öfver 
dem, och att de store hafva 
magt öfver dem. Luk. 22: 25 £. 

26 Men så skall det icke 
vara bland eder, utan hvilken 
som vill blifva stor bland eder, 
han skall vara eder tjenare, 

27 och hvilken som vill blif- 
va främst ibland eder, han 
vare eder dräng; 

28 likasom Menaiskosgnen 
icke har kommit för att låta 
tjena sig, utan för att tjena 
och gifva sitt lif till lösen för 
många. 

Joh. 13: 14. Fil. 2: 7. Ef. 1: 7. 
1 Tim. 2: 6. Tit. 2: 14. 1 Petr.1:19,21. 

29 Och när de gingo ut från 
r eriko, följde honom mycket 

olk 


















21 Kapitlet. 


Jesus rider in 4 Jerusalem, renar 

templet, förbannar fkontrddet, till- 

spörjes om sin magt och bestraffar i 

liknelser öfverstepresterna och fari- 
seerna. 


Oc när de nalkades Jeru- 
salem oeh kommo till Bet- 
fage vid oljeberget, då sände 
Jesus två lärjungar 


Mark. 11: 1 f. Luk. 19: 29 f. 
Joh. 12: 12 f. 


2 sigande till dem: Gan in 
i byn, som ligger midt fram- 
för eder, och strax skolen I 
finna en Asninna bunden och 
en fale med henne. Lösen 
dem och fören dem till mig. 

8 Och om någon säger nå- 

ot åt eder, så skolen I säga: 

erren behöfver dem; och 
strax skall han släppa dem. 

4 Men allt detta skedde, på 
det att det skulle fullbordas, 
som var sagdt genom profe- 
ten, som sade: 

5 »Sägen till dottren Sion: 
Se, din konung kommer till 
dig, saktmodig och ridande på 
en åsna, på en arbetsåsnin- 
nas fale!» 
~; Es. 62: 11. Bak. 9: 9. 

‘+6 Och lärjungarne gingo 
bort och gjorde såsom Jesus 
hade befalt dem; 

7 och de förde åsninnan och 
fålen till honom och lade sina 
kläder på dem, och han satte 
sig deruppå. 


30 Och se, två blinde sutto 
vid vägen, och när de hörde, 
att Jesus pice förbi, ropade 
de och sade: Herre, Davids 
son, förbarma dig öfver oss! 

Mark. 10: 46 f. Luk. 18: 85 f. 

81 Och folket nipste dem, 
att de skulle tiga. Då ropade 
de ännu högre och sade: Herre, 
Davids son, forbarma dig öf- 
ver oss! 

82 Och Jesus stannade och 
kallade dem till sig och sade: 
Hvad viljen I att jag skall 
göra eder? 

83 De sade till honom : Her- 
re, alt våra ögon må öppnas. 

84 DA varkunnade sig Je- 
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det fadern ville? Desade till 


till honom, der han lirde, och 


gade: Af hvilken magt gör 
du detta, och hvem har gif- 
vit dig denna magt? 

Mark. 11: 27 f. Luk. 20: 1 f. 

Ap. GQ. 4: 7. 7: 27. 

24 Men Jesus svarade och 
sade till dem: Afven jag skall 
spörja eder ett ord, och om I 
sägen mig det, så skall jag 
ock säga eder, af hvilken magt 
jag gör detta. 

25 Hvarifrån var Johannes’ 
döpelse? Från himmelen eller 
från menniskor? Då öfver- 
lade de för sig sjelfva och 
sade: Om vi säga: från him- 
melen, så skall han säga till 
oss: Hvarföre trodden I ho- 
nom då icke? 

26 Men om vi säga: från 
menniskor, så rädas vi för fol- 
ket, ty alla hålla Johannes 
för en profet. 

Matt. 14: 5. Mark. 6: 20. 

27 Och de svarade Jesus 
och sade: Vi veta det icke. 
Då sade ock han till dem: 
Icke heller säger jag eder, af 
hvilken magt jag gir detta. 

28 Men hvad synes eder? 
En man hade två söner, och 
han gick till den förste och 
sade: Min son, gå i dag och 
arbeta i min vingård. 

29 Men han svarade och 
sade: Jag vill icke. Sedan 
ängrade han sig och gick. 

30 Och han gick till den 
andre och sade sammalunda. 
Då svarade han och sade: Ja, 
herre! och gick icke. 

81 Hvilken af de två gjorde 


honom: Den förste. Jesus sade 
till dem: Sannerligen säger 
jag eder: Publikanerna och 
skékorna ingå i Guds rike förr 
än I. Luk. 7: 29 f. 

82 Ty Johannes kom till 
eder på rättfärdighetens väg, 
och I trodden honom icke; 
men publikanerna och skökor- 
na trodde honom, och ehuru 
I sågen det, ångraden I eder 
icke efteråt, så att I trodden 
honom. Luk. 8: 11 f. 


83 Hören en annan liknelse. 
Det var en husbonde, som plan- 
terade en vingård och satte 
stängsel omkring honom och 
gräfde en press derinne och 
byggde ett torn och öfverlem- 
nade honom åt vingårdsmän 
och for utrikes. 

Ps. 80: 9. H. V. 8: 11. Es. 6:1. 
Jer. 2:21. Mark. 12: 1 f. Luk. 20: 9 f. 

84 Men när frukttiden nal- 
kades, sände han sina tjenare 
till vingårdsmännen för att 
uppbära hans frukt. 

35 Och vingårdsmännen gre- 
po hans tjenare; en hudflängde 

e, den ardre dräpte de, den 
tredje stenade de. 

36 Ater sände han andra 
tjenare, flera än de förste, och 
de gjorde med dem. samma- 
lunda. 

87 Men sist sände han till 
dem sin son, sägande: De 
skola hafva försyn för min 
gon. 

88 Men när vingårdsmännen 
sågo sonen, sade de sins emel- 
lan: Denne är arfvingen; kom 
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men, låtom oss dräpa honom 
och behålla hans arf. 
Matt. 26: 3 f. 27: 1. Joh. 11: 58. 

89 Och de togo honom och 
drefvo honom ut ur vingården 
och dräpte honom. 

40 När nu vingårdens herre 
kommer, hvad skall han göra 
dessa vingårdsmän? 

41 De sade till honom: Så- 
som illgerningsmän skall han 
illa förgöra dem, och vingår- 
den skall han öfverlemna åt 
andra vingårdsmän, som sko- 
la gifva honom frukten i dess 
rätta tid. 

42 Jesus sade till dem: Haf- 
ven I aldrig läst i skrifterna: 
>Den sten, som byggningsmän- 
nen förkastade, han har blif- 
vit en hörnsten. Af Herren 
har han blifvit detta, och är 


underbar i våra ögon>? 
Ps. 118: 22 f. Es. 8: 14 f. 28: 16. 
Ap. G. 4: 11. Rom. 9: 33. 1 Petr. 2: 7. 


48 Fördenskull säger jag 
eder, att Guds rike skall ta- 
gas ifrån eder och gifvas åt 
ett folk, som gör dess frukt. 

44 Och den som faller på 
den stenen, han skall krossas, 
men den på hvilken stenen 
faller, honom skall han slå i 
stycken. 

Dan. 2: 84. Sak. 12: 8. 

45 Och när öfversteprester- 
na och fariseerna hörde hans 
liknelser, förstodo de, att han 
talade om dem. 


46 Och de sökte att gripa |d 


honom, men de räddes för fol- 
ket, ty de höllo honom för en 
profet. | 


Mattei Evangelium. 
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22 Kapitlet. 


Jesus framställer liknelsen om bröl- 
lopskidderna, lärer om skattepenniv 
gen, om uppståndelsen, om det stora 
budet i lagen och om sin härkomst 

sdsom den utlofeade Messias. 
Oe Jesus svarade och talade 

åter till dem i liknelser, 
sägande: 

2 Himmelriket är Likt en 
konung, som gjorde bröllop åt 
sin son 
Es. 25: 6. Luk. 14:16 f£. Upp. 19: 7, 9. 

8 och sände ut sina tjenare 
för att kalla dem som voro 
bjudna till bröllopet; och de 
ville icke komma. 

4 Åter sände han ut andra 
tjenare och sade: Sägen dem 
som äro bjudna: se, jag har 
tillredt min måltid, mina oxar 
och min gédboskap iro slag- 
tade, och allt är redo; kom 
men till bröllopet. Ords. 9: 2 t 

5 Men de de det icke 
utan gingo bort, den ene till 
sitt jordagods, den andre till 
sin képenskap. 

6 Och de öfriga togo fatt 
på hans tjenare, misshandlade 
och dödade dem. 

7 Men när konungen hörde 
det, vardt han vred och sände 
sina härar och förgjorde dessa 
> och brände upp deras 
stad. 

8 Sedan sade han till sina 
tjenare: Bröllopet är tillredt, 
men de bjudna voro icke vär- 


iga. 
9 Gan derföre ut på väg- 
skälen och kallen till bröllo- 
pet alla som I finnen. 

10 Och dessa tjenare gingo 








salen blet tulisatt af bords- 


gister. 

11 Men då konungen gick 
in för att bese gästerna, såg 
han der en man, som icke var 
klädd i bröllopskläder 
2 Kor. 5: 3. Ef. 4: 24. Kol. 8: 10, 

12. Upp. 3: 4 f. 16: 15. 19: 8. 


12 och sade till honom: Min 
vän, huru kom du härin, då 
du icke har bröllopskläder? 
Och han förstummades. 

13 Då sade konungen till 
tjenarne: Binden hans händer 
och fötter och kasten honom 
i mörkret utanför. Der skall 
gråten och tandagnisslan vara. 

Matt. 8: 12. 18: 41 f. 25: 30. 

14 Ty många iro kallade, 
men få utvalda. Matt. 20: 16. 

15 Då gingo fariseerna bort 
och rådslogo, huru de skulle 
snärja honom med ord. 

Mark. 12: 13 f. Luk. 20: 20 f. 

16 Och de sände till honom 
sina lärjungar med Herodia- 
nerna, och de sade: Mästare, 
vi veta, att du är sannfärdig 
och lärer Guds väg rätt och 
eköter om ingen, ty du ser 
icke till menniskors person. 

17 Säg oss derföre: hvad sy- 
nes dig? Ar det lofligt att 
gifva kejsaren skatt eller icke? 

18 Men Jesus, som märkte 
deras ondska, sade: Hvarföre 
fresten I mig, I skrymtare? 

19 Låten mig se skattepen- 
ningen. Och de räckte honom 
en penning”. 
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sh han sade till dem: 
s bild och Sfverskrift 
1? 

Z1 Ve sade till honom: Kej- 
sarens. Då sade han till dem: 
Gifven d& kejsaren det kejsa- 
ren tillhdrer och Gud det Gud 
tillhdrer. Rom. 13: 7. 

22 Och när de hörde det, 
förundrade de sig och öfver- 
gåfvo honom och gingo sin vig. 

23 P& den dagen kommo 
till honom sadduceer, som säga, 
att det icke gifves någon upp- 
stindelse, och frågade honom, 

Mark. 12: 18 f. Luk. 20: 27 f. 

24 sigande: Mästare! Moses 
har sagt: »Om någon dör 
barnlös, skall hans broder så- 
som svåger taga hans hustru 
till äkta och uppväcka säd åt 
sin broder». 5 Mos. 25: 5. 

25 Nu voro hos oss sju brö- 
der, och den förste gifte sig 
och dog, och emedan han icke 
hade någon afkomma, efter- 
lemnade han sin hustru åt sin 
broder. 

26 Sammalunda ock den an- 
dre och den tredje, allt intill 
den sjunde. 

27 Men sist af alla dog ock 
qvinnan. | 

28 När nu uppståndelsen 
sker, hvilken af de sju skall 
få henne till hustru? Ty de 
hafva alla haft henne. 

29 Då svarade Jesus och 
sade till dem: I faren vilse, 
emedan I icke förstån skrif- 
terna ej heller Guds kraft. 

80 Ty i uppståndelsen hvar- 





° I orskriften: denar. Bo sid. 41. 





50 


ken gifta de sig eller bortgif- 
tas, utan de äro såsom Guds 
änglar i himmelen. 

81 Men angående de dödas 
uppståndelse, hafven I icke 
läst hvad eder är sagdt af 
Gud, som sade: 

82 oJ ag är Abrahams Gud 
och Isaks Gud och Jakobs 
Gud»? Gud ir icke dödas utan 


lefvandes Gud. 
adam ea Me ec ee 


83 Och när folket hörde det, 

häpnade de öfver hans lära. 
Matt. 7: 28. 

34 Men när fariseerna hörde, 
att han hade stoppat munnen 
till på sadduceerna, forsamla- 
de de sig, 

35 och en af dem, som var 
en lagklok, frågade honom, 
frestande, och sade: 

36 Mästare, hvilket är det 
yppersta budet i lagen? 

Mark. 12: 28 f. 

87 Då sade han till honom: 
>Du skall älska Herren din 
Gud af allt ditt hjerta och af 
all din själ och af allt ditt för- 
stand». 5 Mos. 6: 5. 

38 Detta är det yppersta och 
främsta budet. 

39 Det andra är detta likt: 
>Du skall älska din nästa så- 
som dig sjelf>. 

3 Mos. 19: 18. Rom. 13: 9. Gal. 5: 
14. 1 Tim. 1: 5. Jak. 2: 8. 

40 På dessa två buden hin- 

ger hela lagen och profeterna. 
Matt. 7: 12. 

41 Och när farisee--- "or 
församlade, frågade J 

42 och sade: Hv 
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eder om Kristus? Hv Heng 
son är han? De sade till hos 
nom: Davids. 

Mark. 12: 85 f. Luk. 20: 41 f. 

43 Han sade till dem: Huru 
kan då David i Anden kalla 
honom herre, sägande: 

44 »Herren sade till min 
Herre: Sätt dig på min högra 
sida, till dess jag har lagt dina . 
fiender under dina fötter>? 


Ps. 110: 1. Ap. G. 2: 34. 1 Kor. 
15: 25. Ebr. 1: 18. 10: 12 f. 


45 Om nu David kallar ho- 
nom herre, huru kan han dé | 
vara hans son? | 

46 Och ingen kunde svara 
honom ett ord. Och från den 
dagen dristade sig ej heller 
någon att fråga honom något 
mer. 


23 Kapitlet. 
Jesu verop öfver de skriftlärde och 
Jerusalem. 

& talade Jesus till folket 

och till sina lärjungar 

2 och sade: På Moses’ stol 
sitta de skriftlärde ea fa 
seerna. 

8 Derföre allt vad: de siigs 
eder, det hållen och gören, 
men efter deras gerningar gi- 
ren icke. Ty de siiga, men 
göra icke; 

4 och de binda tunga och 
odrägliga bördor tillsamman 
och lägga dem på menniskor- 
nas skuldror, men de vilja icke 


sjelfva röra dem med sitt finger. 
Luk. 11: 46, Ap. G. 15: 10. 
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af menniskorna. Ty sina tän- 


keskrifter® göra de breda och | I 


tofsarna på sina kläder stora. 
Matt. 6: 1f., 5, 16. 6 Mos. 6: 8. 
.4 Mos. 15: 88. 5 Mos. 22: 12. 


6 De älska higsitet vid gä- 
stabuden och främsta platser- 
na i synagogorna 

Mark. 12: 38 f. Luk. 20: 46. 

7 och helsningarna på tor- 
gen och att af menniskorna 
kallas Rabbi, Rabbi. 

8 Men I skolen icke låta 


kalla eder Rabbi, ty en är eder | 4 


mästare, men I ären alla bri- 
der. Jak. 8: 1. 
9 Oeh I skolen icke kalla 
någon på jorden eder fader, 
ty en är 
är i himmelen. 

10 Och I skolen icke låta 
kalla eder mästare, ty en är 
eder mästare, Kristus. 

11 Och den som är ypperst 
ibland eder, han skall vara 
eder tjenare. Matt. 20: 26 f. 

12 Och den som upphijer 
sig, han skall varda förnedrad, 
och den som förnedrar sig, 
han skall varda upphöjd. 

Job 22: 29. Ords. 29: 23. Luk. 14: 
11. 18: 14. 1 Petr. 5: 5. 

18 Ve eder, skriftlirde och 
fariseer, I skrymtare, att I till- 
sluten himmelriket för menni- 
skorna! Ty I gån icke in, 
och dem som äro på vägen 
dit in tillstädjen I icke att in- 
gå. Luk. 11: 52. 

14 Ve eder, skriftlärde och 
fariseer, I skrymtare, att I 


er Fader, han som | 


uppäten enkornas hus, medan 
såsom en förevändning hål- 
len långa böner! Fördenskull 


skolen I få hårdare dom. 
Mark. 12: 40. Luk. 20: 47. 


ren omkring 3 ver vatten och 


Por 


17 I dåraktige och blinde, 
hvilket är då för mer, guldet 
eller templet, som har helgat 
guldet? 

18 Och: Hvilken som svär 
vid altaret, det är intet, men 
hvilken som svär vid offret, 
som ligger deruppå, han är 
bunden deraf! 

19 I dåraktige och blinde, 
hvilket är då för mer, offret 
eller altaret, som helgar offret? 

2 Mos. 29: 37. 

20 Derföre, den som svär 
vid altaret, han svär vid detta 
och vid allt som ligger der- 
uppå. 

21 Och den som svär vid 
templet, han svär vid detta 


och vid den som bor deruti. 
1 Kon. 8: 13. 2 Kron. 6: 2. 


+ Remsor, som lindades om pannan och venstra handlofven och 
voro fullskrifna med vissa språk ur Moses’ böcker, t. ex. 2 Mos. 13: & 


5 Moa. & 8. 


So: a 


_ fariseer, I skrymtare, att I! som hönan férsamlar ginakyck- | 


` wy 
Hal wi 

as 6 $ 

s st 





13: 34 I. 
88 Se, edert hus skall lem- 
nas eder öde. 
Es. 1: 7. Mik. 8: 12. 


39 Ty jag säger eder: Här- 
efter stolen I icke se mig, förr 


än I skolen säga: Välsignad 
vare han, gom kommer i Her- 
rens namn! 

Ps. 118: 26. Matt. 21: 9. 


24 Kapitlet. 


Jesus lärer om Jerusalems förstöring 
och om sin tillkommelse. 


Oy Jesus kom ut och gick 
från templet, och hans lär- 
jungar gingo till honom for 
att visa honom templets bygg- 
nader. Mark. 13: 1 f. Luk. 21:5f. 

2 Och han svarade och sade 
till dem: Sen I icke allt detta? 
Sannerligen säger jag eder: 
Här skall icke Tenses sten på 
sten, som icke skall nedbrytas. 

l Kon. 9: 7 f. Mik. 8: 12. 

3 Och när han satt på olje- 
berget, gingo hans arte vl 
afsides till honom och sade: 
Sig oss, när skall detta ske, 
och hvad skall vara tecknet 
för din tillkommelse och verl- 
dens ände? 

4 Och Jesus svarade och 
sade till dem: Ben till, att in- 


gen vilseleder eder;, 
. b: ol. 2: 8. 2 Tess. 2: 3. 


5 ty manga skola komma i 


mitt namn och säga NR är 
i 


Kristus, och de skola vilseleda 
män ee i 

6 Och I skolen få höra krig 
och rykten om krig; sen till, 


Judeen up 


n. 68 


icke blifven förfärade; 
måste ske, men ännu 
änden. 

7 Ty folk skall resa sig mot 
folk och rike mot rike, och 
det skall vara hungersnöd och 
farsoter och jordbäfningar på 
den ena orten efter den andra. 

8 Men allt detta är begynnel- 
sen till födslosmärtor. 

9 Då skola de antvarda eder 
till lidande och dräpa eder, 
och I skolen vara hatade af 
allä”fölk för mitt namns skull. 
Matt. 10: 17. Joh. 15: 19 f. 16:21. 

10 Och då skola många ta- 
ga anstöt och förråda hvar- 
andra och hata hvarandra, 

11 och många falska profe- 
ter skola uppkomma ack vil- 
seleda manga. "TT 

12 Och emedan laglisheten 
far Sfverhand, skall kärleken 
kallna hos de flesta. 

18 Men den som håller ut 
intill änden, han skall varda 
frälst. ho Can BERN Ya 

14 Och detta evangelium om 
riket skall varda predikadt i 
hela verlden till ett vittnes- 
börd för alla folk, och då skall 
änden komma. 

15 När I nu fån se förödel- 
sens styggelse, om hvilken är 
taladt af profeten Daniel, stå 
på heligt rum — den som lä- 
ser det, han gifve akt derpå! — 

Dan. 9: 27. 12: 11. Luk. 17: 31. 

16 då flykte de som äro i 
till bergen, 

17 och den som är på taket 
stige icke ned för att hemta 
något ur sitt hus, 
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hafvande och dem som gifva 
di i de dagarna! 

20 Men bedjen, att eder flykt 
icke sker om vintern eller på 
sabbaten; 

21 ty då skall varda en stor 
vedermöda, sådan som icke 
har varit från verldens begyn- 
nelse intill nu, icke heller nå- 
gonsin skall varda. 

22 Och om de dagarna icke 
bade blifvit förkortade, så 
skulle intet kött hafva blifvit 
frälst, men för de utvaldas 
skull skola de dagarna blifva 
förkortade. 

23 Om någon då säger till 
eder: se, här är Kristus, eller 
der, så tron det icke. 

Luk. 17: 23. 21: 8. 

24 Ty falske Krister och fal- 
ske profeter skola uppstå och 
göra stora tecken och under, 
så att de, om möjligt, skola 
vilseleda äfven de utvalda. 

2 Tess. 2: 11. 

25 Se, jag har förutsagt 
eder det. 

26 Derföre, om de säga till 
eder: se, han är i öknen, så 
gån icke ut; se, han är i kam- 
rarna, så tron det icke. 

27 Ty såsom ljungelden gar 
ut från öster och synes ända 
till vester, så skall Mennisko- 
gonens tillkommelse vara. 


Luk. 17: 24. 
28 Hvar helst åteln är, dit 


skola örnarna församla sig. 
Job 39: 33. Luk. 17: 87. 


vw vuanna aAa wa w 


la ifrån himmelen, och himi 


larnas krafter skola bifva. 
Es. 13: 10. Hes. 82:7. Joel 2: 10, 31, 
3: 15 £. Mark. 13: 24 f. Luk. 21 

25 f. Ap. G. 2: 20. Upp. 6: 12. 


G. 2: 20 

80 Och d& skall Mennisk 
sonens tecken visa sig på him+ 
melen, och då skola alla jor- 
dens folk jemra sig, och de 
skola se Menniskosonen kom: 
ma på himmelens skyar meď 
stor magt och härlighet. ; 
Dan. 7: 10, 13. Matt. 25: 31. Åp. G. 

1: 11. 1 Tess. 4: 16. Upp. 1: 7. 


81 Och han skall utsänd 
sina änglar med starkt lju- 
dande basun, och de skola för- 
samla hans utvalda från de 
fyra väderstrecken, från him- 


melens ena ände tili den andra.. 
Matt. 13: 41. 1 Kor. 15: 52. 



















en liknelse. När dess qvist 
redan har blifvit mjuk och: 
löfven hafva spruckit ut, då: 
veten I, att sommaren är nära.: 

Mark. 13: 28 f. Luk. 21: 29 f. 

33 Likaså äfven I, när Isen; 
allt detta, så veten, att det är: 
nära för dörren. | 

84 Sannerligen säger jag 
eder: Detta slägte skall ickei 
förgås, förr än allt detta har: 
skett. 

85 Himmelen och jorden 
skola, förgås, men mina ord 
skola icke förgås. 
Ps. 102: 27. És. 40: 8. Ebr. 1: 11. 

86 Men om den dagen och 
stunden vet ingen, icke ens 


i 
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mmelse vara. 
k. 17: 26 f. 1 Petr. 8: 20. 
88 Ty likasom i dagarna 
fore floden de åto och drucko, 
gifte sig och bortgifte intill 
den dagen, då Noa gick in i 
arken, 1 Mos. 6: 2. 7: 7. 


89 och de visste intet af, förr 
än floden kom och tog bort 
dem alla; så skall ock Men- 
niskosonens tillkommelse vara. 

40 Då skola två vara ute 
på marken; en upptages och 
en lemnas qvar. Luk. 17: 34 f. 


41 Två qvinnor mala på 
qvarnen; en upptages och en 
lemnas qvar, 

42 Vaken fordenskull; 
veten icke, hvilken stund e 
Herre kommer. 

Matt." Z51137 Mark. 18: 33, 35. 

43 Men det skolen I veta, 
att om husbonden hade vetat, 
hvilken nattvikt tjufven skulle 
komma, skulle han för visso 
hafva vakat och icke tillåtit, 
att man bröt sig in i hans hus. 
Luk. 12: 39. 1 Tess. 5: 2. 2 Petr. 

8: 10. Upp. 8: 3. 

44 Férdenskull varen ock I 
redo; ty den stund I icke me- 
nen kommer Menniskosonen. 

45 Hvilken är nu den trog- 
ne och kloke tjenaren, hvilken 
hans herre har satt öfver sitt 
husfolk för att gifva dem de- 
ras mat i rätt tid? 

Luk. 12: 42 f. 1 Kor. 4: 2. 


46 he den tjenaren, hvil- 
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ilen, utan Fa- 
: 7. | rande, när han kommer! 


ken hans herre finner så gö- 


47 Sannerligen säger jag 
eder: Han skall sätta honom 
öfver alla sina egodelar. 

Matt. 25: 21, 23. Luk. 22: 29 f. 

48 Men om den onde tje- 
naren säger i sitt hjerta: min 
herre dröjer, 

49 och han'begynner slå sina 
medtjenare och äter och dric- 
ker med de druckne, 

50 så skall den 'tjenarens 
herre komma den dag han 
icke väntar och den stund han 
icke vet 

51 och hugga honom istyc- 
ken och gifva honom hans lott 
ibland skrymtarne. Der skall 


gråten och tandagnisslan vara. 
Matt. 8: 12. 13: 42. 25: 80. 


25 Kapitlet. 


Jesus framställer liknelser om de tio 
Bh a Ais och om de betrodda pun- 
den och lärer om den yttersta domen. 


å skall himmelriket varda 

likt tio jungfrur, som togo 
sina lampor och gingo ut att 
möta brudgummen. 

2 Men fem af dem voro visa 
och fem favitska. 

8 De favitska togo sina lam- 
por och togo ingen olja med 
Big; 

4 men de visa togo olja i 
sina käril tillika med sina 
lampor. 

& Då nu brudgummen dröj- 
de, blefvo de alla sömniga och 
somnade. 

6 Men vid midnattstid vardt 
ett anskri: Se, brudgummen! 


i Gån ut att möta honom. 


: Yuk. 31: 85. 
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7 Då stodo alla dessa jung- 
frur upp och tillredde sina 
lampor. 

8 Och de fåvitska sade till 
de visa: Gifven oss af eder 
olja; ty våra lampor slockna. 

9 Men de visa svarade och 
sade: Nej, det torde då icke 
räcka till för oss och eder. 
Gan hellre till dem som sälja 
och köpen åt eder sjelfva. 

10 Men under det de gingo 
bort för att köpa, kom brud: 
gummen, och de som voro re- 
do gingo in med honom till 
ae a och dörren tillsting- 

eg. 

11 Sedan kommo ock de 
andra jungfrurna och sade: 
Herre, Herre, låt upp för oss! 

Luk. 18: 25 f. 

12 Men han svarade och 
sade: Sannerligen säger jag 
eder: Jag känner eder icke. 

Matt. 7: 28. 

13 Vaken fördenskull; ty I 
veten icke dagen, ej heller 
stunden. 

Matt. 24: 42, 44. Mark. 13: 33, 35. 
1 Kor. 16: 18. 1 Petr. 
5: 8. Upp. 16: 15. 

14 Ty det skall ske, likasom 
när en man, som for utrikes, 
kallade sina tjenare och öf- 
verlemnade åt dem sina ego- 
delar Luk. 19: 12 f. 

15 och gaf åt en fem pund”, 
åt en annan två och åt den 
tredje ett, åt hvar och en ef- 
ter hans förmåga, och reste 
strax utrikes. 

16 Den som hade fått de 
fem punden for och handlade 

* Bo 18: 24. 
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med dem och forvirfvade an- 
dra fem pund. 

17 Afven den som hade fått 
de tv& vann likaledes ock an- 
dra två; 

18 men den som hade fått 
det ena gick bort och gjorde 
en grop i jorden och gömde 
sin herres penningar. 

19 Men en lang tid derefter 
kom dessa tjenares herre och 
höll räkenskap med dem. 

20 Då kom den fram, som 
hade fått de fem punden, och 
bar fram fem andra pund och 
sade: Herre, du dfverlemnade 
at mig fem pund; se, fem andra 
pund har jag vunnit med dem. 

21 Då sade hans herre till 
honom: Vil, du gode och 
trogne tjenare; 1 ringa ting 
har du varit trogen; jag skall 
sätta dig öfver mycket: gå in 
i din herres glädje. 

Matt. 24: 47. Luk. 22: 29 f. 

22 D& kom ock den fram, 
som hade fått de två punden, 
och sade: Herre, du öfver- 
lemnade åt mig två pund; se, 
två andra pund har jag vun- 
nit med dem. 

23 Då sade hans herre till 
honom: Väl, du gode och 
trogne tjenare; i ringa ting 
har du varit trogen; jag skall 
sätta dig öfver mycket: gå in 
i din herres glädje. 

24 Och äfven den som hade 
fått det ena pundet kom fram 
och sade: Herre, jag visste om 
dig, att du är en sträng man, 
som skördar der du icke sått 
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a a a ra ASEA 
och upphemtar der du icke |dra, såsom herden skiljer få- 


utstrétt ; 


25 och jag var rädd och 
gick bort och gömde ditt pund 
1 jorden. Se, här har du det 
dig tillhörer. 

26 Och hans herre svarade 
och sade till honom: Du onde 
och late tjenare, visste du, att 
jag skördar der jag icke sått 
och upphemtar der jag icke 
utstrött ? 


27 Du borde då hafva satt 
in mina penningar hos vexla- 
rena, så att, när jag kommit 
hem, jag hade fått mitt igen 
med ränta. 


28 Tagen derföre från ho- 
nom pundet och gifven det åt 
den som har de tio punden. 


29 Ty åt hvar och en som 
har skall varda gifvet, och 
han skall hafva öfver nog, 
men den som icke har, från 
honom skall tagas äfven det 
han har. 

Matt. 13: 12. Mark. 4: 25. Luk. 8:18. 

80 Och kasten den onyttige 
tjenaren ut i mörkret utanför. 
Der skall gråten och tanda- 
gnisslan vara. _ 

Matt. 8: 12. 22: 18. 24: 51. 

81 Men när Menniskosonen 
kommer i sin hirlighet och 
alla heliga änglar med honom, 
då skall han sitta på sin: här- 
lighets tron, 

Bak. 14: & Matt. 16: 27. 1 Tess. 
& 16. 3 Tess. 1: 7. Jud. Ep. v.14. 

32 och inför honom skola 
församlas alla folk, och han 
akall skilja dem från hvaran- 


ren ifrån getterna. . 
Rom. 14: 10. 2 Kor. 5: 10. 
Hes. 34: 17, 20. 


83 Och fåren skall han stäl- 
la på sin högra sida och get- 
terna på den venstra. 

84 Då skall konungen säga 
till dem som äro på hans hö- 
gra sida: Kommen, I min Fa- 
ders välsignade, och tagen i 
besittning det rike, som eder 
är tillredt från verldens grund- 
läggning. 

85 Ty jag var hungrig, och 
I gåfven mig att äta; jag var 
törstig, och I gåfven mig att 
dricka; jag var främling, och 
I herbergeraden mig; 

Es. 58: 7. Hes. 18: 7. 

86 naken, och I kla&dden 
mig; jag var sjuk, och I be- 
sdkten mig; jag var i fängel- 
se, och I kommen till mig. 

Jak. 1: 27. 

87 Då skola de rättfärdiga 
svara honom och säga: Herre, 
när sågo vi dig hungrig och 
gåfvo dig mat, eller törstig 
och gåfvo dig att dricka? 

88 Och när sågo vi dig så- 
som främling och herberge- 
rade dig, eller naken och kläd- 
de dig? 

89 Och när sågo vi dig sjuk 
eller i fängelse och kommo 
till dig? 

40 Öch Konungen skall sva- 
ra och säga till dem: Sanner- 
ligen säger jag eder: Så vidt 
I hafven gjort det mot en en- 
da af dessa mina minsta brö- 
der, hafven I gjort det mot 
mig. Ords. 19: 17. Ebr. 6: 10. 
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41 Da skall han ock säga 
till dem på venstra sidan: Gan 
bort ifrån mig, I förbannade, 
till den eviga elden, som är 
tillredd át djefvulen och hans 
änglar. 

Ps. 6: 9. Matt. 7: 28. Luk. 13: 27. 

42 Ty jag var hungrig, och 
I gåfven mig icke att äta; jag 
var törstig, och I gåfven mig 
icke att dricka; 

43 jag var främling, och I 
herbergeraden mig icke; na- 
ken, och I klädden mig icke; 
sjuk och i fängelse, och I be- 
sökten mig icke. 

44 Då skola ock de svara 
och säga: Herre, när sågo vi 
dig hungrig eller törstig eller 
såsom främling eller naken el- 
ler sjuk eller i fängelse och 
tjenade dig icke? i 

45 Då skall han svara dem 
och säga: Sannerligen säger 
jag eder: Så vidt I icke haf- 
ven gjort det mot en enda af 
dessa minsta, hafven I icke 
heller gjort det mot mig. 

46 Och dessa skola gå bort 
till evigt straff, men de rätt- 
färdiga till evigt lif. 

Dan. 12: 2. Joh. b: 29. 


26 Kapitlet. 


Jesus begjutes med smörjelse, förrå- 

des, håller påsk, instiftar nattvarden, 

ängslas, beder, gripes, förhöres inför 
rådet, förnekas af Petrus. 


02 det begaf sig, att när 
Jesus hade lyktat alla dessa 
ord, sade han till sina lärjun- 
gar: 

2 I veten, att två dagar här- 
efter varder påsk, och Menni- 
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skosonen skall antvardas till 
att korsfästas. 






Kay: "a. 


Matt. 20: 18 f. Mark. 14: 1 f. 
Luk. 22: 1 f. | 

8 Då församlade sig öfver- | 
stepresterna och de skriftlärde | 
och folkets äldste i öfverste- 

restens palats, hvilken hette 
aifas, 

4 och rådslogo, att de måtte 
gripa Jesus med list och döda 
honom. 

5 Men de sade: Icke under 
högtiden, att ett upplopp icke 
må varda bland folket. 

6 Och då Jesus var i Beta- 
nia, i Simon den spetelskes 
hus, Mark. 14: 8 £. Joh. 12: 3 f. 

7 framträdde till honom en 
qvinna, som hade en alaba- 
sterflaska med dyrbar smör- 
jelse, och utgöt den öfver hans 
hufvud, då han satt till bords. 

8 Och då hans lärjungar 
sågo det, blefvo de misslynte 
och sade: Hvartill denna för- 
spillning? 

9 Ty detta hade kunnat säl. 
jas dyrt och gifvas åt de fat- 
tiga. 

10 När Jesus förnam detta, 
sade han till dem: Hvarföre 
gören I qvinnan bekymmer? 
Ty en god gerning har hon 
gjort mot mig. 

11 Ty de fattiga hafven I 
alltid bland eder, men mig haf- 
ven I icke alltid. 

12 Ty då hon utgöt denna 
smörjelse på min kropp, gjor- 
de hon det för att tillreda mig 
till begrafning. 

13 Sannerligen, säger jag 


a 
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eder: Hvar helst detta evan- 
gelium varder predikadt i hela 
veriden, skall ock hvad hon 
har gjort varda sagdt henne 
till åminnelse. 

14 Då gick en af de tolf, 
som hette Judas Iskariot, till 


öfverstepresterna -: 
Matt. 10: 4. Mark. 14: 10 f. 
Luk. 22: 3 f. 


15 och sade: Hvad viljen I 
gifva mig, för att jag skall 
förråda honom åt eder? Och 
de uppvägde åt honom trettio 
silfverpenningar”. Sak. 11: 12. 

16 Öch från den tiden sökte 
han lägligt tillfälle att förråda 
honom. — 

17 Men på första sötebröds- 
dagen gingo lärjungarne till 
Jesus och sade till honom: 
Hvar villdu att vi skola tillreda 
för dig att äta påskalammet? 
2 Mos. 12: 17 f. Mark. 14: 12 f. 
Luk. 22: 7 f. 

18 Och han sade: Gan in i 
staden till den och den och 
sägen till honom: Mästaren 
säger: Min tid är nära; hos 
dig vill jag halla påsk med 
mina lärjungar. 

19 Och lirjungarne gjorde 
sisom Jesus hade befalt dem 
och tillredde påskalammet. 

20 Och när det hade blifvit 
afton, satte han sig till bords 
med de tolf. 

21 Och under det de Ato, sade 
han: Sannerligen säger jag 
eder: En af eder skall för- 


råda mig. 
Mark. 14: 18 f. Luk. 22: 14, 21 £, 
Joh. 13: 21 f. 


® Omkring 80 kronor. 
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22 Och de vordo svarligen 
bedréfvade, och hvar och en 
af dem begynte säga till ho- 
nom: Icke är det väl jag, 
Herre? 

23 Men han svarade och 
sade: Den som med mig har 
doppat handen i fatet, han 
skall förråda mig. 

24 Menniskosonen går bort, 
såsom det är skrifvet om ho- 
nom; men ve den menniskan, 
genom hvilken Menniskosonen 
varder förrådd! Det vore godt 
för den menniskan, att hon 
icke vore född. Ps. 41: 10. 

25 Och Judas, som förrådde 
honom, svarade och sade: 
Rabbi, icke är det väl jag? 
Då sade han till honom: Du 
sade det. 

26 Och medan de Ato, tog 
Jesus brödet, välsignade och 
bröt det och gaf lärjungarne 
och sade: Tagen, ten. Detta 


är min lekamen. 
Mark. 14: 22 f. Luk. 22: 19 f. 
1 Kor. 11: 23 f. 


27 Och han tog kalken, tac- 
kade och gaf dem och sade: 
Dricken häraf alla. 

28 Ty detta är mitt blod, 
det nya förbundets, hvilket 
varder utgjutet for manga till 
syndernas förlåtelse. | 

Matt. 20: 28. Rom. 5: 15. 

29 Men jag säger eder: Här- 
efter skall jag icke dricka af 
denna vinträdets frukt intill 
den dagen, då jag dricker det 
nytt med eder i min Faders rike. 

Luk. 22: 18. 
80 Och när de hade sjungit 
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lofsången, gingo de ut till ol- 
jeberget. Mark. 14: 26 f. 

81 Då sade Jesus till dem: 
I denna natt skolen I alla taga 
anstöt af mig, ty det är skrif- 
vet: >Jag skall slå herden, och 
fåren i hjorden skola varda för- 
skingrade»>. 

Sak. 13: 7. Joh. 16: 82. 

82 Men sedan jag har upp- 

ile skall jag gå före eder 
ll Galileen. Matt. 28: 6 f. 

Och Petrus svarade och 
sade till honom: Om än alla 
taga anstöt af dig, skall jag 
dock aldrig taga anstöt. 

84 Jesus sade till honom: 
Sannerligen säger jag dig: I 
denna natt, förr än hanen gal, 
skall du tre gånger förneka mig. 

Luk. 22: 34 f£. Joh. 13: 88. 

85 Petrus sade till honom: 
Om jag än måste dö med dig, 
skall jag dock icke förneka 
dig. Sammaledes sade ock 
alla lärjungarne. 

36 Då kom Jesus med dem 
till en landtgård, som kallas 
Getsemane, och sade till lär- 
jungarne: Sitten här, medan 


jag går dit bort och beder. 
Mark. 14: Sh f. ae 22: 89 f. 


37 Och han tog Petrus och 
Sebedei två söner med sig och 
begynte bedröfvas och ängslas. 

Matt. 4: 21. 

88 Då sade han till dem: 
Min själ är djupt bedröfvad 
intill dödén; blifven här och 
vaken’ WAWE IE TE 27. 
"89 Och han gick litet längre 
fram, föll ned på sitt eee 
bad och sade: Mi 





in Fad der, om 





Sjligt, ry gå ge den 

Då kalk rån mig. Dock ick 

såsom jag vill, utan såsom du 

Joh. 6: 88. Ebr. 5: 7. 

40 Och han gick till lärjun 

garne och fann dem sofvandi 

och sade till Petrus: Förmål 

den. I så. icke vaka en end 
timme med mig? 


41 Vaken och bedjen, att ] 





e a vs 


r ör. villig, men eae 
är svagt. 1 Petr. 4: 7. Gal. 5:1 

“2 Ater gick han bort fö 
andra gången och bad, si 
gande: Min Fader, om denn 
kalk icke kan gå från mig 
med mindre jag dricker ho 
nom, så ske din. vilja. 

43 Så kom han och fant 
dem åter sofvande, ty derai 
ögon voro tunga. 

44 Och han lät dem f 
och gick åter bort och b 
för tredje gången, sigand 
samma ord. 

45 Derefter kom han til 
lirjungarne och sade till dem 
Sofven nu och hvilen eder 
Se, stunden är nära, att Men 
niskosonen skall antvardas 
syndares hinder. 

46 Stån upp, låtom oss gå 
se, den är nära, som förrå 
der mig 

47 Och medan han ännu ta 
lade, se, då kom Judas, en a 
de tolf, och med honom el 
stor folkskara, med svärd ocl 
stafvar, från öfversteprestern 


och folkets äldste. 
Mark. 14: 43 f. Luk. 22: 47- 
Joh. 18: 8 £ . 
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48 Men den som förrådde 
honom hade gifvit dem ett tec- 
ken, sägande: Den som jag 
kysser, han är det; gripen ho- 
Dom. 

49 Och straz gick han fram 
till Jesus och sade: Hell dig, 
Rabbi, och kysste honom ifrigt. 

50 Och Jesus sade till ho- 
nom: Min vän, för hvad är du 
här? Då gingo de fram och 
buro händer på Jesus och gre- 
po bonom. 





51 Och se, en af dem som 
den, drog ut sitt svärd och slog 
öfversteprestens tjenare och 

52 Då sade Jesus till ho- 
nom: Stick ditt svärd tillbaka 
taga till svärd skola förgås 
med svärd. 

63 Eller menar du, att jag 
nu icke kunde bedja min Fa- 
min hjelp mer än tolf legio- 
ner änglär? ~~" 
na fullbordade, att så måste 
ske? Es. 53: 10. 
sus till folket: Såsom mot en 
röfvare hafven I gått ut med 
taga mig. Hvar dag har jag 
suttit bland eder, lärande 1 
pit mig. 

56 Men allt detta har skett, 


voro med Jesus räckte ut han- 
högg af hans öra. 

i dess rum; ty alla de som 
1 Mos, 9: 6. Upp. 13: 10. 
der, och han skulle sända till 

54 Huru blefve då skrifter- 
55 I samma stund sade Je- 
svärd och stafvar för att fast- 
templet, och I hafven icke gri- 
på det att profetecnas skrifter 
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skulle fullbordas. Då öfver- 
gåfvo alla lärjungarne honom 
och flydde. Ps. 88: 9. 

&7 Men de som hade gripit 
Jesus förde honom bort till 
öfverstepresten Kaifas, hos 
hvilken de skriftlärde och äld- 
ste voro församlade. 

Mark. 14: 58 f. Luk. 22: 54 f. 

Joh. 18: 18, 24. 

58 Och Petrus följde honom 
på afstånd ända till öfverste 
prestens palats och gick in 
och satte sig bland tjenarne 
för att se utgången. 

59 Och öfverstepresterna och 
de äldste och hela rådet sökte 
falskt vittnesbörd mot Jesus 
för att kunna låta döda ho- 
nom; men de funno intet; 

Mark. 14: 55 f. 

60 och ehuru många falska 
vittnen framträdde, funno de 
intet. Men slutligen framträd- 
de två falska vittnen 

61 och sade: Denne har sagt: 
Jag kan bryta ned Guds tem- 
pel och p& tre dagar bygga 
upp det. Joh. 2: 19. 

62 Och dfverstepresten stod 
upp och sade till honom: Sva- 
rar du intet till det som dessa 
vittna mot dig? 

68 Men Jesus teg. Och öf- 
verstepresten svarade och sade 
till honom: Jag besvär dig 
vid den lefvande Guden, att 
du säger oss, om du dr Kri- 
stus, Guds Son. Luk. 22: 66 t. 

64 Jesus sade till honom: 
Du sade det. Dock säger jag 
eder: Härefter skolen I få se 
Menniskosonen sitta på kraf 


60 


lofsången, ging: 
jeberget. 

81 Då sade Jesus till dem: 
I denna natt skolen I alla taga 
anstöt af mig, ty det är skrif- 
vet: >Jag skall slå herden, och 
fåren i bjorden skola varda för- 
skingrade>. 

Sak. 13: 7. Joh. 16: 82. 

82 Men sedan jag har upp- 

stått, skall jag gå fore eder 
till Galileen. Matt. 28: 6 f. 

E Och Petrus svarade och 
sade till honom: Om än alla 
taga anstöt af dig, skall jag 
dock aldrig taga anstöt. 

84 Jesus sade till honom: 
Sannerligen säger jag dig: I 
denna natt, förr än hanen gal, 
skall du tre gånger förneka mig. 

Luk. 22: 34 f. Joh. 13: 38. 

85 Petrus sade till honom: 
Om jag än måste dö med dig, 
skall jag dock icke förneka 
dig. Sammaledes sade ock 
alla lärjungarne. 

36 Då kom Jesus med dem 
till en landtgård, som kallas 
Getsemane, och sade till lär- 
jungarne: Sitten här, medan 


jag går dit bort och beder. 
Mark. 14: ar oe 22: 39 f. 
JO 


37 Och han tog Petrus och 
Sebedei två söner med sig och 
begynte bedröfvas och ängslas. 

Matt. 4: 21. 

88 Då sade han till dem: 
Min själ är djupt bedröfvad 
intill dödén: blifven här och 
vi 


fr 


reese wwe 


såsom see, vill, utan såsom 
: BB. ‘Ebr. 5: 7. 

40 Och (ee gick till lar 
garne och fann dem sofv 
och sade till Petrus: Form 
den.. Ash, icke vaka en 
timme med. mig? 

21 Vaken Vaken och bedjen, att 
icke mån komma 1 frestels 

en . är. villig, men z 
är svagt. 1 Petr. 4: 7. Gal. 6:1 
ter gick han oe 
andra gången och bad 
gande: Min Fader, om dent 
kalk icke kan ‘ga. från mi 
med mindre jog dricker h 
nom, så “ake Gh in. vilja. 

43 Så kom han och f 
dem åter sofvande, ty der 
ögon voro tunga. n 

44 Och han lät dem v 
och gick åter bort och bal 
för tredje gången, siigand 
samma ord, 

45 Derefter kom han ti 
lärjungarne och sade till dem 
Sofven nu och hvilen ede: 
Se, stunden är nära, att Men 
niskosonen skall antvardas 
syndares hinder. 

46 Stan upp, létom oss gå 
se, den är nära, som förr 
der mig. 

47 Och medan han ännu ts 
lade, se, d& kom Judas, ena 
de tolf, och med. honom e 
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48 Men den som förrådde 
honom hade gifvit dem ett tec- 
ken, sigande: Den som jag 
kysser, han är det; gripen ho- 
aom. 

49 Och straz gick han fram 
till Jesus och sade: Hell dig, 
Rabbi, och kysste honom ifrigt. 


50 Och Jesus sade till ho- 
nom: Min vän, för hvad är du 
här? Då gingo de fram och 
buro händer på Jesus och gre- 
po honom. 

51 Och se, en af dem som 
voro med Jesus rickte ut han- 
den, drog ut sitt sviird och slog 
dfversteprestens tjenare och 
högg af hans öra. 


52 D& sade Jesus till ho- 
nom: Stick ditt svärd tillbaka 
i dess rum; ty alla de som 
taga till svärd skola förgås 
med svärd, 

1 Mos. 9: 6. Upp. 13: 10. 


Mattei Evangelium. 


61 


skulle fullbordas. Då öfver- 
gafvo alla lirjungarne honom 
och flydde. Ps. 88: 9. 

67 Men de som hade gripit 
Jesus förde honom bort till 
öfverstepresten Kaifas, hos 
hvilken de skriftlärde och äld- 
ste voro församlade. 

Mark. 14: 53 f. Luk. 22: 54 f. 

Joh. 18: 18, 24. 

58 Och Petrus följde honom 
på afstind ända till öfverste 
prestens palats och gick in 
och satte sig bland tjenarne 
för att se utgången. 

59 Och öfverstepresterna och 
de äldste och hela rådet sökte 
falskt vittnesbörd mot Jesus 
för att kunna låta döda ho- 
nom; men de funno intet; 

Mark. 14: 55 f. 

60 och ehuru många falska 
vittnen framträdde, funno de 
intet. Men slutligen framträd- 
de två falska vittnen 

61 och sade: Denne harsagt: 
Jag kan bryta ned Guds tem- 
pel och på tre dagar bygga 
upp det. Joh. 2: 19. 

62 Och öfverstepresten stod 
upp och sade till honom: Sva- 
rar du intet till det som dessa 
vittna mot dig? 

63 Men Jesus teg. Och öf- 
verstepresten svarade och sade 
till honom: Jag besvär dig 
vid den lefvande Guden, att 
du säger oss, om du är Kri- 
stus, Guds Son. Luk. 22: 66 t. 

64 Jesus sade till honom: 
Du sade det. Dock säger jag 
eder: Härefter skolen I få se 
Menniskosonen sitta på kraf 


Upp. be 

65 Då ref éfverstepresten 
sönder sina kläder och sade: 
Han har hidat. Hvad behöf- 
va vi mera några vittnen? Se, 
I hafven nu hört hans hädelse. 

66 Hvad synes eder? Men 
de svarade och sade: Han ir 
skyldig till döden. 

67 Då spottade de honom i 
ansigtet och slogo honom med 
knytnäfvarna, och somliga 
kindpustade honom 
Es. 50: 6. Matt. 27:30. Luk. 22: 63 f£. 

68 och sade: Profetera för 
oss, Kristus, hvem det var, 
som slog dig. =. 

69 Och Petrus satt utanför 
på gården, och en tjensteqvin- 
na kom till honom och sade: 
Du var ock med Jesus, Gali- 
leern. 

Mark. 14: 66 f. Luk. 22: 55 f. 

Joh. 18: 17, 25 f. 

70 Men han nekade inför 
alla och sade: Jag vet icke 
hvad du säger. 

71 Och när han hade kom- 
mit ut i porten, såg honom 
en annan qvinna och sade till 
dem som voro der: Denne 
var ock med Jesus, Nasareen. 

72 Och åter nekade han och 
svor: Jag känner icke men- 
niskan. | 

73 Och litet derefter gingo 
de fram, som der stodo, och 
sade till Petrus: För visso är 
du ock en af dem, ty äfven 
ditt uttal röjer dig. 


r 
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gol nanen. i 

75 Då kom Petrus ihåg Jesu 
ord, hvilka han hade sagt ho: 
nom: Förr än hanen har ga- 
lit, skall du tre gånger förneka 
mig. Och han gick ut och 
grät bitterligen. Matt. 26: B4 


27 Kapitlet. 


Judas Iskariot dödar sig sjelf. Jesus 
Jörhöres af Pilatus, dömes, miss- 
handlas, korsfästes, dör och begrafves. 
När det hade blifvit morgon, 

höllo alla öfversteprester- 
na och folkets äldste råd mot 
Jesus, att de måtte döda ho- 
nom. Mark. 15: 1 f. Luk. 22: 66. 

2 Och de bundo honom och 
förde honom bort och antvar- 
dade honom åt landshöfdingen 
Pontius Pilatus. 

Luk. 23: 1. Joh. 18: 28. 

3 När då Judas, som för- 
rådde honom, såg, att han var 
dömd, ångrade han sig och 
bar igen de trettio silfverpen- 
ningarna till öfverstepresterna 
och de äldste 

4 och sade: Jag har syndat, 
då jag förrådde oskyldigt blod. 
Då sade de: Hvad kommer 
det oss vid? Du må se dig om. 

& Och han kastade silfver- 
penningarna i templet och be 
gaf sig derifrån och gick bort 
och hängde sig. Ap. G. 1: 18 tf. 

6 Men öfverstepresterna togo 
silfverpenningarna och sade: 
Det är icke lofligt att kasta 
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dem i offerkistan, 
blods värde. 

7 Och när de hade hållit 
råd, köpte de för dem kruko- 
makarens åker till begrafnings- 
plats för främlingarne. 

8 Derföre har den åkern 
blifvit kallad blodsåker intill 
denna dag. 

9 Då vardt fullbordadt det 
som var sagdt genom profe- 
ten Jeremias, som sade: »Och 
de togo de trettio silfverpen- 
nivgarna, värdet för den vär- 
derade, hvilken de hade vär- 
derat å Israels barns vägnar; 

Sak. 11: 12 f. Jer. 82 6—15. 

10 och de gåfvo dem för 
krukomakarens åker, såsom 
Herren hade befalt mig». 

11 Och Jesus stod inför 
landshöfdingen, och landshöf- 
dingen frågade honom, siigan- 
de: Är du Judarnes konung? 
Och Jesus sade till honom: 
Du säger det. 

Mark. 15: 2 f. Luk. 28: 8. Joh. 
18: 33, 37. 1 Tim. 6: 13. 

12 Och när han blef ankla- 
gad af öfverstepresterna och 
de äldste, svarade han intet. 

13 Då sade Pilatus till ho- 
nom: Hör du icke, huru myc- 
ket de vittna mot dig? 

14 Och han svarade honom 
icke på ett enda ord, så att 
landshöfdingen förundrade sig 
storligen. 

15 Men vid högtiden plä- 
ade landshöfdingen gifva åt 
olket en fånge lös, hvilken 


de ville. 
Mark. 15: & f. Luk. 23: 17 f. 
Job. 18: 39 t. 


ty det är 


aatan: > 
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16 Och de hade då en be- 
ryktad fånge, som hette Bar- 
abbas. 

17 Då de nu voro försam- 
lade, sade Pilatus till dem: 
Hvilken viljen I att jag skall 
gifva eder lös, Barabbas, eller 
Jesus, som kallas Kristus? 

18 Ty han visste, att de af 
afund hade utlemnat honom. 

19 Men medan han satt på 
domaresätet, sände hans hustru 
tili honom och sade: Befatta 
dig icke med denne rittfirdige 
man; ty jag har i dag i dröm- 
men lidit mycket för hans skull. 

20 Men öfverstepresterna 
och de äldste öfvertalade fol- 
ket, att de skulle begära Bar- 
abbas och förgöra Jesus. 

21 Och landshöfdingen sva- 
rade och sade till dem: Hvil- 
ken af de två viljen I att jag 
skall gifva eder lös? Och de 
sade: Barabbas. Ap. G. 3: 14. 

22 Pilatus sade till dem: 
Hvad skall jag då göra med 
Jesus, som kallas Kristus? De 
sade alla: Låt honom kors- 
fästas. 

28 Då sade landshöfdingen: 
Hvad ondt har han då gjort? 
Då skriade de öfverljudt och 
sade: Låt honom korsfästas! 

24 När nu Pilatus såg, att 
han icke kunde uträtta något, 
utan att sorlet ökades, tog han 
vatten och tvådde sina hän- 
der i folkets åsyn och sade: 
Oskyldig är jag i denne rätt- 
färdige mans blod. I mån se 
eder om. 

25 Och allt folket svarade 


O 


=. 


och sade: Hans blod komme 
öfver oss och öfver våra barn. 

26 D& gaf han dem Bar- 
abbas lös, men Jesus lit han 
gissla och utlemnade honom 
till att korsfistas. Joh. 19: 16. 

27 Då togo landshdfdingens 
krigsmin Jesus till sig ın i 
palatset och samlade hela ska- 
ran omkring honom 

Mark. 15: 16 f. Joh. 19: 2 f. 

28 och afklidde honom och 
klädde på honom en röd mantel 

29 och flätade en krona af 
törnen, hvilken de satte på hans 
hufvud, och gåfvo honom ett 
rör i hans högra hand och 
föllo på knä framför honom 
och begabbade honom och sa- 
de: Hell dig, Judarnes konung! 

30 Och de spottade på ho- 
nom och togo röret och slogo 
hans hufvud. 

Es. 50: 6. Matt. 26: 67. 

31 Och sedan de hade be- 
gabbat honom, afklädde de 
honom manteln och klädde på 
honom hans kläder och förde 
bonom bort till att korsfästas. 

82 Men när de gingo ut, 
funno de en man från Cyrene, 
gom hette Simon. Honom tvin- 
gade de att bära hans kors. 

Mark. 15: 21 f. Luk. 23: 26. 

33 Och när de kommo till 
ett ställe, som kallas Golgata, 
det betyder hufvudskalleplats, 

Luk. 23: 83 f. Joh. 19: 17 f. 

34 gafvo de honom att dric- 
ka ättika, blandad med galla, 
och när han hade smakat der- 
på, ville han icke dricka. 

Ps. 69: 22. 


35 Och sedan de hade kors- 
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fäst honom, delade de” hans 
kläder mellan sig, kastande 
lott om dem. Ps. 22: 19. 

86 Och de satte sig der och 
höllo vakt om honom. 

37 Och öfver hans hufvud 
satte de hans sak, så skrifven: 
»Denne är Jesus, Judarnes ko- 
nung». | 

88 Då korsfästes jemte ho- 
nom två röfvare, den ene på 
den högra sidan och den an: 
dre på den venstra. 

Es. 53: 12. Mark. 15: 27 f. 
23: 32 f. Joh. 19: 18 £. 

39 Och de som gingo förbi 
hädade honom och riste sina 
hufvud Ps. 22: 8. 

40 och sade: Du, som bry- 
ter ned templet och bygger 
upp det på tre dagar, hjelp 
dig sjelf. Ar du Guds Son 
så stig ned från korset. 

Matt. 26: 61. Joh. 2: 19. 

41 Sammaledes begabbade 
honom ock öfverstepresterna 
med de skriftlärde och de äld- 
ste och sade: 

42 Andra har han hulpit; 
sig sjelf kan han icke hjelpa. 
Ar han Israels konung, så stige 
han nu ned från korset, och 
vi skola tro honom. 

43 Han har förtröstat på 
Gud; han frälse honom nu, 
om han har lust till honom; 
ty han har sagt: Jag är Guds 
Son. Ps. 22: 9. 

44 Och på samma sätt skym- 
fade honom ock de röfvare, 
som voro korsfiste med ho- 
nom. Luk. 28: 89 f. 

45 Men från sjette tim 


Luk. 
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men? vardt mörker öfver hela 
landet ända till nionde timmen. 

Mark. 15: 88 f. Luk. 23: 44 f. 

46 Och vid nionde timmen 
ropade Jesus med hög röst 
och sade: Eli, Eli, lama sa- 
baktani? det är: Min Gud, 
min Gud, hvarföre har du öf- 
vergifvit mig? Ps. 22: 2. 

47 Men några af dem som 
stodo der och hörde det sade: 
Han åkallar Elias. 

48 Och strax lopp en af 
dem och tog en svamp och 
fylde den med ättika och satte 
den på ett rör och gaf honom 
att dricka. Joh. 19: 29 f. 

49 Men de andra sade: Hall, 
litom oss se, om Elias kom- 
mer fdr att hjelpa honom. 

50 Åter ropade Jesus med 
hög röst och gaf upp andan. 

51 Och se, förlåten i temp- 
let remnade i två stycken, från 
ofvan och ända ned, och jor- 
den skalf och hällebergen rem- 
nade; 2 Mos. 26: 81. 

52 och grafvarna öppnades 
och många de afsomnade he- 
ligas kroppar stodo upp, 

68 och de gingo ut ur sina 

grafvar efter hans a etre 
delse och ingingo i den heliga 
staden och uppenbarades för 
många. . 
54 Men när höfvitsmannen 
och de som med honom höllo 
vakt om Jesus sågo jordbäf- 
ningen och de ting,som skedde, 
blefvo de högeligen förskräckte 
och sade: För visso var denne 
Guds son, 


e D. ä. ki. 12 på dagen. Sa a. 48. 


65 Och der voro många 
vinnor, som på afstånd sigo 
érpå, hvilka hade följt Je- 
sus från Galileen och tjenat 
honom. Luk. 8: 2. 


566 Bland dessa var Maria 
Magdalena och Maria, Jakobs 
och Joses’ moder, och Sebe- 
dei söners moder. 

& Men när det hade blifvit 
afton, kom en rik man från 
Arimatea, vid namn Josef, 
hvilken ock hade blifvit en 
Jesu lärjunge. 

Mark. 15: 42 f. Luk. 23: 50 f. 

Joh. 19: 88 f. 

58 Denne gick till Pilatus 
och begärde Jesu kropp. Då 
bjöd Pilatus, att kroppen skulle 
gifvas honom. 

59 Och Josef tog hans kropp 
och svepte honom i en ren 
linneduk 

60 och lade honom i sin nya 
graf, hvilken han hade uthug- 
git i hälleberget, och vältrade 
en stor sten för dörren till 
grafven och gick derifrån. 

Es. 58: 9. 

61 Och der voro Maria Mag- 
dalena och den andra Maria, 
sittande midt emot grafven. 

62 Och följande dagen, som 
var dagen efter tillredelseda- 
gen, kommo öfverstepresterna 
och fariseerna tillsamman till 
Pilatus . 

68 och sade: Herre, vi hafva 
erinrat oss, att denne förfö- 
rare sade, när han ännu lefde: 
Efter tre dagar skall jag upp- 
stå. 


§ 


Pao 
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64 Bjud fSrdenskull, att graf- 
ven bevakas intill den je 
dagen, att icke tilläfventyrs 
lärjungarne komma och stjäla 
honom. bort och säga till fol- 
ket: han är uppstånden från 
de döda; och så blifver den 
sista villan värre än den första. 


Matt. 28: 18. 

65 Då sade Pilatus till dem: 
Der hafven I vakt; gån och 
bevaken bist I kunnen. 

66 Och de gingo bort och 
bevakade grafven med vakten, 
sedan de hade forseglat stenen. 


28 Kapitlet. 


Jesus uppstår från de döda, gifver 
bdrjungarne det sista uppdraget, in- 
stiftar läroembetet och döpelsen. 


y” vid sabbatens slut, i 
gryningen till första dagen 
i veckan, gingo Maria Ma 

lena och den andra Maria för 


att bese grafven. 


oh. 20: 1 f. 

2 Och se, det vardt en stor 
jordbäfning, ty en Herrens 
ängel steg ned från himmelen 
och gick och bortvältrade ste- 
nen från dörren och satte sig 
på honom. 

8 Och hans utseende var så- 
som en ljungeld och hans kläd- 
nad hvit såsom snö. 

4 Och väktarne skilfde af 
fruktan för honom och vordo 
såsom döde. 

& Men ängeln svarade och 
sade till qvinnorna: Rädens 
icke I; ty jag vet, att I sö- 
ken Jesus, den korsfäste. 

6 Han är icke här, ty han 


är uppstånden, såsom ban hade 
Kommen och sen rum- 

met, der Herren har legat; 
9 och 12: ra rane eigen 

och gån 8 

hans lärjungar, att han är upp- 
stånden från de döda. Och 
se, han går före eder till Ga- 
lileen; der skolen I få se ho- 
nom, Se, jag har sagt eder 
det. Matt. 26: 32. 
8 Och de gingo hastigt ut 
fran grafven med riiddhaga 
och stor glädje och lupo att 
kungöra det för, hans arjan: 


gar. 

9 Men när de gingo att kun- 
göra det för hans lärjungar, 
se, då mötte Jesus dem och 
sade: Hell eder! Och de gin- 

o fram och fattade om hans 
tter och tillbådo honom. 
Mark. 16: 9 f. 
10 D& sade Jesus till dem: 
Rädens icke; gån och kun- 
ören det för mina bröder, att | 
e må gå till Galileen; och 
der skola de få se mig. 
Joh. 20: 17. Ap. a k 8. 18: 81. 


1 Kor. 15: 5. 

11 Och under det de gingo, 
se, då kommo några af vak- 7 
ten till staden och kungjorde 
för öfverstepresterna allt det 
som hade hindt. 

12 Och de församlade sig 
med de äldste, och de höllo 
råd och gåfvo en stor summa 
penningar åt krigsmännen 

Matt, 27: 64. 

18 och sade: Sägen, att hans 
lärjungar kommo om netten, 
och stulo honom bort, medan 
vi sofvo. 
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14 Och om detta kommer 
för landshdfdingens öron, vilja 
vi ställa honom tillfreds och 


I kunnen vara 
obekymrade. . 

15 Och de togo ponnugaria 
och gjorde såsom de hade blif- 
vit lärde Och detta tal har 
blifvit allmänt gëngse bland 
Judarne intill denna dag. 

16 Och de elfva lärjungarne 
gingo till Galileen, till det 
berg, der Jesus hade stämt 
möte med dem. 

17 Och när de fingo se bo- 
nom, tillbådo de honom; men 
somliga tviflade, 
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18 Och Jesus gick fram och 
talade till dem och sade: Mig 
är gifven all magt i himmelen 
och p& jorden. 

Ps. 8: 7. Matt. 11: 27. Joh. 8: 85. 
18: 8. 17: 2. Bt. 1: 22. Ebr. 1: 2. 3:8. 
19 Gan fdrdenskull ut och 
fören alla folk till lärjungar, 
öpande dem till Fadrens och 
Sonens och den Helige An- 
des namn, 
Mark. 16: 15. Luk. 24: 47. 

20 lärande dem att halla 
allt det jag har befalt eder. 
Och se, jag är med eder alla 
dagar intill verldens Ande. 


Marci Evangelium. 


8 Kapitlet. 

. Jesus 
open frestas, predikar, faller lär: 
jungar och botar sjukdomar. 
B elsen af Jesu Kristi, 
ds Sons, evangeliu 

2 såsom det är skrifvet hos 
profeterna: »Se, jag sänder 
min ängel före ditt ansigte, 
hvilken skall bereda din väg 


framför dig; 
Es. 40: 8. Mal. 8: 1. Matt. 8: 1f. 
Luk. 8: 8 f. 


8 en ropandes röst i öknen: 
bereden Herrens väg, gören 
hans stigar rätal» 

4 Johannes uppträdde dö- 
pande i öknen och predikande 

ättringens dop till syndernas 
förlåtelse. 


mea. 


& Och till honom utgingo 
hela Judiska landet och Jeru- 
salems invånare, och de lito 
alla döpa sig af honom i flo- 
den Jordan, bekännande sina 
synder. Matt. 8: 5 f. 

6 Och Johannes var klädd 
i kamelhår och hade en läder- 
parde om sina länder, och 

an åt gräshoppor och vild- 
honung. 

7 Och han predikade och 
sade: Efter mig kommer den 
som är starkare än jag, hvil- 
kens skorem jag icke är vär- 
dig att luta mig ned och upp- 


lösa. 
Luk. 3: 16 f. Joh. 1:26 f. Ap. GQ. 
8 Jag har ‘döpt eder med 
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vatten, men han skall döpa 
eder med den Helige Ande. 
Ap. G. 1:6. 2: 4. 11: 15 f. 19: 4. 

9 Och det begaf sig i de 
dagarna, att Jesus kom från 
Nasaret i Galileen och vardt 
döpt af Johannes i Jordan. 

Matt. 8: 18 f. Luk. 8: 21 f£. 

10 Och strax d& han steg 
upp ur vattnet, sig han him- 
melen dela sig och Anden så- 
som en dufva nedfara öfver 


honom. Joh. 1: 82. 
11 Och en röst kom från 
himmelen: »Du är min äl- 


skade son, i hvilken jag har 
ett godt behag>. 
Ps. 2: 7. Es. 42: 1. Mark. 9: 7. 
2 Petr. 1: 17. 


12 Och strax dref Anden 
honom ut i öknen. 

Matt. 4: 1 f. Luk. 4: 1 f. 

18 Och han var der i ök- 
nen i fyratio dagar och fre- 
stades af Satan, och han var 
med vilddjuren, och änglarne 
tjenade honom. 

14 Men sedan Johannes ha- 
de blifvit satt i fängelse, kom 
Jesus till Galileen och predi- 
kade evangelium om Guds rike, 


Matt. 4: 12 f. Luk, 4: 14. Joh. 4: 
Ap. G. 10: 87. 


43. 
15 skgande: Tiden är full- 
bordad, och Guds rike är nära. 


Gören bättring och tron evan- li 


gelium. Matt. 8: 2. 

16 Och när han vandrade 
mkring utmed det Galileiska 
hafvet, såg han Simon och 
Andreas, hans broder, kasta 
ut nät i hafvet, ty de voro 


fiskare. 
Matt. 4: 18 f. Luk, 5: 2 f. 
17 Och Jesus sade till dem: 


Mara Eva 


KAR I. 
Följen mig, och jag skall göra 
ader till menniskofiskare. 

18 Och strax öfvergåfvo de 
sina nät och följde honom. 

19 Och när han hade gått 
litet längre fram derifrån, såg 
han Jakob, Sebedei son, och 
Johannes, hans broder, hvilka 
ock i båten lagade sina nät. 

20 Och strax kallade han 


ngeletem. 


22 Och de hipnade öfver 
hans lära; ty han e dem 
såsom en som har magt och 
icke såsom de skriftlirde., 

Matt. 7: 28 f. 

28 Och i deras agoga 
var en man, besatt af en oren 
ande, och han ropade 

Luk. 4: 88 f. - 


24 och sade: Ack, hvad 
hafva vi att göra med dig, Je- 
sus från Nazaret? Har du 


kommit för att forderfva oss? © 


Jag vet hvem du är, Guds he- 
ige. Matt. 8: 29. 
25 Och Jesus näpste honom, 
sägande: Tig och gå ut från 
honom. 

26 Och den orene anden slet 
honom och ropade med hög 
röst och gick ut från honom. 

27 Och alla förvånades, så 
att de tillsporde hvarandra och 
sade: Hvad är detta? Hvil 


Kap. 1 


magt bjuder han äfven de ore- 
ne andarne, och de lyda honom. 
28 Och strax gic hans ryk- 
te ut i hela den kringliggande 
trakten af Galileen. 
29 Och de gingo strax ut 
från synagogan och kommo 


til Simons och Andreas’ hus | d 


med Jakob och Johannes. 

Matt. 8: 14 f£. Luk. 4: 88 f. 

30 Och Simons svärmoder 
låg i feber, och strax talade 
de med honom om henne. 

81 Och han gick fram och 
tog henne vid banden och re- 
ste henne upp; och strax öf- 
vergaf febern henne, och hon 
tjenade dem. 

82 Men när det hade blif- 
vit afton och solen gått ned, 
förde de till honom alla som 
voro sjuka och besatta. 

Matt. 8: 16 f. Luk. 4: 40 f. 

83 Och hela staden var för- 
gamlad utanför dörren. 

84 Och han botade många, 
som ledo af mångahanda sjuk- 
domar, och utdref många onda 
andar och tillstadde icke an- 
darne att tala, ty de kände 
honom. Ap. G. 16: 17 f. 


85 Och om morgonen, me- | d 


dan det ännu var mycket mörkt, 
stod han upp och gick bort 
till en öde trakt, och der bad 
han. Luk. 4: 42 f. 

86 Och Simon och de som 
voro med honom skyndade ef- 
ter honom. | 

87 Och när de funno honom, 
TR de till honom: Alla söka 

g. 


Marci Evangelium. 
ken ny lära är detta? med 
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88 Och han sade till dem: 


Låtom oss gå till de närmaste 
smastiderna, att jag ock der 
må predika; ty dertill har jag 
gatt ut. 

89 Och han predikade i de- 
ras synagogor öfver hela Ga- 
lileen och utdref de onde an- 


arne, 
40 Och till honom kom er. 
spetelsk man och bad honom 
öll på knä för honom och 
sade till honom: Om du vill, 
kan du göra mig ren. 

Matt. 8: 2 f. Luk. 8&: 12 f. 

41 Då varkunnade sig Je- 
sus och räckte ut handen, rörde 
vid honom och sade till ho- 
nom: Jag vill; blif ren. 

42 Och nir han hade sagt 


detts, gick spetelskan strax 


bort ifrån honom, och han 
vardt ren. 

43 Och han talade till ho- 
nom strängeligen och visade 
honom strax ifrån sig ` 

44 och sade till honom: 8e 
till, att du icke säger något 
för någon, utan gå bort, visa 
dig för presten och offra för 
din rening hvad Moses har pa 
bjudit, till ett vittnesbörd för 
em. 8 Mos. 14: 2 f. 
45 Men då han hade gått 
ut, begynte han mycket för- 
kunna och utsprida saken, så 
att ban icke mer kunde up- 
penbarligen gå in i någon stad, 
utan höll sig utanför i öde 
trakter, och de kommo till ho- 
nom från alla håll. 
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2 Kapitlet. 


Jesus botar en lam, kallar Matteus, 
undervisar om fastan. Larjungarne 
plocka ax pd sabbaten. 


ch efter några dagar gick 

han åter in i Kapernaum; 
och det spordes, att hade 
kommit hem. 

2 Och strax församlades 
mänga, så att icke ens platsen 
utanför dörren mer kunde rym- 
ma dem, och han talade or- 
det för dem. 

8 Och de kommo och förde 
till honom en lam, som bars 
af fyra. 

Matt. 9: 2 f. Luk. 5: 18 f. Es. 48: 25. 

4 Och då de icke kunde 
komma fram till honom för 
folkets skull, aftäckte de ta- 
ket på huset, der han var, och 

jorde en öppning och ned- 
hissade sängen, på hvilken den 
lame låg. 

& Och när Jesus såg deras 
tro, sade han till den lame: 
Min son, dina synder äro dig 
förlåtnär 0 e 

ó Men der sutto några af 
de skriftlärde och tänkte i sina 
hjertan: 

7 Hvarföre talar denne så- 
dana hädelser? Hvem kan för- 
låta synder, utan Gud allena? 

8 Och Jesus, som strax för- 
nam i sin ande, att de så tänkte 
inom sig sjelfva, sade till dem: 
Hvarföre tänken I sådant i 
edra hjertan? 

9 Hvilket är lättare, att sä- 
ga till den lame: dina synder 
äro dig eg he att säga: 
1tå upp och tag din säng och gå? 


10 Men på det att I mån 
veta, att ae pr har 
magt att på jorden förlåta syn- 
der — sade han till den lame: 

11 Jag siger dig: St& upp, 
tag din siing och g& hem. 

12 Och han stod strax upp 
och tog sin sing och gick ut 
i allas åsyn, så att alla blefvo 


bestdrta och prisade Gud, sä- 
gande: Sådant sågo vi aldrig. 
18 Och han gick åter ut vid 


hafvet, och allt folket kom till 
honom, och han lärde dem. 

14 Och under det han gick 
förbi, såg han Levi, Alfei son, 
som satt vid tullen, och han 
sade till honom: Följ mig. 
Och han stod upp och följde 
honom. | 

Matt. 9: 9 f. Luk. & 27 f. | 

15 Och det begaf sig, att 
då han satt till bords i hans 
hus, sutto ock många publi- 
kaner och syndare till bords 
med Jesus och hans lärjungar, 
ty de voro många och hade 
följt honom. 

16 Och när de skriftlärde 
och fariseerna sågo, att han 
åt med publikanerna och syn- 
darne, sade de till hans lär 
jungar: Hvarföre äter och dric- 
er han med publikanerna och 
syndarne? 

17 Och när Jesus hörde det, 
sade han till dem: De hel 
br a icke . läkare, 
utan de kranka., Jag har icke 
kommit för att kalla rättfär- 
diga, utan syndare. 1 Tim. 1:15, 

18 Och Johannes' lärjungar 
och fariseerna höllo fasta. Och 
| | 





ap. 2,8, 


de kommo och sade till ho- 
nom: Hvarföre fasta Johan- 
nes’ lärjungar och fariseernas 
lärjungar, men dina lärjungar 
fasta icke? 

Matt. 9: 14 f. Luk. & 88 f. 

19 Och Jesus sade till dem: 
Icke kunna vil bréllopssven- 
nerna fasta, så linge brudgum- 
rem = ne dem? BSå angs 

e hafra brudgummen med sig, 
wal Men dagar skola k 

en dagar skola komma, 
då brudgummen skall tagas 
ifrån dem, och då skola de 
fasta på den dagen. 

21 Ingen syr en lapp af oval- 
kadt tyg på en gammal kläd- 
nad; annars rifver det tillsatta 
nya bort af det gamla, och 
hålet varder värre. 

_ 22 Och ingen slår nytt vin 
1 gamla läglar; annars sprän- 
det nya vinet sönder läg. 
och vinet spilles ut, och 
läglarna förderfvas; utan nytt 
vin bör slås i nya läglar. 
2 Och det begaf sig, att 
p& en sabbat gick genom 
sädesfält, och hans lärjungar 
te att, under det de gin- 
80, afrycka axen. 
Matt. 12: 1 f£. Luk. 6 If. 
ch fariseerna sade till 
honom: Se, hvarföre göra de 
pa sabbaten det som icke är 
ofligt? 


2 Mos. 20: 10. & Mos. 28: 25. 
han sade till dem: 
Hafven I aldrig läst hvad Da- 
Vid gjorde, när han och de som 
voro med honom ledo brist 
och blefro hungrige, 
1 Sem. $1: 6. 


» 


Marci Evangelium. 
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26 buru han gick in i Guds 
bus, då Abjatar var öfverste- 
prest, och åt skådebröden, hvil- 

a det icke är lofligt för an- 
dra än presterna att äta, och 
gaf äfven åt dem som voro med 
honom? 


2 Mos. 29: 82 f. 

27 Och han sade till dem: 
Sabbaten ur gjord för menni- 
skans skull, icke menniskan 
för sabbatens skull. 

28 Så är nu Menniskosonena 
herre äfven öfver sabbaten. 


8 Kapitlet. 
Jesus botar en förtvinad hand och 
förordnar tolf apostlar. Synd mot 
den Helige Ande. Jesu moder och 
bröder. s 
Oe han gick åter in i syna- 
gogan, och der var en man, 
som hade en förtvinad hand. 
Matt. 12: 9 f£. Luk. 6: 6 f. 

2 Och de vaktade på ho- 
nom, om han skulle bota ho- 
nom på sabbaten, på det att 
de måtte anklaga honom. 

8 Och han sade till mannen, 
som hade den förtvinade han- 
den: Stå upp och kom fram. 

4 Och han sade till dem: 
Är det lofligt att på sabbaten 
göra godt eller att göra ond, 
att rädda lif eller att döda? 
Men de tego. 

& Och han såg omkring på 
dem med vrede, bedröfvad öf- 
ver deras hjertas förhärdelse, 
och sade till mannen: Rick 
ut din hand; och han räckte 
ut henne, och hans hand vardt 
helbregda igen. — , 

6 Och strax gingo fariseep 


~ 
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na ut och höllo råd med Hero- 
dianerna mot honom, huru de 
måtte förgöra honom. Matt.22:16. 

7 Och Jesus drog sig med 
sina lärjungar undan till haf- 
vet, och med honom följde en 
stor mängd från Galileen och 
Judeen. Luk. 6: 17 f. 

8 Äfven från Jerusalem och 
Idumeen och från andra sidan 
Jordan och från trakterna om- 
kring Tyrus och Sidon kom 
till honom en stor mängd, när 
de hade hört de stora ting, 
som han gjorde. Matt. 4: 25. 

-9 Och han sade till sina 
lärjungar, att en båt skulle 
vara i beredskap åt honom 
för folkets skull, att de icke 
skulle tränga honom; 

10 ty han botade många, så 
att alla som hade plågor föllo 
öfver honom, att de måtte få 
röra vid honom. 

11 Och när de orene an- 
darne sågo honom, föllo de 
ned för honom och ropade, 
sägande: Du är Guds son. 

12 Och han tillsade dem 
strängeligen, att de icke skulle 
röja honom. Mark. 1: 25. 

13 Och han steg upp på 
beset och kallade till sig dem 
han sjelf ville; och de kommo 
till honom. 

Matt. 10: 1 £. Mark. 6:7. Luk. 6: 12 f. 

14 Och han förordnade tolf, 
att de skulle vara med honom, 
och att han skulle utsända 
dem till att predika 

16 och hafva magt att bota 
sjukdomar och utdrifva onde 
andar: 


Kap. 8. 
16 Simon, hvilken han gaf 
tillnamnet Petrus, Job. 1: 43. 

17 och Jakob, Sebedei son, 
och Johannes, Jakobs broder, 
hvilka han gaf tillnamnet Bos- 
nerges, det är »tordins söner», 

18 och Andreas och Filip 

as och Bartolomeus och Mat- 

us och Tomas och Jakob, 
Alfei son, och Taddeus och 
Simon Kananiten 

19 och Judas Iskariot, der 
samme som förrådde honom. 

20 Och de kommo hem; och 
det församlade sig åter folk, 
så att de icke ens kunde hålls 
sin måltid, 

21 Och när hans anhöriga 
fingo höra detta, gingo de ut 
för att a fast honom, ty 
de sade: Han är från sina 
sinnen. 

22 Och de skriftlärde, som 
hade kommit ned från Jeru- 
salem, sade: Han har Beelse- 
bul, och med de onde andar- 
nes furste. utdrifver han de 
onde andarne. 

Matt. 12: 24 f£. Luk. 11: 16 f. 

23 Då kallade han dem till 
sig och sade till dem i liknel- 
ser: Huru kan Satan utdrifva 
Satan? 

24 Och om ett rike varder 
sdndradt mot sig sjelf, så kan 
det riket icke hafva bestånd, 

25 och om ett hus varder sön- 
dradt mot sig sjelf, så kan det 
huset icke hafva bestånd, 

26 och om Satan sätter sig 
upp mot sig sjelfoch ärsöndrad, 
så kan han icke hafva bestånd, 
utan det 8r ute med honom. 














Kap. & 4 
27 Ingen 





plundrar han hans hus, 


28 Sannerligen säger jag 
é- 


eder: Alla synder skola förl 


tas menniskors barn, äfven de 
es med hvilka de än 
& 


m 


Luk. 13: 10. Nbr. 6: 4, 1 Joh. 5: 16. 

29 men hvilken som hidar 
den Helige Ande, han har icke 
ig tid, utan 


förlåtelse till ovig 
han är skyldig til 

80 Ty 
oren ande. 

81 Så kommo då hans brö- 
der och hans moder och stodo 
utanför och sände till honom 
och kallade honom ut. 

Matt. 13: 46 £. Luk. 8: 19 f. 

82 Och en hop folk satt om- 
kring honom, och de sade till 
honom: Se, din moder och 
dina bröder äro utanför och 
söka dig. 

88 Och han svarade dem och 
sade: Hvilken är min moder 
eller mina bröder? . 

84 Och han såg rundt om- 
kring dem som sutto om- 
kring honom och sade: Se, 
min moder och mina bröder! 

85 Ty hvilken som gör Guds 
vilja, han är min broder och 
min syster och min moder. 

Joh. 18: 14. 


4 Kapitlet.. 
Lilndser om himmelriket: Jesus 
stillar en storm pd hafvet. 
nte åter lära 


ch han begyn 
0 vid bafvet, och till honom 


evig dom. 


Marci Evangelum. 
kan gå in i den 
starkes hus och utplundra hans 


bohag, utan att han först bin- 
der den starke, och sedan ut- 










e sade: Han har en 


18 


församlades mycket folk, så 

att han steg i en båt och satte 

sig der på hafvet, och allt 

folket stod på land vid hafvet, 
Matt. 18: 1 f. 

2 Och han lärde dem myc- 
ket i liknelser och sade till 
dem, då han lärde: nuk. 8: 4 £. 

8 Hören! Se, en såningsman 
gick ut till att så. 

4 Och det begaf sig, att när 
han sådde, föll somt vid vä- 
gen, och foglarna kommo och 
åto MP det. 

& Men somt föll på sten- 
änden der det icke hade myc- 

en jord och det gick strax 
upp, derföre att det icke hade 
djup jord; 

6 och när solen hade gått 
upp, förbrändes det, och eme- 
dan det icke hade rot, förtor- 

es det. ; 

7 Och somt föll bland tör- 
nena, och tirnena växte upp 
och förqväfde det, och det gaf 
ingen frukt. 

8 Och somt föll i den goda 
jorden, och det gaf frukt, som 

om upp och växte, och bar 
dels trettiofaldt, dels sextio- 
faldt, dels hundrafaldt. 

9 Och han sade: Den som 
har öron till att höra, han 


hire. 


10 Då han nu vardt allena, 


sporde honom de som voro 
med honom, jemte de tolf, 


om liknelsen. 
Matt. 13: 10 f£. Luk. 8: 9 f. 
11 Och han sade till dem: 
Eder tr Guds rikes hemlighet 


gifven, meu för de andra, sc 
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fro utanför, kommer allt i 
liknelser, 

12 på det att de, seende, 
skola se och icke förnimma 
och hörande höra och icke för- 
stå, att de icke må omvända 
sig och synderna varda dem 


förlåtna. 
Es. 6: 9. 29: 10. Joh. 12: 40. 
Ap. G. 38: 26. 


18 Och: han sade till dem: 
Förstån I icke denna liknelse? 
Huru skolen I då fatta alla 
liknelser? 

14 Sani annen sar ordet. 

15 Men Necks äro de vid vä- 
gen: der ordet varder sådt, 
och när de hafva hört det, strax 
kommer Satan och tager bort 
ordet, som blifvit sådt i deras 
hjertan. Matt. 18: 19 f. 

16 Och sammaledes äro des- 
sa de som såddes på stengrun- 
den: de som, då de hafva hört 
ordet, strax med glädje mot- 
taga det, 

17 och de hafva icke rot i 
gig, utan stå till en tid; när 
sedan bedröfvelse eller förföl- 
jelse påkommer för ordets 
skull, strax taga de anstöt. 

18 Och dessa äro de som 
såddes bland törnena: de som 
höra ordet, 

19 och denna verldens be- 
kymmer och rikedomens svek 
och de andra 2 ol gg gå 
derin och förqväfva ordet, och 
det varder utan frukt. 

1 Tim. 6: 9. 

20 Och dessa äro de som 
blefvo sådda i den goda jor- 
den: de som höra ordet och 





Icke kommer väl ljuset in för 
att sättas under skäppan eller 
under bänken? Manne icke för 
att sättas på ljusstaken? 
Matt. 6: 15. Luk. 8: 16 f. 11: 83. 

22 Ty intet är fSrdoldt, utan 
för att det skall varda upper: 
bart; icke heller vardt någa 
eee utan för att de 
skulle os 

10: 26. 


omma i dagen. 
Matt. 

28 Om någon har öron till 
att höra, han höre. 

24 Och han sade till dem: 
Sen till, hvad I hören. Med 
det matt, hvarmed I miten, 
skall det mätas åt eder, och 
åt eder, som hören, skall mera 
varda tillagdt. 

Matt. 7: 3. Luk. 6: 88. 

25 Ty den som har, honom 
skall varda gifvet, men den 
som icke har, från honom skall 
tagas äfven det han har. 

Matt. 18: 12. Luk. 8: 18. = | 

26 Och han sade: Så ir 
Guds rike, såsom om en man 
kastar säden i jorden 

27 och sofver och står upp, 
natt och dag, och säden går upp 
och växer, han vet sjelf icke 
huru. 
28 Af sig sjelf bär jorden' 
frukt, först brodd, sedan ar, 
sedan fullbildadt hvete i axet 

29 Men när frukten erbju 
der sig, strax låter han lien 

à, ty skördetiden är för har 


en. 
80 Och han sade: 









â vi likna Guds rike, eller 
mee hvilken liknelse skola vi 
beteckna det? 

81 Det är såsom ett 


sena 
korn, hvilket, när det ada 


sålt i jorden, är mindre än 
alla andra frön på jorden, 

Matt. 18: 31 f£. Luk. 13: 18 f. 

82 men hvilket, när det är 
sådt, kommer upp och varder 
större än alla andra krydd- 
växter och skjuter stora gre- 
nar, så att himmelens foglar 
kunna by sina nästen un- 
der dess skugga. - 

83 Och i många sådana lik- 
nelser talade han ordet till 
dem, allt efter som de för- 
mådde höra; 

84 och utan liknelse talade 
ban icke till dem, men afsi- 
des uttydde han allt för sina 


tom oss fara öfver till andra 


en. 
Matt. 8: 18, 38 f. Luk. 8: 33 f. 
86 Och de läto folket gå 
och togo honom med sig, så- 


som han var i båten, och äfven | han 


andra båtar voro med honom. 
87 Och en häftig stormvind 


uppkom, och vågorna slogo in 
i fee a redan be- 
gynte fyllas. 


88 Och han var ajelf i bak- 
ofvande på 


att vi förgås? 
89 Och då han hade blifvit 


LJ sig 8 
6 
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uppväckt, näpste han vädret 
ock sade till hafvet: Tyst, var 
stilla. Och vädret saktade sig, 
och det vardt alldeles lugnt. 


Hvarföre ären I 
Huru kommer det till, att I 
icke hafven tro? 

41 Och de vordo ganska för- 
skrickte och sade till hvar- 
andra: Hvem är då denne, att 
både vädret och hafvet äro 
honom lydiga? 


Db, B Kapitlet. 


Jesus utdrifoer onde andar, stillar 
en qvinnas blodgång och uppväcker 
Jatri dotter. 


ch de kommo öfver till an- 
dra sidan hafvet, till Ga- 
darenernas land. 

Matt. & 28 f. Luk. 8: 26 f. 

2 Och då han hade stigit 
ur båten, strax mötte honom 
en man från grifterna, som 
var besatt af en oren ande 

8 och hade sitt tillhåll i 
eles och icke ens med 

edjor kunde någon binda ho- 
nom. 

4 Ty många gånger hade 

varit bunden med fot- 
bojor och kedjor, men ked- 
jorna hade af honom blifvit 
afslitna och fotbojorna sönder- 
bru och ingen förmådde 
kufva honom. 
& Och han var alltid, dag 
och natt, i grifterna och på 
bergen och ropade och slog 
jelf med stenar. 

ch när han såg Jesus 
fjerran ifrån, lopp han till och 
föll ned för honom : 
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7 och ropade med hig röst 
och sade: Hvad har jag att 
göra med dig Jesus, ds, 
en higstes, Son? Jag besvär 





Marci Evangelium. 





mr 
det hade tillgått med den be 
satte och om svinen, 


17 Och de begynte bedja 
honom gå bort ifrån deras 


dig vid Gud, att du icke plå- | gräns 


gar mig. ; 

8 han hade sagt till ho- 
nom: Far ut från menniskan, 
du orene ande. 

9 Och han sporde honom: 
Hvad är ditt namn? Och han 
sade till honom: Legio är mitt 
namn; T vi äro många. 

10 Och han bad honom myc- 
ket, att han icke skulle sända 
dem bort ifrån den trakten. 


11 Och der gick vid berget. 


en stor svinhjord i bet. 

12 Och alla de onde andarne 
bådo honom och sade: Sänd 
oss in i svinen, att vi må fara 
in i dem, 

18 Och Jesus tillstadde dem 
det strax. Och de orene an- 
darne foro ut, och foro in i 


svinen, och hjorden störtade 
sig utför branten i hafvet, och 
de voro omkring två tusen och 


e i hafvet. 

14 Och de som vaktade svi- 
nen flydde och berättade det 
i staden och på landet; och 
de gingo ut för att se hvad 
som hade skett, 

15 Och de kommo till Je- 
sus och sågo den, som hade 
varit besatt och haft legione 
sittande både klädd och vi 
sina sinnen, och de vordo för- 
färade. 


16 Och de som hade sett 
det förtäljde för dem, huru 


er. 
18 Och då han steg i båtėn, 
bad honom den som hade varit 
besatt att få vara med honom. 

19 Och han tillstadde det 
icke, utan sade till honom: 
Gå hem till de dina och be- 
rätta för dem, huru stora ting 
Herren har gjort med dig och 
huru han har miskundat sig 
öfver dig. 

20 Och han gick bort och 
begynte förkunna i Dekapolis, 
huru stora ting Jesus hade 
gjort med honom; och alla 

rundrade sig. ` 

21 Och då Jesus hade farit 
öfver med båten igen till an- 
dra stranden, församlades myc- 
ket folk till honom; och han 
var vid hafvet. 

Matt. 9: 1. Luk. 8: 40. _ 


rus, ebay och nir han fick se 


Matt. 9:18 f. Luk. 8 41 £. 

23 och bad honom mycket 
och sade: Min dotter ligger | 
pa gitt yttersta; kom och lägg 

nderna på henne, att hon 
må blifva hulpen och lefva. | 

24 Och han gick med honom, 
och mycket folk följde honom, 
och de trängde honom. | 

25 Och der var en qvinn 
som hade haft blodgång i tol 
år = Matt. h 20 f. Luk. rer 





E mr 


Kap. 6. 


26 och lidit mycket af mån- 
pa läkare och utgifvit allt hvad 
on egde och hade dock in- 
gen hjelp förnummit, utan-det 
hade fast mer blifvit värre 
med henne. 

27 Då hon hade hört om 
Jesus, kom hon i folkhopen 
bakifrån och rörde vid hang 


klädnad, 
28 ty hon sade: ert RETA 
röra allenast vid hans kläder, 
så blifver jag hulpen. 

29 Och strax uttorkades hen- 
nes blods källa, och hon kände 
i sin kropp, att hon var botad 
från sin 

80 Och Jesus, som strax 
kände inom sig, att kraft hade 
utgått från honom, vände gig 
om i folkhopen och sade: Hvem 
rörde vid mina kläder? 

Matt. 14: 36. Luk. 6: 19. 

81 Och hans lärjungar sade 
till honom: Du ser, att folket 
tränger dig, och du säger: 
hvem rörde vid mig? 

82 Och han såg sig omkring 
för att se henne, som hade 
gjort detta. 

88 Men qvinnan fruktade 
och bäfvade, ty hon visste 
hvad som hade händt henne, 
och hon kom och föll ned för 
honom och sade honom hela 


a i 
84 Och han sade till henne: 


Dotter, din tro har hulpit dig. 
Gå i frid och var helbregda 
från din san Mark. 10: 52. 

85 Medan han ännu talade, 
kommo några från agog- 
föreståndarens hus och sade: 
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Din dotter är död, hvarftre 
gör du nu mera Mästaren 
omak? Luk. 8: 49 f. 

‘86 Men strax då Jesus hörde 
hvad som sades, sade han till 
synagogföreståndaren: Frukta 
icke, allenast tro. 

87 Och han tillstadde icke, 
att någon följde med honom, 
utom Petrus och Jakob och 
Johannes, Jakobs broder. 

88 Och de kommo in i sy- 
nagogföreståndarens hus, och 
han såg en sorlande mängd 
och menniskor, som gräto och 
jemrade sig mycket. 

Matt. 9: 28 f. 

89 Och han gick in och sa- 
de till dem: Hvarföre sorlen 
I och gråten? Barnet är icke 
dödt, utan det sofver. 

Joh. 11: 11. 

40 Och de gjorde spe af ho- 
nom; men han dref ut dem 
alla och tog med sig barnets 
fader och moder och dem som 
voro med honom och gick in 
der barnet låg 

41 och tog barnet vid han- 
den och sade till henne: Ta- 
lita kumi, hvilket betyder: 
Flicka, jag säger dig, stå upp. 

42 Och strax stod flickan 
upp och gick; ty hon var tolf 
år gammal. Och de vordo öf- 
vermåttan bestörta. 

48 Och han föreskref dem 
strängeligen, att ingen skulle 
få veta detta, och sade, att 
man skulle gifva henne att 
äta. 
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6 Kapitlet. 


Jesus föraktas i sin fddernestad, ut- 
sänder sina tolf apostlar. Johannes 
döparens halshuggning. Jesus spi- 
sar fem tusen mån och går pd vattnet. 


ch han gick at derifran och 
kom till sin fidernestad, 
och hans lärjungar följde ho- 
nom. Matt. 18: 54. 
2 Och när sabbaten kom, 
begynte han lära i synagogan; 
och många, som hörde honom, 
häpnade och sade: Hvarifrån 
har denne detta, och hvilken 
är den vishet, som är honom 
gifven, och hvilka äro dessa 
rafter, som ske genom hans 
hinder? Luk. 4: 16. 
8 Ar denne icke timmer- 
mannen, Marias son, och bro- 
der till Jakob och Joses och 
Judas och Simon, och äro icke 
hans systrar här hos oss? Och 
de togo anstöt af honom, 


Joh. 6: 42. 

4 Men Jesus sade till dem: 
En profet är icke ftraktad 
utan i sin fädernestad och 
Pang sina fränder och i sitt 


us. 
Matt. 13: 57 £. Luk. 4: 24. Joh. 4: 44. 
Och han kunde icke der 
göra någon annan kraft, än 
att han lade händerna på nå- 
gra få sjuka och botade dem. 
6 Och han förundrade sig 
Se deras carton Och a 
gick omkring i de kringlig- 
gande byarna och lärde. 
Matt. 9: 35 f. 


7 Och han kallade till aig | h 


de tolf och begynte utsända 


Wrote, 


Marci Evangelium. 


Kap. 6. 


dem, två och två, och gaf dem 


magt öfver de orene andarne. 


Matt. 10:1. Mark. 8:13 f. Luk. 9: 1 £. 

8 Och han bjöd dem, att 
de icke skulle taga nagot med 
sig på vägen, utan en staf al- 
lena, icke rensel, icke bröd, 
icke penningar i bältet; 

Matt. 10: 9 f. Luk. 9: 8 f. 

9 dock skulle de hafva skor” 
& fötterna, men icke bära två 
ifklädningar. Ap. Q. 12: 8. 

10 Och han sade till dem: 
Hvar helst I gån in i ett hus, 
stannen der, till dess I gån 
ut derifrån. Matt. 10: 11. 

11 Och hvar helst de icke 
mottaga eder eller höra eder, 
gån ut derifrån och skudden 
af stoftet, som är under edra 
fötter, till ett vittnesbörd öf- 
ver dem. Sannerligen säger 
jag eder: Det skall vara dräg- 
igare för Sodom eller Go- 
morra på domedag än för den 
staden. Ap. G. 18: 51. 

12 Och de gingo ut och pre- 
dikade, att man skulle bättra 


sig. 

18 Och de utdrefvo många 
onda andar och smorde många 
na med olja och botade 

em, Jak, &: 14. 

14 Och när konung Herodes 
fick höra detta, ty hans namn 
hade blifvit kändt, sade han: 
Den Johannes, som döpte, är 
uppstånden från de döda, och 
derföre verka dessa krafter i 


onom. 
Matt. 14: 1 f. Luk. 9: 7 f£. 


a Feentiigen sandaler, som voro en lättare fotbekiddnad. Jfr 





15 Och somliga sade: 
är Elias. Men andra sade: 
Det är en profet, såsom en 
af profeterna. 

16 Då Herddes hörde detta, 
sade han: Denne är Johannes, 
som jag An RDA; han 
uppstått från de döda, 

17 Ty Herodes hade skndt 
Johannes och 


rodias’, sin broder ion ie hu- 
strus, skull; ty han e tagit 
henne till hus 


tru. 

Matt. 14: 3 f. Luk. 8: 19. 9: 9. 
18 Ty Johannes hade sagt 
till Herodes: Dig .är icke lof- 
ligt att hafva din broders hu- 
stru. 8 Mos, 18: 16. 
19 Men Herodias hade ondt 

i sinnet mot honom och ville 
döda honom, men kunde icke; 
20 ty Herodes fruktade Jo- 
hannes, vetande, att han var 
en rättfärdig och helig man; 
och han dade honom, 
och då han hade hört honom, 
rättade han sig i mycket efter 
honom och hörde honom ger- 
ne ipi läg ba dag 26. 
nu en om, 

när Herodes på A födelse- 
dag gjorde ett gästabud åt sina 
stormin och åt krigshöfdin- 
arne och de förnämste i Ga- 


een, 

22 gick Herodias’ egen dot- 
ter in och dansade, och hon 
behagade Herodes och hans 
bordsgäster, och konungen sa- 
de till flickan: rs a af mi 
bvad helst du vill, så skal Í 
ing gifva dig det. 
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har | jag begära? Och hon svara- 


de: Johannes döparens hufvud. 
25 Och hon gick strax med 
hast in till konun och be- 
gärde och sade: Jag vill, att 
u gifver mig genast på ett 


fat Johannes döparens hufvud. 
26 Då vardt kon myc 
ket bedrdfvad, men fdr eder- 


nas och bordsgisternas skull 
ville han icke afvisa henne. 

27 Och strax sände konun- 
gen en drabant med befall- 
ning att hemta hans hufvud. 
Och han gick åstad och hals- 
högg honom i fängelset 

28 och frambar hans huf- 
vud på ett fat och gaf det 
åt flickan, och flickan gaf det 
åt sin moder. 

29 Och när hans lärjungar 
försporde det, kommo de och 
togo hans lik och lade det i 
en graf. 

80 Och apostlarne försam- 
lades till Jesus och berättade 
för honom allt, både hvad de 
gjort och hvad de hade 
ärt. 


Matt. 14: 18 f. Luk. 9: 10 f. 
Joh. 6: 1 £ 


81 Och han sade till dem: 
Kommen allena afsides med 
mig till en öde trakt och hvi- 
len eder något litet. Ty de 
kommande och gående voro 


manga, så att de icke ens hade 
tid till att äta. Mark. 8: 20. 

82 Och de foro bort i en 
båt afsides till en öde trakt. 

88 Och de s&go dem fara 
sin vig, och många kände igen 
dem, och till fots lupo de till- 
samman dit från alla städerna 
och kommo fram före dem och 
församlades till honom. 

84 Och Jesus gick ut och 


fick se mycket folk och var- | mi 


kunnade sig öfver dem, eme- 

dan de voro såsom far, som 

icke hafva någon herde, och 

han begynte lära dem mycket. 
Matt. 9: 86. 


85 Och då tiden redan var 
långt framskriden, gingo hans 
lärjungar till honom och sade: 
Trakten är öde, och tiden är 
redan långt framskriden. 

86 Skilj dem från dig, att 
de må gå bort i gårdarna och 
byarna här omkring och köpa 
sig bröd; ty de hafva intet 
att äta. 

87 Och han svarade och sade 
till dem: Gifven I dem att 
äta. Och de sade till honom: 
Skola vi gå bort och köpa 
bröd för två hundra pennin- 
gar” och gifva dem att äta? 

88 Men han sade till dem: 
Huru många bröd hafven I? 
Gan och sen efter. Och se- 
dan de hade fått veta det, 
sade de: Fem, och två fiskar. 

89 Och han bjöd dem att 
låta alla ligra sig i matlag 
på det oe gräset. 

40 Och de satte sig ned i 


Marei Evangelium. 
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hopar, hundra och hundra, 
femtio och femtio. 

41 Och han tog de fem brö- 
den och de två a, 
upp mot himmelen, välsignade 
och bröt bröden och gaf åt 
sina lärjungar, att de skulle 
lägga fram för dem, och de 
två fiskarna skiftade han åt 


alla. 
42 Och de åto alla och blefvo 
t 


ta. 

43 Och de upphemtade tolf 
korgar, fulla med stycken, äf- 
ven af fiskarna. : 

44 Och de som hade ätit 
bröden voro omkring fem tu- 
sen män. ; 

45 Och strax nödgade han 
sina lärjungar’ att stiga i bå- 
ten och fara förut till andra 
stranden, till Betsaida, till dess 
han sjelf hade skilt folket 
ifrån sig. 

Matt. 14: 22 £. Job. 6: 15 t, 

46 Och när han hade tagit 
afsked af dem, gick han bort 
på berget för att bedja. 

47 Och när det hade blifvit 
afton, var båten midt på haf- 
h och ban var allena på 


and. 

48 Och han såg dem vara 
i nöd pe färden, ty vädret 1 
emot dem. Och han kom vi 
fjerde nattviikten till dem, gå- 
ende på hafvet, och han ville 
gå förbi dem. 

49 Men när de sågo honom 
gå på hafvet, trodde de, att 

et var en vålnad, och upp- 
gåfvo ett rop; 


+ I urskriften: en dengar, se sid. 41. 


bh 
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50 ty de sågo honom alla 
och blefvo férskrickte, Och 
strax talade han med dem och 
sade till dem: Varen vid godt 
mod; det är jag, rädens icke. 

51 Och han steg upp i bå- 
ten till dem, och vidret stillade 
sig, och de blefvo inom sig 
öfvermåttan hipne och fdrun- 
. drade sig; 

62 ty de hade icke fått för- 
stånd genom det som hade 
skett med bröden, ty deras 
hjerta var förstockadt. 

53 Och då de hade farit öf- 
ver, kommo de till landet Gen- 
nesaret och lade der i hamn. 

54 Och när de gingo ut ur 
båten, igenkände folket honom 
strax; 

55 och de lupo omkring i 
hela den trakten och begynte 





bära omkring de sjuka på sän- | Esai 


gar dit, der de hörde, att han 


var. 

66 Och hvarhelst han ingick 
i byar eller städer eller går- 
dar, lade man de sjuka på 
torgen och bad honon, att de 
åtminstone måtte få röra vid 
det yttersta af hans klädnad; 
och så många som rörde der- 
vid blefvo helbregda. 


7 Kapitlet. 
Jesus bestraffar fariseernas och de 
skriftldrdes skrymtert, binhir den 
kananeiska qvinnan och botar en 
fatum. 

ch till honom församlades 
fariseerna och några af de 
skriftlirde, som hade kommit 
fran Jerusalem. Matt. 16: 1 f. 
2 Och när de sågo några af 


Marci Evangelium. 
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hans lärjungar äta brid med 
orena, det är, otvagna hinder, 
klandrade de det. 

8 Ty fariseerna och alla Ju- 
dar äta icke, förr än de, hål- 
lande de äldstes stadgar, hafva 
noga tvagit sina händer. 

4 Och när de komma från 
torget, äta de icke utan att 
hafva tvagit sig; och mycket 











annat är, som de hafva ve 
dertagit att hålla, såsom att 
två bägare och or och 


kopparkärl och bänkar. 

& Sedan frågade honom fari- 
seerna och deskriftlirde: Hvar- 
före vandra icke dina lärjun- 
gar efter de äldstes stadgar, 
utan äta bröd med otvagna 
händer? 

6 Och han svarade och sade 
till dem: Rätt profeterade 
ias om eder, I skrymtare, 
såsom det är skrifvet: »Detta 
folk bedrar mig med läpparna, 
men deras hjerta är långt ifrån 
mig; Es. 29: 18. 

7 men fåfängt dyrka de mig, 
då de lära läror, som äro men- 
niskors bud>; 

Kol. 2: 18. Tit. 1: 14. 
8 ty I öfvergifven Guds bud 
och hållen menniskors stad- 
ar, såsom att två krukor och 
ägare, och mycket annat så- 
dant gören I. 

9 Och han sade till dem: 
Just Ten att I upphäfven 
Guds bud för att hålla edra 
stadgar! 

10 Ty Moses har sagt: »He- 
dra din fader och din moder> 
och »Den som bannar fader 


eller moder, han skall dö- 
den dö». 

3 Mos. 30: 12. 21: 17. 5 Mos. & 16. 
Ef. 6: 3. 8 Mos. 20:9. Ords. 20: 20. 

11 Men I sägen: Om enmen- 
niska säger till sin fader eller 
moder: en korban, det är, en 
offergafva är det, hvarmed du 
af mig kunde hjelpas — 

12 och I låten honom så 
icke mer göra något för sin 
fader eller moder 

18 och gören Guds ord om 
intet med edra stadgar, hvilka 
I hafven stadgat; och mycket 
annat sådant gören I. 

14 Och han kallade till sig 
allt folket och sade till dem: 
Hören mig alla och förstån. 

15 Intet går utifrån in i men- 
niskan, som kan orena henne, 
men det som går ut från henne, 
detta är det som orenar men- 
niskan. Tit. 1: 16. 
16 Om någon har öron till 
att höra, han höre. 

17 Och när han hade gått 
ifrån folket in i ett hus, frå- 
gade hans lärjungar honom om 
iknelsen. 

18 Och han sade till dem: 
8å ären ock I oförståndige? 
Förstån I icke ännu, att allt 
det som utifrån går in i men- 
niskan, det kan icke orena 
henne? 

19 Ty det går icke ini hen- 
nes hjerta utan ned i buken 
och har sin naturliga utgång, 
bvarigenom all mat rensas. 

20 Och han sade: Det som 
går ut från menniskan, detta 
“> det som orenar menniskan i 


Marci Evangelium. 
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21 tyinifrån, franmenniskor- 
nas hjerta, utgå de onda tan- 
karna, hor, skörlefnad, mord, 

1 Mos. 6: & 8:21. Jer. 17: 9. 

22 stöld, girighet, ondska, 
svek, liderlighet, stand, hä- 
delse, higfird, dåraktighet. 

23 Allt detta onda går in- 
ifrån ut och orenar menniskan. 

24 Och han stod upp der- 
ifrån och gick bort till Tyri 
och Sidons gränstrakter, och 
när han gick in i ett hus, ville 
han icke, att någon skulle veta 
det; men han kunde icke för- 
blifva dold, Matt. 15: 21 f. 

25 ty en qvinna, hvilkens 
dotter hade en oren ande, kom, 
när hon fick höra om honom, 
och föll ned för hans fötter. 

28 Och hon var en Grekisk 
qvinna af Syrofenicisk har 
komst, och hon bad honom, 
att han skulle utdrifva den 
onde anden från hennes dotter. 

27 Och Jesus sade till henne: 
Låt barnen först varda mät- 
tade; ty det Mr orätt att taga 
barnens bröd och kasta det åt 
hundarna. 

28 Då svarade hon och sade 
till honom: Ja, Herre; ty &f- 
ven hundarna šta ju under 
bordet af barnens smulor. 

29 Då sade han till henne: 
För det ordets skull, gå! Den 
onde anden har gått ut från 
din dotter. 

80 Och när hon kom hem, 
fann hon den onde anden vara 
utgången och dottern liggande 


på sängen. 
81 Och sedan han åter hade 





Kap. 7, 8. 


gått ut från Tyri och Sidons 

instrakter, gick han till det 

alileiska oan igenom 
Dekapolis’ d. 
Matt. 15: 29 f. 

82 Och de förde till honom en 
défstum och bådo honom lägga 
handen på honom. 

83 Och han tog honom af- 
rig ifrån folket och sne sina 

i hans öron spot- 
tale och rörde vid hans tunga 
Mark. 8: 28. Joh. 9: 6. 

84 och såg upp till himme- 
len, suckade och sade till ho- 
nom: Effata, det är: Upplat dig! 

86 Och strax öpp 
öron, och hans tu 
lossades, och han talade riktigt. 

86 Och han bjöd dem, att de 
icke skulle för någon omtala 
det; men ju mer han förbjöd 
dem, desto mer förkunnade 
de det. 

87 Och de häpnade öfver- 
måttan, sägande: Allt har han 
väl bestält; han låter både de 
döfva höra och de stumma tala. 


8 Kapitlet. 


Jesus besptsar fyra tusen mda, var- 
nar för fartseernas surdeg och gifver 
en blind synen. Petri bekännelse. 
Jesus förkunnar sttt lidande. 


de dagarna, då ganska myc- 
ket folk hade samlats och 
de icke hade något att äta 
kallade han sina lärjungar till 

gig och sade till dem: 
2 Jag ömkar mig öfver fol- 
ket, ty de hafva nu i tre da- 
jt hos mig och hafva 


intet att äta. , 
Matt. 15: 32 f. Mark. 6: 84 f. 





Marci Evangelium. 


es hans’ 
band 


8 Och om jag låter dem gå 
atando bem, skola de OPP 
gifvas på vägen, ty somliga 
af dem hafva kommit lång- 
väga ifrån. 

4 Och hans lärjungar svara- 
de honom: Hvarifrån skall 
man här i öknen kunna 
bröd att mätta dessa med? 
Och han sporde dem: 

bröd hafven 
e: Bju. 

6 Och han tillsade folket att 
sätta sig ned på marken; och 
han tog as u bröden, tackade 
och bröt ex pos = lär- 
jungar, att de e lägga 
fram dem, och de lade fram 
för folket. 

7 Och de hade några små 
fiskar, och då han hade väl- 
signat, bjöd han, att äfven de 
skulle framläggas. 

8 Och de åto och blefvo 
mätta, och de upptogo lem- 
ningar af stycken, sju korgar. 

9 Och pag hade AO TOn 
omkrin tusen; och så 
skilde fan dem från sig. 

10 Och strax derefter steg 
han i båten med sina lärjun- 
gar och for till Dalmanutas 
trakter. 

11 Och fariseerna gingo ut 
och begynte tvista med honom 
och begärde af honom tecken 
från himmelen, frestande ho- 


nom, 

Matt. 16:12. Luk. 11:29 f. Joh. 6:80. 
12 Då suckade han i sin 

ande och sade: Hvarföre söker 

detta sligte efter tecken? San- 

nerligen säger jag gder: 


84 
detta slägte skall intet tecken 
gifvas. 

13 Och han lemnade dem 
och steg åter i en båt och for 
öfver till andra stranden. 

14 Och de hade förgätit att 
taga bröd med sig och hade 
icke mer än ett enda bröd 
med sig i båten. ` 

Matt. 16: 6 f. Luk. 12: 1. 

15 Och han bjöd dem och 
sade: Sen till, tagen eder till 
vara för fariseernas surdeg och 
för Herodes’ surdeg. 

16 Och de öfverlade med 
hvarandra, sigande: Vi hafva 
inga br 

17 Och då Jesus förnam det, 
sade han till dem: Hvarföre 
öfverläggen I derom, att I icke 
hafven bröd? Fatten I icke 
ännu, eller förstån I icke? 
Hafven I ännu edert hjerta 
förstockadt? Mark. 6: 52. 

18 Sen I icke, ehuru I haf- 
ven ögon, och hören I icke, 
ehuru I hafven Sron, och min- 
nens I icke? 

19 När jag bröt de fem brö- 
den &t coe fem eh 
många korgar upptogen 
af stycken? De sade till ho- 
nom: Tolf. 

Matt. 14: 17 f. Mark. 6: 41 f. Luk. 
9: 18 f£. Joh. 6: 9 f. 

20 Och när jag bröt de sju 
bröden hel de tyra tasen, haii 
manga korgar upptogen I fulia 
af stycken? Och de sade: Sju. 

Matt. 15: 34 f. 

21 Och han sade till dem: 
Huru kommer det till, att I 
icke fUrstan? 

%2 Och han kom till Bet- 


Marci Evangelium. 


Kap. 8. 


saida. Och de förde till ho- 
nom en blind och bådo honom, 
att han ville röra vid honom. 

23 Och han tog den blinde 
vid handen och ledde honom 
utanför byn och spottade på 
hans ögon och lade händerna 
på honom och frågade honom, 
om han FR ea 

24 Och han såg upp och 
sade: Jag ser menniskorna, ty 
såsom träd ser jag dem van- 
dra omkring. 

25 Sedan lade han åter hän- 
derna på hans ögon, och han 
lät honom se upp, och han 
vardt botad 
långt hall klarligen. 

26 Och han lät honom gå 
bem och sade: Gå icke ens in 
i byn och säg det icke heller 


för någon i byn. 


27 Och Jesus och hans lär | 


jungar gingo till byarna vid 
ilippi, och på vägen 

frågade han sina lärjungar och 
sade till dem: Hvem säga men- 
niskorna mig vara? 

Matt. 16: 18 f£. Luk. 9: 18 £. 

28 Och de svarade: Johan- 
nes döparen, och andra Elias, 
men andra en af profeterna. 

29 Och han e till dem: 


Men hvem sägen I mig vara? — 


Och Petrus svarade oc 
till honom: Du är Kristus. 
80 Då tillsade han dem 
strängeligen, att de icke för 
någon skulle tala om honom. 
81 Och han begynte lära 
dem, att Menniskosonen mäste 
mycket lida och förkastas af 
de äldste och öfverstepresterna 


sade 


och såg alla på 





Kap. 8, 9. Marci Evangelium. . 83 
och de skriftlärde och dödas 
och efter tre dagar uppstå igen. 9 Kapitlet. 


ee pe H ear as ar” 19; Jesus förklaras, botar en månadsra- 


82 Och han talade det ordet | ““hetisen är den främste. orm” 
oförtäckt, och Petrus fog ho- för förargelae. 
pom till eig och begynte till-| Aoh han sade till dem: San- 


li j : 
83 Men han vände sig om Nagra. Phe nee Ie pes 


och såg på sina lärjungar och ' Fiar i 
| iIrättavisade Petrus och sade: ' = d far age orgy erat 


(iå bort ur min åsyn, Satan; ! 
cy du besinnar icke det Gud | {ett,% Quds rike komma med 


tillhörer, utan det menniskor ii Matt. 16: 28. Luk. 9: 37. 

tillhörer. Matt. 4: 10.| 2 Och sex dagar derefter 
Jesus med sig Petrus och 
Jakob och Johannes och förde 






till dem: Hvilken, | 


e 
vill enano mig, han förneke 
sig ‘sjelf och tage sitt kors på | vandlad inför dem. 
sig och Sh $ mig, Matt. 17: 1 f£. Luk. 9: 28 f. 

att. 18: a 9: 23 2. Job. 8 Och hans kläder vordo 

SONAN p glänsande, mycket hvita, såsom 

85 OM pot be | Snö, så att ingen valkare på 
vara sit an skall mista jorden kan göra dem så hvita. 
defeat xen som mister |" 4 Och för dem syntes Elias 
sitt lif för min och evangelii | med Moses, och de samtalade 

an skall bevara det. | med Jesus. 

86 J hvad. skall det hjelpa| 5 Och Petrus svarade och 
en „mennwka, om hon vinner sade till Jesus: Rabbi, bär är 
bel verlden, men förlorar sin | ogg pea e Vara; om one 

+ göra tre hyddor, åt dig en oc 

87 Eller. hvad..kan. en men: | åt Moses en och åt Elias en. 
mska till. lösen för sin | e Ty han visste icke, hvad 
; : ~,| han skulle säga; ty de voro 
mig. Och.vid mina ord i detta | 7 Och en sky kom, som öf- 

TIGER och syndiga sligte, vid verskyggde dem, och en röst 
honom si all. oc Menniskoso- | kom ur skyn och sade: Denne 

2 yeas, här han jär min älskade Son; honom 

; =" ighet med de hören. Mark. 1: 11. 2 Petr. 1: 17, 
mn ag, : 8 Och när de i detsamme 
Rom. 1: 16. 3 Tim. 3: 12, 8Ago sig omkring, sågo de n 







ingen utom Jesus, som var 
allena med dem. 
ned fran 


berget, bjöd han dem, att de 
icke för någon skulle omtala 


hvad de hade sett, förr än Men- | han 


niskosonen hade uppstått från 
öda. 


d 

Matt. 17: 9 f. Luk. 9: 86. 
@ 10 Och de fäste sig vid det 
ordet, spörjande sins eme 
hvad ae var, att uppstå fran 


de dida. 

11 Och de frågade honom, 
sigande: De skriftlirde ju, 
att Elias måste komma först? 

Mal. 4: 5. 

12 Men han svarade och sade 
till dem: Elias kommer vis- 
serligen först och Sterupprittar 
allt. Och huru är det skrifvet 
om Menniskosonen? Jo, att 
han skall lida mycket och för 
intet aktas. 

Es. 53: 8. Dan. 9: 36. Ps. 33: 7. 

18 Men jag säger eder: Af- 
ven Elias har kommit, och de 
gjorde med honom allt hvad de 
ville, såsom det är skrifvet om 
honom. Matt. 11: 14. Luk, 1: 17. 

14 Pen när oan kon a 
sina lärjungar, sig mycket 
folk pay ae dem och skrift- 
_ Tarde, som tvistade med dem. 

15 Och så snart allt folket 
fick se honom, vordo de häpna 
och lupo till och helsade ho- 


nom. 

16 Och han frågade de 
skriftlirde: Hvarom tvisten I 
med dem? 

17 Och en ur folkhopen 


~ svarade och sade: Mästare, 


| Marci Evangelium. 


jag har fört till dig min son, 
som har en stum ande. 

Matt. 17: 14 f. Luk. 9: 87 £, 

18 Och så ofta han griper 
honom, ycker hän konom; och 
tuggar ga och gniss- 
lar med tänderna och förtvi- 
nar; och jag sade till dina 
lärjungar, att de skulle ut- 
drifva honom, och de förmåd- 
de icke. 

19 Då svarade han dem och 
sade: O du otrogna slägtel 
Hauru länge skall jag då vara hos 
eder? Huru länge skall jag då 
fördraga eder? Fören honom 


mig. 

20 Och de förde honom till 
honom; och fick se 
honom, strax slet anden ho- 
nom, och han föll ned på jor- 
den och vältrade sig och tugga- 
de fradga. Mark. 1: 26. 

21 Och han frågade hans 
fader: Huru länge är det som 
det har varit så med honom? 
Då sade han: Från barndomen; 

22 och han har ofta kastat 
honom både i eld och i vat- 
ten för att förgöra honom; 
men om du kan göra något, 
så varkunna dig öfver oss och 
jelp oss. 

23 Då sade Jesus till honom: 
>Om du kan» — allt kan ske för 
den som tror. Luk. 17: 6. 

24 Och strax ropade piltens 
fader under tårar och sade: 
Jag tror; hjelp min otro. 

; cage ae Jesus Sie, att 
olk lopp till, nipste den 
orene Andei och sade till ho- 
nom: Du stumme och döfve 








ande, jag bjuder dig: Gå ut 
fran honom och gå icke mer 
in i honom. 

` 26 Då ropade han och slet 
Ronom häftigt och gick ut, och 
han vardt såsom en död, sa att 
mängden sade, att han var död. 

27 Men Jesus tog honom 
vid rence o och 7 oa ho- 
nom, O stod upp. 

28 Och nir han hade kom- 
mit in i ett hus, frågade hans 
lärjungar honom afsides: Hvar- 
före kunde icke vi utdrifva 
honom? Matt. 17: 19. 

29 Och han sade till dem: 
Detta slag kan icke utgå utan 
genom bön och fasta. 

80 Och de gingo derifrån 
och vandrade genom Galileen, 
och han ville icke, att någon 
skulle veta det. 

81 Ty han lärde sina lär- 
jungar och sade till dem: 

enniskosonen skall antvardas 
i menniskors händer, och de 
skola döda honom, och sedan 
han har blifvit dödad, skall 
han på tredje dagen uppstå. 
Matt. 17: 33. Mark. 8: 81. Luk. 9: 44. 

82 Men de f¥rstodo icke 
hvad han sade, och de räddes 
att friga honom. 

88 Och han kom till Ka- 
ch när han hade 


emellan på vägen? 

84 Men de tego, ty. de hade 
talat med hvarandra på vä- 
gen om hvilken som vore den 
störste. Matt. 18: 1f. Luk. 9: 46 f. 

85 Och sedan han hade satt 


Marei Evangelium. 





sig, kallade han till sig de tolf 
och sade till dem: Om någon 
vill vara den förste, skall han 
vara den siste af alla och allas 
tjenare. Matt. 20:26. Mark. 10: 43. 

86 Och han tog ett barn och 
stilde det midt ibland dem, och 
han tog det upp i famnen och 
sade till dem: Mark. 10: 16. 

87 Hvilken som mottager 
ett enda sådant barn i mitt 
namn, han mottager mig, och 
hvilken som mottager mig, han 
mottager icke mig, utan den 
som har sändt mig. 

Matt. 10: 40. Joh. 18: 30. 

88 Men Johannes svarade 
honom, sigande: Mästare, vi 
sigo en som i ditt namn ut- 
dref onde andar, och han föl- 
jer oss icke, och vi förbjödo 

onom det, emedan han icke 
följer oss. Luk. 9: 49 £. 

89 Då sade Jesus: Förbju- 
den honom icke; ty ingen är, 
som gör någon kraft i mitt 
namn, som snart derefter skulle 
kunna ondt om mig. 

1 Kor. 12: 8. 

40 Ty den som icke är mot 
oss, han är för oss. = 

41 Ty hvilken som gifver 
eder att dricka en bägare vat- 
ten för det namnet, att I hö- 
ren Kristus till, sannerligen 
säger jag eder: Han skall icke 
mista sin lön. Matt. 10: 42, 

42 Och hvilken som förför 
en enda af dessa små, som 
tro på mig, honom är det bättre, 
att en ee lägges om 
hans hals och han kastas 
hafvet, Matt. 18: 6 Luk. 17:! 





88 
48 Och om din hand är dig 
till forfdrelse, så hugg henne 
af. Det är dig bättre att ingå 
i lifvet lytt, än att hafva b 
händerna och fara till helvetet, 
till den outeliickliga elden, 

44 der deras mask icke dör 

och elden icke utsläckes. 
Es. 66: 24. Luk. 16: 24. 

45 Och om din fot är dig 
till förförelse, så hugg honom 
af. Det är dig bättre att ingå 
i lifvet halt, än att hafva båda 
fötterna och kastas till hel- 
vetet, 

46 der deras mask icke dör 
och elden icke utsläckes. 

47 Och om ditt öga är dig till 
förförelse, så rif det ut. Det 
är dig bättre att ingå i Guds 
rike enögd, än att hafva två 
ögon och kastas till eldens 
helvete, 

48 der deras mask icke dör 
och elden icke utsläckes. 

49 Ty hvar och en skall med 
eld saltas, och allt offer skall 
med salt saltas. 8 Mos. 2: 18. 

50 Godt är saltet, men om 
saltet mister sin sälta, hvar- 
med skolen I återställa det? 
Hafven salt i eder och hållen 
frid inbördes. 

Matt. 5: 18. Luk. 14: 84 
10 Kapitlet. 
Jesus lärer om äktenskapet, välsignar 


barnen, undervisar en rik yngling om 
-Bifvets väg, förkunnar sitt lidande, 
tillrättavisar Sebedet söner och 
gifver en blind hans syn. 


ch han stod upp derifrån 
och gick till Judeens grän- 
sor genom landet på andra si- 


Marci Evangelium. 
'dan Jordan, och mycket. folk 
i ti 


Kap. 9, 10. 


.kom åter tillsamman ho- 
nom, och åter lärde han dem, 
'såsom hans sed var. 

Matt. 19: 1 £. 

2 Och fariseerna gingo fram 
och frågade honom, frestande, 
om det är lofligt för en man 
att skilja sin hustru från sig. 

8 Men han svarade och sade 
till dem: Hvad har Moses 
bjudit eder? 

4 Och de sade: Moses till- 
stadde att skrifva skiljebref 


och att skilja henne från sig. 
5° Mos. 24: 1. Matt. 5: 81 f. 


Då svarade Jesus och sade 
| dem: För edert hjertas 
: hårdhets skull skref han eder 
detta bud. 

6 Men från skapelsens bör- 
jan har Gud gjort dem man 
och qvinna& 1 Mos. 1: 37. 6:2, 

7 »Fördenskull skall en man 
öfvergifva sin fader och moder | 
och hålla sig till sin hustru, 

1 Mos, 2: 24. 

8 och de tu skola varda ett | 
kött». Så äro de icke mer tu, 
utan ett kött. ` 

9 Hvad således Gud har 
sammanfogat må menniskan 
icke åtskilja. 

10 Och i huset frågade hans 
lärjungar honom åter om det- 


gamma. 

11 Och han sade till dem: 
Hvilken som skiljer sin hustru 
från sig och gifter sig med en 
annan, han gör hor mot henne; 

Luk. 16: 18. 1 Kor. 7: 10 f. 

12 och om en qvinna skiljer 
gin man från sig och gi 
sig med en annan, gör hon hor. | 


| 


| 








*. 48 Och de buro fram barn 
till honom, att han skulle” taga 
på dem, men lirjungarne nip- 
ste dem som framburo dem. 
Matt. 19: 13 f. Luk. 18: 16 f. 
14 Och när Jesus såg det, 


vardt han misslynt och sade 
till dem: Låten barnen komma 
till mig och férmenen dem icke; 
ty sådana hörer Guds rike till. 
Matt. 18: 3. 1 Kor. 14: 20. 

15 Sannerligen säger jag 
eder: Pata som icke une 
tager Guds rike såsom ett barn, 
han kommer aldrig der in. 

16 Och han tog dem upp i 
famnen och lade händerna på 
dem och välsignade dem. 

w Mark. 9: 86. 
= 17 Och då han kom ut på 
vägen, lopp en fram och föll 

& knä för honom och frågade 

onom: Gode Mästare, hvad 
skall jag göra, att jag må 
ärfva evigt lif? 

Matt. 19: 16 f. Luk. 18: 18 f. 

18 Och Jesus sade till ho- 
nom: Hvarföre kallar du mig 
god? Ingen är god utan Gu 
allena. 

19 Budorden vet du: »Du 
skall icke göra hor, du skall 
icke dräpa, du skall icke stjäla, 
du skall icke bära falskt vitt- 
nesbörd, du skall icke afhinda 
någon sitt; hedra din fader 
och din moder». 

3 Mos. 20: 12 f. & Mos. 5: 16 f. 

20 Då svarade han och sade 
till honom: Mistare, allt detta 
har jag hållit från min ung- 
dom. 

21 Och Jesus såg på honom 
och fattade kärlek till honom 


Marci Evangelium. 


och sade till honom: Ett fattas 
dig. Gå bort och sälj allt det 
da har och gif åt de fattiga, 
och du skall f& en skatt 1 
himmelen, och kom och tag 
korset p& dig och följ mig. 

Piatt. Br 19 Lak. 13:88. 

22 Men han blef dyster vid 
det talet och gick bedrifvad 
bort, ty han hade manga ego- 
delar. 

28 Och Jesus såg sig om- 
kring och sade till sina lär- 
jungar: Huru svårt är det icke 
för dem som hafva egodelar 
att komma in i Guds rike! 

24 Men lärjungarne förvåna- 
des öfver hans ord. Då svarade 
åter Jesus och sade till dem: 
Barm, hura svårt är det = a 

em som her på egode 
att komma in 1 Guds rike! 
Ps. 62: 11. Ofds- 1198. I Tim. 6: 17. 

25 Det är lättare, att en ka- 
mel går genom ett nålsöga, 
än att en rik kommer in i 


y ven woe mares 


‘Guts Hke. 
"23 Och de häpnade öfver- 


måttan och sade till hvaran- 
dra: Hvem kan då varda frälst? 
27 Jesus såg på dem och 
sade ; For menniskor ir act 
omöjligt, men icke, for Gud, 
ty för Gud är allt möjligt. 
Jér. 89: 17. Bak. 8: 6. Luk. 1: 87. 
28 Då började Petrus säga 
till honom: Se, vi hafva öf- 
vergifvit allt “och följt dig. 
Matt. 19: 87 T. Luk. 18: 28 t. 
29 Jesus svarade och sade: 
Sannerligen säger jag eder: 
Ingen är, som öfvergifvit 
hus eller bröder eller systrar 
eller . fader eller moder elle; 


hustru. eller barn eller åkrar 


$I" Men. de 
skola blifva de sista, och de 
sista de första, = 

82 Och de voro på vigen, 
gående upp till Jerusalem; 
och Jesus gick före dem, och 
de förvånades och följde efter 
bäfvande. Och han tog åter 


till sig de tolf och begynte 
säga dem, hvad som le 
öfvergå honom: 

Matt. 20: 17 f. Mark. 8: 81. Luk. 


18: 81 f. Joh. 18: 28. 

83 Se, vi gå upp till Jeru- 
salem, och Menniskosonen skall 
antvardas åt öfverstepresterna 
och de skriftlärde, och de skola 
döma honom till döden och ant- 
varda honom åt hedningarne, 

84 och de skola begabba 
honom och gissla honom och 
bespotta honom och döda ho- 
nom, och på tredje dagen skall 
han uppstå igen. 


Marci Evangelium. 
din högra sida och den andre 





Kap. 10. 


på din venstra i din härlighet. 

88 Men Jesus sade till dem: 
I veten icke hvad I begären. 
Kunnen I dricka den kalk, som 
jag dricker, och döpas med 
det dop, hvarmed jag döpes? 
Matt. 36:39,42. Joh. 18:11. Luk. 13: 60. 

89 Och de sade till honom: 
Det kunna vi. Men Jesus sade 
till dem: Den kalk, som jag 
dricker, skolen I dricka, och 
med det dop, hvarmed jag 
ddpes, skolen I döpas, 

40 men att sitta på min 
högra sida och på min venstra, 
det tillkommer icke mig att 
gifva, utan det skall gifvas dem, 
åt hvilka det är beredt. 

41 Och när de tio hörde 
detta, begynte de blifva miss- 
lynte på Jakob och Johannes, 

-42 Och Jesus kallade dem 
till sig och sade till dem: I 
veten, att de som anses vara 
folkens furstar herska öfver 
dem, och deras store hafva 
magt öfver dem. Luk. 22: 251. 

43 Men så skall det icke 
vara bland eder, utan hvilken 
som vill blifva stor bland eder, 
han skall Jara eder tjenare, 


85 Då gingo Jakob och Jo- ark, 9: 35.00 | 
hannes, Sebedei söner, fram| 44 och hvilken som vill blif- 
till honom och sade: Mästare, | V8 främst ibland eder, han skall 


vi vilja, att du gör oss hv 
helst vi begära af dig. 
Matt. 20: 20 f. 

86 Och han sade till dem: 
Hvad viljen I att jag skall 
göra eder? 

87 Och de sade till honom: 
Gif oss att sitta, den ene på 


-N 


ad | vara allas dräng. 


45 Ty äfven Menniskosonen 
har icke kommit för att låta 
tjena sig, utan för att tjena 
och gifva sitt lif till lösen för 
många. : 
Joh. 18: 14. Fil. 3:7. Bf. 1:71. KoL 

1: 16, 1 Tim. 3: 6. Tit. 2: 14, 

1 Petr. 1: 16 £, 








Kap. 10, 11. 


‘46 Och de kommo till Je- 
riké; och när han gick ut från 
Jeriko med gina lärjungar och 
en stor hop folk, satt Timei 
son, Jen Punon Ee vid 
vägen och tiggde. 

Matt. 20: Psi Luk. 18: 85 f. 

47 Och när han hörde, att det 
var Jesus frin Nasaret, begynte 
han ropa och säga: Jesus, Davids 
son, férbarma dig öfver mig! 

48 Och många näpste honom, 
att han skulle tiga, men han 
ropade mycket mer: Davids 
son, förbarma dig öfver mig! 

49 Då stannade Jesus oc 
lät tillkalla honom. Och de 
tillkallade den blinde och sade 
till honom: Var vid godt mod, 
stå upp; han kallar dig till sig. 

50 Och han kastade af sig 
sin mantel, stod upp och kom 
till Jesus. 

51 Då svarade Jesus och sade 
till honom: Hvad vill du att 
jag skall göra dig? Och den 
blinde sade till honom: Rab- 
buni, att jag må få min syn. 

&2 Och Jesus sade till ho- 
nom: Gå; din tro har hulpit 
dig. Moe cai fick han sin 

och följde honom på vägen. 
LR Mark. 5: 84. á ii 


ff Kapitlet. 

Jesus inrider i Jerusalem, förbannar 
Akonirädet, renar templet, tillfrågas 
om stn rätttghet att lära folket. 

ch när de nalkades Jeru- 
salem, Betfage och Betania 
vid oljeberget, sände han två 
af sina lärjungar 
Matt. 21:1 f. Luk. 19: 29 £. Joh. 
12: 12 £. 
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n och aa fen = Fes hos 
i byn, som ligger midt framför 
eder; och strax då I kommen 
der in, skolen I finna en fåle 
bunden, på hvilken ännu ingen 
menniska har suttit. Lösen 
honom och fören honom hit. 

8 Och om någon säger till 
eder: hvarföre gören I detta? 
så sägen: Herren behöfver ho- 
nom; och strax sänder han ho- 
nom hit. 

4 Och de gingo åstad och 
funno fålen, bunden vid por- 
ten ute på gatan, och de löste 
honom. 

& Och några bland dem som 
stodo der sade tilldem: Hvad 
gören I, som lösen falen ? 

6 Och de sade till dem så- 
som Jesus hade bjudit, och de 
läto dem vara. 

7 Och de förde falen till 
Jesus och lade sina kläder på 
honom, och han satte sig på 
honom. 

8 Och manga bredde sina 
kläder på vägen, och andra 
skuro qvistar af träden och 
strödde på vägen. 

9 Och de som gingo före 
och de som följde efter ropade 
och sade: Hosianna! Välsig- 
nad vare han, som kommer i 
Herrens namn! 

Ps. 118: 25 f. 

10 Välsignadt vare vår fader 
Davids rike, som kommer i 
Herrens namn! Hosianna i 
höjden! 

11 Och Jesus gick in i Je- 
rusalem och i templet; och när 
han hade besett allt och det 








redan var sent, gick han ut 
till Betania med de tolf. 

12 Och dagen derefter, då 
de de gingo ut från Betania, blef 

Matt. 21: 18 f. 
ate Oc då han långt ifrån 
fick se ett fikonträd, som hade | 
löf, gick han dit, ee han till- 
Kfventyrs skulle finna något 
derpå, och när han kom fram 
till det, fann han intet annat 
än lof, ty det var icke fiko- 
nens tid. 

14 Och han svarade och sade 
till det: Aldrig mer äte någon 
frukt af dig. Och hans lär- 
jungar hörde det. 

15 Och de kommo till Jern: 
salem. Och Jesus gick in i 
templet och begynte utdrifva 
dem som sålde och köpte i 
templet och stötte omkull vex- 
larenas bord och dufvomång- 


larnes säten 
Matt. 31: 12 t. , Luk. 19: 45 f. Joh. 


16 och tilistadde icke, att 
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20 Och när de om morgo- 
nen gingo förbi fikontriidet, 
sigo de det. förtorkadt ifrån 
rötterna. 

21 Då kom Petrus ihåg det 
och sade till honom: Mästare, 
se, det fikonträd, som du för- 
bannade, är förtorkadt. 

” Matt. 21: 20 f. 

22 Och Jesus svarade och 
ren till dem: Hafven tro på 

ud. 

23 Ty sannerligen säger j 
eder: Hvilken som säger ti till 
detta berg: häf dig upp och 
kasta dig i hafvet, och som 
icke tviflar i sitt hjerta, utan 
tror, att det han säger skall 
ske, honom skall ske allt det 
han säger. Luk. 17: 6. 

24 Fördenskull säger 
eder; Allt det I Padjen 3 i an 
böner, tron, att I fan det, så 
det ske eder. 


e 
Matt. 21: 22. Luk. 11: wens 15: 7. 
1 Joh. 8: 22. Jak. 


25 Och när I stån och bedjen, 


någon bar något käril genom point bes om I bafven något 


templet. 


7 Och han lärde och sade ade Fa 


till dem: Är det icke skrifvet: 

»Mitt hus skall kallas ett böne- 

hus för alla folk»? Men I hafven 

gjort det till en röfvarekula. 
Es. 58: 7. Jer. 7: 11. 

18 Ochdfverstepresterna och | 
de skriftlirde fingo höra detta 
och sökte, huru de skulle RA 
förgöra honom, t7 de fruktad 
honom, emedan allt folket hip. 
nade öfver hans lära. 

Luk. 19: 47 f. 

19 Och då aftonen kom, gick 

| ut ur staden. 


nâgon, på det att ock 
er, som fr i himme- 
len, må förlåta eder edra öf- 
“vertriidelser. 


Matte: 18.” Et. 4: 83. Kol. 8: 13. 


26 Men om I icke förlåten, 
1.88 _skall” icke hellér_eder Fa- 
der, som är i himmelen, för- 
låta edra öfverträdelser, 

27 Och de kommo åter till 
Jerusalem. Och medan han 
gick omkring i templet, kom- 
mo öfverstepresterna och de 
skriftlärde och de äldste till 
honom Matt. 21:23 f. Luk. 20:1 £. 

8 och sade till honom: Af 


Kap. 1 





Kap. 11, 12. 
hvilken magt gör du detta, och 
hvem har gifvit dig denna magt, 
att du kan gira detta? 

Ap. G. 4: 7. 7: 27. 

29 Men Jesus svarade och 
sade till dem: Afven jag skall 
spörja eder ett ord; svaren 
mig, så skall ock jag säga eder, 
af hvilken magt jag gör detta. 

80 Var Johannes' döpelse 
från himmelen eller från men- 
niskor? Svaren mig. 

81 Och de öfverlade för sig 
sjelfva och sade: Om vı säga: 
från himmelen, så skall han 
säga: Hvarföre trodden I ho- 
nom då icke? Luk. 7: 80. 

82 Men skola vi säga: från 
menniskor? De fruktade för 
folket, ty alla höllo Johannes 
för att verkligen vara en profet. 

Mark. 6: 20. 

83 Och de svarade och sade 
till Jesus: Vi veta det icke 
Och Jesus svarade och sade 
till dem: Icke heller säger jag 
eder, af hvilken magt jag gör 


detta. 
12 Kapitlet. 


Jesus framställer liknelsen om vin- 
gårdsmännen, lärer om skatiepennin- 
gen, uppstdndelsen, det förnämsta bu- 
det & lagen samt om sin härkomst 
sdsom den utlofeade Messias. En- 
kans skärf. 
o+ han begynte tala till dem 
i liknelser: En man plan- 
rade en vingård och satte 
ier -ie omkring honom och 
grifde en press och byggde 
ett torn och öfverlemnade ho- 
nom åt vingårdsmän och for 
utrikes. 
Matt. 21: 38 f. Luk. 20: 9 f. Ps. 80:9. 
H. V. 8: 11. He. & 1. Jor. 2: 21. 
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2 Och när tiden var inne, 


sände han en tjenare till vin- 
gårdsmännen, att- han skulle 
af vingårdsmännen uppbära af 


vingårdens frukt. 


8 Men de grepo och hud- 
flingde honom och skickade 


honom tomhänd bort. 


4 Och åter sände han till 
dem en annan tjenare. Och 
honom slogo de med stenar i 
hufvudet och bortskickade ho- 
nom skymfad. 


& Och äter sände han en 
annan, och honom dräpte de; 
och många andra, somliga 
hudflängde de och somliga 
dräpte de. 


6 Ännu hade han en enda 
son, som var honom kär. Af- 
ven honom sände han sist till 
dem, sägande: De skola hafva 
försyn för min son. 

7 Men dessa vingårdsmän 
sade sing emellan: Denne är 
arfvingen; kommen, låtom oss 
dräpa honom, så varder arf- 
vet vårt. 

8 Och de togo honom och 
dräpte honom och kastade ho- 
nom ut ur vingården. 

9 Hvad skall nu vingårdens 
herre göra? Han skall komma 
och förgöra vingårdsmännen 
och lemna vingården &t andra. 

10 Hafven I icke heller läst 
denna skrift: »Den Är som 
b ingsminnen förkastade, 
bye har blifvit en hörnsten. 


Ps. 118:22f. Es. 8:14. 28:16. Ap 
G. . Rom. 9: 83. 1 Petr. 2:7. 


11 Af Herren har han blif- 


94 


vit detta, och &r underbar i 
våra ögon»? 

12 Och" de sökte att gripa 
honom, men de riddes för fol- 
ket, ty de förstodo, att han 
sade liknelsen om dem; och 
de öfvergåfvo honom och gingo 


gin väg. 

18 Och de sände till honom 
några af fariseerna och Hero- 
dianerna, att de skulle fånga 
honom med ord. 

Matt. 22: 15 f. Luk. 20: 30 £. 

14 Och då de kommo, sade 
de till honom: Mästare, vi 
veta, att du är sannfirdig och 
sköter om ingen, ty du ser icke 
tall menniskors person, utan 
lärer Guds väg rätt. Är det 
lofligt att gifva kejsaren skatt 
eller icke? Skola vi gifva eller 
icke gifva? 

15 Men han förstod deras 
skrymteri och sade till dem 
Hvarföre fresten I mig? Ta 
gen hit en penning, att jag 
må se honom. 

16 Och de togo fram en så: 
dan, och han sade till dem 
Hvilkens bild och öfverskrift 
är detta? Och de sade till 
honom : Kejsarens. 

17 Då svarade Jesus och 
sade till dem: Gifven kejsa- 
ren det kejsaren tillhörer och 
Gud det Gud tillhörer. Och 
de förundrade sig öfver honom. 

Rom. 18: 7. 

18 Och till honom kommo 
sadduceer, de som säga, att det 
icke gifves någon uppståndelse, 
och frågade honom, sägande: 

Matt. 22: 23 f. Luk. 20: 27 f. 
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19 Mästare! Moses har skrif- 
vit åt oss: »Om någons bro- 
der dör och efterlemnar hustru, 
men icke lemnar barn efter 
sig, då skall hans broder taga 
hans hustru och uppväcka säd 
åt sin broder». 5 Mos. 26: 5. 


20 Det var sju bröder; och 
den förste tog sig hustru och 
lemnade vid sin död ingen säd 
efter sig. ° 

21 Och den andre tog henne 
och dog, och icke heller han 
lemnade säd efter sig, och den 
tredje sammaledes. 

22 Och de sju togo henne 


och lemnade ingen säd efter 
sig. Sist af alla dog ock 


qvinnan. I 

23 När de nu i uppstandel- | 
sen hafva uppetatt, vilken af | 
dem skall få henne till hustru, | 
ty alla sju hafva haft henne 
till hustru? 

24 Och Jesus svarade och 
sade till dem: Faren I icke der- 
före vilse, att I icke förstån 
skrifterna, ej heller Guds kraft? 

25 Ty när de hafva upp 
stått från de döda, hvarken | 
gifta de sig eller bortgiftas, 
utan de äro såsom änglarne 1 
himmelen. | 

26 Men om de döda, att de 
uppstå, hafven I icke läst i 

oses’ bok, på stället om törn- 
busken, huru Gud talade till 
honom och sade: »Jag är 
Abrahams Gud och Isaks Gud 
och Jakobs Gud» ? | 
2 Mos. 8: 6, 16. Ap. Q: 7: 80 f. 

Ebr. 11: 16. 


27 Gud är icke dödas, utan | 
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lefvandes Gud. I faren alltså| 85 Och Jesus svarade och 
mycket vilse. sade, lärande i templet: Hura 
28 Då gick en af de akrift-| kunna de skriftlärde säga, att 
lärde, som hade hört dem tvi-| Kristus är Davids son? 
sta och som hade insett, att Matt. 22: 41 f£. Luk. 20: 41 f. 
han hade svarat dem väl, fram |. 86 Ty David sjelf har sagt 
och sporde honom: Hvilket är|i den Helige Ande: »Herren 
det främsta af alla buden? | sade till min Herre: Sätt dig 
Matt. 02: 84 £. på min högra sida, till dess 
29 Jesus svarade: Det frim-|jag har lagt dina fiender dig 
sta af alla buden är detta: fl en fota is, : sie 
. 110: 1. Ap. G. 3: 84. : 
age ee ee “is: 25. Ebr. 1: 18. 30: 12 t 
80 Och du skall älska Her- 














87 Så kallar nu David sjelf 
honom herre; huru kan han 
d& vara hans son? Och det 
myckna folket hörde honom 


gerna. 

88 Och han lärde dem och 
sade till dem: Tagen eder till 
vara för de skriftlärde, som 
vilja gå omkring i fotsida klä- 
der och blifva heleade på 
torgen 

Matt. 28: 6 f. Luk. 20: 46. 

89 och sitta främst i syna- 
gogorna och hafva högsätena 
vid gästabuden, 

40 och som uppäta enkornas 
hus och såsom en förevänd- 
ning hålla långa böner. Dessa 
skola få hårdare dom. 

41 Och Jesus satte sig midt 
emot offerkistan och såg på, 
huru folket lade penningar i 
offerkistan. Och många rika 
lade mycket in. uk. 21: 1 £. 

42 Och en fattig enka kom 

84 Och Jesus, som såg, att! och lade in två skärfvar, eller 
han hade svarat die ett öre. 
sade till honom: Du är icke| 48 Då kallade han sina lär- 
långt ifrån Guds rike. Och jungar till sig och sade till 
ingen dristade fråga honom, dem: Sannerligen säger jag 
något mer. | eder: Denna fattiga enka lade 


budet. 

81 Och det andra är detta 
likt: >Du skall älska din nästa 
såsom dig sjelf». Intet annat 


bud är större än dessa. 
8 Mos. 19: 18. Rom. 13: 9. Gal. & 
14. 1 Tim. 1: & Jak. 2 


. 2: 8. 

82 Och den skriftlärde sade 
till honom: Mästare, du sade 
i sanning rätt, att han är en 
och att ingen annan är utom 
honom, 
88 och att älska honom af 
allt sitt hjerta och af allt sitt 
förstånd och af all sin själ 
och af all sin kraft och att 
älska sin nästa såsom sig sjelf, 
det är mer än alla brännoffren 


och de andra offren, 
1 Sam. 15: 22. Hos. 6: 6, 






96 Marci Evangelium. Kap. 


in mer än alla de andra, som | 8 Ty folk skall resa sig mot 
lade in i offerkistan. ng on rike mor nike: och 
or. 8: 13. f et skall vara jordbäfningar 

44 Ty de inlade alla af sitt | på den ema orten efter den 
öfverflöd, men denna inlade | andra, och det skall vara hun- 
af sin fattigdom allt hvad hon | gersnöd och oroligheter. Detta 
egde, hela sitt lifeuppehille. |är begynnelsen till fddslo- 


smärtor. 
13 Kapitlet. | 9 Men tagen I eder till vara. 
Om Jerusalems förstöring och Jesu | Ty de skola antvarda eder till 
RGLEomme’st: domstolar, och I skolen hud- 


O impich sade en af hano frun diagr ER forskar ne 
lärjungar till honom: Mästare, konungar. för. SR skull, till 
se, hurudana stenar och huru- ett vittnesbörd för dem. 
dana byggnader! - 2 ee Matt. 10: 7 f Ee 16: 19 f. 16: 
att. : . . : ' . ae e 
2 Och Jesus svarade och| 10 Och evangelium måste 
sade a nonon aa du — ee aoe predikadt ibland 
stora byggnader ten 8 | alla folk. 
icke lemnas på sten, som icke | 11 Men när de bortftra och 
varder nedbraten. . ae Ree eed så Noro ae | 
on. 9: 7 f. . 8: 13. rut mrade för hv 
i 8 Och an han satt pa one skolen tala, ej heller öfver- 
ia ge ere t emot templet, frå- j tänken det, utan hvad helst 
gade etrus och Jakob och som blifver eder gifvet i den 
ohannes och Andreas honom ' stunden, talen det; ty det är 
Sk oss, när skall detta a I, Aie sari ea a 
ske, oc hvad skall vara teck- Matt. 10: 9 f. Luk. 19: 11 £. 
net, när allt detta skall full-| 12 Och den ene brodern 
bordas? : skall antvarda den andre till 
& Och Jesus svarade dem i döden och fadern sitt barn, 
pah bag plon aee CR (oc, Tara piaia ats fi apt 
m r | 
Et 5: 6. Kol. 2: 8 3 Tess. 2: 8.|dem döden. | 


: sänd många ar komma} 18 Och] skolen rara hatade 
i mitt namn och säga: jag är af alla för skull; | 
det, och de skola vilseleda men den som kaj ut intill | 
a . | Kod en, han skall varda frälst 

7 Men när I fån höra krig | © CC -"”Uggryrf ee 
och rykten om krig, blifven| 14 Men när I fan se för 


icke furfirade. Ty så måste ödelsens styggelse, om hvilk 
ake, men ännu är icke änden. | är taladt af profeten Dani 
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stå -der hon icke bör — den | fSrmérkas och månen icke 
som läser det, han gifve akti gifva sitt sken, 


derpå 
i Judeen till bergen, 
Dan. 9: 27. 12: 11. 


15 och den som är på taket | 
stige icke ned i buset och! 


ginge icke in för att hemta 
något ur sitt hus, Luk. 17: 31. 

16 och den som är ute 
marken vände icke tillbaka för 
stt hemta sin mantel. 

17 Men ve dem som #ro 
hafvande och dem som gifva 
di i de dagarna! 

18 Men bedjen, att eder flykt 
icke sker om vintern; 

19 ty dessa dagar skola blif- 
va dagar af vedermöda, sådan 
gom icke har varit från början 
af den skapelse Gud har skapat 
intill nu, och icke någonsin 
skall varda, 

20 Och om Herren icke hade 
förkortat de dagarna, så skulle 
intet kött hafva blifvit frälst, 
men för de utvaldas skull, 
hviika han har utvalt, har han 
förkortat de dagarna. 

21 Och om någon då säger 
till eder: se, här är Kristus, 
eller se der, så tron det icke. 
Luk. 17: 23. 21: 8 2 Tess. 2: 11. 

22 Ty falske Krister och 
falske profeter skola uppstå 
och göra tecken och under 
for att, om möjligt, vilseleda 
äfven de utvalda. 

23 Men tagen I eder till 
vara. Se, jag har förutsagt 
eder allt. 

24 Men i de dagarna, efter 
den vedermtdan, skall solen 


— då flykte de som äro | Bs. 18: 10. Hes. 82: 7. 


Joel 3: 10, 
81. 8: 15 f. Matt. 24: 29 f. Luk. 
21: 25 f. Upp. 6: 12. Ap. G. 2:20. 

25 och stjernorna skola falla 
ifrån himmelen, och himlarnas 
krafter skola bäfva. 

26 Och då skola de se Men- 
niskosonen komma i skyar med 


stor magt och härlighet. 
Dan. 7: 10, 18. Mark. 14: 62. Ap. 
G. 1: 11. 1 Tess. 4: 16. Upp. 1:7. 


27 Och då skall han utsända 
sina änglar och férsamla sina 
utvalda fran de fyra väder- 
strecken, från jordens ände 
till himmelens ände. 

28 Men af fikonträdet lären 
en liknelse. - När dess qvist 
redan har blifvit mjuk och 
löfven hafva spruckit ut, då 
veten I, att sommaren är nära. 

Matt. 24: 32 f. Luk. 21: 29 f. 

29 Likaså äfven I, när I sen 
detta ske, s& veten, att det 
är nära för dörren. 

80 Sannerligen säger jag 
eder: Detta slägte skall icke 
förgås, förr än allt detta har 
skett. 

81 Himmelen och jorden 
skola förgås, men mina örd 
skola icke förgås, ~~~" ~ 
Pat 102: 27. ` Es. 407 8.- Ebr. 1: 11. 

82 Men om den dagen och 
den stunden vet ingen, icke 
ens Hnglarne i himmelen, ej 
heller Sonen, utan Fadren 
allena. Ap. G. 1: 7. 

88 Sen till, vaken och bed- 
jen; ty I veten icke, när tiden ir. 
Matt. 24: 42 f. Luk. 12: 40. 21: 

38. 1 Teas. 5: 6. 


34 Likasom en Many ea 


farit utrikes, då han lemnade 
sitt hus och gaf sina tjenare 
magten och åt hvar och en 
hans syssla, äfven bjöd port- 
vaktaren att vaka. 

85 Vaken fördenskull; ty I 
veten icke, när husets herre 


Te . 


kommer, antingen på aftonen 


eller vic .qniduattstiden eller i 
1e 


hanegället eller på morgonen; 

86 ati dA han kotamer plote 
ligen, han icke må finna eder 
sofvande. reas 
— 37 Men hvad jag säger till 
eder, det säger jag till alla: 
vaken | ocr oo eee a 


14 Kapitlet. 


Jesus begjutes med smörjelse, för- 
rådes, håller påsk, instiftar nattvar- 
den, ängslas, beder, gripes, förhöres 
inför rådet, förnekas af Petrus. 

Oe två dagar derefter var 

påsk och sötebrödshögti- 
den, och öfverstepresterna och 
de skriftlärde sökte, huru de 
skulle kunna gripa honom med 


list och döda honom, 
2 Mos. 12: 15. Matt. 26: 1f. Luk. 


29:1. 

2 Men de sade: Icke under 
högtiden, att icke tillafventyrs 
ett upplopp varder bland folket. 

8 Och då han var i Beta- 
nia, i Simon den spetelskes 
hus, och satt tui bords, kdin 
en qvinna, som hade en ala- 
basterflaska med kostbar smör- 
jelse af oförfalskad nardus, 
och hon bröt sönder alabaster- 
flaskan och utgöt den på hans 
hufvud. Matt.26:6f. Joh.12:3f. 

4 Men några knotade sins 
emellan och sade: Hvarftre 

2 I arskriften: denarer. 
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Br 
skedde denna fdrspillning af 
smörjelsen ? 


6 Ty denna smörjelse hade 
kunnat säljas för mer än tre 
hundra penningar” och gifvas 
åt de fattiga. Och de gjorde 
henne förebråelser. 


6 Men Jesus sade: Låten 
henne vara. Hvarföre gören 
I henne bekymmer? En god 
gerning har hon gjort mot mig. 

7 Ty de fattiga hafven I 
alltid bland eder, och I kunnen, 
när I viljen, göra dem godt, 
men mig hafven I icke alltid. 

8 Hvad hon kunde, det gjor- 
de hon; hon har i förväg smort 
min kropp till begrafningen. 

9 Saurer ligon sägerjägeder 
Hvar helst detta evangelium 
varder predikadt i hela verl- 
den, skall ock hvad hon har 
gjort varda sagdt henne till | 
åminnelse. 

‘10 Och Judas Iskariot, en | 
af de tolf, gick bort till öf- | 
verstepresterna för att förråda 
honom &t dem. | 

Matt. 26: 14 f. Luk. 22: 8 f. 


11 Och när de hörde det, | 





blefvo de glade och lofvads 
att gifva honom penningar. 
Och han sökte, huru han läg. 


ligast kunde förråda honom. 
12 Och på första sötebröds- 
dagen, när de slagtade påska- 
lammet, sade hans lärjungar 
till honom: Hvart vill du att 
vi skola gå och reda till, att 
du må äta påskalammet? 
2 Mos. 12: 17. ier 36: 17 f. Luk, 


Se sid. dl. 
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18 Och han sände två afjför den menniskan, att hon 
sina lärjungar och sade till|icke yore född. ` 

dem: Gan in i staden, och| 22 Och medan de Ato, to 
der skall en man möta eder, | Jesus ett bröd, välsignade oc 
som bär en kruka vatten; föl- | brit det och gaf dem och 







jen honom. ce} Tagen; detta är min 
14 Och der han går in, sä | lekamen: `- "=m ae 
gen till husbonden: Mästaren | MStt—26: 26 f. Luk. 93: 19f I 


säger dig: Hvar är herberget, | 
der jag kan äta påskalammet ; kade ch ae igre “ie 
med mina lärjungar? . drucko deraf alla. ` 

15 Och han skall visa eder | 94 Och han sade till dem: 
en stor sal i öfra våningen, | Detta är mitt blod, det nya 
stild i ordning och tillredd; | förbundets; Evilket varder ut- 
reden till der för oss. gjater for-manga. “~~ 

.16 Och hans lärjungar gingo | “25~Sannerligen säger jag 
ut och kommo in i staden och | eder: Jag skall icke mer dricka 
funno såsom han hade sagt dem | af” vinträdets frukt intill den 
och tillredde påskalammet. | dagen, då jag dricker det nytt 

17 Och när det hade blifvit |i Guds rike. we 
afton, kom han med de tolf. |, 26 Och när de hade sjungit 
Matt. 26: 20 f. Luk. 22: 14, 21 f. | lofsAngen, gingo de ut till olje 

18 Och under det de sutto | berget. Matt. 26: 80 f£ 
till Rords och &to, sade Jesus: | 27 Och Jesus sade till dem: 
Sannerligen säger jag eder: En | I denna natt skolen I alla taga 
af eder, den som äter med anstöt. af mig, y det är skrif- 
mig, skall förråda mig. vet: »Jag skall slå herden, 

Joh. 13: 21. Ps. 41: 10. och fåren skola. varda . för- 

19 Och de begynte bedröf- 'skingrade». 
vas och säga till: honom, den Bak. 18: 7. Job. 16: 82. 
ene efter den andre: Icke är | 28 Men sedan jag har upp- 
det väl jag? Och en annan: stått, skall jag gå före eder 
Icke är det väl jag? till Galileen. Mark. 16: 7. 

20 Men han svarade och| 29 Och Petrus sade till ho- 
sade till dem: En af de tolf, | nom: Om än alla taga an- 
den som doppar med mig i stöt, skall jag det icke. 
er ‘ Luk. ai 2. | 80 s de sade till ho- 

n ganiskos onen går bort, nom: Sannerligen säger jag 

såsom det är skrifvet. om họ- | dig: I dag, i denna natt, förr 
nom; men ve den menniskan, | än hanen har två gånger galit, 
genom. hvilken Menniskösonen skall du tre gånger förneka 
varde di Det vore godt mig. Luk. 22: 84. Joh. 13: 88 £ 
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81 Då sade han ännu kraf- | ty deras ögon voro tunga, och 
tigare: Om jag än måste dö de visste icke, hvad de skulle 
med dig, skall jag dock icke svara honom. 
förneka dig, Sammalunda sade | 41 Och han kom tredje gån- 
de ock alla. Luk. 22: 83. ! gen och sade till dem: Sofven 

82 Och de kommo till en nu och hvilen eder. Det är 
landtgard, hvilkens namn är' nog. Stunden har kommit. Se, 
Getsemane, och han sade till Menniskosonen antvardas i syn- 
PA ean Sitten här, me- | darnes h&nder. 

n er. ; 
Matt. 26536 £. Luk. 22:89. Job. 18:1. aoe sou Redes aie ee seo 

83 Och han tog Petrus och | 43 Och strax, medan han 
Jakob och Johannes med sig ' gnnu talade, kom Judas, en af 
och begynte förfäras och de tolf, och med honom en 
angslas. stor folkskara, med svärd och 

84 Och han sade till dem: | stafvar, från dfverstepresterna 
Min själ är djupt bedrdfvad och de skriftlirde och de 
intill döden. Blifven här och | gldste. 
vaken. Joh. 12: 27. | Matt. 26: 47 f. Luk. 22: 47£ Joh. 
85 Och han gick litet längre 18: 8 f. 
fram, föll ned på jorden och} 44 Men den som förrådde 
bad, att, om möjligt vore, honom hade gifvit dem ett 
denna stund måtte gå från ganvier Den a tecken, sä- 





honom. ande: Den som jag kysser, 
86 Och han sade: Abba, Fa- , 
der! Allt är möjligt för dig. | bortfören honom säkert. 
Tag denna kalk bort ifrån mig. | 45 Och då han kom, gick 
Dock icke hvad jag vill, utan , han strax fram till honom och 
hvad du! sade: Rabbi, Rabbi, och kysste 
Joh. 6: 88. Ebr. & 7. honom ifri 
87 Och han kom och fann 
dem sofvande och sade till honom och grepo honom. 
Petrus: Simon,sofver du? Fér-| 47 Men en af dem som stodo 
mådde du icke vaka en enda bredvid drog sitt svärd och 





an är det; gripen honom och © 


46 Och de buro händer på 


timme? slog öfversteprestens tjenare 


88 Vaken och bedjen, att och högg af honom örat. 
I icke mån komma i frestelse. | 48 Och Jesus svarade och 
Anden är villig, men köttet är sade till dem: Sågom mot en 
svagt. 1 Petr. & 7 f. Gal. 5: 17. | 
89 Och han gick åter bort 
och bad, sä ände samma ord, 
40 Och då han kom igen, 
fann han dem åter sofvande, 


svärd och stafvar för att fast- 
taga mig. 

49 Hvar dag har jag varit 
bland eder i templet lärande, 


| 





röfvare hafven I gått ut med 
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och I hafven icke gripit mig. | 69 Men icke ens så blef de- 
Men på det att skrifterna skola | ras vittnesbörd samstämmigt. 
fullbordas! . Es. 63. | 60 Då stod A SSten 


50 Och alla öfvergåfvo ho- | upp ibland dem och frågade 
nom och flydde, Pa. 88; 9. Jesus, sägande: Svarar du 


129. | Intet till det som dessa vittna 
51 Och med honom följde mot dig? 


en ung man, som hade ett! 61 Men han te 
" ‘ g och svarade 
linneklide kastadt öfver sin intet. Åter frågade öfverste- 


de unge orp OS domom grepo resten honom och sade till 
62 Men han lemnade linne- EE ae Kristus, den 

i ; i 
kiidet qvar och flydde naken 62 Och Jesus sade: Jag är 


fran dem. 
58 Och de förde Jesus bort ae och I skolen få se Men- 


till &fverstepresten, och med! +. : 

honom kommo alla öfverste- re oo ieee omma med 
presterna och de äldste och Ps. 110: 1. Mark. 13: 26. Rom. 14: 
de skriftlirde. 10. 1 Tess. 4: 16. Upp. 1: 7. 


Matt. 26: SEL ee Sf Job.) 68 Da ref sfverstepresten 


långt aer honor tale mi | Ered bohöf ra vå mera nägra 
öfversteprestens palats och satt de öd aiven hört hä- 
Sane Noname och värmde sig 64 Hvad synes eder? Och 

65 Men dfverstepresterna ae honom skyldig till 
och hela rådet sökte vittnes- ; 


me : z 65 Och några begynte spotta 
oe eae på honom och 8fvert&cka hans 
>] eo 


Matt. 26: 89 f. ansigte och sli honom med 


. knytnäfvarna och säga till ho- 
an Hp amiga EEE rr nom: Profetera! Och tjenarne 
? 


voro icke samstämmiga. kindpustede Bonom: 63 f. 


,57 Då stodo några upp och 66 Och då Petrus var nere 
SR falskt mot hopom och på gården, kom en af öfver- 
mee: teprestens tjensteqvinnor, 

58 Jå a hört ee Matt. 26: 68 ot Luk. 22: 55 f. 
säga: | t oh. 18: 17, ; 
ent el, os od 4 67 Och då hon fick se Petrus 
hinder, och på tre dagar bygga | Varma. sig, såg hon på honom 
upp ett annat, som icke är|och sade: Du var ock med 
gjordt med hinder, Jesus från Nasaret. 

Mark. 15: 29. Joh, 9: 19. 68 Men han nekade och sade: 
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Jag vet icke, ej heller för- stälde manga anklagelser mot 
står jag hvad du säger. Och honom. 
ban gick ut på den yttre går- | 
dep. Och hanen gol. — | konom och sade: Svarar du 
69 Och när tjensteqvinnan intet? Se, hura mycket de 
fick se honom, begynte hon i vittna mot dig! 
Ater säga till dem som stodo aer 5 Men Jesus svarade intet 
bredvid: Denne är en af dem. "vidare, så att Pilatus förun- 
70 Då nekade han åter. Och | drade sig. 
litet derefter sade åter de som | 6 Men vid högtiden plägade 
der stodo till Petrus: För han gifva dem en fånge lös, 
visso är du en af dem, ty du ' hvilken de begärde. 
är ock en Galileer och ditt | Matt. 27: 15 £. Luk. 23: 17f. Job. 
uttal ljuder så. 18: 89 £. 
71 Men han begynte för-| 7 Och der var en, benämnd 
banna sig och svärja: Jag Barabbas, som var fängslad 
känner icke denna menniska, | tillika med sina medbrottsliga 


4 Då frågade åter Pilatus 


om hvilken I talen. 

72 Och för andra gången 
gol hanen. Då kom Petrus 
ihåg det ord, som Jesus hade 
sagt till honom: Förr än ha- 
nen har två gånger galit, skall 
d. tre gånger förneka mig. 
Och han brast ut i gråt. 


15 Kapitlet. 

Jesus forhires af Pilatus, dömes, 
misshandlas, korsfästes, dör och be- 
grafves. 

Oe strax på morgonen höllo 

öfverstepresterna med de 


äldste och skriftlärde, hela det | ņ 


stora rådet, en radpligning; 
och de bundo Jesus och förde 
honom bort och antvardade 


- honom åt Pilatus. 


Matt. 27: 1 f. Luk. 22: 66. 
Joh. 18: 28 f. Ap. G. 8 


1 
2 Och Pilatus frågade ho- 


2818 ljen I då att 
I med den, som 


i ett upplopp, hvilka under 
upploppet hade begått dråp. 
8 Då ropade folket och 
gynte begära, att han ville göra 
såsom han alltid plägade göra 
åt dem. | 
9 Och Pilatus svarade dem 
och sade: Viljen I, att jag 
skall gifva eder Judarnes ko- 
nung lös? 
10 Ty han visste, att öfver- 
stepresterna af afund hade ut- | 
lemnat honom. 
11 Men _ 8&fverstepresterna 
pviglade folket, att han hellre 
skulle gifva dem Barabbas lös. 
Ap. G. 8: 14. 
12 Men Pilatus svarade åter 
och sade till dem: Hvad vil- | 


jag skall gira 
i kallen Judar- 


nom: Ar du Judarnes konung? į nes konung? 


Och han svarade och sade till 


honom: Du säger det. 
Matt. 27: 11 f. 


18 Då ropade de åter: Kors: 
t honom! 
14 Och Pilatus sade till dem: 


R Och dfverstepresternafram- ' Hvad ondt har han då gjort? 


kn. 
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Korsfäst honom! 

15 Och Pilatus, som ville 
göra folket till viljes, gaf dem 
Barabbas lös och lät gissla 
Jesus och utlemnade honom 
till att korsfästas. Job. 19: 1. 

16 Då förde krigsmännen ho- 
nom in på gården, i palatset, 
och kallade tillhopa -hela ska- 


ran A Matt. 27: 27 f. 
17 och klädde på honom en 
purpurmantel och flätade en 
krona af törnen, hvilken de 
satte på honom. Joh. 19: 2 tf. 
18 Och de begynte helsa 
honom: Hell dig, Judarnes 
konung! 
. 19 Och de slogo hans huf- 
vud med ett rör och spottade 
på honom och föllo på knä 
och tillbådo honom. Es. 60: 6. 
20 Och sedan`de hade be- 
gabbat honom, afklädde de 
honom purpurmanteln och 
klädde honom i hans egna 
kläder. Och de förde honom 
ut för att korsfästa honom. 
21 Och de tvingade en man, 
som gick förbi, Simon från 
Cyrene, som kom från landet, 
Alexanders och Rufi fader, att 
bära hans kors. 
Matt. 27: 32 f. Luk. 23: 26. 
22 Och de förde honom till 
latsen Golgata, hvilket bety- 
er hufvudskalleplats. 
_ Luk. 23: 83 £. Joh. 19: 17 f. 
23 Och de gåfvo honom 
myrrabjandadt vin att dricka, 
men han mottog det icke. 
24 Och sedan de hade kors- 
fäst honom, delada de hans 
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kläder mellan sig, kastande 
lott om dem, hvad hvar och 
en skulle få. Ps. 22: 19, 

25 Och det var den tredje 
timmen, då de korsfiste honom. 

26 Och öfverskriften om 
hans sak var så skrifven: >Ju- 
darnes konung>. 

27 Och de korsfäste med 
honom två röfvare, en på 
hans högra och en på hang 
venstra sida. 

Matt. 27: 38 f. Luk. 28: 89 f. 

28 Och så blef skriften full- 
bordad, som säger: >Och bland 
ogerningsmän vardthan räknad? 


8. 88: 12. 
29 Och de som gingo förbi 
hädade honom, riste sina huf- 
vud och sade: Tvi dig, som 
bryter ned templet och byg- 
ger upp det på tre dagar! 
Mark. 14: 58. Joh. 2: 19. 
0 Hjelp dig sjelf och stig 
ned från korset. 

81 Sammalunda begabbade 
honom ock öfverstepresterna 
sins emellan med de skrift- 
lärde och. sade: Andra har 
han anpil sig sjelf kan han 
icke hjelpa. 

82 Kristus, Israels konung, 
stige nu ned af korset, att vi 
må se och tro. Afven de som 
voro korsfiiste med honom 
skymfade honom. 

88 Och vid sjette timmen 
vardt mörker öfver hela lan- 
det ända till nionde timmen. 

Matt. 27: 45 ft. Luk. 23: 44 f. 

84 Och i nionde timmen ro- 
pade Jesus med hög röst och 
sade: Eli, Eli, lama sabaktani? 
hvilket betyder: Min Gud, mip 


ad 
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Gud, hvarföre har du öfver- 
gifvit mig? Ps. 23: 2. 


35 Och några af dem som |k 


stodo der bredvid och hörde 
detta sade: Se, han åkallar 
Elias. 

86 Och en lopp och fylde 
en svamp med ättika och sat- 
te den på ett rör och gaf ho- 
nom att dricka, sägande: Håll, 
låtom oss se, om Elias kom- 
mer för att taga honom ned. 

Job. 19: 29 f. 

87 Då ropade Jesus med 
hög röst och gaf upp andan. 

88 Och förlåten i templet 
remnade i två stycken från 
ofvan och ända ned. 

2 Mos. 26: 81. 

89 Men när höfvitsmannen, 
som stod der midt emot ho- 
nom, såg, att han med ett så- 
dant rop gaf upp andan, sade 
han: För visso var denne man- 
nen Guds Son. 

40 Och der voro äfven qvin- 
nor, som på afstånd sågo der- 

å, bland hvilka voro äfven 

aria Magdalena och Maria, 
Jakob den lilles och Joses’ 
moder, och Salome, 

41 hvilka, medan han vari 
Galileen, hade följt och tjenat 
honom, och många andra qvin- 
nor, som med honom hade gått 
upp till Jerusalem. Luk. 8: 3. 

42 Och redan om aftonen, 
emedan det var tillredelsedag, 


det är dagen före sabbaten, 
Matt. 27: 67 f. Luk. 23: 50 f. 
Joh. 19: 88 t. 


43 gick Josef, som var från 


m Arimatea, en ansedd rådsherre, 


vilken, äfven han, väntade 


efter Guds rike, dristeligen in 
till Pilatus och begärde Jesu 


ropp. 

44 Men Pilatus undrade, om 
han redan var död, och kal- 
lade till sig höfvitsmannen och 
frågade honom, om han länge- 
sedan dött. 

45 Och då han hade fått 
veta det af höfvitsmannen, 
skänkte han hans kropp åt 
Josef. l 

46 Och denne köpte en lin- 
neduk, tog honom ned och 
svepte honom i linneduken och 
lade honom ned i en graf, som 
var uthuggen i ett hilleberg, 
och viltrade en sten för dör- 
ren till grafven. 

47 Men Maria Magdalena | 
och Maria, Joses’ moder, sågo 
efter hvar han lades. 


18 Kapitlet. 


Jesus uppstår från de döda, wisar | 
sig för ldrjungarne, gifver dem de 
sista uppdraget, uppfar till himmelen. 
02 då sabbaten var förli- | 

den, köpte Maria Magda- 


| lena och Maria, Jakobs moder, | 


och Salome välluktande kryd- 
dor för att gå och smörja ho- 
nom, 


Matt. 28: 1 f£. Luk. 24: 1 £ 
Joh. 20: 1 f. 


2 Och på första dagen i 
veckan kommo de till graf- 
ven mycket bittida, då solen 
gick upp. 

8 Och de sade till hvaran: 
dra: Hvem skall åt oss vältra 
bort stenen från grafvens dörr? 

4 Och när de sågo upp, så 
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go de stenen vara bortviltrad; 
ty han var ganska stor. 

Och nir de hade kommit 
in i fven, sågo de en un 
man Sitta på högra sidan, kläd 
i bvit fotsid klädnad; och de 
vordo förfärade. 

6 Men han sade till dem: 
Varen icke förfärade. I söken 
Jesus från Nasaret, den kors- 
fäste. Han är uppstånden, han 
är icke här. Se rummet, der 
de hade lagt honom. 

7 Men gån bort och sägen 
till hans lärjungar och till 
Petrus, att han går' före eder 
till Galileen. Der skolen I 
få se honom, såsom han har 


sagt eder. 
Mark. 14: 28. Ap. G. 1: 8. 18:81. 
` 1 Kor. 15: 5. 


8 Och de gingo ut och fiyd- 
de ifrån grafven, ty bäfvan 
och häpenhet hade kommit öf- 
ver dem, och de sade icke nå- 
got för någon, ty de voro för- 
skräckta. 


9 Men när han hade upp- 
stått om morgonen på första 
dagen i veckan, syntes han 
först för Maria Magdalena, 
, från hvilken han hade utdrif- 
> vit sju onde andar. 

: Joh. 20: 14 f. 

10 Hon gick och berättade 
det för dem som hade varit 
med honom och som sörjde 
och gräto. 

. 11 Och när de fingo hö 

, att han lefde och hade blif- 
. vit sedd af henne, trodde de 
} det icke. 

12 Men derefter uppenba- 


Marci Evangelium. 


men. 


105 


rade han sig i en annan ske- 
pels för två af dem, under 
et de voro på vandring, gé- 
ende utåt landet. 
_ Luk. 24: 181. 

18 Äfven dessa gingo bort 
och berättade det för de an- 
dra, men de trodde icke hel- 
ler dem. 


14 Och sedan uppenbarade 
han sig äfven för de elfva, 
när de sutto till bords, och 
förebrådde dem deras otro och 
deras hjertas hårdhet, att de 
icke hade trott dem som hade 
sett honom vara uppstånden. 

Luk. 24: 86 f. Joh. 30: 19 f. 

1 Kor. 15: 7. 

15 Och han sade till dem: 
Gan ut 1 hela verlden och pre- 
diken evangelium för hela ska- 
pelsen. "Matty. 


16 Den som tror och blif- 
ver döpt, han skall varda frätst, 
l en som icke tror, hän 
skall varda fördömd, ` 

"Joh. 8718. - 

17 Men dem som tro skola 
dessa tecken åtfölja: I mitt 
namn skola dö utdri ifva-onde 
andar, de skola tala med nya 
tungor; 

Luk. 10: 17 2% Ap. G. & 16. 8:7. 
16: 18. 2:4. 10:46. 19: 6. 1 Kor. 12:10. 

18 ormar skola de bära, och 
om de dricka något som är 
dödande, skall det icke skada 
dem; på sjuka skola de lägga 
händerna, och de skola blifva 
helbregda. i ; 

Ap. G. 28: 8, 8. 

19 Då nu Herren hade ta- 

lat med dem, vardt han upp 


h 
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tagen i himmelen och sitter | dikade allestädes, och Herren 


på Guds högra sida. 
Luk. 24: 50 f. Ap. G. 1:3 f, 9. 


verkade med dem och stad- 
fäste ordet med åtföljande 


20 Men de gingo ut och pre-! tecken. Ap. G. 14: 8. Ebr. 2: 4. 


CT EE fonden: Bernd 
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f Kapitlet. 
Angelns budskap till Sakarias. Ma- 
rias bebddelse. Hennes lofsdng. Jo- 
hannes födelse. Sakarias lofsång. 
pomi många hafva tagit 
sig före att beskrifva de 


ʻu... ting, som bland oss äro fall- ]| h 


komligt vissa, 

2 efter hvad de hafva med- 
delat oss, som af begynnelsen 
varit ögonvittnen och ordets 
tjenare, 

3 så har ock jag, som från 
början har sorgfälligt följt 
med allt, funnit för godt att 
i ordning skrifva derom till 
dig, ädle Teofilus, 

Ap. G. 1: 1. 

4 att du må lära väl känna 
vissheten af de läror, i hvil- 
ka du har blifvit undervisad. 

& I Herodes’, Judakonun- 
gens, dagar var en prest, vid 
namn Sakarias, af Abias skif- 
te, och hans hustru var en af 
Arons döttrar, och hennes 
nmn var Elisabet. 

1 Krön. 24: 10, 19. 

6 Och de voro båda ritt- 
färdiga inför Gud och van- 
drade ostraffliga i alla Herrens 


. bud och sta 


dgar 
7 och de hade inga barn, 


ty Elisabet var ofruktsam, och 
båda voro de vid framskriden 
ålder. 

8 Och det begaf sig, att när 
han i sitt skiftes ordning gjor- 
de presttjenst inför Gud, fick 
an 
9 efter sedviinjan vid prest- 
tjensten, lotten att g& in i 

errens tempel och tända rö- | 
kelsen. 9 Mos. 80: 7. Ebr. 9:6. | 

10 Och allt folket stod utan- . 
för och bad den stund rökel- | 
sen skedde. 8 Mos. 16: 17. > 

11 Och honom syntes en 
Herrens ängel, stående på hö- 
gra sidan om rökelsealtaret. 

12 Och Sakarias vardt för- 
skräckt, då han såg honom. 
och fruktan föll öfver honom. | 

18 Men ängeln sade till ho- 
nom: Frukta icke, Sakarias; 
ty din bön är hörd, och din 
hustru Elisabet skall föda dig 
en son, och du skall gifva ho- ` 
nom namnet Johannes, 

14 och du skall hafva glädje 
och fröjd, och många skola 
glädja sig öfver hans födelse, 

15 ty han skall vara stor 
inför Herren, och vin och 
starka drycker skall han icke 
dricka, och han skall nds 
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från moderlifvet varda upp-' 


fyld med den Helige Ande, | 
4 Mos. 6: 8. Dom. 13: 4. Jer. 1: 5. | 

16 och han skall omvinda 
manga af Israels barn till Her- 
ren, deras Gud; 

17 och han skall gå före 
honom, med Elias’ ande och 
kraft, för att omvända fäder- 
nas hjertan till barnen och de 
ohörsamma till de rittfirdigas | 
förstånd och skaffa åt Herren 
ett beredt folk. = . 

Mal. 4:5 f. Mark. 9: 12 f. 

18 Och Sakarias sade till | 
Engeln: Hvaraf skall jag veta ' 
detta, ty jag är gammal, och 
min hustru är vid framskriden 
ålder? 1 Mos. 17: 17. 


19 Då svarade ängeln och 
sade till honom: Jag är Ga- 
briel, som står inför Gud, och 
är utsänd att tala til dig 
bringa dig detta goda bud- 
p- Dan. 9% 21. 

20 Och se, du skall blifva 
tyst och icke kunna tala in- 
till den dagen, då detta sker, 
derfére att du icke trodde mi- 
na ord, hvilka skola fullbor- 
das i sin tid. 

21 Och folket stod och vän- 


I tade på Sakarias och férun- 


:: drade sig, att han dröjde i' 
_ templet. 


22 Men då han kom ut, 
kunde han icke tala till dem, | 


| och de förmärkte, att han ha- | 


A 


de sett en syn i templet, och | 
han tecknade åt dem och för- 
bief stum. 


28 Och det begaf sig, att; 
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di dagarna fir hans tjenst 
voro fullbordade, gick han 
hem till sitt hus. 

24 Och efter dessa dagar 
blef hans hustru Elisabet haf- 
vande och firdolde sig i fem 
månader och sade: 

25 Så har Herren gjort med 
mig i de dagar, då han såg 
till mig fér att borttaga min 
smiilek bland menniskor. 

1 Mos. 30: 23. Es. 4: 1. 
X 26 Och i sjette månaden 
vardt ängeln Gabriel utsänd 
af Gud till en stad i Galileen, 
benämnd Nasare 

27 till en jungfru, som var 
trolofvad med en man, hvil- 
kens namn var Josef, af Da- 
vids hus, och jungfruns namn 
var Maria. Matt. 1: 18. 

28 Och ängeln kom in till 
henne och sade: Hell dig, du 
benddade! Herren är med dig; 
välsignad är du ibland qvinnor. 

29 Men då hon såg honom, 
vardt hon förfärad af hans 
tal och tänkte på, hurudan 
helsning detta var. 

80 Då sade ängeln till hen- 
ne: Frukta icke, Maria; ty du 
har funnit nåd för Gud, 

81 och se, du skall afla i ditt 
lif och föda en son,och du skall 
gifva honom namnet Jesus. 
Es. 7: 14. Matt. 1: 21. Luk. 2:21. 

82 Han skall vara stor och 
kallas den Högstes Son, och 
Herren Gud skall gifva ho- 
nom hans fader Davids tron. 
2 Sam. 7: 12 £. Es. 9: 6 f. 16: & 

88 Och han skall vara er 
konung öfver Jakobs hus ti 


”- w 


rf 


a 
aw 


108 


Lukas’ Evangeliuta. 


Kap. 1. 


evig tid, och p& hans rike skall | detta, att min Herres moder 


ingen ände vara. 

1 Krön, 17: 14. Ps. 46: 7. 89: 37. 

Jer. 28: 5. Dan. 2: 44. 7: 14, 27. 
Mik. 4: 7. 


84 Då sade Maria till än- 
eln: Huru skall detta ske, då 
jag icke vet af någon man? 


85 Och ängeln svarade och 
sade till henne: Den Helige 
Ande skall komma öfver dig, 
och den Högstes kraft skall 
öfverskygga dig, hvarföre ock 
det heliga, som varder födt, 
skall kallas Guds Son. 

86 Och se, Elisabet, din 
fränka, äfven hon har aflat 
en son på sin ålderdom, och 
detta är sjette månaden för 
henne, som säges vara ofrukt- 


sam; 

87 ty för Gud är ingenting 
omöjligt. 

Jer. 82: 17. Matt. 19: 26. 

88 Och Maria sade: Se, Her- 
rens tjenarinna; varde mig 
efter ditt tal. Och ängeln gick 
bort ifrån henne. 
> 89 I de dagarna stod Maria 
upp och for till bergsbygden 
med hast till en stad i Juda 

40 och gick in i Sakarjas’ 
hus och helsade Elisabet. 

41 Och det begaf sig, att 
när Elisabet hörde Marias hels- 
ning, spratt barnet till i hen- 
nes lif, och Elisabet vardt upp- 
fyld med den Helige Ande 

42 och ropade med hög röst 
och sade: Välsignad du ibland 
qonur, och välsignad din lifa- 


| 
48 Och hvarföre' sker mig 


kommer till mig? 


44 Ty se, då rösten af din 
helsning kom till mina öron, 
spratt barnet af glädje till i 
mitt lif. 


45 Och salig Er hon som 
trodde, ty det skall fullbordas, 
som blifvit sagdt till henne 
från Herren. 

Luk. 11: 28. 

46 Och Maria sade: 

själ prisar Herren, 


47 och min ande fröjdar gig 
öfver Gud, min Frälsare; 

48 ty han bar sett till sin 
tjenarinnas ringhet. Ty se, 
härefter skola alla sligten prisa 
mig salig, 

1 Sam. 1: 11. 1 Mos. 80: 13. 

49 ty den Migtige har gjort 
stora ting med mig, och hans 
namn är heligt. 

60 Och hans barmhertighet 
varar från sligte till sligte 
öfver dem som frukta honom. 

2 Mos. 20: 6 Ps. 108: 17. 

61 Han har öfvat magt med 
gin arm; han har förskingrat 
dem som voro högmodiga i 
sitt hjertas sinne, 
Ps. 33: 10. Es. 51: 9. 

Petr. 5: 6. 

52 han har störtat de miig- 
tiga från troner och upphöjt 
de ring 
1 Sam. 


Min 


62: 10. 1 


a, 
2: 7 f. Job B: 11. Pa. 
118: 6 f. 


68 de hungriga har han mit- 
tat med goda ting, och de rika 
har han låtit gi tomma bort. 

1 Sam. 2: 5. Ps. 84: 11. 


64 Han har antagit sig an 
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tjenare Israel för att ihigkom- 
ma sin barmhertighet — 
Es. 41: 8. Jer. 31: 8, 20. 

55 sisom han har talat till 
våra fäder — mot Abraham 
och hans sid till evig tid. 

1 Mos, 17: 19. 

56 Och Maria stannade hos 
henne omkring tre månader 
och gick så hem igen. 


2.57 Men för. Elisabet blef 
tiden fullbordad, att hon skulle 
föda, och hon födde en son. 


58 Och hennes grannar och 
fränder fingo höra, att Herren 
hade gjort gin barmhertighet 
stor mot henne, och de fröj- 
dade sig med henne. 


59 Och det begaf sig, att 
på den åttonde dagen kommo 
de för att omskära barnet, och 
de kallade honom, efter hans 
faders namn, Sakarias, 

1 Mos. 17: 12. 

60 Då svarade hans moder 
och sade: Ingalunda; utan han 
skall heta Johannes. 


61 Och de sade till henne: 
I din slägt är ingen, som har 
det namnet; 

62 och de tecknade åt hans 
fader, hvad han ville att han 
skulle heta. 

68 Och han äskade en liten 
tafla och skref dessa ord: Jo- 
hannes är hans namn, Och 
alla förundrade sig. 

64 Och strax öppnades hans 
mun och bans tunga, och han 
talade, lofvande Gud. 

65 Och fruktan kom öfver 
alla deras grannar, och ryktet 


Lukas Evangelium. 


109 


om allt detta gick ut öfver 
hela Judeens bergsbygd; 
66 och alla som hirde det 


‘lade det på hjertat, siigande: 


Hvad månde vil varda af detta 
barn? Och Herrens hand var 
med honom. 

67 Och Sakarias, hans fader, 
vardt uppfyld med den Helige 
Ande, profeterade och sade: 

68 Lofvad vare Herren, Is- 
raels Gud, att han har besökt 
och förlossat sitt folk 

Luk. 2: 30 f. 

69 och upprättat at oss friils- 
ningens horn i sin tjenare Da- 
vids bus, 

70 såsom han har talat ge- 
nom sina heliga profeters mun 
ifran fordom tid, 

Ps. 132: 17. Jer. 28: 5 f.° 


71 att han skulle. frilsa-oss 
från våra ovänner och. ur alla 
deras hand, som hata oss, 

72 och göra barmhertighet 
med våra fäder och minnas 
sitt heliga förbund, 

Jer. 81: 81 f. 1 Moi: 22: 16. Ps. 


105: 8 f. 

78 den ed han har svurit 
var fader Abraham, att gif- 
va 089, 

74 att vi, frälsta ur våra 
ovinners hand, må tjena ho- 
nom utan fruktan 

75 i helighet och rättfärdig- 
het inför honom i alla våra 
dagar! 1 Petr. 1: 16. 

76 Och du, barn, skall kal- 
las den Högstes profet, ty du 
skall gå framför Herrens an- 
sigte för att bereda hans vä- 


r Mal. 8: 1. 
OT till att gifva hans fol 
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frilsningens kunskap till deras 
synders förlåtelse, Luk. 8: 8. 

78 för vår Guds innerliga 
barmhertighets skull, genom 
hvilken en soluppgång fran 
höjden har Donant O88 


Mal. 4: 2. 

79 till att skina öfver dem 
som sitta i mörker och dödens 
skugga, för att styra våra föt- 
ter in på fridens vëg. 

Es. 9: 2. 49%: 7. 60: 1. 

80 Och barnet växte upp 
och stärktes i anden och vi- 
stades i öknen till den dag, 
då han skulle framträda för 
Israel. Luk. 3: 40. 


2 Kapitlet. 


Jesus fides, omskäres och frambdres 
i templet. Simeon och Hanna. Jesus 
lärer i templet. 


02 det begaf sig i de da- 
garna, att från kejsar Au- 
gustus utgick ett påbud, att 
all verlden skulle skattskrifvas. 

2 Denna skattskrifning var 
den första och skedde då Qvi- 
rinius var höfding öfver Sy- 


rien. 

8 Och de foro alla, hvar 
och en till sin stad, för att 
lata skattskrifva sig. 

4 Så for ock Josef upp fran 
Galileen, från staden Nasaret, 
till Judeen, till Davids stad, 
som heter Betlehem, emedan 
han var af Davids hus och 
slägt, 

1 Sam. 16: i Mik, & 3. Matt. 


: 1. Joh. 7: 42. 

_§ for att låta skattskrifva 
sig, jemte Maria, sin trolof- 
vade, som var hafvande. 
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6 Men det begaf sig, att 
medan de voro der, vordo da- 
garna fullbordade, att hon 
skulle föda. 

7 Och hon födde sin först- 
födde son och lindade honom 
och lade honom i en krubba, 
ty for dem var icke rum 1 
herberget. Matt. 1: 25. 


8 Och i samma &ngd voro 
nå, herdar ute på marken 
och höllo vakt om natten öf- 
ver sin hjord. 

9 Och se, en Herrens ängel 
stod bredvid dem, och Her- 
rens härlighet kringsken dem, 
och de vordo storligen för- 
firade; ; 

10 och ängeln sade till dem: 
Varen icke förfärade; ty se, 
jag bådar eder stor glädje, som 
skall vederfaras allt folket; 

11 ty i dag är eder född 
Frälsaren, som är Kristus, Her- 
ren, i Davids stad. 

12 Och detta skall för eder 
vara tecknet: I skolen finna 
ett lindadt barn,liggande i en 
krubba. 

13 Och strax vardt med än- 
geln en mängd af den him- 
melska härskaran, hvilka lof- 
vade Gud och sade: 

14 Ära vare Gud i höjden, 
och frid på jorden, till men- 
niskorna ett godt behag! 

Luk. 19: 38. Es. 57: 19. Ef. 2: 17. 1: 8. 

15 Och det begaf sig, att 
när änglarne hade farit ifrån 
dem upp i himmelen, sade her- 
darne sins emellan: Låtom oss 
nu gå fram till Betlehem och 
se detta, som har skett och 


Kap. 2. 


hvilket Herren har kungjort 
före Och d hastel 

16 e gingo hasteligen 
och funno Maria och Josef 


blifvit dem sagdt om detta 
barn 


18 Och alla som hörde det 
förundrade sig öfver det som 
hade blifvit dem sagdt af her- 
darne. 

19 Men Maria gömde allt 
detta, begrundande det i sitt 
hjerta. 

20 Och herdarne gingo till- 
baka, prisande och lofvande 
Gud för allt hvad de hört och 
sett, såsom det hade blifvit 
dem sagdt. 

., 21 Och när åtta dagar voro 
fullbordade, så att barnet 
skulle omskäras, erhöll han 
namnet Jesus, som gafs ho- 
nom af ängeln, förr än hån 
vardt aflad i moderlifvet. 

1 Mos. 17:12. Matt. 1:21. Luk. 1: 81. 

22 Och nir deras renings- 
da efter Moses’ lag voro 
fallbordade, förde de honom 
upp till Jerusalem för att bära 
honom fram inför Herren — 

8 Mos. 12: 2 f. 

23 såsom det är skrifvet i 
Herrens lag: »Allt mankién 
som öppnar moderlifvet, skal 
kallas heligt åt Herren» — 

2 Mos. 18: 3. 4 Mos. 3: 18. 

24 och för att offra, såsom 
det är sagdt i Herrens lag, 
ett par turturdufvor eller två 
unga dufvor. $ Mos. 13: 6 f. 
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25 Och se, i Jerusalem var 
en man, vid namn Simeon, och 
denne man var rättfärdig och 
from och väntade efter Israels 
tröst, och den Helige Ande 
var öfver honom, 

26 och för honom hade blif- 
vit uppenbaradt af den Helige 
Ande, att han icke skulle se 
döden, förr lin han hade sett 
Herrens Smorde. 

27 Och han kom af Andens 
tillskyndelse till templet. Och 
då föräldrarne buro in barnet 
Jesus för att göra med ho- 
nom såsom sed var efter lagen, 

28 då tog äfven han honom 
i sin famn, lofvade Gud och 
sade: 

29 Herre, nu låter du din 
tjenare fara i frid, efter ditt 
ord, 1 Mos. 46: 80. 
80 ty mina ögon hafva sett 
din frälsning, Luk. 1: 68. 

81 hvilken du har beredt ` 
inför alla folk, 

Ps. 98: 3 f. Es. 52: 10. Luk. 8: 6. 

82 ett ljus till hedningarnes 
ap lysning, och ditt folk Israel 
ti i 


a A E E T 
88 Och Josef och hans mo- 


der förundrade sig öfver det 
som sades om honom. 

84 Och Simeon välsignade 
dem och sade till Maria, hans 
moder: Se, denne är satt till 
fall och upprättelse för många 
i Israel och till ett tecken, 


som varder motsagdt. 
Es. 8: 14. 28: 16. Matt. 31: 44. 
Ap. G. 28: 32. Rom. 9: 83. 1 Kor. 


: 38 f. 
85 Je, ett svärd skall ock 
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gå genom din egen själ, på 
det att många hjertans tankar 
må Geren Joh. 19: 25. 

86 Och det var en profetissa, 
Hanna, Fanuels dotter,af Asers 
stam. Hon var kommen till 
en hig Alder och hade lefvat 
med sin man i sju år från 
sin jungfrudom, 

87 och hon var nu enenka 
vid Attatiofyra ar, som aldrig 
var borta från templet, tje- 
nande Gud med fastor och 
böner natt och dag. 

88 Och hon var i samma 
stund tillstiides och prisade 
Herren och talade om honom 
till alla dem som i Jerusalem 
väntade förlossning. 

89 Och när de hade full- 
gjort allt efter Herrens lag, 
vände de tillbaka till Galileen, 
till sin stad Nasaret. 

Matt. 2: 19 £. 

40 Men barnet växte upp, 
stärktes i anden och uppfyldes 
med vishet, och Guds nåd var 
öfver honom. Luk. 1: 80. 

41 Och hans föräldrar foro 
 &rligen till Jerusalem vid påsk- 
högtiden. 2 Mos. 28: 15,17. 34: 23. 

42 Och nir han vardt tolf 
är gammal, foro de upp till 
- Jerusalem efter higtidens sed- 


vänja. 

43 Och då de hade fullän- 
dat dagarna och foro hem 
igen, blef pilten Jesus qvar i 
Jerusalem, och Josef och hans 
moder visste det icke. 

44 Men de menade, att han 
var med i ressällskapet, och 

è So sid. 81. 
ie 2 
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de gingo en dagsled och sökte 
honom bland friinder och be- 
kanta. 

45 Och när de icke funno 
honom, vinde de tillbaka till 
Jerusalem för att söka honom. 

46 Och det begaf sig, att 
efter tre dagar funno de ho- 
nom i templet, sittande midt 
ibland lärarne, både hörande 
dem och frågande dem. 

47 Och alla som hörde ho- 
nom häpnade öfver hans för- 
stånd och svar. 

48 Och när de fingo se ho- 
nom, förundrade de sig, och 
hans moder sade till honom: 
Barn, hvarföre gjorde du oss 
detta? Se, din fader och jag 
hafva sökt efter dig, sörjande. 

49 Och han sade till dem: 
Hvarföre sökten I mig? Vissten 
I icke, att i det min Fader 
tillhörer bör jag vara? 

60 Och de förstodo icke det 
ord han talade till dem. 

Luk. 9: 45. 18: 84. 

51 Och han for ned med 
dem och kom till Nasaret och | 
var dem underdanig. Och hans | 
moder gömde allt detta i sitt | 
hjerta. | 

62 Och Jesus växte till i 
visdom och ålder och nåd for 
Gud och menniskor. 


8 Kapitlet. 


Johannes predikar och döper. Jesus 
döpes. Hans sldgtiafia, 
femtonde året af kejsar Ti 
berii regering, då Pontius 
Pilatus var landshöfding i Ju- 
deen och Herodes var tetrark* 
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i Galileen, och Filippus,shans 
broder, var tetrark i Itureen 
och landet Trakonitis, och Ly- 
sanias var tetrark i Abilene, 

2 då Hannas var öfverste- 
psest och Kaifas, kom Guds 
ord till Johannes, Sakarias' 
son, i öknen. 
Joh. 11: 49. 18: 18. Ap. G. 4: 6. 

8 Och han gick omkring i 
hela trakten vid Jordan och 
predikade bittringens döpelse 
till gyndernas förlåtelse 

Matt. 3: 1 f. Mark. 1: $ f 

4 såsom det är skrifvet i 
profeten Esaias’ utsagors bok, 
då han säger: »En ropandes 
röst i öknen: bereden Herrens 
väg, gören hans stigar räta; 

8. : 


5 alla dalar skola fyllas, och 
alla berg och kullar skola sän- 
kas, och de krokiga stigarna 
skola blifva räta och de ojem- 
na wägarna slät 

6 och allt kött skall se Guds 
frälsning». 

Es. 63: 10. Luk. 3: 80. 

7 Så sade han nu till fol- 
ket, som gick ut för att dö- 
pas af honom: I huggormars 
afföda, hvem har ingifvit eder, 
att I skolen undfly den till- 
kommande vreden? , 

Matt. 3: 7 £. 

8 Bären fördenskull sådan 
frukt, gom tillhör bättringen, 
och begynnen icke att säga 
inom eder sjelfva: vi hafva 
Abraham till fader; ty jag sä- 
ger eder, att Gud är migtig 
att af dessa stenar uppväcka 
barn åt Abraham. 


. 
a . 


+ 
oh. Sa o. adasa AS, Ng. 


Matt. 8: 11 f. 


9 Men redan är ock yxan 
satt till roten på träden; der- 
före varder hvart och ett träd, 
som icke bär god frukt, af- 
hugget och kastadt i elden. 
a 10 Och folket frågade ho- 
nom, sägande: Hvad skola vi 
då göra? 

11 Och han svarade och sa- 
de till dem: Den som har två 
lifklädnader, han dele med sig 
åt den som icke har någon, 
och den som har mat, han 
göre sammalunda. 

1 Joh. 3: 17. Jak. 3: 15 f. 

12 Och äfven publikaner 
kommo för att döpas och sa- 
de till honom: Mästare, hvad 
skola vi göra? 


18 Och han sade till dem: ° ` 


Utkräfven icke mer än det 
som är eder förelagdt. 

14 Och äfven krigsmiin frå- 
gade honom, sägande: Hvad 
skola då vi göra? Och han 
sade till dem: Gören icke öf- 
vervåld mot någon eller orätt, 
och låten eder nöja med eder 
sold. 

15 Och då folket var i vën- 
tan och alla tänkte i sina hjer- 
tan angående Johannes, om han 
möjligen kunde vara Kristus, 

16 svarade Johannes och sa- 
de till dem alla: Jag döper 
eder med vatten, men den kom- 
mer, som är starkare än jag, 
hvilkens skorem jag icke är 
värdig att upplösa. Han skall 
döpa eder med den Helige 
Ande och med eld, 


Mark. 1: 7 f£. Joh. 
1:26 f. Ap. G. 1: 5. 2: 4 11: 16 £ 
| 18: 26. 19: 4. 


| 
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17 och han har sin kast-|tatids, aon af Semei, son af 
skofvel i sin hand, och han| Josef, son af Judas, 
skall göra sin loge ren och} 27 son af Joanan, son af 
samla hvetet i sin lada, men | Resa, son af Sorobabel, sor 
ágnarna skall han uppbrinna | af Salatiel, son af Neri 
i oslicklig eld. 28 son af Melki, son af Addi, 
18 Sålunda gaf han ockj|son af Kosam, son af Elmo- 
många andra férmaningar och | dam, son af Er, 
redikade evangelium för fol-| 29 son af Joses, son af Eli- 
et. eser, son af Jorim, son af 
‘/ 19 Men Herodes, tetrérken, | Mattat, son af Levi, 
` vardt bestraffad af honom för| 80 son af Simeon, son af 
Herodias’, sin broder Filippi | Judas, son af Josef, son af 
hustrus, skull, och för allt ondt, | Jonan, son af Eljakim, 
som Herodes gjorde, 81 son af Meleas, son af 
Matt. 14: 8. Mark. 6: 17. Mennas, son af Mattata, son 
20 och han lade till allt an- | af Natan, son af David, 
nat äfven det, att han inne-| 82 son af Jesse, son af Jo- 
slöt Johannes 1 fängelse. bed, son af Boes, son af Sal- 
© 21 Och det begaf sig, när | mon, son af Naasson, 
allt folket döptes, att då äf-| 83 son af Aminadab, son af 
ven Jesus vardt döpt och bad, | Aram, son af Hesrom, son af 
-Sppnades himmelen, Fares, son af Judas, 
Matt. 8: 13 f. Mark. 1: 9 £. 84 son af Jakob, son af 
22 och den Helige Ande for | Isak, son af Abraham, son af 
ned i lekamlig skepelse, såsom | Tara, son af Nakor, 
en dufva, öfver honom, och] 85 son af Saruk, son af Ra- 
en röst kom från himmelen, | gau, son af Falek, son af Eber, 
som sade: Du är min älskade | son af Sala, 
gon; i dig har jag ett godt| 86 son af Kainan, son af 
behag. Es. 42: 1. Joh. 1: 82. | Arfaksad, son af Sem,-son af 
28 Och Jesus var omkring | Noa, son af Lamek, 
trettio år gammal, då han be-| 87 son af Matusala, son af 
gynte sitt verk, och han var,|Enok, son af Jaret, son af 
sisom det troddes, son af Jo- | Maleleel, son af Kainan, ! 
. pef, son af Eli, = Matt. 1:1 f.] 88 son af Enos, son af Set, | 
_ `s 24 son af Mattat, son af|son af Adam, son af Gud. 
l yn son ar. M son af 4 Kapitlet. 
anna, son af Josef, jefvulen, | 
25 son af Mattatias, son af ee ena boas gage bith | 
Amos, son af Naum, son af och andra sjuka. 
Esli, son af Naggai, 02 Jesus vände tillbaka fran 
26 son af Maat, son af Mat- | U Jordan, full af den Helige 
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Kap. 4. -ört ^h, Lukas’ Evangélium. 
Ande och fördes af Anden 


till & 
Matt. 4:1 f. Mark. 1: 13 f. 


2 och frestades i fyratio da- 
gar af djefvulen; och under 
de dagarna åt han intet, och 
gått till ända, 


när de hade 


blef han hungrig. 
2 Mos. 84: 28. 1 Kon. 19: 8. 


8 Och djefvulen sade till ho- 
u Guds Son, så sig 
till denna sten, att han var- 


nom: Ar 


der brid. 
4 Och Jesus svarade och 


sade till honom: Det är skrif- 
»sIcke af bröd allenast 
lefver menniskan, utan af hvart 


vet: 


och ett Guds ord». 
6 Mos. 8: 8. 

& Och djefvalen förde to- 
nom upp på ett högt berg och 
visade honom alla riken på 
jorden i ett ögonblick. 

6 Och djefvulen sade till 
honom: Dig skall jag gifva 
all denna magt och deras här- 
lighet, ty hon är gifven migi 
händer, och jag gifver henne 
4t hvem jag vill. 

7 Om du derföre faller ned 
inför mig och tillbeder, så 
Er hon hel och hållen vara 


8 Och Jesus svarade och 
sade till honom: Gå bort ur 
min åsyn, Satan; det är skrif- 
vet: »Herren din Gud skall 
du tillbedja, och honom allena 
skall du dyrka». 

& Mos. 6: 18. 10: 20. 

9 Och han förde honom till 
Jerusalem och stilde honom 
på templets utsprdng och sade 
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till honom: Ar du Gads Son, 
så kasta dig ned härifrån; 
10 ty det är skrifvet: »Han 


skall gifva sina änglar befall- c 
ning om dig, att de skola be- ” 


vara dig, 
11 och de skola bära di 
på händerna, att du ickes 


stöta din fot emot någon sten». , 


Ps. 91: 11 f. 


12 Och Jesus svarade och | 


sade till honom: Det är sagdt: 
»Du skall icke fresta Herren, 
din Gud», 5 Mos. 6: 16. 

18 Och sedan djefvulen ha- 
de slutat all frestelse, vek han 
från honom till en tid. 


' 14 Och Jesus vände 
Andens kraft tillbaka ti 


enom 


gick ut i hela trakten der 

omkring. { 

Matt. 4: 12. Mark. 1: 14. Joh. 4: 
48. Ap. G. 10: 87. 

15 Och han lärde i deras 

agogor och vardt prisad af 


la. 

16 Och ban kom till Nasa- 
ret, der han var npprca, och 
gick, såsom hans sedy 


på sabbatsdagen in i synago- 
gan och stod upp för att före- 
isa. ~ 


17 D& vardt honom gifven 
rofeten Esaias’ bok; och då 
an Sppnade boken, fann han 


det ställe, der det stod skrifvet: . 


18 »Herrens Ande är öfver 
mig, derföre att han har smort 
mig till att predika evange- 
lium för de fattiga; han har 
sindt mig till att läka de i 
hjertat förkrossade, till att for 


Ga- ` 
lileen, och ryktet om honom - 


vänja var, 
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Lukas’ Evangelium. 





kunna de fångna frihet och 
de blinda syn, till att försätta 
de sönderslagna i frihet, 

19 till att predika ett be- 
hagligt Herrens år». 

Es. 61: 1 f£. 
20 Och han lade ihop boken 
och gaf den åt tjenaren och 
satte sig, och allas ögon i sy- 
nagogan voro fästa på honom. 
21 Och han begynte säga 
till dem: I dag är denna skrift 
fullbordad för edra öron. 
_ 22 Och alla gåfvo honom 
vittnesbörd och förundrade sig 
öfver de nådens ord, som ut- 
gingo från hans mun, och sa- 
e: Ar icke denne Josefs son? 
Mark. 6: 2 f. Luk. 2: 47. Joh. 6: 


42. 7: 46. 

- 23 Då sade han till dem: 
Visst skolen I säga till mi 
detta ordspråk: ' Läkare, lä 
dig sjelf; alla de ting, som vi 
hafva hört att du gjort i Ka- 
ernaum, för ock här i din 

dernestad. 

24 Men han sade: Sanner- 
ligen säger jag eder: Ingen 
är väl upptagen i sitt 

dernesland. 

Matt. 18: 57. Joh. 4: 44. 

25 Men i sanning säger jag 
eder: Många enkor voro på 
Elias’ tid i Israel, då himme- 
len var igenlyckt i tre år och 
sex månader, så att stor hun- 
ger köm öfver hela landet, 


1 Kon. 17. 

26 och till ingen af dem 

blef Elias sind, utan till en 
enka i Sarepta vid Sidon; 

27 och många spetelska voro 

DÀ profeten Elisas tid i Israel, 





en 
och förde honom ända till 
branten af det berg, hvarpå 
deras stad var byggd, för att | 


störta honom der utföre. 

80 Men han gick midt ige- 
nom dem sin väg. , 
731 Och han kom ned till 
staden Kapernaum i QGalileen, 
och han lärde dem på sabbaten. 

Matt. 4: 18. Mark. 1: 21 f. 

82 Och de hipnade öfver 
hans lira, ty han talade med 
magt. Matt. 7: 28. 

83 Och i synagogan var en 
man, som hade en oren ond 
ande, och han ropade med hög 
röst Mark. 1: 23 £. 

84 och sade: Ack! hvad 
hafva vi att göra med dig, 
Jesus från Nasaret? Har du 
kommit för att forderfva oss? 
Jag vet hvem du är, Guds he- 
lige. 

85 Och Jesus näpste honom, 
sägande: Tig och gå ut från 
henom. Och den onde anden 
kastade honom midt ibland 
dem och gick från honom och 
gjorde honom ingen skada. 

86 Och häpnad kom öfver 


Jalla, och de talade med hvar- 


andra, sägande: Hvad är detta 
för ett ord, att han med magt 
och väldighet befaller de orene 


andarne, och de gå ut? 


87 Och ryktet om honom 





Kap. 4, 5. 


gick ut öfver allt i trakten 
der omkring. 

88 Och han stod upp och 
gick från synagogan in i Si- 
mons hus. Och Simons svir- 
moder var angripen af en svar 
feber, och de bådo honom fur 
henne. 

Matt. 8: 14 f. Mark. 1: 29 f. 

39 Och han lutade sig öf- 
ver henne och näpste febern, 
och den öfvergaf henne, och 
strax stod hon upp och tje- 
nade dem. 

40 Och då solen gick ned, 
förde alla som hade sjuka, 
hvilka ledo af mångabanda 
sjukdomar, dem fram till ho- 
nom, och han lade händerna 
å hvar och en af dem och 

otade dem. 

Matt. 8: 16 f. Mark. 1: 82 f. 

41 Och äfven onde andar 
foro ut från många, ropande 
och sägande: Du är Kristus, 
Guds Son. Och han näpste 
dem och tillstadde dem icke 
att tala, ty de visste, att han 
var Kristus. 

42 Men när det hade blifvit 
dag, gick han bort till en öde 
trakt, och folket sökte honom, 
och de kommo till honom och 
ville hålla honom qvar, att 
han icke skulle gå från dem, 

Mark. 1: 35 f. 

48 Men han sade till dem: 
Äfven för de andra städerna 
måste jag predika evangelium 
om Guds rike, ty dertill är 
Jag sänd. 

„44 Och han predikade i Ga- 
lileens synagogor, 


4 .- 
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Lukas’ Evangelium. 
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§ Kapitlet. 


Det stora fskafdnget. ‘Jesus botar en 
spetelsk och en lam, kallar Matteus 
och undervisar om fastan. 


Oe det begaf sig, att då fol- 
ket trängde sig på honom 
för -att höra Guds ord, stod 
han vid sjön Gennesaret 

2 och fick se två båtar stå 
vid sjöstranden; men fiskarena 
hade gått i land och sköljt 
sina nit. 

Matt. 4: 18 f. Mark, 1: 16 f. 

3 Då steg han i en af 
båtarna, som var Simons, 
och bad honom lägga ut nå- 
got litet från land. och han 
satte sig och lärde folket ifrån 
båten. 


+ 


i f- 


. 4 Och när han hade slu- . 


tat tala, sade han till Simon: 


; 


Lägg ut på djupet, och kasten’ 


ut edra nät till fångst. 
Joh. 21: 6. 

5 DA svarade Simon och 
sade till honom: Mästare, vi 
hafva arbetat hela natten och 
fått eg men på ditt ord 
skall jag kasta ut nätet. 

6 Och de gjorde så och om- 
slöto en stor hop fiskar, och 
deras nät gick sönder. 

Joh. 21: 6. 

7 Och de vinkade åt sina 
kamrater, som voro i den an- 
dra båten, att de skulle kom- 
ma och hjelpa dem. Och de 
kommo och fylde båda båtar- 
na, så att de begynte sjunka. 

8 Då Simon Petrus såg det, 
föll han till Jesu knän, s8- 
gande: Gå från mig, Herre; 
ty jag är en syndig menniska. 

9 Ty häpnad hade kommit 
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öfver honom och öfver alla 
som voro med honom för det 
me skull, som de hade 
ått; 

10 sammalunda ock öfver 
Jakob och Johannes, Sebedei 
söner, som voro Simons stall- 
bröder. Och Jesus sade till 
Simon: Frukta i | 
skall du fånga menniskor. 

"Fyr, WOT Hör ETY; `-- 

11 Och de förde båtarna i 
Jand och Sfvergafvo allt och 

QO 


e honom. 

Och det begaf sig, att 
när han var i en af städerna 
se, då var der en man, full 

f peream; och när han fick 
esus, föll han.ned på sitt 
och bad honom, sä- 
ga : Herre, vill du, så kan 
u göra mig ren. 

Matt. 8: 2 f£. Mark. 1: 40 f. 

18 Då räckte han ut han- 
den och rörde vid honom, sä- 
gande: Jag vill; blif ren. Och 
strax gick spetelskan bort ifrån 
honom. | 

14 Och han bjöd honom att 
icke omtala det för någon; 
men gå bort — sade han — 
och visa dig för presten och 
offra för din rening, såsom 
Moses har påbjudit, till ett 
vittnesbörd för dem. 

` 8 Mos. 14: 2 f. 

15 Men ryktet om honom 
spridde sig än mer, och myc- 
ket folk församlade sig för 
att höra honom och blifva bo- 
tade från sina sjukdomar. 

16 Men han gick afsides 
hort i Sdemarkerna och bad. 


a 

se 

ansi 
nde 


Lukas’ Evangelium. 


ieke.- Härefter 


Kap. 5. 


17 Och det begat sig, att 
en dag, då han lärde, sutto 
der fariseer och lagkloke, som 
hade kommit från alla byar i 
Galileen och Judeen och frän 
Jerusalem, och Herrens kraft 
var der till att göra dem hel- 
bregda. 


18 Och se, då buro några 
män på en säng en man, som 
var lam, och honom sökte de 
att bära in och lägga framför 
honom. 

Matt. 9: 2 f. Mark. 2: 8 £. 

19 Och då de för folkets 
skull icke funno, på hvilken 
väg de skulle kunna bära in 
honom, stego de upp på taket 


och släppte ned honom tillika | 


med sängen genom teglet midt 
framför Jesus. | 

20 Och då han såg deras 
tro, sade han till honom: Men- 
niska, dina synder äro dig för- 
åtna. 


21 Och de skriftlirde och © 


fariseerna begynte tänka, si- 
gande: Hvem är denne, som 
talar hädelser? Hvem kan för- 
låta synder, aiaa: tad allena? 
| 8 : e 


22 Men Jesus, som märkte 


deras tankar, svarade och sa- | 


de till dem: Hvad tänken I 
uti edra hjertan? 

23 Hvilket tär lättare, att 
säga: dina synder äro dig för- 
låtna, eller att säga: stå upp 
och gå? 

24 Men på det att I mån 
veta, att Menniskosonen har 
magt på jorden att förlåta syn- 


der — sade han till den lame: 


Kap. 5, 6. 


Jag säger dig: Stå upp och 
tag din sing och gå hem. 

25 Och strax stod han upp 
i deras Asyn och tog det hvar- 
uppå han hade legat och gick 
hem, prisande Gud. 

26 Och bestörtning kom öf- 
ver alla, och de pe Gud 
och blefvo uppfylda med fruk- 
tan och sade: Vi hafva i dag 
sett fdrunderliga ting. 

27 Och härefter gick han 
ut och fick se en publikan, vid 
namn i, sitta vid tullen 
och han sade till honom: Följ 
mig. Matt. 9: 9 f. Mark. 2: 14 f. 

28 Och denne öfvergaf allt 
och stod upp och följde honom. 

29 Och Levi gjorde för ho- 
nom ett stort gästabud i sitt 
hus; och der var en stor hop 
publikaner och andra, som 
sutto till bords med dem. 

Luk. 18: 1 f. 

80 Och deras skriftlärde och 
fariseerna knorrade mot hans 
lärjungar, sägande: Hvarföre 
äten och drcken I med pu- 
blikanerna och syndarne? 

81 Då svarade Jesus och 
sade till dem: De helbregda 
behöfva icke läkare, utan de 
kranka. Luk. 19: 10. 

82 Jag har icke kommit för 
att kalla rättfärdiga, utan syn- 
dare till bättring. 

1 Tim. 1: 18. 
88 Då sade de till honom: 


Hvarföre fasta Johannes’ lär- | TY 


jungar ofta och hålla böner, 

sammalunda ock fariseernas, 

men dina äth och dricka? 
Matt. 9: 14 f. ark. 3: 18 f. 


Inkas! Evangelium. 
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84 Men han sade till dem: 
Icke kunnen I väl förmå bröl- 
lopssvennerna att fasta, så 
me brudgummen är med 

em 


85 Men dagar skola komma, 
då brudgummen skall tagas 
ifrån dem, och då skola de 
fasta i de dagarna. = , 

86 Och han sade dem äfven 
en liknelse: Ingen sätter en 
lapp af en ny klädnad på en 
gammal klädnad; annars både 


} | söndersliter han den nya, och 


lappen af den nya passar icke 
till den gamla. 

87 Och ingen slår nytt vin 
i gamla läglar; annars sprän- 

er det nya vinet sönder lig 
arna, och det spilles ut, oc 
läglarna förderfvas; 

88 utan nytt vin bör slås i 
nya läglar, och så blifva båda 
bevarade. 

89 Och ingen som har druc- 
kit promet begär strax nytt; 
ty han säger: det gamla är 
bättre. 


6 Kapitlet. 


Lärjungarne plocka ax på sabbaten. 

Jesus botar en förtvinad hand, ut- 

väljer tolf apostlar, håller sin bergs- 
predikan. 


ch det begaf sig, att han 
på en sabbat, som var näst 
den första, gick genom sädes- 
fält, och hans lärjungar af- 
c ax, som de gnuggade 
med händerna och åto. 
Matt. 12; 1 f. Mark. 2; 28 f. 
2 Då sade några af farise- 
erna till dem: Hvarföre gö- 
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ren I det som icke är lofligt 
att göra på sabbaten? 

2 Mos. 20: 10. & Mos, 28: 28. 

8 Och Jesus svarade och 
sade till dem: Hafven I icke 
ens läst hvad David gjorde 
när han och de som voro m 
honom blefvo hungrige, 

1 Sam. 21: 6. 

4 huru han gick in i Guds 
hus och tog skådebröden och 
åt och gaf äfven åt dem som 
voro med honom, ehuru det 
icke är lofligt för andra än 
allenast för presterna att äta 
deraf? 2 Mos. 29: 82 £. 

& Och han sade till dem: 
Menniskosonen är Herre äfven 
öfver sabbaten. 

6 Och det begaf sig äfven, 
att han på en annan sabbat 
gick in i synagogan och lärde; 
och der var en man, hvilkens 
högra hand var förtvinad. 

Matt. 12: 9 f£. Mark. 3: 1 f 

7 Och de skriftlärde och fa- 
riseerna vaktade på honom, 
om han skulle hela på sabba- 
ten, att de måtte finna någon 
anklagelse mot honom. 

Luk. 18: 14 f. 14: 8 f. 

8 Men han visste deras tan- 
kar och sade till mannen, som 
hade den förtvinade handen: 
Stå upp och träd fram. Och 
han stod upp och trädde fram. 

9 D& sade Jesus till dem: 
Jag frågar eder: Hvad är lof- 
ligt på sabbaten, att göra godt 
eller att göra ondt, att rädda 
lif eller att förgöra det? 

10 Och han såg omkring på 
dem alla och sade till man- 


nen: Rick ut din hand. Och 
hh 


Luka? Evangelium. 


Kap. @ 


han gjorde så, och hans hand 
vardt helbregda igen såsom 
den andra. 

11 Men de blefvo ursinnige 
och talade sins emellan om 
hvad de skulle kunna gira åt 


Jesus.’ 

12 Och det begaf sig, att 
han i de dagarna gick at till 
berget för att bedja och blef 
der öfver natten i bön till Gud. 
Matt. 10: 1 f. Mark. 3: 13 f£. Luk. 9: 1. 
` 18 Och när det hade blifvit 
dag, tillkallade han sina lär- 
jongar och utvalde tolf af dem, 

vilka han ock kallade aposi- 


14 Simon, hvilken han ock 
kallade Petrus, och Andreas, 
hans broder, Jakob och Jo. | 
hannes, Filippus och Bartolo- | 
meus, ` Joh. 1: 42. 
15 Matteus och Tomas, Ja- 
kob, Alfei son, och Simon, | 
som kallas Ifraren, | 

16 Judas, Jakobs son, och 
Judas Iskariot, densamme som 
blef en förrädare. | 

17 Och han steg ned med | 
dem och stälde sig på en jemn 
plats, och der stod en hop af 

ans lärjungar och en stor 
mängd folk ifrån hela Judeen 
och Jerusalem och från Tyri 
och Sidons hafskust, 
Matt. 4: 25. Mark. 8: 7 £. 

18 hvilka hade kommit för 
att höra honom och varda he- 
lade från sina sjukdomar. Äf- 
ven de som voro qvalda af 
orene andar vordo botade. 

19 Och allt folket sökte att 
få röra vid‘honom, ty kraft 


pe | Lukas’ Evangelium. 


utgick från honom, och han 


helade alla. 
Matt. 14: 36. Mark. 5: 80. 


20 Och han lyfte upp sina 
ögon öfver sina ae och 


sade: Sali e ären I fatti 
G eder 
att. 5: 2.f. 


ären I, som nu 






Q 
. 61: 2. Joh. 6: 85. 
2 Salige AN I, när men- 


före uta eder och försmäda 
0 asta edert namn, så- 
ae, ondt, för Men- 


ens skull, 
etr. 3: 14. 4: 14. 





lädjens och fröjdens på 
2 gu ty "För STO TOR är 
i 


star immelen; ty samma- 
lun $a gjort eras fäder med 
ofeterna. 


br “Ap. G. 6: 41. 7: 62. 
= | Lei 
i a 14. ste 16: 25. ae 5: t 
I mätte; ty I 
a e eder, som 
P'skolen vara be- 
"gråta. 


page Gch g 14: 18. Jak. 4: 9. 

ag Ve eder, d& alla menni- 

skor. fala Vt om eder ; ty sam: 

malunda gjorde deras fäder 
meh de falske profeterna. 

n eder, som hören, 
säger Í jag: Älsken edra ovän- 
ner, gören väl mot dem som 

ata eder, ~*~ 
Hath & 44 £. 9 Mos. 23: 4t 
Ords. 28: 21. 


28 välsignen dem som för- 
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banna eder och ly för dem 
som försmäda ed 


Tt. ~Ap. 7: 60. Rom, 
12: 14, 0. 1 Kor. 4: 12. 1 Petr. 8: 9. 


29 At den som slår di 
det ena kindbenet riick ee 
det andra fram, och tager ná- 
gon manteln från dig, så för- 
All honom icke heller lifkläd- 
näten, 


Ords. 20: 22. 24: 29. Matt. 5: 89 f. 
Rom. 12:17, 1 Kor. 6:7. 1 Tess. 5: 15. 


80 Men gif åt hvar och en 
som beder dig, och af den 
som tager. att från dig kräf 
det. ic ce igen. 

& Mos. 15: 7 f£. 1 Joh. 8: 17. 

81 Och såsom I viljen att 
menniskornd Skola pUre Eder, 
så gören. ock I dem. 

Matt. 7: 12. 

82 Och om I älsken dem 
som älska eder, hvad tack haf- 
ven I derför? "Ty äfven syn- 
darne älska dem, af hvilka de 
varda älskade. 

Matt. & 46 f. 

88 Och om I gören dem 
godt, som göra eder godt, hvad 
tack hafven I derför? Ty äf- 
ven syndarne göra detsamma. 

84 Och om I lånen åt dem, 
af hvilka I hoppens få i igen, 
hvad tack hafven I derför? 
Ty äfven syndare låna åt syn- 
dare för att få lika igen. 

85 Utan älsken edra ovän- 
ner och „g0 iren godt och Tknen, 
utan att hoppas få något igen, 
och eder lön skall vara stor, 
ock” T` skolen vara den Hög- 
stes barn, ty han är mild emot 
de otacksamma och onda, 


86 Varen fördenskull baro 
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hertige, såsom ock eder Fa- 

der är barmhertig. 
87 ¢ i så sko- 
r- 


len I icke y mde; 

d i olen I icke 
arda fördömde; förlåten, så 

Teall eder varda förlåtet. 

Mait.: if. Rom. 2: 1. 1 Kor. 4: 5. 

88 Gifven,så skall eder varda 
gifvet. Ett godt mått, packad 
skakadt och dfverflédande, skall i 
man gifva i edert sköte, ty med 
samma mått, hvarmed I mäten, 
skall det mätas åt eder igen. 
Ords. 19: 17. Mark. 4: 24. Gal. 6: 7. 

89 Och han sade till dem 
en liknelse: Icke kan väl en 
blind leda en blind? Falla de 
icke båda i gropen? 

Matt. 15: 14. 

40 Icke är lärjungen öfver 
gin mästare, men hvar och en 
fullird blifver såsom hans mä- 
stare 


Matt. 10: 24. Joh. 18: 16. 18: 20. 
















41 Men hvarftre ser du gran- | häl 
det, som är i din broders öga, ning kom, bröt floden ‘fram | 
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ej heller skérdar man vindruf- 
va af térnbusken. 

45 Den goda menniskan 
frambär godt ur sitt hjertas 
goda förråd, och den onda men- 
niskan frambär ondt ur sitt 
hjertas onda förråd, ty hvaraf 
hjertat är fullt, deraf talar hen- 
nes mun. 

46 Men hvarföre kallen I 
mig Herre, Herre, och gören 
icke hvad Jag säger? 


Hos. 8: 2. Matt. 7: 21. Rom. 2: 13. 
Jak. 1: 22. 


47 Hvar och en som kom- 
mer till mig och hör mina 
or 
eder, hvem han är lik, 

"ov Matt: 7: St. 

Han är lik en man, som, 
när han byggde ett hus, geatde 
djupt och’ idde “grundén~ på 

fohercet: men då Sfversvitm- 


em 


men blifver icke varse bjel-| mot det huset, men förmådde 


ken, som är i ditt eget öga? |icke skaka det, ty 


Matt. 7: 8 f. 

42 Eller huru kan du säga 
till din broder: 
mig taga ut grandet, som ir | 
i ditt öga», du som icke ser' 
bjelken 1 ditt eget öga? Du: 
skrymtare, tag först ut bjelken ' 
ur ditt öga, och sedan skall. 
du se klart nog för att ut- | 
taga grandet, som är i din 
broders öga. 

43, T ; 
godt träd, som bär dålig frukt, : 
ej heller ett dåligt träd, som 
bär god frukt; Matt. 7: 16 £. ' 


> Broder, låt icke gör, han är lik 


8 tydervar 
dadt på halleberget: ~~~ — 
49 Men dög som hör och 
en map, 
som byggde ett hus på jorden 
utan grundval, mot hvilket flo- 
den bröt fram, och strax föll 
det, och det husets fall vardt 


stort. 
2 Kapitlet. 


Jesus botar en höfoitsmans tjenare, 
uppväcker en enkas son t Nain. Jo- 
till Jesus. Synderskan t Simons Aus. 


ch när han hade slutat att 
tala alla sina ord för det 


Kap. 6, I; 
ty hvart och ett träd war- 


der kändt af sin frukt, ty icke 
hemtar man fikon af tdrnen, 


och gor dem, jag skall visa 


det finnes icke ett hannes skickar tvenne sina lärjungar | 


Kap. T. 


lyssuande folket, gick han in 
i Kapernaum. 

2 Och en höfvitsman hade 
en tjenare, hvilken han högt 
aktade, och som var sjuk och 
nära döden. Matt. 8 6 f. 

8 Och då han hade hört om 
Jesus, sände han till honom 
några af Judarnes äldste och 
bad honom, att han ville kom- 
ma och göra hans tjenare hel- 
bregda. 

4 Och när de kommo till 
Jesus, bådo de honom enträget, 
sigande: Han är värd, att du 
gör honom detta, 

6 ty ban älskar vårt folk, 
och det är gan, som har byggt 
synagogan åt oss. 

"6 Da gick Jesus med dem. 
Men d& han redan var icke 
långt ifrån huset, sände hifvits- 
mannen några vänner och sade 
till honom: Herre, gör dig icke 
omak; ty jag är icke värdig, att 
du går in under mitt tak, 

7 hvarföre jag ock icke räk- 
nade mig sjelf värdig att gå 
till dig; utan säg ett ord, så 
varder min tjenare helbregda. 

8 Ty äfven jag är en men- 
niska, som står under befäl 
och har krigsmän under mig, 
och jag säger till en: gå, och 
han går, och till en annan: 
kom, och han kommer, och 
till min tjenare: gör det, och 
han gör så. 

9 Och när Jesus hörde detta, 
förundrade han sig öfver ho- 
nom och vände sig om och 
sade till folket, som följde 
honom: Jag säger eder: Icke 

Y ger 


ai OPON i 
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ens i Israel bar jag funnit så 
stor tro. 

10 Och de som hade blifvit 
utsände gingo hem igen och 
funno den sjuke tjenaren hel- 
bregda. 

PP 11 Och det begaf sig, att 
han dagen derefter gick till 
en stad, som kallas Nain, 
och med honom gingo många 
ae lärjungar och mycket 


olk. 

12 Och då han kom nära 
stadsporten, se, då bars der ut 
en död, sin moders ende son, 
och hon var enka, och en stor 
hop folk ifrån staden var med 
henne. 

13 Och när Herren såg henne, 
varkunnade han sig öfver henne 
och sade till henne: Gråt icke. 

14 Och han gick fram och 
rörde vid båren, och de som 
buro stannade, och han sade: 
Unge man, jag säger dig: Stå 
upp. Ap. G. 9: 40. 

15 Och den döde satte sig 
och begynte tala, och han 
honom åt hans moder. 

16 Och räddhåga kom öfver 
alla, och de prisade Gud, si- 
gande: En stor profet har upp- 
stått bland oss, och Gud har 


besökt sitt folk. 
Mark. 7: 87. Luk. 1: 68 Joh. 4:19. 
6: 14 9: 17. 


17 Och detta tal om honom 
gick ut i hela Judeen och hela 
trakten der omkring. 

18 Och Johannes’ lärjungar 
érittade allt detta för ho- 


nom. 
19 Och Johannes kallade till 


t 
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sig tv& af sina lirjungar och 
sände dem till Jesus och sade: 
Ar du den som skall komm 


eller skola vi fdrbida någon 


annan? Matt. 11: 2 f. 

20 Och då männen kommo 
till honom, sade de: Johannes 
döparen har sändt oss till dig, 
sägande: Ar du den som skall 
komma, eller skola vi förbida 
någon annan? 

21 Men i samma stund bo- 
tade han många från sjukdo- 
mar, plågor och onde andar 
och gaf många blinda deras syn. 

22 Och Jesus svarade och 
sade till dem: Gån och be- 
rätten för Johannes hvad I 
hafven sett och hört: blinda 
få sin syn, halta gå, spetelske 
blifva rena, döfva höra, döda 
stå upp och för fattiga för- 
kunnas evangelium. 

Es. 85: 6. 61: 1. 

23 Och salig är den som icke 
tager anstöt af mig. 

4 Men då Johannes’ sände- 
bud hade gått sin väg, begynte 
han tala till folket om Jo- 
hannes: Hvad gingen I ut i 
öknen till att se? Manne ett 
rör, som drifves hit och dit 
af vinden? Matt. 11: 7 f. 

25 Eller hvad gingen I ut 
till att se? Manne en men- 
niska, klidd i fina klider? Se, 
de som bära präktiga kläder 
och lefva i kräslighet äro i 
konungahusen. 

26 Eller hvad gingen I ut 
till att se? Manne en profet? 
Ja, säger jag eder, och mer 
än en profet. 
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27 I 
ken de 





sigte, £ 


28 Ty Jag SacI vuvr: Diana 
dem som äro födde af qvinnor 
är ingen större profet än Jo- 
hannes döparen, men den min- 
dre i Guds rike är större än 


han. 

29 Och allt folket, som hörde 
honom, och publikanerna gåf- 
vo Gud rätt och läto döpa sig 
med Johannes’ dop. 

80 Men fariseerna och de 
lagkloke föraktade Guds råd 
angående dem sjelfva och läto 
icke döpa sig af honom. 

81 Vid hvad skall jag då 
likna menniskorna af dei 
slägte, och hvad äro de lika? 

Matt. 11: 16 f. 

82 De äro lika barn, som 
sitta på torget och ropa till 
hvarandra och säga: vi hafva 
spelat för eder, och I hafven | 
icke dansat; vi hafva sjungit 
sorgesånger för eder, och I 
hafven icke gråtit. | 

88 Ty Johannes déparen har 
kommit, och han hvarken äter 
brid eller dricker vin, och I 
sigen: Han har en ond ande. 

34 Menniskosonen har kom- 
mit, och han äter och dricker, 
och I sägen: Se, hvilken fråsz- 
sare och vindrinkare, publika- 
ners och syndares vin! 

85 Och visheten har blifvit 
rittfirdigad af alla sina barn. 

86 Och en af fariseerna bad 
honom, att han ville äta med 
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honom; och han gick in i fari- 
seens hus och satte sig till 
bords, 

87 och se, en qvinna i sta- 
den, som var en synderska, då 
hon firnam, att han satt till 
bords i fariseens hus, tog hon 
en alabasterflaska med smör- 

jelse | 

88 och stälde sig bakom ho- 
nom vid hans fötter, gråtande, 
och begynte väta hans fötter 
med sina tårar och torkade 
dem med sitt hufvudhår och 
kysste ifrigt hans fötter och 
smorde dem med smörjelsen. 

89 Men när fariseen, som 
bade bjudit honom, såg detta, 
sade han inom sig sjelf: Vore 
denne en profet, så visste han 
för visso, hvilken och hurudan 
denna qvinna är, som rör vid 
honom, att hon är en synderska. 

. 16: 


40 D& svarade Jesus och 
sade till honom: Simon, jag 
har något att säga dig. Och 
han sade: Mästare, sig! — 

41 En borgenir hade två gäl- 
denirer. Den ene var skyldig 
honom fem hundra penningar” 
och den andre femtio. 

42 Och då de icke kunde 
betala, efterskänkte han för 
dem båda. Hvilkendera af dem 
skall nu älska honom mest? 

43 Och Simon svarade och 
sade: Jag förmodar den, hvil- 
ken han efterskänkte mest. 
Och han sade till honom: Rätt 
dömde du. 

44 Och han vände sig till 


Œœ I urskriften: derarer. Be sid. 


vinnan och sade till Simon: 

er du denna qvinna? Jag 
kom in i ditt hus. Du har 
icke gifvit mig vatten till mina 
fötter, men hon har vätt mina 
fötter med sina tårar och torkat 
dem med sitt hufvudhår. : 

1 Mos. 18: 5. 

45 Du har icke kysst mig, 
men från den stund jag kom 
hit in har hon icke upphört 
att ifrigt kyssa mina fötter. 

46 Du har icke smort mitt 
hufvud med olja, men hon har 
smort mina fötter med smör- 
jelse. 

47 Derfére säger jag dig: 
Henne äro de många synderna 
förlåtna, ty hon älskade mycket. 
Men den, hvilken litet förlåtes, 
han älskar litet. ; 

48 Och han sade till henne: 
Synderna äro dig förlåtna. 
Ei Och de som sutto till 
bords med honom begynte säga 
för sig sjelfva: Hvem är denne, 
som ock förlåter synder? 

Matt. 9: 2 f, Mark. 2: 7. 

50 Då sade han till qvin- 
nan: Din tro har frälst dig. 
Gå i frid. Luk. 8: 48, 18: 42. 


8 Kapitlet. 


Jesus framställer liknelsen om sà- 
ningsmannen. Jesu moder och bröder. 
Jesus stillar en storm, utdrifver onde 
andar, botar en qvinnas blodgång och 
uppväcker Jairi dotter. 


Oc derefter begaf det sig 
att han vandrade från stad 
till stad och från by till by, 
predikande och förkunnande 
41. 
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evangelium om Guds rike, och 
med honom voro de tolf 

2 och några qvinnor, som 
hade blifvit botade från orene 
andar och från sjukdomar: 
Maria, som kallas Magdalena, 


från hvilken sju onde andar|. E 


hade utgått, 
Matt. 27: 55 f. Mark. 15: 40 f. 
Joh. 19: 25. 


-8 och Johanna, hustru åt 
Kusas, Herodes’ fogde, och Su- 
ganna och många andra, som 
dr honom af sina ego- 

elar. 


4 Då nu mycket folk kom 
tillhopa, och de från den ena 
gtaden efter den andra gingo 
till honom, sade han i en lik- 
nelse: 

Matt. 18: 8 f. Mark. 4: 1 f. 

& En såningsman gick ut till 
att så sin säd. Och när han 
sådde, föll somt vid vägen och 
vardt nedtrampadt, och him- 
melens foglar åto upp det. 

6 Och somt föll på hälle- 
berget, och då det hade gått 
upp, förtorkades i ty det 
hade icke någon vätska. 

7 Och somt föll midt ibland 
törnena, och törnena växte med 
upp och förqväfde det. 

8 Och somt föll i den goda 
jorden, och det gick upp och 

ar hundrafaldig frukt. Då 
han sade detta, ropade han: 
Den som har öron till att höra, 
han höre! 

9 Då frågade hans lärjun- 
gar honom, hvad: denna lik- 


nelse betydde. 


Matt. 18: 10 f. Mark. 4: 10 f. 


Inkas Evangelium. 












Xap. 8. 


‘10 Och ban sade: Eder är 


11 Men liknelsens betydelse 
är denna: Säden är Gude ord; 
Matt. 13: 18 f. Mark. 4: 14 f. 

12 och de vid vägen, äro de 
som höra; 8 kommer djef- 
vulen och tager bort ordet ur 
deras hjerta, att de icke skola 
tro och varda frälsta. 

18 Men de på hi&lleberget, 
äro de som, när de hafva hört, 
mottaga ordet med glädje; och 
dessa hafva ingen rot, hvilka 
tro till en tid, men i frestel- 
sens stund affalla. 

14 Och det som föll bland 
törnena äro de som, sedan de 
hafva hö gå bort och för- 
Vea af bekymmer och rike- 

om och lifvets villust och 
bringa intet till mognad. 

ai 


im. 6: 9. 

16 Men det som föll i den 

gode jorden äro de som, när 

e hafva hört ordet, behålla 
det i ett rättsinnigt och godt 
hjerta och bära frukt i tåla 
mod. 

16 Och ingen som har upp 
tindt ett ljus gömmer det un- 
der ett kiril eller sitter det 
under en bänk, utan han sätter 
det på en ljusstake, att de som 
komma in må se skenet. 
Matt. 6: 15. Mark. 4: 21 f. Luk. 


11: 28. | 
17 Ty intet är fördoldt, som 








- 
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icke skall varda uppenbart, och och vattnets vågor, och ‘de 


intet är fdrbo 
skall varda kändt och komma 
i dagen. 
Matt. 10: 26. Luk. 19: 3. 
18 Sen frdenskull till, huru 
I héren; ki hvilken som har, 
honom sk 


varda gifvet, men ' befaller 


t, som icke stillades, och det vardt lugn. 


25 Och ban sade till dem: 
Hvar är eder tro? Men de 
förskräcktes och förundrade 
sig, sigande till hvarandra: 

vem är då denne, att han 
både vädren och 


hvilken som icke har, från vattnet, och de äro honom 


honom skall tagas äfven det | lydiga? 


han menar sig hafva. 
Matt. 18: 12. aap 4: 25. Luk. 


19 Och till honom gingohans 
moder och hans brider, och 
de kunde icke komma fram 
till honom för folkets skull. 


20 Då vardt honom bådadt 
och sagdt: Din moder och dina 
bröder stå utanför och vilja 
se dig. 

21 Men han svarade och sade 
till dem: Min moder och mina 
bröder äro dessa, som hira 
Guds ord och göra det. 

Joh. 15: 14. 

22 Och det begaf sig en dag, 
att han steg i en båt med sina 
lärjungar och sade till dem: 
Låtom oss fara öfver till an- 
dra sidan sjön. Och de af- 
seglade. 

Matt. 8: 18, 28 f. Mark. 4: 35 f. 

23 Och medan de seglade, 
somnade han, och en storm- 
vind for ner på sjön, och bå- 
ten fyldes med vatten, och de 
voro i fara. 

24 D& gingo de fram och 
väckte honom, sigande: Mä- 
stare, Mästare, vi förgås. Och 
han stod upp och näpste vädret 











26 Och de seglade ned till 
Gadarenernas land, som ligger 
midt emot Galileen. 

Matt. 8: 28 f£. Mark. & 1 f. 

27 Och d& han hade stigit 
i land, mötte honom fran sta- 
den en man, som en lang tid 
hade varit besatt af onde an- 
dar och hade inga kläder på 
sig och bodde ej i hus, utan 
i grifterna. 

28 Och när ban fick se Jesus, 
ropade han och föll ned för 
honom och sade med hög röst: 
Hvad har jag att göra med 
dig Jesus, Guds, den högstes, 
Son? Jag beder dig: plåga 
mig icke. 

29 Ty han bjöd den orene 
anden, att han skulle fara ut 
från mannen, emedan han län- 

e hade anfäktat honom; och 
an hade varit bunden med 
kedjor och fotbojor och be- 
vakad, men hade slitit sönder 
bojorna och drifvits af den 
onde anden ut i öknarna. 

80 Och Jesus frågade honom 
och sade: Hvad är ditt namn? 
Och han svarade: Legio; eme- 
dan många onda andar hade 
farit in i honom. 

81 Och de bådo honom, att 
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han icke skulle bjuda dem fara | gick bort och förkunna 
bort till afgrunden. staden, huru stora ting 

82 Och der gick en stor svin- | hade gjort med honom. 
hjord i bet på berget; och de| 40 Och det begaf sig, att 
bådo honom, att han ville till- då Jesus kom tillbaka, mottog 
gtädja dem att fara in i denna, | folket honom, ty alla väntade 
och han tillstadde dem det. | efter honom. 

83 Och de onde andarne foro: 41 Och se, en man kom, som 
ut från mannen och foro in i hette Jairus, och som var en 
svinen, och hjorden störtade föreståndare för synagogan, 
sig utför branten i sjön och, och han föll ned för Jesu fötter 
drunknade. och bad honom gå in i hans 

34 Men när herdarne sågo | hus, Matt. 9: 18 £. Mark. 5: 22 f. 
det som hade skett, flydde de' 42 ty han hade ett enda 
och berättade det i staden och | barn, en dotter vid tolf års 
pa landet. | ålder, och hon var döende. 

85 Då gingo de ut för att Men på vägen dit trängde fol- 
se det som hade skett, och de' ket honom. 
kommo till Jesus och funno| 48 Och en qvinna, som hade 
mannen, från hvilken de onde haft blodgång i tolf år, och 
andarne hade utfarit, klädd och : som hade förspilt allt hvad 
vid sina sinnen, sittande vid hon egde på läkare, utan att 
Jesu fötter, och de vordo för- | af någon hafva kunnat botas, 
skräckta. "Matt. 9: 20 £. Mark. 5: 25 f£. | 

86 Och de som hade sett| 44 nalkades bakifrån och rör 
det, berättade för dem, huru de vid det yttersta af hans. 
den besatte hade blifvit hel-, klädnad, och strax stannade 
bregda. hennes blodgang. | 

87 Och allt folket ifrån trak- | 45 Och Jesus sade: Hvem 
ten der omkring i Gadarener- | var det, som rörde vid mig? 
nas land bad honom, att han ; Och då alla nekade, sade Petrus 
ville gå bort ifrån dem, ty de! och de som voro med honom: 
voro gripna af stor férskriickel- | Mästare, folket trycker och 
se. Och han steg i båten och | tränger dig, och du säger : hvera 
vinde tillbaka; var det, som rörde vid mig? | 

88 men mannen, från hvil-| 46 Då sade Jesus: Det var | 
ken de onde andarne hade ut-; någon som rörde vid mig, ty | 
farit, bad honom att få vara jag kände, att kraft gick ut från: 
med honom, men Jesus skilde | mig. 
honom från sig, sägande: | 47 Och då qvinnan såg, at 

89 Vind tillbaka hem och hon icke var dold, kom hon 
 förtälj, huru stora ting Gud , darrande och föll ned för hor 
har gjort med dig. Och han‘ nom och förkunnade inför ali 





Sgro g wee we wwersre sreerbe a Gert 

bekännelse. Jesus talar om sitt och 

sina bekdnnares lidande. Jesus för- 

klaras, botar en månadsrasande. Lär- 

Jjungarnes strid om företräde. Sama- 

riternas ogdstvdnlighet. Jesu efter- 
följd. 


02 han kallade tillhopa de 
tolf och gaf dem kraft och 
magt öfver alla onda andar 
och att bota sjukdomar. 

Matt. 10: 1 f. Mark. 6: 7 f. Luk. 


6: 13 f. 

2 Och han utsände dem till 
att predika Guds rike och gira 
de sjuka helbregda. 

Matt. 10: 7 f. 

8 Och han sade till dem: 
Tagen intet med eder på vä- 
gen, icke stafvar, icke rensel, 
icke bröd, icke penningar, och 
hafven icke två klädningar 
hvar. Matt. 10:91. Luk. 10:4. 22:35, 

4 Och i hvilket hus I ingår, 
stannen der, och gån derifrån 
vidare. Matt. 10:11. Luk. 10:5 f. 

5 Och hvar helst de icke 
mottaga eder, gån bort ifrån 
den staden och skudden stoftet 
af edra fötter, till ett vittnes- 
börd öfver dem. 

Luk. 10: 11. Ap. G. 13: 51. 

6 Och de gingo ut och van- 
drade från by till by, predi- 
kande evangelium och botande 
allestädes. 

7 Men tetrarken Herodes fick 
höra allt det som gjordes af 
honom och vardt villrådig, 
emedan det sades af somliga, 
att Johannes hade uppstått 


från de döda, 
Matt. 14: 1. Mark. 6: 14 3 


mw wvunu uau BOUG VUM LOLLY: 
Var vid godt mod, min dotter; 
din tro far hulpit dig. Gå 
i frid. 

49 Medan han ännu talade, 
kom någon från synagogföre- 
ståndarens hus och sade till 
honom: Din dotter är död; 
gör icke Mästaren omak. 

Mark. 5: 35 f. 

50 Men då Jesus hörde detta, 
svarade han och sade till ho- 
nom: Frukta icke, allenast tro, 
så varfér hör ‘helbregda, ` 

61 Och då han gick in i hu- 
set, tillstadde han ingen att 
gå in med honom, utom Petrus, 
Jakob och Johannes och flic- 
kans fader och moder. 

52 Och alla gräto och jem- 
rade sig öfver henne. Då sade 
han: Gråten icke; hon är icke 


död, utan hon sofver, 
Matt. 9: 23 f. 


53 Och de gjorde spe af ho- 
nom, emedan de visste, att hon 
var död. 

54 Men han dref ut dem 

alla och tog henne vid handen 
och ropade och sade: Flicka, 
stå npp! 
55 Och hennesande komigen, 
och hon stod genast upp, och 
han bjöd, att man skulle gifva 
henne att äta. 

56 Och hennes föräldrar blef- 
vo bestörta, men han bjöd dem 
att icke säga för någon hvad 
som hade skett. 
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han icke skulle bjuda der 
bort till afgrunden. 

32 Och der gick en stor 
hjord i bet på berget; o1 
bådo honom, att han vill 
stidja dem att fara in id 
och han tillstadde dem d 

83 Och de onde andarne foro! 41 Och se, en man kom, som 
ut från mannen och foro in i hette Jairus, och som var en 
svinen, och hjorden störtade föreståndare för synagogan, 
sig utför branten i sjön och! och han föll ned för Jesu fötter 
drunknade, | och bad honom gå in i hans 

84 Men när herdarne sågo | hus, Matt. 9: 18 £. Mark. 6: 22 f. 
det som hade skett, fydde de' 42 ty han hade ett enis 
och berättade det i staden och | barn, en dotter vid tolf Are 
på landet. : ålder, och hon var döende. 

85 Då gingo de ut för att Men på vägen dit trängde fol- 
se det som hade skett, och de’ ket honom. 
kommo till Jesus och funno| 48 Och en qvinna, som hade 
mannen, fran hvilken de onde haft- blodgång i tolf år, och 
andarne hade utfarit, klädd och som hade férspilt allt hvad 
vid sina sinnen, sittande vid hon egde på läkare, utan att 
Jesu fötter, och de vordo för- | af någon hafva kunnat botas, 
skräckta. "Matt. 9: 20 f. Mark. 5: 25 t | 

86 Och de som hade sett! 44 nalkades bakifrån och rör 
det, berättade för dem, huru de vid det yttersta af havs 
den besatte hade blifvit hel-, klädnad, och strax stannade 
bregda. | hennes blodgång. 

87 Och allt folket ifrån trak- | 45 Och Jesus sade: Hvet 
ten der omkring i Gadarener- ivar det, som rörde vid mig: 
nas land bad honom, att han, Och då alla nekade, sade Petri? 
ville gå bort ifrån dem, ty de' och de som voro med honom: 
voro gripna af stor furskrickel- | Mästare, folket trycker och 
se. Och han steg i båten och tränger dig, och du säger: hve™ 
vände tillbaka; var det, som rörde vid mig? 

88 men mannen, från hvil-| 46 Då sade Jesus: Det var 
ken de onde andarne hade ut- någon som rörde vid mig, t7 
farit, bad honom att få vara jag kände, att kraft gick ut frå? 
med honom, men Jesus skilde : mig. 
honom från sig, sägande: | 47 Och då qvinnan såg, att 

39 Vänd tillbaka hem och hon icke var dold, kom hon 
förtälj, huru stora ting Gud darrande och föll ned för he 
bar gjort med dig. Och han’ nom och förkunnade inför alt 





Matt. 14: 1. Mark. 6; 14f. 
6. 


29 Och under det han bad, 
vardt hans ansigtes utseende 
férindradt och hans klädnad 
skinande hvit. 

30 Och se, två män samta- 
lade med honom, hvilka voro 
Moses och Elias. 

81 Och de syntes i härlig- 
het ock talade om hans bort- 
gång, som han skulle fullborda 
i Jerusalem. 

82 Men Petrus och de som 
voro med honom voro tunge 
af amn Ach nër da np vak- 

irlighet 


ur folkhopen och sade: Mä- 
stare, jag beder dig: se till 
min son; ty han är mitt enda 
barn, Matt. 17:14 f. 
89 och se, en ande griper 
honom, och strax ropar han, 
och han sliter honom, så att 
han tuggar fradga, och han 
går med nöd ifrån honom, sön- 
derbråkande honom. 

40 Och jag bad dina lär- 
jungar, att de skulle utdrifva 
onom, och de kunde icke. 

41 Men Jesus svarade och 


' sade: O du otrogna och vrånga 






"SIDE Jesus sade till ho- 
nom: ` Rafvarna hafva kulor, 
och himmelens foglar hafva 
nästen; men Menniskosonen 
har icke någon plats, der han 
kan nedluta sitt hufvud. 

59 Och till en annan sade 
han: Följ mig. Men han sade: 
Herre, tillåt mig först gå bort 
och begrafva min fader. 

Matt. 8: 21 f. 

60 Och Jesus sade till ho- 
nom: Låt de döda begrafva 
sina döda, men gå du och för- 
kunna Guds rike. ` 

6 ven en annan sade: 
Jag vill följa dig, Herre, men 

tillåt mig först taga farväl af 
dem som höra till mitt hus. 
62 Och Jesus sade till ho- 
nom: Ingen som sätter sin 
hand till plogen och ser till- 
baka är beqväm till Guds rike. 


10 Kapitlet. 


Jesus utsänder sjuttio lärjungar. Den 
Yarmhertige Samariten. Marta och 
Maria. 

Oe derefter utsåg Herren 

äfven sjuttio andra och 
atsände dem, två och två, fram- 
för sig till hvarje stad och 
ort, dit han sjelf ämnade 
komma. 

2 Och han sade till dem: 
Skörden är mycken, men ar- 
betarne äro få. Bedjen för- 
denskull skördens Herre, att 
ban utsänder arbetare till sin 
skörd. Matt. 9: 87. Joh. 4: 85. 

8 Gån åstad. Se, jag sän- 
der eder såsom lam midt ibland 
ulfvaz. Matt. 10: 16. 
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4 Biren icke penningpung, 

icke rensel, icke heller skor, 

och helsen p& ingen under 

vägen. 

Matt. 10: 0, 11 f. Mark. 6: 8f. 
Luk. 9: 8 f. 32: 35. 

& Men i hvilket hus I in- 
gån, sägen först: Frid vare 

etta hus. 

6 Och om någon fridens son 
är der inne, så skall eder frid 
hvila öfver honom, men annars 
skall den vända tillbaka öfver 
eder. 

7 Och stannen i det huset 
och äten och dricken hvad de 
hafva; ty arbetaren är värd 
sin lön. Gån icke ur hus i hus. 

1 Kor. 9: & 1 Tim. 5: 18. 
8 Och i hvilken stad I in- 
ån, och de mottaga eder, äten 
det som sättes för eder 

9 och boten de sjuka, som 
äro der, och sägen till dem: 
Guds rike är eder nära. 

Matt. 3: 2. 4: 17. 

10 Men i hvilken stad Iin- 
gån, och de icke mottaga eder, 
gån ut på dess gator och sägen: 

Ap. G. 18: 51. 


11 Äfven det stoft, som lå- 
der vid våra fötter ifrån eder 
stad, skaka vi af oss åt eder; 
veten dock det, att Guds rike 
är eder nära. 

12 Jag säger eder, att för 
Sodom skall det på den dagen 
vara drägligare än för den 
staden. 

18 Ve dig, Korasin, ve dig, 
Betsaidat Ty om i Tyrus och 
Sidon de krafter blifvit gjorda, 
som hafva blifvit gjorda i eder. 
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Hvilken är då min 


80 Och Jesus svarade och 
sade: En man for ned från 
Jerusalem till Jeriko och rå- 
kade ut för röfvare; och de 
både klädde af honom och 
slogo honom och gingo der- 
ifrån och läto honom ligga 
halfdöd. 

31 Då hände sig, att en prest 
for ned samma väg, och då 
han såg honom, gick han förbi 
honom. 

32 Sammalunda ock en Le- 
vit; då han kom till samma 
ställe, gick han fram och såg 
honom och gick förbi honom. 

33 Men en Samarit, som for 
vägen fram, gick till honom, 
och när han såg honom, för- 
barmade han sig öfver honom 

34 och gick fram och för- 
band hans sår och göt olja 
och vin deruti och lade honom 
på sitt eget ök och förde ho- 
nom till ett herberge och skötte 
honom. 

85 Och följande dagen, då 
han for derifrån, tog han fram 
två penningar, hvilka han gaf 
åt värden, och sade till ho- 
nom: Sköt honom, och hvad 
helst du mer kostar på honom 
skall jag betala dig, när jag 
kommer tillbaka. 

36 Hvilken af dessa tre sy- 
nes dig nu hafva varit den 
mannens nästa, som hade råkat 
ot för röfvarena? 

87 Och han sade: Den som 
bevisade honom barmhertig- 
het, Då sade Jesus till ho- 
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nom: Gå äfven du och gör 
sammaledes. 

88 Och det begaf sig, att 
medan de randade, gick han 
in i en by, och en qvinna, 
vid namn Marta, mottog ho- 
nom i sitt hus. 

Joh. 11: 1. 12: 2. 

89 Och hon hade en syster, 
benämnd Maria, som ock satte 
sig ned vid Jesu fötter och 
hörde hans ord. 

40 Men Marta var upptagen 
af roa tjenst, och hon gick 
fram och sade: Herre, sköter 
du icke om, att min syster 
har lemnat mig att tjena al- 
lena? Så säg henne då, att 
hon hjelper mig. 

41 Jesus svarade och sade 
till henne: Marta, Marta, du 
bekymrar och oroar dig för 
mångahanda; 

42 men ett är nödvändigt. 
Maria har utkorat den goda 
delen, hvilken icke skall tagas 
ifrån henne. 


tt Kapitlet. 


Jesus lärer att bedja. Judarnes bit- 
terhet mot Jesus. Han bestraffar 
Sariseerna och de lagkioke. 


Oc det begaf sig, att då 
han var på ett ställe och 
bad, sade en af hans lärjun- 
gar, när han hade slutat, till 
honom: Herre, lär oss att 
bedja, såsom ock Johannes 
lärde sina lärjungar. 

2 Då sade han till dem: 
När I bedjen, sägen så: Fa- 
der vår, som är i himmelen! 
Helgadt varde ditt namn; till- 





för hvar dag; 7 7 
4 och förlåt oss våra syn- 


der, ty ock vi förlåta alla, 
som oss skyldiga äro; och in- 
led oss icke i frestelse, utan 


fräls oss från ondo. 
5 Och han sade till dem: 


Hvilken af eder har en vän 


och går till honom midt i nat- 

ten och säger till honom: 

»Min vän, låna mig tre bröd; 
Luk. 18: 1 f. 

6 ty en min vin har kommit 
till mig vägfarande, och jag 
har ej något att sätta fram 
åt honom>; 

7 och den som är innanför 
skulle svara och säga: >Gör 
mig icke omak; dörren är re- 
dan stängd, och mina barn 
hafva med mig gått till sings; 
jag kan icke stiga upp och 
gifva dig>? 

8 Jag säger eder: Om han 
än icke stiger upp och gifver 
honom derföre att han är hans 
vän, s& står han dock upp 
för hans oförsynthets skull 
och gifver honom så mycket 
han behdfver. 

9 Så säger jag ock eder: 
Bedjen, och eder skall varda 
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son beder honom om ett bröd, 
gifver honom en sten? Eller 
ock om han beder om en fisk, 
icke gifver han väl honom en 
orm i stället för en fisk? 


12 Eller ock om han beder 
om ett ägg, icke gifver han 
väl honom en skorpion? 

13 Om nu I, som ären onde, 
förstån att gifva edra barn 


goda gåfvor, huru mycket mer | 


skall icke den himmelske Fa- 
dren gifva den Helige Ande 
ât dem som bedja honom! 


‘14 Och han utdref en ond 
ande, och den var döfstum, 
och det begaf sig, att när 
anden hade gått ut, talade 
den döfstumme, och folket för- 
undrade sig; men några af 
dem sade: 
Matt. 9: 82 f. 13: 22 f. 

15 Med Beelsebul, de onde 
andarnes furste, utdrifver han 
de onde andarne. Mark. 8: 2214. 

16 Och andra frestade ho- 
nom och begirde af honom 
ett tecken från himmelen; 

Matt. 12: 88. 

17 men han, som visste de- 

ras tankar, sade till dem: 
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drifver de onde andarne med 
Beelsebul? 

19 Men om jag utdrifver de 
onde andarne med Beelsebul, 
med hvem drifva då edra barn 
dem ut? Derföre skola de 
vara edra domare. 

20 Men om jag utdrifver de 
onde andarne med Guds finger, 
så har ju Guds rike kommit 
till eder. 

21 När den starke, väpnad, 
bevakar sin gård, är hans egen- 
dom fredad, 

22 men så snart den som 
är starkare än han kommer 
öfver honom och öfvervinner 
honom, tager han bort alla 
hans vapen, på hvilka han för- 
tröstade, och skiftar hans byte. 

23 Den som icke är med 
mig, han är mot mig, och den 
som icke församlar med mig, 
han förskingrar. 

24 När den orene anden har 
farit ut från menniskan, van- 
drar han genom torra platser 
och söker efter hvila, och då 
han icke finner någon, säger 
han: Jag vill vända tillbaka 
till mitt hus, hvarifrån jag ut- 
gick. Matt. 12: 43 f. 

25 Och nir han kommer, 
finner han det sopadt och prydt. 

26 Då går han och tager 
med sig sju andra andar, som 
äro värre än han sjelf, och de 
gå in och bo der, och den 
menniskans sista varder värre 
än det första. 

Ebr. 6: 4 f. 10: 26. 3 Petr. 2: 20. 

27 Och det begaf sig, att då 
ban sade detta, upphof en 
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qvinna sin röst ur hopen och 

sade till honom: Salig är den 
ved, som har burit dig, och 
e spenar, som du har diat. 

28 Men han sade: Ja, sa- 
liga äro de som höra Quds 
ord och gömma det. 

Matt. 7: 21. Rom, 2: 18. Jak. 1: 32. 

29 Men då folkhoparna sam- 
lade sig, begynte han säga: 
Detta slägte är ondt. Det sö- 
ker tecken, och intet annat 
tecken skall gifvas det än pro- 
feten Jonas’ tecken; 

Jon. 2: 1. Matt. 12: 89 f. 

80 ty likasom Jonas vardt 
ett tecken för Nineviterna, 
så skall ock Menniskosonen 
vara för detta slägte. 

81 Söderlandets drottning 
skall uppstå i domen med män- 
nen af detta slägte och för- 
döma dem; ty hon kom från 
jee ändar för att höra Sa- 
omos vishet, och se, här är 
mer än Salomo. 

1 Kon. 10: 1. 2 Krön. 9: 1. 

82 Nineves män skola upp- 
stå i domen med detta slägte 
och fördöma det; ty de bätt- 
rade sig efter Jonas' predikan, 
och se, här är mer än Jonas, 

Jon. 8: 5. 

88 Och ingen upptänder ett 
ljus och sitter det i ett lön- 
ram eller under skippan, utan 
på ljusstaken, att de som kom- 
ma in må se skenet. 

Matt. 5: 15. Mark. 4: 21. Luk. 8: 16. 

84 Kroppens ljus är ögat. 
När derföre ditt öga är oför- 
derfvadt, så varder ock hela 
din kropp ljus, men när det 


voro på vägen dit in hafven 
I hindrat. Matt. 23: 18. 
53 Och när han sade detta 
till dem, begynte de skrift- 
lärde och fariseerna att sätta 
hårdt åt honom och utfraga 
honom om många stycken, 
54 läggande försåt för ho- 


nom och sökande att upp-|Gud 


fånga något af hans mun för 
att kunna anklaga honom. 


(2 Kapitlet. 


Jesus varnar för fariseernas surdeg, 

för synd mot den Helige Ande, för 

girighet och verldslig omsorg, upp- 

manar till vaksamhet, trohet och för- 
sonlighet. 


NA under tiden otaligt myc- 
ket folk. hade samlats, så 
att de trampade på hvaran- 
dra, begynte han säga till sina 
lärjungar: Framför allt tagen 
eder till vara för fariseernas 


gurdeg, som är skrymteri. 
Matt. 16: 6. Mark. 8: 15. 


2 Intet är fdrborgadt, som 
icke skall blifva uppenbart, 
och intet är fördoldt, som icke 
skall varda kändt. 

Matt. 10: 26. Mark. 4: 22. Luk. 8: 17. 

8 Derföre skall allt hvad I 
hafven sagt i mörkret varda 
hördt i ljuset, och hvad I haf- 
ven talat i örat i kamrarna 
skall varda predikadt på taken. 

4 Men jag säger eder, mina 
vänner: Rädens icke för dem 
som dräpa kroppen och sedan 
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hvilken I. skolen riidas, Rä- 
dens för den som, sedan han 
har dript, har magt att kasta 
till helvetet. Ja, säger jag 
eder, för honom riidens. 

6 Säljas icke fem sparfvar 
för två skärfvar? Och icke 
en af dem är förgäten inför 
3 

7 men på eder äro till och 
med alla hufvudhåren räkna- 
de. Riidens derföre icke; 1 
ären mer värde ån många 
sparfvar. 

2 Sam. 14: 11. Luk. 21; 18. 

Ap. G. 27: 34. 

8 Men jag säger eder: Hvar 

och en som bekänner mig in- 
8 


för menniskorna, honom skall 
ock Menniskosonen bekänna 


inför Gots änglar. oo: 
Mark. €:-88: Luk. 9: 26. Upp. 3: 5. 

9 Men den som förnekar 
mig inför .menniskorna, han 
skall ock varda förnekad in 
för Guds änglar. ` 

10 Och hvar och en som 
säger. något mot, Menniskoso- 
nen, honom, skall det varda 
förlåtet, men den som hädar 
den Helige Ande, honom skall 
det, icke vardą förlåtet. 

Matt. 12: 81 f. Mark. 3: 28. Hbr. 
6: 4. 10: 26. 1 Joh. 5: 16. 

11 Oçh när_de draga eder 
fram för synəgogorna och för 
öfverheterna och för myndig 
heterna, varen icke bekymra- 
de, huru eller hvarmed I sko 


Oro; 

80 ty allt detta söka hed- 
marame i verlden, och eder 
Fader vet, ati Ibehöfvendetta; 

31 utan söken Suds rike, 
så skall allt detta. derjemte 
tillfalla eder. 

1 Kon. 8: 13. Ps. 87: 25. 

82 Frukta icke, du lilla 
hjord; ty det &r edér Faders 
goda behag att gifva eder riket. 

83 Siljen hvad I hafyen och 
gifven almosa, gören eder pen- 
ningpungar, som icke förål- 
dras, en skatt, ‘som ictke*min- 
skas, i himmelen, dit tjuf icke 
nar, och der mal icke forderf- 
var; 


Matt. 6: 19 f. Luk. 16:9. Ap. G. 
2: 45. 1 Tim. 6: 9, 11 f. 


84 ty der eder skatt är, der 
är ock edert hjerta. 

85 Edra länder vare om- 
gjordade och edra ljus brin- 
nande. = TTn n 

“Ef. 6: 14. 1 Petr. 1: 18. 

86 Och varen I like men- 
niskor, som vänta sin herre, 
när han skall komma hem från 
bröllopet, att när han kom- 
mer och “klap , de strax må 
låta upp for honom. ~~~ 

87 Salige äro de tjenarne, 
hvilka herren finner vakande, 
när han kommer. ‘Saritrerlizen 
säger jag eder: Han skall om- 
gjorda sig och låta dem "sitta 
till bords, och han skall gå 
och tjena dem; = 

88 och om han kommer i 
den andra nattväkten, eller 
han kommer i den tredje natt- 


89 Men det skolen I veta, 
att om husbonden hade vetat, 
hvilken stund tjufven skulle 
komma, så skulle han för visso 
hafva vakat och icke tillåtit, 
att man bröt sig in i hans hus. 
1 Tess. 5: 2. 2 Petr. 3: 10. Upp. 8: 8. 

40 Derföre varen ock I redo; 
ty den stund I icke menen 
kommer Menniskosonen. 

Mark. 13: 38. Luk. 21: 84. 

41 Och Petrus sade till ho- 
nom: Herre, är det till oss du 
säger denna liknelse, eller ock 
till alla? 

42 Då sade Herren: Hvil- 
ken är nu den trogne och kloke 
förvaltaren, hvilken hans herre 
skall sätta öfver sitt husfolk 
till ‘att i rätt tid gifva dem 
den bestämda kosten? 

Matt. 24: 45 f. 1 Kor. 4: 2. 

43 Salig den tjenaren, hvil- 
ken hans herre finner så gö- 
rande, när han kommer! ` 

44 Sannerligen säger jag 
eder: Han skall sätta honom 
öfver alla sina egodelar. 

45 Men om den tjenaren sä- 
ger i sitt hjerta: min herre 
dröjer att komma, och han 
begynner slå tjenarne och tje- 
narinnorna och äta och dricka 
och berusa sig, 

46 så skall den tjenarens 
herre komma den dag han icke 
väntar och den stund han icke 
vet och hugga honom i styc- 
ken och gifva honom hans lott 
ibland de otrogna. 

47 Och den tjenaren, som 


etter hans vilja, han skall strat-. 


fas med många slag, 

48 men den som icke har 
vetat den, men gjort det som 
är slag virdt, han skall straf- 
fas med f& 'slag. Och hvar 
och en, åt hvilken mycket här 
blifvit gifvet, af honom skall 
mycket varda ` utkrafdt, och 
den, åt hvilken man har an- 
förtrott mycket, af honom skall 
man fordra mera. 

49 Jag har kommit för att 
kasta ut en eld på jorden, och 
huru gerna vill j jag icke, att 
han redan brunne! 

50 Men jag har en döpelse 
att döpas med, och huru äng- 
slas jag icke, till dess hon 


varder fullbordad! ~~ 
-Matt 20r- Mark. 10: 88. 


51 Menen I, att jag p kom- 
mit för a liva ITl jor- 
den? Ne), säger "får eter án 
sondring; 

REE 0; 34 f. Mik. 7: 6. 


52 ty härefter skola fem i 
eih. hus | söndras från” “hvar- 
andra, tre mot två och två 
mot tre. 

63 Fader skall vara söndrad 
mot son och son mot fader, 
moder mot dotter och dotter 
mot moder, svärmaoder mot sin 
sonhustru och sonhustru mot 


sin svärmoder. 
54 Och han sade äfven till 


folket: När I sen ett moln 
stiga upp i vester, strax sä- 
gen I: det kommer regn; och 


+ sker så. 





ver varmt; och aet sker. 
Matt. 16: 2 f. 

66 I skrymtare, jordens och 
himmelens utseende förstån I 
att pröfva; hvarföre pröfven 
I då icke denna tiden? 

57 Hvarföre dömen I ock 
icke af eder sjelfva hvad rätt 
är? 

58 När du nu går med din 
vederdeloman till en öfver- 
hetsperson, så vinnlägg dig un- 
der vägen att blifva förlikt 
med honom, att han icke må 
draga dig fram för domaren; 
och. så skall domaren antvar- 
da dig åt rättstjenaren och 
rättstjenaren kasta dig i fän- 
gelse. Matt. 5: 25 t. 

59 Jag säger dig: Du skall 
icke utkomma derifråa, förr 
än du har betalt äfven den 
yttersta skärfven. 


13 Kapitlet. 


Jesus förmanar till bättring och fram- 

ställer liknelsen om fikonträdet, botar 

en qvinna på sabbaten, framställer 

liknelser om Guds rike, bestraffar det 
otrogna Jerusalem. 


vi samma tid kommo några 
som berättade för honom 
om de Galileer, hvilkas blod 
Pilatus hade blandat med de- 
ras offer. 

2 Då svarade Jesus och sa- 
de till dem: Menen I, att dessa 
Galileer hafva varit syndare 
mer in alla andra Galileer. 

e 


1 
( 





— aa 


om I icke bittren eder, skolen 
I alla sammalunda förgås. 

4 Eller de aderton, öfver 
hvilka tornet i Siloam föll och 
hvilka det dödade, menen I, 
att de varit brottsliga mer än 
alla andra menniskor, som bo 
i Jerusalem? 

& Nej, säger jag eder, utan 
om I icke bättren eder, sko- 
len I alla sammalunda förgås. 

6 Och han sade denna lik- 
nelse: En man hade ett fikon- 
träd planteradt i sin vingård, 
och han kom och sökte frukt 
derpå och fann ingen. 

7 Då sade han till vingårds- 
mannen: Se, i tre år har jag 
kommit och sökt frukt på detta 
fikonträd, och jag finner in- 
gen. Hugg bort det. Hvar- 
före skall det ock göra mar- 
ken onyttig? 

8 Men han svarade och sade 
till honom: Herre, låt det stå 
ännu detta år, till dess jag 
har fått gräfva omkring det 
och göda det; 

9 kanske det då skall bära 
frukt; men i annat fall må du 
framdeles hugga bort det. 

10 Och han lärde på sab- 
baten i en af synagogorna. 

11 Och se,der var en qvinna, 
som hade haft en vanmagts- 
ande i aderton år, och hon 
var hopkrumpen och förmåd- 
de icke fullt rita sig np i 

12 Och då Jesus ck se 
henne, kallade han henne till 
sig och sade till henne: Qvin- 
na, du är fri ifrån din van- 


magt. 


- a: a, 
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18 Och han lade händerna 
på henne, och strax reste hon 
sig upp och prisade Gud. 

14 Men synagogförestånda- 
ren, hvilken det förtröt, att 
Jesus botade på sabbaten, sva- 
rade och sade till folket: Sex 
dagar äro, på hvilka man bör 
arbeta. Kommen derföre på 
dem och låten bota eder, och 
icke på sabbatsdagen. 

2 Mos. 20: 9. Luk. 6: 7 f. 14: 8 f. 
Joh. 7: 23. 

15 Då svarade Herren ho- 
nom och sade: Skrymtare, lö- 
ser icke hvar och en af eder 

å sabbaten sin oxe eller åsna 
rån krubban och leder dem 
bort och vattnar dem? 

16 Och denna, som är en 
Abrahams dotter, hvilken Sa- 
tan har hållit bunden, se, nu 
i aderton år, borde hon icke 
lösas från denna boja på sab- 
batsdagen? 


17 Och då han sade detta, 
blygdes alla hans motståndare, 
och allt folket gladde sig öf- 
ver alla de hirliga gerningar, 
som gjordes af honom. 

18 Och han sade: Hvad ir 
Guds rike likt, och hvarvid 
skall jag likna det? 

19 Det är likt ett senaps- 
korn, som en man tog och 
sådde i sin örtagård; och det 
växte och blef ett stort träd, 
och himmelens foglar byggde 
sina nästen på dess qvistar. 

Matt. 18: 80 f. Mark. 4: 30 f. 

20 Och åter sade han: Vid 
hvad skall jag likna Guds rike? 

21 Det är likt en surdef 
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har vetat sin herres vilja och 
icke beredt sig ej heller gjort 
efter hans vilja, han skall straf- 
fas med många slag, 

48 men den som icke har 
vetat den, men gjort det som 
är slag virdt, han skall straf- 
fas med f& slag. Och hvar 
och en, åt hvilken mycket har 
blifvit gifvet, af honom skall 
mycket varda' utkrafdt, och 
den, åt hvilken man har an- 
förtrott mycket, af honom skall 
man fordra mera. 

49 Jag har kommit för att 
kasta ut en eld på jorden, och 
huru gerna vill jag icke, att 
han redan brunnel sy 

50 Men jag har en döpelse 
att döpas med, och huru äng- 
slas jag icke, till dess hon 


varder fullbordad! 
--Matbr-20-09-- 


Mark. 10: 88. 


51 Menen I, att jag har kom- 
mit för att ZIVA frid på jor- 
én? Nej, säger jag eder, utan 


söndring: 
SEN teg: 34 f. Mik. 7: 6. 


52 ty härefter skola fem i 
ett, „hus söndras fran’ hvar- 
andra, tre möt två och två 
mot tre. | 

63 Fader skall vara séndrad 
mot son och son mot fader, 
modér ‘mot dottér och" dotter 
mot moder, syirmoder, mot sin 
sonhustru och sonhustru mot 
sin svirmoder. i 

54 Och han sade äfven till 
folket: När I sen ett moln 
stiga upp i vester, strax sä- 


gen k K Sar regn; och 


Lukas’ Evangelium. 





55 Och när I sen sunnan- 
vind blåsa, sägen I: det blif- 
ver varmt; och det sker. 

Matt. 16: 2 f. 

66 I skrymtare, jordens och 
himmelens utseende foérstan I 
att préfva; hvarfore pröfven 
I d& icke denna tiden? 

57 Hvarfore démen I ock 
icke af eder sjelfva hvad riitt 
är? 


är 

58 När du nu går med din | 
vederdeloman till en öfver- 
hetsperson, så vinnlägg dig un- | 
der vägen att blifva förlikt 
med honom, att han icke må 
draga dig fram för domaren; 
och så skall domaren antvar- 
da dig åt rättstjenaren och 
rättstjenaren kasta dig i fän- 
gelse. Matt. 6: 25 ft. 

59 Jag säger dig: Du skall 
icke utkomma derifrån, förr 
än du har betalt äfven den 
yttersta skärfven. 


13 Kapitlet. 


Jesus förmanar till bättring och fram- 

ställer liknelsen om fikontrddet, botar 

en qvinna på sabbaten, framställer 

liknelser om Guds rike, bestraffar det 
otrogna Jerusalem. 


Vid samma tid kommo några 
som berättade för honom 
om de Galileer, hvilkas blod 
Pilatus hade blandat med de- 
ras offer. 

2 Då svarade Jesus och sa- 
de till dem: Menen I, att dessa 
Galileer hafva varit syndare 
mer än alla andra Galileer 


derföre att de lidit så 
8 Nej, säger iag 
mane 














4 aula saramaluDua LUTE. 

4 Eller de aderton, öfver 
hvilka tornet i Siloam föll och 
hvilka det dödade, menen I, 
att de varit brottsliga mer än 
alla andra menniskor, som bo 
i Jerusalem? 

& Nej, säger jag eder, utan 
om I icke bättren eder, sko- 
len I alla sammalunda förgås. 

6 Och han sade denna lik- 
nelse: En man hade ett fikon- 
träd planteradt i sin vingård, 
och han kom och sökte frukt 
derp& och fann ingen. 

7 Då sade han till vingårds- 
mannen: Se, i tre år har jag 
kommit och sökt frukt på detta 
fikonträd, och jag finner in- 
gen. Hugg bort det. Hvar- 
före skall det ock göra mar- 
ken onyttig? 

8 Men han svarade och sade 
till honom: Herre, låt det stå 
ännu detta år, till dess jag 
har fått gräfva omkring det 
och göda det; 

9 kanske det då skall bära 
frukt; men i annat fall må du 
framdeles hugga bort det. 

10 Och han lärde på sab- 
baten i en af synagogorna. 

11 Och se, der var en qvinna, 
som hade haft en vanmagts- 
ande i aderton år, och hon 
var hopkrumpen och förmåd- 
de icke fullt räta sig upp. 

12 Och då Jesus fick se 
henne, kallade han henne till 
sig och sade till henne: Qvin- 


na. du -är fri ifrån din van- 


pa penne, VCO BUBA resis UUU 
sig upp och prisade Gud. 

14 Men synagogfirestaénda- 
ren, hvilken det förtröt, att 
Jesus botade p& sabbaten, sva- 
rade och sade till folket: Sex 
dagar äro, på hvilka man bör 
arbeta. Kommen derföre på 
dem och låten bota eder, och 


icke på sabbatsdagen. 
2 Mos. 20: 9. Luk. 6: 7 f. 14: 8 f. 
Job. T: 23. 


15 Då svarade Herren ho- 
nom och sade: Skrymtare, lö- 
ser icke hvar och en af eder 

å sabbaten sin oxe eller åsna 
rån krubban och leder dem 
bort och vattnar dem? 

16 Och denna, som är en 
Abrahams dotter, hvilken Sa- 
tan har hållit bunden, se, nu 
i aderton år, borde hon icke 
lösas från denna boja på sab- 
batsdagen ? 


17 Och då han sade detta, 
blygdes alla hans motståndare, 
och allt folket gladde sig öf- 
ver alla de härliga gerningar, 
som gjordes af honom. 

18 Och han sade: Hvad är 
Guds rike likt, och hvarvid 
skall jag likna det? 

19 Det är likt ett senaps- 
korn, som en man tog och 
sådde i sin örtagård; och det 
växte och blef ett stort träd, 
och himmelens foglar byggde 
sina nästen på dess qvistar. 

Matt. 13: 30 f. Mark. 4: 30 f. 

20 Och åter sade han: Vid 
hvad skall jag likna Guds rike? 

21 Det är likt en, surdeg, 


. 






{4 Kapitlet. 
Jesus botar pd sabbaten en vattustg- 
tig, formanar till ödmjukhet och oe- 
gennyttig menntskokdriek, framstäl- 
ler liknelsen om den stora mditiden 
och vilkoren för det sanna ldrjunga- 
skapet. 
Och det begaf sig, att då han 
på en sabbat gick in för 
att äta bröd i en mans hus, 
som var en af de förnämste 
bland fariseerna, vaktade dessa 
på honom. 

2 Och se, der var en vattu- 
siene man inför honom. 

8 Då svarade Jesus och sa- 
de till de lagkloke och fari- 
seerna: Är det lofligt att bota 
på sabbaten? Luk. 13: 14 f. 


4 Men de tego. Och han 
tog på honom och pone ho- 
nom helbregda och lät honom 
gå. 

& Och han svarade och sade 
till dem: Hvilken af eder är, 
som, om hans åsna eller oxe 
faller i en brunn, icke strax 
drager upp honom på sabbats- 
dagen? 


6 Och de förmådde icke 
svara honom härtill. 

7 Men han sade till dem 
som voro bjudna en liknelse, 
då han märkte, huru de ut- 
valde de främsta platserna, och 
han sade till dem: 

8 När du har blifvit bjuden 
af nigon till bröllop, så sätt 
dig icke på främsta platsen, 
‘ett icke tillifventyrs någon 


imera ärad än du är bjuden af 


honom, 


Lukas’ Evangelium. 
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9 och den som har bjudit 
dig och honom kommer och 
säger till dig: gif plats at 
denne; och då skall du till 
din blygd börja intaga den 
sista platsen. 

10 Utan när du har blifvit 
bjuden, så få och sätt dig på 
den sista platsen, att, då den 
kommer, som har bjudit dig, 
han må siga till dig: min vin, 
stig högre upp. Då skall he- 
der ske dig inför alla dem 
som sitta till bords med dig: 

11 ty hvar och en som upp 
höjer sig, han skall varda för- 
nedrad, och den som förne- 
drar sig, han skall varda upp- 


höjd. 
Job 22: 29. Ords. 29: 28. Matt. 
23: 12. Luk. 18: 14. 1 Petr. 6: $. 


12 Och han sade ock till 
den som hade bjudit honom: 
När du gör en middags- eller 
aftonmåltid, så bjud icke dina 
vänner eller dina bröder eller 
dina fränder eller rika gran: 
nar, att icke ock de tilläfven- 
tyrs bjuda dig igen och dig 
sker vedergällning; 

13 utan när du gör gista- 
bud, 'så bjud fattiga, krymp- 
lingar, halta, blinda. 

14 Och sali skall du vara, 
emedan de icke hafva något 
att vedergälla dig med; ty det 
skall vedergällas dig i de rätt 
färdigas uppståndelse. 

t6 Och då-en af dem som 
sutto med vid bordet hörde 
detta, sade han till honom: 
Salig är den som får äta bröd 
i Guds rike. 





17 Och han sände ut sin 
tjenare, när mAltidstimmen var 
inne, att han skulle säga till 
de bjudne: Kommen; ty allt 
är nu redo. 

18 Och de begynte alla en- 
hilligt ursäkta sig. Den förste 
sade till honom: Jag har köpt 
ett jordagods, och jag måste 
gå ut och bese det. Jag be- 
der dig: mottag min ursikt. 

19 Och en annan sade: Jag 
-har köpt fem par oxar, och 
jag går att försöka dem. Jag 
beder dig: mottag min ursäkt. 

20 Och en annan sade: Jag 
har tagit mig hustru, och der- 
fore kan jag icke komma. 

21 Och denne tjenare kom 
och berättade detta för sin 
herre. Då vardt husbonden 
vred och sade till sin tjenare: 
.:Gå genast ut på gator och 
. gränder i staden och för hit 
in de fattiga och krymplingar 
och haltå och blinda. 

22 Och tjenaren sade: Herre, 
det har skett, såsom du har 
befalt, och det är ännu rum. 

23 Då sade husbonden till 
tjenaren: Gå ut på vägar och 
gärden och nödga dem att 
komma in, på det att mitt 
hus må varda fullt; 

24 ty jag säger eder, att in- 
en af de män, som voro 
judne, skall smaka min mål- 
ti 


=h 25 Och mycket folk gick 


mig UCU CK Halvar Sl Laer 

ooh moder och kustra och bam 

och bréder och systrar och 

dertilt äfven sitt eget Lif, han 

kan icke vara. min lärjunge. 
Matt. 10: 87 f. 


27 Och hvilken som icke 
bär sitt kors och följer. efter 
mig, han kan icke vara min 
lärjunge. ag np 

Mark. 8: 34. Luk. 9: 23. 

28 Ty hvilken af eder, som 
vill bygga ett torn, sitter sig 
icke först ned och beräknar 
kostnaden, om han eger hvad 
som behdfves till dess full- 
bordan, 


29 på det att icke tillifven- 
tyrs, sedan han har lagt grund- 
valen och icke formar fullanda 
det, alla som se det begynna 
göra spe af honom 


80 och säga: Denne man 
begynte bygga och förmådde 
icke fullända? 


81 Eller hvilken konung, 
som går att i krig samman- 
drabba med en annan konung, 
sätter sig icke först ned och 
öfverlägger, om han förmår 
att med tio tusen möta den 
som kommer emot honom med 
tjugu tusen? 

82 Annars, medan denne 
ännu är långt borta, sänder 
han budskap till honom och 
underhandlar om fred. 

83 Samm 


af eder, 













OF OB ar goar; men om 
saltet mister sin sälta, hvar- 
med skall det återställas? 

Matt. 6: 18. Mark. 9: 50. 

35 Det är tjenligt hvarken 
for jorden eller för gödselhö- 
gen; man kastar ut det. Den 
som har öron till att höra, 
han höre. 


I 15 Kapitlet. 

Jesus framställer liknelser om det 
förlorade fåret, om den borttappade 
penningen och om den förlorade sonen. 


Och till honom kommo alla 
publikaner och syndare för 
att höra honom. Luk. 5: 29. 

2 Och fariseerna och de 
skriftlirde knorrade och sade: 
Denne mottager syndare och 
äter med dem. = 

3 Då sade han till dem denna 
liknelse: 

4 Hvilken är den man bland 
eder, som, om han har hundra 
far och har förlorat ett af dem, 
icke lemnar de nio och nittio 
i öknen och gar efter det för- 


lorade, till dess han finner det? 
Hes. 84: 11 f. Matt. 18: 12 f. 


5 Och då han har funnit]d 


det, lägger han det på sina 
axlar med glädje, 

6 och när han kommer hem, 
kallar han tillhopa sina vän- 
ner och grannar och säger till 
dem: Glädjens med mig; ty 
jag har funnit mitt får, som 
var forloradt. ` 1 Petr. 2: 25. 

SR - 7 na- 

ne- 
ire, 





ingen bättring behotva. 

8 Eller hvilken är den qvinna, 
som, om hon har tio pennin- 
gar och tappar bort en af dem, 
icke tänder upp ljus och sopar 
huset och söker granneligen, 
till dess hon finner honom? 

9 Och när hon har funnit 
honom, kallar hon tillhopa sina 
vänner och grannar och säger: 
Glädjens med mig; ty jag har 
funnit den penning, hvilken 
jag hade tappat bort. 

10 Sammalunda, säger jag. 
eder, varder glidje inför Guds 
änglar öfver .en enda syndare, 
som.hättrar sig. 

11 Och han sade: En man 
hade två söner, 

12 och den yngre af dem 
sade till fadern: Fader, gif 
mig den del af egendomen, som 
tillkommer mig. Och han skif- 
tade egodelarna mellan dem. 

13 Och icke många dagar 
derefter lade den yngre sonen 
allt sitt tillhopa och for långt 
bort i främmande land, och 
der förskingrade han sin egen- 
om genom ett öfverdådigt 
lefverne. 

14 Och sedan han hade för- 
slösat allt, vardt stor hungers- 
nöd i det landet, och han be- 
gynte lida brist. 

15 Och han gick och gaf 
sig till en af inbyggarne i det 
landet, och han skickade ho- 
nom ut på sina marker att 
sköta svin; 

16 och han längtade efte 


4 
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ok fl Be í od 





es Hn kor i 






rT lika med-t0 bet. 
‘34. 


sig med en annan, han gor 


svalg befäst, på det att de som 


hor, och hvar och en som. vilja gå öfver härifrån till eder 
gifter sig med en som är skild icke må kunna det, icke heller 
r 


ån sin man, han gör hor. 
Mark. 5: 32. 1 Kor. 7: 10. 


19 Det var en mk man, som 


de som #ro der m& kunna 
komma öfver till oss. 
27 Och han sade: Jag beder 


klädde sig i Pup och kost- dig då, fader, att du sänder 


bart linne oc 
i gliidje och prakt. 

20 Och det var en fattig, 
vid namn Lasarus, som låg 
för hans dörr, full med sår 

21 och ldngtande efter att 
mittas med de smulor, som 
follo ifrån den rikes bord. 
Men till och med hundarna 
kommo och slickade hans sår. 


lefde hvar dag! 





honom till min faders hus, 
28 ty jag har fem bröder, 
att han må förmana dem, att 
icke äfven de må komma till 
detta pinorum. 
29 Abraham sade till ho 
nom: De hafva Moses och 


profeterna; må de höra dem. 
Joh. 5: 39, 45. 
80 Och han sade: Nej, fader 


22 Så hände det. att den| Abraham, men om någon från 


fattige dog och vardt förd af 
änglarne 1 Abrahams sköte. 


de döda kommer till dem, skola 
de bättra sig. 


Och äfven den rike dog och| __81 Men han sade till honom: 


dessa små. = 
8 Vakten eder. Men om din 


ea iy me eae Foe By VER ED VERSA seer ne mo ee See or ae 


och Galileen. 


12 Och då han gick ini en 


broder syndar, så tillrättavisa | by, mötte honom tio spetelske 


honom, och om han ångrar män, som stodo 


sig, så förlåt honom. 
3 Mos. 19: 17. Matt. 18: 15, 21 f. 

4 Och om han sju gånger 
om dagen syndar mot dig och 
sju gånger kommer tillbaka till 
dig, sägande: jag ångrar mig, 
3å kall du förlåta honom. 

6 Och apostlarne sade till 
Herren: Föröka vår tro. 

6 Då sade Herren: Om I 
haden tro såsom ett senaps- 
korn, så saden I till detta mul- 
barstrid : ryck dig upp och plan- 
tera dig i hafvet, och det skulle 
lyda eder. Matt. 17:20. Mark. 11:23. 

7 Men hvilken af eder har 
en tjenare, som kör plogen 
eller vaktar boskapen, och sä- 
ger till honom, när han kom- 
mer in från marken: gå strax 
och sätt dig till bords? 

8 Säger han icke hellre till 
honom: red till min måltid och 
omgjorda dig och tjena mig, 
medan jag äter och dricker, 
och sedan ät du och drick? 

9 Icke tackar han väl tje- 
naren, att han gjorde det som 
blef honom befaldt? Nej, me- 
nar jag. 

10 Sammalunda ock I, när 
I hafven gjort allt som har 
vlifvit eder befaldt, så sägen: 
Vi äro onyttige tjenare; vi 
hafva gjort hvad vi voro plig- 
tige att göra. 


«= ate, x 
aa- 
Pro, 


å afstand, 

18 och de upphofvo sin röst 
och sade: Jesus, Mistare, var- 
kunna dig öfver oss! 

14 Och när han såg dem, 
sade han till dem: Gan och 
visen eder för presterna. Och 
det begaf sig, att under det 
de gingo, vordo de rene. 

8 Mos. 14; 2 f. Luk. 5: 14. 

_ 15 Men en af den, när han 
såg, att han hade blifvit hel- 
bregda, kom han tillbaka och 
prisade Gud med hög röst 

16 och föll på sitt ansigte 
för hans fötter, tackande ho- 
nom. Och han var en Sa- 
marit. 

17 Då svarade Jesus och 
sade: Blefvo icke tio gjorde 
rene? Hvar äro då de nio? 

18 Har ingen funnits, som 
kommit igen för att prisa Gud, 
utom denne främling? 

19 Och han sade till honom: 
Stå upp och gå. Din tro har 
hulpit dig. 

20 Och då han vardt till- 
frågad af fariseerna, när Guds 
rike skulle komma, svarade 
han dem och sade: Guds rike 
kommer icke så, att det med 
ögonen förnimmes; 

21 icke heller skall man säga: 
se här, eller se der; ty se, Gud 
rike är invertes i eder. 

2 Och han sade, |till li 


ev vuu “MU CAVI@ DOK VILE 


eder: se här, eller se der! Gan 
icke åstad och lépen icke efter. 


Matt. 24: 23. Mark. 13:21. Luk. 21: 8, 


24 Ty såsom ljungelden ljun- 
gar och lyser fran himmelens 
ena inde till den andra, så 
skall Menniskosonen vara på 
sin dag. Matt. 24: 27. 

25 Men först måste han myc- 
ket lida och förkastas af detta 
sliigte. 

Luk. 9: 22. 18: 81. 24: 7, 26. 

26 Och såsom det skedde i 
Noas dagar, så skall det ock 
vara i Menniskosonens dagar. 

Matt. 24: 37 f. 1 Petr. 3: 20. 

27 De åto, drucko, gifte sig 
och bortgiftes allt intill den 
dagen, då Noa gick ini arken 
och floden kom och förgjorde 
dem alla. 

1 Mos. 6: 2. 7: 7. 

28 Sammalunda ock, såsom 
det skedde i Lots dagar: de 
ato, dracko, köpte, sålde, plan- 
terade, byggde; 1 Mos. 19: 14. 

29 men på den dagen, då 
Lot gick ut fran Sodom, reg- 
nade eld och svafvel fran him- 
melen och férgjorde dem alla. 

1 Mos. 19: 24. Jud. bref v. 7. 

80 Likaså skall det vara på 
den dagen, då Menniskosonen 
varder uppenbar. 

81 Den som på den 
är på taket och b-- ~*** 
i huset, han stige 
att hemta det; 


dagen 


SMa a $ 


behålla sitt lif, han skall mista 
det; men AE eee 
det, han skall rädda det. 


uk. 9: 24. Joh. 12: 25. 

84 Jag säger eder: I den 
natten skola två ligga i en 
säng; en skall upptagas och 
den andre lemnas qvar. 

Matt. 24: 40 f. 

85 Två qvinnor skola mala 
tillhopa; en skall upptagas och 
den andra lemnas qvar. 

86 Två skola vara ute på 
marken; den ene skall uppta- 
gas och den andre lemnas qvar. 

87 Då svarade de och sade 
till honom: Hvar då, Herre? 
Och han sade till dem: Der 
åteln är, dit skola örnarna för- 
samla sig. Matt. 24: 28. 


18 Kapitlet. 


Jesus framställer liknelser om doma 
ren och den fattiga enkan, om Sariseen 
och publikanen, vdlsignar barnen, un- 
dervisar den rike ynglingen om tif- 
vets väg och lärjungarne om den rätta 
försakelsens lön, förkunnar sitt li- 
dande, gifver synen åt en blind. 


Oe han sade dem ock en 
liknelse om huru de alltid 
borde bedja och icke förtröttas, 


Luk. 11:6 f. Rom. 12: 12. Bf. 6: 18. 
Kol. 4: 2. 1 Tess. 5: 17. 


2 siigande: I en stad var en 
domare, som icke fruktade Gud 








fruktar Gud och icke har för- 
syn för någon menniska, 

5 vill jag dock, emedan den- 
na enka gör mig besvär, skaffa 
henne rätt, att hon icke till 
slut kommer och öfverfaller 
mig. 
6 Och Herren sade: Hören 
hvad den orättfärdige domaren 
säger. 

7 Skall då icke Gud skaffa 
rätt åt sina utkorade, som ropa 
till honom dag och natt, och 
visar han icke långmodighet 
mot dem?.. 


Upp. 6: 10. 


mer, . månne. han skal] 

tro på jorden? 

~. 1 Tim. 4: 1. 2 Tim., 8: 1 f. 
9 Och han sade äfven till 
somliga, som förtröstade på sig 
sjelfva, att de voro rättfärdiga, 
och som föraktade andra, den- 
na liknelse: 

10 Två män gingo upp i 
templet för att bedja, den ene 
en farisé och den andre en 
publikan. 

11 Fariseen stod och bad så 
för sig sjelf: Jag tackar dig, 
Gud, att jag icke är såsom 
andra menniskor, röfvare, orätt- 
färdige, horkarlar eller ock så- 


utan slog sig för sitt bröst och 
sade: Gud, miskunda dig öfver 
mig syndare! Ear. 9: 6. 
14 Jag säger eder: Denne 
ick hem rittfardigad mer än 
en andre; ty hvar och en som 
upphöjer sig, han skall varda 
förnedrad, men den som för- 
nedrar sig, han skall varda 
upphöjd. 
Job 22: 29. Ords. 29: 28. Matt. 23: 13. 
Y. Luk. 14: 11. 1 Petr. & 5. 


< 16 Och de buro äfven små 


barn fram till honom, att han 
skulle taga på dem; men då 
hans lärjungar sågo det, näpste 
de dem. 

Matt. 19: 18 f. Mark. 10: 13 f. 

16 Men Jesus kallade dem 
till sig och sade: Låten bar- 
nen komma till mig och för- 
menen dem icke; ty sådana 
hörer Guds rike till. 

17 Sannerligen säger jag 
eder: Hvilken som icke mot- 
tager Guds rike såsom ett barn, 
han kommer aldrig der in. 

18 Och en öfverhetsperson 
frågade honom och sade: Gode 
Mästare, hvad skall jag göra, 
att jag må ärfva evigt lif? 

Matt. 19: 16 f. Mark. 10: 17 f£. 

19 Jesus sade till honom: 
Hvarföre kallar du mig god? 
Ingen är god utan Gud allena. 

20 Budorden vet du: »Du 
skall icke gira hor, du skall icke 
dräpa, du skall icke stjäla, du 


NM 


dom. 

22 Och när Jesus hörde 
detta, sade han till honom: Ett 
fattas ännu. Sälj allt hvad 

har och utdela åt de fat- 

re a, och du skall få en skatt 
immelen, och kom och följ 
ie Matt. 6: 19. Luk. 12: 33. 

23 Och då han hörde detta, 
vardt han djupt bedréfvad, ty 
han var mycket rik. 

24 Och då Jesus såg, att 
han vardt djupt bedréfva ‘sade 
han: Hurnavdrt är det icke 
for dem som hafva egodelar 


att komma. in i Guds rike! 
1 Tim. 6: 9, 10. 


25 Ty det är. liittare, att en 
kamel går genom ett ndlsdga, 
än _att..en _rik..kommer in i 
Guds rike. 

26 Då sade de som hörde 
det: Hvem kan då varda frälst? 

27 Och han sade: Det som 


är omöjligt för menniskor, det 


är möjligt för Gud 
Jer. 32: 17. Sak. 8: 6, Luk, 1: 87. 
28 D& sade Petrus: Se, vi 


hafva dfvergifvit allt och flit 


g. 
Matt. 19: 4 BS 


Merk. 10: 28 f. 
29 Och Taa ‘gade. till dem: 
Sa eder: 


Ingen är, som har öfvergifvit 
hus eller föräldrår eller brö- 
der eller "hustru eller barn 


Gadea 


3 rikes skull, ~ 





vi gå upp till Jerusalem, och 
allt skall fullbordas, som ir 
skrifvet genom profeterna om 
Menniskosonen; 


Matt. 20: 17 f£. Mark. 10: 32 £. Luk. 
9: 22. 17: 25. 24: 7, 26 f. 


82 ty han skall antvardas åt 
hedningarne och begabbas och 
skymfas och bespottas, 

Luk. 23: 1. Joh. 18: 28. 

88 och sedan de hafva gisslat 
honom, skola de déda honon, 
och på tredje dagen skall han 
uppstå igen. 

34 Och de fdrstodo intet 
hiraf, och detta tal var dem 
fördoldt, och de fattade icke, 
hvad som sades. 

85 Och det begaf sig, att 
när han kom nära Jeriko, satt 
en blind vid vägen och tiggde. 

Matt. 20: 29 f. Mark. 10: 46 f. 

86 Och när han hörde folket 

gå förbi, frågade han, hvad 
detta kunde vara; 

87 och de berättade för ho- 
nom, att Jesus från Nasaret 
gick förbi. 

88 Då ropade han och sade: 
Jesus, Davids son, förbarma 
dig öfver mig! 

89 Och de som gingo förut 
näpste honom, att han skulle 
tiga, I men, han ropade mycket 


Kap. 18, 19. 
till honom. Och då han kom 
fram, frågade han honom, 

41 s&gande: Hvad vill du 
att jag skall gira dig? Och 
han sade: Herre, att jag må 
få min syn. 

42 Och Jesus sade till ho- 
nom: Haf din syn; din tro har 
hulpit dig. Luk. 17: 19. 

43 Och strax fick han sin 
sin syn och följde honom, P i- 
sande Gud. Och allt folket, 
som såg detta, lofvade Gud. 


; 19 Kapitlet. 


Jesus gästar hos Sakkeus, framställer 

liknelsen om de tio punden, rider in 

i Jerusalem, gråter öfver staden och 
renar templet. 


Oc han kom in i Jeriko och 
gick derigenom. 

2 Och se, der var en man, 
vid namn Sakkeus, och han 
var en öfverste för publika- 
nerna och var rik: 

3 Och han sökte att få se, 
hvilken som var Jesus, men 
han kunde icke för folkets 
skull, ty han var liten till 
växten. 

4 Då lopp han i förväg fram- 
för dem och steg upp i ett 
mulbärsträd för att få se ho- 
nom, ty han skulle gå den vä- 
gen fram. 

5 Och när Jesus kom till 
det stället, såg han upp och 
fick se honom och sade till 
honom: Sakkeus, skynda dig 
ned; ty i dag måste jag stanna 
i ditt hus. 

6 Och han skyndade sig ned 
och mottog honom med glädje. 


* Enligt urskriften: minor. 
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7 Och när de sågo det, knor- 
rade de alla och sade: Han 
har gått in att gästa hos en 
syndig man. 

8 Men Sakkeus steg fram 
och sade till Herren: Se, 
Herre, hälften af mina ego- 
delar gifver jag de fattiga, och 
om jag i något har gjort orätt 
mot någon, så gifver jag fyra- 
dubbelt igen. Luk. 3: 13. 

9 Och Jesus sade till ho- 
nom: I dag har frälsning ve- 
derfarits detta hus, emedan 
äfven han är en Abrahams son, 

10 ty _Menniskosonen_har 
kommit för att uppsöka och 
frälsa det förtappade. 

i Matt. 18: 11. 

~ 11 Och när de hörde detta, 
sade han ytterligare en lik- 
nelse, emedan han var nära 
Jerusalem, och de menade, att 
Guds rike skulle strax uppen- 
baras. 

12 Derfére sade han: En 
man af ädel bord for till ett 
afliigset land fir att Ofvertaga 
ett rike och sedan komma till- 
baka. Matt. 25: 14 f. 

18 Och han kallade till sig 
tio sina tjenare och gaf dem 
tio pund” och sade till dem: 
Handlen härmed, till dess jag 
kommer. 

14 Men hans landsmin ha- 
tade honom och siinde en be- 
skickning efter honom, sägande: 
Vi vilja icke, att denne skall 
regera öfver oss. 

15 Och det begaf sig, att 
när han kom tillbaka, efter att 
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En mina motsvarar ungefär 60 kronor, 
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sjelfva och sade: Om vi säga: 
från himmelen, så skall han 
säga: Hvarföre trodden I ho- 
nom då icke? 

6 Men om vi säga: från men- 
niskor, så skall allt folket stena 
oss, ty det är öfvertygadt, att 
Johannes var en profet. 

7 Och de svarade, att de 
icke visste hvarifrån. 

8 Och Jesus sade till dem: 
Icke heller säger jag eder, af 
hvilken magt jag gör detta. 

9 Och han begynte säga till 
folket denna liknelse: En man 
planterade en vingård och öf- 
verlemnade honom åt vingårds- 
män och for utrikes för lång tid. 
Ps. 80: 9. H. V. 8: 11. Es. 5: 1. 
Jer. 2:21. Matt. 21: 33 f£. Mark. 12:1f. 

10 Och när tiden var inne, 
sinde han en tjenare till vin- 
gårdsmännen, på det att de 
skulle gifva honom af vin- 
gårdens frukt; men vingårds- 
männen hudflängde honom 
och skickade honom tomhänd 
ifrån sig. 

11 Och han sände ännu en 
annan tjenare, men äfven ho- 


nom hudflängde och skymfade | 


de och skickade honom tom- 


sins emellan och sade: Denne 
är arfvingen; kommen, låtom 
oss dräpa honom, på det att 
arfvet må blifva vårt. 

15 Och de drefvo honom ut 
ur vingården och dräpte ho- 
nom. Hvad skall nu vingår- 
dens herre göra dem? 

16 Han skall komma och 
förgöra dessa vingårdsmän och 
lemna vingården åt andra. När 
ce hörde detta, sade de: Bort 

et! 


17 Och han såg på dem och 
sade: Hvad är då detta, som 
är skrifvet: »Den sten, som 
byggningsmännen förkastade, 
han har blifvit en hörnsten»? 
Ps. 118: 22 f. Es. 8: 14. 28: 16. 
Ap. G. 4:11. Rom. 9: 33. 1 Petr. 2: 7, 

18 Hvar och en som faller 
mot den stenen, han skall kros- 
sas, men den, på hvilken ste- 
nen faller, honom skall han 
slå i stycken. 

Dan. 2: 34. Sak. 12: 3. 

19 Och öfverstepresterna och 
de skriftlärde sökte att bära 
händer på honom i samma 
stund, men de räddes för fol- 
ket; ty de förstodo, att han 
hade sagt denna liknelse mot 


em. 
20 Och de vaktade på ho- 














Kap. 26. 5 


något ord för att antvarda ho- 
nom åt öfverheten och i lands- 
héfdingens våld. 

Matt. 22: 15 f. Mark. 13: 18 f. 

21 Och de frågade honom, 
sigande: Mästare, vi veta, att 
du talar och lärer rätt och 
icke har anseende till person, 
utan lärer Guds väg sann- 
färdigt. 

22 Ar det lofligt, att vi gifva 
kejsaren skatt, eller icke? 

23 Men då han märkte de- 
ras list, sade han till dem: 
Hvarföre fresten I mig? 

24 Låten mig se en pen- 
ning. Hvilkens bild och öf- 
verskrift har han? Och de sva- 
rade och sade: Kejsarens. 

25 Då sade han till dem: 
Gifven d& kejsaren det kejsa- 
ren tillhérer och Gud det Gud 
tillhdrer. Rom. 18: 7. 

26 Och de kunde icke fanga 
honom vid något ord infor 
folket, utan förundrade sig öf- 
ver hans svar och tego. 

27 Då gingo några af sad- 
duceerna, hvilka neka, att det 
gifves någon uppståndelse, 
fram till honom och frågade 
honom, 

Matt. 22: 23 f. Mark. 12: 18 f. 

28 sägande: Mästare! Moses 
bar skrifvit åt oss: »Om nå- 
gons broder dör, som har hu- 
stru, och denne dör barnlös, 
så skall hans broder taga hans 
hustru och uppväcka säd åt 
sin broder». . 5 Mos. 25: 5. 

29 Nu voro sju bröder, och 
den förste tog sig hustru och 
dog barnlös, 
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80 och den andre tog hu- 
oh och denne dog ock barn- 
ös. 


81 Och den tredje tog henne; 
sammalunda lemnade ock alla 
sju inga barn efter sig, och 


e dogo. 

82 Men sist af alla dog ock 
qvinnan. 

83 När nu uppståndelsen 


sker, hvilken af dem skall få 
henne till hustru? Ty alla 
sju hafva haft henne till hu- 
stru. 

84 Då svarade Jesusoch sade 
till dem: Denna verldens barn 
gifta sig och bortgiftas 

85 men de som hafva be- 
funnits vara värdiga att få del 
af den andra verlden och af 
uppståndelsen från de döda, de 
hvarken gifta sig eller bort- 
giftas; oe 

86 ty de kunna icke mera 
dö, y de. äro lika änglar och 
äro Guds barn, emedan de äro 
uppståndelsens barn. 

37 Och att de döda uppstå 
gaf äfven Moses tillkänna vid 
stället om törnbusken, då han 
kallar Herren Abrahams Gud 


och Isaks Gud och Jakobs Gud. 
2 Mos. 3: 6, a a G. 7:32. Ebr. 


88 Men Gud är icke dödas, 
utan lefvandes Gud. Ty. ho- 
nom lefva alla. 

89 Då svarade några af de 
skriftliirde och sade: Mästare 
du sade ritt. R 

40 Och de dristade icke m° 
att fråga honom något. 

41 Men han sa` 
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Huru kunna de säga, att Kristus 
är Davids son? 

Ps. 110: 1. Matt. 22: 41 f£. Mark. 


12: 85 f. Ap. G. 2: 84. Ebr. 1: 18. 


10: 12 f. 

42 Och David sjelf säger i 
psalmernas bok: »Herren sade 
till min Herre: Sätt dig på 
min högra sida, 

43 till dess jag har lagt dina 
fiender dig till en fotapall>. 

1 Kor. 15: 25. 

44 David kallar honom så- 
ledes herre; huru kan han då 
vara hans son? 

45 Och han sade till sina 
lärjungar, under det att allt 
folket hörde det: 

46 Tagen eder till vara för 
de skriftlärde, som vilja gå 
omkring i fotsida kläder och 
älska helsningar på torgen och 
främsta paon i synagogor- 
ng och högsätena vid gästa- 
buden, 

Matt. 23: 5 f£. Mark. 12: 38 f. Luk. 
11: 43 


47 och som uppäta enkor- 
nas hus och såsom en före- 
vändning hålla långa böner. 
Dessa skola få hårdare dom. 

Matt. 23: 14. 


21 Kapitlet. 


Enkans skärf. Jesus lärer om Jeru- 
salems förstöring och sin tillkommelse. 


ch när han såg upp, fick 
han se, huru de rika lade 
sina gåfvor i offerkistan. 
tr Mark. 12: 41 f. | 
ra 2 Han såg ock en fattig enka, 
m lade dit två skärfvar, 
8 och han sade: Sannerli- 
a säger jag eder: Denna 


k. 






alla de andra, 

4 ty de inlade alla till Guds 
offer af sitt öfverflöd, men hon 
inlade af sin fattigdom allt 
hvad hon egde till lifsuppe- 
hälle. P 

& Och då några sade om 
templet, att det var prydt med 
sköna stenar och offerskinker, 
sade han: 

Matt. 24: 1 f. Mark. 18: 1 f. 

6 Dagar skola komma, då 
af allt detta, som I fen, IG 
skall lemnas sten på sten, som 
icke skall nedbrytas. 

1 Kon. 9: 7f. Mik. 8:12. Luk. 19:43. 

7 Då frågade de honom och 
sade: Mästare, när skall då 
detta ske, och hvad skall vars 
tecknet, när detta skall ske? 

8 Och han sade: Ben till, 
att I icke varden vilseledde; 
ty många skola komma i mitt 
namn och säga: jag är det och 
tiden är nära. Följen dem 
derföre icke efter. 

Ef. 5: 6. Kol. 2: 8 2 Tess. 2: 8. 

9 Men när I fån höra tala: 
om krig och uppror, så blif- 
ven icke förfärade; ty detta 
måste först ske, men änden är 
icke strax. 

10 Då sade han till dem: 
Folk skall resa sig mot folk 
och rike mot rike 

11 och det skall vara stora 
jordbäfningar på den ena or- 
ten efter den andra och hun: 
gersnöd och farsoter, och stora 
skräcksyner och tecken frår 
himmelen skola visa sig. 

12 Men före allt detta skola 


2 








Kap, 21. 


de bära händer på eder och 
ue eder och migra a 
till synagogor o ngelser 
och draen eder fram för konun- 
a oca furstar för mitt namns 
skull. 

Matt. 10: 17 f. Joh. 15: 19 f. 16:2 f. 
Ap. G. 4: 8. 6: 18. 19: 4. 16: 24. 
Upp. 2: 10. 

18 Men det skall aflöpa för 
eder till vittnesbörd. 

14 Läggen derföre på edra 
hjertan, att I icke i förväg 
tänken på, huru I skolen för- 
svara eder; 

Matt. 10: 19 f£. Luk. 13: 11. 

15 ty jag skall gifva eder 
mun och visdom, hvilken alla 
edra motståndare icke skola 


kunna motsäga eller motstå. 
2 Mos. 4: 12. Bae 64: 17. Ap. G. 


16 I skolen utlemnas äfven 
af föräldrar och bröder och 
fränder och’ vänner, och som- 
liga. af der skrola de döda, 


17 och I skolen vara hatade 
af alla för mitt namns skull; 
RUE WATT 


18 och icke ett hår på edert 


hufvud 8 orloradt. 
OTE AO a 


19 Förvärfyen. edra. själar 
ae edert tålamod. 


0 Och när I sen Jerusalem 
Omnagas af krigshärar, veten 
då, att dess förödelse är nära. 

Dan. 9: 27. 

21 Då flykte de som äro i 
Judeen till bergen, och de som 
äro i staden drage ut derifrån, 
och de som äro på landsbyg- 
den gånge icke dit in; 
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22 ty detta 8r pags e] 
att allt som är skrifvet skall 
fullbordas, 

23 Men ve dem som äro 
hafvande och dem som gifva 
di i de dagarna! Ty stor nöd 
skall vara på jorden och vrede 
öfver detta folk, 

24 och de skola falla för 
svärdsegg och bortföras i fån- 
penikap till alla hednafolk, och 

erusalem skall vara förtram- 
adt af hedningarne, till dess 
edningarnes tider varda full- 
bordade. Rom. 11: 25. 

25 Och tecken skola ske i 
sol och måne och stjernor, och 
på jorden skall ångest komma 
öfver folken, och de skola för- 
M vid hafvets och vågornas 

& 
Es. 18: 10. Hes. 82: 7. Joel 3: 10, 
81. 3: 15 f. Matt. 24: 29 f. Mark. 
18: 24 £. Ap. G. 2: 20. Upp. 6: 12; 

26 under det att menniskor 
uppgifva andan af förskräc- 
kelse och af vintan på det 
som skall öfvergå verlden, ty 
himmelens krafter skola bäfva; 

27 och då skola de se Men- 
niskosonen komma i en sky 
med stor magt och härlighet. 
Dan. 7: 10,18. Ap. @. 1:11. 1 Tess. 

4: 16. Upp. 1: 7. 

28 Men då detta begynner 
ske, resen eder upp och upp- 
lyfin, edra hufvud; ty dånal- 
kas eder förlossning. 

Rom. 8:23. 


29 Och han sade dem en 
liknelse: Sen på fikonträdet 


och på alla träd. 
Matt. 24: 32 f. Mark. 18: 28 f. 


80 När de redan hafva Sr 


162 Lukas’ Evangelium. Kap. 21, 22. 
ut och I sen det, så veten I af 22 Kapitlet. 


eder sjelfva, att sommaren re- 
dan är nära. pet Ag orter 
81 Likaså äfven I, när I sen | 7} Jy , 
detta ske, så veten, att Guds as Giga Jorida ar reas 
rike är nära. smddas, förhöret inför rådet. 
82 Sannerligen säger jag! Ach sötebrödshögtid 
eder: Detta slägte skall icke 0 APEE 1 raias gi 
förgås, förr än allt har skett. |2 Mos. 12: 15. Matt. 26: 2f. Mark. 
83 Himmelen ach . jorden ie a 
skola förgås, men mina or 
skola icke förgås... = 
Pa. T03: 27. Es, 40: 8. Ebr. 2: 11. 
84 Men hafven akt på eder 
sjelfva, att icke tilläfventyrs 
edra hjertan varda förtyngda 
af svalg och dryckenskap och 
detta lefvernets bekymmer, så 
att dèn “dagen kommer eder 
plötsligt uppå; 
from: 18: 18. 1 Tess. 5: 6. 1 Petr. 4: 7. 
85 ty såsom en snara skall 
han komma öfver alla som bo 
på hela jordens. yta. 
1 Tess. 5:2. 2 Petr. 3:10. Upp. 8: 8. 
86 Vaken fördenskull alltid 
och bedjen, att I mån aktas 
värdiga att” undfly alt detta, 
som skall komma, och att stäl- 
las infor Menöiskösonen.” ` 
Matt. 24: 42. Mark. 13: 83. Luk. 


87 Och han lärde om da- 
garna i templet, men om nät- 
terna gick han ut och vistades 
på det berg, som kallas olje- 

erget, 

88 och allt folket kom bit- 
tida om morgonen till honom 
i templet för att höra ho- 
nom. 









2 Och öfverstepresterna och 
de skriftlärde sökte, huru de 
skulle kunna rödja honom ur 
vägen; ty de fruktade för 
folket. 

8 Men Satan for in i Judas, 
som hade tillnamnet Iskariot 


och var en af de tolf. 
Matt. 26: 14 f. Pra 14:10 £. Joh. 


: 27. 

4 Och han gick bort och 
talade med dfverstepresterna 
och befilhafvarne för vakten, 
huruledes han skulle förråda 
honom åt dem. 

5 Och de gladdes och kommo 
öfverens att gifva honom pen- 
ningar. 

6 Och han gaf löfte och 

sökte efter lägligt tillfälle att 
förråda honom åt dem utan 
någon folkskockning. 
. 7 Och den dagen i göte- 
brödshögtiden kom, på hvil- 
ken påskalammet bordeslagtas. 
- Matt. 26: 17 f. Mark. 14: 12 f. 

8 Och han sände Petrus och 
Johannes, sigande: Gån och 
tillreden åt oss paskalammet, 
att vi må äta det. 

9 Och de sade till honom: 
Hvar vill du att vi skola till- 
reda det? 

10 Och han sade till dem: 








"Wap. 22. 


Se, när I kommen ini staden, 
skall en man möta eder, som 
bär en kruka vatten. Följen 
honom in i det hus, der han 
ingår, 

11 och sägen till husbonden: 
Mästaren säger dig: Hvar är 
herberget, der jag kan äta 
påskalammet med mina lär- 
jungar? 

12 Och han skall visa eder 
en stor sal i öfra våningen, 
stäld i ordning; reden till der. 

13 Och de gingo åstad och 
funno såsom han hade sagt 
dem och tillredde påskalammet. 

14 Och när stunden var inne, 
satte han sip till bords och de 
tolf apostlarne med honom 

Matt. 26: 20 £. Mark. 14: 17 f. 

16 och han sade till dem: 
Jag har högeligen åstundat 
äta detta påskalam med eder, 
förr än jag lider; 

16 ty jag säger eder, att jag 
icke mer skall äta deraf, förr 
än det varder fallkomnadt i 
Guds rike. 

17 Och han tog en kalk, 
tackade och sade: Tagen ho- 
nom och skiften eder emellan; 


18 ty jag säger eder, att ja 
icke dati dricka af vintrå ets 
frukt, förr Hi Guds rike kom- 
mer. 

Matt. 26: 29. Mark. 14: 25. 

19 Och han tog ett bröd, 
tackade och bröt det och gaf 
dem, sägande: Detta är min 
lekamen, som för eder varder 
utgifven. Gören detta till min 
Sminnelse. : 

Matt. 26: 26 f£. Mark. 14: 22 f. 1 Kor. 
11: 23 £. 
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20- Sammalunda tog han ock 
kalken efter måltiden, sägande: 
Denna kalk är det nya för- 
bundet i mitt blod, som för 
eder varder utgjutet. 

21 Dock se, min förrädares 
hand är med mig på bordet. 


Ps. 41: 10. Matt. 26: 21 f. Mark. 
14: 18 f. Joh. 13: 21 £. 


22 Och Menniskosonen går 
bort, såsom det är bestämdt; 
dock ve den menniskan, genom 
hvilken han varder förrådd! 

23 Och de begynte fråga sins 
emellan, hvilken af dem väl den 
vore, som skulle göra detta. 

24 Men det vardt ock en 
tvist mellan dem, hvilken af 
dem skulle anses vara störst. 

Matt. 20: 24 f. Mark. 10: 41 f. 

25 Då sade han till dem: 
Folkens konungar herska öf- 
ver dem, och de som hafva 
magt öfver dem kallas nådige 
herrar. 

26 Men I icke så; utan den 
som är störst ibland eder vare 
såsom den yngste, och den för- - 
nämste vare såsom den som 
tjenar. Luk. 9: 48. 

27 Ty hvilkendera är större, 

den som sitter till bords, eller 
den som tjenar? Manne icke 
den som sitter till bords? Men 
jag är midt ibland eder såsom 
den som tjenar. 
Matt. 20: 28. Joh. 13: 14 f. Fil. 2: 7. 
, 28 Men I ären de som hafva 
förblifvit hos mig i mina fre- 
stelser. 

29 Och jag öfverlåter ett rike 
åt eder, såsom min Fader har 
dfverlatit det åt mig, Luk. 12:32. 

80 på det att I mån äta ock 
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dricka vid mitt bord i: mitt 

rike och sitta på troner och 

döma Israels tolf sligter. 
Matt. 19: 28. Upp. 8: 21. 

81 Och Herren sade: Simon, 
Simon, se, Satan har begärt 
eder för att sålla eder såsom 
hvete; Job 1: 7 f. 1 Petr. b: 8. 

82 men jag har bedt för 
dig, att din tro icke må varda 
om intet. Och när du en gång 
har blifvit omvänd, så styrk 
dina bröder. 

88 Då sade han till honom: 
Herre, jag är redebogen att 
gå med dig både i fängelse 
och i döden. 

84 Men han sade: Jag së- 
ger dig, Petrus: I dag skall 
icke hanen gala, förr än du 
tre gånger har nekat, att du 
känner mig. 

Matt. 26: 84. Mark. 14: 30. Joh. 


13: 38. 

35 Och han sade till dem: 
När jag utsände eder utan 
penningpung och rensel och 
skor, icke har väl eder något 
fattats? Och de svarade: Intet. 


Luk. 9: 8. 10: 4. 

36 Då sade han till dem: 
Men nu, den som har penning- 
pung, han tage honom med 
sig, sammalunda ock rensel; 
och den som icke har, han 
sälje sin mantel och köpe sig 
ett svärd; 

37 ty jag säger eder, att på 
mig måste ännu fullbordas det 
som är skrifvet: »Och bland 
ogerningsmiin vardt han räk- 
nad». det som rör mig 
når nu sitt slut. Es. 63: 12. 

38 Då sade de: Herre, se 


utan 
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här äro två svärd. Och han 
sade till dem: Det är nog. 

89 Och han gick ut och be. 
gaf sig, såsom det var hans 
sed, till oljeberget, och äfven 
hans lärjungar följde honom. 

Matt. 26: 36 f. Mark. 14: 82 £. 

Joh. 18: 1. 

40 Och d& han kom till 
stället, sade han till dem: 
Bedjen, att I icke mån komma 
i fr e. 

41 Och han skilde sig från 
dem vid pass ett stenkast och 
föll på sina knän och bad, 

42 sägande: Fader, o att du 
ville taga denna kalk ifrån 
mig! Ske dock icke miñ vilja, 
ana 

43 Och honom syntes en än- 
gel från himmelen, som styrkte 
honom. 

44 Och han kom i mycket 
stor ångest och bad ännu if- 
rigare, och hans svett vardt 
såsom blodsdroppar, som föllo 
ned på jorden; 

Joh. 12: 27. Ebr. 5: 7. 

45 och då han stod upp från 
bönen och kom till sina lär- 
jungar, fann han dem insom- 
nade af bedröfvelsen, 

46 och han sade till dem: 
Hvarföre sofven I? Stån u 
och bedjen, att X icke mån 
komma 1 frestelse.-~ ~~~ 

47 Medan har tnnu talade, 
se, då kom en folkskara, och 
den som hette Judas, en af 
de tolf, gick före dem och 
trädde fram till Jesus för att 


kyssa honom. 
Matt. 26: 47 f. Mark. 14: 48 ?, 
. Joh. 18: 8 £. 


DD 
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48 Men Jesus sade till ho- 


nom: Judas, förråder du Men- į h 


niskosonen med en kyss? 

49 När nu de som voro om- 
kring honom sågo hvad som 
var på färde, sade de till ho- 
nom: Herre, skola vi slå till 
med svärd? 

50 Och en af dem slog öf- 
versteprestens tjenare och högg 
af bans högra öra. 

51 Då svarade Jesus och 
sade: Låten det blifva vid 
detta. Och han tog på hans 
öra och helade honom. 


52 Och Jesus sade till ðf- 
verstepresterna och till befäl- 
hafvarne öfver tempelvakten 
och till de äldste, som hade 
kommit till honom: Såsom 
mot en röfvare hafven I gått 
ut med svärd och stafvar. 


53 Ehuru jag hvar dag var 
med eder i templet, uträckten 
I icke edra händer mot mig, 
men detta är eder stund och 
mörkrets magt. 

54 Och de grepo honom och 
förde honom med sig och för- 
de honom in i öfversteprestens 
hus. Och Petrus följde på af- 
stånd. 

Matt. 26: 57 f£. Mark. 14: 58 f. 


Joh. 18: 13, 24. 
55 Och sedan de hade upp- 
tindt en eld midt på gården 
och satt sig tillsamman, satte 


sig Petrus midt ibland dem. 
Matt. 26: 69 f. Mark. 14: 66 f. 
Joh. 18; 17 f., 25 f. 
66 Och en tjensteqvinna 
som fick se honom sitta vi 
elden, fäste ögonen på honom 
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och sade: Denne var ock med 
onom. 

57 Men han förnekade ho- 
nom och sade: Qvinna, jag 
känner honom icke. 

58 Och kort derefter såg en 
annan honom och sade: Du 
är ock en af dem. Men Pe- 
trus sade: Menniska, jag är 
det icke. 

69 Och vid pass en timme 
derefter försäkrade en annan 
och sade: För visso var ock 
denne med honom, ty han är 
ock en Galileer. 

60 Men Petrus sade: Men- 
niska, jag vet icke hvad du 
säger. Och strax, medan han 
ännu talade, gol hanen. 

61 Och Herren vände si 
om och såg på Petrus. Oc 
då kom Petrus ihåg Herrens 
ord, buru han hade sagt till 
honom: Förr än hanen har 
galit, skall du tre gånger för- 
neka mig. 


62 Och Petrus gick ut och 
grät bitterligen. 

63 Och de mën, som fast- 
höllo Jesus, begabbade honom 
och slogo honom 

Es. 50: 6. Matt. 26: 67 f. 
Mark. 14: 65. 

64 och bundo för hans ögon 
och slogo hans ansigte och 
frågade honom, sägande: Pro- 
fetera, hvem det var, som 
slog dig. 

65 Och många andra bidel- 
ser sade de mot honom. 

66 Och när det hade blif- 
vit dag, forsamlade sig folkets 
äldste, &fversteprester och 
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upp inför sitt råd 
Matt. 27: 1. Mark. 15: 1. 
67 och sade: Ar du Kristus, 
så säg oss det. Och han sade 


till dem: Om jag Säger. 


ETA... 
Ps. 110: 1. Matt. 26: 64. Mark. 14: 62 f. 

70 Då sade de alla: Så är 
du d& Guds son? Och han 
sade till dem: 
jag är så. 

th de sade: Hvad vitt- 

nesbörd behöfva vi nu mera? 
Ty vi hafva sjelfva hört det 
af hans mun. 


23 Kapitlet. 

Jesus förhöres inför Pilatus, skickas 
li Herodes och åter till Pilatus, dö- 
mes, korsfästes, dör och begrafves. 
02 hela hopen af dem stod 

upp och förde honom till 


Pilatus. 
Matt. 27: 2. Mark. 15: 1 £. Joh. 
18: 28 f£. 


2 Och de begynte anklaga 
honom, sägande: Denne haf- 
va vi funnit förvända folket 
och förbjuda att gifva kejsa- 
ren skatt och säga sig sjelf 
vara Kristus, en konung. 
Matt. 17:25. Luk. 20: 25. Ap. G. 17: 7. 

8 Och Pilatus frågade ho- 
nom, sägande: Är du Judar- 
nes konung? Och han sva- 
rade honom och sade: Du 
säger det. Matt. 27: 11 £ 







Lukas’ ne 
skriftlirde, och förde honom| 4 Och Pilatus sade OF 


verstepresterna och till folket: 
Jag finner intet brottsligt hos 
denne man. 

& Men de blefvo ifrigare och 
sade: Han uppviglar folket, 
lärande i hela Judiska landet, 
från Galileen och ända hit. 

6 Och när Pilatus hörde 
nämnas Galileen, frågade han, 
om mannen var en Galileer. 


7 Och då han férnam, att 
han var från det land, som 
lydde under Herodes, sände 
han honom till Herodes, som 
ock sjelf var i Jerusalem un- 
der dessa dagar. 


8 Men när Herodes fick se 
Jesus, vardt han ganska glad, 
ty han hade länge velat se 
honom, emedan han hade hört 
mycket om honom och hop- 
pades få se något tecken gö- 
ras af honom. i 

Matt. 14: 1 £. Luk. 9: 7. 

9 Och han frågade honom 
om många stycken, men han 
svarade honom intet. | 


10 Men 8fverstepresterna 
och de skriftlirde stodo och | 
anklagade honom hiftigt; 

11 och Herodes med sitt | 
krigsfolk föraktade och be- 
gabbade hanom och klidde ho- 
nom i en lysande klädnad och 
sände honom tillbaka till Pi 
latus. 

12 Och Pilatus och Herodes 
blefvo vänner med hvarandra 
å den dagen, ty mellan dem 
fade tillférne varit ovinskap. | 
18 Och Pilatus kallade tile 


| 











opi öfverstepresterna och 
rådsherrarne och folket 

14 och sade till dem: I haf- 
ven fört till mig denne man, 
såsom den der förvänder fol- 
ket, och se, jag har förhört 
honom i eder närvaro och icke 
funnit hos denne man något 
af de brott, för hvilka I an- 
klagen honom; 

Matt. 27: 23. Mark. 18: 14. Joh. 
18: 38. 19: 4. 

15 men ej heller Herodes, 
ty jag sände eder till honom, 
och se, intet som fértjenar dö- 
den är gjordt af honom; 

16 derföre vill jag tukta ho- 
nom och gifva honom lös. 

17 Men han måste vid hög- 


tiden gifva dem en fånge lös. 
Matt. 27: 15 f. Mark. 15: 6 f. 


Joh. 18: 89 f. 

18 D& ropade hela hopen 
och sade: Roj denne ur vä- 
gen, och gif oss Barabbas lös! 

19 Denne hade blifvit satt 
i fängelse för ett upplopps 
skull, som hade skett i staden, 
och för dråp. 

20 Åter talade Pilatus till 
dem och ville gifva Jesus lös. 

21 Men de ropade emot och 
sade: Korsfäst, korsfäst ho- 
nom! 

22 Då sade han till dem för 
tredje gången: Hvad ondt har 
han då gjort? Jag har icke 
funnit något hos honom, som 
förtjenar döden. Derföre vill 
ag tukta honom och gifva 

onom lds, À 

23 Men de lågo åt med höga 
rop och begärde, att han skulle 
korsfästas, och deras och öf- 


~ 


Lukas’ Evangelium. 
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verstepresternas rop blef allt 
starkare. 

24 Då dömde Pilatus, att 
det skulle ske såsom de be- 
gärde, 

25 och han lösgaf åt dem 
ten fom pade pift karadi 
ingelse för upplopp o ap, 
och hvilken de begärde, men 
Jesus öfverlemnade han åt de- 
ras vilja. ° 

26 Och då de förde honom 
bort, togo de en man, Simon 
från Cyrene, som kom från 
landet, och lade korset på ho- 
nom, att han skulle bära det 
efter Jesus. 

Matt. 27: 32, Mark. 15: 21. 

27 Men honom följde en stor 
hop folk och qvixmor, som 
jemrade sig och gräto öfver 

onom., : 

28 Och Jesus vände sig om 
till dem och sade: I Jerysa. 
lems döttrar, gråten icke öf- 
ver mig, utan gråten öfver 
va och öfver edra 
barn; 

29 ty se, dagar skola kom- 
ma, då de skola säga: Saliga 
äro de ofruktsamma och de 
qveder, som icke hafva födt, 
och de spenar, som icke hafva 
gifvit di. 

80 Då skola de begynna sä- 
ga till bergen: fallen öfver 
oss, och till kullarna: skylen 
OSS. Os. 10: 8. Upp. 6: 16. 9: 6, 

81 Ty om de göra detta 
med det friska. trädet, hvad 
skall då ske med det torra? 

""”"Jer: 96: 29. 1 Petr. 4: 18. 

82 Och äfven. två andra, 
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som voro ogerningsinin, ut- 
fördes med honom till att af- 
lifvas. 

88 Och d& de kommo till 
det ställe, som kallas hufvud- 
skalleplats, korsfiiste de der- 
städes honom och ogernings- 
männen, den ene på den högra 
sidan och den andre p& den 


venstra. 
Es. 53: 12. Matt. 27:93 f. Mark. 
15: 22 f£. Joh. 19: 17 £. 


84 Och Jesus sade: Fader, 
förlåt dem; ty de veta icke 
hvad de göra. Och de delade 
hans kläder mellan sig och 

kastade lott om dem. 
i Ps. 22: 19. Ap. G. 3: 17. 7: 60. 

85 Och folket stod och såg 

å, och äfven rd&dsherrarne 
jemte dem gjorde spe af ho- 
nom och sade: Andra har han 
hulpit; hjelpe han sig sjelf, om 
han dr Kristus, Guds utkorade. 

Matt. 27: 89 f. Mark. 15: 29 f. 

86 Och äfven krigsminnen 
begabbade honom och gingo 
fram och räckte honom ättika 

87 och sade: Ar du Judar- 
nes konung, så hjelp dig sjelf. 

88 Afven var en öfverskrift 
skrifven öfver honom pa gre- 
kiska, latin och ebreiska: Den- 
ne är Judarnes konung. 

Matt. 27:37. Mark. 15: 26. Joh. 19: 19. 

89 Och en af de ogernings- 
män, som voro upphingde, bä- 
dade honom och sade: Är du 
Kristus, så hjelp dig sjelf 
och oss. i 

40 Då svarade den andre, 
näpste honom och sade: Fruk- 
tar du icke ens Gud, då du 


ON är under samma dom. 


Lukas’ Evangelium. 


`~ 


Kap. 28. 


41 Och oss sker rätt, ty vi 
lida det våra gerningar äro 
värda, men denne har intet 
ondt gjort. 

42 Och han sade till Jesus: 
Herre, kom ihåg mig, då du 
kommer i ditt rike. 

43 Och Jesus sade till ho- 
nom: annn ipon säger j 
dig: I dag,skall du vara me 
mig i. aó iiset, era 

44 Och det var vid sjette 
timmen, och det vardt mörker 
öfver hela landet ända till ni- 
onde timmen, 

Matt. 27: 45 f. Mark. 18: 83 f. 

45 och solen miste sitt sken, 
och förlåten i templet rem 
nade midt i tu, 2 Mos. 26: 31. 

46 och Jesus ropade med 
hög röst och sade: Fader, i 
dina händer befaller jag min 


andel" Och då hän hade sagt 


detta, gaf han upp andan. 
Ps. 31: 6. Joh. 19: 30. Ap. G. 7: 59. 
47 Och när hdfvitsmannen 
sig det som skedde, prisade 
han Gud och sade: För visso 
var denne en rättfärdig man. 


48 Och allt folket, som hade 
sammankommit till att se här- 
på, då de sågo hvad som hade 
skett, slogo de sig för bröstet 
och vände tillbaka; 


49 men alla hans vänner 
och de qvinnor, som hade följt 
med honom från Galileen, 
stodo långt ifrån och sågo 
detta. 

60 Och se, der var en man, 
vid namn Josef, som var en 


rådsherre, en god och rättfär- 


Kap, 28, 24. 
dig man från Arimatea, en 
Judisk stad, 

Matt. 27: 57 f. Mark. 15: 42 f£. 

Joh. 19: 88 f. 

51 och hvilken icke hade 
samtyckt till deras råd och 
gerning, och som jemvél vän- 
ae ifven han, efter Guds 


è; 

52 han gick till Pilatus och 
begärde Jesu kropp. 

53 Och han tog ned honom 
och svepte honom i en linne- 
duk och lade honom i en graf, 
som var uthuggen i ett berg, 
i hvilken- ännu ingen var lagd. 

54 Och det var tillredelse- 
dag, och sabbaten begynteingå. 

55 Och de qvinnor, som ha- 
de kommit med honom från 
Galileen, följde efter och be- 
sågo grafven och huru hans 
kropp lades. + 

56 Och de gingo tillbaka 
och tillredde välluktande kryd- 
dor och smörjelser; men om 
sabbaten voro de stilla, efter 
budordet. 2 Mos. 20: 10. 


24 Kapitlet. 


Jesus uppstår från de döda, uppen- 
barar sig för lärjungarne, uppfar 
till himmelen. 

M2 på första dagen i vec- 
it kan kommo de mycket bit- 
tida till grafven, bärande de 
villuktande kryddor, som de 
hade tillredt, och några med 

em. 
Matt. 28: 1 f. Mark. 16:1. Joh. 
20: 1 £. 


2 Och de fanno stenen bort- 
vältrad från grafven, 


Lukas’ Evangelium. 
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8 och de gingo in och funno 
icke Herren Jesu kropp. 

4 Och det begaf sig, att då 
de voro bekymrade deröfver, 
se, då stodo bredvid dem två 
min i skinande kläder. 

6 Da de nu vordo förfärade 
och böjde sina ansigten mot 
jorden, sade de till dem: Hvar- 
före söken I den lefvande bland 
de döda? 

6 Han är. icke bir, utan han 
är uppstånden. Kommen ihåg, 
hura had talade till eder, då 
ban ännu var i Galileen, 

Luk. 9: 22. 18: 83. 

7 sägande: Menniskosonen 
måste antvardas i syndiga men- 
niskors händer och korsfiistas 
och på tredje dagen uppstå. 

À, Och de kommo ihåg hans 
or 


.9 och gingo tillbaka från 
areren och kungjorde allt 
etta för de elfva och för alla 
de andra. 

10 Och det var Maria Mag- 
dalena och Johanna och Ma- 
ria, Jakobs moder, och de an- 
dra qvinnorna, som voro med 
dem, hvilka sade detta för 
apostlarne. 

11 Och deras ord syntes för 
dem såsom löst tal, och de 
trodde dem icke. 

12 Men Petrus stod upp och 
lopp till grafven, och när han 
lutade sig dit in, fick han se 
endast sveplinnet ligga der, 
och han gick hem till sig, för- 
undrande sig öfver det som 
bade skett. . . 

18 Och se, två af dem gin: 
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go samma dag till en by, vid 
namn Emmaus, som ligger sex- 
tio stadiers® väg från Jeru- 

salem. Mark. 16: 12. 


14 Och de talade med hvar- 
ae om allt detta, som hade 
ett. 


15 Och det begaf sig, att 
uncer det de talades vid och 
rådgjorde med hvarandra, nal- 
kades Jesus sjelf och gick 
med dem; 


16 men deras ögon voro för- 
hållna, så att de icke igen- 
kände honom. 


17 Och han sade till dem: 
Hvad år detta för tal, som I 
hafven eder emellan, der I 
gån och ären bedröfvade? 

18 Då svarade den ene, som 
hette Kleopas, och sade till 
honom: Är du allena främlin 
i Jerusalem och vet icke hvad 
som der har skett i dessa da- 


gar? 

19 Och han sade till dem: 
Hvad d&? Och de sade till 
honom: Det som har skett med 
Jesus från Nasaret, som var 
en profet, migtig i gernin 
och ord infér Gud och allt 
folket, 

Matt. 21: 11. Luk. 7: 16. Joh. 6: 14. 

20 och huruledes våra öf- 
versteprester och radsherrar 
hafva utlemnat honom att dö- 
mas till döden och korsfäst 
honom. 

21 Men vi hoppades, att han 
var den som skulle förlossa 
Ierael; men med allt detta är 
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kropp, 


g | 1 Mos. 8: 15. 


det i dag tredje dagen, sedan | 
detta skedde. Ap. @. 1: 6 


22 Men äfven några qvin- 


nor af de våra hafva gjort 


oss bestirte; då de bittida om 


morgonen hade kommit till 
grafven 


Matt. 28: 8. Mark. 16: 10. 
Joh. 20: 18. 


28 och icke funnit hans 
kommo de och sade, 
att. ock hade sett en syn 
af änglar, hvilka hade sagt, 
att han lefver. 

24 Och några af dem som 
voro med oss gingo bort till 
grafven och funno det vara 
så, som qvinnorna hade sagt, 
men honom sågo de icke. 

25 Då sade han till dem: 
O, I oförståndige och ser 
hjertade till att tro på allt 
hvad profeterna hafva talat! 

26 Måste icke Kristus lida 


detta och ingå i sin härlighet? 
Es. 50: 6. 53 kap. Fil. 2: 8 f. 
Ebr. 12: 3. 


27 Och han begynte med 
Moses och alla profeterna och 
uttydde för dem det som i 
alla skrifterna rörde honom. 
12: 8. 22: 18. 26: 4. 

2 Sam. 7: 13. Ps. 22. 182: 11. 

Dan. 9: 24. 

28 Och de nalkades byn, dit 
de gingo, och han låtsade, att 
han ville gå längre fram. 

29 Och de nödgade honom, 
sägande: Blif qvar hos oss; 
ty det lider mot aftonen, och 

agen nalkas sitt slut. Och 
han gick in för att blifva qvar 
hos dem. 


+ En stadie var en vigitugd af omkring 600 Sv. fet, 
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då han satt till bords med 
dem, tog han ‘brödet, vilsig- 
nade, brét det och gaf dem. 

81 Och deras ögon öppna- 
des, och de igenkiinde honom, 
och så försvann han ur deras 
åsyn. 

82 Och de sade sins emel- 
lan: Var icke vårt hjerta brin- 
nande i oss, då han talade 
med oss pa vägen och uttydde 
for oss skrifterna? 


88 Och i samma stund stodo 
de upp och gingo tillbaka till 
Jerusalem och funno de elfva 
församlade och dem som voro 
med dem, 


84 och dessa sade: Herren 
är for visso uppstånden och 
har blifvit sedd af Simon. 

1 Kor. 15: 5. 

85 Och de andra fértiljde 
hvad som hade skett på vä- 
gen och huru han vardt igen- 
känd af dem, då han bröt 
brödet. 

86 Och under det de talade 
härom, stod Jesus sjelf midt 
ibland dem och sade till dem: 
Frid vare med eder! 

Mark. 16: 14. Joh. 20: 19 f. 

87 Då blefvo de förskräckte 
och bäfvande och menade, att 
de sågo en ande. 

88 Och han sade till dem: 
Hvarföre ären I förfirade, och 
hvarföre uppstiga sådana tan- 
kar i edra hjertan? 

389 Sen mina händer och 
mina fötter, att det är jag 
Welf; tagen på mig och sen. 


- 
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Ty en ande har icke kött och 
ben, såsom I sen mig hafva. 


40 Och då han hade sagt 


I detta, visade han dem sina 


händer och fötter. 


41 Och då de ännu icke 
trodde, för glädjes skull, utan 
förundrade sig, sade han till 
dem: Hafven I här något att 
äta? Joh. 21: 5. 

42 Och de gåfvo honom ett 
stycke stekt fisk och något af 
en honungskaka; 


48 och han tog och åt der- 
af i deras åsyn. 

44 Och han sade till dem: 
Dessa äro de ord, som jag 
talade till eder, då jag ännu 
var med eder, att allt måste 
fullbordas, som är skrifvet om 
mig i Moses’ lag och i pro 
feterna och i psalmerna. 

Luk. 9: 22. 18: 33. 

45 Då öppnade han deras 
sinne, så att de förstodo skrif- 
terna, . 

46 och han sade till dem: 
Så är det skrifvet; och så 
måste Kristus lida och på den 
tredje dagen uppstå från de 
döda, 

47 och bättring och syn- 
dernas förlåtelse predikas i 
hans namn bland alla folk och 
först i Jerusalem. 


Ap. G. 18: 38. 1 Joh. 2: 12. 
48 Men I ären vittnen om 
detta; Joh. 16: 27. 


49 och se, jag sänder öfver 
eder min Faders löfte. Men 
I, blifven qvar i staden Jers 
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salem, till dess I varden be- 
klädde med kraft af höjden. 


Joh. 14: 26. 15: 26. 16: 7. 
Ap. G. 1: 4. 2 kap. 
Cc 


p 
5&0 Och han förde dem ut 
till Betania och upplyfte sina 
händer och välsignade dem. 
Ap. G. 1: 12. 
51 Och det begaf sig, att i 


det han välsignade dem, skil- 
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des han frin dem och upp 
togs till himmelen. 


Mark. 16: 19. Ap. G. 1: 9 
52 Och de tillbådo honom 


och gingo tillbaka till Jeru- 
salem med stor glädje, 


68 och de voro alltid i temp- 


let, prisande och lofvande Gud. 
Amen. 
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i Kapitlet. 

Kristi gudom och menniskoblifrande. 
Johannes’ vittnesbörd. Lärjungar be- 
gynna följa Jesus. 

I begynnelsen var Ordet, och 

Ordet var hos Gud, och 
Ordet var Gud. : 
Ords. 8: 22. Joh. 10: 80. 1 Joh. 
1: 1 f. Upp. 19: 13. 

2 Detta var i begynnelsen 
hos Gud. 

8 Genom detta är allt gjordt, 
och det förutan är intet gjordt, 
som är gjordt. 

Ef. 8: 9. Kol. 1: 16. Ebr. 1: 10. 

41 det var lif, och lifvet 
var menniskornas ljus; 

Joh. 5: 26. 1 Joh. 5: 11. 

5 och ljuset lyser i mörkret, 
och mörkret fattade det icke. 
Es. 60: 1. Joh. 8: 12. 12: 46. 

6 En man uppträdde, sänd 
af Gud, vid namn Johannes. 

Mal. 4: 5. Matt. 8: 1 f. 11: 14. 
Mark. 1: 3. Luk. 1: 18 £. 


7 Denne kom till ett vitt- 
nesbird för att vittna om lju- 
set, på det att alla skulle tro 
genom honom, 


8 Icke var han ljuset, men 
han kom för att vittna om 
ljuset. 

9 Det var det sanna ljuset, 
hvilket upplyser alla menni- 
skor, då det kommer i verlden. 

Joh. 3: 19, 9: & 12: 385. 

10 I verlden var han, och 
genom honom är verlden gjord, 
och verlden kände honom icke. 

b 


Ebr. 1: 2. 

11 Han kom till sitt eget, 
och hans egna mottogo honom 
icke. 

12 Men &t alla dem som 
mottogo honom gaf han magt 
att blifva Guds barn, dem som 
tro på hans namn, 

Rom. 8 15 f. Gal. 8: 26. 2 Petr. 
1: 4. 1 Joh. 8L 

18 hvilka äro födda icke af 
blod, icke heller af kötts vilja, 
icke heller af mans vilja, utan 
af Gud. l 
Joh. 8: 5. 1 Petr. 1: 28. Jak. 1:18. 

14 Och Ordet vardt kött, 
och han bodde bland oss, fall 
af nåd och sanning, och vi 





ue 


skådade hans härlighet, såsom 

den af Fadren enföddes här- 

lighet. 

Matt. 1: 16, 18. Luk. 1: 81. Matt. 
17: 2. Kol. 1: 19. 

15 Johannes vittnar om 
honom och ropar, sägande: 
»Denne var det, om hvilken 
jag sade: den som kommer 
efter mig, han har. varit före 


mig, ty förr ä i 
Ma ME ET TORT: 
16 Och af hans fullhet hafva 


vi alla fått, och nåd för nåd. 
ERT 
17 Ty genom Moses blef 

lagen gifven, nåden och san- 

ningen kommo genom Jesns 

Kristus. 2 Mos. 20: 1 f. 
18 Ingen har någonsin sett 

Gud; den enfédde Sonen, som 

är i Fadrens sköte, han har 

uppenbarat honom. 

2 Mos. 33: 20. Matt. 11: 37. Luk. 

10: 23. Joh. 6: 46. 1 Tim. 6: 16. 

1 Joh. 4: 12. 

19 Och detta är Johannes’ 

vittnesbörd, då Judarne sände 

prester och Leviter från Jeru- 
salem för att fråga honom: 

Hvem är du? Joh. 5: 83. 
20 Och han bekände och 

förnekade icke; och han be- 
kände: Icke är jag Kristus. 

Joh. 8: 28. Ap. G. 13: 25. 

21 Och de frågade honom: 
Hvad da? Ar du Elias? Och 
han sade: Jag är det icke. 

t du profeten?” Och han 
svarade: Nej. 

22 Då sade de till honom: 
Hvem är du, att vi må gifva 
dem svar, som hafva sändt 

* Be & Mos. 18: 15. 
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oss? Hvad säger du om dig 
sjelf? 

23 Han sade: »Jag är en 


ropendes röst i öknen: gören 
Herrens väg rät!» såsom pro- 
feten Esaias har sagt. 


Es. 40: 3. Matt. 8: 8. Mark. 1: 8. 
Luk. 8: 4. 


24 Och de som voro ut- 
sände voro af fariseerna. 

25 Och de frågade honom 
och sade till honom: Hvar- 
före döper du då, om du icke 
är Kristus, icke heller Elias, 
icke heller profeten? 

26 Johannes svarade dem 
och sade: Ja döper med vat- 
ten, men midt ibland eder 


står den I icke kännen. 
Matt. 3: 11. Luk. 8: 16. 


27 Han är den som kommer - 


efter mig, hvilken har varit 
före mig, hvilkens skorem jag 
icke är värdig att upplösa. 

28 Detta skedde 1 Betania, 

å andra sidan Jordan, der 

ohannes döpte. 

29 Dagen derefter såg Jo- 
hannes Jesus komma till ho- 
nom och sade: Se, Guds Lam, 
som borttager veridens synd | 
Es. 53: 7. 1 Kor. 5:7. 1 Petr. 1: 19. 

80 Denne är det, om hvil- 
ken jag sade: Efter mig kom- 
mer en man, som har varit 
före mig, ty han var förr än 


Jag. 

81 Och jag kände honom 
icke, men på det att han skulle 
varda uppenbar for Israel, för- 
denskull har jag kommit för 
att döpa med vatten. - 

82 Öch Johannes vittnade 
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och sade: Jag har sett Anden ` nom: Vi hafva funnit Messias 
nedfara såsom en dufva från det betyder Kristus. 
himmelen, och han förblef öf-| 42 Och han förde honom 
ver honom. @ |till Jesus. Jesus sig på bo- 
Matt. 3: 16. Mark. 1:10. Luk. 3: 22.! nom och sade: Du är Simon, 
88 Och jag kände bonomi Jonas’ son; du skall heta Ke 
icke, men den som. sände mig fas, det betyder Petrus. 
att döpa “med vatten, han sade | Matt. 16: 18. 
till mig; Den,. öfver „hvilken | 43 Dagen derefter ville Jesus 
du far se Anden nedfara och | gå till Galileen, och han fann- 
férblifva, han är den som dö- | Filippus och sade till honom: 
per med den Helige Ande, | Folj mig. 
| Matt. 3: 11. 44 Och Filippus var från 
84 Och jag har sett och! Betsaida, från Andreas’ och 
vittnat, att denne är Guds Son. | Petri stad. 
$5 ‘Dagen derefter stod Jo. | 45 Filippus fann Natanael 
hannes åter der och två af och sade till honom: Den, 
hans lärjungar. om hvilken Moses, i lagen, och 
86 Och han såg på Jesus,' profeterna hafva skrifvit, hafva 
- som kom gående, och sade:| Y1 funnit, Jesus, Josefs son, 


Se, Guds Lam! fran Nasaret. - 
` 1 Mos. 8: 15 22: 18. 49:10. EM 
87 Och de vå lkrjungarne | is: 18, 2 Sam. 7:12. Es. 7: 14 rf 


hörde honom tala och följde! 6. 53 kap. Jer. 28: 5. Hes. 34: 23. 
Jesus J Dan. 9: 24. Mik. 5: 2. Matt. 2: 23. 


. 46 Och Natanael sade till 


och när han såg, att de följde från Nasaret? Filippus sade 
honom, sade han till dem:! till honom: Kom och se. 


Hvad söken I? Och de sade; 47 J fo Natanael 2 
Gil honom: Rabbi, det betyder si til ge eee 


mästare, hvar bor du? . | honom: Se, en rätt Israelit, 
39 Han sade till dem: Kom-|i hvilken icke är något svek! 
men och sen. Då gingo de | 48 Natanael sade till ho- 
och sågo, hvar han bodde, och' nom: Hvaraf känner du mig? 
stannade den dagen hos ho-| Jesus svarade och sade till 
nom. Det var vid tionde honom: Förr än Filippus till- 
timmen. kallade dig, då du var under 
40 Andreas, broder till Si- fikontridet, såg jag ne 
mon Petrus, var en af detvd,| 49 Natanael svar och 
som hade hört Johannes och sade till honom: Rabbi, du 
följt Jesus. ir Guds Son, du är Israels 
gm _ 41 Denne fann först sin bro- moog. : 
Simon och sade till ho-! 650 Jesus svarade och sade 











Ere vi v- 


Kap, Lt E 


till honom: Emedan jag sade 
dig, att jag säg dig under 
fikonträdet, tror du; större ting 
än dessa skall du få se. 

51 Och han sade till honom: 
Sannerligen, sannerligen säger 
jag eder: Från denna stund 
skolen I få se himmelen öppen 
och Guds änglar fara upp och 


fara ned öfver Menniskogonen. 
, 1 Mos. 28: 12. Matt. 4: 11. Luk. 
22: 43, 24: 4. Ap. G. 1: 10. 





2 Kapitlet. 


Bröllopet t Kana. Jesus renar 
templet. 


ch på tredje dagen vardt 
ett bröllop i Kana i Gali- 
leen, och Jesu moder var der. 

2 Och äfven Jesus vardt 
bjuden och hans lärjungar till 
bröllopet. 

3 Och då vin fattades, sade 
Jesa moder till honom: De 
hatva intet vin. 

4 Jesus sade till henne: 
Qvinna, hvad har jag att göra 
med dig? Min stund har ännu 
icke kommit. 

& Hans moder sade till tje 
narne: Hvad helst han säger 
eder, det gören. 

6 Men efter Judarnes re- 
Dingssed voro der stående sex 
vattenkrukor af sten, rymman- 
de hvar för sig två eller tre 
metreter.* Mark. 7: 8. 


7 Jesus sade till dem: Fyl- 


len krukorna med vatten. Och |” 


de fylde dem ända till briidden. 
8 Och han sade till dem: 
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Osen nu uti och bären till 
värden. Och de buro. 

9 Och när värden hade sma- 
kat på vattnet, som hade blif- 
vit yin, och han icke visste 
hvarifrån det var — men tje- 
narne, som hade öst vattnet, 
visste det — kallade värden 
till sig brudgummen 

10 öch sade till honom: 
Hvar man sätter först fram 
det goda vinet, och när de 
blifvit druckne, då det som är 
sämre. Du har gömt det goda 
vinet ända till nu. 

11 Detta sitt första tecken 
gjorde Jesus i Kana i Gali- 
leen och uppenbarade sin hir- 
lighet; oh hans lärjungar 
trodde på honom. 

12 Derefter for han ned till 
Kapernaum, han och hans mo- 
der och hans bröder och hans 
lärjungar; och de stannade der 
några få dagar. 

13 Och Judarnes påsk var 
nära, och Jesus for upp till 
Jerusalem. 

14 Och han fann i templet 
dem, som sålde oxar och får 
och dufvor, och vexlaréna, 
som sutto der. 


15 Och han gjorde ett gis- 
sel af tåg och dref ut dem 
alla från templet, tillika med 
fåren och oxarna, och slog 
ut vexlarenas mynt och stötte 


omkull borden | 
Matt. 21: 12 f£. Mark. 11: 16 f£. 
Luk. 19: 45 f. 


16 och sade till dufvomang- 
larne: Tagen bort detta här- 


S Ba metret innehöll omkring 15 Sv. keundr. 2 
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ifrån; gören icke min Faders 
hus till ett marknadshus. 

17 Då kommo hans lirjun- 
gar ihåg, att det var skrifvet: 
»Nitilskan för ditt hus skall 
förtära mig». Ps. 69: 10. 

18 Då svarade Judarne och 
sade till honom: Hvad tecken 
later du oss se, eftersom du 
gör detta? 

Matt. 12: 38. 16: 1. Joh. 6: 80. 

19 Jesus svarade och .sade 
till dem: Bryten ned detta 
tempel, och inom tre dagar 
skall jag resa upp det. 

Matt. 26: 61. 

20 Då sade Judarne: På 
fyratiosex år har detta tem- 
pel blifvit uppbygdt, och du 
skulle resa upp det inom tre 
dagar! 

21 Men han talade om sin 
kropps tempel. 

22 Derföre, när han hade 
uppstått från de döda, kommo 
hans lärjungar ihåg, att han 
hade sagt detta, och de trodde 
skriften och det ord, som Je- 
gus hade sagt. Luk. 24: 8. 

23 Då han nu var i Jerusa- 
lem vid påsken under hégti- 
den, trodde många på hans 
namn, när de sågo hans tec- 
ken, som han gjorde. : 

24 Men sjelf betrodde sig 
Jesus icke åt dem, emedan 
han kände alla, 

25 och emedan han icke ha- 
de behof af att någon vittnade 
om menniskan, ty han visste 
sjelf hvad som var i menni- 

Joh. 6: 64. Upp. 2: 28. 








3 Kapitlet. 
Jesu samtal med Nikodemus om den 
nya födelsen och om den saliggdrands 
tron. Johannes döparens vittnesbörd. 

en det var en man af fa- 

riseerna, som hette Niko- 
demus, en af Judarnes råds- 
herrar. Joh. 7: 50. 19: 39. 

2 Denne kom till Jesus om 
natten och sade till honom: 
Rabbi, vi veta, att du har 
kommit från Gud såsom lä- 
rare; ty ingen kan göra dessa 
tecken, som du gör, utan att 
Gud är med honom. 

Joh. 9: 16, 33. 

8 Jesus svarade och sade 
till honom: Sannerligen, san- 
nerligen säger jag dig: Utan 
att en varder född på nytt, 
kan ban icke se Guds rike. © 

-~ TIE 8: 5. | 

4 Nikodemus sade till ho- 
nom: Huru kan en menniska 
födas, när hon är gammal? 
Icke kan hon väl åter gå in i 
sin moders lif och födas? 

6 Jesus svarade: Sannerli- 
gen, sannerligen säger jag dig: 
Utan att en varder född af 
yatten och i Ande , kan han icke 

1 Guds rike. 
ingå i Gude ri 16 16. 

6 Det som är födt af köt- 
tet är kött, och det som är 
födt af Anden är ande. 

7 Förundra dig icke, att jag 
sade dig: I måsten födas på 
nytt. a 
8 Vinden blåser hvart han 
vill, och du hör hans röst, men 
du vet icke hvarifrån han kom- 
mer och bvart han far; så är 


Kap. 8. 





Anden. pred. 11: 5. 1 Kor. 2: 11. 

9 Nikodemus svarade och 
sade till honom: Huru kan 
detta ske? 

10 Jesus svarade och sade f| n 
till honom: Ar du Israels lä- 
rare och vet icke detta? 

11 Sannerligen, sannerligen 
säger jag dig: Vi tala hvad 
vi veta, och hvad vi hafva 
gett, det vittna vi, och vårt 
vittnesbörd antagen "I icke. 

Joh, 7: 16. 8: 28. 12: 49. 14: 24. 

12 Tron I icke, när jag har 
talat till eder om jordiska ting, 
hura skolen I då tro, om jag 
talar till eder om himmelska 
ting? 

13 Och ingen har farit upp 
i himmelen utom den som for 
ned från himmelen, Mennisko- 
sonen, som är i himmelen. 

Joh. 6: 62. Ef. 4: 9. 

14 Och likasom Moses upp: 

böj jde ormen i öknen, så m a mete 
8 osongh 
re 08. coe EDA E 32. 
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hvar och en som är född af 
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18 Bens som tror på honom, 
han  varder icke ke dömd, men 
den som icke tror, han "är re- 
döm edan ban icke 
tror, på Guds enfödde Sons 


namn. 

Joh. 5: 24. 6: 40. Ap. G. 4: 12. 

19 Och detta är domen, att 
ljuset har kommit i verlden, 
och menniskorna älskade mörk- 
ret mer än ljuset, ty deras 


- nt we 


gerningar voro onda. 
“Joh. T: 5, 10 f£. 

20 Ty hvar och en som gör 
det onda hatar ljuset och kom- 
mer icke till ljuset, på det att 
hans gerningar icke må varda 
bestraffade; 

21 men den som gör san- 
ningen kommer till ljuset, på 
det.att hans gerningar må var- 
da. a uppenbara, $y.. e äro gjor- 


H 


T Derefter kom Jesus och 
ans lärjungar till Judiska lan- 
det, och der vistades han med 
dem och döpte. Joh. 4: 2 
23 Äfven Johannes döpte i 
Enon nira Salim, ty der var 


“aT , | mycket vatten, och de kommo 





16 T ie A älskade In en födde 
den, att han utga sin enfödde 
Son, på det att hvar och en 
som "ror på honom icke må 


förgås, ntan hafva.s svigt if. 


Joh. 4: 

7 i ke. sände Gud ‘sin 
Son I ye atti öm 
jak TO et att verl- 
den skulle varda frälst genom 
honom. 


Luk. 9; 66. 1 Job. 4: 14. 


-2 -2 


och läto döpa sig; 
Matt. 3: 6. Luk. 8: 7. 

24 ty Johannes var ännu 
icke kastad i fängelse. 

+ Matt. 14: 8 

25 Då uppkom en tvist mel- 
lan Johannes’ lärjungar och 
Judar om rening. 

26 Och de kommo till Jo- 
hannes och sade till honom: 
Rabbi, den som var med dig 
på andra sidan Jordan, den, 
om hvilken du har vittnat, se 


| 
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han döper, och alla komma 
till honom. Joh. 1: 15, 80. 

27 Johannes svarade och 
sade: En menniska kan intet 
taga, om det icke varder henne 
gifvet från himmelen.. 

1 Kor. 4: 7. Jak. 1: 17. 

28 I ären sjelfva mina vitt- 
nen, att jag sade: Icke är jag 
Kristus, utan jag är sänd före 
honom. 

Mal. 3: 1. Luk. 1: 17. Joh. 1: 6, 20. 

29 Den som har bruden, han 
är brudgummen, men brud- 
pan vän, som står och 

ör honom, han fröjdar sig 
högeligen öfver brudgummens 
röst; denna min fröjd är nu 
fullkomnad. 

80 Han måste tillväxa, men 
jag måste aftaga. 

81 Den som kommer ofvan- 
efter är öfver alla; den som 
ër af jorden, han är af jor- 
den, och af jorden talar han; 
den som kommer från himme- 
len är öfver alla. 

82 Och hvad han har gett 
och hört, det vittnar han, och 
ingen antager hans vittnesbörd. 

Joh. 5: 20. 8: 26. 12: 49. 14: 10. 

83 Den som antager hans 
vittnesbörd, han har beseglat, 
att Gud är sannfärdig. 

1 Joh. 5: 10. 

84 Ty den Gud har sindt 
han talar Guds ord, ty Gu 
gifver icke Anden efter mått. 
Es. 11: 3. Ap. G. 10: 88. Ef. 4: 7. 

85 Fadren älskar Sonen, och 


allt har han gifvit i hans hand. 
Matt. 11: 27. 28: 18. Luk. 10: 22. 
Job. 5: 22. 17: 3. Ebr. 2: 8. 


86 Den som tror på Sonens 


_ Johannes’ Evangelium. 


han har evigt lif, men den 





Kap. 3, 4 





som icke tror Sonen skall icke 
få se lif, utan Guds vrede för- 


blifver öfver honom. 
Joh. 6: 47. 1 Joh. 5: 11 £. 


5 Moa 
29: 20. 82: 22. | 


= 4 Kapitlet. 

Jesu samtal med den Samarttiska 

qvinnan och med lärjungarne. Många 

Samariter tro på honom. Jesus bo- 
tar konungsmannens son. 

å nu Herren förnam, att 

fariseerna hade hört, att 

Jesus gjorde flera lärjungar 

och. döpte flera än Johannes — 
Joh. 8: 22, 26.. 

2 ehuru Jesus sjelf icke 
döpte, utan hans lärjungar — 

8 lemnade han Judeen och 
begaf sig åter till Galileen. 

4 Men han måste gå genom 
Samarien. 

& Så kom han till en stad 
i Samarien, som heter Sikar, 
nära den landtgård, hvilken 
Jakob gaf åt sin son Josef. 

1 Mos. 33: 19. 48: 22. Jos. 24: 33. 

6 Och der var Jakobs brunn. 
Emedan nu Jesus var trött 
af vandringen, satte han sig 
så ned vid brunnen. Det var 
vid sjette timmen. 

å kom en qvinna fran 
Samarien för att hemta vat- 
ten. Jesus sade till henne: 
Gif mig att dricka. 

8 Ty hans lärjungar hade 
gått till staden för att köpa 
mat. 

9 Då sade den Samaritiska 
vinnan till honom: Huru kan 
u, som är en Jude, begära 

något att dricka af mig, som 





Kap. 4. 


är en Samaritisk qvinna? Ty 
Judarne hafva intet umgänge 


med Samariterna. 
2 Kon. 17: 24. Luk. 9: 529 f. 
Joh. 8: 48. Ap. G. 10: 28. 


10 Jesus svarade och sade 
till henne: Férstode du Guds 
gifva och hvem den är, som 
säger till dig: gif mig att 
dricka, så skulle du hafva bedt 
honom och han hafva gifvit 
dig lefvande vatten. 

Ps. 23: 2. Es. 12: 8. 

11 Qvinnan sade till honom: 
Herre, du har intet öskärl, 
och brunnen är djup; hvari- 
från har du då det efvande 
vattnet? 

12 Ieke är väl du större än 
vår fader Jakob, som gaf oss 
brunnen och sjelf drack deraf 
med sina barn och sin boskap? 

13 Jesus svarade och sade 
till henne: Hvar och en som 
dricker af "detta vatten, han 
varder törstig igen, Joh. 6: 58. 

14 men hvilken som dricker 
af det yatten, gom ja skall 
gifva honom, han skall icke 
törsta till evig tid, utan det 
vatten, som jag skall gifva 
honom, skall blifva i honom 
en källa med springande vat- 
ten till evigt if 
Bs. $5:°1. Joh. 6: 27, 85. 7: 87 f. 

16 Qvinnan sade till ho- 
nom: Herre, gif mig det vatt- 
net, att jag icke må törsta el- 
ler behöfva komma hit för att 
hemta vatten. 

16 Jesus sade till henne: 
ot, tillkalla din man och kom 


17 Qvinnan svarade och sa- 


Johannes Evangelium. 
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de: Jag har ingen man. Je- 
sus sade till henne: Du sade 
rätt: jag har ingen man; 

18 ty fem min har du haft, 
och den dn nu har är icke din 
man; det har du sagt sant. 

19 Då sade qvinnan till ho- 
nom: Herre, jag ser, att du 
är en profet. 

Luk. 7: 18. 24: 19. Joh. 6: 14. 

20 Våra fäder hafva tillbedt 
på detta berg, och I sägen, 
att i Jerusalem är det ställe, 
der man bör tillbedja. 

6 Mos. 12: 6, 11. 1 Kon. 9: 8. 

21 Jesus sade till henne: 
Qvinna, tro mig, att en tid 
kommer, då I hvarken på detta 
berg eller i Jerusalem skolen 
tillbedja Fadren. 

22 I tillbedjen hvad I icke 
kännen, men vi tillbedja hvad 
vi känna, ty frälsningen är 
från Judarne. 

Es. 2: 8. Luk. 24: 47. Rom. 9: 4. 

23 Men en tid kommer och 
ir redan inne, då sanne till- 
bedjare skola tillbedja Fadren 
i anda och sanning, ty Fadren 
söker ock sådana tillbedjare. 

24 Gud är en Ande, och de 
som fillbedja honom böra till- 
bedja i anda och sanning. — 

“oo 7” 2 Kor, 3: 17. 

25 Då sade qvinnan till ho- 
nom: Jag vet, att Messias, 
som kallas Kristus, skall kom- 
ma; när han kommer, skall 
han förkunna oss allt. 

26 Jesus sade till henne: 
Jag, som talar med dig, är 
densamme. Joh. 9: 87. 
27 Och i detsamma kommo 
hans lärjungar, och de undrade 
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derpå, att han talade med en 


qvinna; dock sade ingen: Hvad 

frågar du, eller hvad talar du 

med henne? 

_ 28 Då lät qvinnan sin kruka 
stå och gick in i staden och 

sade till folket: 

29 Kommen och sen en man 
som har sagt mig allt hvad 
jag har gjort. Icke är vil 
han Kristus? -` 

30 Då gingo de ut från sta- 
den och kommo till honom. 

81 Men under tiden bådo 
lärjungarne honom, sägande: 
Rabbi, ät. 

82 Men han sade till dem: 
Jag har mat att äta, som I 
icke kännen. 


83 Då sade lärjungarne sins | K 


emellan: Icke har väl någon 
burit mat till honom? 

84 Jesus sade till dem: Min 
mat är att göra dens Vilja, 
som har sändt mig, och full- 
borda hans yerk. Joh. 6: 38. 

35 Sägen I icke: Annu är 
det fyra månader tills skörde- 
tiden kommer? Se, jag säger 
eder: 
och beskåden fälten, huru de 
redan hvitna till skörd. — 

Matt. 9: 87.” Luk. 10: 2. 

86 Och den som skördar, 
han tager lön och samlar frukt 
till evigt lif, på det att både 
den som sår och den som skör- 
dar må tillsamman glädjas. 

87 Ty här är det ordet sant, 
att en är den som sår och en 
annan den som skördar. 

88 Jag har sändt eder att 
skörda det, hvarpå I icke haf- 


Johannes” Evangelium. 


an m — — DN AR SA ——— — 


Lyften. upp. edra ögon 


ven arbetat. Andra hafva ar- 
betat, och I hafven ingått i 
deras arbete. 

89 Och många af Samari- 
terna från den staden trodde 
på honom för qvinnans ords 
skull, som vittnade: Han har 
sagt mig allt hvad jag har gjort. 

40 När nu Samariterna kom- 
mo till honom, både de honom 
blifva qvar hos dem. Och han 
blef qvar der två dagar. 

41 Och mycket flera trodde 
för hans ords skull, 

42 och de sade till qvinnan: 
Nu mera tro vi icke för ditt 
tals skull, ty vi hafva sjelfva 
hört och veta, att denne är 
för visso. verldens frälsare, 
Kristus. | Joh. 17: 8. 

"23 Men efter de två dagarna 
gick han derifran och begaf sig 
till Galileen, 

Matt. 4:12. Mark. 1:14. Luk. 4: 14. 

44 ty- Jesus vittnade sjelf, 
att en profet icke är aktad i 
sitt fädernesland. 

Matt. 13:57. Mark. 6: 4. Luk. 4: 24. 

45 När han nu kom till 
Galileen, mottogo Galileerna 
honom, emedan de hade sett 
allt hvad han hade gjort i 
Jerusalem vid högtiden, ty de 
hade ock sjelfva kommit till 
bögtiden. 

46 Så kom Jesus åter till 
Kana i Galileen, der han hade 
gjort vatten till vin. Joh. 3: 1. 

Och i Kapernaum var en 
konungsman, hvilkens son låg 


sjuk. 
47 När denne hörde, att 
Jesus hade kommit från Ju 


" 


Kap. 4, 8. 


sig till honom och bad honom, 
att han måtte komma ned och 
göra hans son helbregda; ty 
han låg för döden. 

48 Då sade Jesus till ho- 
nom: Om I icke sen tecken 
och under, tron I icke, 

1 Kor. 1: 22. 

49 Konungsmannen sade till 
honom: Herre, kom ned, förr 
än mitt barn dör. 

50 Jesus sade till honom: 
Ga; din son lefver. Och man- 
nen trodde det ord, som Jesus 
hade sagt till honom, och gick. 

& Och då han redan var 
på nedresan, mötte honom hans 
tjenare och förkunnade för ho- 
nom, sägande: Din son lefver. 

62 Då frågade han dem, på 
hvilken timine det hade blifvit 
bättre med "honom. Och de 
sade till honom: I går på 
sjunde timmen öfvergaf febern 
onom. 

53 Då förstod fadern, att 
det hade skett den timmen, 
då Jesus hade sagt till ho- 
nom: Din son lefver. Och han 
trodde, han och hela hans hus. 

54 Detta tecken, som var 
det andra, gjorde Jesus när 
han hade kommit fran Judeen 
ull Galileen. 


5 Kapitlet. 
Jesus botar en sjuk vid Betesda och 
betygar inför Judarne sin gudom. 
erefter var en Judarnes hög- 
U tid", och Jesus for upp 
till Jerusalem. ` 


Johannes’ Evangelium. 
deen till Galileen, begaf han 
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2 Men vid farporten i Jeru- 
salem ligger en dam, som på 
ebreiska äfven heter Betesda, 
med fem pelargångar. 


8 I dessa låg en stor mängd 
sjuka, blinda, halta, förtvinade, 
som väntade på att vattnet 
skulle röras. 

4 Ty en ängel steg tidtals 
ned i dammen och upprörde 
vattnet. Den som nu först 
steg ned i vattnet, sedan det 
hade blifvit upprördt, han blef 
helbregda, me hvilken sjuk- 
dom han än var behäftad. 

& Och der var en man, som 
hade varit sjuk i trettioåtta år. 

6 Då Jesus fick se honom, 
der han låg, och förnam, att 
han redan lång tid hade varit 
sjuk, sade han till honom: 
Vill du blifva helbregda? 

7 Den sjuke svarade honom: 
Herre, jag har ingen menniska, 
som kan kasta mig i dammen, 
när vattnet blifvit upprördt; 
och just då jag kommer, sti- 
ger en annan ned före mig. 

8 Jesus sade till honom: 
Stå upp, tag din säng och gå. 

- Matt. 9: 6. 


9 Och strax blef mannen 
helbregda och tog sin säng 
och gick. 

Men det var sabbat på den . 
dagen. Joh. 9: 14. 

10 D& sade Judarne till den 
som hade blifvit botad: Det 
är sabbat, dig är icke lofligt 


att bära sängen. 
2 Mos. 20: 10. Jer. 17: 21 f. Matt. 12:2. 


9 Purimsfosten, hvilken firades till minne af Judarnes räddning 
badan Kamans mordanslag. Est. 9: 26. 
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11 Han svarade dem: Den 
som gjorde mig helbregda, han 
sade till mig: tag din sing 
och gå. 

12 Då frågade de honom: 
Hvem är den mannen, som 
sade till dig: tag- din säng 
och gå? 

13 Men den botade visste 
icke hvem han var, ty Jesus 
hade dragit sig undan, emedan 
mycket folk var på det stället. 

14 Derefter fann Jesus ho- 
nom i templet och sade till 
honom: Se, du har blifvit 


helbregda; synda icke härefter, 
att dig icke må vederfaras nå-- 


got värre, Joh. 8: 11. 

15 Då gick mannen bort 
och omtalade för Judarne, att 
det var Jesus, som hade gjort 
honom helbregda. 

16 Och derföre förföljde Ju- 
darne Jesus och sökte att döda 
honom, emedan han gjorde 
detta på en sabbat. 

17 Men Jesus svarade dem: 
Min Fader verkar intill nu; 
jag verkar ock. Joh. 14: 10. 

18 Derföre sökte då Judarne 


Johannes’ Evangelium., 


ännu mer att döda honom, | 


emedan han ej allenast bröt 
sabbaten, utan äfven kallade 
Gud sin Fader, görande sig 
sjelf lik Gud. Joh. 10: 83. 
, 19 Då svarade Jesus och 


i 





1 


20 Ty Fadren älskar Sonen 
och visar honom allt hvad han 
sjelf gör, och han skall visa 
honom större verk än dessa, 
på det att I mån förundra eder. 

Joh. 8: 35. 

21 Ty såsom Fadren u 
väcker de döda och gör dc 
lefvande, så gör ock Sonen 
lefvande hvilka han vill. 

22 Ty icke heller dömer 
Fadren någon, utan all dom 
har han gifvit åt Sonen, 

Matt. 11: 27. 28: 18. Joh, 17: 2. 
_ Ap. Q. 17: 81, 

23 på det att alla m& hedra 
Sonen, såsom de hedra Fadren. 
Den som icke hedrar Sonen, 
han hedrar icke Fadren, som 
har sändt bonom. 1 Joh. 2: 23. 

24 Sannerligen, sannerligen 
säger jag eder: Den som hör 
mitt tal och tror den som har 
sindt mig, han har evigt lif 
och kommer icke i dom, utan 
har dfvergétt fran döden till 


lifvet. 
Luk. 23: 48. Joh. 8: 18. 6: 40, 47. 
8: 51. Ef. 2: 6. 


25 Sannerligen, sannerligen 
säger jag eder: En stund kom- 
mer och är redan inne, då de 
döda skola höra Guds Sons 
röst, och de som hafva hört 


henne skola lefva. 
Rom. 6: 4. Gal. 2: 20. Ef. 2: 5. 
1 Tim. 5: 6 U 


pp. 3: 1. . 
Ysgade till dem: Sannerligen,|. 26 Ty såsom Fadren har lif 





sannerligen säger jag eder: i sig sjelf, så har han ock 
Sonen kan intet göra af sig gifvit Sonen att hafva lif i 
sjelf, utan hvad han ser Fadren | Sig sjelf. spk 
dra; ty allt hvad han gör, 27 Och han har ock gifvit 


t gör li _|bonom magt att halla dom, 
ÄG rare cea oon mone hen han är Menniskosonen. 





Kap. 5. 


28 Férandren eder ickedfver 
detta; ty en stand kommer, då 
alla som äro i grifterna skola 
höra hans röst. 
Dan. 12: 2. 1 Kor. 15: 53. 
1 Tess. 4: 16. 

29 Och do skola gå derutur, 
de som hafva gjort det goda, 
ti mna üppständelse, och 
de som hafva gjort det onda, 
ull gotiem tpatändelse, 

Ma : 46. ` 


80 Intet kan jag göra af 
mig sjelf. Såsom jag hör, så 
dömer jag; och min dom är 
rättfärdig, ty jag söker icke 
min vilja, utan dens vilja, som 
har sändt mig. 

Joh. 6: 38. 

81 Om jag vittnar om mi 
sjelf, så är mitt vittnesbö 
icke sant. 

82 En annan är, som vitt- 
nar om mig, och jag vet, att 
det vittnesbörd är sant, som 
han vittnar om mig. 

Es. 42:1. Matt. 17:5. Joh. 8: 14, 18. 

83 I hafven sindt till Jo- 
hannes, och han har vittnat 
for sanningen. Joh. 1: 19. 

84 Men jag tager icke vitt- 
nesbérdet af en menniska, utan 
detta säger jag, på det att I 
mån varda frälste. 

85 Denne var det brinnande 
och skinande ljuset, och I vil- 
len för en stund fröjdas i hans 
sken. 

86 Men jag har ett vittnes- 
börd, som är större än Johan- 
nes’ vittnesbörd; ty de ger- 
ningar, som Fadren har gifvit 
mig, att jag skulle fullborda 
dem, desamma gerningar, som 





Johannes’ Evangelium. 


jag gor, vi 
Fadren bar 
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ittna om mig, att 
sändt mig. 
Joh. 10: 25. 

87 Och Fadren, som har 
sändt mig, har sjelf vittnat 
om mig. I hafven hvarken nå- 
gonsin hört hans röst eller 
sett hans skepnad. 

Matt. 8: 17. 17: & Joh. 6: 27. 1% 
28. 2 Petr. 1: 17. 2 Mos. 33: 20. 
5 Mos. 4: 12. 1 Tim. 6: 16. 1 Joh. 4: 12. 

88 Och hans ord hafven I 
icke förblifvande i eder, ty 
den han har sändt, honom tron 
I icke. 

89 I ransaken skrifterna, 
emedan I menen eder hafva 
evigt lif i dem, och dessa äro 
de som vittna om mig. 

Luk. 16: 29. Ap. G. 17: 11. Es. 8: 
20. 84: 16. 5 Mos. 18:15. Jer. 23: 5. 
Dan. 9: 24. Joh. 1: 45. 

- 40 Och I viljen icke komma 
till mig, att I mån hafva lif. 

41 Jag tager icke pris af 
menniskor; 

42 men jag känner eder, att 
I icke hafven Guds kirlek i 
eder. 

43 Jag har kommit i min 
Faders namn, och 1 mottagen 
mig icke; kommer en annan 
i sitt eget namn, honom sko- 
len I mottaga. 

44 Huru kunnen I tro, I 
som tagen pris af hvarandra 
och icke söken det pris, som 
kommer från den som allena 
är Gud? . 

Joh. 12: 48. Rom. 2: 29. 

45 Menen icke, att jag skall 
anklaga eder hos Fadren. Det 
finnes en som anklagar eder, 
Moses, på hvilken I hoppens. 
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46 Ty trodden I Moses, så 
trodden I ock mig, ty om mig 


har denne skrifvit. : 
i 1 Mos. 8: 15. 223: 18. 49: 10. 
& Mos. 18: 18. 


47 Men tron I icke hans 
skrifter, huru skolen I då tro 
mina ord? 


. 4 6 Kapitlet, 


Jesus besptsar fem tusen män, går 
på vatinet, undervisar om lifvets bröd. 
Petri bekännelse. 
erefter for Jesus öfver det 
Galileiska hafvet vid Ti- 


berias. 
Matt. 14:18 f£. Mark. 6: 80 f. 


Luk. 9: 10 f. 

2 Och mycket folk följde 
honom, emedan de sågo de 
tecken, hvilka han gjorde med 
de sjuka. ” 

8 Och Jesus gick upp på 
berget och satte sig der med 
sina lärjungar. 

4 Och påsken, Judarnes hög- 
tid, var nära. 8 Mos. 23: 5. 

6 Då nu Jesus upplyfte sina 
ögon och såg, att mycket folk 
kom till honom, sade han till 
Filippus: Hvarifrån skola vi 
köpa bröd, att dessa må äta? 

6 Men detta sade han för 
att försöka honom, ty sjelf 
visste han hvad han ämnade 
göra. 

7 Filippus svarade honom: 
Bröd för två hundra pennin- 
gar äro icke nog för dem, så 
att hvar och en af dem kan 
få ett litet stycke. 

8 Då sade till honom en 
af hans lärjungar, Andreas, 
broder till Simon Petrus: 


Johannes’ Evangelium. 


Kap. 5, &. 

9 Här är en pilt, som har 
fem kornbrid och två fiskar, 
men hvad förslår detta för 
så många? 2 Kon. 4: 43. 


10 Men Jesus sadé: 
folket sätta sig ned. Och myc- 
ket gräs var på det stället. 
Då satte sig männen ned till 
ett antal af vid pass fem tusen. 

11 Och Jesus tog bröden, 
tackade och delade ut åt dem 
som sutto, likaledes ock af 
fiskarna, så mycket de ville. 

12 Och när de voro mätta, 
sade han till sina lärjungar: 
Samlen tillhopa de öfverblifna 
styckena, att icke något må 
förfaras. 

13 Då samlade de dem till- 
hopa och fylde tolf korgar 
med stycken, som hade blifvit 
öfver af de fem kornbröden 
efter dem som hade ätit. 

14 När nu menniskorna hade 
sett det tecken, som Jesus hade 
gjort, sade de: Denne är för 
visso den profet, som skulle 
komma i verlden. 

5 Mos. 18: 16, 18. Luk. 7:16. 34: 19. 
Joh. 4: 19. 7: 40. 

15 När då Jesus férnam, 
att de ämnade komma och 
taga honom med våld för att 

öra honom till konung, drog 

an sig åter undan till berget, 
han sjelf allena. 
+ Matt. 14: 22 f. Mark. 6: 45 f. 

+ 16 Men nir det hade blifvit 
afton, gingo hans lärjungar 
ned till hafvet 

17 och stego i båten och 
foro öfver hafvet till Kaper- 
naum. Och det hade redan 


Pe 


Låten | 





Kap. 6. 


blifvit mörkt, och Jesus hade 
icke kommit till dem. 

18 Och hafvet upprördes af 
ett starkt stormväder. 

19 När de nu hade farit vid 
pass tjugufem eller trettio sta- 
dier, fingo de se Jesus gå på 
hafvet och nalkas båten, och 
de vordo förfärade. 

20 Men han sade till dem: 
Det är jag; varen icke för- 
färade. 

21 Då ville de taga honom 
upp i båten, och strax var 
båten vid det land, dit de foro. 
| 22 Dagen derpå, eftersom 
folket, som stod på andra si- 
dan hafvet, hade sett, att der 
var ingen annan båt än den 
enda, i hvilken hans lärjungar 
hade stigit, och att Jesus icke 
hade följt med sina lärjungar 
ombord, utan att lärjungarne 
hade farit bort ensamme — 

23 men andra båtar hade 
kommit från Tiberias nära in- 
till den plats, der de hade 
štit brödet, sedan Herren hade 
tagt tacksägelsen — 

24 när nu folket såg, att 
Jesus icke var der, ej heller 
hans lärjungar, stego ock de 
1 båtarna och kommo till Ka- 
Pernaum och sökte Jesus. 

25 Och då de funno honom 
På andra sidan hafvet, sade de 

i honom: Rabbi, när kom 


26 Jesug svarade dem och 
sade: Sannerligen, sannerligen 


säger jag eder: I söken mig |J 
icke derföre, att I hafven sett 
tecken, utan derföre att I baf- 


Johannes’ Evangelium. 
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ven ätit af bröden och blifvit 
mätta. 

27 Verken icke för den mat, 
som förgås, utan för den mat 
som förblifver till evigt Tf, 
hvilken Menniskosonen ska 
he eder; ty honom har Fa- 


ren, Gud, beseglat. 
Joh. 11: 26. Matt. 8: 17. 17: 5. 
Joh. 1: 82 f. 5: 87. 8: 18. 


8 

28 Då sade de till honom. 
Hvad skola vi göra för att 
verka Guds verk? 

29 Jesus svarade och sade 
till dem; Detta är Guds verk, 
att I tron på den han har 
sändt. 1 Joh. 8: 28. 

80 Då sade de till honom: 
Hvad tecken gör då du, att 
vi må se det och tro dig? 
Hvad verkar du? 

Matt. 12: 88. 16: 1. 1 Kor. 1: 22. 

81 Våra fäder &to mannat i 
öknen, såsom det är skrifvet: 
»Han gaf dem bröd från him- 
melen till att äta», 

2 Mos. 16: 4. 1 Kor. 10: 8. 

82 Då sade Jesus till dem: 
Sannerligen, sannerligen säger 
jag eder: Icke har Moses gif- 
vit eder brödet från himmelen, 
men min Fader gifver eder 
det sanna brödet från him- 
melen. ~-a 

88 Ty, det är Guds brid, 
som nedkommer från himme- 
len och gifver verlden lif. 

84 Då sade de till honom: 
Herre, gif oss alltid detta 
bröd. 

85 Och Jesus sade till dem: 
i . Den som 
kommer till | mig, han ska 


icke” hungra, och den som 


` 


- 


a 


hand 


call aldrig 





as. 55: I. Matt. 11: 28. Joh. 4: 14. 
7: 87. 


dock icke. 
87 Allt hvad min F 


Johannes’ Brangi. 


Kap. 6. 


' till dem: Knorren icke edeg | 
emellan. 


44- Taem kop konma gi: 
mig, utan att Fadren, som 1 har 


_ 86 Men jag har sagt eder, sändt mi 
att I hafven sett mig och tron | jag skäll uppväcka honom på 


drager honom, och 


den n yttersta dage dage en. | 
et är skrifvet i profe 


_., ver mig, det kommer till Tiig, ü à 
och ‘den som kommer till terma: lär po Jch, eskolaa a 
A Eek amare icke | hvar och en ae har hört af 
kasta Fadren och Tärt, han kommer 
88 Ty jag har kommit ned | till mig, .. a 
från himmelen, icke för att “Hs. 54: 13. Jer. 81: 84, Joh. 1: 18 


| 


göra min vilja, utan dens vilja, 

pom har sändt mig. 

Matt. 26: 39 f. Joh. 4: 84. 5: 80. 
89 Och detta är dens vilja, 

som ”här ”8AAdE mig, att jag 

ICKE BE 


att jag skall uppväcka det på 


18: 9. 


den yttersta dagen. 


s; h. 10! 28. 17: 12. 


Of Toss. 4: 9. Ebr. 8: 10. 
46 Icke så, att någon har 
sett Fadren, utan den som är 


af Gud; han har sett Fadren 
Matt. 11: 27. Luk. 10: 22. 


| A 47 Sannerligen, sannerligen 
örlora något af allt | suger Jag eder: t 
det: han pat- svit mig p gar på mig. han har evigt lif. 


48 Ja är lifvets bröd. 
49 Eda fader ato mannati 


Ebr. 8: 16 £ 


40 är dens vilja, | öknen och dogo. 
80 "sändt mig, att var | 50 Detta är det bröd, som 
och 3 en. .gom ser Sonen och tror | nedkommer från himmelen, på 


onom skall halva evigt 
f och att jag skall uppväcka 
honam-på, à g Fiersa dagen. 


L korrade Jidime te himmelen. 
ver honom, derföre att han 
är det bröd, som | gvinneifigen och de t bröd, som 

kall gifva, är tt, 


Hag 


t mi 6 
året jag skall gifva för verl 
dens lif. 


sade: Jag 
har kommit ned från himmeleii, 

42 och de sade: 
icke Jesus, Josefs son, hvilkens 
fader och moder vi känna? 
Huru kan han då säga: 
bar kommit ned från him- 
melen? 


Matt. 18: 56. Luk. 4:99. Joh. 7: 27. | 


48 Då svarade Jesus och sade 





Är denne 


Jag emellan, sigande: 
| denne gifva oss sitt kött 


det att man mai ita deraf och 
icke dé. — 

51 Jag är det lefvande Ll 
det, som har kommit ne | 
Om nagon Het d 
| detta, bröd, “ska IT hag fya 


Joh. 8: 13: 
‘62 Dk tvistade Judarne sin! 
uru kan 


att äta? 
68 Då sade Jesus till dem: 
Sannerligen, sannerligen säger 











Kap, 6, 7. Johannes’ Evangelium. 187 
E on eee pee aa 
ee eder: Utan. att läten Men; 


alt] es. py ttigt de ord jag har talat 

niskosonens kött _q hh dricken UU eder äro an Je och äro lif 
3 2 Kor. 8: 6. 

64 Men bland eder äro några 

som icke tro. Ty Jesus visste 

från begynnelsen, hvilka de 

== | voro, som icke trodde, och hvil- 

= | ken den var, som skulle förråda 

| honom. Joh. 2: 25. 13: 11. 

65 Och han sade: Förden- 

skull har jag sagt eder, att in- 

gen kan forma aT mig, utan 


att det varder hondm gifvet 




































‘af min “Fader, ~~" 

66 Från den tiden drogo sig 
många af hans lärjungar till- 
baka och gingo icke längre 
med honom. E 

67 Då sade Jesus till de tolf: 
Icke viljen väl äfven I gå bort? 

"BE Simon Petrus svarade ho- : 
nom: Herre, till hyem skola vi - 
gå? Du har det eviga lifvets 
OF, maoe 2 H.B: 20. 

69 Och vi tro och förstå, 
att du är Kristus, den lefvande 

udens sön. 

=-= Matt. 16: 16. Joh. 11: 27. 

70 Jesus svarade dem: Har 
jag icke utvalt eder, I tolf? 
Och en af eder är en djefvul. 

Luk. 6: 18. Joh. 8: 44. 

71 Men detta sade han om 
Judas Iskariot, Simons son; 
ty det var han, som skulle 
förråda honom, och han var 
en af de tolf. 


7 Kapitlet. 


Jesus går upp tli lifhyddohogtiden ' 
och lärer 4 templet. Fariseerna söka 
i Jörgäfves att gripa honom. 


ch derefter vandrade Jesus 
omkring i Galileen, ty han 


och drick er mitt blod han 


Phifer 1 mip och ja I honom. 


( Såsom Tefvande en 


har aad mig och m Jefver 

Ör ns ski så szall Pr 
den söm Rer mig lefva för 
mia skall, rr 
58 Dettå är det bröd, som 
har kommit ned från himmelen, 
icke såsom edra Tider ätö man- 
nat och dagor den söm “Weer 
dette br skall lefva 
evinnerligen. RN 
Ri: Detta Sade han, då han 
lärde i synagogan i Kaper 
naum. 

60 Manga af hans lärjungar, 
när de hörde detta, sade nu: 
Detta är ett hårdt tal; hvem 
kan höra det? 

_ ôl Men Jesus, som visste 
mom sig, att hans lärjungar 
knorrade öfver detta, sade till 
em: Tagen I anstöt af detta? 

62 Hvad då, om I fån se 

Mennis osonen uppstigå dit, 


der har 4 











be 
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ville icke vandra omkring i 
Judeen, emedan Judarne sökte 
att döda bonom. 

2 Och Judarnes högtid, löf- 
hyddohögtiden, var nära. 

8 Mos. 23: 84. 

8 Då sade hans bröder till 
honom: Begif dig härifrån och 
gå till Judeen, att äfven dina 
lärjungar må få se dina ger- 
ningar, som du gör. 

4 Ty ingen gör något i hem- 
lighet, då han sjelf söker vara 
uppenbar. Om du gör sådana 
gerningar, så uppenbara dig 
för verlden. 

5 Ty icke ens hans bröder 
trodde på honom. Mark. 8: 21. 


6 Då sade Jesus till dem:| mi 


Min tid är ännu icke inne, 
men eder tid är alltid redo. 

7 Verlden kan icke hata eder, 
men mig hatar hon, ty jag 
vittnar om henne, att hennes 
gerningar äro onda. 

Joh. 15: 18. 8: 19. 

8 Gån I upp till denna hög- 
tid; jag går ännu icke upp till 
denna högtid, ty min tid är 
icke ännu fullbordad. 

Joh. 8: 20. 

9 Och då han hade sagt dem 
detta, blef han qvar i Galileen. 

10 Men sedan hans bröder 
hade gått upp, då gick äfven 
han upp till högtiden, icke 
uppenbarligen, utan likasom i 
hemlighet. 

11 Då sökte Judarne efter 
honom under högtiden och sa- 
de: Hvar är den der mannen? 

12 Och mycket mummel var 


bland folkhoparna om honom. 
Somliga sade: Han är god, 
men andra sade: Nej, utan 
han förvillar folket. 

18 Dock talade ‘ingen Pr 
om honom, af fruktan för Ju: 
darne. 

Joh. 9: 22. 19: 42. 19: 38. 

14 Men då redan halfva hög- 
tiden var férliden, gick Jesus 
upp i templet och lirde. 

15 Och Judarne förundrade 
sig och sade: Huru kan denne 
förstå skriftlirdom, då han icke 
är lärd? ' 

-16 Då svarade Jesus dem 
och sade: Min lära är icke 
min, utan dens, som har sändt 


Eh. 8: 28. 12: 49. 14: 10, 24. 
17 Om någon vill göra bans 
vilja, skall han förstå, om lä 
ran är från Gud, eller om )8g 
talar af mig sjelf. , 
18 Den som talar af sig sjelf, 
han söker sin egen ära, men 
den som söker dens ära, som | 
har sändt honom, han är sant 
färdig, och orättfärdighet är 
icke i honom. Joh. 5: AL 
19 Har icke Moses gifvit 
eder lagen? Och ingen af eder 
håller lagen. Hvarföre söken 


I att döda mig? 
2 Mos. 20:1 f. Ap. G. 7: 58. Joh. 
. 10: 39. 11: 


Du har en ond ande. Hvem 
söker att döda dig? 
Joh. 8: 48, 52. 10: 20. 
21 Jesus svarade och sade 
till dem: En gerning gjorde 
jag”, och alla förundren I eder. 


5: 16 : 63. 
20 Folket svarade och rem 


? Jesus syftar på helandet af den lame mannen. Joh. 6: 3 tf | 
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22 Fordenskull har Moses] 80 Då sökte de att gripa 
gifvit eder omskirelsen — icke | honom; dock bar ingen hand 
så, att hon är från Moses, utan | på honom, ty hans stund hade 
från fäderna — och I omskä- | ännu icke kommit. 
ren en menniska på sabbaten. | Mark. 11: 18. Luk. 20: 19. Joh. 8: 87. . 

1 Mos. 17: 10 f. Rom. 4: 11. 81 Men många af folket 

23 Om nu en menniska mot- | trodde på honom och sade: 
tager omskärelse -på sabbaten, | När Kristus kommer, icke skall 
pè det att Moses’ lag icke må | han väl göra flera tecken än 
rytas*, hvarföre vredgens I j|denne bar gjort? Joh. 8: 80. 
di på mig, derföre att jag| 82 Fariseerna hörde folket 
gjorde hela menniskan hel- j| mumla sådant om honom, och 
bregda på sabbaten? öfverstepresterna och farise- 

24 Démen icke efter utse- j|erna utsände tjenare för att 
endet, utan dömen den rättvisa | gripa honom. ; 
domen. Ords. 24: 28. Jak.2:1.| 88 Då sade Jesus: Ännu en 
_ 25 Då sade några af folket | liten tid är jag hos eder, och 
i Jerusalem: Ar icke denne | jag går bort till den som har 
den, hvilken de söka att döda? | sindt mig. 


Joh. 5: 18. Joh. 12: 85. 16: 16. 
26 Och se, han talar fritt, | 84 I skolen söka mig och 
och de säga intet till honom. 


icke finna mig, och der jag. 
Icke kunna väl rådsherrarne 
för visso veta, att denne är 


‘Gr, dit kunnen I icke komma, 
"SÖN. B: Fi. 13: 83. 

Kristug? 85 Då sade Judarne sing. 
27 Dock, vi veta hvarifrån | emellan: Hvart ämnar denne 

denne är, men när Kristus|g4, eftersom vi icke skola finna 
ommer, vet ingen hvarifrån | honom? Icke ämnar han väl 

han är. ga till dem, som äro férskingra- 

Matt. 18: 55. Luk. 4:22. Joh. 6:42. | de bland Grekerna, och lira 
28 D& ropade Jesus, under 

det han lärde i templet och 


Grekerna? 
86 Hvad var det för ord han 
sade: I både kännen mig och 
veten hvarifrån jag är; och af 


sade: I skolen söka mig och 

j icke finna mig, och: Der jag 
mig sjelf har jag icke kommit, 
otan den som har sändt mig 


är, dit kunnen I icke komma? 
87 Men på den sista, den 
är den sanne, och honom kän- 
nen I icke. 


stora dagen i högtiden stod 
Jesus och ropade, sigande: Om 
Joh. 8: 26, 55. Rom. 3: 4. 


Srstar, så komme’ han 
29 Men jag känner honom, ao ock TICKe k 
ty jag är från honom, och han b. 297 36. 
har sindt mig. 
Matt. 11: 27. Joh. 10: 16. 
+ Se 8 Mos. 12: 8. 






































gue “Ws. 55:1. Joh. 4: 14. 
6: 35. Upp. 22: 17. 


88 Den som tror på mig, 
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Ke lefvands ae gr 8. 

89 Men detta sade han om 

Anden, hvilken de som trodde 
å honom skulle undfå, ty den 
elige Ande var icke ännu 

gifven, emedan Jesus ännu icke 

var förhärligad. 

Joel 2: 28. Ap. G. 2:17. Joh. 16: 7. 

40 Då nu många af folket 
hörde detta tal, sade de: Denne 
är för visso proteron. 

& Mos. 18: 15, 18. Luk. 7: 16. 

Joh. 6: 14. 

41 Andra sade: Denne är 
Kristus. Men andra sade: Icke 
kommer väl Kristus från Ga- 
lileen? Joh. 1: 46. 

42 Säger icke skriften, att 
Kristus kommer af Davids säd 
och från den lilla staden Betle- 


hem, der David var? 
1 Sam. 16: 1. Ps. 132: 11. Mik. 
& 2. Matt. 2: & Luk. 2: 4. 


48 Då vardt en sindring 

bland folket för hans skull. 
Joh. 9: 16. 10: 19. 

44 Och några af dem ville 
gripa honom, men ingen bar 

änder på honom. 

45 Då gingo tjenarne till 
öfverstepresterna och farise- 
erna, och dessa sade till dem: 
Hvarföre hafven I icke fört 
honom hit? 

46 Tjenarne svarade: Aldrig 
har någon menniska så talat, 
som denne man talar, 


n har sagt, flyta strömmar 






na 
Icke ären väl äfven I 
förvillade? 

48 Icke har vil någon af 
rådsherrarne eller af fariseerna 
trott på honom? 

Joh. 12: 42. 1 Kor. 1: 20. 2: 8. 

49 Men detta folk, som icke 
känner lagen, är förbannadt. 

50 Då sade till dem Niko- 
demus, som var en af dem, 
han som hade kommit till ho- 
nom om natten: Joh. 8: 2. 

51 Icke dömer väl var lag 
någon menniska, med mindre 
man först förhör henne och får 
veta hvad hon gör? 

6 Mos. 1: 16 f. 17: 4, 8. 19: 16 f. 

52 De svarade och sade till 
honom: Icke är väl ock du 
från Galileen? Ransaka och 
se, att från Galileen har ingen 
profet uppstatt. 

58 Och hvar och en 
hem till sitt*. 


8 Kapitlet. 


Berättelse om en dktenskapebryterska. 
Jesus vittnar om sig sjelf och bestraf- 
far Judarne. 
en Jesus gick till olje- 
berget. 

2 Och bittida om morgonen 
begaf han sig åter till templet, 
och allt folket kom till honom, 
och han satte sig och lärde 
dem. - 
8 Då förde de skriftlirde 
och fariseerna till honom en 
qvinna, som hade blifvit be- 


gick 
| 





* I de äldsta handskrifterna och de dldsta Sfversittningarna ar nya 
testamentet saknas den berättelse, som inehålles i afdelningen 7: 6 
8: 11. Bertittelsens historiska sanning är dock af fiera kyrkofider 


styrkt. 


Kap. 8. 


ledt henne fram, 

4 sade de till honom: Mš- 
sare, denna qvinna har 4 bar 
gerning blifvit beträdd med 

or 


5 Och Moses har bjudit oss 
i lagen, att sådana skola ste- 
nas. Hvad säger då du? 

3 Mos. 20: 10. 6 Mos. 22: 22. 

6 Men detta sade de för att 
fresta honom, på det att de 
måtte kunna anklaga honom. 
Då böjde Jesus sig ned och 
skref med fingret på jorden. 

7 När de nu vidblefvo att 
fråga honom, reste han sig 
upp och sade till dem: Den 
af eder, som är utan synd, han 

första stenen på henne. 
& Mos. 17: 7. - 

8 Och åter böjde han sig 
ned och skref på jorden. 

9 Och när dö örde detta 
och kände sig öfverbevisade 
af samvetet, gingo de ut, den 
ene efter den andre, begynnan- 
de med de äldste intill de siste, 
och Jesus blef lemnad allena 
och qvinnan, som stod der 
qrar, 


10 När Jesus reste sig upp| mi 


och såg ingen utom qvinnan, 
sade han till henne: Qvinna, 
hvar äro dina åklagare? Har 
Ingen dömt dig? 

ll Men hon sade: Ingen 
Herre! DA sade Jesus till 
enne: Icke heller dömer jag 
dr Gå, och synda icke här- 

r. 


12 Då talade Jesus åter till 
dem, sägande: Jag är verl- 


Ska = ot 


Johannes’ Evangelium. 
tridd med hor, och när de hade 
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deng ljus; den som följer mig, 
han 8 "Icke vandra i mörk- 
ret, utan han skall hafva lif- 
vets ljus. 

Joh. 1: 4 f. & 5. 12: 85, 46. 

13 Då sade fariseerna till 
honom: Du vittnar om dig 
sjelf; ditt vittnesbörd är icke 
sant. 

14 Jesus svarade och sade 
till dem: Om jag än vittnar om 
mig sjelf, så är mitt vittnes- 
börd sant, ty jag vet hvar- 
ifrån jag har kommit och hvart 
jag går; men I veten icke hvar- 
ifrån jag kommer och hvart 
jag går. Joh. 5: 81. 
15 I démen efter köttet, jag 
dömer ingen. Joh. 7: 24. 

16 Och om jag än dömer, 
så är min dom sann, ty jag 
är icke allena, utan jag och 
Fadren, som har sändt mig. 

Joh. 16: 92. 

17 Det är ju ock skrifvet i 
eder lag, att två menniskors 
vittnesbörd är sant, 


& Mos. 19: 15. Matt. 18: 16. 2 Kor. 
18: 1. Ebr. 10: 28, 


18 Jag är en som vittnar 
om mig sjelf; om mig vittnar 
ock Fadren, som har sändt 


g. 
19 Då sade de till honom: 
Hvar är din Fader? Jesus 
svarade: I kännen hyarken 
mig eller min Fader. Öm I 
känden mig, så känden I ock 
min Fader, ` | 

20 Dessa ord talade Jesus vid 


offerkistan, lärande i templet, 


och ingen grep honom, ty 
hans stund e ännu icke 
kommit. Joh. 7: 8, 80 
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21 Då sade Jesus åter till 
dem: Jag går bort, och I sko- 
len söka mig, och I skolen dö 
i eder synd. Dit jag går kun- 
nen I icke komma. 

Joh. 7: 84. 18: 88. 

22 Då sade Judarne: Icke 
vill han väl dräpa sig sjelf, 
eftersom han siiger: Dit jag 
går kunnen I icke komma? 

23 Och han sade till dem: 
I ären nedanefter, jag är of- 
vanefter; I ären af denna verl- 
den, jag är icke af denna verl- 
den. Joh. 8: 81. 1 Joh. 4: 5. 

24 Derföre sade jag eder, 
att I skolen dö i edra synder, 
ty om I icke tron, att det är 
jag, skolen I dö i edra synder. 

25 Då sade de till honom: 
Hvem är du? Jesus sade till 
dem: Det som jag ock från 
början har talat till eder. 

26 Mycket har jag att tala 
och döma om eder, men den 
som har sändt mig är sann- 
färdig, och hvad jag har hört 
af honom, det talar jag till 
verlden. Joh. 7: 28, 

27 De förstodo icke, att han 
talade till dem om Fadren. 

28 Då sade Jesus till dem: 
NärI hafven upphöjt Mennisko- 
sonen, då skolen I förstå, att 
det är jag, och att jag gör 
intet af mig sjelf, utan såsom 
min Fader har lärt mig, så 
talar jag. Joh. 12: 32. 

29 Och den som har sändt 
mig är med mig; Fadren har 
icke lemnat mig allena, ty jag 
gör alltid det som är behag- 
igt för honom. 





Johannes? Evangeliwn. 





trodde många på honom. 

81 Då sade Jesus till de 
Judar, som trodde på honom: 
Om I förblifven i mitt ord, 
så ären I mina sanna lärjungar. 

82 Och I skolen förstå san- 
ningen, och sanningen skall 
göra eder frie. Rom. 6: 18. 

88 De svarade honom: V, 
äro Abrahams säd och hafva al- 
drig varit någons trälar. Huru 
kan du då säga: I skolen var- 
da frie? 

84 Jesus svarade dem: San- 
nerligen, sannerligen säger jag 
eder: Hvar och en som gör 
synden är syndens träl. 

Rom. 6: 16. 2 Petr. 2: 19. 

85 Men trälen förblifver icke 

i huset evinnerligen; sonen 


förblifver evinnerligen. 
1 Mos. 21: 10. 


86 Derfére, om Sonen gör, 


eder frie, så blifven I verk- 
ligen frie. 


87 Jag vet, att I fren Abra: | 


hams sid, men I söken att 
dräpa mig, emedan mitt ord 
icke har rum i eder. 

88 Jag talar det jag har sett 
hos min Fader, och I gören 


Ke: 8. 


80 När han talade detta, 


ock det I hafven sett hos eder 


fader. 

89 De svarade och sade till 
honom: Abraham är vår fa- 
der. Jesus sade till dem: Vo- 
ren I Abrahams barn, så gjor 
den I Abrahams gerningar. 

Matt. 3: 9. 

40 Men nu söken I att dräpa 

mig, en man, som till eder 


har talat sanningen, hvilken 
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jag har hört af Gud; sådant 
gjorde icke Abraham. 

41 I gören eder Faders ger- 
vingar. Då sade de till ho- 
nom: Vi äro icke födde genom 
ee vi hafva en 
enda Fader, nemligen Gud. 

42 Då sade Jesus till dem: 
Vore Gud eder Fader, så äl- 
skaden I ju mig, ty från Gud 
har jag utgått och kommit, 
och jag har icke kommit af 
mig sjelf, utan han har sändt 


| f; Hvarföre förstån I icke 
mitt tal? Emedan I icke kun- 
nen höra mitt ord. 

44 I ären af den fadren 
djefvulen, och eder faders be- 
gär viljen I efterkomma; han 
var en mandråpare från be- 
gynnelsen, och han står icke 
1 sanningen, ty sanning är 
icke i honom. När han talar 
lögnen, talar han af sitt eget, 
ty han är en lögnare och dess 
fader. 1 Joh. 8: 8. 

45 Men emedan jag talar 
sanningen, tron I mig icke. 

46 Hvilken af eder öfver- 
bevisar mig om synd? Om ja 
talar sanning, hvarföre tron 
mig icke? 1 Joh, 8: 5. 

47 Den som är af Gud, han 
hör Guds ord; derföre hören 
I icke, emedan I icke ären af 
Gud. Joh. 18: 87. 1 Joh. 4: 6. 

48 Då svarade Judarne och 
sade till honom: Siga vi icke 
med rätta, att du är en Sa- 
marit, och att du har en ond 
ande? Joh. 7: 20. 10: 20. 

49 Jesus svarade: Jag har 


icke en ond ande, utan jag 
ärar min Fader, och I van- 
ären mig. 

50 Men jag söker icke min 
ära; en är, gom söker den och 
som dömer. 

61 Sannerligen, sannerligen 
säger jag eder: Om någon hål- 
ler mitt ord, skall han icke 
se döden till evig tid. 

62 Judarne sade till honom: 
Nu förstå vi, att du har en 
ond ande. Abraham-och pro- 
feterna dogo, och du säger: 
Om någon håller mitt ord, skall 
han icke smaka döden till 
evig tid. 

58 Icke är väl du större än 
vår fader Abraham, som är 
död? Afven profeterna äro 
döde. Till hvem gör du dig 
sjelf? Joh. 4: 12. 

64 Jesus svarade: Om jag 
ärar mig sjelf, så är min ära 
ingen; min Fader, hvilken I 
sägen vara eder Gud, är den 
som ärar mig. 

55 Och I kinnen honom icke, 
men jag känner honom; och 
om jag säger, att jag icke kin- 
ner honom, så blir jag lik eder, 
en lögnare; men jag känner 
honom och håller hans ord. 

56 Abraham, eder fader, 
frijdade sig, att han skulle fa 
se min dag; och han såg ho- 
nom och vardt glad. 

57 Då sade Judarne till ho- 
nom: Femtio 4r ar du icke 
ännu, och Abraham har du 
sett? 

58 Jesus sade till dem: San- 
nerligen, sannerligen säger jag 

7 


_ 
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eder: Förr än Abraham var 
född, är jag. | 

59 Då togo de upp stenar 
för att kasta på honom. Men 








Jesus gömde sig undan och! Andr 
gick ut ur templet. 


Joh. 10: 31. 
9 Kapitlet. 


Jesus botar en man, som var född 
blind 


nade 
02 då han gick der fram, 
fick han se en man, som 
var blind ifrån födelsen. 

2 Och hans lärjungar frå- 

ade honom, sägande: Rabbi, 
hvilken bar syndat, denne eller 
hans föräldrar, så att han skulle 
födas blind? 

8 Jesus svarade: Hvarken 
denne har syndat eller hans 
föräldrar, men detta har skett, 
på det att Guds verk skulle 
uppenbaras på honom. 

4 Jag måste verka dens 
verk, som har sändt mig, medan 
dagen är; natten kommer, då 
ingen kan verka. 

5 Så we jag är i verlden, 
är jag verldens ljus. 

Joh. 1: 4 £. 8: 12. 12: 85, 46. 

6 Då han hade sagt detta, 
spottade han på jorden och 
gjorde en deg af spotten och 
smorde degen på den blindes 


ögon 

7 och sade till honom: Gå 
bort och två dig i dammen 
Siloam — det betyder utsänd. 
Då gick han bort och tvadde 
gig och kom igen och hade 
gin ayn. Neh. 3: 18. 

8 D& sade grannarne och 
de som förr hade sett honom, 


Johannes’ Evangelium. 


Kap. 8, 9. 


att han var en tiggare: Ar 
icke denne den som satt och 
tiggde? 


9 Somliga sade: Det är han. 

ndra e: Han ir honom 
lik. Men han sjelf sade: Det 
är jag. 

10 Då sade de till honom : 
Huru blefvo dina ögon Spp- 
nade? 


11 Han svarade och sade: 
En man, som kallas Jesus, 
gjorde en deg och smorde mina 
ögon och sade till mig: Ga 
till dammen Siloam och två 
dig, Och jag gick och tvådde 
mig och fick min syn. 


12 Då sade de till honom: 
Hvar är den mannen? Han 
sade: Jag vet icke. 

18 Då förde de honom, som 
förut hade varit blind, till fari- 
seerna. 

14 Och det var sabbat, då 
Jesus gjorde degen och Spp- 
nade hans ögon. 

15 Åter fragade honom ock 
fariseerna, huru ban hade fått 
gin syn. Och han sade till 
dem: Han lade en deg på 
mina ögon, och jag tvådde 
mig, och jag ser. 

16 Då sade några af fari- 
seerna: Denne man är icke 
af Gud, emedan han icke hål- 
ler sabbaten. Andra sade: 
Huru kan en syndig menniska 
göra sådana tecken? Och det 
var en söndring ibland dem. 

17 De sade &ter till den 
blinde: Hvad säger du om 
honom, att han öppnade dina 
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ögon? Och han sade: Han är | nom: Hvad gjorde han dig, 
en profet. huru öppnade han dina ögon? 

18 Men Judarne trodde nu | 27 Han svarade dem: Jag 
icke om honom, att han hade | har redan sagt eder det, och 
varit blind och fått sin syn,|I hafven icke hört det. Hvar- 
förr Sn de tillkallade den man- | före viljen I åter höra det? 
nens föräldrar, som hade fått | Icke viljen väl äfven I blifva 
sin Syn. hans lärjungar? 

19 Och de frågade dem,| 28 Då bannade de honom 
gägande: Är denne eder son, | och sade: Du är den man- 
bvilken I sägen vara född i nens lärjunge, men vi äro Mo- 
blind ? Huru kan han då nu se? | ses’ lärjungar. 

20 Då svarade hans föräl-| 29 Vi veta, att till Moses 
drar dem och sade: Vi veta, | har Gud talat, men hvarifrån 
att denne är vår son, och att | denne är veta vi icke. 
han var född blind. Joh. 8: 14. 

21 Men huru han nu-kan| 80 Mannen svarade och sade 
ge, veta vi icke, eller hvem | till dem: Ja, det underliga i 
som har öppnat hans ögon, | detta är, att I icke veten hvar- 
veta icke vi; han har sjelf|ifrån han är, och likväl har 
åldern inne, spörjen honom, | han öppnat mina ögon. 
han kan sjelf tala om sig. 81 Men vi veta, att Gud 

22 Detta sade hans föräl- icke hör syndare, utan om 
drar, emedan de fruktade för | någon är gudfruktig och gör 
Judarne, ty Judarne hade re-| hans vilja, så hör han honom. 
dan kommit dfverens, att om | Ords. 15: 29. 28: 9. Es. 1: 15. 
någon bekände honom vara} 82 Aldrig någonsin har man 
Kristus, skulle han uteslutas | hört, att någon har öppnat 
från ogan. Joh. 12: 42, | ögonen på en som varit född 

28 Derföre sade hans för- | blind. 
äldrar: Han har åldern inne;} 83 Vore denne icke af Gud, 
spörjen honom sjelf. så kunde han intet göra. 

24 Da tillkallade de för| 84 De svarade och sade till 
andra gången den man, som | honom: I synder är du född 
hade varit blind, och sade till | hel och hållen, och du vill 
honom: Gif Gud äran. Vi lära oss? Och de kastade ut 
veta, att' denne man är en | honom. 
syndare. 85 Och Jesus fick höra, att 

95 Då svarade han och sade: | de hade kastat ut honom, och 
Om han & en syndare, vet ' när han fann honom, sade han 
jag icke; ett vet jag, att jag | till honom: Tror du på Guds 
var blind och ser nu. Son? 

26 Då sade de åter till ho-! 86 Han svarade och sade: 
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Kapi. 





Herre, hvem är han, att jag 
må tro på honom? 

87 Då sade Jesus till ho- 
nom: Du har både sett honom, 
och han är den som talar 
med dig. 

88 Då sade han: Herre, jag 
tror. Och han tillbad honom. 

89 Och Jesus sade: Till en 
dom har jag kommit i denna 
verld, att de som icke se skola 
varda seende, och de som se 
skola varda blinda. 

Joh. 8: 19. 12: 47. 

40 Och några fariseer, som 
voro med honom, hörde detta 
och sade till honom: Icke äro 
väl äfven vi blinde? 

41 Jesus sade till dem: Vo- 
ren I blinde, så haden I icke 
synd, men nu sägen I: vi se; 
derföre förblifver eder synd. 

Joh. 15: 22. 


10 Kapitlet. 


Jesus talar om falska och sanna för- 
samlingsherdar, säger sig vara den 
gode herden och vittnar vid tempel- 
invigningsfesten i Jerusalem, att han 
är Kristus, Guds Son. ` 
GC annerligen sannerligen sä- 
ger jag eder: Den som icke 
gar genom dörren in i fåra- 
uset, utan stiger in från annat 
håll, han är en tjuf och en 
röfvare. 

2 Men den som går in ge- 
nom dörren, han är herde för 
fåren. 

8 För denne låter dörrvak- 
taren upp, och fåren höra hans 
röst, och sina egna får kallar 
han vid namn och för dem ut. 

4 Och när han har släppt 





ut sina egna får, går han fram- 
för dem, och fåren följa bo- 
nom, ty de känna hans röst. 

& Men en främmande följa 
de icke, utan fly ifrån honom, 
emedan de icke känna de främ- 
mandes röst. 

6 Denna liknelse sade Jesus 
till dem, men de förstodo icke 
hvad det var, som han talade 
till dem. 

7 Då sade Jesus åter till 
dem: Sannerligen, sannerligen 
säger jag eder: Jag är dörren. 
till fåren. Ea 
á som hafva kommit 
före mig äro tjufvar och röf- 
vare, men fåren hafva icke 
hört dem. 


9 Jag är dörren; om någon | 
ingår genom mig, akal har 
blifva frälst, ock han skatt 
ingå och utgå och finna bete. 
10 Tjufven™ Kommer icke 
utan för att stjäla och slagta 
och förgöra. Jag har kom: | 
mit, på det att de må hafva 
lif och SEE PN 
11 Jag är den gode herden. 
Den gode her ao AEE att Tt 
For fären OO T 
Es. 40: 11. Hes. 84: 28. 87: 24. 
12 Men den som är legd 
och icke är herde, hvilken få 
ren icke tillhöra, han ser ulf- 
ven komma och 3dfvergifver | 
fåren och flyr, och ulfven bort 
rycker dem och fdrskingrar | 
fåren; 
18 men den egde flyr, eme- 
dan han är legd och vårdar- 
sig icke om fåren. ” 
14 Jag är den gode herden, 








Kap. 10. 
och i 


n 


känner de mina och 
e min 


är TE i ar di a, 
TS pasom Fadren känner mi 
och jag känner "Fadren, c oc! 


c i 
itt lif for fåren. ` 
jag I Or mt if for fåren. 


ea: 29. 
16 Jag har ock andra far, 
som icke äro af detta fåra- 
hus; dem måste jag ock föra 


härtill, och de skola höra min ären icke 4 


röst, och det skall varda en 
hjord och en herde. 

‚Hes. 37: 22, Matt. 28: 19. Joh. 
11: 62. Ap. i it as 
Fördens ar Fa: 
att ne [äter “mitt 
et igen. 

T taper det från mi 
utan jag låter det af mig sjelf. 
Js bar magt att lata det, 
alt. taga det 

igen etta bud har jag fått 
sin’ Fader, ~ 

19 Då vardt åter en sön- 
dring ibland Judarne fur dessa 
tals skull. Joh. 7: 48. 

20 Manga af dem sade: Han 
har en ond ande och är ursin- 
nig; mvartone Aore h I honom? 

21 Andra sade: Sådana ord 
talar icke en som är besatt 
af en ond ande; icke kan väl 
en ond ande öppna blindas 
ögon? 

22 Men i Jerusalem firades 
tempelinvigningens högtid, och 
det var vinter. 

23 Och Jesus gick af och 
an i SERIE i Salomos pelar- 






gång. 
24 Då omringade Judarne 
honom och sade till honom: 


Huru länge håller du oss i 


Johannes' Evangelium. 


| fella ae 


197 


ovisshet? Om du är Kristus, 
så säg oss det fritt ut. 

25 Jesus svarade dem: Jag 
har eder det, och I tron 
icke; de 


„gerningar, som jag 


gör. i min Faders namn, de 


ära vittne om mig. 
Joh. 5: 36. 





Mina får höra ala Fon 
och jag känner dem "dem, och de 


ifver dem evigt 
lif, och de skola icke 
‘evinnerligen, och ingen skall 
rycka dem ur min hand. 


29 Min Fader, som. har. oa 
vit me em, är större än alla. 
och i en | Ean rycka dem ur 
min er8 hand. Joh. 14: 28. 

80 ap och Fadren äro ett. 


81 Då oeo J udarne åter 
upp stenar r att stena honom. 


. 8: 59. 
82 J ai svarade dem: 
Många goda gerningar har jag 
visat eder från min Fader; 
för hvilken af dem stenen I 
mig? 

88 Judarne svarade honom: 
För god gernings skull stena 
vi dig icke, utan för hädelses 
skull och emedan du, som är 
en menniska, gör dig sjelf till 
Gud. 

84 Jesus svarade dem: Är 
det icke skrifvet i eder lag: 
»Jag sade: BS Bren gudar» ? 


: 6. 
85 Har han au kallat dem 
gudar, till hvilka Guds ord . 
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kom, och kan skriften icke 
varda om intet, 

86 sägen då I till honom, 
hvilken Fadren har helgat och 
sändt i verlden: du hädar, 
derföre att jag sade: jag är 
Guds Son? 

87 Om jag. 


icke. 


-88 Men om jag gö , 
så tron gerningarna, om I än 
ické “tron mig, på det att I 
man’ förstå och tro, att Fà- 
drén är i mig och jäg honom. 
7 Job. TETOR aT ert 

89 Ve sökte de ‘eee an 
gripa honom, men. han und- 
sick deras hand. 

Joh. 7: 80. 

40 Och han gick åter bort 
till andra sidan Jordan, till 
det ställe, der Johannes först 
döpte, och förblef der. 

41 Och många kommo till 
honom och sade: Johannes 
gjorde vil intet tecken, men 
allt det Johannes har sagt om 
denne är sant. 

42 Och många trodde der 
på honom. 


$ 1 Kapitlet. 


Jesus uppväcker Lasarus från de 
döda. Det stora rådet i Jerusalem 
rådslår om Jesu död. 

Oe en vid namn. Lasarus 

från Betania, Marias och 
hennes syster Martas by, låg 
sjuk. = - 
2 Och Maria var den som 
gmorde Herren med smörjelse 
och torkade hans fötter med 
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| icke gör min | 
Faders gerningar, så tron mig. 


Kap. 10, 11. 


sitt. har, och hennes broder 

Lasarus låg sjuk. 

Matt. 26: 7. Mark. 14: 8. Joh. 12: 8. 
Luk. 10: 38. 

8 Då sände hans systrar till 
honom och sade: Herre, se, 
den du har kir ligger sjuk. 

4 Och när Jesus hörde det, 
sade han: Denna sjukdom är 
icke till döds, utan till Guds 
förhärligande, på det att Guds 
Son må derigenom varda för- 
härligad. 


& Och Jesus älskade Marta 
och hennes syster och Lasarus. 

6 När han nu hörde, att 
han var sjuk, förblef han väl 
ännu två dagar på det ställe, 
der han var, 

7 men derefter sade han till 
lärjungarne: Låtom oss åter 
gå till Judeen. 

8 Lärjungarne sade till ho- 
nom: Rabbi, nyss sökte Ju- 
darne att stena dig, och åter 
går du dit? Joh. 10: 31. 

9 Jesus svarade: Är det icke 
tolf timmar på dagen? Om 
någon vandrar om ies toe stö- 
ter han sig icke, emedan han 
ger denna verldens ljus. 

10 Men om någon vandrar 
om natten, stöter han sig, eme- 
dan ljuset icke är i honom. 

11 Detta talade han, och se- 
dan sade han till dem: La- 
sarus, vår vän, sofver, men 
jag går for att uppväcka ho- 
nom af sömnen. 

12 Då sade hans lärjungar 
till honom: Herre, sofver han, 
så blifver han återstäld. 

13 Men Jesus hade talat om 











Kap. 11. 


han talade om vanlig sömn. 
14 Då sade Jesus nu oför- 


täckt till dem: Lasarus är död. | 26 a 


15 Och för eder skull, på 
det att I skolen tro, är jag 
glad, att jag icke var der; 
men låtom oss gå till honom. 

16 Då sade Tomas, som kal- 
lades Didymus*, till medlär- 
jungarne: Låtom ock oss gå, 
på det att vi må dö med ho- 
nom. 

17 När nu Jesus kom, fann 
han honom redan hafva legat 
fyra dagar i grafven. 

18 Och Betania låg nära Je- 
rusalem, vid pass 15 stadier*® 
derifrån. 

19 Och många af Judarne 
hade kommit till Marta och 
Maria för att trösta dem öf- 
ver deras broder. 

20 När nu Marta hörde, att 
Jesus kom, gick hon honom 
till mötes, men . Maria satt 
hemma. 

21 Då sade Marta till Je- 
sus: Herre, hade du varit här, 
vore min broder icke död. 

22 Men äfven nu vet jag, 
att allt hvarom du beder Gud, 
det skall Gud gifva dig. 
` 23 Jesus sade till henne: 
Din broder skall uppstå. 

-YA Marta sade till honom: 


Jag vet, att han skall uppstå 
rupt puppetiitdelaen på dén ytter 
F" A53 a PONA 
Luk. 14: 14. Joh. 8: 29. 
25 Jesus sade till henne: 


+ Namnen Tomas och Didymus betyda båda tolling. gal. 


su So Luk. 24: 18, ' 


Johannes’ Evangelium. 
hans död, och de menade, att 
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elsen och lif 


en 'som tror på mig, han 
elva, ör han än, Ar, 
hy i Om 
lefver och tror på mig, han 
skall icke as" évinnertigen, 
Ti 5 — dui deta? aen ”e 
7 Joh. 6: 40, 84. 

27 Hon sade till honom: Ja, 
Herre, jag tror, att du är Kri- 
stus, Guds Son, som “skulle 
komma i verldéen. TC 

Matt. T6: 18.” Joh. 4: 42. 6: 69. 

28 Och när hon hade sagt 
detta, gick hon bort och till- 
kallade hemligen Maria, sin 
syster, och sade: Mästaren är 
här och kallar dig till sig. 

29 När denna hörde det, 
stod hon strax upp och kom 
till honom. : 

80 Men Jesus hade ännu 
icke kommit in i byn, utan 
var på det ställe, der Marta 
hade mött honom. 

81 Då nu de Judar, som 
voro hos henne i huset och 
tröstade henne, sågo, att Ma- 
ria hastigt stod upp och gick 
ut, följde de henne och sade: 
Hon går till grafven för att 
gråta der. ” 

82 När nu Maria kom dit, 
der Jesus var, och fick se ho- 
nom, föll hon till hans fötter 
och sade till honom: Herre, 
hade du varit här, hade min 
broder icke dött. 

88 När nu Jesus såg henne 
gråta och äfven Judarne, som 
hade kommit med henne, gråta, 


yn 


Jag är 
vet; 
skall” 








och uppskakades 
84 och sade: Hvar hafven 
I lagt honom? De sade till 
honom: Herre, kom och se. 
85 Och Jesus grit. 
86 Då sade Judarne: Se, 
huru kär han hade honom! 
87 Men somliga af dem sade: 
Kunde icke -han, som öppnade 
den blindes ögon, äfven hafva 
så gjort, att denne icke hade 
dött? 


Joh. 9: 6 f 

88 Då vardt Jesus ater för- 
bittrad inom sig och gick till 
grafven. Och det var en grotta, 
och en sten låg framför henne. 

89 Jesus sade: Tagen bort 
stenen. Den dödes syster, Mar- 
ta, sade till honom: Herre, 
han luktar redan, ty han har 
varit död i fyra dygn. 

40 Jesus sade till henne: 
Sade jag dig icke, att om du 
trodde, skulle du få se Guds 
härlighet? 

41 Då togo de bort stenen. 
Och Jesus upplyfte sina ögon 
och sade: Fader, jag tac 
dig, att du har hört mig. 

42 Jag visste väl, att du 
alltid hör mig, men för folkets 
skull, som står här omkring, 
sade jag detta, på det att de 
skola tro, att du har sändt 


mig. 

' 48 Och då han hade sagt 
detta, ropade han med hög 
röst: Lasarus, kom ut! 

44 Och den döde kom ut, 
lindad om fötter och händer 
Red bindlar, och hans ansigte 
tar ombundet med en duk. 


Johannes’ Evangelium. 


blef han förbittrad i sin ande 


Kap. 11 


Jesus sade till dem: Lösen 
honom och låten honom gå. 
45 Då trodde på honom 
många af Judarne, de som 
hade kommit till Maria och 
sett hvad Jesus hade gjort. 
46 Men somliga af dem gingo 
bort till fariseerna och sade 
dem hvad Jesus hade gjort. 
47 Då församlade öfverste- 
presterna och fariseerna det 
stora rådet och sade: Hvad 


.| skola vi göra? Ty denne man 


gör många tecken. 
Matt. 26: 8. 

48 Om vi låta honom så 
fortfara, så skola alla tro på 
honom, och Romarne skola 
komma och taga både vårt ` 
land och vårt folk. 

49 Men en af dem, Kaifas, | 
som var dfversteprest for det | 
året, sade till dem: I fdrstan 
intet, 

50 ej heller besinnen I, att 
det är bättre för oss, att en 
man dör för folket, än att 
hela folket förgås. Jon. 18: 14. 

61 Men detta sade han icke 
af sig sjelf, utan såsom öfver- 
steprest för det året profete- 
rade han, att Jesus skulle dö 
för folket, 

52 och icke allenast för fol- 
ket, utan äfven för att till ett 
församla Guds förskingrade 
barn. Joh. 10: 16. 

58 Från den dagen rådslogo 
de nu sins emellan, att de skulle 
döda honom, 

54 Derföre vandrade Jesus 
nu mera icke öppet bland Ju- 
darne, utan gick bort derifrån 








Kap. 11, 12. ‘Johannes’ Evangelium. 
till landsbygden i närheten af 


öknen, till en stad, som heter 
Efraim, och der vistades han 
med sina lärjungar, 

55 Och Judarnes påsk in- 
stundade, och manga fran 
landsbygden foro upp till Je- 
rusalem före påsken för att 
rena sig. 

56 Då sökte de efter Jesus 
och talades vid, stående i temp- 
let: . Hvad synes eder? Sk 
han alls icke komma till hög- 
tiden ? 

57 Och öfverstepresterna och 
fariseerna hade utfärdat ett 

&bud, att om någon visste, 
hvar han vore, skulle han gif- 
va det tillkänna, på det att de 
måtte gripa honom. 


12 Kapitlet. 


Jesus begjutes med smörjelse, tnrider 

á Jerusalem, får ett vittnesbörd från 

himmelen, uppmanar till tro, varnar 
för otre. 

ex dagar före påsken kom 

nu Jesus till Betania, der 
Lasarus var, som hade varit 
död, och hvilken han hade 
uppväckt från de döda. 

Matt. 26: 6 f. Mark. 14: 8 f. 

2 Der gjorde de då åt ho- 
nom en aftonmaltid, och Marta 
tjenade; och -Lasarus var en 
af dem som sutto till bords 
med honom. 

8 Då tog Maria ett skålpund 
dyrbar smörjelse af oférfal- 
skad nardus och smorde Jesu 
fötter och torkade hans fötter 
med sitt hår, och huset upp- 





201 
fyldes med lukten af smörjel- 
sen. Joh. 11: 3. 


4 Då sade en af bans lär- 
jungar, Judas Iskariot, Simons 
son, den som skulle förråda 
honom: 

5 Hvarföre har icke denna 
smörjelse blifvit såld för tre 
hundra penningar och gifven 
åt de fattiga? 

6 Men detta sade han icke 
derföre, att han vårdade sig 
om de fattiga, utan derföre, 
att han var en tjuf och hade 
pongen och tog det som deri 

es. Joh. 13: 39. 

7 Då sade Jesus: Låt henne 
vara. Hon har förvarat det 
till min begrafnings dag. 

8 Ty de fattiga hafven I 
alltid bland eder, men mig haf- 
ven I icke allti 

9 Då hade en stor mängd 
Judar fått veta, att han var 
der, och de hade kommit dit, 
icke allenast för Jesu skull, 
utan ock för att se Lasarus, 
hvilken han hade uppvickt 
från de döda. Joh. 11: 48 f. 


10 Och öfverstepresterna 
rådslogo om att äfven döda 
Lasarus 

11 ty många af Judarne 
gingo för hans skull bort och 
trodde på Jesus. 

12 Dagen derefter, när myc- 
ket folk, som hade kommit till 
högtiden, hörde, att Jesus kom 
till Jerusalem, 

Matt. 21: 8 £. Mark. 11: 7 f. 

Luk. 19: 35 f. 

18 togo de palmqvistar och 

gingo ut att möta honom och 
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ropade: 


vare han, som kommer i 
rens namn, Israels konung! 
Pu. 118: 25 f. 
14 Och Jesus fann en ung 
åsna och satte sig på henne, 
såsom det är skrifvet: 


Hosianna, välsignad 
er- 


15 »Räds icke,. du dotter 


Sion; se, din konung kommer, 
sittande "på en. Anaa files: 
‘Hs. 62: 11. Sak. 9: 9. Matt. 21: B. 

16 Men detta förstodo hans 
lärjungar icke i början, men 
när Jesus hade blifvit förhär- 
ligad, då kommo de ihåg, att 
detta var skrifvet om honom, 
och att de hade gjort honom 
detta. 


17 Då vittnade om honom" 


folket, som var med honom, 
nër han kallade Lasarus ut ur 


ee och n UPPYREEIS honom | "3 


ån de döda 

18 Fördenskull kom ock fol- 
ket emot honom, emedan de 
hörde, att han hade gjort detta 
tecken. 

19 Då sade fariseerna sins 
emellan: I sen, att I alls in- 
tet kunnen uträtta; se, hela 
verlden löper efter honom. 

20 Och några Greker voro 
bland dem som foro upp för 
att tillbedja under högtiden. 

21 Dessa gingo nu till Fi- 
lippus, som var från Betsaida 
i Galileen, och bådo honom, 
ägande: Herre, vi vilja se 
Jesus. 

22 Filippus gick och sade 
det till Andreas, Andreas och 
Filippas åter sade det till Je- 


Johannes’ Evangelium. 


Kap. 12. 


23 Men Jesus svarade dem, 
sigande: Stunden har kommit, 
att Menniskosonen skall varda 
férhirligad. 

24 Sannerligen, sannerligen 
siger jag eder: Om hvetekor 
net; icke faller i jorden och 
dör, så förblifver det allena; 
men om det dör, så bär det 





mycken frukt. 

25 Den som älskar sitt lif, 
han skall mista det, och den 
Som I RT denna ve = 
den, | han skall bevara det till 
evigt fit. 


Meattrtores. Mark. 8:85. Luk. 9:24. 
26 Om någon tjenar 
han följe mig; och hvarest 
SKA ock "Yt 


“tr, der” 
vari; “och” öm nágon 
"honom skall min 
IAE: IT a Pee 
a Nu är min själ bedröf- 
vad, och hvad skall jag siga? 
Fader, fräls mig utur denna 
stund. Dock, fördenskull har 









jag kommit till denna stund. 


28 Fader, förhärliga ditt 
namn. Då kom en röst från 
himmelen: Jag både har för- 
härligat det GCA Eka ater fur — 
Karipa det nn 


29 Då sade folket, som stod 
och hörde detta: Det var ett 
tordön. Andra sade: En ängel 
har talat till honom. 

80 Jesus svarade och sade: 
Icke för min skull har denna 
röst kommit, utan för eder 


” fake ee 


81 Nu går dom öfver denna 
verlden, nu skall denna verl- 
dens furste utkastas, Joh.18:11. 








- -mee ee o 


Rap. 12. 


Johannes’ Evangelium. 
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82 och när jag har blifvit 
upphöjd från jorden, skall jag 
draga alla till mig. 

Joh. 3 14. 8: 28. 

88 Men detta sade han för 
att beteckna, hurudan död han 
skulle dö. ' 

-84 Folket svarade honom: 
Vi hafva hört af lagen, att 
Kristus förblifver evinnerligen. 
Huru kan du då säga, att Men- 
niskosonen måste upphöjas? 


Hvem är denne Menniskoson? 
2 Sam. 7: 13. Ps. 89: 80,37. 110:4. 
Es. 9: 6 i. Hes. 87: 25. Dan. 3: 44. 


7: 18 £, 
85 Då sade Jesus till dem:. 


Ännu en liten tid är ljuset med 


eder; vandren medan I hafven' 


ljuset, att mörker icke må öf- 
verfalla eder; och den som 
vandrar i mörkret, han vet icke 
hvart han går. 

Joh. 1: 9. 11: 9 f. 

86 Medan I hafven ljuset 
tron på ljuset, på det att I 
mån blifva ljusets barn. Detta 
talade Jesus och gick bort och 
dolde sig för dem. - 

87 Men ehuru han hade gjort 
så många tecken inför dem, 
trodde de icke på honom, 

88 på det att det ordet skulle 
fullbordas, hvilket profeten 
Esaias hade sagt: »Herre,hvem 
har trott vår predikan, och för 
hvem har Herrens arm blifvit 
uppenbarad ?» Es. 58: 1. 


89 Derföre kunde de icke 

tro, ty Esaias har fter sagt: 
40 »Han hår förblindat deras 
Bgon och förstockat deras hjer- 
att de icke må se med 


Fgonen och förstå med hjertat 















och omvända sig och jag hela 
dem». 


Es. 6: 9 f£. 29: 10. Ap. G. 28: 26. 
41 Detta sade Esaias, när 


han. såg hans härlighet och 
talade om honom. 


42 Men likväl trodde många 


af rådsherrarne på honom, men 
för fariseernas skull bekände 
de det icke, för att icke blifva 
uteslutne från synagogan. 


48 Ty de älskade äran af 


menniskor mera än äran af 
Gud. 


Joh. 6: 44. 
44 Men. Jesus. ropade och 


de: Den som tror på mig, 


han tror icke på mig, utan på 


en som har sändt mig; 
45 och den som ser mig, han 
ser den som har sändt mig. 


~ 46 Såsom ' ett Näs har-jag 
kommit i verlden, på det ätt 


var och en Som tror ”p& mig 


icke må förblifva i mörkret. 


Joh. 1: 4 f. 8: 12. 3: 5. 1 Joh. 1:6. 
Mark. 16: 16. Joh, 8: 17. 

47 Och om någon hör mina 
ord och icke håller dem, icke 
dömer jag honom, ty jag har 
icke kommit för att döma verl- 
den, utan för att frälsa verlden. 


48 Den som förkastar mi 
och icke mottager mina ord, 
han har en som dömer honom; 
det ord, som jag har talat, det 
skall döma honom på den yt- 
tersta dagen. 

49 Ty jag har icke talat af 
mig sjelf, utan Fadren, som 
har sändt mig, han har bjudit 
mig hvad jag skall säga och 
hvad jag skall tala. 

Joh. 14s 19. 
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50 Och jag vet, att hans bud 
är evigt lif; derfére, hvad jag 
talar, det talar jag såsom Fa- 
dren har sagt mig. 


13 Kapitlet. 


Jesus todr ldrjungarnes fötter, anty- 
der hvem som skulle förråda honom, 
förutsäger Petri förnekelse. 


M” före påskhögtiden, då 
Jesus visste, att hans stund 
var inne, att han skulle gå bort 
ifrån denna verlden till Fadren, 
gedan han hade älskat de sina, 
som voro i verlden, älskade 
han dem intill änden. 

2 Och då aftonmåltid vardt 
och djefvulen redan hade in- 
gifvit Judas Iskariot, Simons 
son, i hjertat, att han skulle 
förråda honom, 

8 och Jesus visste, att Fa- 
dren hade gifvit allt i hans hän- 
der, och att han hade utgått 
från Gud och gick till Gud, 

Matt. 28: 18. Joh. 8: 85. 17: 2. 

4 stod han upp från målti- 
den, lade af sig öfverklädnaden 
och tog ett linneklide och band 
om sig. 

& Sedan slog han vatten i 
tvattbickenet och begynte två 
lirjungarnes fötter och torka 
dem med det linneklide, hvar- 
med han var ombunden. 

6 Då kom han till Simon 
Petrus, och denne sade till 
honom: Herre, skulle du två 
mina fötter? 

7 Jesus svarade och sade till 
honom: Hvad jag gir, vet du 
icke nu, men framdeles skall 
~ du få veta det. 


Johannes’ Evangelium. 


Kap. 12, 13. 


8 Petrus sade till honom: 
Aldrig någonsin skall du två 
mina fötter. Jesus svarade 
honom: Om jag icke tvår dig, 
så har du ingen del med mig. 

9 Sımon Petrus sade till ho- 
nom: Herre, icke blott mina 
fötter, utan äfven mina händer 
och mitt hufvud! 

10 Jesus sade till honom: 
Den «om har badat behöfver 
icke mer än två fötterna, utan 
han är hel och hållen ren; och 
I ären rene, dock icke alla. 

t Joh. 15:3. Ap. G. 15: 9. 

“11 Ty han visste, hvem som 
skulle förråda honom; derföre 
sade han: I ären icke alla rene. 

12 Sedan han nu hade tva- 
git deras fötter och tagit på 
sig sin öfverklädnad och åter 
satt sig ned, sade han till dem: 
Förstån I hvad jag har gjort 
eder? 

18 I kallen mig Mästare och 
Herre, och I sägen rätt; ty jag 
är det. Matt. 28: 8,10. 1Kor. 8: 6. 

14 Har nu jag, Herren och 
Mästaren, ig by edra fötter, 
så bören ock I två hvarandras 
fötter. 

15 Ty jag har gifvit eder ett 
föredöme, på det att ock I 
skolen göra såsom jag har gjort 


eder. 1 Petr. 2: 21, 
16 Sannerligen, sannerligen 
säger jag eder: Én tjenare är 


icke för mer än hans herre, 
icke hellör ett sändebud för 
mer än den som har sändt det. 
Matt. 10: 24. Luk. 6: 40. Joh. 18: 20, 


17 Om I veten detta, salige 
ären I, om I gören det. 








Kap. 18. 


18 Icke talar jag om eder 
alla: jag vet hvilka jag har 
atkorat; men på det att skrif- 
ten må fullbordas: »Den som 
åt brödet med mig, han lyfte 
mot mig sin häl», 

Ps. 41: 10. Ap. G. 1: 16. 

19 Redan nu säger jag eder 
det, förr än det sker, på det 
att, när det har skett, I skolen 
tro, att det är jag. 

20 Sannerligen, sannerligen 
säger jag eder: Den som mot- 
tager en som jag sänder, han 
mottager mig, men den som 
mottager mig, han mottager 
den som har sändt mig. 

Matt. 10: 40. Luk. 10: 16. 

21 När Jesus hade sagt detta, 
vardt han bedröfvad i sin ande 
och betygade och sade: San- 
nerligen, sannerligen säger jag 
eder: En af eder skall förråda 


mig. 
Matt. 26: 21 f. Mark. 14: 18 f. 
Luk. 22: 21. 





22 Då sågo lirjungarne på 
hvarandra, tveksamme om hvil- 
ken han talade, 

23 Men det var en af hans 
lärjungar, som satt till bords 
invid Jesu bröst, och hvilken 
Jesus älskade. Joh. 21: 20. 

24 Till denne vinkade då 
Simon Petrus, att han skulle 
fråga, hvem den kunde vara, 
om -hvilken han talade. 

25 Då lutade sig denne in- 
till Jesu bröst och sade till 
honom: Herre, hvilken är det? 

26 Jesus svarade: Den är det, 
åt hvilken jag räcker det in- 
doppade brédstycket. Och när 
han hade indoppat bridstycket, 


Johannes’ Evangelium. 
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gaf han det åt Judas Iskariot, 
imons son. 

27 Och efter det brödstycket 
for Satan in i honom. Då sade 
Jesus till honom: Hvad du gör, 
gör snart. 

28 Men ingen af dem som 
vid bordet sutto förstod, hvar- 
före han sade detta till honom; 

29 ty några menade, att Je- 
sus, emedan Judas hade pun- 
gen, sade till honom: köp hvad 
vi behöfva till högtiden, eller 
att han skulle gifva något till 
de fattiga. Joh. 12: 6. 


80 När han nu hade tagit 
brödstycket, gick han strax ut; 
och det var natt. 

81 Och när han hade gått 
ut, sade Jesus: Nu är Menni- 
skosonen förhärligad, och Gud 
ir förhärligad i honom. 


82 Ar nu Gud förhärligad i 
honom, så skall ock Gud för- 
härliga honom i sig sjelf, och 
han skall snart förhärliga ho- 
nom. 

83 Mina barn, ännu en liten 
tid är jag med eder; I skolen 
söka mig, och såsom jag sade 
till Judarne: dit jag går kun- 
nen I icke komma, så säger 
jag ock nu till eder. 

Joh. 7: 84. 8: 21. 





84 Ett nytt bud gifver jag 
eder, att I kölen älska hvar- 
andra; såsom jag har iskat 
eder, på "det att ock I mån 
älska hvarandra. 
3 Mos. 197 18. 


ay 


. k22 . 8: 11. 4: 21. 
85 Deraf skola alla förstå, 
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att I ären mina lärjungar, om 
I hafven kärlek inbördes. 


86 Då sade Simon Petrus | 
till honom: Herre, hvart går | 


du? Jesus svarade honom: Dit 
jag går kan du nu icke följa 
mig, men framdeles skall du 
följa mig. 

87 Petrus sade till honom: 
Herre, hvarföre kan jag icke 
nu följa dig? Mitt lif skall jag 
låta för dig. 

88 Jesus svarade honom: 
Skall du låta ditt lif för mig? 
Sannerligen, sannerligen säger 
jag dig: Hanen skall icke gala, 
förr än du tre gånger har för- 
nekat mig. 

Matt. 26: 84. Mark. 14: 80. 
Luk. 22: 84. 


14 Kapitlet. 
Jesu afsked till sina lärjungar före 
sitt sista lidande. 
dert hjerta vare icke oroligt. 
I Tron. på Gud och. tron på 


CT” . 

„min Faders hus äro 
många boningar; om så icke 
vore, skulle jag hafva sagt 
eder det; jag går bort för att 
bereda eder rum. 

8 Och, när jag har gått bort 
och beredt eder rum, skall jag 
komma tillbaka och taga eder 
till mig, på det. att hvarest 
jag är, der skolen ock I vara. 

Joh. 12: 26. 17: 24. 

4 Och hvart jag går, veten 
I, och vägen veten I. 

5 Tomas sade till honom: 
Herre, vi veta icke hvart du 
går, och huru kunna vi veta 
vägen? 


Johannes' Evangelium. 





och hafven sett honom. 

8 has as sade till honom: 
Herre, låt oss se Fadren, så 
hafva vi nog. 

9 Jesus sade till honom: 
Sa lång tid har jag varit hos 
eder, och du känner mig icke, 
Filippus! Den som har sett 
mig, ban. har sett Fadren. 
Huru kan du då säga: låt oss 
se Fadren? 

Joh. 12: 45. 17: 21, 28. 

10 Tror du icke, att jag är 
i Fadren och Fadren i mig? 
De ord, som jag talar till eder 
talar jag icke af mig sjelf, 
men Fadren, som förblifver i 
mig, han gör sjelf gerningarna. 

11 Tron mig, att jag är i 
Fadren och Fadren i mig; 
eljest tron mig för sjelfva ger- 
ningarnas skull. > ~~~ - 

12 Sannerligen, sannerligen 
säger jag eder: Den som tror 

& mig, äfven han skall göra 

e gerningar, som jag gör; och 
större in dessa skall han göra, 
ty jag går till min Fader; 

18 och allt hvad I bedjen 
i mitt namn, det skall jag 
göra, på det att Fadren må 

lifva förhärligad i Sonen. 
Matt. 7: 7 I. Mark. 11: 24. Joh. 
16: 7, 16. 16: 28 f. Jak. 1: Uf. 

14 Om I bedjen något i mitt 

namn, skall jag göra det. 


Kap. 18, 14. 


6 Jesus sade till honom: 


Kap. 14. 


15 Alsken I mig, så hållen 
mina bud. 

16. Och jag skall bedja Fa- 
dren, och han skall gifva eder 
en annan Hugsvalare*, att han 
skall forblifva hos eder evin- 
nerlig6yy T= sc 07 
IT sanningens Ande, hvil- 
ken verlden icke kan undfå, 
emedan bon icke ser honom, 
icke heller känner honom; men 
I kännen honom, ty han för- 
blifver hos eder och skall vara 
i eder. ncaa 

1 skall icke lemna eder 
faderlöse, jag skall komma till 

är < 

19 Ännu en. liten. tid, och 
verlden ser mig icke mer, men 
I sen mig, ty. jag lefver, och 
I skolen lefva. - 

20 På den dagen skolen I 
förstå, att jag är i min Fader, 
och I i mig, och jag i eder. 

21 Den som har mina bud 
och håller dem, han är den 
som älskar mig; och den som 
älskar mig skall varda älskad 
af min Fader, och jag skall 
älska honom och uppenbara 
mig för honom. . 

22 Judas, icke Iskariot, sade 
till honom: Herre, hvaraf 
kommer det, att du ämnar 
uppenbara dig för oss och icke 
för verlden? 

23 Jesus svarade och sade 
till honom: Om någon älskar 
mig, skall han hålla mitt ord, 
och min Fader skall älska ho- 
nom, och vi skola komma till 

* Eiler: Hjelpare, försvarare. 


Johannes’ Evangelium. 


ae etree care ne enema at meee 
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honom och taga var boning 
hos honom. Joh. 15: 10. 

_24 Den som icke älskar mig, 
håller icke mina ord; och det 
ord, som I hören, ur icke mitt, 
utan Fadrens, som har sindt 


mig. 

25 Detta har jag talat till 
eder, medan jag har varit qvar 
hos eder. 

26 Men Hugsvalaren, den 
Helige Ande, hvilken Fadren 
skall sända i mitt namn, han 
skall lära eder allt och på- 
minna eder allt hvad jag har 
sagt eder. 

Luk. 24: 49. Joh. 15: 26. 16:7. 

27 Frid efterlemnar jag ät 
eder, min frid gifver jag eder; 
icke gifver jag eder såsom 

få . Edert hjerta 
väte TRS OFONEL, ey hellör för- 
„89I hafven hört, att jag 
har sagt eder: Jag går bort 
och kommer åter till eder. 
Haden I mig kär, så skullen 
I hafva gladt eder, att jag 
går till Fadren, ty min Fader 
är större än jag. 

Joh. 10: 29. 

29 Och nu har jag sagt eder 
det, förr än det sker, på det 
att I skolen tro, när det har 
skett. 

"80 Härefter skall jag icke 
tala mycket med eder, ty verl- 
dens furste kommer, och i mig 
har han intet. 

Joh. 12: 81. 16: 11. 

81 Men på det att verlden 
må förstå, att jag har Fadren 





kär och gör såsom Fadren 
har bjudit mig: stån upp, 
låtom oss gå härifrån. 

Joh. 10: 18. 


15 Kapitlet, 


Fortsättning af Jesu afskedsord till 


lärjungarne. 


Js- är det sanna vinträdet, 


-Q in Fader är ving&rds- 


Rom. 6: & 11: 24. 
2 Hvar och en gren i mig, 


mannen: 


T OC 11 mig 
som icke bär frukt, den tager. 


han bort, och hvar och en 
som bär frukt, den rensar han, 
att. den må bära mera. frukt. 

8 Redan nu ären I rene för 
det ords skull, som jag har 
talat till eder. 

Joh. 13: 10. Ap. G. 15: 9 

4 Forblifven i mig, och jag 
i „eder.  Sisom 
kan bära frukt af “sig” sjelf, 
med mindre han forblifver 1 
vintridet, så icke heller I, med 
mindre I férblifven i mig. 

5 Jag är vintriidet, I ären 

enarna; den som fdrblifver 
1 mi eT konom, han 
biir“mycken’ frukt, ty mig för- 
utan, kunnen I intet göra. 

6 Om någon icke forblifver 
i mig, är han utkastad, såsom 
grenen, och fértorkad, och man 
samlar dem tillhopa och kastar 
dem i elden, och de brinna. 

Matt. 8: 10. 7: 19. 


7 Om I foérblifven i mig, 
och, ming, ord forblifva i eder 
allt hvad I viljen skolen 
bedja, och det skall ske eder. 
Joh. 16: 28, 26. 1 Joh. & 22. 
| 8 Derigenom är min Fader 


Ne 


Johannes’ Evangelium. 












renen icke 









Kap. 14, 16. 
förhärligad, att I bären myc- 
ken frukt, och I skolen blifva 


mina lärjungar. 
Matt. 5: 16. 1 Petr. 2: 12. 

9 Såsom Fadren har älskat 
mig, så har ock jag älska 
eder; förblifven i min kärlek, 

10 Om I hållen mina bud, 
gå skolen I förblifva i min 
kärlek, såsom 'jag har hållit 
min Faders bud och förblifver 
i hans kärlek. 


11 Detta har jag talat till 
eder, på det att min glädje 
må förblifva i eder och eder 
glädje varda fullkomnad. 

12 Detta är mitt bud, att I 
älsken hvarandra, såsom jag 
har älskat eder. ; 
Joh. 18: 14, 84 Ef. & 2. 1 Tess. 

4: 9. 1 Joh. 8: 11, 16. 4: 21. 

18 Ingen har större kärlek 
än den, att man later sitt lif 
för sina vänner. 

14 I ären mina vänner, om 
I gören allt hvad jag bjuder 
eder. 

15 Nu mera kallar jag eder 
icke tjenare, ty tjenaren vet 
icke hvad hans herre gör; men 
eder har jag kallat vänner, ty 
allt hvad jag har hört af min 
Fader har jag kungjort för 
eder. 

16 I_hafven icke -utkorat 


. memng 
mig, utan jag har utkorat oder 
och Ja T éatimt-eder, att 


I skolen gå åstad och bära 
frukt, och att eder frukt skrb 
förblifva; på det att hvad Batst 
I bedjen Fadren i mitt iin, 
det skall han gifva ede" 
Math aa 
tw OA LTA a: 
pen 


S Honor A 


{t 





Kap. 15, 16. 
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17 Detta bjuder jag eder, 
att I älsken hvarandra. 


18 | verlden hatar eder 
re mee on” har hatat 


mig förr än eder. 
e ver sitt eget; men 


Tick Wren af verl- 





edért. 
Matt. TUF 24. Luk. 6:40. Joh. 18: 16. 

21 Men allt detta skola de 
gira eder for mitt namns skull, 
ty de känna icke den som har 
ade sense > sten 

"Matt: 9. Joh. 16: 8. 

22 Hade jag icke kommit 
och talat till dem, så hade 
de icke synd; men nu hafva 
de ingen ursäkt för sin synd. 

Joh. 9: 41. 
2 som hatar mig, han 
hatar ock min Fader. = 
ade jag icke gjort så- 
dana gerningar bland dem, som 
Ingen annan har gjort, så hade 
de icke synd; men nu hafva 
de sett det och dock hatat 
både mig och min ‘Fader. 

25 Men detta har skett, på 
det att det ord skulle fullbor- 
das, som är skrifvet i deras 
lag: »De hafva hatat mig utan 
bak», Bg 88: 19. 69: 6. 







kommer 
sända eder 
ningens Ande, som utgår ifrån 
Fadren, han sk 

bird om mig. 






3 rc fiw foe (nr 


Re Ur dow ut SEE 


26 Men när Hugsvalaren 
hvilken jag skall 
ifrån Fadren, san- 


all bära vittnes- 


Luk. 24: 49. Joh. 14: 26. 16: T. 
27 Men I bären ock vittnes- 


börd; ty I hafven varit med 
- | mig från begynnelsen. 


Ap. G. 1: 21. 5: 82. 
16 Kapitlet. 


Jesus slutar sitt afskedstal till lär- 


Jungarne. 


Dee har jag talat till eder, 


på det att I icke mån taga ~~ 
+} anstöt. k 


2 De skola utesluta eder ' ` 


från sy nagogorua,. Ja,.en tid 
kommer, då hvar och en som 


nn tee, 


dräper eder skall mena sig 


göra Gud en tjenst. 

8 Och detta skola de gira 
eder, emedan de icke känna 
Fadren, ej heller mig. | 

Joh. 18: 21. 

4 Men detta har jag talat 
till eder, på det att, när den 
tiden kommer, I mån komma 
ihåg, att jag har sagt eder 
det. Men detta har jag icke 
sagt eder från begynnelsen, 
emedan jag var med eder. 

& Men nu går jag till den 
som har sändt mig, och ingen 
af eder frågar mig: Hvart 
går du? 


6 Men emedan jag har sagt » 
eder detta, har bedröfvelsén 


uppfylt edert hjerta. 

7 Dock säger jag eder san- 
ningen: det är nyttigt för eder, 
att jag bortgår, ty om jag 


fe UPL eet 7% eee: kf 


mm 
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icke bortgår, kommer icke|skolen se mig, och: jag gå 
Hugsvalaren till eder; men | till Fadren? | 
när jag har gått bort, skall] 18 Då sade de: Hvad är det 
jag sända honom till eder. som han säger: en liten tid? 

8 Och när han kommer, skall | Vi förstå icke hvad han talar. 
han öfverbevisa veriden om| 19 Då märkte Jesuz, att de 
synd och om rättfärdighet och | ville fråga honom, och sade 
om dom: till dem: Derom frågen I hvar 

9 om synd, ty de tro icke| andra, att jag sade: en liten 
på mig; tid, och I sen mig icke, och 

10 om rättfärdighet, ty jag | åter en liten tid, och I sko- 
går till min Fader, och här-;len se mig. 





efter sen I mig icke; 20 Sannerligen, sannerligen 
11 och om dom, ty denna siger jag eder: I skolen gråta 
verldens furste är dömd. och jemra eder, men veriden 


Joh. 12: 81. 


skall glädjas; I skolen varda 


12 Jag har ännu mycket att | bedröfvade, men eder ‘bedréf- 


säga edex, men I kunnen icke| yelse skall vändas i glädje. 
| , 21 När qvinnan föder hard: 
18 Men när han, sanningens | har hon bedröfvelse, emedan 
Ande, kommer, skall han leda | hennes stund är inne, men när 
eder till hela sanningen, ty| hon har födt barnet, kommer 
han skall icke tala af sig sjelf, | hon icke mer ihåg sin nöd för 


utan allt hvad han har hört, | släd: tt e nniska i 
det skall han tala, och det|född till verden. > oo S 


kommande skall han förkunna| 99 Så hafven ock I nu be- 
Joh. 14: 26. 15: 26. | dröfvelse; men jag skall åter 


er. 
14 Han skall förhärliga mig, | ge eder, och edert hjerta skall ' 


ty af mitt skall han taga och | glädjas, och ingen tager eder 
förkunna eder. klädje från eder. `` | 

15 Allt hvad Fadren har,| 28 Och på den dagen skolen 
det är mitt; fördenskull sade I icke fråga mig ‘om något. 
jag, att han skall taga af mitt | Sannerligen, sannerligen säger 
och förkunna eder. Joh. 17: 10. | jag eder: Allt hvad I bedjen 

16 En liten tid, och I sen | Fadren i mitt namn, det skall 
mig icke, och åter en liten tid, | han gifva eder, T 
och I skolen se mig, ty jag ; 
går till Fadren. 

17 Då sade några af hans| 24 Hittills bafven I icke 
lärjungar sins emellan: Hvad | bedt om något i mitt namn. | 
är detta, som han säger: en | Bedjen, och I skolen” få, på 
liten tid, och I sen mig icke, | det att eder glädje må vara 
ch åter en liten tid, och Ii fullkomnad. : 


7 
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25 Detta har jag i förtäckta 
ord talat till eder; men en tid 
kommer, då jag icke mer skall 
tala till eder i förtäckta ord, 
utan öppet förkunna eder om 
min Fader. 

20 På den dagen skolen I 
bedja i mitt namn, och jag 
säger eder icke, att jag skal 
bedja Fadren för eder; 

27 ty Fadren sjelf älskar 

er, eme en a ra 
mig och trott att jag har ut- 
gått frän Gud. Job. 17: 8. 

28 Jag har utgått från Fa- 
drep och har commie i verl- 
den; åter Temnar jag verlden 
gir til Fadren. ~~~ ~~ 

ans lärjungar sade till 
honom: Se, nu talar du öppet 
och säger inga förtäckta ord. 
Nu veta vi, att du vet 

allt och icke har behof af att 
någon frågar dig; derftre tro 
7, att du har utgått från 
Gud, Joh. 17: 26. 
i 81 ona svarade dem: Tron 

nu 

82 Se, en stund kommer och 

ar nu kommit, då I skolen 
förskingras, hvar och en till 
att, och lemna mig allena; 
dock jag är icke allena, ty Fa- 

en ir med mig. 

ae 26: 81. Mark. 14: 37. 

Jetta har jag talat till 
eder, på det att 1 mån hafva 
frid i mig; i verlden hafven I 


ck, men varen vid godt 
is Jag har Sfvervunnit verl- 


Kap. 
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17 Kapitlet. 

Jesus beder fir sig sjelf, för sine 
lärjungar och för alla troende. 
Ds talade Jesus och upp- 

lyfte sina ögon mot him- | 
melen och sade: Fader, stun- 
den har kommit, förhärliga din ' 
Son, p& det att ock din Son 
må férhirliga dig, Joh. 12: 23. 

2 såsom du‘ har gifvit ho- 
nom magt öfver allt kött, pa 
det att han må gifva evigt lif 
åt alla dem som du har gifvit 
honom. Matt. 28: 18. 

8 Men detta är det eviga 

lifvet, att de känna dig, en 
ende sanne Guden, och den du 
här sändt, Jesus Kristus. 
£ Jag har förhärligat dig på 
jorden, jag har fullbordat det 
verk, som du har gifvit mig 
att utföra. í 
—5 Och nu, Fader, förhärliga - 
du mig hos dig sjelf med den 
härlighet, som jag hade hos 
dig, förr än verlden var. 
+ 6 Jag har uppenbarat ditt 
namn för de menniskor, hvilka 
du har gifvit mig af verlden. 
Dina voro de, och mig hardu - 
gifvit dem, och de hafva hållit . 
ditt ord. 

7 Nu förstå de, att allt 
hvad du har gifvit mig är 
fran dig. 

8 Ty de ord, som du har 
gifvit mig, har jag gifvit dem, 
och de Pafva mottagit dem 
och förstå i sanning, att jag 
har utgått från dig, och tro, 
att du har sändt mig. 


Joh. 16: 37, 80. 
9 Jag beder för dem; för 


212 Johannes’ Evangelium. Kap. 1. 


verlden beder jag icke, utan | 19 Och jag helgar mig sjelf 

för dem som du har gifvit fdr dem, på det att ock de 

mig, ty de äro dina. må vara helgade i sanning. 
c 


10 Och allt mitt är ditt, och | 20 Men icke för dessa alle- 
ditt är mitt, och jag är för- Utan ock för 
bärligad i dem. Joh. 16: 15. | d enom deras ord skola 

11 Och nu är jag icke mer BODAR — 

‘-{ verlden, men dessa äro i| 21 på det att alla må vara 


verlden, och jag kommer till | ett, såsom du, Fader, i mig 
dig. Helige Fader, bevara dem och jag i dig, att ock de må 
i ditt namn, hvilket du har | vara ett i oss, på det att verl- 
gifvit mig, på det att de må] den ma tro, att du har sindt 
vara ett, såsom ock vi. migN Joh. 10: 88. 14: 10. 
~ "> JON: TO: 80. A 22° Och jag har gifvit dem 
day härlighet, som du har gif- 
it mig, på det att de må vara 
ett såsom vi äro ett; 
“28 jag i dem och du i mig, 
att de må vara fullkomnade | 
till ett, och att verlden må 
förstå, att du har sändt mig. 
as. | och älskat dem, såsom du har 
Ps. 109: 8. Joh. 18: 9. “| älskat mig. | 
18 Men nu kommer jag till} - 
dig och talar detta i verlden, 


| Fad ill 
på det att de må hafva min | jag är, der skola ock de y 
glädje fullkomnad i sig. med mig, hvilka du har givit 
R fe: a givir seg mig, på det att de må ear 
ord, och verlden har hatat dem, härlighet, som du Kär gi | 
emédan de icke äro af verl! mig; ty du har Bekat ig för 


gen; såsom jag icke är af verl- | verldéns grundliggnig: ` ~~ 
a E 


en. . | 
15 Icke beder jag, att du | 26 Rattfirdige Fader, verl- 
skall taga dem bort ifrån verl- den. icke jen 
den, utan att du skall bevara ' jag. har. kiint dig, och dessa 
dem från det onda. hatva känt, att fa har sändt 
16 De äro icke. af verlden, | mig. l a 
såsom jag icke är af verlden.| “26 Och jag har kungjort sen 
17 Helga dem i sanning; ditt namn, och jag skall kur 
ditt ord är sanning. | | göra det, på det att den kär 
_ 18 Såsom du har sändt mig lek, hvarmed du har älska 
I verlden, så har ock jag sändt mig 
dem i verlden. li 









12 När jag var med dem i 
verlden, bevarade jag dem i 
ditt namn; jag vårdade dem 
som du har gifvit mig, och 
ingen af dem blef förlorad, 
utom det förlorade barnet, på 
ea skriften skulle full-. 

r 








, må vara i dem, och j 
em. 


Kap. 18. 





18 Kapitlet. 


Jems férrddes, gripes, Sorhores inför 

Ofverstepresterna, förnekas af Petrus, 
förhköres af Pilatus. 

är Jesus hade sagt detta, 

11 gick han ut med sina lär- 

Jangar öfver bäcken Kidron 


och der var en örtagård, i 
hvilken han gick in och hans 


ungar. 
Matt. 26: 86. Mark. 14: 8% Luk. 
22: 39. 


2 Men äfven Judas, som 
förrådde honom, kände detta 
ställe, ty Jesus hade ofta der 
kommit tillsamman med sina 
lärjungar. 
3 Derföre tog Judas med si 

gsskaran och några af öf- 
rerstepresternas och fariseer- 
t88 tjenare och kom dit med 


loss och lampor och vapen. 
Matt, 26: 47 £. Mark. 14: 43 f. 
Luk. 22: 47 £. 


4 Då nu Jesus visste allt hvad 
om skulle vederfaras honom, 
pa han ut och sade till dem: 

vem söken I? 

5 De svarade honom: Jesus 
fin Nasaret. Jesus sade till 
lem: Det är jag. Och äfven 
Judas, som förrådde honom, 
tod ibland dem. 

W A e e sde till dem. 
, drogo de sig till- 
baka ch föllo En marken. 

1 Då frågade han dem ater: 
ivem söken I? Och de sade: 
Jesus från Nasaret. 

8 Jesus svarade: Jag sade 
der, att det är jag. Söken I 
u mig, så låten dessa gå; 

9 på det att det ord skulle 
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fullbordas, som han hade sagt: 
Af dem du har gifvit mig för- 
lorade jag ingen. Joh. 17: 12, 

10 Simon Petrus, som hade 
ett svärd, drog då ut det och 
slog Sfversteprestens tjenare 
och afhigg hens högra öra. 


> | Och tjenarens namn var Malkus. 


11 Då sade Jesus till Petrus: 
Stick svärdet i skidan; den 
kalk, som min Fader har gif- 
yi mig, skall jag icke dricka 

en? 


12 Då grepo krigsskaran och 
befälhafvaren och Judarnes 
tjenare Jesus och bundo ho- 
nom 
Matt. 36: 57 f. Mark. 14: 58 f. 

Luk. 22: 54 f. 


18 och förde honom bort, 
först till Hannas, ty han var 
svärfar till Kaifas, som var 
öfversteprest det året. 

14 Och Kaifas var den, som 
hade gifvit Judarne det rådet, 
att det var nyttigt, att en men- 
niska dog för folket. 

Joh. 11: 49 f. 

15 Och Simon Petrus och 
en annan lärjunge följde Jesus. 
Men denne lärjunge var be- 
kant med öfverstepresten och 
gick med Jesus in i öfverste- 
prestens palats. ; 

16 Och Petrus stod utanför 
vid porten. Då gick den an- 
dre lärjungen, som var bekant 
med öfverstepresten, ut och 
talade med portvakterskan och 
förde Petrus in. f 

17 Då sade tjensteqvinnan, 
som vaktade porten, till Petrus: 
Icke är väl äfven du en af 


214 


denne mannens lärjungar? Han 
sade: Jag är det icke. 

18 Men dringarne och tje- 
narne, som hade gjort upp en 
koleld, emedan det var kallt 
stodo och värmde sig, och med 
dem stod Petrus och virmde 


sig. 

19 Då frågade öfverstepre- 
sten Jesus om hans lärjungar 
och om hans lära. 

20 Jesus svarade honom: Jag 
har öppet talat för verlden, 
jag har alltid lärt i synagoga 
och i templet, der alla Judar 
komma tillsamman, och hem- 
ligen har jag intet talat. 

21 Hvarföre spörjer du mig? 
Spörj dem som hafva hört hvad 
jag har talat till dem. Se, 
dessa veta hvad jag har sagt. 


22 När han hade sagt detta 
af en af tjenarne, som stod 
redvid, Jesus en kindpust och 

sade: Skall du så svara öfver- 
stepresten? | 

23 Jesus svarade honom: 

Har jag talat orktt, så visa, 
att det är orätt; men har jag 
talat rätt, hvarfire slår du mig? 


24 Och Hannas sände honom 
bunden till &fverstepresten 


aifas, 

25 Och Simon Petrus stod 
och värmde sig. Då sade de 
till honom: Icke är väl äfven 
du en af hans lärjungar? Han 
nekade och sade: Jag är det 
icke. 
Matt. 26: 69 f. Mark. 14: 66 f. 

Luk. 22: 58 f 


26 Da sade en af öfverste- 
prestens tjenare, en frinde till 
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den, på hvilken Petrus hade 
afhuggit örat: Såg jag dig icke 
med honom i örtagården? 

27 Då nekade Petrus åter, 
och strax gol hanen. 

28 Då förde de Jesus frå: 
Kaifas till landshöfdingens pa- 
lats, och det var tidigt på mor- 
gonen; och sjelfva gingo de 
icke in i palatset, för att icke 
blifva orenade, utan kunns 


hälla påskmåltid. 
Matt. 27: 1 f. Mark. 15: 1 f. 


ak. 23: 1 f. 

29 Då gick Pilatus ut till 
dem och sade: Hvad klagomil 
fören I mot denne man? _ 

80 De svarade och sade till 
honom: Vore denne icke en 
illgerningsman, så hade vi icke 
antvardat honom åt dig. 

81 Då sade Pilatus till dem: 
Tagen I honom och dömen 
honom efter eder lag. Då sado 
Judarne till honom: Oss är 
icke lofligt att döda någon; 

82 på det att Jesu ord skulle 
fullbordas, hvilka han hade 
sagt, då han gaf tillkänna, huru- 
dan död han skulle dö. | 

Matt. 20: 19. Mark. 10: 33. | 
Luk. 18: 82. i 

88 Pilatus gick då åter in i 
palatset och tillkallade Jesus 
och sade till honom: Ar du 


Judarnes konung? | 
Matt. 27: 11 f. Mark. 15: 2. 
Luk. 28: 8 f. 








84 Jesus svarade honom: Sir 
ger du detta af dig ajelf, elle? 
hafva andra sagt dig det om 


mig? 
86 Pilatus svarade: Icke 
väl jag en Jude? Ditt folk och 





= | 


bfverstepresterna hafva antvar- 
dat dig åt mig; hvad har du 
gjort? 

86 Jesus svarade: Mitt rike 
är icke af denna verlden. Om 
mitt rike vore af denna verl- 
den, så skulle ju mina tjenare 
kämpa derför, att jag icke 
blefve antvardad åt Judarne; 
men nu är mitt rike icke här- 
ifrån. 

87 Då sade Pilatus till ho- 
nom: Så är du då en konung? 
Jesus svarade: Du säger det, 

är en konung; dertill är 
ja född, och dertill har jag 
ommit i verlden, att jag skall 
vittna för sanningen. Hvar 
och en som är af sanningen, 
han hör min röst. 

88 Pilatus sade till honom: 
Hvad är sanning? Och när han 
hade detta, gick han åter 
at till 
dem: Jag finner intet brott hos 
honom. 

39 Men det är en sed hos 
ter, att jag vid påsken gifver 
eder en fånge lös. Viljen I 
di, att jag skall gifva eder 
Judarnes konung lös? 

Mark. 16: 6 f. Luk. 28: 17 f. 

40 Då ropade de åter alla 
xh sade: Icke denne, utan 
Barabbas, Men Barabbas var 
m röfvare. 


19 Kapitlet. 


lens misshandlas, dömes, korafdstes, 
dör, begrafves. 


N4 tog då Pilatus Jesus och 
Y lat gi 


onom. 
Matt. 37: 37 f. Mark. 15: 16 f. 
i 
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2 Och krigsmännen flätade 
en krona af törnen och satte 
henne på hans hufvud och 
hängde en purpurfärgad man- 
tel på honom 

8 och sade: Hell dig, Ju- 
darnes konung, och gåfvo ho- 
nom kindpustar. =: 


4 Och Pilatus gick ater ut 
och sade till dem: Se, jag för 
honom ut till eder, att I man 
förstå, att jag icke finner nå- 
got brott hos honom. 

5 Då gick Jesus ut, bärande 
törnekronan och den purpur- 
färgade manteln; och han sade 
till dem: Se, menniskan! 

6 När nu Sfverstepresterna 
och tjenarne s&go honom, ro- 

ade de och sade: Korsfäst, 

orsfist! Pilatus sade till dem: 
Tagen I honom och korsfésten 
honom; ty jag finner icke nå- 
got brott hos honom. 

7 Judarne svarade honom: 
Vi hafva en lag, och efter vår 
lag måste han dö, ty han har 
gjort sig sjelf till Guds Son. 

8 När nu Pilatus hörde detta 
tal, fruktade han ännu mer 

9 och gick åter in i palat- 
set och sade till Jesus: Hvar- 
ifrån är du? Men Jesus gaf 
honom intet svar. | 

10 Då sade Pilatus till ho- 
nom: Talar du icke till mig? 
Vet du icke, att jag har magt 
att gifva dig lös, och att jag 
har magt att korsfästa dig? 

11 Jesus svarade: Du hade 
ingen magt öfver mig, om det 
ej vore dig gifvet ofvanefter. 
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Derföre har den större synd, 
som har antvardat mig åt dig. 

12 Derefter sökte Pilatus 
gifva honom lös, men Judarne 
ropade och sade: Gifver du 
denne lös, så är du icke kej- 
sarens vän. Hvar och en som 
gör sig till konung, han sätter 
sig upp mot kejsaren. 

18 Då Pilatus hörde detta 
tal, förde han ut Jesus och 
satte sig på domstolen på en 
plats, som kallas Litostroton, 
på ebreiska Gabbata”. 

14 Och det var påskens till- 
redelsedag, och det var vid 
sjette timmen. Och han sade 
till Judarne: 8e, eder konung! 


15 Men de ropade: Bort, 
bort med honom, korsfäst ho- 
nom! Pilatus sade till dem: 
Skall jag korsfästa eder ko- 
nung? Ofverstepresterna sva- 
rade: Vi hafva ingen annan 
konung än kejsaren. 

16 Så antvardade han honom 
då åt dem till att korsfästas, 
Då togo de Jesus och förde 
honom bort. 

Matt. 27: 81. Mark. 15: 20. 

17 Och han bar sitt kors 
och gick ut till den så kallade 
hufvudskalleplatsen, på ebrei- 
ska Golgata, 

Matt. 27: 83 f., 88 f. Mark. 15: 23 f., 
27 f. Luk. 28: 82 f. 

18 och der korsfiste de ho- 
nom och med honom två andra, 
en på hvardera sidan, och Je- 
sus i midten. 

19 Men Pilatus skref ock en 


* En med stengolf belagd upphöjning utanför 
i hvilken domaregtolen var uppstiéld. 
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Sfverskrift och satte den på 
korset; och det var skrifvet: 
Jesus från Nasaret, Judarnes 
konung. 

20 Denna Sfverskrift liste 
manga af Judarne, ty det ställe, 
der Jesus var korsfäst, låg nära 
staden, och det var skrifvet på 
ebreiska och grekiska och latin. 

21 Då sade Judarnes öfver 
steprester till Pilatus: Skrif 
icke: Judarnes konung, utan 
att denne har sagt: Jag är Ju: 
darnes konung. 

22 Pilatus svarade: Hvad jag 
har skrifvit, det har jag skrifvit. 

23 Då nu krigsmännen hade 
korsfäst Jesus, togo de hans 
kläder och gjorde fyra delar, 
en del åt hvarje krigsman, och 
lifklädnaden med. Men lif 
klädnaden var icke sömmad, 
utan väfd, upp ifrån och allt 
igenom. 

24 Derföre sade de sins emel- 
lan: Låtom oss icke skära sör 
der denna, utan kasta lott om 
honom, hvem han skall tillhöra; 
pa det att skriften skulle full- 

ordas, som säger: >De hafva 
skiftat mina kläder mellan sig 
och kastat lott om min kläd 
nad», Och detta gjorde nov 
krigsmiinnen. - Ps. 22: 1% 

25 Men vid Jesu kors stodo 
hans mou ot hans moe 
syster, Maria,- Klopas’ hu 
och Maria M Alena. 

26 När nu Jesus fick se 6! 
moder och bredvid henne dea 
lärjunge, som han älskade, tadi 


stäthållarens = 





Kap. 19. 


ban till sin moder: Qvinna, se 

n sont 

27 Sedan sade han till lär- 
jongen: Se, din moder! Och 
från den stunden tog lirjungen 
henne hem till sig. 

28 Derefter, emedan Jesus 
visste, att allt redan var full- 
tomnadt, sade han, på det att 
skriften skulle fullbordas: Jag 
lörstar. Ps. 69: 22. 

29 Och der stod ett kiril, 
allt af ättika, och de fylde 
en svamp med ättika och satte 
den på en isopstängel och förde 
den till mun. Matt. 27: 48. 

80 Då nu Jesus hade tagit 
Ettikan, sade han: Det är full- 
komnadty och böjde ned huf- 


vadet gaf upp andan. 


måtte sönderslås och kropparna 
boritagas, 

82 Då kommo krigsminnen 
och ganda N benen både på 
den förste på den andre, 
som var korsfäst med honom. 


88 Men när de kommo till 
Jesus och sågo honom redan 
a si, slogo de icke sönder 


n, 
84 men en af kri nen 
stack upp hans sida med ett 
Nb strax gick der ut 
od och vatten. 
85 Och den som har sett 
fetta har vittnat derom, och 
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hans vittnesbörd är sant, och 
han vet, att han säger sant, 
på det att ock I skolen tro. 

86 Ty detta skedde, på det 
att skriften skulle fullbordas: 
»Intet ben skall sönderslås på 
honom». 

2 Mos. 13: 46. 4 Mos, 9: 12. 

87 Och åter säger en annan 
skrift: »De skola se upp till 
den som de hafva stungit>. 

Sak. 12: 10. 

88 Men Josef från Arimatea, 
som var en Jesu lärjunge, fastän 
i hemlighet, af fruktan för Ju- 
darne, bad derefter Pilatus att 
få taga Jesu kropp, och Pila- 
tus tillstadde det. Alltså gick 
han och tog Jesu kropp. 
Matt. 27: 67 f. Mark. 15: 42t. Luk. 

28: 50 f. Joh. 12: 42. 

89 Äfven Nikodemus, som 
första gången hade kommit till 
Jesus om natten, kom och bar 
en blandning af myrra och 
aloe, vid pass ett hundra skål- 
pund. Joh. 8: 1 £. 

40 Så togo de nu Jesu krop 
och svepte honom i linnebind- 
lar med de välluktande kryd- 
dorna, såsom Judarne hafva 
för sed att tillreda till begraf- 


ning. 
ii Men i den trakt, der han 

ard korsfäst, ee en örtagård 

och i örtagården en ny 

i hvilken ännu ingen hade blif. 

vit lagd. 

42 Der lade de då Jesus, för 

Judarnes tillredelsedags skull, 

emedan grafven var nära, 
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20 Kapitlet. 

Jesus uppenbarar sig efter sin upp- 
atdndelse för de sina. 

en på den första dagen i 
veckan kom Maria Magda- 
lena tidigt på morgonen, då 
det ännu var mörkt, till graf- 
ven och såg, att stenen var 


borttagen från grafven. 
Luk. 24: 1 f. 


2 Då lopp hon och kom till 
Simon Petrus och till den an- 
dre lärjungen, hvilken Jesus 
älskade, och sade till dem: 
De hafva tagit Herren bort ur 

afven, och vi veta icke hvar 

e hafva lagt honom. 

8 Då gingo Petrus och den 
andre lärjungen ut och kommo 
till grafven. 

4 Och de lupo båda på sam- 
ma gång, men den andre lär- 
jungen lopp förut, snabbare 
än Petrus, och kom först till 
grafven. 

5 Och när han lutade sig der- 
in, fick han se sveplinnet ligga 
der; dock gick han icke in. 

6 Då kom Simon Petrus ef- 
ter honom och gick in i graf- 
rn och såg sveplinnet ligga 

er. 

7 Och duken, som hade varit 
om hans hufvud, låg icke bred- 
vid sveplinnet, utan den låg 
på ett särskildt ställe, hop- 
vecklad. 

8 Så gick då äfven den an- 
dre lärjungen in, som först 
hade kommit till grafven, och 
han såg och rodde. 

9 Ty šanu förstodo de icke 


Johannes’ Evangelium. 






skriften, att ban mållil cppat 
från de döda. 

10 Då gingo lärjungar 
hem igen. 


11 Men Maria stod och gr! 
utanför grafven. Under di 
hon nu grät, lutade hon si 
in i grafven 

12 och fick se två änglar 

hvita kläder, sittande, den er 
vid hufvudet, den andre vi 
fötterna, der Jesu kropp had 
legat. 
18 Och dessa sade till hennt 
Qvinna, hvarföre gråter du 
Hon sade till dem: De hafy 
tagit bort min Herre, och ja 
vet icke hvar de hafva lag 
honom. 

14 Och när hon hade sag 
detta, vände hon sig om oc 
fick se Jesus stå der, och ho 
visste icke, att det var Jesu 

Mark. 16: 9. | 

15 Jesus sade till i. 
Qvinna, hvarföre grater du 
Hvem söker du? Hon menad 
att det var örtagårdsmästare 
och sade till honom: Herre, o! 
du har burit bort honom, så sä 
mig, hvar du har lagt hono 
så att jag må taga honom. 

16 Jesus sade till henn 
Maria! Hon vände sig om oc 
sade till honom: Rabbunil d 
är mästare. | 

17 Jesus sade till henne: Ri 
icke vid mig; ty jag har änn 
icke uppfarit till min Fat 
men gå till mina bröder 0 
sig dem: Jag far upp till mi 
Fader och eder Fader ‘och ti 
min Gud och eder Gud. 

| 
i 


2 aa 
Kap. 20, 21. 

18 Maria Magdalena gick 
och förkunnade för lärjungar- 
ne, att hon hade sett Herren, 
och att han hade sagt henne 
detta. 

19 På aftonen samma dag, 
den första i veckan, då dör- 
rama, der lärjungarne försam- 
lades, voro stängda, af rädsla 
for Judarne, kom Jesus och 
fod midt ibland dem och sade 


til dem: Frid vare med eder! 
Mark. 16: 14. Luk. 24: 36 f. 


1 Kor. 15: 5. 

20 Och. när han hade sagt 
detta, visade han dem sina hän- 
der och sin sida, Då vordo 
lirjungarne glade, att de sågo 

erren, 

21 Då sade Jesus åter till 
lem: Frid vare med eder! Så: 
om Fadren har sändt mig, så 
Minder ck jag eder. ~~ = - 

22 Och när lan: hade, sagt 
leita, blåste han på. demach 
mde till dem:. Tagen den.He- 
lige Ande. 

, 23 Hvilka I. förlåten .syn; 

derma, dem äro de förlåtna, 

wh hvilka I behållen dem, 
äro. de ba oo 
Matt. 16: 19. 18: 18. 

24 Men Tomas, en af de tolf, 
som kallades Didymus*, var 
icke med dem, när Jesus kom. 
25 Då sade de andra lär- 
(ingarne till honom: Vi hafva 
lett Herren. Men han sade 
ill dem: Utan att jag ser 
Market efter spikarna i hans 
Minder och sticker mitt finger 
t märket efter spikarna och 

* Be not.sid. 199. 
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sticker min hand i hans sida, 
tror jag det alls icke. 

26 Och åtta dagar derefter 
voro hans lärjungar åter inne 
och Tomas med dem. Då kom 
Jesus, när dörrarna voro stäng- 
da, och stod midt ibland dem 
och sade: Frid vare med eder! 

27 Derefter sade han till 
Tomas: Räck hit ditt finger 
och se mina händer, och räck 
hit din hand och stick henne 
i min sida, och blif icke otro- 
gen, utan trogen. 

28 Och Tomas svarade och 
sade till honom: Min Herre 
och min Gud! 

29 Jesus sade till honom: 
Emedan du har sett mig, tror 
du; saliga äro ‘de som icke ge 
och dock tro. 1 Petr. 1: 8. 

80 „Så gjorde ock Jesus i sina 
lirjungars åsyn många andra 
tecken, som icke äro uppskrifna 
i denna bok. Joh, 21: 25. 

81 Men dessa äro uppskrifna, 

& det att I skolen tro, att 

esus är Kristus, Guds Son, 
och att I genom tron skolen 
hafva lif i hans namn. — 


21 Kapitlet. 


Jesus uppenbarar sig för ldrjungarne 
vid Tiberiar kaf. 
pos uppenbarade sig Je- 

sus åter för larjungarné vid 
Tiberias’ haf. Och han uppen- 
barade sig sålunda: 

2 Simon Petrus och Tomas, 
som kallades Didymus, och 
Natanael, som var från 
i Galileen, och Sebedei söner 
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och två andra af hans lär. |båten och drog nätet upp p 
jungar voro tillsamman. land, fullt af stora fiskar, el 
8 Simon Petrus sade till dem: | hundra femtiotre; och ehur 


Jag går bort för att fiska. Dede voro så många, gick nät 
sade till honom: Vi gå ock | icke sönder. 
med dig. Då gingo de utoch| 12 Jesus sade till dem: Kon 
stego strax i båten, och i den | men hit och äten. Men inge 
natten fångade de intet. af lärjungarne dristade fråg 
Men då det redan var |honom: Hvem är du? emeda 
morgon, stod Jesus vid stran- ;de visste, att det var Herrer 
den; dock visste icke lärjun-| 18 Då gick Jesus och to 
garne, att det var Jesus. brödet och gaf dem, och lik: 
& Då sade Jesus till dem: | ledes fisken. 
Barn, icke hafven I väl något | 14 Detta var nu tredje går 
att äta? De svarade honom:|gen' Jesus uppenbarades fö 
ej. sina lärjungar, sedan han had 
6 Och han sade till dem: | uppstått från de döda. 
Kasten ut nätet på högra si-| 15 När de nu hade ktit, sad 
dan om båten, så skolen I | Jesus till Simon Petrus: § 
finna. Då kastade de ut och | mon, Jonag' son, älskar du mi 
förmådde nu icke draga upp|mer än dessa? Han sade ti 
det för fiskarnas myckenhets | honom: Ja, Herre, du vet, a 
skull. jag har dig kär. Han sade ti 
7 Då sade den lärjunge, som | honom: Föd mina lam, =. 
Jesus älskade, till Petrus: Det} 16 Åter sade han till honot 
är Herren. När nu Simon |för andra gången: Simon, Jí 
Petrus hörde, att det var Her- | nas’ son, älskar du mig? Ha 
ren, band han om sig sin öf- |sade till honom: J Hem 
verklädnad, ty han var naken, | du vet, att jag har dig kä 
och kastade sig i sjön. Han sade till honom: Vad 
Joh. 18: 28. mina får. | 
8 Men de andra lärjungarne | 17 Han sade till honom f 
kommo med båten, ty de voro | tredje gången: Simon, Jona 
icke längre från land än vid |son, har du mig kaf? Petri 
ass två hundra alnar, och |vardt bedröfvad deröfyer s 
ogo nätet med fiskarna uti. | han för tredje gången sade ti 
9 När de nu hade stigit i | bonom: har du mig kär? Oc 
land, sågo de glöd ligga der |han sade till honom: Herr 
och fisk deruppå och bröd. |du vet all ting; du vet, a 
10 Jesus sade till dem: Bä- |jag Har dig kär. Jesus sa 
en hii af de fiskar, som I nu | til honom ee mina fär. 
ngaden. 18 Sannerligen, -sanrertigi 
11 Då gick Simon Petrus i|siger jag dig: "Nar du v 


yngre, omgjordade du dig sjelf 


och gick hvart du ville, men 

di du varder gammal, skall 

du utricka dina hinder, och 

en annan skall omgjorda dig 

och föra dig dit du icke vill. 
2 Petr. 1: 14. 

19 Men detta sade han för 
att gifva tillkänna, med huru- 
dan död han skulle förhärliga 
Gud. Och då han hade sagt 
detta, sade han till honom: 


W mig. 

20 Och Petrus vinde sig 
om och såg den lirjungen 
följa, hvilken Jesus älskade, 
och som under aftonmåltiden 
hade legat vid bans bröst och 
sagt till honom: Herre, hvem 
är den som förråder dig? 

21 När Petrus såg honom, 
gade han till Jesus: Herre 
buru skall det då gå m 
denne? 

22 Jesus sade till honom: 
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Om jag vill, att han skall 
förblifva, till dess jag kom- 
mer, hvad kommer det dig 
vid? Följ du mig. 

28 Då gick det talet ut 
ibland bröderna, att denne lär- 
junge icke skulle dö. Men 
Jesus hade icke sagt till ho- 
nom, att han icke skulle dö, 
utan: Om jag vill, att han 
skall förblifva, till dess jag 
somer hvad kommer det dig 
vid? 


24 Denne är den, lärjunge, 
som vittnar om detta och som 
har skrifvit detta, och vi veta, 
att hans vittnesbörd är sant. 


25 Men äfven mycket annat 
finnes, som Jesus har gjort; 
och om detta, hvart och ett 
för sig, skulle uppskrifvas, tror 
jag, att icke ens hela verlden 

nde rymma de böcker, som 
skulle skrifvas. Joh. 20: 80. 


Apostlagerningarna, 


i Kapitlet. 
Jeu himmelsfärd. Mattiar val till 
apostel. 
1 min förra berättelse har jag 
Ii talat, min gode Teofilus, 
lom allt hvad Jesus begynte 
både göra och lira, 
2 ända till den dagen, då 


han vardt upptagen, gedan han 
genom den Helige Ande hade 


gifvit uppdrag åt de apostlar, 
som han hade utvalt, 

Matt. 28: 19 f. Mark. 16: 15. 

8 och för hvilka han äfven, 
efter sitt lidande, genom manga 
bevis framstilde sig lefvande, 
d& han under fyratio dagar 
lät se sig af dem och talade 
om det som hör till Guds rike. 

1 Kor, 15: 6. 


4 Och då han kom tillsam- 


man med dem, bjöd han dem 
att icke afligsna sig från Jeru- 
salem, utan firbida Fadrens 
löfte, hvilket I, sade han, haf- 
ven hört af mig. 

Luk. 24: 49. Joh. 14: 16. 15: 26. 

& Ty Johannes döpte i vat- 
ten, men I skolen varda döpte 
med den Helige Ande icke 
manga dagar hirefter. 

Matt. 8:12. Mark.1:8. Luk. 8:16. 
Ap. Q. 11; 16. 

6 Då de nu voro församlade, 
frågade de honom, skgande: 
Herre, skall du i denna tid 
återupprätta riket åt Israel? 


7 Då sade han till dem: 
Det tillkommer icke eder att 
veta tider eller stunder, dem 
Fadren har faststält genom 
sin egen magt; 

8 men I skolen undfa kraft, 
när den Helige Ande kommer 
öfver eder, och I skolen vara 
mins vittnen både i Jerusalem 
och i hela Judeen och Sama- 
rien och intill jordens ände. 

Ap. G. 2: 4. 

9 Och när han hade sagt 
detta, vardt han i deras åsyn 
upptagen, och en sky tog ho- 
nom bort ifrån deras ögon. 

Mark. 16: 19. Luk. 24: 51. 

10 Och när de Ago upp 
mot himmelen, i det han for 
bort, se, då stodo två män 
hos dem i hvita kläder, 

11 hvilka ock sade: I Ga- 
lileiske män, hvarföre stån I 
och sen mot himmelen? . Denne 
Jesus, som har blifvit uppta- 
gen från eder till himmelen 
han skall så komma, som I 


Apostlagerningarna. 








Kap. 1. 


hafven sett honom uppfara till 
himmelen. 

12 Sedan gingo de tillbaka 
till Jerusalem från det berg, 
som kallas oljeberget, hvilket 
ligger nära Jerusalem på en 
sabbatsresas afstånd. 

18 Och när de hade kommit 
dit, stego de upp i den sal i 
öfra våningen, der de pligade 
uppehålla sig, Petrus och Jo 
hannes och Jakob och Andreas, 
Filippus och Tomas,- Bartolo- 
meus och Matteus, Jakob, Al- 
fei son, och Simon Ifraren och 
Judas, Jakobs son. 

Matt. 10: 2 f. 

14 Alla dessa, tillika med 

några qvinnor och Maria, Jesu 


moder, och hans bröder, fram- 


härdade endrägtigt 1 bönen, 
Matt. 27: 55 f. Mark. 15: 40 f. 
Luk. 8: 2 f£. 24: 10. 

15 Och i dessa dagar stod 
Petrus upp ibland lirjungarne | 
— och hopen af de férsam- 
lade var omkring ett hundra 
tjugu — och sade: 

16 I män och bröder! Den 
skrift måste fullbordas, hvil- 
ken den Helige Ande genom | 
Davids mun hade förutsagt om 
Judas, som vardt en vägledare- 
för dem som grepo Jesus. | 
Ps. 41: 10. Joh. 13: 18, Matt. | 

. 14: ae pak. 22: 4& 

17 Ty han var räknad blan: 
oss och hade fått sin lott | 
detta embete. | 

18 Denne förvärfvade sig 
nu en åker för orättfärdig- 
hetens lön, och han föll fram- 
stupa ned och remnade midt 
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Rap. 1, 2. 


Apostlagerningarna. 





itu, och alla hans inelfvor 
föllo ut. Matt. 26: 15. 97: ö f. 
19 Och det vardt kurmigt 
för alla dem som bo i Jeru- 
salem, så att den åkern blef 
på deras tungomål kallad Akel- 
ama, det är blodsåker. 


20 Ty det är skrifvet i psal- 
mernas bok: >Hans gård varde 
öde, och ingen vare som der 
bo» och »Hans embete tage 
en annan>. Ps. 69: 26. 109: 8. 

21 Så måste nu en bland 
de mën, som hafva följt med 
oss under hela den tid Her- 
ren Jesus ingick och utgick 
ibland oss, 


22 från Johannes’ döpelse 
till den dagen, då han vardt 
upptagen från oss, med oss 
blifva ett vittne om hans upp- 
ståndelse. 


23 Och de föreslogo tvenne, 
Josef, som kallades Barsabas, 
med tillnamnet Justus, och 
Mattias. 


24 Och de bådo och sade: 

erre, du som känner allas 
hjertan, utvisa, hvilkendera af 
dessa två du har utvalt 


25 till att få sin lott i denna 
jenst och i det apostlaembete, 
kän hvilket Judas afvek för 
FR gå bort till sitt ram. 
#26 Och de kastade lott mel- 
sån dem, och lotten föll på 
Aattias, och äfven han vardt 
femte de elfva räknad såsom 
„apostel. 


2 Kapitlet. 

Den Helige Andes utgjutelse på pingst- 
dagen. Petri tal om Kristus. För- 
samlingens tillväxt och förkofran. 
02 när pingstdagen var inne, 

voro de alla endrägtigt till- 
samman, & Mos. 16: 9 f. 

2 Då vardt plötsligt ett dan 
från himmelen, såsom af ett 
framfarande häftigt väder, och 
uppfylde hela huset, der de 
sutto. 

8 Och dem syntes tungor 
såsom af eld, hvilka fördelade 
sig och satte sig på hvar och 
en af dem. 


Matt. 3: 11. Mark. 1:8. Luk. 8: 16, 
5 


Ap. G. 1: 5. 

4 Och de vordo alla up 
fylda med den Helige Ande 
och begynte tala på andra 
tungomal, efter som Anden 
gaf dem att tala. Mark. 16: 17. 

5 Och i Jerusalem voro Ju- 
dar boende, gudfruktige män 
af allahanda folk, som äro 
under himmelen. 

6 Och när detta ljud skedde, 
kom folket i mängd tillsam- 
man, och de vordo bestörta, 
emedan hvar och en hörde, 
att de talade hans eget språk. 

7 Och alla häpnade och för- 
undrade sig, sägande till hvar- 
andra: Se, äro icke alla dessa, 
som tala, Galileer? 

8 Och huru kunna vi då höra 
hvar och en sitt modersmål? 

9 Parter och Meder och 
Elamiter och de som bo i 
Mesopotamien och i Judeen 
och i Kappadocien, i Pontus 
och Asien, | 
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10 i Frygien och Pamfylien,| 19 Och jag skall gifva uv- 
i Egypten och i Libyens trak-|der ofvan i himmelen och 
ter vid Cyrene, och resande | tecken nere på jorden, blod 
från Rom, Judar och prose-|och eld och rökmoln; 
lyter, 20 solen skall vändas i mör- 
11 Ereter och Araber, huru | ker och månen i blod, förr än 
vi höra dem på våra | Herrens stora och uppenbara 
tungomål tala om Guds dråp-| dag kommer; 
liga verk? -| 21 och det skall ske, att 
12 Och de häpnade alla och | hvar och en som åkallar Her- 
vordo villrådiga, sägande, den | rens namn, han skall varda 
ene till den andre: Hvad] frälst». 
månde detta vara? 22 I män af Israel, hören 
18 Och andra gjorde gick| dessa ord: Jesus från Nasaret, 
af dem och sade: De ärojen man, som för eder af Gu 
druckna af sött vin. blifvit vitsordad genom kraf: 
14 Då steg Petrus fram jiter och under och tecken, 
jemte de elfva och hof upp |hvilka Gud har gjort genom 
sin röst och talade till dem:|honom bland eder, såsom I 
I Judiske män och I alla, som | ock sjelfva veten, 


bon i Jerusalem! Detta vare Ap. G. 10: 88. 
eder veterligt, och lyssnen till] 28 honom, som efter Guds 
mina ord. faststälda råd och förutseende , 


15 Ty dessa äroicke druckna, | var utlemnad, hafven I tagit 
såsom I menen; det är ju tredje | och genom orittfirdiges hän- 
timmen på dagen. der fastnaglat och dödat. 

16 Utan detta är det som| 24 Honom har Gud upp 
är sagdt genom profeten Joel: | väckt, sedan han lossat dödens 

Joel 2: 28 f. vånda, emedan det icke var 

17 »Och det skall ske i de | möjligt, att han skulle be 
yttersta dagarna, säger Gud: | hållas af döden. | 
Jag skall utgjuta af min Ande | Ap. G. 8: 15. 4:10. 16: 40. 18: 80f. 
öfver allt kött, och edra söner] 25 Ty David säger om he 
och edra döttrar skola profe-| nom: »Jag hade Herren for, 
tera, och edra ynglingar skola | mina ögon alltid, ty han är 
se syner, och edra äldste skola | på min högra sida, på det att. 
drömma drömmar, jag icke må vackla. 

Es. 44: 8. Sak. 12: 10. Ps. 16: 8 f. NE 

18 och öfver mina tjenare] 26 Fördenskull gladde sig 
och öfver mina tjenarinnor| mitt hjerta, och min tunga 
skall jag i de dagarna utgjuta | fröjdade sig, och äfven mitt 
af min Ande, och de skola |kött skall hvila på förhopp 

tofetera. ning. 














Rap. 2 
27 Ty du skall icke lemna 
min själ i dödsriket och icke 
låta din helige se förgängelse. 
28 Du kungjorde mig lifvets 
vägar; du skall uppfylla mig 
med fröjd inför ditt ansigte»>. 
29 I män och bröder, man 
kan öppet säga till eder om 
atriarken David, att han är 
åde död och begrafven, och 
hans finnes ibland oss 
intill denna dag. 


80 Emedan han nu var en 
rofet och visste, att Gud hade 
ofvat honom med ed, att en 
af hans länds frukt skulle sitta 
på hans tron, 
2 Sam. 7: 13. Ps. 182: 11. 

$1 såg han förut och talade 
om Kristi uppståndelse, att han 
icke skulle lemnas i dédsriket, 
och att hans kött icke skulle 
se forgingelse. 

82 Denne Jesus har Gud 
uppvickt, hvarom vi alla äro 
vittnen. 

88 Sedan han nu genom 
Guds högra hand har blifvit 
upphöjd och af Fadren fått 
löftet om den Helige Ande 
har han utgjutit detta, som 1 
na sen och hören; 

84 ty icke har David farit 
upp i himmelen, men han sä- 

er: »Herren sade till min 
erre: Sätt dig på min högra 
sida, Ps. 110: 1. 

86 till: dess jag har lagt dina 
fiender di till en fotapall». 

86 Derföre må hela Israels 
hus för visso veta, att denne 
Jesus, som I bafven korsfäst, 
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honom har Gud gjort till Herre 
och till Kristus. 

87 Då de hade hört detta, 
fingo de ett styng i hjertat 
och sade till Petrus och de: 
andra apostlarne: I män och 
bröder, hvad skola vi göra? 

Ebr. 4: 12. 

88 Och Petrus sade till dem: 
Géren bättring, och hvar och 
en af eder låte döpa sig i Jesu 
Kristi namn till syndernas för- 
låtelse; och I skolen undfa 
den Helige Andes gåfva. 

Luk. 24: 47. 

89 Ty åt eder är löftet gif- 
vet och åt edra barn och åt 
alla som fjerran läro, så många 
som Herren vår Gud skall 
kalla härtill. 

1 Mos. 17: 7. Joh. 10: 16. ~ 

40 Och med många andra 
ord besvor han och förmanade 
dem, sägande: Låten frälsa 
eder från detta vrånga slägte. 

41 De som då gerna mot- 
togo hans ord, läto döpa sig; 
och på den dagen förökades 
församlingen med omkring tre 
tusen själar. 

42 Och de voro beständiga 
i apostlarnes lära och i ge- 
mensamheten och i brödsbry- 
tandet och i bönerna. 

48 Och fruktan kom öfver 
hvarje själ, och många under 
och tecken gjordes genom 
apostlarne, 

44 Och alla de troende voro 
tillsamman och hade allt ge- 
mensamt, Ap. G. 4: 82 f. 

45 och sina egodelar och 
gitt gods sålde de och delade 

8 
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med sig deraf åt alla, efter 


hvars och ens behof. 

46 Och hvar dag voro de 
ständigt och endriigtigt i temp- 
‘let och bréto bröd i hemmen 
och Ato med hvarandra i fröjd 
eras enfald och prisade 

u 


47 och hade ynnest hos allt 
folket; och Herren förökade 
hvar dag församlingen med 
dem som blefvo frälsta. 


8 Kapitlet. 


Petrus botar en ofärdig, predikar 
om Kristus. 


(Y= Petrus och Johannes 
gingo tillsamman upp i 
templet vid den bdénestund, 
som var vid nionde timmen. 
-2 Och der bars en man, som 


hade varit ofärdig ända från 
moderlifvet, hvilken de hvar 
dag satte vid den tempelport, 
som heter den sköna, att han 


skulle begära almosa af dem 
som ingingo i templet. 
8 När han fick se Petrus 


och Johannes, som ville gå in 


i templet 
almosa. ” 


bad han att få en 


4 Då fäste Petrus och Jo- 
hannes ögonen på honom och 


sade: Se på oss. 
& Och han gaf ‘akt på dem, 
väntande att få något af dem. 


6 D& sade Petrus: Silfver 


och guld har jag icke; men 
hvad jag har, det gifver jag 
dig: I Jesu Kristi, Nasareens, 
namn, stå upp och ål 

7 Och han fattade honom 
"vid högra handen och reste 
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upp honom, och strax blefvo 
hans fötter och fotknölar 


E i 

8 och han sprang upp och 
stod och gick och följde dem 
in i templet, gick och sprang 
och prisade Gud. 

9 Och allt folket såg honom 
gå och prisa Gud, 

10 och de kände igen ho- 
nom, att han var den som, 
för att få almosa, plägade sitta 
vid den sköna tempelporten 
och de uppfyldes med äpnad 
och bestörtning öfver det som 
hade vederfarits honom. 

11 Och då han höll sig till 
Petrus och Johannes, lopp allt 
folket till dem vid den så kal- 
lade Salomonska pelargången 
och voro häpna. 

1 Kon. 6: 8. Ap. G. 5: 12. 

12 Då Petrus såg det, sva- 
rade han folket: 

I män af Israel! Hvarföre 
undren I häröfver, eller hvar- 
före fästen I ögonen på oss, 


likasom hade vi af egen kraft : 


eller gudaktighet åstadkommit, 
att denne går? 


18 Abrahams och Isaks och 
Jakobs Gud, våra fäders Gud, 
har förhärligat sin tjenare Je- 
sus, hvilken I hafven utlem- 
nat och förnekat inför Pilatus, 
då denne dömde, att man skulle 
gifva honom lös. 3 Mos. 8: 6. 


14 Men I förnekaden den 
helige och rättfärdige och be- 
gärden, att en mandråpare 
skulle skänkas eder. 


Matt. 27: 20. Mark, 18: 11. Luk. 
28: 18. Job, 18: 40. 


| 


Döp. 0, 2. 


ten I, honom, hvilken Gud 
har uppväckt från de döda, 
hvarom vi äro vittnen. 

Ap. G. 2: 24, 82. Ef. 1: 20. 

16 Och genom tron på hans 
namn har hans bamn stärkt 
denne, hvilken I sen och kän- 
nen; och tron, som är genom 
honom, har nu gifvit honom 
denna fulla helsa i allas eder 

yn. Luk. 17: 19. 

17 Och nu, mina bröder, 
vet jag, att I bafven gjort det 
af oförstånd, likasom ock edra 
rådsherrar; 

18 men Gud har så full- 
bordat hvad han har förutsagt 
genom alla sina profeters mun, 
att Kristus skulle lida. 

19 B&ttren eder derföre och 
omviinden eder, att edra syn- 
der må varda utplånade, 

20 på det att tider af veder- 
qvickelse m& komma från Her- 
rens ansigte, och att han må 
sända den åt eder utkorude, 
Jesus Kristus, 

21 hvilken himmelen måste 
upptaga intill tiderna för all- 
tings återställelse, om hvilka 
Gud af ålder har talat genom 
sina heliga profeters mun. 

22 Ty Moses sade: »En pro- 
fet, lik mig, skall Herren, eder 
Gud, åt eder uppväcka af edra 
bröder; honom skolen I höra 
i allt hvad han talar till eder; 

& Mos. 18: 15 f£. 

28 och det skall ske, att 
hvar och en själ, som icke 
hör den profeten, skall utrotas 
ur folket», 
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15 Och lifvets furste drip- 


Al 


24 Och äfven alla profeterna 
från Samuel, så många som 
derefter hafva talat, hafva bå- 
dat dessa dagar. 
. 26 I ären barn af profeterna 
och af det förbund, hvilket 
Gud gjorde med våra fäder, 
då han sade till Abraham: 
>»Och i din sid skola alla 
slägter på jorden varda väl- 
signade». 1 Mos. 12: 8. 
26 För eder först och friimst 
har Gud uppväckt sin tjenare 
Jesus och sändt honom till att 
välsigna eder, då hvar och en 
af eder omvänder sig från sin 
ondska, Ap. G. 18: 46. 


4 Kapitlet. 


Petrus och Johannes fängslas, för- 
höras, hotas. De troendes bön och 
endrägt. 


en medan de talade till 
folket, uppträdde mot dem 
presterna och befälhafvaren 
öfver tempelvakten och saddu- 
ceerna, 

2 förtretade deröfver, att de 
lärde folket och förkunnade i 
Jesus uppståndelsen från de 
döda. 

8 Och de buro händer på 
dem och satte dem i häkte 
till följande dagen; ty det var 
redan afton. 

4 Men många af dem som 

hade hört ordet blefvo troende, 
och antalet af männen vardt 
omkring fem tusen. 
- 6 Och det begaf sig, att da- 
gen derefter samlades deras 
rådsherrar och äldste och skrift- 
lärde i Jerusalem, 
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6 äfven dfverstepresten Han-! kände igen dem, att de hade 
nas och Kaifas och Johannes: varit med Jesus. 
och Alexander och alla som| 14 Och när de s&go man- 
voro af éfverstepresterlig slägt. | nen, som hade blifvit botad, 

Luk. 3: 3. Joh. 18: 13. . | st& bredvid dem, hade de in- 

7 Och de stälde dem fram | tet att säga deremot, 
inför sig och frågade dem: Af| 15 utan bådo dem gå ut 
hvilken magt eller i hvilket | från rådet och öfverlade sins 
namn hafven I gjort detta? | emellan, 

8 Då sade Petrus, uppfyld | 16 sägande: Hvad skola vi 
med den Helige Ande, till! gira med dessa män? Ty ett 
dem: I folkets rådsherrar och | bekant tecken är gjordt af dem, 
äldste i Israel! uppenbart för alla som bo ı 

9 Då vi i dag för en vil-| Jerusalem, och vi kunna icke 
gerning mot en sjukling inför j neka det. 
rätta tillfrågas, hvarigenom! 17 Men på det att det icke 
denne har blifvit helbregda, | må komma ännu mer ut bland 

10 så vare det veterligt for! folket, så låtom oss strängeli- 
eder alla och för hela Israels; gen förbjuda dem att härefter 
folk, att genom Jesu Kristi,| tala i detta namn för någon 
Nasareens, namn, hvilken Í| menniska. 
hafven korsfäst, och hvilken) 18 Och de kallade in dem 
Gud har uppväckt från dejoch tillsade dem att alldeles 
- döda, genom honom står denne | icke tala eller lära i Jesu namn. 
helbregda inför eder. Ap. G. 5: 28 f. 

11 Han ir den sten, som 19 Men Petrus och Johannes 
af eder såsom byggningsmiin svarade och sade till dem: Om 
vardt forkastad, och som har | det är rätt infor Gud att höra 





blifvit en hörnsten; eder mer än Gud, derom mån 
Ps. 118: 22 f. Es. 28: 16. Matt. 21: | I döma; 

42. ark. 12: 10. Luk. 20: 17. 20 ty vi kunna icke förtiga 

ROMP bg oc RN hvad vi hafva sett och hört. 


12 och i ingen annan är| 91 Och de hotade dem ännu 
frälsningen, ty det är icke| mer och läto dem gå, emedan 
något annat namn under him-| de icke funno, huru de skulle 
melen, bland menniskor gif- kunna straffa dem, för folkets 
vet, i hvilket vi skola blifva! skull, eftersom alla prisade Gud 

i frälsta. Matt. 1: 21. | för det som hade skett. 

13 Och när de sågo sådan| 22 Ty den man, på hvilken 
frimodighet hos Petrus och! detta likedomsunder hade blif- 
Johannes och förnummo, att| vit gjordt, var öfver fyratio år. 
de voro olärde och okunnige| 23 Sedan de hade blifvit lös- 

a förundrade de sig och: gifne, begdfvo de sig till de 


nap. ; a, D. 


sina och berättade för dem allt 
hvad öfverstepresterna och de 
äldste hade sagt dem. 
r 24 hielo ue nee hört 
etta, upphofvo de endrägtigt 
gin öst Pin Gud och sade: 
Herre, du är Gud, som har 
gjort himmelen och jorden och 
hafvet och allt hvad i dem är, 
25 som genom din tjenares, 
vår fader Davids, mun genom 
den Helige Ande har sagt: 
»Hvarföre larmade hedningar 
och tänkte aon fafinglighet? 
8. 2: 1. 


26 Jordens konungar reste 
sig upp, och furstarne försam- 
lade sig tillhopa mot Herren 
och hans Smorde», 

27 Ty i denna stad hafva i 
sanning mot din helige tjenare 
Jesus, hvilken du har smort, 
både Herodes och Pontius Pi- 
latus, jemte hedniugarne och 
Israels stammar, förenat sig 

28 för att göra allt hvad 
din hand och ditt råd förut 
hade beslutit, att det skulleske. 

29 Och nu, Herre, se till 
deras hotelser och gif dina tje- 
nare att med all frimodighet 
tala ditt ord, 

30 i det att du uträcker din 
hand till att bota sjuka och 
för att tecken och under må 
göras genom din helige tjenare 
Jesu namn. 

31 Och då de hade bedit, 
skakades rummet, der de voro 
församlade, och de blefvo alla 
uppfylda med den Helige Ande 
och talade Guds ord med fri- 
modighet. Ap. G. 2: 47. 
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82 Men i hela hopen af dem 
som trodde var ett hjerta och 
en själ, och icke en enda sade 
något vara sitt af det han 
egde, utan allt var för dem 
gemensamt. Ap. G. 2: 44 t. 

88 Och apostlarmne afgafvo 
med stor kraft vittnesbirdet 
om Herren Jesu Kristi upp- 
standelse; och stor nåd var 
öfver dem alla. 

84 Ty icke heller fans ibland 
dem någon behéfvande, ty alla 
som egde landtgardar eller hus 
sålde dem och buro fram vär- 
det af det som såldes 

85 och lade det för apost- 
larnes fötter, och åt hvar och 
en utdelades efter som han 
behöfde. 

86 Men Josef, som af apost- 
larne äfven kallades Barnabas, 
hvilket betyder förmaningens 
son, en Levit, bördig från Cy- 

ern, 

87 sålde en åker, hvilken 
han egde; och han bar fram 
penningarna och lade dem för 
apostlarnes fötter. 


5 Kapitlet. 


Ananias och hans hustrus bedrägert 

och död. Apostlarne fängslas och 

befrias af en Herrens ängel. Gama- 
liels råd. 

fen en man, vid namn Ana- 

nias, och Saffira, hans 
hustru, sålde en egendom, 

2 och han tog, med sin 
hustrus vetskap, undan af 
värdet, och en del bar han fram 
och lade för apostlarnes fötter. 

8 Och Petrus sade: Anani’ 
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hvarföre har Satan appii ditt 
hjerta, att du skulle ljuga för 
den Helige Ande och taga un- 
dan af värdet för gården? 

4 Var han icke din, då du 
hade honom qvar, och var han 
icke, då han blifvit såld, i ditt 
våld? Hvarföre har du i ditt 
bjerta föresatt dig denna ger- 
ning? Du har icke ljugit för 
menniskor, utan för Gud. 

6 Men då Ananias hörde 
dessa ord, föll han ned och 
gaf upp andan; och stor rädd- 
haga kom öfver alla som hörde 
detta. 

6 Och de yngre männen stodo 
upp, lade honom till rätta och 
buro honom ut och begrofvo 
honom. 

7 Omkring tre timmar der- 
efter kom hans hustru in utan 
att veta hvad som hade skett. 

8 Då svarade Petrus henne: 
Säg mig, sålden I gården för 
så mycket? Och hon sade: Ja, 
för så mycket. 

9 Men Petrus sade till henne: 
Hvarföre haden I kommit öf- 
verens att fresta Herrens Ande? 
Se, deras fötter, som hafva 
begrafvit din man, äro för dör- 
ren, och de skola bära ut dig. 

10 Oth strax föll hon ned 
för hans fötter och gaf upp 
andan; och när de unge män- 
nen kommo in, funno de henne 
död och buro ut och begrofvo 
henne bredvid hennes man. 

11 Och stor räddhåga kom 
öfver hela församlingen och 
öfver alla som hörde detta. 

12 Och genom apostlarnes 





mm 
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händer gjordes många tecken 
och under bland folket, och 
de voro alla endrägtigt till- 
samman i Salomos pelargång. 

18 Men af de andra djurfdes 
ingen sluta sig till dem, utan 
folket höll dem i stor ära. 

14 Och allt mera tillkommo 
sådana som trodde på Herren, 
hela skaror af både män och 
qvinnor, 

15 så att de ock utburo de 
sjuka på gatorna och lade dem 
i sängar och på bårar, på det 
att, då Petrus kom gående, 
åtminstone hans skugga måtte 
öfverskygga någon af dem. 

16 Och äfven en mängd folk 
ifrån de kringliggande städerna 
kom tillsamman till Jerusalem, 
förande med sig sjuka och så- 
dana som voro plågade af 
orene andar, och de vordo alla 
botade. 

17 Då stod 8fverstepreste: 
upp och alla de som voro med 
honom, hvilka hörde till saddu 
ceernas parti, och de blefvo 
fulle af ifver 

18 och buro hinder på apost- 
larne och satte dem i allmänt 
häkte. 

19 Men en Herrens ängel 
öppnade om natten dörrarna 
till fängelset och förde dem 
ut och sade: 

20 Gån åstad och uppträden 
och talen i templet till folket 
alla detta lifvets ord. 

: 21 Och seen we hade hört 
etta, gingo de i dagningen in 
i emake och lärde. Och öf- 
verstepresten och de som voro 








Kap. 8. 


med honom kommo och sam- 
mankallade rådet och alla de 
äldste bland Israels barn och 
sände till fängelset för att 
hemta dem. 

22 Och rättstjenarne kommo 
dit och funno dem icke i fän- 
gelset, och de återvände och 
berättade det, 

23 sägande: Fängelset funno 
vi stängdt med all omsorg och 
vaktarne stående utanför dör- 
rarna, men när vi öppnade, 
funno vi ingen der inne. 

24 Och när befälhafvaren 
öfver tempelvakten och öfver- 
stepresterna hörde dessa ord, 
visste de icke, hvad-de skulle 
tänka om dem och hvad häraf 
skulle blifva. 

25 Då kom någon och be- 
rättade för dem: Se, de män, 
hvilka I haden insatt i fängel- 
set, de uppträda i templet och 
lära folket. 

26 Då gick befëlhafvaren 
tillika med tjenarne och hem- 
tade dem, dock utan våld; ty 
de fruktade för folket, att de 
skulle blifva stenade. 

27 Och sedan de hade hem- 
tat dem, instälde de dem för 
rådet, och öfverstepresten till- 
frågade dem, 

28 sägande: Hafva vi icke 
allvarligen bjudit eder att icke 
lära i detta namn? Och se, I 
hafven uppfylt Jerusalem med 
eder lära och viljen draga öf- 
ver oss denne mannens blod. 

Ap. Q. 4: 18 £. 

29 Men Petrus och apost- 

larne svarade och sade: Man 
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måste lyda Gud mer än men- 
niskor. | 

80 Våra fäders Gud har upp- 
väckt Jesus, hvilken I hafven 
upphängt på trä och dödat. 

Ap. G. 2: 24, 82. 8: 15. 

81 Honom har Gud med sin 
högra hand upphöjt till en höf- 
ding och en frälsare för att 
gifva Israel bittring och syn- 
dernas förlåtelse; 

Ebr. 2: 10. Luk. 24: 47. 

82 och vi äro vittnen om 
allt detta, så ock den Helige 
Ande, hvilken Gud har gifvit 
dem som lyda honom. 


Joh: 15: 26 £. 

88 Och när de hade hört 
detta, skar det dem i hjertat, 
och de rddslogo om att rödja 
dem ur viigen. 

84 Då stod en farisé upp 
rådet, vid namn Gamaliel, en 
lagklok, som var aktad bland 
allt folket, och begärde, att 
man för en kort stund skulle 
låta apostlarne gå ut. 

Ap. G. 22: 8. 

85 Och han sade till dem: 
I män af Israel, sen eder fire, 
hvad I ämnen göra med dessa 
min. 

86 Ty för en tid sedan upp- 
tridde Teudas och gaf sig ut 
for att vara något, och till 
honom slöt sig en hop af om- 
kring fyra hundra män; och 
han blef dödad, och alla som 
hade trott på honom blefvo 
skingrade och tillintetgjorda. 

Ap. G. 21: 38. 

87 Efter honom uppträdde 
Judas, Galileern, i skattskrif- 
ningens dagar, och han bragte 
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mycket folk till affall och drog 
dem efter sig; äfven han om- 
kom, och alla som trodde på 
honom blefvo förskingrade. 

88 Och nu säger jag eder: 
Befatten eder icke med dessa 
män och låten dem vara; ty 
är detta anslag eller detta verk 
af menniskor, så skall det varda 
om intet; 

89 men är det af Gud, så 
kunnen I icke göra det om 
intet; sen till, att I icke mån 
finnas strida mot Gud sjelf. 

40 Då lydde de honom och 
kallade in apostlarne och läto 
hudflänga dem och bjödo dem 
att icke tala i Jesu namn och 
läto dem gå. 

41 Och så gingo de ut från 


rådet, glade deröfver, att de 
hade blifvit befunne värdige 


att lida smälek för det nam-" 


nets skull,- -~ >- 
. Matt. 5: 10 f. Rom. 5: 8. 

42 Och de upphirde icke att 
hvar dag i templet och i husen 
lira och förkunna evangelium 
om Kristus Jesus. 


6 Kapitlet. 


Riu män utses ati besdrja den dagliga 
utdelningen. Stefanus anklagas. 


M” i dessa dagar, då lärjun- 


garnes antal förökades, be- 
gynte de Grekiske Judarne att 
knorra mot Ebreerna deröfver, 
att deras enkor blefvo förbi- 
sedda vid det dagliga betje- 
nandet. 
2 Då kallade de tolf hopen 
_ af lirjungarne tillsamman och 
wade: Det tr icke tillburligt, 


Apostlagerningarna. 


‘Kap. 5, 6. 


att vi Sfvergifva Guds ord för 
att tjena vid borden. 

8 Utsen derftre, bröder, sju 
män bland eder, som hafva 
godt rykte om sig och äro fulle 
af den Helige Ande och vis- 
dom, hvilka vi kunna anställa 
för detta behof. 

4 Men vi vilja egna oss stän- 
digt åt bönen och ordets tjenst. 

5 Och det talet behagade 
hela hopen; och de utvalde 
Stefanus, en man full-af tro 
och den Helige Ande, och Fi- 
lippus och Prokorus och Ni- 
kanor och Timon ech Parme- 
nas och Nikolaus, en proselyt 
från Antiokia, Ap. G. 8:28. 21:8. 

8 och dem framstilde de för 
apostlarne. Och de bådo och 
lade händerna på dem. 

7 Och Guds ord växte, och 
lirjungarnes antal förökades 
mycket i Jerusalem, och en 
stor hop af presterna blefvo 
tron lydaktige. 

8 Och Stefanus, som var fall 
af nid och kraft, gjorde stora 
under och tecken bland folket. 

9 Då paon några af dem 
som voro från den synagogan, 
som kallades Libertinernas, och 
af Cyreneerna och Alexandri- 
nerna och af dem som voro 
från Cilicien och Asien, för 
att tvista med Stefanus. 

10 Och de förmådde icke stå 
emot den visdom och den ande, 
hvarmed han talade. 

11 Då beställde de några män, 
som sade: Vi hafva hört 
honom tala hädiska ord mot 
Moses och mot Gud. 
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12 Och de uppeggade folket 
och de äldste och de skriftlur- 
de, och de öfverföllo honom 
och släpade honom med Big 
och förde honom inför rådet 

13 och framstälde falska vitt- 
nen, som sade: Denna men- 
niska låter icke af att tala 
hädiska ord mot detta heliga 
tim och mot lagen, 

14 ty vi hafva hört honom 
säga : desus, denne Nasaré, skall 
nedbryta detta rum och för- 
ändra de stadgar, som Moses 
har gifvit oss. 

15 Och alla som sutto i rå- 
det fäste ögonen på honom 
och sågo hans ansigte likasom 
en ängels ansigte. 


7 Kapitlet. 
Stefani tal inför rådet. Hans mar- 
tyrdöd. 


pê sade öfverstepresten: För- 
håller detta sig så? 

2 Och han sade: I män, brö- 
der och fäder, hören! Härlig- 
hetens Gud syntes för vår fa- 
der Abraham, medan han var 
i Mesopotamien, innan han bo- 
satte sig i Karran, 1 Mos. 12:11. 


3 och sade till honom: Gå 
ut ur ditt land och från din 
slägt och kom till det land, 
som jag skall visa dig. 

4 Då gick han ut från Kal- 
deernas land och bosatte sig i 
Karran; och sedan hans fader 
var död, förflyttade han ho- 
hom derifrån till detta land, 
der I nu bon; 1 Mos. 11: 81. 


6 och han gaf honom ingen 
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arfvedel der, icke ens en fota- 
bredd, och han lofvade att gif- 
va det till besittning åt honom 
och åt hans säd efter honom, 
då han ännu intet barn hade. 

6 Och Gud talade aålunda: 
»Din säd skall vara främmande 
i ett annat folks land, och de 
skola göra dem till trälar och 
fara illa med dem i fyra hun- 
dra år; 1 Mos, 15: 18 f. 

7 och det folk, hvars trilar 
de skola vara, skall jag döma», 
sade Gud, »och sedan skola 
de gå ut derifrån och tjena 
mig på denna ort». 

8 Och han gaf honom om- 
skirelsens förbund; och så 
födde han Isak och omskar 
honom på åttonde dagen, och 
Isak födde Jakob, och Jakob 
de tolf patriarkerna. 

1 Mos. 17: 9 £. 21: 2 f. 25: 24 f. 
29: 83 £. 80: 5 f. 85: 16 f. 

9 Och patriarkerna sålde 
Josef, af afundsjuka, till Egyp- 
ten, och Gud var med honom; 

1 Mos. 87; 28. 

10 och han halp honom ur 
all hans nöd och gaf honom 
nåd och visdom inför Farao, 
konungen i Egypten, och denne 
satte-honom till styresman öf- 
ver Egypten och hela sitt hus. 

1 Mos. 41: 40 f. 

11 Och hunger kom öfver 
hela Egypten och Kanaan och 
stor nöd, och våra fäder funno 
inga lifsmedel. 1 Mos. 41: 54 tf. 

12 Och då Jakob fick höra, 
att sid fans i Egypten, sände 
han våra fäder dit för första 
gången. I Mos: 42: 1 & 
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23 Men då han vardt fyra- 


Josef igenkänd af sina bröder, | tio är gammal, kom det honom 
och Josefs sligt blef bekant!i sinnet att besöka sina brö- 


for Farao. 1 Mos. 45: 4 f. 

14 Då sände Josef och kal- 
lade till sig sin fader Jakob och 
hela sin sligt, sjuttiofem själar. 


1 Mos. 48: 6 f. 

15 Och Jakob for ned till 
Egypten òch dog, han och våra 
fäder. 1 Mos, 49: 83. 

16 Och de flyttades till Si- 
kem och lades i den graf, hvil- 
ken Abraham hade köpt för 

enningar af Hemors barn i 


ikem, 1 Mos, 47: 80. 60: 13. 
88: 19. Jos. 24: 32. 


17 Och allt efter som tiden 
tillstundade för det löfte, hvil- 
ket Gud hade med en ed gif- 
vit åt Abraham, tillvixte fol- 
ket och furdkades i Egypten, 

2 Mos. 1: 7 £. 

18 till dess en annan konung 
öfver Egypten uppstod, som 
icke visste af Josef. 

19 Denne brukade list mot 
vårt folk och for illa med våra 
fäder, så att de måste utsätta 
sina barn, att de icke skulle 
blifva vid lif. 

20 Vid samma tid vardt 
Moses född, och han var Gud 
behaglig och vardt fostrad i 
gin faders hus i tre månader; 

2 Mos. 2: 2. Ebr. 11: 23. 

21 men då han vardt utsatt, 
upptog Faraos dotter honom 
och uppfédde honom sig till 
en son. 2 Mos. 2: 8 f. 

22 Och Moses vardt under- 
visad i all Egyptiernas visdom 
och var migtig i sina ord och 
gerningar, 


der, Israels barn. 

24 Och då han såg en af 
dem lida orätt, öfvade han 
vedergällning och hämnades 
den misshandlade och slog ihjel — 
Egyptiern. 

25 Och han menade, att hans 
bröder skulle förstå, att Gud 
genom hans hand skulle frälsa 
dem; men de förstodo det icke. 

26 Och dagen derefter visade 
han sig för dem under en tvist 
och uppmanade dem till fred, 
sägande: I män, I ären bröder; 
hvarföre förorätten I hvaran- 
dra? 

27 Men «den som förorättade | 
gin nästa stötte honom bort, 
sägande: Hvem har satt dig 
till höfding och domare öfver 


08s? 

28 Icke vill du väl slå ihjel , 
mig, såsom du i går slog ihjel 
Egyptiern? 

29 Men vid detta tal flydde 
Moses och bodde såsom friim- 
ling i landet Madian, der han 
födde två söner. 

80 Och efter fyratio års för- 
lopp syntes honom i öknen 
vid berget Sinai en Herrens 
ängel i en brinnande törn- 
buske. 2 Mos. 8: 2 t. 

81 Och när Moses såg det, 
förundrade han sig öfver synen, 
och då han gick fram för att 
betrakta den, hördes Herrens 
röst: 

82 »Jag är dina fäders Gud, 


Abrahams, Isaks. och Jakchs 
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Gud, Då vardt Moses för- 
färad och tordes icke betrakta 
synen, 

83 Och Herren sade till ho- 
nom: Lös skorna af dina fötter; 
ty den plats, der du står, är 
en helig mark, : 

34 Jag har sett mitt i Egyp- 
ten boende folks misshandling, 
och jag har hört deras suckan 
och har stigit ned för att be- 
fria dem. Och nu, kom; låt 
mig sända dig till Egypten. 

85 Denne Moses, hvilken de 
hade förnekat, sigande: hvem 
har satt dig till böfding och 
domare? honom har Gud sändt 
till en höfding och förlossare, 
genom ängeln, hvilken syntes 
honom i törnbusken. 

36 Han utförde dem och 
gjorde under och tecken i Egyp- 
tens land och i Röda hafvet 
och i öknen under fyratio år. 

3 Mos. 7 kap. 16: 1 f. 

87 Denne Moses är den som 
sade till Israels barn: »En 
profet, lik mig, skall Gud åt 
eder uppväcka af edra bröder; 















honom skolen I höra». ` 


& Mos. 18: 15, 18. Ap. G. 8: 22. 
38 Denne är den som var i 
församlingen i öknen med än- 
geln, hvilken talade till honom 
på berget Sinai, och med våra 
fäder, och som undfick lef- 
vande ord till att gifva oss, 
! 2 Mos. 19: 3 f. 
_ 89 och hvilken våra fäder 
icke ville blifva lydige, utan 
stötte bort ifrån sig och vände 
sig med sina hjertan till Egyp- 


i < 
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' 40 sigande till Aron: »Guz 


oss gudar, som kunna gå fram- 
för oss; ty vi veta icke hvad 
som har vederfarits denne 
Moses, som har fört oss ut ur 
Egyptens land». 


2 Mos. 32: 1 f. 
41 Och de gjorde en kalf i 


de dagarna och framburo offer 
åt afgudabelitet och fröjdade 
sig öfver sina hinders verk. 

1 


Kor. 10: 7. 


42 Då vände Gud sig bort 


och hängaf dem till att dyrka 
himmelens härskara, såsom det 
är skrifvet i profeternas bok: 
»Icke framburen I väl åt mig 
under fyratio år i öknen slagt- 
offer och andra offer, I af Is- 
raels hus? 


48 I buren Moloks tält och 


eder gud Remfans stjerna, de 
bilder, som I haden gjort för 
att tillbedja dem. Och jag skall 
förflytta eder på andra sidan 
Babylon>. 


Am. 5: 25 f. 
44 Vittnesbirdets tält var 


bland våra fäder i öknen, såsom 
den som talade till Moses hade 


förordnat, att han skulle göra 


det efter den förebild, som han 


hade sett; 2 Mos. 25:40. Ebr. 8 & 

45 hvilket ock våra fäder 
togo i arf och införde under 
Josua i det land, som de hed- 
ningar innehade, hvilka Gud 
dref undan för våra fäder, ända 
till Davids dagar, Jos. 8: 14.” 

46 som fann nåd inför Gud 
och bad, att han måtte finna ” 
en boning åt Jakobs Gud. 

2 Sam. 7: 2 f. Ps. 132: 4 f. 

47 Och Salomo byggde t` 
honom ett hus. (1 Kem 6:1 
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48 Men icke bor den higste 
i det som är gjordt med hän- 
der, såsom profeten säger: 

1 Kon. 8: 27. Es. 66:1. Ap. G. 17: 24. 

49 >Himmelen är min tron, 
och jorden är min fotapall. 
Hvad hus viljen I bygga åt 
mig, säger Herren, eller hvilket 
är rummet för min hvila? 

50 Har icke min hand gjort 
allt detta?» 

51 I hårdnackade och oom- 
skurne till hjerta och öron! 
I stån alltid emot den Helige 
Ande; såsom edra fäder, så 
ock I. 

Jer. 6: 10. 8: 25. Hes. 44: 9. 

52 Hvilken af profeterna 
hafva icke edra fäder förföljt? 
De hafva ock dräpt dem som 
förutsade den Rättfärdiges till- 
kommelse, hvilkens förrädare 


och dråpare I hafven blifvit, 
1 Kon. 19: 10. Matt. 23: 29 t. 
Ap. G. 3: 14. 


p. 
58 I som hafven fatt lagen 
enom änglars medverkan, men 
icke hållit honom. 
2 Mos. 19: 8 f£. Gal. 8: 19. ` 

54 Och när de hörde detta, 
skar det dem i deras hjertan, 
och de beto samman tänderna 
mot honom. 

55 Men han, full af den He- 
lige Ande, såg upp mot him- 
melen och fick se Guds här- 
lighet och Jesus, stående på 
Guds högra sid 

56 och sade: Se, jag ser him- 
“melen öppen och Mennisko- 
sonen stå på Guds högra sida. 

57 Då ropade de med hög 
röst och höllo för sina öron och 
rusade samfäldt mot honom 
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58 och drefvo bonom ut ur 
staden och stenade honom; och 
vittnena lade af sig sina kli- 
der vid en ung mans fötter, 
som hette Saulus. ; 

5 Mos. 17: 7. Ap. G. 9: 1. 22: 20. 

59 Och de stenade Stefanus, 
som åkallade och sade: Herre 
Jesus, mottag min ande! 

60 Och han böjde sina knän 
och ropade med hög röst: 
Herre, tillräkna dem icke denna 
synd! Och när han hade sagt 


detta, afsomnade han. 
Matt. 6: 44. Luk. 6: 27 f£. 


8 Kapitlet. 
De troende i Jerusalem förföljas och 
Sérskingras. Samariternas omvånr- 
delse. Trollkarlen Simon. En Ettopisk 
man döpes. 
Oe Saulus samtyckte till hans 
död. Och samma dag vardt 
en stor förföljelse mot försam- 
lingen i Jerusalem, och alla, 
utom apostlarne, blefvo för- 
skingrade till olika traktér af 
Judeen och Samarien. 
Ap. G. 22: 20. 

2 Och gudfruktige män be- 
grofvo Stefanus och höllo stor 
klagolåt öfver honom. 

8 Men Saulus förödde för- 
samlingen, gick omkring i hu- 
sen och släpade ut både min 
och qvinnor och lät sätta dem 
i fängelse. 

4 Men de förskingrade gi 

en de förskin gin 
nu omkring och förkunnade 
evangelii ord. 

& Och Filippus kom ned till 
en stad i Samarien och predi- 
kade Kristus för dem. 

6 Och folket aktade endräg- 





tee - - 
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tigt på det som sades af Fi- 
lippus, när de hörde och sågo 
de tecken, som han gjorde. 

7 Ty från många, som hade 
orene andar, foro dessa ut, ro- 
pe med hög röst, och manga 

a och halta vordo botade. 

8 Och-i den staden vardt 
stor glädje. 

9 Men i staden var före ho- 
nom en man, vid namn Si- 
mon, som öfvade trolldom och 
förvånade det Samaritiska fol- 
. Ket, sägande sig vara en stor 
man; 

10 och till honom hillo sig 

la, både små och stora, së- 
gande: Denne är Guds stora 
kraft. 

11 Och de höllo sig till ho- 
nom, emedan han under en 
lång tid hade förvånat dem 
tied sina trolldomskonster. 

12 Men när de trodde Fi- 
lippus, som förkunnade evan- 
gelium om Guds rike och om 
Jesu Kristi namn, läto de döpa 
sig, både min och qvinnor. 

18 Och äfven Simon trodde, 
och när han vardt döpt, slöt 
han aig till Filippus, och da 
han såg tecken och stora kraf- 
ter ske, vardt han förvånad. 

14 Då nu de apostlar, som 
voro i Jerusalem, fingo höra, 
att Samarien hade mottagit 
Guds ord, sände de till dem 
Petrus och J ohannes, 

15 hvilka foro ned och bado 
för dem, att de måtte få den 
Helige Ande; 

16 ty -han hade ännu icke 
fallit på någon af dem, utan 
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de voro allenast döpta till 
Herren Jesu namn. 

17 Då lade de händerna på 
dem, och de fingo den Helige 
Ande. 

18 Och när Simon såg, att 
den Helige Ande gafs derige- 
nom att apostlarne lade sina 
händer på dem, bar han fram 
penningar till dem 

19 och sade: Gifven ock 
mig denna magt, att hvar och 
en, på hvilken jag lägger mina 
händer, får den Helige Ande. 

20 Men Petrus sade till ho- 
nom: Fördömd vare du och 
dina penningar, emedan du 
trodde, att du kunde förvärfva 
Guds gåfva för penningar! _ 

21 Du har ingen del eller 
lott i denna sak, ty ditt hjerta 
är icke tätt inför Gud. 

22 Bättra dig derföre från 
denna din ondska och bed Gud, 
om möjligen ditt hjertas tanke 
kan varda dig förlåten. 

28 Ty jag ser, att du är 
stadd i bitterhets galla och 
orattfirdighets band. 

24 Då svarade Simon och 
sade: Bedjen I Herren för 
mig, att intet må öfvergå mig 
af det I hafven sagt. 

25 Och sedan de hade vitt- 
nat och talat Herrens ord, 
vände de tillbaka till Jerusa- 
lem och förkunnade evange- 
lium i många byar i Samarien. 

26 Men en Herrens ängel 
talade till Filippus och sade 
Stå upp och gå söder ut den 
vägen, som går ned från Je- 
rusalem till-Gasa» den tr öde 
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_ 27 Och han stod upp och 
gick. Och se, en Etiopisk man, 
en hofman och migtig herre 
hos drottning Kandace i Etio- 
ien, som var satt öfver hela 
ennes skattkammare, hade 
kommit till Jerusalem för att 
der tillbedja, - " 

28 och han var nu stadd p& 
hemvägen och satt i sin vagn 
och läste profeten Esaias. 

29 Då sade Anden till Fi- 
lippus: Gå fram och följ med 
denna vagn. 

80 Då lopp Filippus fram 
och hörde honom läsa profeten 
Esaias och sade: Förstår du 
då hvad du läser? 

81 Och denne sade: Hurn 
skulle jag väl kunnf$det, utan 
att någon undervisar mig? 
Och han bad Filippus stiga 
upp och sätta sig bredvid 
honom. 

82 Men innehållet af den 
skrift, som han läste, var detta: 
»Såsom ett får vardt han förd 
till slagtning, och såsom ett 
lam är tyst för den som klip- 
per det, så öppnar han icke 
sin mup. Es. 58: 7 f. 

88 I hans förnedring vardt 
hans dom borttagen, och hvem 
kan beskrifva hans slägte? ty 
. hans lif borttages från jorden». 

84 Och hofmannen svarade 
och sade till Filippus: Jag 
beder dig: om hvem säger 
profeten detta, om sig sjelf 
eller om någon annan? 

85 Då öppnade Filippus sin 
mun, och begynnande från 


mm donna skrift förkunnade han 


för honom evangelium om 
Jesus. 


86 Och under det de fir- 
dades vägen fram, kommo de 
till ett vatten, och hofmannen 
sade: Se vatten! Hvad hin- 
drar, att jag döpes? 

87 Och han befalde, att vag- 
nen skulle stanna; och de stego 
båda ned i vattnet, både Fi- 
lippus och hofmannen, och han 
döpte honom. 

88 Och när de hade stigit 
upp ur vattnet, ryckte Herrens 
Ande bort Fil 
mannen såg honom icke mera, 
ty han for sin väg och var 
glad. 

89 Och Filippus vardt fun- 
nen i Asdod; och han van- 
drade omkring och förkunnade 
vee, elec i alla städer, till 
dess han kom till Cesarea. 


9 Kapitlet. 
Saulus omvdndes. Petrus botar Eneas 
och uppväcker Tabita. 
en Saulus andades ännu 
hot och mord mot Her- 
rens lärjungar och gick till 


öfverstepresten 
Ap. G. 7: 58. 8: 1 f. Gal. 1: 13. 
1 Tim. 1: 18. 


2 och begärde af honom bref 
till synagogorna i Damaskus, 
att om han funne några, som 
tillhörde den vägen, män och 
qvinnor, skulle han föra dem 
bundna till Jerusalem. 

Ap. G. 22: 5 f. 26: 19 £ 

8 Och när han under sin 

resa nalkades Damaskus, kring- 


ippus, och hof- | 


- icke och hvarken åt eller 
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strålade honom pldtsligen ett 
sken från himmelen, 

4 och han föll ned till jor- 
den och hörde en röst, som 
sade till honom: Saul, Saul, 
hvarfére förföljer du mig? 

& Och han sade: Hvem är 
du, Herre? Och Herren sade: 
dag är Jesus, som du förföljer. 

| $ Men stå upp och gå in i 
staden, och det skall varda dig 
sagdt hvad du bör göra. 

7 Och de män, som reste 
med honom, stodo förstum- 
made och hörde väl rösten, 
men sågo ingen. ~ 

8 Då reste sig Saulus upp 
från jorden; men då hans ögon 
öppnades, såg han intet, utan 
de togo honom vid handen 
paa ledde honom in i Dama- 


han 
rack. 

10 Och i Damaskus var en 
lärjunge, vid namn Ananias, 
och Herren sade till honom 1 
en syn: Ananias! Och hansade: 
Se, här är jag, Herre! 

11 Och Herren sade till ho- 
nom: Stå upp och gå till den 
gatan, som kallas den raka, 
och sök i Judas' hus en man, 
vid namn Saulus, från Tarsus; 
ty se, han beder. 

12 Och han har i en syn 
sett en man, vid namn Ananias, 
omma in och lägga handen 
på honom, på det att han 
skulle få sin syn igen. 

13 Då svarade Ananias: 
Herre, jag har af många hört 
om denne man, buru mycket 


9 Och i tre dagar såg 
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ondt han har gjort dina he 
liga i Jerusalem, 

14 och här har han fullmagt 
af öfverstepresterna att fängsla 
alla dem som åkalla ditt namn. 

15 Men Herren sade till ho- 
nom: Gå; ty denne är mig ett 
utkoradt. redskap till att bära 
mitt namn inför heduingar och 
konungar och Israels barn; 

16 ty jag skall visa honom, 
huru mycket han måste lida 
för mitt namns skull. 

17 Och Ananias gick åstad 
och kom in i-huset'och lade 
sina händer på honom och 
sade: Saul, min broder, Her- 
ren har sändt mig, Jesus, som 
syntes dig på vägen, der du 
kom, på det att du skall få 
din syn igen och uppfyllas med 
den Helige Ande. ` 

18 Och strax föll ifrån hans 
ögon såsom fjäll, och han fick 
sin syn igen och stod upp och 
vardt döpt. 

19 Och han tog sig mat och 
stärkte sig. 

Och Saulus var några dagar 
med de lärjungar, som voro i 
Damaskus; 

20 och strax predikade han 
i synagogorna Jesus, att han 
var Guds Son. 

21 Och alla som hörde ho- 
nom blefvo bestörta och sade: 
Ar icke detta den som i Je- 
rusalem förödde dem som 
åkalla detta namn? Och hit 
hade han kommit i afsigt att 
föra dem bundna till öfverste- 
presterna. Ap. G. 26: 9 f. 

22 Men Saulus tilltog i kraf 
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mer och mer och förbryllade 
de” Judar, som bodde i Dama- 
skus, bevisande, att denne var 
Kristus. 

23 Men efter många dagars 
förlopp rådslogð Judarne sins 
emellan om att döda honom. 

24 Och deras anslag vardt 
bekant för Saulus; och de höllo 
vakt vid portarna dag och natt 
för att döda honom. 

2 Kor. 11: 82. 

25 Men en natt togo lär- 
jungarne och släppte ned ho- 
nom genom muren, nedhis- 
sande honom i en korg. 

26 Och när han kom till 
Jerusalem, försökte han att 
sluta sig till lärjungarne, men 
de voro alla rädde för honom, 
emedan de icke trodde, att 
han var en lärjunge. 

Gal. 1: 18. 


27 Men Barnabas tog honom 
till sig och förde honom till 
apostlarne och förtäljde för 
dem, huru han hade sett Her- 
ren på vägen, och att han 
hade talat med honom, och 
huru han i Damaskus hade fri- 
modigt talat i Jesu namn. 

28 Och han gick ut och in 
med dem i Jerusalem och ta- 
lade frimodigt i Herrens namn. 

29 Och han talade och tvi- 
stade med de Grekiske Judarne, 
men de sökte efter att döda 
honom. 

30 Och när bröderna märkte 
det, förde de honom ned till 
Cesarea och sände honom bort 
till Tarsus. 


ON * Hing. 


Apostlagerningarna. 


Kap. 9. 


81 Så hade nu församlingen 
frid öfver hela . Judeen och 
Galileen och Samarien, app 
byggande sig och vandrande i 
Herrens fruktan, och tillväxta 
genom den Helige Andes bi- 
stånd. | 3 

82 Och det begaf sig, att 
Petrus, under sina vandringar 
till alla, äfven kom till de he-' 
liga, som bodde i Lydda. 

83 Der fann han en man, 
vid namn Eneas, som sedan 
åtta år hade legat till sängs 
och var lam. - 

84 Och Petrus sade till ho- 
nom: Eneas! Jesus Kristus 
botar dig. Stå upp och bädda 
åt dig. Och strax stod han 


upp. 

85 Och honom sågo alla 
som bodde i Lydda och i Sa- 
ron, och. de omvände sig till 
Herren. 

86 Och i Joppe var en lär 
junginna, vid namn Tabita, 

vilket betyder Dorkas*. Hon 
var rik på goda gerningar och 
almosor, hvilka hon gaf. 

87 Och det begaf sig i de 
dagarna, att -hon vardt sjuk 
och dog. Och de tvådde henne 
och lade henne i en sal i öfra 
våningen. 

88 Och emedan Lydda låg 
nära Joppe och lärjungarne 
hade hört, att Petrus var der, 
sände de två män till honom 
och bådo honom utan dröjs- 
mål komma till dem. 

89 Då stod Petrus upp och 
gick med dem. Och när han 


` 


“ap. 9, 10. 


om dit, förde de honom upp 

salen, och omkring honom 
tilde sig alla enkorna, grå- 
ande och visande honom alla 
le lifklädnader och mantlar, 
'om Dorkas hade gjort, medan 
10n var med dem. 

40 Då dref Petrus ut dem 
ulla och föll på sina knän och 
vad och vände sig till TORRE 
`ch sade: Tabita, stå upp. Och 
10n öppnade sina ögon, och 
vär hon fick se Petrus, satte 
aon gig upp. 

41 Och han räckte henne 
anden och reste upp henne 
och kallade in de heliga och 
enkorna och stälde henne fram 
lefvande. 

42 Och det vardt kändt i 
bela Joppe, och många trodde 
på Herren. 

43 Och han stannade många 
dagar i Joppe hos en viss Si- 
mon, en garfvare. 


10 Kapitlet. 


Kornelit syn. Petri syn och predikan. 
Kornelius och andra hedningar döpas. 


I Cesarea var en man, vid 
namn Kornelius, en höfvits- 
man vid den så kallade Ita- 
lienska krigsskaran, 

2 from och gudfruktig med 
hela sitt hus, gifvande många 
almosor åt folket och bedjande 
till Gud alltid. 

8 Han såg tydligen i en syn, 
ungefär vid nionde timmen på 
dagen, en Guds ängel komma 
In till honom och säga till 
bonom: Kornelius! 
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4 Och han fäste ögonen på 

honom och vardt förfärad och 

sade: Hvad är det, Herre? Och 

denne sade till honom: Dina 

böner och dina almosor hafva 

u pstigit till hågkomst inför 
ud; 

5 och sänd nu några min 
till Joppe och hemta Simon, 
som ock kallas Petrus. 

6 Han gästar hos en viss 
Simon, en garfvare, som eger 
ett hus vid hafvet. 

7 Och då ängeln, som talade 
med honom, hade gått bort, 
kallade han till sig två af sina 
tjenare och en from krigsman 
af dem, som ständigt voro hos 
honom, 7 

8 och fdrtiljde för dem allt- 
samman och sände dem till 
Joppe. 

9 Men dagen derefter, me- 
dan dessa voro på väg och 
nalkades staden, gick Petrus 
vid den sjette timmen upp på 
taket for att bedja. 

10 Och han vardt hungrig 
och ville hafva mat, och under 
det att de tillredde den, kom 
en hiinryckning öfver honom, 

11 och han såg himmelen 
öppen och ett kiiril, likt en 
stor linneduk, komma ned, hvil- 
ket, bundet i fyra hörn, sänkte 
sig ned till jorden, 

12 i hvilket voro alla fyr- 
fota och krälande djur på jor- 
den och himmelens foglar. 

13 Och en röst kom till ho- 
nom: Stå upp, Petrus, slagta 
och ät! 

14 Men Petrus sade: Inga- 


m 
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lunda, Herre; ty aldrig har jag | några af bröderna från Joppe 


ätit något oheligt och orent. 
15 Och åter kom en röst för 
andra gången till honom: Hvad 


Gud har renat må ej du anse: 


oheligt. 


16 Och detta skedde tre gån- 
ger, och så vardt kärilet åter 
upptaget till himmelen. 

17 Och under det Petrus 
inom sig var oviss om hvad 
den syn, som han hade sett 
skulle betyda, se, då stodo vid 
bo de män, som voro sände 
rån Kornelius och hade frågat 
sig fram till Simons hus, 


18 Och de ropade och frå- 
gade, om Simon, som ock kal- 
lades Petrts, gästade der. 

19 Men under det Petrus 
begrundade synen, sade Anden 
till honom: Se, tre män söka 


ig. 

20 Stå derföre upp och stig 
ned och gå med dem utan att 
tvifla; ty jag har sindt dem. 


21 Då steg Petrus ned till 
männen och sade: Se, jag är 
den som I söken. För hvad 
orsak ären I här? 

22 De sade: Kornelius, en 
höfvitsman, en rättfärdig man, 
som fruktar Gud, och som har 
vittnesbörd af hela det Judiska 
folket, har fått en uppenba- 
relse af en helig ängel att 
hemta dig till sitt hus och höra 
ord af dig. e 

23 Då kallade han dem in 
och herbergerade dem. 


Och dagen derefter stod han 
upp och for med dem, och 


foro med honom. 

24 Och dagen derefter kommo 
de till Cesarea. Och Kornelius 
väntade dem och hade kallat 
tillhopa sina fränder och när- 
maste vänner. 

25 Och när Petrus skulle gå 
in, gick Kornelius emot honom 
och föll ned för hans fötter 
och tillbad. 

26 Men Petrus reste upp ho- 
nom, sägande: Stå upp; jag är 
ock en menniska. 

27 Och samtalande med ho- 
nom gick han in och fann 
många församlade. 

28 Och han sade till dem: 
I veten, att det icke är lofligt, 
att en Judisk man umgås med 
en utländing eller går till ho- 
nom, men mig har Gud lärt 
att icke kalla någon menniska 
ohelig eller oren. 

Joh. 4: 9. & Mos. 10:17. Rom. 2: 11. 
1 Petr. 1: 17. 

29 Derfére kom jag ock utan 
gensigelse, när jag blef efter- 
skickad, och frågar nu, för 
hvad orsak I hafven skickat 
efter mig. 

_ 80 Och Kornelius sade: För 
fyra dagar sedan fastade j 
ända till denna timme och 
den nionde timmen i mitt hus, 
och se, då stod en man inför 
mig i en skinande drägt 

81 och sade: Kornelius! Din 
bön är hörd, och dina almosor 
äro ihågkomna inför Gud. 

82 Sänd derföre till Joppe 
och kalla till dig Simon, som 


'ock kallas Petrus; ban gästa! 
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i garfvaren Simons hus vid| 


hafvet; när han kommer, skall 
han tala med dig. 

33 Då sände jag strax till 
dig, och du gjorde väl, att du 
kom. Så äro vi nu alla här 
inför Gud för att höra allt som 
har blifvit dig befaldt af Gud. 

84 Då öppnade Petrus sin 
mun och sade: I sanning inser 
jag, att Gud icke har anseende 
till person, 

85 utan i hvarje folk ur den 
som fruktar honom och öfvar 
rättfärdighet honom täckelig. 

86 I kännen det ordet, som 
han har sändt till Israels barn, 
bebådande frid genom Jesus 
Kristus, som är allas Herre, 

87 det tal, som har utgått 
öfver hela Judeen begynnande 
från Galileen, efter den dö- 
pelse, som Johannes predikade, 

Luk. 4: 14. 

88 om Jesus från Nasaret, 
huru Gud har smort honom 
med den Helige Ande och kraft, 
han som vandrade omkring och 
gjorde vil och botade alla som 
voro Sfvervildigade af djefvu- 
len, ty Gud var med honom. 


89 Och vi äro vittnen till 
allt hvad han-har gjort bade 
i Judarnes landsbygd och i 
Jerusalem; honom hafva de 
ock upphängt på trä och dödat. 


40 Denne har Gud uppväckt |. 


på tredje dagen och låtit ho- 


nom varda uppenbar 
Ap. Q. 2: 24, 82. 
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41 icke för allt folket, utan 
för oss, som i förväg hafva af 
Gud varit utvalde till vittnen 
och som Ato och drucko med 
honom, sedan han hade upp- 
stått från de döda. Ap. G. 13: 31. 

42 Och han bjéd oss predika 
för folket och betyga, att han 
är den af Gud bestämde doma- 


ren öfver lefvande och döda. 
Ap. G. 17: 81. Rom. 14: 10. 
Kor. 5: 10. 


2 
48 Honom bära alla profe- 
terna vittnesbörd, att hvar och 
en som tror på honom skall 
få syndernas förlåtelse genom 

hans namn. 
Jer. 81: 34. Mik. 7: 18. Ap. G. 15: 9. 
44 Medan Petrus ännu talade 
dessa ord, föll den Helige Ande 
på alla dem som hörde hans 


45 och alla de troende af 
omskirelsen, som hade kom- 
mit med Petrus, blefvo bestdrta 
Sfver att den Helige Andes 
gåfva vardt utgjuten äfven öf- 
ver hedningarne, 

46 ty de hörde dem tala med 
tungor” och prisa Gud. 

Mark. 16: 17. Ap. G. 2: 4. 

47 Då svarade Petrus: Icke 
kan väl någon férmena dessa 
vatten för att blifva septs 
nir de hafva fatt den Helige 
Ande, såsom ock vi? 

Ap. G. 15: 8. 

48 Och han befalde, att de 
skulle döpas i Jesu Kristi namn. * 
Derefter bådo de honom stanna 
qvar hos dem några dagar. 


® Den som hade gåfvan att tala i andeliga ämnen under ett tillstånd 
af nästan medvetalös hänförelse sades i den första kristna tiden ale 


tungor. 


i 


jam 


i 
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tt Kapitlet. 


Petrus försvarar hedningarnes dop. 

Evangelium utsprides. De troende 

börja att t Antiokia kallas Kristne. 
Agabus profeterar. 


Oe apostlarne och de bröder, 


som voro i Judeen, fingo 
höra, att äfven hedningarne 


.mottogo Guds ord. 


2 Och när Petrus kom upp 
till Jerusalem, tvistade de af 
omskärelsen med honom, 

8 sigande: Du har gått in 
till oomskurne män och ätit 
med dem. 

4 Då begynte Petrus förtälja 
för dem i ordning, sägande: 

5 Jag var i staden Joppe, 
bedjande; då Bag jag i hän- 
ryckning en syn, huru ett käril 
sänkte sig ned, likt en stor 
linneduk, hvilken i fyra hörn 
nedsläpptes från himmelen, och 
det kom ända till mig. 

Ap. G. 10: 10 f. 

6 Och jag fäste ögonen derpå 
och betraktade den och såg 
jordens fyrfota djur och de 
vilda euren och kräldjuren och 
himmelens foglar. 

7 Och jag hörde äfven en 
röst, som sade till mig: Stå 
upp, Petrus, slagta och ät! 

8 Men jag sade: Ingalunda, 
Herre; ty aldrig har något ohe- 


‘ligt eller orent kommit i min 


mun. 


9 Då svarade mig en röst 
från himmelen för andra gån- 
gen: Hvad Gud har renat må 

du anse oheligt. 
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10 Och så skedde det tre 
gånger, hvarefter allt blef åter 
uppdraget till himmelen. 

11 Och se, i samma stund 
stodo tre män vid huset, der 
vi voro, hvilka voro sände till 
mig från Cesarea. 

12 Och Anden sade till mig, 
att jag skulle gå med dem utan 
att tvifla. Och äfven dessa sex 
bröder foro med mig, och vi 
gingo in i mannens hus. 

13 Och han berättade för os, 
huru han hade sett ängeln, som 
stod i hans hus och sade till 
honom: Sänd till Joppe och 
hemta Simon, som och kallas 
Petrus. Ap. G. 10: 3. 


14 Han skall tala ord till 
dig, genom hvilka du skall 
varda frälst och allt ditt hus. 

15 Och när jag begynte tala, 
föll den Helige Ande på dem, 
såsom ock i förstone på oss. | 

16 Och jag kom ihåg Her 
rens ord, huru han hade sagt: 
Johannes döpte med vatten, 
men I skolen döpas med den 
Helige Ande. 

Matt. 3: 11. Mark. 1: 8. Luk. 8:1¢. 
Ap. G. 1: 5. 

17 Om nu Gud har gifvit 
dem lika gåfva med oss, som 
kommit till tro på Herren Jesus 
Kristus, hvem var då jag, att 
jag skulle kunna hindra Gud? 

18 Och när de hade hört 
detta, gifvo de sig tillfreds 
och prisade Gud, sägande: Så 
har då Gud gifvit äfven hed- 
ningarne bättring till lif. 

19 Men de som hade blifvit 
fdrskingrade genom den för 








Kap. 11, 12. 
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följelse, som uppkom för Ste- 

fani akull, van e omkring 

ända till Fenicien och Cypern 

och Antiokia och talade ordet 

för inga andra än för Judar. 
Ap. G. 8: 1, 4. 

20 Och bland dem voro nå- 
gra från Cypern och Cyrene, 
hvilka hade kommit till Anti- 
oka och talade äfven till Gre- 
kema och förkunnade evan- 
gelium om Herren Jesus. 

21 Och Herrens hand var 
med dem, och en stor mängd 
trodde och omvände sig till 

erren. 

„22 Men ryktet härom kom 
till den församlings öron, som 
var i Jerusalem, och de sände 
Barnabas till Antiokia. 

23 När han kom dit och 
fick se Guds aa vardt han 
glad och fOrmanade dem alla 
att med fast hjerta halla sig 

Herren, 

% ty han var en god man 
och fall af den Helige Ande 
och tro; och mycket folk blef 
ytterligare fördt till Herren. 

26 Och Barnabas for till 
Tarsus for att “pproks Saulus, 
och då han hade funnit honom, 
förde han honom till Antiokia. 
26 Och de voro ett helt år 
tillsamman i församlingen och 
lärde mycket folk; och först 
1 es kallades lärjungarne 

ne, 

27 Men i dessa dagar kommo 
profeter från Jerusalem ned 
tll Antiokia; 

28 och en af dem, vid namn 

* Férsamlingsfdrestindare. 


Agabus, uppträdde och till- 
kinnagaf genom Anden, att en 
stor hungersnöd skulle komma 
öfver hela verlden, hvilken ock 
inträffade under kejsar Klau- 
dius. Ap. G. 21: 10. 

29 Då besléto lirjungarne, 
att de, efter som hvar och en 
förmådde, skulle sända något 
till undsättning åt de bröder, 
som bodde i Judeen; 

Rom. 15: 25. 1 Kor. 16: 1. 

80 hvilket de äfven gjorde 
och sände det till de äldste” 
genom Barnabas och Saulus. 


{2 Kapitlet. 


Jakob, Johannes droder,dödas. Petrus 
fängslas, men befrias af en Herrens 
ängel. Herodes dör. 

Vid samma tid bar konung 

Herodes händer på några 
af församlingen för att miss- 
handla dem 

2 och lät med svärd döda 
Jakob, Johannes’ broder. 

8 Och när han såg, att det 
behagade Judarne väl, lät han 
derjemte fasttaga äfven Petrus; 
och sitebriédsdagarna voro nu 


inne. 

4 Och sedan han hade gripit 
honom, satte han honom ock 
i fängelse och uppdrog hans 
bevakning åt fyra vaktafdel- 
ningar af fyra man hvardera, 
ämnande efter påsken föra ho- 
nom fram för folket. 

5 SA förvarades nu Petrus 
i fängelset; men en ständig 
bön till Gud för honom hölls 
af församlingen. 
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6 Men när Herodes ämnade 
draga honom för rätta, sof 
Petrus natten förut mellan två 
krigsmän, bunden med två ked- 
jor, och väktare utanför dör- 
ren bevakade fängelset. 

7 Och se, en Herrens ängel 
stod der, och ett sken lyste i 
rummet, och han stötte Petrus 
i sidan och väckte honom, 
sägande: Stå genast upp. Och 
kedjorna föllo ifrån hens 
händer. 

8 Och ängeln sade till ho- 
nom: Omgjorda dig och tag 
på dig dina skor. Och han 
gjorde så. Och han sade till 

onom: Tag på dig din mantel 
och ae mig. s 

9 Och han gick ut och följde 
honom, och han visste icke, 
att det som skedde genom än- 
geln var verkligt, utan trodde, 
att han såg en syn. 

10 Och sedan de hade gått 
genom den första och den 
andra vakten, kommo de till 
jernporten, som förde till sta- 
den, och den öppnades för 
dem af sig sjelf, och de gingo 
ut och gingo en gata fram, 
och strax försvann ängeln från 
honom. 

11 Då nu Petrus kom till 
sig igen, sade han: Nu vet 
jag för visso, att Herren har 
utsändt sin ängel och räddat 
mig från Herodes’ hand och 
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nes, som ock kallades Markus; 
och der voro många försam- 
lade och bådo. 

13 Men när han klappade 
på dörren till porten, kom en 
tjensteflicka, vid namn Rode, 
ut för att höra hvem det var. 

14 Och då hon igenkände 
Petri röst, lät hon 1 glädjen 
icke upp porten, utan lopp in 
och berättade, att Petrus stod 
utanför porten. 

15 Och de sade till henne: 
Du är från dina sinnen. Men 
hon bedyrade, att så var. Då 
sade de: Det är hans ängel 

16 Men Petrus fortfor att 
klappa, och när de Sd rk 
fingo de se honom och blefvo 
bestérta. 

17 Då vinkade han åt dem 

med handen, att de skulle tiga, 
och omtalade för dem, huru 
Herren hade fört honom ut 
ur fängelset, och sade: Be- 
rätten detta för Jakob och 
bröderna. Och han gick deri- 
från och begaf sig till en an- 
nan ort. 
18 Men när det hade blifvit 
dag, uppsted icke liten oro 
bland krigsmännen, hvad det 
väl hade blifvit af Petrus. 

19 Och då Herodes hade 
sökt efter honom och icke 
funnit honom och hållit för- 
hör med väktarne, befalde han, 
att dessa skulle föras bort 


från allt hvad Judarnes folk Och han for från Judeen ned 


har väntat. 
12 Och då han hade besinnat 


till Cesarea och vistades der. 
20 Och Herodes var fiendt- 


sig, gick han till Marias hus, | ligt sinnad mot Tyrierna och 
hvilken var moder till Johan- ' Sidonierna. Men de infunne 


Cap. 12, 18. 


ig endriigtigt hos honom; och 
sedan de hade dfvertalat Bla- 
tus, konungens kammarherre, 
bado de om fred, emedan deras 
iand hade sin näring af konun- 
gens område. 

21 Och på en bestämd dag 
klädde sig Herodes i konungs- 
lig skrud och satte sig på tro- 
nen och höll ett tal till dem. 

22 Och folket ropade till 
honom: Guds röst är detta, 
och icke en menniskas. 

23 Och strax slog honom Her- 
rens ängel, emedan han icke 
gaf Gud äran; och han vardt 
uppfrätt af maskar och dog. 

24 Men Guds ord växte och 
utbredde sig. | 
Es. 55: 11. Ap.G@.6:7. 19:20. Kol. 1: 6. 

25 Och Barnabas och Saulus 
vände tillbaka från Jerusalem, 
sedan de hade aflemnat und- 
sättningen, och de togo äfven 
med sig Johannes, som ock 
kallades Markus, Ap. G. 11:39 f. 


13 Kapitlet. 


Barnabas och Paulus utsdndas från 

Antiokia att predika evangelium. Ber- 

gii omvändelse. Pauli tal i Antiokia. 

Judarne försmå, men hedningarne 
antaga evangelium. 


Me i Antiokia, i den der- 
varande församlingen, voro 
profeter och lärare, Barnabas 
och Simeon, som kallades Ni- 
ger, och Lucius från Cyrene, 
och Manaen, tetrarken Hero- 
des’ fosterbroder, och Saulus. 

*"SInder det att dessa för- 
rättade Herrens tjenst och fa- 
stade, sade den Helige Ande: 
Afskiljen åt mig Barnabas och 
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Saulus för det verk, hvartill 
jag har kallat dem. 

Ap. G. 9: 15. 14: 26. Rom. 1: 1. 
Gal. 1: 16. Ef. 8: 8. 1 Tim. 2: 7. 
2 Tim. 1: 11. 

8 Då fastade de och bådo 
och lade händerna på dem och 


lito dem fara. Ap. G. 6: 6 


4 Dessa, sålunda utsände 
af den Helige Ande, foro ned 
till Seleucia och seglade der- 
ifrån till Cypern. 


& Och när de hade kommit 
till Salamis, förkunnade de 
Guds ord i Judarnes synago- 
gor, och de hade äfven Jo- 
hannes till tjenare. 


6 Och sedan de hade genom- 
vandrat hela ön ända till Pa- 
fos, funno de der en viss troll- 
karl, en falsk profet, en Jude 
vid namn Barjesus, 


7 som var hos ståthållaren 
Sergius Paulus, en förståndig 
man. Denne kallade. till sig 
Barnabas och Saulus och be- 
gärde att få höra Guds ord. 


8 Men Elymas, trollkarlen — 
ty det betyder hans tillnamn — 
satte sig upp mot dem och 
sökte att afvända ståthållaren 
från tron. 


9 Men Saulus, som ock kal- 
las Paulus, uppfyldes med den 
Helige Ande och fäste ögonen 
på honom 

10 och sade: O du, som är 
full af allt bedrägeri och all 
arglistighet, du djefvulens barn, 
fiende till all rättfärdighet, 
gkall du icke upphöra att för- 
vända Herrens räta vägar? 
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11 Och se, nu är Herrens 
hand öfver dig, och du skall 
varda blind och icke se solen 
till en tid. Och strax föll 
töcken och mörker öfver ho- 
nom, och han gick omkring 
och sökte vägledare. 


12 När då ståthållaren såg 
hvad som hade skett, trodde 
han och förundrade sig öfver 
Herrens lära. 


13 Och Paulus och hans föl- 
jeslagare afseglade från Pafos 
och kommo till Perge i Pam- 
fylien, men Johannes skilde 
gig från dem och for tillbaka 
till Jerusalem. Ap. G. 15: 38. 


14 Och från Perge foro de 
vidare och kommo till Antiokia 
i Pisidien, der de gingo in i 
synagogan på sabbatsdagen 
och satte sig. 


15 Och sedan lagen och pro- 
feterna hade blifvit förelästa, 
sände synagogans föreståndare 
till dem, sägande: I män och 
bröder, hafven I något för- 
maningsord till folket, så talen. 

16 Då stod Paulus upp, gaf 
tecken med handen och sade: 
I män af Israel, och I, som 
frukten Gud”, hören! 

17 Detta folks, Israels, Gud 
utvalde våra fäder och upp- 
höjde folket, då de såsom främ- 
lingar bodde i Egyptens land 
och förde dem derutur med 
hög arm. 2 Mas. 6: 6. 18: 14. 

18 Och under en tid af om- 
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_ Kap. 18 


kring fyratio år férdrog han 

deras seder i öknen 

2 Mos, 16: 8. 4 Mos. 14: 34. Ps. 95: 10. 
19 och utrotade sju folk i 

Kanaans land och skiftade 

dessas land mellan dem med 

lott. & Mos. 7: 1. Jos. 14:1 f. 


20 Och sedan, under vid 
pass fyra hundra femtio år, 
gaf han dem domare, ända 
till profeten Samuel. 

Domareb. 1 Sam. 1 f. 

21 Och derefter begärde de 
en konung, och Gud gaf den, 
i fyratio 4r, Saul, Kis’ son, en 
man af Benjamins stam. 

1 Sam. 8: & 9: 15 f. 10: 11. 

22 Och han afsatte honom 
och uppväckte David åt dem 
till konung, om hvilken han 
äfven gaf detta vittnesbörd: 
»Jag har funnit David, Jesses 
son, en man efter mitt hjerta. 
Han skall göra all min vilja». 
1 Sam. 13: 14. 16:1 f. Ps. 89: 21. 

28 Af hans säd uppväckte 
Gud, efter sitt löfte, åt Israel 


en frälsare, Jesus, 
2 Sam. 7: 12. Es. 11: 1. Jer. 23: 5. 


Hes. 84; 23. 
24 sedan Johannes, fire hans 
uppträdande, hade predikat 
bättringens döpelse för hels 


Israels folk. 
Mal. 8: 1. Matt. 8: 1f. Mark. 1:21. 
Luk. 8: 8 f£. Joh. 1: 23 f. 


25 Och när Johannes fall- 
bordade sitt lopp, sade han: 
Hvem menen I mig vara? Jag 
är det icke, men se, efter mig 
kommer den, hvilkens skor jag 


* Med orden »de som frukta Gud» betecknas på flera ställen | 


Apostlagerningarna de 
talyier, 


till Judendomen öfvergångna s. k. porten: pro- 


‘ap. 18. 


ke är värdig att lösa af hans 
iter. 
26 I män och bröder, barn 


f Abrahams slägte, och de | di 


land eder som frukta Gud! 
ill eder har ordet om denna 
‘ilsning blifvit sändt. 
Matt. 10: 6. Ap. G. 3: 26. 
27, Ty emedan Jerusalems 
wånare och deras rAdsherrar 
ke kände honom, hafva de 
ck genom sin dom uppfylt 
rofeternas utsagor, hvilka hvar 
wbbat föreläsas. 
Ap. G. 8: 17. 1 Kor. 2: 8. 
28 Och ehuru de icke funno 
ågon dödssak, bådo de Pila- 
Is, att han måtte dödas. 
att.27:20. Mark. 15: 11. Luk, 23: 18. 
Joh. 19: 6. 
29 Och när de hade fullbor- 
at allt det som var skrifvet 
m honom, togo de honom ned 
‘An trit och lade honom i en 
raf. Matt. 27: 59. Mark. 15:46. 
Luk. 23: 53. Joh. 19: 88. 
80 Men Gud har uppviickt 
onom från de döda. 
- Ap. G. 2: 24 f. 
81 Och han har varit sedd 
många dagar af dem som med 
onom hade gått upp -från Ga- 
leen till Jerusalem och som 
ro hans vittnen inför folket. 
att. 28: 16. Mark. 16: 6f. Luk. 
» Joh. 20 och 21. Ap. Q. 1: 3. 
1 Kor. 15: b f. 
32 Och vi förkunna eder det 
ada budskapet om det löfte, 
rm var gjordt åt fäderna, att 
atta har Gud uppfylt åt oss, 
>ras barn, derigenom att han 
èr uppväckt Jesus, 


Mos. $: 15. 92: 18. Es. 7:14. 9: 6, 
Jer. 29: 14 f. Dan. 9: 24 £. 
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88 såsom det ock är skrifvet 
i den andra psalmen: »Du är 
min son; i dag har jag födt 
ig>. Ps. 3: 7. 
84 Och derom, att han har 
uppvickt honom från de döda, 
så att han icke mer skall åter- 
vända till förgängelse, har han 
så sagt: >Jag skall gifva eder 
det heliga, som är lofvadt Da- 
vid, det vissa». Es. 55: 8. 

85 Derföre säger han ock på 
ett annat ställe: »Du skall icke 
låta din helige se forgingelse>. 

Ps. 18: 10. Ap. G. 2: 27 f. 

86 Ty då David för sin sam- 
tid hade tjenat Guds vilja, af- 
somnade han och vardt lagd 
till sina fäder och såg förgän- 
gelse; 

87 men den som Gud har 
uppvickt, han såg icke för- 
gingelse. 

88 Derföre vare det eder ve- 
terligt, I män och bröder, att 
genom honom varder eder för- 
kunnad syndernas förlåtelse, 

Luk. 24: 47. 1 Joh, 2: 12. 

39 och att från allt, hvar- 
ifrån I icke kunden rättfärdig- 
föras genom Moses’ lag, varder 

var och en som tror rättfär- 
diggjord i honom. 

Rom. 8: 3. 10: 4. Gal. 2 16. 

40 Sen derfire till, att öfver 
eder icke kommer det som är 
sagdt i profeterna: 

41 »Sen, I fdraktare, för- 
undren eder och varden till 
intet; ty ett verk verkar jag i 
edra dagar, ett verk, som I ej 
skolen tro, om någon förtäljer 
det fdr eder». Hab. 1. By 
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42 Och när dessa gingo ut, 
bådo de, att samma ord måtte 
nästa sabbatedag blifva talade 
till dem. 

43 Och när synagogan var 
upplöst, följde många af Ju- 
darne och de gudfruktiga pro- 
selyterna med Paulus och Bar- 
nabas, hvilka talade till dem 
och förmanade dem att stadigt 
förblifva vid Guds nåd. 

44 Och den följande sabba- 


ten kom nästan hela staden 


tillsamman för att höra Guds 


ord. 

45 Då nu Judarne sågo folk- 
hoparna, blefvo de uppfylde 
med ifver och sade emot det 
som talades af Paulus, motsä- 
gande och hädande. i 

46 Då togo Paulus och Bar- 
nabas mod till sig och sade: 
Till eder måste Guds ord först 
talas, men då I stöten det från 
eder och icke ansen eder sjelfva 
värdiga det eviga lifvet, se, så 
vända vi oss till hedningarne. 
& Mos. 82: 21. Es. 55:5. Matt. 10: 6. 

21: 43. Ap. G. 8: 25 f. 18: 6 

47 Ty så har Herren bjudit 
oss: >Jag har satt dig till ett 
ljus för hedningar, att du skall 
vara till frälsning intill jordens 
inde», Es. 49: 6. 


48 Och när _ hedningarne 
hérde detta, vordo de glade 
och prisade Herrens ord, och 
de trodde, så många som voro 
bestämda till evigt lif. 

49 Och Herrens ord spridde 
sig öfver hela landet. 

50 Men Judarne uppeggade 
de qvinnor, som fruktade Gud 
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och voro ansedda, och de för 
nimste männen i staden ocl 
uppväckte en förföljelse mo 
Paulus och Barnabas och drefv: 
dem från sina gränser. 

61 Men de skuddade stofte 
af sina fötter öfver dem ocl 
foro till Ikonium; 

Matt. 10: 14. Mark. 6:11. Luk.$:4 
Ap. G. 18: 6. 

52 och l&rjungarne vori 
uppfylde med fröjd och de 

elige Ande, 


14 Kapitlet. 


Paulus och Barnabas predika i [tt 
nium, Lystra och Derbe och återvärdl 
sedan till Antiokia. 


Oe det begaf sig i Ikoniun 
att de gingo tillsamman 
i Judarnes synagoga och tal 
så, att en stor mängd både 
Judar och Greker trodde. 

2 Men de Judar, som ick 
trodde, uppviglade-och re 
hedningarnes sinnen mot b 
derna. . 

8 S& vistades de der en 
tid och talade frimodigt i f6 
tristan på Herren, som 
vittnesbörd till sin nåds o 
låtande tecken och under 
genom deras händer. 

Mark. 16: 20. 

4 Men menigheten i stade 
söndrade sig, och somliga höll 
med Judarne, och somliga m 
apostlarne. 

& Och när hedningarne oc 
Judarne med deras öfverh 
gjorde ett anlopp till att mis 
handla och stena dem, 


TAR 


; Bq. Boas _ 


Kap. 14. 
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6 flydde de, när de fått veta 
let, till städerna i Lykaonien, 
Lystra och Derbe, och till trak- 
en der omkring 

7 och förkunnade der evan- 
relium. 

8 Och i Lystra satt en man, 
ranfor i fötterna, hvilken, ofir- 
lig fran sin moders lif, aldrig 
iade gått. 

9 Han hörde Paulus tala, 
ich då denne fäste sina ögon 
4 honom och såg, att han 
ade tro till att varda hulpen, 

10 sade han med hög röst: 
tå upprätt på dina fötter. 
Ich han sprang upp och be- 


ynte gå. 
11 Då folket såg hvad Paulus 
ade gjort, upphofvo de sin 
t och sade på lykaoniska: 
udarne hafva stigit ned till 
33 i menniskogestalt. 

Ap. Q. 28: 6. 
12 Och Barnabas kallade de 
apiter, och Paulus Merkurius, 
pen han var den som förde 
"det. i 
13 Och presten hos den Ju- 
ter, som var utanför staden, 
irde fram oxar och kransar 
il portarna och ville offra 
llika med folket. 
14 Men då apostlarne Bar- 
ibas och Paulus hörde detta, 
fvo de sönder sina kläder 
h sprungo ut bland folket, 
pande 
15 och sigande: I män, hvar- 
re gören I detta? Afven vi 
o menniskor, af samma natur 
m I, och förkunna eder evan- 
lium, att I skolen omvända 


eder från dessa fafingliga gu- 
dar till den lefvande Guden, 
som har gjort himmelen och 
jorden och hafvet och allt som 
ir i dem, 

Ap. G. 10: 26. 1 Mos. 1: 1. 

16 hvilken i de förgångna 
tids&ldrarna har tillåtit alla 
hedningar att g& sina egna 
vägar, 
Ps. 81: 18. Ap. G. 17: 80. 

17 och likväl har han icke 
låtit sig vara utan vittnesbörd, 
görande godt, från himmelen 
gifvande oss regn och frukt- 
bara tider och mättande våra 
hjertan med mat och glädje. 


Ps. 104: 27 f. 

18 Och då de sade detta, 
stillade de med möda folket, 
så att de icke offrade at 
dem. 

19 Men från Antiokia och 
Ikonium kommo Judar dit, och 
de öfvertalade folket och ste- 
nade Paulus och släpade honom 
ut ur staden, menande, att han 
var död. 2 Kor. 11: 25. 


20 Men sedan lärjungarne 
hade slutit en -ring omkring 
honom, reste han sig upp och 
gick in i staden, och dagen 
derefter gick han ut derifrån, 
med Barnabas, till Derbe. 

21 Och sedan de hade för- 
kunnat evangelium i den sta- 
den och gjort manga till lär- 
jungar, vände de tillbaka till 

ystra och till Ikonium och 
till Antiokia, 

22 styrkande larjungarnes 
själar, formanande dem att för- 
blifva i tron och sigande, att 





genom många bedröfvelser 

maste vi ingå i Guds rike. 

Matt. 10: 88. Ap. G. 11: 33. 13: 43. 
1 


2 Tim. 8: 12. 

28 Och sedan de hade utvalt 
åt dem äldste för hvarje för- 
samling, anbefalde de dem, un- 
der bön och fastor, åt Herren, 
på hvilken de trodde. Tit. 1: 5. 

24 Och’ de togo vägen genom 
Pisidien och kommo till Pam- 
fylien, Ap. G. 13: 18. 

25 och sedan de hade för- 
kunnat ordet i Perge, foro de 
ned till Attalia 

26 och seglade derifran till 
Antiokia, hvarifrån de hade 
blifvit Sfverlemnade åt Guds 
nåd till det verk de hade full- 
bordat. Ap. G. 13: 2 f. 

27 Och sedan de hade kom- 
mit dit och kallat församlingen 
tillhopa, berättade de, huru 
stora ting Gud hade gjort med 
dem, och huru han hade upp- 
låtit trons dörr för hedningarne. 

28 Och de vistades der en 
icke liten tid med lärjungarne. 


15 Kapitlet. 


Mötet i Jerusalem. Paulus och Bar- 
nabas skiljas. Paulus går ånyo ut 
att predika evangelium. 

0% några som hade kommit 

ned från Judeen lärde brö- 
derna: Om I icke låten om- 
skära eder efter Moses’ stadga, 
så kunnen I icke blifva frälste. 
1 Mos. 17: 10. Gal. 5: 1f. 

2 Då nu en söndring upp- 
stod och en icke ringa tvist 
mellan dessa och Paulus och 
Baruabas, förordnade de, att 
Paulus och Barnabas och några 





a 
t 


e 
lwo UDGITML LVL VUULALIG UTD! 


frågas skull. Gal. 2: | 


8 Så blefvo de då ledsaga 
till vägs af församlingen o 
foro genom Fenicien och § 
marien och fdrtiljde hedni 
garnes omvändelse och gjor 
alla bröderna stor glädje. 

4 Och när de framkomm 
till Jerusalem, mottogos de : 
församlingen och af apostlar 
och de äldste och berättad 
huru stora ting Gud hade gjo 
med dem. 

5 Då uppstodo några aff 
riseernas parti, som hade bli 
vit troende, och sade, att ma 
borde omskiira dem och bjud 
dem att halla Moses’ lag. 

6 Och apostlarne och d 
äldste trädde tillsamman 
att öfverväga denna sak. 

7 Och då det vardt myck 
tvist, stod Petrus upp och 
till dem: I män och bröd 
I veten, att Gud för lä 
sedan har bland eder gjort 
val, att genom min mun i 
ningarne skulle höra evange 
ord och blifva troende. | 

Ap. G. 10: 9 f. 

8 Och Gud, som känner hj 
tan, har lemnat dem sitt 
nesbérd derigenom att h 
gifvit den Helige Ande åt 
så vil som åt oss, : 

Ps. 7: 10. Ap. G. 10: 48 f 

9 och han har icke 
någon skilnad mellan oss 
dem, då han genom tron 
deras hjertan. 









Kap. IP 


Gud med att på lirjungarnes 
hals lägga ett ok, hvilket hvar- 
ken vara fäder eller vi för- 
mådde bära? 

Matt. 23: 4. Luk. 11: 46. 

11 Utan vi tro, att vi genom 
Herren Jesu Kristi nåd blifva 
frälste, likasom ock dessa. 

Ef. 2: 4,8. Tit. 3: 4 f. 

12 D& teg hela hopen och 
hörde pA Barnabas och Paulus, 
fom fortiljde, huru stora tec- 
ken och under Gud hade gjort 
genom dem bland hedningarne. 

13 Och när de tystnade, 
svarade Jakob och sade: I 
män och bröder, hören mig. 

14 Simon har förtäljt, huru 
Gud först såg till hedningarne 
för att bland dem taga ett 
folk för sitt namn. 

15 Och härmed öfverens- 
tinuma profeternas utsagor, 
tisom det är skrifvet: 

16 »Derefter skall jag vända 
kllbaka och återuppbygga Da- 
fallna hydda och återupp- 
yeea hvad deraf har varit ned- 
üfvet och återupprätta henne, 
; Am. 9: 11 t. 

17 på det att de qvarblifna 
M menniskorna och alla hed- 
ungar, som blifvit uppkallade 
fter mitt namn, må söka Her- 
en. Så säger Herren, som 
Or allt detta». 

_18 För Gud är hans verk kun- 
ugt från verldens begynnelse. 
' 19 Derföre är min mening, 
tt man icke bör betunga dem 
f hedningarne, som omvända 
ig till Gud, 
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20 utan att man bir till- 
skrifva dem att afhalla sig 
från afgudarnes besmittelser 
och från skérlefnad och från 
det som har blifvit qvifdt och 
från blod. 
1 Mos. 9: 4. & Mos. 12: 28. 1 Kor. 
8: 1 f. 10: 14, 20 f. 1 Tess. 4: 3. 
21 Ty Moses har, från gamla 
tider, i alla städer dem som 
predika honom i synagogorna, 
der han föreläses på alla sab- 
bater. 


22 Då beslöto apostlarne 
och de äldste, jemte hela för- 
samlingen, att utvälja några 
män bland sig för att sända 
dem till Antiokia med Paulus 
och Barnabas, nemligen Judas, 
som kallades Barsabas, och 
Silas, hvilka voro ansedde män 
bland bröderna. : 

23 Och med dem aflät man 
denna skrifvelse: Vi apostlar 
och äldste och bröder helsa de 
bröder af hedningarne, som äro 
i Antiokia, Syrien och Cilicien. 

24 Emedan vi hafva hört, 
att några från oss utgdngne 
hafva, utan något uppdrag 
från oss, oroat eder med ord, 
hvarmed de hafva förvirrat 
edra ee siigande, att I 
skolen låta omskira eder och 
halla lagen, 1 Joh. 2: 19. Gal. 2:4. 

25 så hafva vi enhälligt be- 
slutit att utvilja några män 
och sända dem till eder med 
våra älskade, Barnabas och 
Paulus, 

26 män, som hafva vågat 
sitt lif för vår Herre Jesu 
Kristi namn. 
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äfven skulle taga med sig Jo 


Judas och Silas, hvilka ock |hannes, som kallades Markus. 


muntligen skola säga eder det- 
samma; 

28 ty den Helige Ande och 
vi hafva funnit för godt att 
icke pålägga eder någon ytter- 
ligare tunga utom dessa nöd- 
vändiga stycken, 

29 att I skolen afhålla eder 
från det som blifvit offradt 
åt afgudar och från blod och 
från det som har blifvit qväfdt 
och från skörlefnad. Om I 
noga akten eder för detta, 
skall eder väl gå. Faren vil! 

80 När de nu hade blifvit af- 
färdade, kommo de ned till An- 
tiokia, sammankallade menig- 
heten och framlemnade brefvet. 

81 Och sedan de hade läst 
detta, blefvo de glada öfver 
den trösten. 

82 Och Judas och Silas, 
hvilka ock sjelfva voro pro- 
feter, förmanade bröderna med 
många ord och styrkte dem. 

33 Och sedan de der hade 
tillbragt någon tid, återsändes 
de med frid ifrån bröderna 

s. 
ulus och Barna- 
i Antiokia, der 
nga andra, lärde 
ide Herrens ord. 
er några dagar 

till Barnabas: 
wu fara tillbaka 
ira bröder i alla 
hvilka vi hafva 
2rrens ord, huru 
em. 
28bas ville, att de 





87 Men Paulus fann skiligt 
att icke taga med sig den 
som hade trädt ifrån dem! 
Pamfylien och icke hade följt 
med dem till arbetet. 














fald åt Guds nåd. 

40 Och han for genom Sy 
rien och Cilicien, styrkan 
församlingarna. 


(6 Kapitlet. 


Paulus antager i Lystra Timotest 
följeslagare och öfvergår till Mas 
donien. Lydia och fdådngvaktares 
Filippt. 

ch han kom till Derbe o 
till Lystra, och se, d 

var en lärjunge, vid nam 
Timoteus, son af en troen 
Judisk qvinna och en Greki 


8 Då ville Paulus, att den! 
skulle fara med honom; 
han tog och omskar hono 
for de Judars skull, som vo 
på dessa orter, ty alla viss 


att hans fader var en Gre 
1 Kor. 9: 


genom städerna, ålade de d 


prer- 





att halla de stadgar, som voro 
beslutade af apostlarne och 
de äldste i Jerusalem. 
Àp. G. 15: 29. 
„5 84 befistades nu försam- 
lingarna i tron och férdkades 
till antal hvar dag. 
6 Och de foro genom Fry- 
gen och det Galatiska landet, 
sedan de af den Helige Ande 
hade blifvit förhindrade att 
tala ordet i Asien. 
-7 Och när de hade kommit 
fam emot Mysien, försökte 
de vägen till Bitynien, 
men Jesu Ande tillstadde dem 
det icke. 
8 Men då de hade farit förbi 
ysien, foro de ned till Troas. 
9 Och en syn visade sig för 
Paulus om natten: En Mace- 
donisk man stod och bad ho- 
nom och sade: Far öfver till 
Macedonien och hjelp oss. 
10 Och när han hade sett 
hay sökte vi strax att fara 
derifrån till Macedonien, eme- 
dan vi deraf förstodo, att Her- 
ten hade kallat oss att predika 
tvangeliuam för dem. 
11 Vi afseglade således från 
Troas och foro raka vigen till 
smotrace och dagen derefter 
ill Neapolis 
12 och derifrån till Filippi, 
om är den första staden i den 
elen af Macedonien och ett 
ybygge; och i den staden 
tades vi några dagar. 
18 Och på sabbaten gingo 
I utom porten längs med en 
bd, der man plägade bedja, 
satte oss ned och talade 
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med de qvinnor, som hade 
sammankommit. 


14 Och en qvinna, som fruk- 
tade Gud, vid namn Lydia, 
en purpurkrimerska från sta- 
den Tyatira, hörde på, och 
Herren öppnade hennes hjerta, 
så att hon gaf akt på det som 
talades af Paulus. 


15 Och sedan hon och hen- 
nes husfolk hade blifvit döpta, 
bad hon och sade: Om I an- 
sen mig vara en på Herren 
troende, så kommen in i mitt 
hus och blifven der. Och hon 
nödgade oss. 


16 Och det begaf sig, att då 
vi gingo till bönstället, mötte 
oss en tjensteflicka, som hade 
en spådomsande, och som skaf- 
fade sina herrar mycken in- 
komst med sin spådom. 


17 Hon följde efter Paulus 
och oss och ropade, sägande: 
Dessa menniskor äro Guds, 
den högstes, tjenare, som för 
oss förkunna frälsningens väg. 

18 Och detta gjorde hon 
många dagar. Men Paulus 
blef upprörd och vände sig 
om och sade till anden: Jag 
bjuder dig i Jesu Kristi namn 
att fara ut från henne. Och 
han for ut i samma stund. 

Mark. 16: 17. 

19 Men då hennes herrar 
sågo, att hoppet om deras in- 
komst var ute, togo de fast 
Paulus och Silas och släpade 
dem till torget till Sfverheta- 
personerna 

20 och förde dem fram till 
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styresminnen”, sigande: Dessa 
menniskor, som äro Judar, 
väcka stor oro i vår stad 

Ap. G. 17: 6. 

21 och förkunna stadgar, 
hvilka det icke är tillåtet för 
oss, som äro Romare, att an- 
taga eller hålla. 

22 Och äfven folket reste sig 
upp mot dem, och styresmin- 
nen lito slita af‘dem deras klä- 
der och befalde, att man skulle 
piska dem med ris. 2 Kor. 11: 25. 

23 Och sedan de hade mycket 
slagit dem, kastade de dem i 
fingelse och befalde fangvakta- 
ren att siikert bevaka dem. 

24 Och när denne hade fått 
en sidan befallning, kastade 
han dem i det inre fängelse- 
rummet och fastsatte deras 
fötter i stocken. 

25 Och vid midnatten bådo 
Paulus och Silas och lofvade 
Gud med sång, och fangarne 
hörde på dem. l 

26 Då vardt plötsligen en 
stark jordstöt, så att fängelsets 
grundvalar skakades, och strax 
SPpnades alla dörrarna, och 
allas bojor löstes. 

Ap. G. 4: 81. 5: 19. 12: 7. 

27 Då vaknade fångvakta- 
ren, och när han fick se dör- 
rarna till fängelset öppna, drog 
han sitt svärd och ämnade döda 
sig sjelf, menande, att fån- 
garne hade tagit till flykten. 

28 Men Paulus ropade med 
hög röst, sägande: Gör dig 
sjelf intet ondt; ty vi äro alla 

är. 


$ Do Romerske pretorerna. 
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29 Då begärde han ljus och 
sprang in och föll darrande 
ned för Paulus och Silas 

80 och förde dem ut och 
sade: Herrar, hvad skall jag 
göra, att jag må varda frälst? 

81 Och de sade: Tro på 
Herren Jesus Kristus, så var 
der du och ditt hus frälst. 

Joh. 3: 16 f. 

82 Och de talade Herrens 
ord för honom och för alla 
dem som voro i hans hus. 

83 Och han tog dem till sig 
samma timme på natten och 
tvådde deras sår och blef strax 
a han och allt hans hus- 

olk. 


84 Och han förde dem upp 
i sitt hus, framsatte mat och 
fröjdade sig, att han med allt 
siit hus hade kommit till tro 























dag, sände styresmännen rätts- 
tjenarne med detta bud: Släpp 
essa män lös. 

86 Och fadngvaktaren för 
kunnade dessa ord för Paulus: 
Styresminnen hafva sindt bud, 
att I skolen släppas lös. Gan 
nu derfére ut coh faren i frid 

87 Men Paulus sade till dem: 
De hafva hudflangt oss offent 
ligen utan ransakning och dom 
ehuru vi äro Romare, och kastat 
oss i fängelse, och nu vilja d 
hemligen utdrifva oss. Nej 
icke så; utan må de sjelfv 
komma och föra oss ut. 

Ap. G. 22: 35. 
88 Och riittstjenarne berlitta 
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Apostlagerningarna. 


26? 





de dessa ord för styresmännen, 
och dessa blefvo ridde, när 
de hörde, att de voro Romare. 
89 Och de kommo och bådo 
dem och förde dem ut, bed- 
jande dem gå bort ifrån sta- 
den. Matt. 8: 84. 
40 Då gingo de ut ur fän- 
gelset och gingo in till re 
och när de hade sett bröderna 
oa fSrmanat dem, foro de 
rt. 


{7 Kapitlet. 
Paulus predikar i Tessalonika, Berea 


(yr de togo vägen öfver Am- 
fipolis och Apollonia och 
kommo till Tessalonika, hvarest 
var en Judarnes synagoga. 

2 Och efter sin plägsed gick 
Paulus in till dem och talade 
med dem på tre sabbater ur 
skrifterna, 

8 utvecklande och framstäl- 
lande, att Kristus måste lida 
och uppstå från de döda, och 
sade: Denne Jesus, som jag 
förkunnar för eder, är Kristus. 

4 Och några af dem trodde 
och föllo till Paulus och Silas, 
äfvensom en stor mängd af de 
Greker, som fruktade Gud, och 
icke få af de förnämsta qvin- 
norna. 

5 Då vordo Judarne fulle 
af nit och togo till sig några 
illasinnade män af dagdrifvarne 
och sammanskockade sig och 
gjorde ett upplopp i staden 
och stälde sig vid Jasons hus 
och begärde, att man skulle 
fora dem ut till folket. 


6 Men då de icke fanno dem, 
släpade de Jason och några 
bröder till stadens styresmän, 
ropande: De som hafva upp- 
viglat hela verlden, dessa äro 
ock här, Ap. G. 16: 20. 

7 och Jason har tagit emot 
dem såsom gäster, och de hand- 
la alla tvärt emot kejsarens 
påbud och säga, att en annan, 
nemligen Jesus, är konung. 

Luk. 28: 2. Joh. 19: 12. 

8 Och de spridde oro bland 
folket och bland stadens sty- 
resmän, som hörde detta. 

9 Och sedan de hade tagit 
borgen af Jason och de öfriga, 
släppte de dem lös. 

10 Men bröderna sände strax, 
under natten, Paulus och Si- 
las till Berea; och när de hade 
kommit dit, gingo de bort till 
Judarnes synagoga. Ap.G. 9:35. 

11 Och desså voro ädlare 
än de i Tessalonika och mot- 
togo ordet med all villighet, 
dagligen forskande i skrifterna, 
om det så förhölle sig. 

12 Många af dem blefvo der- 
före troende, äfvensom icke få 
ansedda Grekiska qvinnor och 
män. 

18 Och när Judarne i Tes- 
salonika förnummo, att Guds 
ord förkunnades af Paulus äf- 
ven i Berea, kommo de för att 
äfven der uppvigla folket och 
sprida oro bland dem. 

14 Men bröderna sände då 
strax bort Paulus, att han 
skulle fara ända till hafvet, 
och Silas och Timoteus blefvo 
qvar der. A 
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15 Men de som fortskaffade 
Paulus förde honom ända till 
Aten och foro derifrån med 
bud till Silas och Timoteus, 
att de skulle med det snaraste 
komma till honom. . 


16 Och under det att Paulus 
väntade på dem i Aten, för- 
bittrades han i sitt sinne, när 
han såg, att staden var upp- 
fyld med afgudabilder. 


17 Derföre samtalade han i 
synagogan med Judarne och 
med dem som fruktade Gud, 
och på torget dagligen med 
dem bai träffade. 


18 Och några så väl af de 
Epikureiske som af de Stoi- 
ske filosoferna gåfvo sig i 
tvist med honom, och somliga 
‘sade: Hvad kan väl denne 
' pratmakare vilja säga? och 
gomliga: Han tyckes vara en 
förkunnare af främmande gu- 
dar; emedan han predikade 
för dem evangelium om Jesus 
och om SPA EO elen: 

19 Och de togo honom fast 
och förde honom till Areopa- 
gen”, sägande: Kunna vi få 
veta, hvilken denna nya lära 
är, om hvilken du talar? 

20 Ty frimmande ting brin- 
ar du för våra öron. Vi vilja 
erföre veta, hvad detta skall 

vara. 

21 Och alla Atenare och de 
främlingar, som bland dem 
uppehillo . sig, gåfvo sig icke 


tid till något annat än att säga 
och höra något nytt. 

22 Men Paulus framträdde 
midt på Areopagen och sade: 
I Ateniensiske män! Jag ser, 
att I uti allt ären mycket be 
niigne for gudsdyrkan; 

23 ty under det jag har gått 
omkring och noga betraktat 
edra helgedomar, har jag äf- 
ven funnit ett altare, på hvil- 
ket stod skrifvet: >Åt en okänd | 
Gud», Det I således dyrken — 
utan att känna det, detta för- 
kunnar jag för eder. | 

24 Den Gud, som har gjort | 
verlden och allt hvad deruti 
är, denne, som är himmelens 
och jordens Herre, bor icke i 
tempel, som äro gjorda med 
händer, 1 Mos. 1: 1. 

Es. 66: 1. Ap. G. 7: 48. 14: 15. 

25 ej heller betjenas han af 
menniskors händer, såsom vore 
han i behof af något, emedan 
han sjelf åt alla gifver lif och 
ande och allt. 

Ps. 50: 8 f. 1 Mos. 2: 7. 

26 Och han har gjort hela 
menniskoslägtet af ett blod till | 
att bo på jordens hela yta och 
har faststält bestämda tider +: 
och gränser för deras boende, 

& Mos. 82: 8. 

27 på det att de måtte söka 
Herren, om de tilläfventyrs 
kunde känna sig för och finna 
honom, ehuru han icke är långt 
borta från hvar och en af oss; 


. Rom. 1: 20. 
28 ty i honom lefva vi och 


* SÀ kallades en kulle i Aten, på hvilken den förnämsta domstolen 
hade sins sammanträden, och af hvilken äfven sjelfva domstolen badə 


E sitt namn. Jfr v, 84 








WM, vs 


röra oss och fro till, såsom 
ock några af edra skalder hafva 
sagt: »Ty-vi äro ock hans 
sligte>. Job 12: 10. 

29 Aro vi nu Guds sligte, 
så böra vi icke mena, att gudo- 
men är lik guld eller silfver 
eller sten, ett bildverk af mensk- 
lig konst och uppfinning. 

Es. 40: 18. 

80 Men sedan Gud sålunda 
haft Sfverseende med okunnig- 
hetens tider, bjuder han nu 
menniskorna, att alla allesta- 
des skola bättra sig, 

Ap. G. 14: 16. Tit. 2: 11. 

81 emedan han har faststält 
en dag, på hvilken han skall 
döma verlden med rittfardig- 
het, genom en man, hvilken 
han har dertill bestämt, er- 
bjudande tron åt alla, 1 det 
att han har uppviickt honom 
från de döda. Ap. G. 10: 42. 

82 Men då de hörde talas 
om uppståndelse från de döda, 
gjorde somliga gäck deraf, och 
andra sade: Vi vilja ännu en 
gång höra dig derom. 

..83 Och så gick Paulus bort 
ifrån dem. 

„84 Och några män slöto sig 
till honom och trodde, och 
bland dessa var äfven Diony- 
čius, en medlem af peti ee 
och en qvinna, vid namn Da- 


mars, och an 


18 Kapitlet. 


Pawus predikar i Korint, dtervänder 
Veer Efesus, Cesarea och Jerusalem 
til Antiokia. Juden Apollos. 


(è derefter lemnade Paulus 
Aten och kom till Korint. 


a med dem. 
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2 Och då han fann en Jude, 
vid namn Agqvilas, bördig fran 
Pontus, som nyligen hade kom- 
mit från Italien, och Priskilla, 
hans hustru — ty Klaudius 
hade pAabjudit, att alla Judar 
skulle lemna Rom — gick han 
till dem. 

8 Och emedan han hade 
samma handtverk som de, stan- 
nade han hos dem och ar- 
betade; ty de voro taéltmakare 
till yrket. Ap. G. 20: 84. 1 Kor. 
4: 12. 1 Teas. 2: 9. 2 Tess. 8: 8. 

4 Och han talade i synago- 
gan på alla sabbater och öf- 
vertygade både Judar och Gre- 
ker. Ap. G. 17: 17. 

& Men när Silas och Timo- 
teus kommo ned från Mace- 
donien, var Paulus stindigt 
sysselsatt med att tala, be- 
tygande för Judarne, att Jesus 
var Kristus. Ap. G. 17: 14 f. 

6 Men då de gjorde invänd- 
ningar och hädade, skakade 
han sina kläder och sade till 
dem: Edert blod komme öfver 
edert hufvud. Opgkyldig skall 
jag från denna stund ga till 

edningarne, 
Matt. 10: 14. Ap. @. 18: 51. 20: 26. 

7 Och han gick derifrån och 

ick hem till en man, vid namn 
ustus, som fruktade Gud, och 
hvars hus låg intill synagogan. 

8 Men Krispus, synagogföre- 
ståndaren, kom till tro på Her- 
ren med hela sitt hus; och 
många af Korintierna ' hörde 
och trodde och blefvo döpta. 

1 Kor. 1: 14. 


9 Och Herren sade om na’ 


260 


ten i en syn till Paulus: Frukta 
icke, utan tala och tig icke; 
Ap. Q. 16: 9. 28: 1. 

10 ty jag är med dig, och 
ingen skall angripa dig till 
att göra dig skada, emedan 
jag, har mycket folk i denna 


stad. Joh. 10: 16. 
' 11 Och han blef qvar der 
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och med honom följde Pri- 
skilla och Aqvilas, sedan han 
i Kenkre& hade rakat sitt huf- 
vad, ty han hade gjort ett 
löfte". Ap. G. 21: 23. 

19 Och när de hade kom- 
mit till Efesus, lemnade han 
dem der, men gick sjelf in i 
synagogan och samtalade med 


ett år och sex månader, lä-| Jud 


rande Guds ord bland dem. 

' 12 Men då Gallion var ståt- 
hållare i Akaja, uppträdde Ju- 
darne endrägtigt mot Paulus 
och förde honom inför dom- 
stolen, 

18 sägande: Denne förleder 
. menniskorna att dyrka Gud 
mot lagen. 

14 Och när Paulus ämnade 
öppna sin mun, sade Gallion 
till Judarne: Vore något brott 
eller något elakt streck begån- 
get, o Judar, så vore det skä- 
ligt, att jag fördroge eder; 

15 men är det spörsmål om 
ord och namn och eder lag, 
så mån I sjelfva se eder om; 
ty i sådana saker vill jag icke 
vara domare. 

16 Och han dref dem bort 
ifrån domstolen. 

17 Då togo alla Grekerna 
fast synagogföreståndaren So- 
stenes och slogo honom inför 
domstolen, och Gallion skötte 
alls icke derom. 

18 Men sedan Paulus hade 
dröjt der ännu i många dagar, 
tog han afsked af bröderna 
och seglade bort till Syrien, 


* Se 4 Mos. 6: 2—18. 
** Nemligen: till Jerusalem 


udarne. 

20. Och då de bådo honom, 
att han skulle stanna längre 
hos dem, samtyckte han ej 
dertill, 

‘21 utan tog afsked af dem, 
sigande: Jag mäste nödvän- 
digt tillbringa den stundande 
högtiden i Jerusalem; men se- 
dan skall jag, om Gud vill, 
komma tillbaka till eder. Och 
så lade han ut från Efesus. 

22 Och sedan han hade sti- 

it i land i Cesarea och der- 
ifrån farit upp** och helsat 
församlingen, for han ned till 
Antiokia. 

28 Och sedan han der hade 
tillbragt någon tid, for han 
derifran och genomfor efter 
hvartannat det Galatiska lan- 
det och Frygien, styrkande alla 
larjungarne. 

24 Men till Efesus kom en 
Jude, vid namn Apollos, bör- 
dig från Alexandria, en väl- 

ig man, mägtig i skrifterna. 

25 Denne hade blifvit un- 
dervisad om Herrens väg, och 
brinnande i anden talade och 
lärde han grundligt det som 
angick Herren, ehuru en- 


Kap. 18, 19. 
dast kände till Johannes’ dö- 
pelse. Ap. G. 19: 8. 

26 Och han begynte tala 
frimodigt i synagogan. Och 
då Aqvilas och Priskilla hade 
hört honom, togo de honom 
till gig och framstälde för ho- 
nom ännu grundligare Guds 


väg. 
By Och då han ville fara till 
Akaja, skrefvo bröderna och 
uppmuntrade larjungarne att 
mottaga honom. Och då han 
kom fram, blef han 
den de troende til 
gagn; 

28 ty kraftigt vederlade han 
Judarne offentligen, bevisande 
genom skrifterna, att Jesus 

us. 





var 


19 Kapitlet. 

Paulus i Efesus, 
02 det begaf sig, att me- 
dan i eg var i Korint, 
kom Paulus, efter att hafva 
farit igenom de öfra delarna 
af a till Efesus och fann 
n un ; 

Agra Ap. . 18: 24 i. 

2 och han sade till dem: 
Hafven I fått den Helige Ande, 
sedan I kommit till tron? Och 
de sade till honom: Nej, vi 
hafva icke ens hört, om någon 
Helig Ande är till. 

. Joh. 7: 39. Ap. G. 10: 44. 

8 Och han sade till dem: 
Hvartill hafven I da blifvit 
döpte? Och de sade: Till Jo- 


hannes’ dop. 
Matt. 8: IL Ap. G. 1: 6. 11: 16. 


Apostlagerningarna. 


261 


4 Då sade Paulus: Johannes 
utp med bittringens döpelse 

sade till folket, att de 
skulle tro p& den som skulle 
komma efter honom, det är, 
på Kristus Jesus. 

5 Och sedan de hade hört 
ca blefvo de döpte till Hər- 
ren Jesu namn. 

6 Och då Paulus lade hän- 
derna på dem, kom den Helige 
Ande öfver dem, vch de talade 
med tungor och profeterad 

p- 


. 2: 4, 8:17. 10: 45. 
7 Och tillsansman voro de 
omkring tolf min. 
8 Och han gick in i syna- 


gogan och talade noriet 
under tre månader, samtalande 
med dem och ae aie 
dem om det som hir till Guds 


e. 

9 Och när några förhärdade 
sig och icke trodde, utan ta- 
lade illa infér-menigheten om 
denna väg, gick han från dem 
och afskilde lärjungarne och 
sam e med dem dagligen 
i Tyranni skola. 

10 Och detta fortgick i två 
år, så att alla som bodde i 
Asien, både Judar och Greker, 
hörde Herrens ord. 

11 Och Gud gjorde icke ringa 
krafter genom Pauli händer, 
Mark. 16: 20. 

12 så att man till och med 
tog dukar och skört, som hade 
kommit vid hans kropp, och 
lade dem på de sjuka, och 
gjukdomarna öfvergåfvo dem, 
och de onde andarne foro ut 
fran dem. Ap.|@. 6: 15. 


18 Äfven några af de kring- 
vandrande Judiske besvirjarne 
togo sig före att nämna Her- 
ren Jesu namn öfver dem som 
hade de onde andarne, siigande: 
Vi besvirja eder vid Jesus, 
hvilken Paulus predikar. 


14 Och det var sju söner 
af Skevas, en Judisk öfverste- 
prest, som gjorde detta. 


15 Men den onde anden sva- 
rade och sade till dem: Jesus 
känner jag, och Paulus vet 
jag af, men hvilka ären I? 

16 Då sprang mannen, i hvil- 
ken den onde anden var, på 
dem och vardt dem ifvermig- 
tig och valdforde sig på dem, 
så att de, nakne och sårade, 
flydde bort ur det huset. 


17 Och detta blef bekant 
för alla, både Judar och Gre- 
ker, som bodde i Efesus, och 
räddhåga föll öfver dem alla, 
och Herren Jesu namn vardt 
prisaut; 

18 och många af dem som 
trodde kommo och bekände 
och yppade sina gerningar. 

19 Och flera, som hade öfvat 
vidskepliga konster, buro ihop 
sina böcker och brände upp 
dem i allas åsyn, och när man 
sammanräknade deras värde, 
fann man det uppgå till fem- 
tio tusen silfverpenningar. 

20 Så mägtigt växte Her- 
rens ord och visade sin kraft. 

21 Men då detta hade skett, 
föresatte sig Paulus i anden 
att genom Macedonien och 





~ Akaja fara till Jerusalem och 
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sade: Sedan jag har varit der, 
måste jag ock se Rom. 
Ap. G. 18: 21. Rom. 15: 28. 
Gal. 2: 1. 


22 Och till Macedonien sin- 
de han två af sina medhjelpare, 
Timoteus och Erastus, men 
sjelf stannade han för en tid 
i Asien. 

23 Vid denna tiden vardt 
ett icke litet buller om den 
vigen. 

24 Ty en viss Demetrius, en 

uldsmed, som förfärdigade 

ianatempel af silfver, skaf- 
fade icke ringa vinst åt handt- 
verkarne, 

25 Dessa och de arbetare, 
som sysselsatte sig med dylikt 
arbete, kallade han tillsamman 
och sade: I män, I veten, att 
vi hafva vår utkomst af detta 
arbete, 

26 och I sen och hören, att 
denne Paulus, icke blott i Efe- 
sug, utan i nästan hela Asien 
har Ofvertalat och förvändi 
mycket folk, sägande, att de 
icke äro gudar, som göras med 
händer. 

27 Men det är fara värdt, 





att icke allenast denna var | 


näringsgren kommer att för- 
smås, utan ock den stora gud- | 
innan Dianas tempel varder 
aktadt för intet och äfven hen- 
nes härlighet kommer att lids 
afbrick, hvilken hela Asien 
och hela verlden dyrkar. 

28 Och när de hörde dette, 
blefvo de uppfylde med vrede 
och ropade, stigande: Stor är, 
Efesiernas Diana. 






fyldes af förvirringen, och 

rusade alla på en gang till 
skadespelsplatsen och släpade 
med sig Kajus och Aristarkus, 
som voro Macedonier och Pauli 
reskamrater. Ps. 115: 4 f. 

80 Och då Paulus ville gå 
in bland folket, tillstadde lär- 
jungarne honom det icke. 

$1 Och äfven några af Asi- 
arkerna®, som voro hans vän- 
ner, sände till honom och bado 
honom att icke gifva sig in 
på skAdespelsplatsen. 

82 Så ropade de nu, den 
ene så och den andre så; ty 
menigheten var förvirrad, och 
de flesta visste icke, hvarfére 
de hade kommit tillsamman. 

88 Men ur folkhopen fram- 
drogo de Alexander, hvilken 
Judarne sköto fram; och Alex- 
ander gaf tecken med handen, 
att han ville halla ‘ett för- 
svarstal till folket. 

84 Och när de férnummo, 
att han var en Jude, birjade 
de ropa med en mun och 
skriade vid pass två timmar: 
Stor är Efesiernas Diana. 

85 Men kanslern lugnade 
folket och sade: I min af 
Efesus, hvilken är vil den 
menniska, som icke vet, att 
Efesiernas stad är tempel- 
vardarinna åt den stora Diana 
och åt den från himmelen ned- 
fallna bilden? 

86 Då nu detta är oemot- 
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hela staden app sägligt, bören I ock lugna eder 
eloc 


intet förhastadt företaga. 

87 Ty I hafven dragit fram 
dessa män, som hvarken äro 
tempelrånare eller eder gudin- 
nas försmädare. 

88 Om nu Demetrius och 
hans handtverkare hafva sak 
mot någon, så hållas ju rätte- 
gångsdagar, och ståthållare 
finnas. Må de gå till rätta 
med hvarandra. 

89 Men om I hafven något 
annat tående att göra, så 

lag- 


skall det afgöras i den 
liga folkförsamlingen. 

40 Ty vi löpa till och med 
fara att ställas till ansvar för 
upplopp för dennadagens skull, 
emedan intet skäl finnes, hvar- 
med vi skola kunna försvara 
denna folkskockning. Och med 
dessa ord fick han församlin- 
gen att åtskiljas. 


20 Kapitlet. 


Paulus besöker Grekland, dtervänder 
till Asien, uppväcker Eutykus t Troas, 
formanar i Miletus de äldste från 
Efesus. 
pė nu upploppet var stilladt, 
kallade Paulus lärjungarne 
till sig förmanade dem och 
tog a sked af dem och begaf 
sig derifrån för att resa till 
Macedonien. 

2 Och sedan han bade farit 
genom dessa trakter och der 
talat månget rr er ord, 
kom han till Grekland. 


+ Asiarker kallades de valde fullmägtige för städerna i den delen 
af Asien, som lydde under Rom. Dessa hade, bland annat, öfverin: 
= Giver de offentliga ekiédespelen. | 
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8 Och när han der hade 
"tillb tre månader, och ett 
försåt hade af Judarne blifvit 
anlagdt mot honom, då han 
ämnade segla till Syrien, be- 
slöt han att företaga återre- 
san genom Macedonien. 

4 Och med honom följde 
ända till Asien Sopatrus från 
Berea, och af Tessalonikerna 
Aristarkus och Sekundus, och 
Kajus från Derbe och Timo- 
teus, och från Asien Tykikus 
och Trofimus; 

& dessa foro förut och in- 
väntade oss i Troas. 

6 Och vi afseglade från Fi- 
lippi efter sötebrödshögtiden 
och kommo till dem i Troas 
inom fem dagar, och vi vista- 
des der i sju dagar. 

7 Men på första dagen i veç- 
kan, då vi voro församlade för 
att bryta bröd, höll Paulus, 
som ämnade dagen derefter 
resa derifrån, ett samtal med 
dem och utsträckte talet ända 
till midnatt. Ap. G. 3: 42, 46. 
8 Och många lampor voro 





upptända i den sal i öfra vå-. 


ningen, der de voro församlade. 

9 Och vid fönstret satt en 
yngling, vid namn Eutykus, 
som, då Paulus länge talade, 
insomnade djupt och, öfverväl- 
digad af sömnen, föll ned från 
tredje våningen och vardt upp- 
tagen död. 

10 Men Paulus steg ned och 
lade sig öfver honom och fat- 
tade honom om lifvet och sade: 
Varen icke oroliga; ty bans 
N själ är i honom, 
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11 Derefter gick han åter 
upp, och sedan han hade bru- 
tit bröd, ätit och talat länge 
med dem, ënda till dagningen, 
for han så derifrån. 

12 Och de förde fram pilten 
lefvande och blefvo icke litet 
tröstade. 

18 Men vi gingo i förväg 
ombord och afseglade till As- 
sos i afsigt att der taga Paulus 
ombord, ty så hade han för- 
ordnat, ämnande sjelf fara land- 


vägen. 

14 Och när han sammanträf- 
fade med oss i Assos, togo vi 
honom ombord och foro till 
Mitylene. 

16 Och dagen derefter seg- 
lade vi derifrån och kommo 
midt för Kios, och nästa d 
lade vi till vid 08, O 
sedan vi hade legat öfver i 
Trogyllium, kommo vi dagen 
derefter till Miletus; 

16 ty Paulus hade beslutit | 
att segla förbi Efesus för att 
icke fördröja sig i Asien, ty | 
han skyndade för att, om det 
vore honom möjligt, inträffa 
pingstdagen i Jerusalem. 

p. Q. 21: 4, 12. 

17 Men från Miletus sände 
han bud till Efesus och kallade 
till sig församlingens äldste. 

18 Och när de kommo till 











Kap. 20. 
frestelser, som hafva träffat 
mig genom Judarnes försåt. 

20 och huru jag icke har un- 
dandragit mig något som kun- 
nat vara till gagn, utan offent- 
Egen och i hemmen predikat 
och lärt eder, 

21 vittnande för både Judar 
och Greker om bättringen till 
Gud och tron på vår Herre 
Jesus Kristus. 

Mark. 1: 18. Luk. 24: 47. 

22 Och nu, se, bunden i an- 
den gar jag till Jerusalem, icke 
vetande hvad der skall veder- 
faras mig, 

28 utom att den Helige Ande 
i alla städer betygar och sä- 
ger, att bojor och bedréfvelser 
vänta mig. 

Ap. G. 91: 4, 11, 88. 

24 Dock för egen del aktar 
jag icke lifvet något virdt, på 
det att jag må fullborda mitt 
lopp och det embete, hvilket 
jag har mottagit af Herren 
Jesus, att betyga evangelium 
om Guds nåd. 

Ap. @. 21: 18. Gal 1: 1. Tit. 1: 9. 

25 Och se, nu vet jag, att 
I icke mera skolen se mitt 
ansigte, I alla, bland hvilka 
jag har gAtt omkring och pre- 
dikat om Guds rike. 

26 Derfére betygar jag fur 
eder på denna dag, att jag är 
oskyldig till allas blod, 

Ap. G. 18: 6. 

27 ty jag har icke undan- 
dragit mig att förkunna eder 
allt Guds råd. 

28 Så hafven nu akt på eder 
sjelfva och på hela hjorden, i 


* Tillsyoingsmän, föreståndare. 
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hvilken den Helige Ande har 
satt eder till biskopar”, att 
vårda Guds församling, hvil- 
ken han har förvärfvat sig med 
sitt eget blod. 

1 Tim. 4: 16. 1 Petr. 5: 3. 1 Tim. 

8: 1f. Ef. 1: 7. Kol. 1: 14. 

29 Ty jag vet, att efter min 
bortgång skola svåra ulfvar 
inkomma bland eder, hvilka 
icke skola skona hjorden, 

Matt. 7: 15. 2 Petr. 2: 1, 

80 och ur eder egen krets 
skola män uppstå, som skola 
tala det förvändt är för att 
draga lirjungarne efter sig. 

1 Jo : 19 


Joh. 2: 19. 

81 Vaken derföre, ihågkom- 
mande, att jag i tre års er 
natt och dag, icke har låtit a 
att under tårar förmana hvar 
och en. Ap. G. 19: 10. 


82 Och nu anbefaller jag 
eder, mina bröder, åt Gud och 
åt hans nåds ord, som förmår 
uppbygga eder och gifva eder 
arivet bland alla dem som äro 
helgade. Ef. 1: 18. 

83 Silfver eller guld eller 
kläder har jag af ingen begärt. 
1 Kor. 9: 13. 2 Kor. 11: 9. 12: 13, 

84 Men I veten sjelfva, att 
dessa mina hinder hafva gjort 
tjenst för mina behof och för 


em som hafva varit med mig. 
Ap. G. 18:8. 1 Kor. 4: 1%. 1 Tess. 
2: 9. 2 Tess. 8: 8. 


85 I allt har jag visat eder, 
att så måste man arbeta och 
antaga sig de avaga och ihåg- 
komma Herren Jesu ord, att 
han sjelf sade: saligare är gifva 
än taga. 
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86 Och när han hade sagt 
detta, föll han på sina knän 
och bad med dem alla; 

87 och det vardt stor gråt 
bland dem alla, och de föllo 
Paulus om halsen och kysste 
honom ömt, : 

88 sörjande mest för det or- 
dets skull, som han hade sagt, 
att de icke mer skulle få se 
hans ansigte. Och så följde 
de honom till skeppet. 





21 Kapitlet. 


Paulus reser till Jerusalem. Judarne 
vilja döda honom. Han insdttes i 
fängelse. 
edan vi nu hade skilt oss 
från dem och afseglat, foro 
vi rätt fram och kommo till 
Kos, och dagen derefter till 
Rodus, och derifrån till Patara. 
2 Och då vi funno ett skepp, 
som skulle fara öfver till Fe- 
nicien, gingo vi ombord derpå 
och afseglade. 
8 Och då vi hade fått Cypern 
i sigte, lemnade vi det på ven- 
stra handen och seglade till 
Syrien och landade vid Tyrus, 
ty der lossade skeppet sin last. 
4 Och vi uppsökte lärjun- 
forne och stannade der i sju 
agar; och genom Anden sade 
dessa till Paulus, att han icke 
skulle fara upp till Jerusalem. 
Ap. G. 20: 23. ` 
& Men efter de dagarnas för- 
lopp reste vi derifrin, och de 
följde oss alla, med hustrur 
och barn, ända utom staden, 
och på stranden föllo vi på 
knä och bådo; 
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6 och sedan vi hade tagit 
afsked af hvarandra, stego vi 
ombord p& skeppet, men de 
vände tillbaka till sina hem. 

7 Och fullindande seglingen 
kommo vi från Tyrus tall Pto- 
lemais och helsade bröderna 
och stannade hos dem en dag. 

8 Men dagen derefter gingo | 
vi derifran och kommo till 
Cesarea och togo in i evange- 
listen Filippi hus, som var en 
af de sju, och stannade hos ` 
honom. Ap. G. 6: 5. 

9 Och han hade fyra ogifta 
döttrar, som profeterade, | 

Ap. Q. 2: 17. 

10 Och medan vi qvarblefvo 
der i «flera dagar, kom en pro- 
fet ned fran Judeen, vid namn 
Agabus. Ap. G. 11: 28 

11 Och när han hade kom 
mit till oss, tog han Pauli bälte | 
och band sina hinder och föt- 
ter och sade: Så säger den 
Helige Ande: Den man, hvil- 
ken detta bälte tillhör, honom 
skola Judarne så binda i Je- 
rusalem och antvarda honom 
i hedningars händer. 

Ap. G. 20: 23. 

12 Och när vi hade hört 
detta, bido vi och de som 
bodde på stillet, att han icke 
skulle fara upp till Jerusalem. 

18 Då svarade Paulus och 
sade: Hvad gören I, som grå- 
ten och bedréfven mitt hjerta? 
Ty jag är redebogen icke alle- 
nast att bindas, utan äfven att 
dö i Jerusalem för Herren Jesa 
namns skull. Ap. G. 20: 24. 
14 Ocb då han icke lät ðf- 








Kap. 21. 
vertala aig, gåfvo vi oss till 
freds och sade: 
vilja. 

Matt. 6: 10. Luk. 22: 43. 

16 Efter dessa dagar redde 
vi oss till och foro upp till 
Jerusalem. 

16 Och äfven några af lär- 
jungarne följde med oss från 

ea förde oss ay en 
gammal lärjunge, en viss Mna- 
son, en Cyprier, hos hvilken 
vi skulle gästa. 

17 Och när vi hade kommit 
till Jerusalem, mottogo brö- 
derna oss med glädje. 

18 Och den följande dagen 
gick Paulus med oss till Jakob, 
och dit kommo alla de äldste. 

19 Och sedan han hade hel- 
sat dem, berättade han för dem 
det ena efter det andra af hvad 
Gud genom hans tjenst hade 
gjort bland hedningarne. 

20 Och när de hade hört 
detta, prisade de Gud och sade 
till honom: Du ser, broder, 
huru många tusen bland Ju- 
darne som hafva blifyit troende, 
och alla äro ifrare för lagen. 

21 Men de hafva fått den 
upplysning om dig, att du lärer 
alla Judar, som bo bland hed- 
ningarne, att affalla från Moses, 
sägande, att de icke skola om- 
skära sina barn och icke van- 
dra efter stadgarna. 

22 Hvad är nu att göra? 
Helt visst skall mycket folk 
komma tillsamman, ty de få 
höra, att du har kommit. + 

23 Så gör nu såsom vi säga 
dig. Vi hafva bland oss fyra 
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män, som hafva ett löfte på 
e Mos. 6: 2 f. Ap. G. 18: 18. 
24 Tag dem med dig och 
rena dig med dem och kosta 
på dem, så att de må raka 
sina hufvud. Då skola alla 
förstå, att allt hvad de hafva 
hört om dig är intet, utan att 
du ock sjelf så vandrar, att 
du håller lagen. 

25 Men om de hedningar, 
som blifvit troende, bafva vi 
skrifvit och férordnat, att de 
böra taga sig till vara för det 
som blifvit offradt åt afgudar 
och för blod och för det som 
har blifvit qväfdt och för skör- 
lefnad. Ap. Q. 15: 20. 

26 Då tog Paulus männen 
med sig, och sedan han dagen 
derefter jemte dem hade renat 
sig, gick han in i templet och 
anmälde reningsdagarnas full- 
bordan, då offret skulle fram- 
bäras för hvar och en af dem. 

Ap. G. 24: 18. 


p 

27 Och när de sju dagarna 
voro nära ute och Judarne 
från Asien fingo se honom i 
templet, uppviglade de allt 
folket och buro händer på 
honom, 
- 28 ropande: I män af Israel, 


kommen till hjelp! Denne är 


den man, som allestädes lärer 
alla mot folket och mot lagen 
och mot detta rum, och dess- 
utom har han ock infört Gre- 
ker i templet och orenat detta 
heliga rum. 

29 Ty de hade förut sett 
Efesiern Trofimus i staden m“ 
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honom och menade, att Paulus 
hade infört honom i templet. 
Ap. G. 20: 4. 

80 Och hela staden kom i 
rörelse, och folket samman- 
skockade sig, och de fasttogo 
Paulus och drogo honom ut 
ur templet, och strax stängdes 
portarna. 

81 Och under det de sökte 
döda honom, kom en anmälan 
till öfversten öfver krigsska- 
ran, att hela Jerusalem var i 
uppror. 

82 Då tog denne med sig 
krigsmän och befäl och lopp ge- 
nast emot dem, och när de fingo 
se öfversten och krigsmännen, 
upphörde de att slå Paulus. 

88 Ofversten gick då fram 
och fasttog honom och befalde, 
att man skulle binda honom 
med två kedjor, och sporde 
hvem han vore och hvad han 
hade gjort. 

84 Och bland folket ropade 
den ene så och den andre så; 
och då han för larmets skull 
intet säkert kunde få veta, be- 
falde han, att man skulle föra 
honom till lägret. 

85 Och när han kom till 
trappan, måste han bäras af 


krigsmännen för folkets våld- 


samhets skull, | 

86 ty folkhopen följde efter 
och ropade: Bort med ho- 
nom! Ap. Q. 23: 23. 

87 Och som nu Paulus skulle 
införas i lägret, sade han till 
éfversten: Tillåtes det mig att 
i något till dig? Och han 
A e: Kan du grekiska? 
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88 Ar du då icke den Egyp- 
tier, som för en tid sedan upp- 
viglade och förde ut i öknen 
de fyra tusen léinmirdarne? 

39 Då sade Paulus: Jag är 
en Judisk man, från Tarsus, 
borgare i en icke obetydlig 
stad i Cilicien, och jag beder 
dig: tillstäd mig att tala till 
folket. 

40 Och då han tillstadde det, 
vinkade Paulus, stående på 
trappan, med handen åt folket, 
och då det blifvit mycket tyst, 
ranae han på ebreiska och 
sade: 


22 Kapitlet. 
Pauli tal till Judarne. Deras för 
bittring. 


män, bröder och fäder, hören 

hvad jag nu talar till mitt 
försvar inför eder. 

2 Men när de hörde, att han 
talade till dem på ebreiska, 
blefvo de mera stilla. Och 


han sade: 

8 Jag är en Judisk man, 
född i Tarsus i Cilicien, men 
uppfödd har i staden, vid Ga- 
maliels fötter undervisad efter 
strängheten i fädernas lag, va 
rande en ifrare för Gud, såsom 
I alla i dag ären. 


2 Kor. 11: 22. Ap. G. 5: 84. Rom. 10: 2. 
Gal. 1: 14. Ap. G. 8: 8. 26: 9f. 


4 Och denna vägen har jag 
förföljt intill döden, bundit och 
kastat i fängelser både män 
och qvinnor, 

& såsom ock öfverstepresten 
och de äldstes hela råd kunna 
intyga om mig, af hvilka jag 
undfick skrifvelser till bröderna 





Kap. : 22. 
och for till Damaskus för att 
föra äfven dem, som voro der, 
fingslade till Jerusalem, att de 
måtte blifva straffade. 

6 Och det hände mig, att 
när jag var på vägen och nal- 
kades Damaskus, kringstrålade 
mig plötsligen vid middagsti- 
den ett starkt sken från him- 
melen, Ap. G. 9:3 f. 1 Kor. 15:8. 

7 och jag föll till marken 
och hörde en röst, som sade 
till mig: Saul, Saul, hvarföre 
förföljer du mig? 

‘8 Och jag svarade: Hvem 
är du, Herre? Och han sade 
til mig: Jag är Jesus från 
Nasaret, som du förföljer. 

9 Och de som voro med 
mig sågo väl skenet, men hörde 
icke rösten af den som talade 


med mig. 

10 Då sade jag: Hvad skall 
jag göra, Herre? Och Herren 
sade till mig: Stå upp och gå 
till Damaskus, och der skall 


varda taladt till dig om allt 


som är dig förelagdt att göra. d 


11 Men då jag för glansen 
af detta sken icke kunde se, 
leddes jag vid handen af dem 
som voro med mig och kom 
till Damaskus. 

12 Och en viss Ananias, en 
from man efter lagen, som hade 
Si vittnesbird af alla der 
oende Judar, Ap. G. 9: 10 f. 

18 kom och stälde sig bred- 
vid mig och sade till mig: 
Saul, min broder, haf din syn 
igen; och i samma stund fick 


onom. 
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14 Och han sade: Våra fä- 
ders Gud har utkorat dig till 
att känna hans vilja och se 
den Rättfärdige och höra hans 
muns röst, 

15 ty du skall vara honom 
ett vittne inför alla menniskor 
om hvad du har sett och hört. 

16 Och nu, hvarföre dröjer 
du? Stå upp och låt döpa dig 
och aftvå dig dina synder, 
åkallande hans namn. 


Ap. G. 2: 88. 

17 Men när jag hade åter- 
kommit till Jerusalem, hände 
det sig, att jag, medan jag bad 
i templet, kom i hänryckning 

Ap. G. 9: 36. 

18 och såg honom, som sade 
till mig: Skynda och gå snar- 
ligen ut från Jerusalem; ty 
de skola icke mottaga ditt 
vittnesbörd om mig. 

19 Och jag e: Herre, 
de veta sjelfva, att jag i fän- 

lse insatte och i synagogorna 
udflingde dem som trodde på 


ig; 
20 och när Stefani, ditt vitt- 
nes, blod utgöts, var ock ja 
närvarande och samtyckte o 
vaktade deras kläder, som dö- 
dade honom. Ap. G. 7: 58. 8 1. 
21 Och han sade till mig: 
jag skall sända dig 


ort till hedningarne. 
Ap. G. 9: 15. 18:2. Gal. 1:15. 2: 8 
Ef. 8: 8. 2 Tim. 1: 11. 


22 Och de hörde honom ända 
intill detta ord. Men då upp 
hofvo de sin röst och sade: 
Bort från jorden med en så- 
dan! Han borde icke~hafv- 
fått lefva. Ap. G. 21: ` 
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23 Och under det de skriade 
och refvo af sig kliderna och 
kastade stoft i luften, 

24 befalde dfversten, att han 
skulle införas i lägret, och till- 
sade, att han under gissling 
skulle förhöras, på det att han 
måtte få veta, hvarfére de så 
ropade mot honom. 

25 Och när de hade utsträckt 
honom till gissling, sade Paulus 
till den höfvitsman, som stod 
der: Ar det eder lofligt att 
gissla en Romersk medborgare, 
och det odömd? 

Ap. G. 16: 87. 

26 Och när héfvitsmannen 
hörde detta, gick han och an- 
mälde det för öfversten, sä- 

nde: Hvad ämnar du göra? 

denne man är en Romare. 

27 Då gick öfversten och 
sade till honom: Säg mig, 
är du en Romare? Och han 
sade: Ja, -` 

28 Och öfversten svarade: 
Sjelf har jag med en stor 
summa köpt mig denna med- 
borgarerätt. Men Paulus sade: 
Jag är till och med född der- 
29 Och strax gingo de bort 
ifrån honom, hvilka skulle för- 


höra honom; och öfversten' 


vardt förskräckt, när han fick 
veta, att han var en Romare, 
och derföre att han hade bundit 
honom. 

80 Och dagen derefter, eme- 
dan han ville veta med viss- 
het, hvarför han anklagades 
af Judarne, lät han taga bo- 
+ iorna af honom och befalde 
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dfverstepresterna och hela de- 
ras råd att sammankomma och 
lät nedféra och inställa Paulus 
inför dem. 


23 Kapitlet. 

Paulus står inför rådet. Mordanslag 
mot honom. Han skickas till stdthdl- 
laren i Cesarea. 

p* fäste Paulus sina ögon på 

rådet och sade: I män och 
bröder! Med ett i allo godt 
samvete har jag vandrat inför 
Gud ända till denna dag. 

Ap. Q. 24: 16. 2 Tim, 1: 8. 

2 Och öfverstepresten Ana: 
nias bjöd dem som stodo bred: 
vid honom att slå honom på 
munnen. 

8 Då sade Paulus till honom: 
Gud skall slå dig, du hvit 
menade vägg. Sitter du för 
att döma mig efter lagen, och 
befaller mot lagen, att man 
slår mig? 8 Mos. 19: 15, 35. 

4 Då sade de som stodo bred- 
vid: Smädar du Guds öfver 
steprest ? 

6 Och Paulus sade: Jag 
visste icke, mina bröder, att 
han är öfversteprest; ty det 
är skrifvet: »En styresman för 
ditt folk skall du icke lasta». 

2 Mos. 22: 28. 

6 Och emedan Paulus visste, 
att den ena delen af dem var 
sadduceer och den andra fari- 
seer, ropade han inför rådet: 
I män och bröder! Jag är en 
farisé, son af fariseer. För 
boppets och för de dödas OPP 
stdndelses skull står jag till 


rätta. Ap. G. 34: 15, 31. 
26: 6 f. Fil. 8: $. 
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7 Och när han hade sagt 
detta, vardt en tvedrägt mellan 
fariseerna och sadduceerna, 
och hopen vardt séndrad ; 

8 ty sadduceerna säga, att 
ingen uppståndelse finnes och 
ingen ängel och ingen ande, 
men fariseerna bekänna båda- 
dera. 

Matt. 22: 23. Mark. 12:18. Luk.20:27. 

9 Och det vardt ett stort 
rop, och några bland de skrift- 
lärde af fariseernas parti stodo 
opp och tvistade ifrigt, sä- 
gande: Vi finna intet ondt 
kos denne man. Men om nu 
en ande eller en ängel har 
talat med honoml 

Ap. G. 25: 25. 26: 31. 6: 89. 

10 Och då tvedrägten vardt 
stor och öfversten fruktade, 
att Paulus skulle slitas i styc- 
ken af dem, befalde han man- 
skapet gå ned och rycka ho- 
nom bort ifrån dem och föra 
honom till lägret. 

11 Och natten derefter stod 
Herren hos honom och sade: 
Var vid godt mod; ty såsom 
du har vittnat i Jerusalem om 
det som angår mig, så måste 
du ock vittna i Rom. 

Ap. @. 18: 9. 19: 21. 

12 Och när det hade blifvit 
dag, sammangaddade sig nå- 
gra af Judarne och förban- 
nade sig, att de hvarken skulle 
kta eller dricka, förr än de 
hade dräpt Paulus. 

18 Och det var mer än 
fyratio, som hade så samman- 


P Ng. 
14 Dessa gingo till öfverste- 
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presterna och de äldste och 
sade: Vi hafva med högtidlig 
förbannelse férpligtat oss att 
ingenting smaka, förr än vi 
hafva dräpt Paulus. 

15 Så gören nu I jemte rå- 
det anmälan hos öfversten, på 
det att han må låta föra ho- 
nom ned till eder, såsom äm- 
naden I noggrannare ransaka 
om det som angår honom. 
Men innan han hinner fram, 
äro vi redo att döda honom. 

16 Men Pauli systerson, som 
fick höra försåtet, kom och 

ick in i lägret och berättade 
et för Paulus. 

17 Då kallade Paulus till 
sig en af höfvitsmännen och 
sade: För denne yngling till 
öfversten; ty han har något 
att berätta för honom. 

18 Då tog han honom med 
sig och förde honom till öfver- 
sten och sade: Fången Paulus 
har kallat mig till sig och 
bedt mig föra denne yngling 
till dig, emedan han har något 
att säga dig. 

19 Då tog öfversten honom 
vid handen och gick afsides 
och frågade honom: Hvad är 
det du har att berätta mig? 

20 Och han sade: Judarne 
hafva öfverenskommit att bed- 
ja dig låta i morgon nedföra 

aulus till rådet, såsom &m- 
nade de noggrannare ransaka 
om honom. 

21 Gör dem derföre icke 
till viljes; ty mer än fyratio 
män af dem ligga i försåt för 


honom, hvilka bafva förbanna 
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sig, att de hvarken skola ita 
eller dricka, förr än de hafva 
dödat honom; och nu äro de 
redo och vänta, att du skall 
lofva det. 

22 Så affärdade då öfver- 
sten ynglingen och bjöd ho- 
nom för ingen omtala, att du, 
sade han, har yppat detta för 


mig. 

28 Och han kallade till sig 
två af höfvitsmännen och sade: 
Hållen två hundra krigsmän 
redo att afgå till Cesarea och 





oo ryttare och två hundra |1 
s 


yttar från tredje timmen i 
natt; 
24 och han bjöd dem att an- 
skaffa ök, på hvilka de skulle 
sätta Paulus och föra honom 
oskadd till landshöfdingen 
Felix. 


25 Och han skref ett bref 


af denna lydelse: 

26 Klaudius Lysias helsar 
den idle landshéfdingen Felix. 

27 Denne man blef gripen 
af Judarne och var nära att 
af dem blifva dödad, då jag 
kom tillstides med manskapet 
och tog honom ifrån dem, 
sedan jag hade fornummit, att 
han är en Romare. 

Ap. G. 21: 27, 38. 

28 Och emedan jag ville 
veta orsaken, hvarfére de an- 
klagade honom, förde jag ho- 
nom inför deras råd. 

29 Då fann jag, att han 
var anklagad rörande tviste- 
frågor i 


bes för något som för- 


mm tjenar död eller fängelse, 
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80 Men då ett försåt, scm 
af Judarne skulle anläggas mot 
mannen, vardt angifvet för 
mig, sände jag honom strax 
till dig och bjöd äfven ankia- 
garne att föra sin talan mot 
honom inför dig. Farväll 

81 Så togo nu krigsmännen | 
Paulus, såsom det hade blifvit 
dem befaldt, och förde honom 
under natten till Åntipatris, 

82 och dagen derefter läto 
de ryttarne fara vidare med 
honom och vände tillbaka till 


ägret. 

33 Och när de andra kommo 
till Cesarea, framlemnade de 
brefvet till landshöfdingen och 
stälde äfven Paulus fram för 
honom. 

84 Och då han hade läst 
det och a honom, från 
hvilket landskap han var, och 
hade fått veta, att han var 
från Cilicien, sade han: 

85 Jag skall förhöra dig, 
när äfven dina åklagare kom- 
ma tillstiides. Och han be- 
falde, att han skulle förvaras 
i Herodes' palats. 


24 Kapitlet. 
Paulus anklagas och försvarar sig 
inför Feliz. 

FE” dagar derefter for öf- 
verstepresten Ånanias ned 
med de äldste och en sak- 
förare, en viss Tertullus, hvilka 
inför landshöfdingen uppträd- 

de mot Paulus. 
2 Och då han hade blifvit 
förekallad, begynte Tertullus 





Kap. 24. 
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8 Att vi genom dig hafva 
mycken . frid och goda anord- 
ningar, som blifvit vidtagna 
för detta folk genom din för- 
sorg, ädle Felix, det erkänna 
vi i allo och allestädes med 
all tacksägelse ; 


e; 

4 men för att icke alltför 
linge uppehålla dig beder jag 
dig, att du i din mildhet ville 
höra några få ord af oss. 

5 Ty vi hafva funnit denne 
man vara en pest och en upp- 
rorsstiftare för alla Judar öf- 
ver hela verlden och en huf- 
vu för Nasareernas parti, 

6 hvilken ock har försökt 
alt oskära templet; och vi 
hade ock gripit honom och 
ville döma honom efter vår lag. 

Ap. G. 21: 28. 

7 Men öfversten Lysias kom 
och tog honom med mycket 
våld ur våra händer och sände 
honom till dig 

Ap. G. 21: 82 f£. 28: 10. 

8 och befalde, att hans åkla- 
i skulle komma till dig. 

ch du kan nu sjelf förböra 
honom och öfvertyga dig om 
allt det, för hvilket vi anklaga 
honom. i 

9 Och äfven Judarne an- 
föllo honom och sade, att det 
så var. 

10 Då svarade Paulus, när 
landshöfdingen vinkade åt ho- 
nom, att han skulle tala: Eme- 
dan jag vet, att du sedan många 
år är domare öfver detta fo 


försvarar jag min sak med fri. | 


modighet, . 
11 d& du kan få veta, att 


as 


‘kar mina fäders 


det icke &r mer &n tolf dagar, 
sedan jag kom upp till Jeru- 
salem för att tillbedja. 


12 Och hvarken i templet 
hafva de funnit mig tala med 
någon eller anställa något upp- 
lopp ibland folket, icke heller 
i 'synagogorna eller i staden, 

Ap. G. 25: 8 28: 17. 

13 icke heller kunna de in- 
för dig bevisa det, för hvilket 
de nu anklaga mig. 

14 Men det bekänner jag ` 
för dig, att jag efter den väg, 
hvilken de Kalla arti, så dyr- 
ud, att jag 
tror allt det som är skrifvet 
i lagen och profeterna 

15 och har samma hopp till 
Gud, som dessa ock hysa, att 
de dödas uppståndelse skall 
ske, både de rättfärdigas och 
de orättfärdigas. 

Dan. 12:3. Joh. 5:28 £. Ap. G. 23: 6. 

16 Derföre vinnlägger jag 
mig ock om att hafva ett oför- 
vitligt samvete inför Gud och 
menniskor alltid. 

Ap. G. 28: 1. 1 Petr. 8: 16. 

17 Men efter många år kom 
jag för att föra några almosor 
ti 


mitt folk och offer, 
Ap. G. 11: 29 f. Rom. 15: 28. 
Gal. 2: 10. 


18 hvarvid några Judar från 
Asien funno mig renad i temp- 
let, utan folkskockning eller 
buller. Ap. G. 21: 26 £. 

19 Och de hade bort vara 
tillstädes inför dig och klaga, 
om de hade något emot mig. 

20 Eller yy dessa sjelfva, 
ùvad orätt de hafva; funni 
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hos mig, då jag stod inför 
rådet, 

21 om icke för detta enda 
ordets skull, som jag utropade, 
då jag stod ibland dem: För 
de dödas uppståndelses skull 
står jag i dag till rätta inför 
eder.. Ap. G. 28: 20. 

-22 Men när Felix hörde 
detta, uppsköt han deras sak, 
emedan han hade en noggran- 
nare kunskap om den vägen, 
och sade: När öfversten Ly- 
sias kommer ned, skall jag 
noga undersöka eder sak. 


23 Och han befalde höfvits- 
mannen, att Paulus skulle hål- 
las i förvar, men få någon lin- 
dring, och att han icke skulle 
hindra någon af hans närmaste 
att vara honom till tjenst. 


24 Och efter några dagar 
kom Felix med sin bustru Dru- 
silla, som var en Judinna, och 
han sände efter Paulus och 
hörde honom om tron på 
Kristus. 

25 Men då han talade om 
rättfärdighet och kyskhet och 
den tillkommande domen, vardt 
Felix förskräckt och svarade: 
Gå din väg för denna gång; 
när jag får läglig tid, skall 
jag låta kalla dig till mig. 

26 Derjemte hoppades han 
ock, att ban skulle få pennin- 
gar af Paulus, hvarföre han 
ock oftare skickade efter ho- 
nom och samtalade med honom. 

27 Men då två år voro för- 


lidna, fick Felix till efterträ- 


dare Porcius Festus; och eme- 
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dan Felix ville göra Judarne 
sig förbundne, lemnade han 
Paulus qvar såsom fånge. 


25 Kapitlet. 

Paulus anklagas inför Festus, vädjar 
till kejsaren, instdiles för konung 
Agrippa. 

& nu Festus hade tilltridt 

héfdingedémet, for han 
efter tre dagar upp till Jeru- 
salem från Cesarea. 

2 Då uppträdde öfverste- 
presterna och de förnämste 
bland Judarne inför honom 
mot Paulus och anropade ho- 
nom mot denne 

8 och bådo om den ynnest, 
att han ville. hemta honom 
till Jerusalem, emedan de ville 
lägga ett försåt for att döda 
honom under vigen. 

Ap. G. 23: 15 f. 

4 Då svarade Festus, att 
Paulus hölls i förvar i Cesa- 
rea, och att han sjelf ämnade 
inom kort fara dit tillbaka. 

5 Derftre må de bland eder, 
sade han, som dertill äro be- 
fogade, komma med dit ned 
och anklaga: honom, om det 


finnes något brottsligt hos 


mannen. 

6 Och sedan han hade vi- 
stats ibland dem icke mer än 
åtta eller tio dagar, for han 
ned till Cesarea, och dagen 
derefter satte han sig på dom- 
stolen och befalde, att Paulus 
skulle framföras. 

7 Och när han hade kom- 
mit fram, stälde sig de Judar, 
som hade kommit ned från 
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Jerusalem, omkring honom och 
anförde många och svåra be- 
skyllningar, hvilka .de icke 
kunde bevisa, 

8 och Paulus försvarade sig, 
sägande: Hvarken mot Ju- 
darnes lag eller mot templet 
eller mok kejsaren har jag nå- 
got brutit. Ap. G. 24: 12. 

9 Men Festus, som ville gira 
Judarne sig forbundne, svarade 
Panlus och sade: Vill du fara 
upp till Jerusalem och der stå 

I rätta för allt detta inför 


mig? 

10 Då sade Paulus: Jag 
står inför kejsarens domstol, 
och der bör jag dömas. Mot 
Judarne har jag ingen orätt 
gjort, såsom ock du bäst vet. 

11 Om jag nu är brottslig 
och har gjort något som för- 
tjenar döden, så vägrar jag 
icke att dö, men om det, hvar- 
för dessa anklaga mig, är utan 
grund, så kan ingen gifva mig 
till pris At dem. Till kejsaren 
vädjar jag. 

12 Sedan Festus derefter 
hade öfverlagt med rådet, sva- 
rade han: Till kejsaren har 
du vädjat, till kejsaren skall 

u fara, 

18 Efter några dagars för- 
lopp kommo konung Agrippa 
och Bernice till Cesarea för 
att helsa Festus välkommen. 
_ 14 Och då de vistades der 
i flera dagar, framlade Festus 
Pauli sak för konungen, sä- 
pande: En man har af Felix 

lifvit här qvarlemnad såsom 
fånge, Ap. G. 24: 27- 


15 angående hvilken, då ja 
var i Jerusalem, Judarnes öf- 
versteprester och äldste upp- 
trädde, begärande dom öfver 
honom. 


16 Och jag svarade dem 
att det icke var Romares se 
att gifva bort någon menniska 
till att förgöras, förr än den 
anklagade har fått sina åkla- 
gare personligen inför sig och 

aft tillfälle att försvara sig 
i saken. 


17 När de derfSre samman- 
kommo hir, satte jag mig utan 
allt uppskof dagen derefter 
p& domstolen och befalde, att 
mannen skulle framföras. 


18 Men när hans åklagare 
uppträdde, anförde de om ho- 
nom ingen sådan brottslighet, 
som jag förmodade, 


19 utan framhöllo mot ho- 
nom några tvistefrågor om 
deras gudsdyrkan och om en 
viss Jesus, som var död, men 
ee Paulus sade vara vid 
if. 

20 Och då jag var villrå- 
dig angående undersökningen 
härom, frågade jag honom, 
om han ville fara till Jeru- 
salem och der stå till rätta i 
denna sak, 

21 Men då Paulus yrkade, 
att han måtte förvaras till ran- 
sakning inför REN befalde 
jag, att han skulle hållas i för- 
var, till dess jag kunde sända 
honom till kejsaren. 

22 Då sade Agrippa till Fe- 
atus: Afven jag skulle. vilja 
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höra mannen. I morgon, sade 
han, skall du få höra honom. 

23 Dagen derefter kommo då 
Agrippa och Sernice med stor 
ståt och gingo in i domsalen 
med både dfverstarne och de 
förnämste männen i staden, och 
Paulus blef införd, på Festi 
befallning, | 

24 och Festus sade: Konung 
Agrippa och alla I män, som 
med oss ären tillstädes! Här 
sen I den man, om hvilken 
hela mängden af Judarne både 
i Jerusalem och här har legat 
öfver nie med sina rop, att 
han icke borde få lefva längre. 

25 Men då jag har funnit, 
att han icke har gjort något 
som förtjenar döden, och eme- 
dan han sjelf har vädjat till 
kejsaren, har jag beslutit att 
afsända honom. 

Ap. G. 28: 9. 26: 81. 

26 Men jag har icke nigor 
tillförlitligt att skrifva om ho- 
nom till min herre; derföre 
bar jag fört honom fram inför 
eder och i synnerhet inför dig, 
konung Agrippa, på det att 
jag, efter skedd ransakning, 
må hafva något att skrifva; 

27 ty det synes mig orim- 
ligt att sända en fånge och 
icke derjemte uppgifva ankla- 
gelserna mot honom. 


26 Kapitlet. 
Pauli försvarstal infor konung 
Agrippa. 
en Agrippa sade till Pau- 
M lus: Dig tillstidjes att 
tala för dig. Då räckte Pau- 
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lus ut sin hand och talade 
till sitt försvar: 

2 Jag skattar mig lycklig, 
att jag i dag skall försvara 
mig inför dig, konung Agrippa, 
angående allt det, hvarför jag 
anklagas af Judarne 

8 allra mest emedan du är 
bekant med Judarnes alla stad- 
gar och tvistefrågor. Derföre 
beder ys dig höra mig med 
tålamod. 

4 Alltså, mitt lif från ung- 
domen, hvilket jag allt ifrån 
början har fört bland mitt 
folk i Jerusalem, det känna 
alla Judar, i 

& hvilka, om de vilja tillstå 
det, veta från lång tid till- 
baka, att jag såsom farisé har 
lefvat efter det strängaste par- 
tiet i vår gudsdyrkan. 

Ap. G. 28: 6. 





rätta för hoppet på det löfte, 
som af Gud gafs åt våra fader, 
Ap. G. 13: 383. 


7 och till hvars uppfyllelse 
vara tolf sligter hoppas kom- 


2a och dag. För detta hopps 
skn onun r 
ankla ad af Ju ed ag , con 
‘a war tore pees det af 

er otroligt, att Gud uppvic 
ber döda? EP 

9 Jag trodde ock sjelf, att 
jag borde med all magt sätta 
mig emot Jesu; Nasareens, 
namn, Ap. G. 8:8 9: 2. 99:4 
10 hvilket jag ock gjorde i 
Jerusalem; och många af de 


6 Och nu står jag här till | 


ma, tjenande Gud oaflåtligen 





heliga satte jag i fängelser, 


ev w 


~ 
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sedan jag dertill hade fått 
magt af öfverstepresterna, och 
då de dräptes, gaf jag min 
röst dertill,  - 

11 och genom straff, hvilka 
jag ofta pålade dem i alla 
synagogor, tvang jag dem till 
hädelse och gick så långt i 
raseri mot dem, att jag för- 
följde dem till och med ända 
in i utländska städer. 

12 När jag i detta ärende 
ock reste till Damaskus med 
fullmagt och uppdrag från öf- 
verstepresternd, 

13 fick jag, o konung, midt 
på dagen under resan se ett 
sken från himmelen, klarare 
än solens glans, kringstråla 
mig och dem som reste med 
mig. Ap. G. 9: 8 f. 22: 6 f£. 

14 Och när vi alla föllo 
ned till jorden, hörde jag en 
röst tala till mig och säga på 
ebreiska: Saul, Saul, hvarföre 
förföljer du mig? Dig är svårt 
att spjerna mot udden. 

15 Men jag sade: Hvem är 
du, Herre? Och Herren sva- 
rade: Jag tr Jesus, som du 
förföljer. 

16 Men res dig upp och stå 
på dina fötter; ty derför har 
Jag blifvit uppenbarad för dig, 
att jag skall utse dig till en 
tjenare och till ett vittne både 
om hvad du har sett och om 
det, för hvars skull jag skall 
uppenbara mig för dig; 

17 och jag skall rädda di 
från ditt folk och från hed: 


ningarne, till hvilka jag sän-| 
der dig Jag 
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18 för att öppna deras ögon, 
att de må omvända sig från 
mörker till ‘jus och från Sa- 
tans magt till Gud, att de ge- 
nom tron på mig må få syn- 
dernas förlåtelse och arfslott 
ibland dem som äro helgade. 
Es. 86: 6. 42: 7. 60:1. Ef. 1: 18. 

Kol. 1: 18. 

19 Derfdre, konung Agrippa 
blef jag icke ohdrsam nist den 
himmelska synen, 

20 utan förkunnade, först 
för dem som voro i Damaskus 
och för Jerusalem samt öfver 
hela Judiska landet och för 
hedningarne, att de skulle 
bättra sig och omvända sig 
till Gud, görande gerningar, 
som tillhöra bittringen. 

Ap. G. 9: 20, 28. 18: s 22: 17, 21. 


att. 8: 8. 

21 För detta grepo Judarne 
mig i templet och försökte 
döda mig. Ap. G. 21: 30 f. 

22 Men då jag nu har fått 
hjelp af Gud, står jag ännu i 
denna dag och vittnar inför 
både. små och stora, siigande 
intet annat än hvad profeterna 
och Moses hafva sagt skola ske, 

28 att ju Kristus skulle lida 
och, såsom den förste af de 
dödas uppståndelse, förkunna 
ljus för folket och för hed- 
nin ; 
1 Kor. 18: 20. Kol. 1: 18. 

24 Då han talade detta till 
sitt försvar, sade Festus med 
hig röst: Du är férryckt, Pau- 
lus; den myckna lärdomen gör 
dig förryckt. 

25 Men Paulus sade: Jag 
är icke forryckt, ädle Festus, 
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utan jag talar sanna och för- 
nuftiga ord. 


26 Ty detta känner konun- 
gen, inför hvilken jag ock fri- 
modigt talar; ty jag kan {cke 
tro, att något af detta ur ho- 
nom obekant, ty detta har icke 
skett i en vrå. Joh. 18: 20. 


27 Tror du profeterna, ko- 
nung Agrippa? Jag vet, att 
du tror. 


28 Då sade Agri pa till 
Paulus: Med litet vill du öfver- 
tala mig att blifva Kristen. 


29 Och Paulus svarade: Ja 
önskade till Gud, att, me 
litet eller mycket, icke alle- 
nast du, utan alla som i dag 
höra mig, måtte blifva sådana 
som jag är, dessa bojor undan- 

gna. 1 Kor. 7: 7. 

80 Nu stodo konungen och 
landshöfdingen och Bernice 
upp och de som sutto med dem, 

81 och när de gingo der- 
ifrån, talade de sins emellan, 
sägande: Denne man har icke 


gjort något, som förtjenar död |d 


eller fängelse. 
Ap. G. 28: 9. 25: 25. 

82 Och Agrippa sade till 
Festus: Denne man hade kun- 
nat lösgifvas, om han icke 
hade vädjat till kejsaren. 

Ap. G. 28: 11. 


27 Kapitlet. 


Paulus skickas sdsom fånge till Rom, 
lider skeppsbrott, men räddas. 
N* det var beslutet, att vi 

skulle afsegla till Italien, 
Sfverlemnade de Paulus och 


L. 
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några andra fångar åt en höf 

vitsman vid den kejserliga 

krigsskaran, vid namn Julius. 
Ap. Q. 25: 12. 

2 Och vi gingo ombord på 
ett Adramyttiskt skepp, som 
skulle segla till Asiens kust- 
städer, och lade ut, och med 
oss var Aristarkus, en Mace- 
donier fran Tessalonika. 

Ap. @. 19: 29. 20: 4. Kol. 4: 10. 

8 Och dagen derefter lade 
vi till vid Sidon. Och Julius 
bemdtte Paulus vänligt och 
tillstadde honom att gå till 
sina vänner för att få om 
vårdnad. Ap. G. 24: 33. 28: 16 

4 Och när vi lade ut der 
ifrån, seglade vi under Cypern, 
emedan vindarna voro emot. | 

5 Och efter att hafva seg 
lat öfver det haf, som är vid 
Cilicien och Pamfylien, kommo 
vi till Myra i Lycien = 

6 Och då höfvitsmannen der 
fann ett skepp från Alexan. 
dria, som skulle segla til 
Italien, förde han oss ombo 


erpa. 

7 Och då vi under många 
dagar seglade långsamt och 
med nöd hade kommit i när 
heten af Knidos, der vi för 
motvind ej kunde lägga till, 
seglade vi under Kreta vid 
Salmone. 

8 Och sedan vi med nid 
hade farit der förbi, kommo 
vi till ett ställe, som kallades 
Sköna Hamnar, och stades 
Lasea var icke långt derifrån.. 

9 Men när mycken tid vå 
förliden och seglingen begynte 
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vara farlig, emedan fastetiden® 
redan var förbi, varnade Panu- 
lus dem 

10 och sade: I män, jag ser, 
att seglingen skall medföra 
trångmål och stor fara icke 
blott för last och skepp, utan 
äfven för våra lif. 

11 Men höfvitsmannen trod- 

de styrmannen och skepps- 
egaren mer än det som ales 
af Paulus. 
_12 Och då hamnen var otjen- 
lig for Sfvervintring, rådde de 
festa, att man skulle lägga ut 
derifran för att försöka komma 
fram till Fenix, en hamn på 
Kreta, som vetter mot sydvest 
och nordvest, för att der öf- 
vervintra. 

13 Då nu en lindrig sunnan- 
vind blåste upp, menade de 
sig hafva vunnit sin afsigt, lyfte 
ankar och foro närmare utmed 
Kréta. 

14 Men icke långt derefter 
stack. upp mot ön en häftig 
stormvind, den så kallade Euro- 

ydon. 

15 Och då SKöpper rycktes 
med och icke kunde hålla up 
mot vinden, gåfvo vi efter och 
läto det drifva. 

16 Men då vi kommo under 
en holme, vid namn Klauda, 
förmådde vi med möda berga 
skeppsbåten. 

17 Då de hade dragit den 
upp, använde de nödhjelpsme- 













del och ombundo skeppet, och 
då de fruktade att drifvas på 
sandbanken*®*, ströko de seg- 
len och läto så drifva. 

18 Och då vi hårdt ansattes 
af stormen, vrikte de dagen 
derefter lasten öfver bord, 

19 och på tredje dagen ka- 
stade vi med egna händer ut 
skeppets redskap. 

20 Och då hvarken sol eller 
stjernor syntes på flera dagar 
och stormen låg hårdt uppå, 
betogs oss slutligen allt hopp 
om räddning. : 

21 Då de nu på länge intet 
hade ätit, trädde Paulus midt 
ibland dem och sade: O män, 
I haden bort lyda mig och icke 
afsegla från Kreta, och spara 
eder detta trångmål och denna 
fara. 

22 Och nu uppmanar jag 
eder att vara vid godt mod, 
ty bland eder skall intet lif gå 
förloradt, utan endast fartyget. 

23 Ty denna natt har en 
ängel från den Gud, hvilken 
jag tillhör och hvilken jag äf- 
ven dyrkar, stått hos mig och 
sagt: Ap. G. 28: 11. 

24 Frukta icke, Paulus; för 
kejsaren skall du inställas, och 
se, Gud har skänkt dig alla 
dem som segla med dig. 

25 Varen derföre vid godt 
mod, I män; ty jag tror på 
Gud, att det skall så ske, som 
det har blifvit taladt till mig; 


* Den fastan, som hörde till férsoningsfesten, hvilken firades den 
Wide i sjunde månaden, Tisri, kort efter höstdagjemningen. 

** Rn af de så kallade sSyrternas, tvenne för skeppsfarten farlige 
sacdbanker vid Afrikanska kusten. 
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26 men på en ö måste vi 
stranda. 

27 När vi nu den fjortonde 
natten drefvo omkring på det 
Adriatiska hafvet, förmodade 
sjömännen vid midnatten, att 

e voro nära något land. 

28 Då lodade de och funno 

tju famnars djup, och när 

e hade kommit ett litet stycke 
derifrån, lodade de ater och 
funno femton famnars djup, 

29 och då de fruktade, att 
vi tilläfventyrs skulle stöta på 
skarpa grund, kastade de ut 
fyra ankare från akterskeppet 
och önskade, att det måtte 
dagas. 

80 Då nu sjömännen sökte 
fly från skeppet -och firade 
skeppsbåten ned i hafvet, under 
förevändning att de ämnade 
nedslippa ankare från för- 
skeppet, 

31 sade Paulus till höfvits- 
mannen och krigsmännen: Om 
dessa icke stanna qvar på skep- 
pet, så kunnen I icke räddas. 

82 Då afhöggo krigsmännen 
. tågen till skeppsbåten och lito 
den falla ned. 

88 Men till dess det vardt 
dag, uppmanade Paulus alla 
att taga sig föda, siigande: 
Det är i dag den fjortonde da- 
gen I biden och forblifven fa- 
stande, utan att hafva tagit 
något till eder. 

84 Derföre uppmanar jag 
eder att taga eder föda; ty 
detta hör till eder räddning, 
ty på ingen af eder skall ett 





hh bofvodhår gå forloradt. 
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'85 När han hade sagt de 
tog han ett bröd, tackade Gu 
i allas åsyn och bröt det och 
började äta. 

86 Då blefvo alla vid godt 
mod och togo sig också föda. 

87 Och på skeppet voro vi 
tillsamman två hundra sjuttio- 
sex själar. 

88 ma A pE ätit 
sig mätte, lättade de s t, 
kastande säden i hafvet 

89 Men när det hade blifvit 
dag, kände de icke igen landet, 
utan blefvo varse en vik, som 
hade en strand, dit de beslöto 
att drifva upp skeppet, om de 
kunde. 

40 Och de kapade från sig 
ankarne och släppte dem i haf- 
vet och lossade tillika roder- 
banden och hissade upp bram- | 
seglet för vinden och höllo 
mot stranden. 

41 Och de träffade på en 
landtunga, på hvilken de läto 
skeppet skjuta Upp, och fir 
skeppet fastnade der och för | 
blef orörligt, men akterskeppet 
bröts sönder af vågornas häf- 
tighet. 












somliga på pla 
liga på stycken af ekeppe 


Kap. 27, 28. 
Och på detta sätt skedde, att 


alla blefvo räddade och kommo 
i land, f 
28 Kapitlet. 
Paulus ön Melite. Framkommen 
iz » predikar han der om 
Guds rike, 


t 


ch sedan vi hade blifvit räd: 
dade, fingo vi veta, att ön 
hette Melite. ' Ap. G. 27: 26. 
2 Och infédingarne visade 
oss en icke ringa vilvilja, ty 
de uppt&nde en eld och togo 
oss alla till sig, for det på 
komna regnets skull och för 
köldens skull. 
8 Men då Paulus bar till- 


samman en hop torra qvistar 
och lade dem på elden, kom 
en huggorm i följd af hettan 
ut derifrån och högg sig fast 
vid hans hand. 

4 Och när ir ea fingo 
se djuret hinga vid hans hand, 
sade de sins emellan: Sikert 
ir denne man en mördare, hvil- 
ken Hämnden icke tillät att 
lefva, ehuru han blifvit räddad 
från hafvet. 

5 Men han skakade djuret 
af sig i elden och hade intet 
ondt deraf. 

Mark. 16: 18. Luk. 10: 19. 

6 Men de väntade, att han 
skulle svälla upp eller plöts- 
ligt falla död ned, och sedan 


de länge hade väntat och sett | R 


att intet ondt hände honom, 
e de om och sade, att 

han var en Gud. Ap. G. 14: 11. 
7 Men i närheten af detta 
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ställe lågo landtgårdar, som 
tillhörde den förnämste man- 
nen på ön, benämnd Publius, 
hvilken npptog oss och välvil- 
ligt herbergerade oss i tre 


dagar. 

8 Och det hände sig, att 
Publii fader låg sjuk i feber 
och rödsot, och till honom gick 
Paulus in, bad och lade sina 
händer på honom och helade 
honom. 

9 Men då detta hade skett, 
kommo ock andra på ön, som 
hade sukromne, till honom 
och blefvo botade, 

10 och de hedrade oss med 
många hedersbevisningar och 
försågo oss, när vi afseglade, 
med hvad vi behöfde. 

11 Efter tre månader afseg- 
lade vi på ett Alexandrinskt 
skepp, som hade öfvervintrat 
vid ön, och som bar tvilling- 
gudarnes tecken; 

12 och sedan vi hade lagt 
till vid Syrakusa, stannade vi 
der i tre dagar. 

18 Derifrån foro vi omkring 
och kommo till Regium, och 
då en dag derefter sunnanvind 
stack upp, kommo vi på den 
andra dagen till Puteolt, 

14 der vi funno bröder, som 
bådo oss stanna hos dem isja 
dagar, och så kommo vi til 


om. 
15 Och när bröderna fingo 
höra talas om oss, gingo de 
derifrån oss till mötes ända till 
Forum Appii” och Tres Ta- 


è En liten stad i Italien, 48 Romerska, eller ungefär 6 Svenska; 
från Rom. 


bernæ”, och när Paulus fick 
se dem, tackade han Gud och 
fattade mod. 

16 Och när vi kommo in i 
Ron, fick Paulus tillstånd att 
bo för sig sjelf tillika med den 
krigsman, som bevakade honom. 

Ap. G. 24: 23. 27: 8. ; 

17 Och efter tre dagar kal- 
lade Paulus tillsamman de för- 
niimste af Judarne; och sedan 
de hade blifvit samlade, sade 
han till dem: Min och bréder! 
Fastän jag icke har gjort nå- 
got mot vårt folk eller fäder- 
nas stadgar, vardt jag likväl 
från Jerusalem såsom fånge 
öfverlemnad i Romarnes hän- 
der. Ap. G. 24: 12. 25: 8. 

18 Och när de hade anstält 
förhör med mig, ville de släppa 
mig lös, emedan intet som för- 
tjenade döden fans hos mig. 

Ap. G. 22: 24. 23: 9. 26: 81. 

19 Men då Judarne satte sig 
deremot, i a jag vädja 
till kejsaren, dock icke såsom 
hade jag någon anklagelse att 
göra mot mitt folk. 

Ap. G. 25: 11. 

20 Af denna orsak har jag 
kallat eder till mig för att se 
eder och tala med eder, ty för 
Israels hopps skull är jag bun- 
den med denna kedja. 

- Ap. G. 23: 6. 24: 21. 28: 6 f. 
Ef. 6: 20. 

21 Då sade de till honom: 
Hvarken hafva vi fått någon 
skrifvelse om dig från Judeen, 
ej heller har någon af bröderna 


* Ett värdshus, som låg 83 Romerska, 


hh mil från Rom. 
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kommit och berättat eller talat 
något ondt om dig; 

22 men vi ange rätt vara att 
af dig höra hvad du tänker, 
ty angående detta parti hafva 
vi oss bekant, att det öfverallt 
motsäges. 

Luk. 2: 84. Ap. G. 24: 5, 14. 

28 Då utsatte de en viss dag 
för honom, p&.hvilken ännu 
flera kommo till honom i hans 
herberge, för hvilka han utlade 
och vittnade om Gifds rike, 
sökande öfvertyga dem både 
ur Moses’ lag och ur profeterna 
om det som angick Jesus, från 
tidigt på morgonen ända till 
aftonen. 

24 Och somliga läto öfver- 
tyga sig af det som sades, men 
andra trodde icke. 

25 Och då de icke voro öf- 
verens med hvarandra, skildes 
de, sedan Paulus hade sagt det 
enda ordet: Rätt har den He- 
lige Ande talat genam profe- 
ten Esaias till edra fäder, 

26 då han säger: >Gå till 
detta folk och säg: Med öro- 
nen skolen I höra och icke 
förstå, och seende skolen I se 
och icke förnimma; Es. 6: 9 f. 

27 ty detta folks hjerta är 
förstockadt, och med öronen 
höra de illa, och sina ögon 
hafva de igenlyckt, att de icke 
må se med ögonen och höra 
med öronen och förstå med 
hjertat och omvända sig och. 
jag hela dem». 

28 Derföre vare eder veter 


eller omkring 41), Svenska 


Kap. 1. 
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ligt, att denna Guds frälsning | stad och tog emot alla som 
har blifvit sänd till hednin-| kommo till honom, 


garne; de skola ock höra. 
Luk. 24: 47. Ap. GQ, 13: 46. 


29 Och i hela 


80 predikande Guds rike och 


18: 6. | lärande det som angick Herren 
två år bodde| Jesus Kristus m 


all frimo 


Paulus qvar i egen hyrd ho-| dighet, oférhindradt, 
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l Kapitlet. 


Paulus helsar de Kristna i Rom och 

uttalar sin dird att der förkunna 

erangelium samt beskrifver hednin- 

garnes afgudert och.dess följder. 

pa. Jesu Kristi tjenare 
kallad till apostel, afakild 

for Guds evangelium — 

Ap. G@ 9 15. 18:2 1 Kor; 1: 1. 

Gal. 1: 15. 


2 hvilket han förut genom 
sina profeter har utlofvat i 
heliga skrifter — 

1 Mos. 3: 15. 22: 18. 26.4. 49:10. 

5 Mos. 18: 15. Ps. 132: 11. Es. 4:2. 

7: 14. 9: 6. Jer. 23:5f, Dan. 9: 24. 
Mik. 7: 20. 


8 om sin Son, hvilken efter 

köttet föddes af Davids säd 

Matt. 1: 1. Luk. 1:83. Ap. G. 2: 80. 
13: 23. 2 Tim. 2: 8. 

4 och efter helighetens Ande 
blifvit kraftigt förklarad vara 
Guds Son genom uppståndelse 
från de döda, Jesus Kristus, 
vår Herre, 


Joh. 10: 80 f. 
Ap. Q. 18: 32 £ 


5 genom hvilken vi hafva 
fått -nåd och apostlaembete 
till att, for hans namns skull, 


Ebr. 1: & 58: 8 f. 


upprätta trons lydnad bland 

alla hedningar, 

Rom. 12: 8. 15: 15 f 1 Kor. 15:10. 
Ef. 8: 8. Rom. 16: 26. 

6 bland hvilka I ock ären, 
I som blifvit kallade af Jesus 
Kristus, Rom. 9: 24, 

7 till alla i Rom varande 
Guds älskade, de kallade he- 
liga. Nåd vare med eder och 
frid af Gud, vår Fader, och 
Herren Jesus Kristus! 

2 Tim. 1: 9. 1 Kor. 1: 2. Ef. 1:1. 

8 Först tackar jag min Gud, 
genom Jesus Kristus, för eder 
alla, att eder tro omtalas i 
hela verlden. 

9 Ty Gud, hvilken jag i 
min ande tjenar uti hans Sons 
evangelium, är mitt vittne, 
huru jag oaflåtligt tänker på 
eder, Ef. 1: 15 f. Fil. 1:8 f. 

10 alltid i mina böner bed- 
jande, att jag dock undtligen 
en ging må genom Guds vilja 
lyckas att komma till eder. 

Rom. 15: 23. 


11 Ty jag längtar efter att 
se eder, på det att jag må 
meddela eder någon andeiig 
gåfva till eder stadfästelse, 
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12 det är, att vi hos eder 


må tillsamman vederqvickas 
genom hvarandras tro, eder 
och min. Rom. 15: 82. 


18 Och jag vill icke, mina 
bröder, att I skolen vara okun- 


nige derom, att jag ofta har 
föresatt mig att komma till 
eder — fastän jag ända hittills 
har blifvit förbindrad — på 
det att jag måtte hafva någon 
frukt äfven bland eder, såsom 
bland de öfriga hedningarne. 
Rom. 15: 22 f. 

14 Jag står i skuld både 
hos Greker och barbarer, både 
hos visa och ovisa. 

1 Kor. 9: 16. 

15 Derfére, så vidt Ps mig 
ankommer, är jag redebogen 
att predika evangelium äfven 
för eder, som ären i Rom. 

16 Ty jag skimmes icke vid 
evangelium, ty det är en Guds 
kraft till frälsning för hvar 
och en som tror, för Juden 
först, så ock för Greken; 


Ps. 40: 10 f£. 2 Tim. 1: 8. 1 Kor. 
1: 18. Ap. G. 18: 46. 


17 ty i detta uppenbaras 
Guds rättfärdighet af tro till 
tro, såsom det är _ skrifvet: 
>Den riittfirdige skall lefva 
af tro». 


Fil. 8: 9. Hab. 2: 4. 
Gal. 3: 11. Ebr. 10: 38. 


18 Ty Guds vrede uppen- 
baras från himmelen öfver all 
ogudaktighet och orättfärdig- 
het hos de menniskor, hvilka 
förhålla sanningen i orättfär- 
dighet, 

19 emedan det som kan för- 
“43 om Gud är uppenbart i 


Pauli Bref till 


de 
dev ror aem. 

Sa ; 17. ala es 

ans osynliga 

skaper, både hans eviga ma 
och hans gudom, sk ända 
från verldens skapelse, när de 
förstås af gerningarna, på det 
att de må vara utan ursäkt, 


Ps. 19: 2 f. 

21 emedan de hafva känt 
Gud, men icke ärat eller tackat 
honom såsom Gud, utan hafva 
blifvit fåfängliga i sina tankar, 
och deras oförnuftiga hjerta 
har blifvit förmörkadt. 

Ef. 4: 17 f. 

22 Då de föregåfvo sig vara 

visa, hafva de blifvit dårar 


1 Kor. 1:20. 

28 och utbytt den oförgäng: 
lige Gudens härlighet mot en 
bild, som liknar förgänglig 
menniska och foglar och fyr 
fotadjur och kräldjur. 


2 Kon. 17:29. Ps. 106: 19 f. Es. 40: 18 
Jer. 2: 11. Ap. Q. 17: 29. l 


24 Derföre har Gud öfver 
lemnat dem i deras hjertans 
lustar åt orenhet, att skända 
hvarandras kroppar, 

Ps. 81: 12 f. 2 Tess. 2: 11. 

25 då de hafva utbytt Guds 
sanning mot lögnen och ärat 
och dyrkat det skapade fram 
för Skaparen, hvilken är väl- 
signad i evighet. Amen. 

26 Fördenskull har Gud 
öfverlemnat dem åt skamligs 
lustar, ty deras qvinnor hafva 
utbytt det naturliga umgänget 
mot det som är mot naturen. 

8 Mos. 18: 23. Rf. & 11 f 

27 Sammalunda hafva ock 

männen, dfvergifvit det natur 








liga umgänget med gqvinnan 
och brunnit i sin lusta till 
hvarandra, och män bedrifvit 
styggelsen med män och fått 
sin villas rätta lin på sig 
sjelfva. 1 Mos. 19: 5. 8 Mos. 18: 22. 

28 Och likasom de icke 
hafva aktat värdt att hafva 
Gud i kunskap, så har Gud 
öfverlemnat dem till ett ovär- 
digt sinnelag, så att de hafva 
gort det otillbörliga, 

29 uppfylda med all orätt- 
ten rhe ie ondsk 
girighet, elakhet, fulla af af- 
und, mordlust, tritgirighet, 
svek, vrdnghet; 

80 Srontasalare, fértalare, 
gads våldsverkare, 
ögfärdiga, stortaliga, illfun- 
diga, mot föräldrar olydiga, 

81 oförnuftiga, trolösa, kär- 
lekslösa, obarmhertiga, 

32 sådana som, fastän de 
väl känna Guds rättfärdiga 
dom, att de som göra sådant 
äro värda döden, dock icke 
allenast göra det, utan ock 


hålla med dem som göra det. 
Os. 7: 8. Pa. 60: 18. 


2 Kapitlet. 
dposteln förehåller Judarne deras 


torre ansvar, i det de fått ett större | k 


ljus dn hedningarne, samt framhåller 
shilnaden mellan sann och falsk Ju- 
dendom. 
erföre är da utan ursäkt, 
o menniska, hvem du än 
lir, som dömer. Ty i det att 
u dömer en annan, fördömer 
du dig sjelf, emedan du, som 
ömer, gör detsamma, 
2 Sam. 12:6 £. Matt, 7: 1. 
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2 Och vi veta, att Guds dom 
ir rätt öfver dem som göra 
sådant. 


8 Och menar du, o men- 
niska, som dömer dem som 
göra sådant och sjelf gör det- 
samma, att da skall kunna 
undfly Guds dom? 


4 Eller föraktar du hans 
godhets, tålsamhets och lång- 
modighets rikedom, icke för- 
stående, att Guds godhet vill 
föra dig till bättring? 

Es. 30: 18. 2 Petr. 3: 9, 15. 

5 Men i din hårdhet och 
ditt obotfirdiga hjerta samkar 
du öfver dig sjelf vrede på 
vredens dag, när Guds rätt- 
visa dom varder uppenbar, 

& Mos. 82: 35. Rom. $: 22. 

6 hvilken skall gifva åt 
hvar och en efter hans ger- 
ningar, 

Job 84: 11. Ps. 63: 18. Jer. 17:10. 
82: 19. Matt. 16: 27. Rom. 14: 12. 
1 Kor. 8: 8. 2 Kor. 5:10. Upp. 32: 12. 

7 nemligen evigt lif åt dem 
som med tålamod i god ger- 
ning söka härlighet och ära 
och oförgänglighet; | 

8 men öfver dem som äro 
partisinnade och icke lyda san- 
ningen, utan orättfärdigheten, 
omma vrede och förtörnelse. 

2 Tess. 1: 8. 
9 Nöd och trångmål öfver 
hvar menniskas själ, som gör 
det onda, Judens först, så ock 
Grekens; 

10 men härlighet och ära 
och frid åt hvar och en som 
gor det goda, Juden först, så 
ock Greken! 
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11 Ty hos Gud &r intet an- 
seende till person. 
6 Mos. 10: 17. 2 Krin. 1% 7. Job 
84: 19. Ap. G. 10: 34. Gal. 2: 6. 
Ef.-6: 9. Kol. 8: 25 1 Petr. 1: 17. 
12 Ty -alla som utan lag 
hafva syndat. skola ock utan 
lag varda fértappade, och alla 
som med lag hafva syndat 
skola genom lag varda dömda. 
18 Ty icke äro lagens hérare 
rättfärdiga inför Gud, men la- 
ens görare skola dömas rätt- 
iga — 
Matt. 2: 21. 1 Joh. 8:7. Jak. 1: 23, 25. 
14 ty när hedningarne, som 
icke hafva lagen, af naturen 
öra det lagen bjuder, så äro 
essa, ehuru de icke hafva 
lagen, sig sjelfva en lag, 


15 och de visa, att lagens 
verk är skrifvet i deras hjer- 
tan, då deras samvete tillika 
bär vittnesbörd och deras tan- 
kar inbördes anklaga eller ock 
ursaka — 

16 på den dag, då Gud skall 
döma menniskornas hemlighe- 
ter, efter mitt evangelium, ge- 
nom Jesus Kristus. 

Matt. 25: 31 f£. Ap. G. 17: 81. 


1 Kor. 4: 5. 

17 Men om du kallas Jude 
och förlitar dig på lagen och 
berömmer dig af Gud 

Joh. 8: 83, 41. 

18 och känner hans vilja 
och, undervisad af lagen, pröf- 
var hvad bist är 

19 och tilltror dig att vara 
blindas ledare, ett ljus för dem 
som äro í mörker, 

20 oförståndigas tuktomä- 
stare, okunnigas lärare, som i 
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Nr: 
lagen har kunskapens och san- 
ningens form; 

21 så lärer du ju icke dig 
sjelf, du som lärer andra; du, 
som predikar, att man icke 
skall stjäla, du stjäl; 

Ps. 50: 16 f. Matt. 28 kap. 

22 du, som säger, att man 
icke skall göra hor, du gör 
hor; du, som stygges vid af- 
gudabilderna, du föröfvar hel- 
gerån; 

23 du, som berömmer dig 
af lagen, du vanärar Gud ge- 
nom lagens öfverträdelse; 

24 ty >För eder skull försmä- 
das Guds namn bland hednin- 
garne», såsom det är skrifvet. 

2 Sam. 12: 14. Es. 62: 6. 
` Hes. 86: 20 t. 

25 Ty omskirelsen gagnar 
vil, om du håller lagen, men 
Sfvertrider du lagen, har din 
omens blifvit oomskuren- 

et. : 

26 Om nu den oomskurne 
håller lagens stadgar, skall då 
icke hans oomskurenhet räk- 
nas för omskärelse? 

27 Och den af naturen oom- | 
skurne, som fullgör lagen, skall 
döma dig, som, med bokstaf- 
ven och omskärelsen, öfver- 
träder lagen, 

28 Ty den är icke Jude, 
som utvertes är det,. ej heller 
är det omskärelse, som utver- 
tes sker på köttet, 

Joh. 8: 39. Rom. 9: 7. Gal. 6: 18 

29 utan den är Jude, som 
invertes är det, och omskärelse 
är hjertats omskärelse genom 
Anden, icke genom bokstaf- 
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ven; och hans pris är icke af| 8 Och hvarföre skulle vi icke 


menniskor, utan af Gud. 
5 Mos. 10: 16. 80:6. Jer. 4: 4. Kol. 
2: 11. Fil. 8: 2 f. 1 Petr. 8: 4 


8 Kapitlet. 


Beskaffenheten af Judarnes företräde. 
Alla menniskors fördömlighet. Rätt- 
fSfäårdtggörelsen beredd genom Jesu 
Sorsoningsoffer. 


u~ är då Judens företräde, 
eller hvad är gagnet af 
omskärelsen ? | 

2 Mycket, på allt sätt ; främst 
det, att Guds utsagor blifvit 
dem ombetrodda. 

5 Mos. 4: 7 f. 81: 24 f. 8 kap. Jos. 
24: 26 f. Ps. 147: 19. Es. 80: 8. 
Jer. 80: 2. Rom. 9: 4. 

8 Ty hvad mer, om några 
af dem icke trodde? Icke skall 
vil deras otro göra Guds tro- 
het om intet? 


Ebr. 4: 2. 4 Mos. 28: 19. Rom. 9: 6. 
2 Tim. 2: 18. 


4 Bort det! Vare hellre Gud 
sannfirdig och hvar menniska 
såsom det är skrif- 


en lö 
vet: På det att du må finnas | ' 


rättfärdig i dina ord och få 
rätt, när du dömes>. 
Joh. 8: 83. Ps. 62: 10. 116: 11. 51:6. 
& Men om vår orättfärdig- 
het ådagalägger Guds rättfär- 
dighet, hvad skola vi då säga? 
Icke är väl Gud orättfärdig, då 
han hemsöker med sin vrede? 
Jag talar efter menniskosätt. 
6 Bort det; ty huru skall 
då Gud kunna döma verlden? 
1 Mos. 18: 25. Job 8: 8. 84: 12. 
om Guds sanning ge- 
nom min. lögn har blifvit större 
till hans ära, hvarföre dömes 


E jag såsom syndare? 


göra, såsom vi varda försmä- 
ade och såsom några före- 
gifva, att vi säga: »låtom oss 
göra det onda, på det att det 
goda må komma», hvilkas dom 
är rättvis? l 

9 Huru är det då? Kunna 
vi åberopa något till vår för- 
mån? Alls icke. Ty vi hafva 
förut anklagat både Judar och 
Greker för att vara alla under 
synd, Gal. 8: 22. 
10 såsom det är skrifvet: 
»Ingen rättfärdig finnes, icke 
en. Ps. 14: 8. 53: 4. 

11 Ingen förståndig finnes, 
ingen finnes, som söker Gud, 

12 Alla hafva afvikit, alle- 
samman hafva blifvit onyttiga, 
ingen finnes, som gör godt, 
det finnes icke en enda. 

13 En öppen graf är deras 
strupa, med sina tungor be- 
draga de, huggormars gift är 
under. deras läppar. 

Ps. & 10. 140: 8 f. 
14 Deras mun är full af för- 
bannelse och bitterhet. 
Ps. 10: 7. 

15 Deras fötter äro snara 

till att utgjuta blod. 
Ords. i: 16. Es. 59: 7. 

16 Förödelse och elände äro 
på deras vägar, 

17 och fridens väg känna 
de icke. 

18 Guds fruktan är icke för 
deras ögon>. Ps. 86: 2 

19 Men vi veta, att allt hvad 
lagen säger, det talar han till 
dem -som hafva lagen, på det 
att hvar mun må tillstoppas 
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och all verlden varda brottslig | ken lag? Genom gerningarnas? 
för Gud, Hes. 16: 63. | Nej, utan genom trons lag. 
20 emedan intet kött skall] 28 Vi hålla således före, att 
- af lagens gerningar varda rätt- | menniskan rättfärdiggöres ge- 
firdigadt inför honom; ty ge-| nom tro utan lagens gerningar. 


nom lagen kommer syndens Gal. 2: 16. Ap. G. 18: 89. 
kinnedom, Gal. 2: 16. ibe 7:7.| . 29 Eller ar Gud allenast Ju- 


21 Men nu har utan lag Guds | darnes Gud? Ar han icke ock 


rättfärdighet blifvit uppenba- sages fn Jo, visserligen 


rad, betygad af lagen och pro- ock hedningarnes 
feterna, 1 Mos. 15: 6. Bs. 53:11. | 80 emedan Gud är en enda, 


Jer. 28: 6 Ap. G. 15: 10 f. Rom. | Som skall rättfärdiggöra de 

22 nemligen Guds rättfär- skurna genom tron. Gal. 3: 8. 
dighet genom tro på Jesus} 81 Göra vi nu lagen om intet 
Kristus för alla och öfver alla genom tron? Bort det; utan 


som tro. Ty det är ingen åt-| vi befästa lagen. Rom. 8: 8 t. 
skilnad; ià 
Rom. 10: 12. Gal. 8: 28. Kol. 8: 11. 4 Kapitlet. 


28 ty alla hafva syndat och 


i Abraham blef af Gud förklarad rätt- 
rt ee hoa oo mior Gud Jărdig, innan han vardt omskuren, 


24 och varda rättfärdigade eami pa sila Pg tro på Gud: 


utan förskyllan, af hans nåd, vad skola vi då sä 

gmon återlösningen i Kristus vår stamfader Pin eee 
esus Gal. 2: 16. Ef. 2: 8 I. i 

Pet p ia FUN EY | yom Abraham vardt rätt 
25 hvilken Gud har fram- | furdiggjord genom gerningar, 

stilt till ett forsoningsoffer me- | så har han en berömmelse; 

delst tron, genom hans blod, | dock icke inför Gud. 


för att visa sin rättfärdighet | 8 Ty hvad säger skriften? 
derfére att han hade dfversett >Abraham trodde Gud, och det 


med de synder, som förut blif- | vardt honom räknadt till rätt- 
vit begångna under Guds tåla- | färdighet>. 


Mos. 18: 6. Gal. 8: 6. 
mod, Kol. 1: 19f Ap. G. 18: 88 f. r ; 
3 Kor. 5: 19. 1 Joh. or 9:9. 4:10.| _4 Men den som håller sig 


26 för att i den tid, som nu | till gerningar, honom tillrik- 
är, visa sin rättfärdighet, på | nas lönen icke efter nåd, utan 
det att han måtte sjelf vara | efter skyldighet. Rom. 11: 6. 
rättfärdig och göra den rätt-| _5 Men den som icke håller 


färdi är af Jesu tro. sig till gerningar, utan tror 
ädre aa one den som gör den ogudakti 


Ps. 51: 6. 
27 Hvar är då berömmelsen ? | rättfärdig, honom 
Hon är utelyckt. Genom hvil- | hans tro till rättfärdighet; 













som ock David prisar 
den menniska salig, hvilken 
Gud tillräknar rättfärdighet 
otan gerningar: 

7 »Saliga äro de, hvilkas 
öfverträdelser äro förlåtna och 
hvilkas synder Bro öfverskylda. 

. 82: 1 £ 


8 Salig är den man, hvilken 
Herren icke tillräknar synd>. 

9 Gäller nu detta saligpri- 
rande de omskurna eller ock 
de oomskurna? Ty vi säga 
att tron vardt Abraham räk- 
nad till rättfärdighet. 

10 Huru blef hon då honom 
tillräknad? Månne såsom om- 
skuren, eller såsom oomsku- 
ren? Icke såsom omskuren, 
utan såsom oomskuren. 

11 Och han undfick omskä- 
relsens tecken såsom ett in- 
segel sin rättfärdighet ge- 
nom den tro han hade såsom 
oomskuren, på det att han 
skulle vara en fader för alla 
oomskurna, som tro, för att rätt- 
färdighet skulle tillriknas äf- 
ven dem, 1 Mos. 17:11. Gal. 8:7. 


12 och en fader för de om- 
ekurna, nemligen för dem som 
icke allenast äro omskurna, 
utan äfven vandra i spåren af 
den tro, hvilken vår fader 
Abraham hade såsom oom- 
skuren. 

18 Ty icke var det genom 
lagen som det löfte gafs åt 
Abraham eller åt hans säd, 
att han skulle blifva verldens 
arfvinge, utan genom trons 


rätt gaet, 
1 Mos. 27:2% 16:521. Gal. 8: 18. 
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14 Ty om de som äro af 
lagen äro arfvingar, så har 
tron blifvit fåfäng och löftet 
gjordt om intet. 

15 Ty lagen kommer vrede 
åstad, ty hvarest ingen lag tir 
der är icke heller någon öf- 
verträdelse. 1 Kor. 15: 56. Jot. 
15: 33. Rom. 8: 20. 6: 18. 7: 8, 10. 

16 Derföre är det af tron, 
för att det skall vara af nåd, 
på det att löftet må stå fast 


,| för hela hans säd, icke för 


den allenast, som är af lagen 
utan ock för den som är a 
Abrahams tro, hvilken — 

. Gal. 8: 16, 18, 28 f. 

17 såsom det är skrifvet: 
»Jag har satt dig till en fader 
för många folk> — är allas 
vår fader inför Gud, på hvil- ' 
ken han trodde, och som gör 
de döda lefvande och kallar 
det som icke är, såsom om 
det vore. 1 Mos. 17: 4 f. 

18 Och der ingen firhopp- 
ning var, trodde han i rhor 
ning, på det att han skul 
blifva fader för många folk, 
enligt det som var sagdt: »Sé 
skall din säd vara». 

1 Mos. 15: 4 f, Ebr. 11: 12. 

19 Och utan att blifva svag 
i tron, tänkte han, som var 
nära hundraårig, på sin egen 
redan halfdöda kropp och på 
Saras halfdöda qved, 

1 Mos. 17: 17. 18: 11. 

20 men tviflade icke i otro 
på Guds löfte, utan vardt stark 
1 tron, gifvande Gud äran 

Ebr. 11: 17 f. 

21 och fullt oferirea, att 

hvad som hade blifvit ofvadt, 
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det var han ock mägtig att 
hålla. Ps. 115: 3. Luk. 1: 87. 
22 Derföre vardt det ock 
honom till rättfärdig- 
et. 

23 Men att det tillräknades 
honom, det är skrifvet icke 
gllenast för hans skull, utan 


_ äfven för vår skull, Rom. 15:4. 


24 hvilka det skall tillräk- 
nas, då vi tro på-den som från 
de döda uppväckte Jesus, vår 
Herre, Ap. G. 2: 24, 82. 
1 Kor. 15: 8 f., 12—20. 

25 P> ilken har blifvit utgif- 
ven, för vara synders skull och 
uppvickt för var rättfärdig- 

orelses skull. | 
tom. 8: 32. 1 Kor. 18: 17. 


5 Kapitlet. 


De rättfärdiggjordas frid. Döden ge- 
nom Adam; lifvet genom Kristus. 


å vi nu hafva blifvit rätt- 
färdiggjorda af tron, hafva 
vi frid med Gud genom vår 
Herre Jesus Kristus, 
Joh. 14: 27. Ef. 2: 18 f. 

2 genom hvilken vi ock hafva 
fått tillträdet genom tron till 
denna nåd, i hvilken vi stå, 
och berömma oss af hoppet 
om Guds härlighet. 


Joh. 10: 9 14:6. Ef. 2: 18. 8: 12. 
Ebr. 10: 19. 


8 Men icke det allenast, utan 
vi berömma oss ock af våra 
lidanden, emedan vi veta, att 
lidandet verkar tålamod 

Fil. 1: 29. Jak. 1: 8 f 

4 och tålamodet bepröfvelse, 

och bepröfvelsen hopp, 
Ebr. 10: 86. 
6 men hoppet låter icke 
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Kap. 4, 5. 


komma på skam, ty Guds kär- 
lek är utgjuten i våra hjertan 
genom den Helige Ande, som 
har blifvit oss gifven. 

6 Ty medan vi ännu voro 
svaga, har Kristus, när tiden 
var inne, dött för ogudaktiga. 
Ef. 2: 1 f. Kol. 2: 18. 1 Petr. 3: 18. 

7 Ty näppeligen vill någon 
dö för en rättfärdig; för den 
gode torde ras verkligen 
hafva mod att dö. 

8 Men Gud bevisar sin kär? 
lek till oss deruti, att Kristus 
har dött för oss, medan vi ännu 
voro syndare. | 

9 Mycket mer skola vi då, 
sedan vi nu hafva blifvit rätt- 
färdiggjorda i hans blod, genom 
honom varda frälsta ifrån 
vreden. 1 Tess. 1: 10. 

10 Ty om vi, medan vi voro 
fiender, blefvo försonade med 
Gud genom hans Sons död, 
skola vi mycket mer, sedan vi 
blifvit forsonade, varda friilsta 
genom hans lif. = Kol. 1: 21 £ 

11 Och icke det allenast, 
utan så, att vi ock berömma 
oss i Gud genom vår Herre 
Jesus Kristus, genom hvilken 
vi nu hafva fått försoningen. 

12 Derföre, såsom genom en 
menniska synden har kommit 
i verlden och genom synden 
döden, och döden så har kom- 
mit till alla menniskor, eme 
dan de alla hafva syndat — 


1 Mos. 8: 6. 3:17. Rom. 6: 28. 
1 Kor. 16: 21 f. 


18 Ty allt intill lagen var 
synd i verlden; men synd till- 
räknas icke, der ingen lag är 

Bom, 4: 16. 7. 7 


m. 





Kap. 5, 6. 


14 Likväl herskade döden 
från Adam intill Moses äfven 
öfver dem som icke hade syn- 
dat med någon: öfverträdelse 
lik Adams, hvilken är en före- 
bild af den som skulle komma. 

15 Dock är det icke så med 
nådegåfvan, som med öfverträ- 
delsen. Ty om genom den enes 
öfverträdelse de många hafva 
dött, si har Guds nåd och gåf- 
van mycket mer öfverflödat 
till de många genom den ena 
menniskans, 'Jesu Kristi, nåd. 

16 Och gåfvan kom icke så- 
som genom den ene, som syn- 
dade, ty domen kom genom en, 
till fördömelse, men nådegåf- 
van kom genom många öfver- 
trädelser, till rättfärdiggörelse. 

17 Ty om döden medelst den 
enes öfverträdelse har herskat 
fm den ene, så skola myc- 
et mer de som rikligen undfå 
nåd och rättfärdighetens gåfva 
herska i lif genom den ene, 
Jesus Kristus. — 

18 Såsom nu derföre genom 
en öfverträdelse fördömelse 
kom öfver alla menniskor, så 
har ock genom en rättfärdig- 
het rättfärdiggörelse till lif 
kommit öfver alla menniskor. 

Rom. 6: 23. 

19 Ty såsom genom den ena 
menniskans olydnad de många 
hafva blifvit gjorda till syn- 
dare, så skola ock genom den 
engs lydnad de många göras 
rättfärdiga. 

20 Men lagen kom också in, 
På det att öfverträdelsen skulle 
öfverflöda; men hvarest synden 
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öfverflödade, der öfverflödade 
nåden ännu mer, 
Rom. 7: 8 Gal. 3: 19. 

21 på det att, likasom syn- 
den har herskat medelst döden, 
så skulle ock nåden herska 
genom rättfärdighet till evigt 
lif genom Jesus Kristus, vår 
Herre. 


6 Kapitlet. 


De troendes död från synden och lif 
med Kristus. 


H skola vi då säga? Skola 
vi forblifva i synden, på 
det att nåden må ötvertlöda? 


ort det; vi som hafva 
T 


z aee om 


dött fran synden, huru skol 
ött från synden, huru skola 
vi ännu kunna lefva i henne? 


3 Eller veten Tickeé. att alla 


ristus Jesus, vi hafva blifvit 
döpta üll hans död? ~~ 
al. ð: . 

4 Så hafva vi då blifvit be 
grafna med honom genom de 
pet till döden, på det att, så- 
som Kristus vardt uppväckt 
från de döda genom Fadrens 
härlighet, så skola ock vi van- 
dra i ett nytt lefverne. 

Kol. 2: 12 f. Ef. 4: 22 f. 

& Ty om vi hafva blifvit in- 
fdrlifvade med honom genom 
en lika död, să skola vi ock 
blitva det gčhôn en Wa upp 
sfåndelse, 7 

Rom. 8: 11 f. Fil. 8: 10 f. 

6 vetande, att vår gamla 
menniska har blifvit korsfäst 
med honom, på det att syndens 
kropp må varda om intet, att 
vi icke mer skola tjena synden. 
"Gal. 2° 19 f. 5: 24. 
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7 Ty den som har dött, han 
är rättfärdigad från synden. 
a’ REES. et fn SI. ERS, 


8 Hafya vi nu dött med 


Kristus, så tro vi, att vi ock |. 


skola lefva med honom, 
Sd Tim, XL 


sh san 


en. oF 
men hang lif är ett lif for Gud. 
i Bor. LTT 

11 Så hållen ock I fire, att 
I ären döda från synden, men 
lefven för Gud i Kristus Jesus, 
vår Herre. 

12 Må fördenskull synden 
icke herska i eder dödliga 
kropp, så att I lyden hans 
lustar, 

18 och öfverlemnen icke edra 
lemmar såsom orättfärdighe- 
tens redskap åt synden, utan 
öfverlemnen eder sjelfva åt 
Gud, såsom de der lefva efter 
att hafva varit döda, och edra 
lemmar såsom rättfärdighetens 
redskap åt Gud. 

Rom. 12:1. Gal. 2: 20. 1 Petr. 4:11. 

14 Ty synden skall icke råda 
öfver. eder, ty I ären icke under 


lagen, utan under nåden. 
al. B: ig. . 
15 Huru då? Skola visynda, 


emed äro under la- 
ep, utan under nåden? Bort 
let! 1 Kor. 9: 21. Gal. 2: 17 f. 


16 Veten I icke, att om I 
öfverlemnen eder såsom tjenare 
&t någon för att lyda honom, 
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Wip. 6. 
ären I tjenare åt den, hvilken 
I lyden, vare sig syndens till 
död: eller lydnadens till rätt- 
färdighet. 
Joh. 8: 84. 2 Petr. 2: 19. 

17 Men Gud vare tack, att 
I voren syndens tjenare, men 
hafven blifvit af hjertat lydiga 
den framställning af läran, åt 
hvilken I hafven blifvit öfver- 
lemnade! 

18 Men då I ären frigjorda 
ifrån synden, hafven I blifvit 
rättfärdighetens tjenare. 

1 Petr. 2: 15 f. 

19 Jag talar efter mennisko- 
sätt, för edert kötts svaghets 
skull. Ty likasom I hafven 
öfverlemnat edra lemmar att 
tjena orenheten och orăttfär- 
digheten till orättfärdighet, så 
öfverlemnen nu edra lemmar 
att tjena rättfärdigheten till | 
helgelse. 

20 Ty då I voren syndens 
tjenare, voren I fria ifrån rätt- 
färdigheten. | | 

21 Hvad frukt haden I vil 
då? Det, hvaréfver I nu bly- 
gens. Ty slutet på sådant är 
död. Rom. 7: 6. Fil. 8: 19. 

22 Men nu, emedan I ären | 
frigjorda ifrån synden och haf- 
ven blifvit Guds tjenare, haf- 
ven I eder frukt till helgelse, 
och såsom slut evigt lif. 

23 Ty syndens lön är döden 
men Guds gäfv i 


Kristus Jésus, v rre. 
1 Mos. I: 17, Juk- Tr I5:—Rom. 6: 
12, 18. 1 Kor. 15: 21 It. 















PARGAS, Sora ALARGA tap lec Pa a a TEPC NERE ASEE AP TATA Rt | ens Earn eID 


7 Kapitlet. 


De troendes frihet med afseende pd 
lagen och synden. Lagens vanmagt i 
andens strid mot köttet. 

Her veten I icke, mina brö- 

der — ty jag talar till så- 
dana som känna lagen — att 
lagen råder öfver menniskan, 
så länge hon lefver. 

2 Ty den gifta qvinnan är 
genom lagen bunden vid man- 
nen, så länge han lefver; men 
om mannen dör, är hon lös- 
gjord "från mannens lag. 

1 Kor. 7: 89. 

8 Alltså, om hon gifver sig 
åt en annan man, medan hen- 
nes man lefver, skall hon kallas 
äktenskapsbryterska; men om 
mannen dör, är hon fri ifrån 
lagen, så att hon icke är äk- 
tenskapsbryterska, om hon gif- 
ver sig åt en annan man. 

Matt. & 82. 


4 Så hafven ock I, mina| gq 
bröder, blifvit dödade från la-. 


gen genom Kristi kropp för att 
tillhöra en annan, nemligen 
honom, som är uppstånden från 
de döda, på det att vi må bära 
frukt åt Gud. 


Rom. 8: 2. Gal. 2: 19 f. 5: 18, 221. | M 


6 Ty då vi voro i köttet, 
voro de syndiga lustar, som 
väcktes genom lagen, verk- 
samma i våra lemmar till att 
bära frukt åt döden. 

Rom. 6:,20 f. 

6 Men nu äro vi lösgjorda 
från lagen, döda från den, i 
hvilken vi höllos fångna, så 
att vi skola tjena i Andens 


2 Kor. 3: 6. 
1 Hvad skola vi då säga? 
Är lagen synd? Bort det! Men 
synden kände jag icke utan 
genom lagen, ty jag hade icke 
vetat af begärelsen, om icke 
lagen hade sagt: »Du skall 
icke begära». 
Rom. 8: 20. 2 Mos. 20: 17. 

8 Men synden tog anledning 
och verkade genom budordet 
i mig all begärelse, ty utan lag 
är synden död. 

Job. 15: 22. Rom. 4: 16. 6: 13, 20. 

9 Och jag lefde en gång utan 
lag, men när budordet kom, 
lefde synden upp, 

10 och jag vardt död, och 
budordet, som var gifvet till 
lif, befans vara mig till död. 

8 Mos. 18: 5. Hes. 20: 11, 13. 

11 Ty synden tog anlednin 
och förförde mig genom bud- 
ordet och dödade mig genom 


et. 

12 Alltså är visserligen lagen 
helig och budordet heligt och 
rättfärdigt och godt. 

1 Tim. 1: 8 

18 Har då det som är godt 
blifvit mig till déd? Bort det! 
en synden har blifvit det, 
på det att hon skulle visa, sig 
vara synd, derigenom att hon 
medelst det som var godt ver- 
kade min död, på det att syn- 
den skulle blifva öfvermåttan 
syndig genom budordet. 

14 Ty vi veta, att lagen är 
andelig, men jag ar kittslig, 
sald under synden. 

1 Kon. 21:-20, 28. 
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15 Ty jag vet icke hvad jag 
gör, ty hvad jag vill, det gör 
jag icke, utan hvad jag hatar, 
det gör jag. Gal. 5: 17. 

16, Men om jag gir hvad jag 
icke vill, s& medgifver jag, att 
lagen är god. 

17 Men nu är det icke mera 
jag, som gör det, utan synden, 
som bor i mig. 

18 Ty jag vet, att i mig, det 
ur, i mitt kött, bor icke något 
godt; ty viljan har jag, men 
att göra det goda finner jag 
icke. 1 Mos. 6: 5. 8: 21. 

19 Ty det goda, som jag vill, 
det gör jag icke, men det onda, 
som jag icke vill, det gör jag. 

20 Men om jag gör det jag 
icke vill, så är det nu mera 
icke jag, som gör det, utan 
synden, som bor i mig. 

21 Så finner jag nu hos mig, 


Pee Fe Bove - æ 


som vill göra et gods, en 


A 


lagen, att det onda läder vid 
mig. 

~D Ty jag har min lust till 
Guds. p Invertes 


+ 
23 men jag ser en annan 
lag i mina lemmar, som käm- 
par mot den lag, som är i min 
ande, och griper mig fången 


i. syndens om är i mina 


$4 J; 
skall, frälsa mi från d 
dödens kropp? > 
25 Jag tackar Gud genom 
Jesus Kristus, vår Herre. Så 
tjenar jag nu sjelf Guds lag 
med anden, men syndens lag 
ned köttet. Joh. 8:86. 1Kor, 15:57. 


Pauli’ Bref til Romarne. 





Kaphi 8. 
8 Kapitlet. 


De troendes vandring i Anden och 
härliga förmåner. 

r nu ingen fördömelse 

för dem som äro 1 Kristus 


i 2 Ty Andens ds som till- 

ör lifvet i Kristus Jesus, har 

g) jort mig fri ifrån syndens och 
Odens lag. 


I Kor. 18:45. Rom. 6: 18, 22. 

8 Ty det som lagen icke 
kunde åstadkomma, i det han 
var försvagad af köttet, det 
jorde Gud, då han sände sin 
on i syndigt kötts liknelse 
och för syndens skull och för- 


dömde synden i köttet, 
Gal. 4: 4 f. Ebr. ‘as 14. 7: 18 £. 


Kol. 1: 22. 

4 p& det att lagens fordran 
skulle vårda fullbordad i oss, | 
som icke vandra efter köttet, 
utan efter Anden. 

& Ty de köttsliga äro kötts- 
ligt sinnade, men de andeliga 
äro andeligt sinnade. 1 Kor. 2:14. 

6 Ty köttets sinne är död, 
men Andens sinne är lif och 
frid, Rom. 6: 21. Gal. 6: 8. 

7 emedan köttets sinne är 
fiendskap mot Gud, ty det är | 
icke Guds lag underdånigt och 
kan icke heller vara det. | 

8 Men de som äro i köttet 
kunna icke täckas Gud. 

9 Men I ären icke i köttet, 
utan i Anden, om Guds Ande 
annars bor i eder; men om | 
någon icke har Kristi Ande, 
så hörer han icke honom til. | 

1 Kor. 8°16." UME 8. - 

10 Men om Kristus är i eder, 


-bese 


Jesus.. 
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så kr väl kroppen död för syn- 
dens skull, men Anden är lif 
för rättfärdighetens skull. 


11 Men om dens Ande, som 
uppväckte Jesus från de döda, 
bor ieder, så skall den, som 
oppväckte Kristus från de 

ra äfven edra dödliga 


kroppar Jefvande för sin Andes 
bor i eder. 
om. 6: 4 f. 1 Kor. & 14. 


2 Kor. 4: 14, 

12 Så stå vi då, mina brö- 
der, icke i skuld hos köttet, 
så att vi skola lefva efter 
köttet. Rom. 6: 18. 


18 om I lefven efter 
köttet, skolen I dö, men om I 
döden kroppens gerningar med 

en I lefva. ~) 

. 4: 22 f. Kol. 8: b£. 

14 Ty alla som drifvas af 

Guds Ande, de äro Guds barn. 

Í hafven icke fått 
träldomens ande åter till rädd- 
håga, utan I hafven fått 
barnaskapets Ande, i hvilken 
vi ropa: Abba, Fader! 
2 Tim. 1: 7. Gal. 4:5f. 1 Joh. 4:18. 

16 Anden sjelf vittnar med 
: inde, att yi äro Guds 
TEF. 1: 22. 6:5. Bf. 1: 18. 4 80. 
17 Men äro vi barn, så äro 
ipak ATAL pomligen uds 

Vingar och Kristi medarf- 

T, O lid 


rx 


m_vi annars lida med 

ia r vi ock med 

nom må varda forhirligade. 

ME AG. 1k M. 

2 Tim. 2: 11 f. 

18 Ty jag håller före, att 
denna i aro a 

en bär- 


298 
lighet, som på oss kommer att 
ï : 
att. BF 12. 2 Kor. 4: 17 f£. 
19 Ty skapelsens trängta 
ape ngtan 
bidar fe Guds barns uppen- 
barelse. 

20 Ty skapelsen har blifvit 
underkastad vanskligheten, icke 
af fri vilja, utan for dens skull, 
som har underkastat henne, 
på en forhoppning, 

21 att ock sjelfva skapelsen 
skall varda frigjord ifrån for- 
gängelsens träldom till Guds 
barns härliga frihet. 

22 Ty vi veta, att hela ska- 
pelsen med oss suckar och 


våndas Enda till nu. 


28 Och icke hon allenast, 
utan ock vi eiva, som hafva 
Andens förstling, sucka inom 
oss och bida efter barnaskapet, 
vår kropps förlossning. 

2 Kor. & 2f. 

24 Ty i hoppet äro vi frälsta; 
men ett hopp, som synes, är 
icke hopp, ty huru kan någon 
hoppas det han ser? 

2 Kor. 5& 7. Ebr. 11: 1 £. | 

25 Men om vi hoppas det 
som vi icke se, så förbida vi 
det med tålamod. 

26 Sammalunda hjelper ock 
Anden vår skröplighet, ty hvad 
vi skola bedja, såsom sig bör, 
det veta vi icke, men Anden 
sjelf manar godt för oss med 
outsägliga suckar. Jak. 4: 3. 

27 Och den som ransakar 
hjertan vet hvad Andens sinne 
ur, ty efter Guds behag manar 


han godt för de heliga. 
1 Krén. 28; 9, 


nm 
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28 Men vi veta, att fur dem 


som Aleka Gud samverkar allt | hela. dagen, 


till det bästa, for dem som 
fro kallade efter hans uppsåt. 

29 Ty dem, hvilka han har 
förut känt, har han ock förut 
bestämt, att de skulle vara lika 
hans Sons bild, på det att 
han må vara den förstfödde 
bland många bröder. 

80 Och dem han har förut 
bestämt, dem har han ock 
kallat, och dem han har kallat, 
dem har han ock rättfärdig- 
gjort, och dem han har rätt- 
färdiggjort, dem har han ock 
förhärligat. 

81 Hvad skola vi då säga 
härom? Ar Gud för oss, hvem 


kan vara mot as 
> OO. Ta. 118: 6. 

82 Han, som icke har skonat 
sin egen Son, utan utgifvit 
honom för oss alla; huru skall 
han icke ock skänka oss allt 
med honom? ES 
Er. 03r 5 Ton: 8: 16. Rom. 4: 25. 


5: 6, 9. 
88 Hvem vill åklaga Guds 


a. 


utkorade ud är den som 
rattfardigar. Es: 50: 8 f. 


et 


dima? Kristus “Br den som 
har dott, ja An mer, tar BPE: 
stått, som ock sitter på Gu 


pee sida, ‘sort “otk -manar 
godt eae aac 


34 Hvem är, som vill för- 


för oss, ` 
Ebr. 1: 8. 1 Petr. 8:22. 1 Joh. 2:1. 
85 Hvem skall skilja oss 
från Kristi kärlek? Nod €ller 
trångmål eller förföljelse öller 
hunger eller nakenhet eller fara 
eller svärd) UTT tae 
86 såsom det är skrifvet: 


»För din skull varda vi dödade 


mn, vi hafva bhfvi 
aktade såsom slagtefärs? ~ 
Ps. 88 TKI EA TK : or. 4: 11. 


87 Men i allt detta öfver- 
vinna vi rikligen genom den 
som har älskat oss. 

1 Kor. 15: 57. 2 Kor. 2: 14. 


ae Ty jag är viss derpå, 
att hvarken dod eller hf, eller 
ing ar eller herradömen eller 
vildigheter, eller de ting, som 
äro, eller de 

komma, ` 
89 eller. höghet eller d jup 
het eller något annat skapadt 
skall kunna skilja one Tris 


ting, som skola 


Guds kärlek, som är i Kristus 


J esug, vår Herre. 


9 Kapitlet. 


Quds sannfärdighet och allmagt de- | 


visad mot Israel. Judarnes förta- 
stelse och hedningarnes utkorelse. 


Js talar sanning i Kristus — | 


jag ljuger icke; mitt sam- 
vete bär mig vittnesbörd i den 
Helige Ande — 

2 att jag har stor sorg och 
oaflåtligt qval i mitt hjerta. 

Rom. 10: 1, , 

8 Ty jag önskade, att jag 
sjelf vore förbannad ifrån Kri- 
stus för mina bröders skull, 
som äro mina anförvandter 
efter köttet, 2 Mos. 82: 32. 

4 hvilka äro Israeliter, hvilka 
barnaskapet tillhör och här 
ligheten och förbunden och 
lagstiftningen och gudstjenster 
och löftena, 
2 Mos. & 33. Ps. 147: 19 f. Rom 


3:17. 8: 3. Bf. Os 
& och hvilka fäderna till 





| 


Kap. 9. 


böra, och från hvilka Kristus 

är e 

öfver allting, välsignad evin- 

nerligen. Amen. 

Matt. 1: 1 f£. Joh. 1:1. Ebr.1:8 f. 
6 Men icke är det så, att 

Guds ord har blifvit om intet, 

ty icke äro alla de Israeliter, 


härstamma från Israel, 
4 Mos. 23:19. Rom. 3:8. Joh. 8:39. 
Rom. 2: 28. 


Gal. 6: 18. 

7 icke heller äro de alla 
barn, derföre att de äro Abra- 
hams säd, utan >Genom Isak 
skall säd uppkallas efter dig>, 

1 Mos. 21: 12. 

8 det är, icke äro de Guds 
barn, som äro barn efter köttet, 
utan de som äro barn efter 
löftet, de räknas för säd. 

Gal. 4: 28. 


9 Ty detta var léftesordet: 
»Vid denna tid skall jag kom- 
ma, och Sara skall hafva en 
son». 

10 Och icke det allenast 
utan så var det ock m 
Rebecka, som vardt hafvande 

enom en, nemligen Isak, var 
ader. 1 Mos. 26: 31 f. 

11 Ty förr än barnen voro 
födda och de hvarken hade 

jort godt eller ondt — på 

et att Guds uppsåt enligt 
utkorelsen skulle ega bestånd, 
icke på grund af gerningar, 
utan af den kallandes behag — 

12 vardt det sagdt till henne: 

>Den äldre skall tjena den 


yngre>, 

18 såsom det är skrifvet: 
»Jakob älskade jag, men Ksau 
hatade jag>. 

14 Hvad skola vi 
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1 Mos. 18: 10, 14. | h 
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| Icke kan väl orättvisa finnas 
er köttet, hvilken är Gud | hos Gud? Bort det! 


& Mos, 82: 4. 2 Krön. 19: 7. 
Job 8: 8. 84: 10. 

15 Ty till Moses säger han: 
»Jag skall förbarma mig öfver 
den, öfver hvilken jag för- 
barmar mig, och vara barm- 
hertig mot den, mot hvilken 
jag är barmhertig». 

2 Mos. 88: 19. 

16 Allts& beror det icke af 
någons vilja eller löpande, 
utan af Guds barmhertighet; 
` 17 ty skriften säger till 
Farao: »Just_dertill har j 
uppviickt dig, att ja skal 
oc 


l 
att mitt namn ska värda TS - 
kunnadt på hela jorden». ~ 
O MOs. 8°16. 
18 Alltså förbarmar han sig 
öfver hvilken han vill, och 
hvilken han vill förhärdar 


an. 

19 Nu torde du säga till 
mig: Hvarföre gör han då 
ännu förebråelser? Ty hvem 
kan stå emot hans vilja? 

20 Nå väl, o menniska, hvem 
är du, som vill tvista med Gud? 
Icke säger vil verket till sin 
mästare: Hvarfire gjorde du 
mig så? 

Es. 45: 9 64: 8 Jer. 18: 6. 

21 Eller har icke kruko 
makaren magt öfver leret, till 
att af samma massa göra ett 
kiril till heder, ett annat till 
vanheder ? 2 Tim. 2: 20. 

22 Men om Gud, ehuru han 
vill visa sin vrede och kun- 


Mal. 1: 3 f. | göra sin magt, med stor lång- 
dé siiga?: modighet har ftrdragit 


mm 
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vredes käril, som voro tillredda 
till förtappelse, 


28 och det för att uppen- 
bara sin hiirlighets. rikedom 
öfver sin barmhertighets käril, 
hvilka han förut 
till härlighet! 


24 Såsom sådana har han 
ock kallat oss, icke allenast af 
Judarne, utan ock af hednin- 
garne, 

25 såsom han ock säger hos 
Osea: »Det som icke var mitt 
folk, det skall jag kalla mitt 
folk, och den icke älskade, 
henne skall jag kalla den 
älskade; Os. 2: 23. 1 Petr. 2: 10. 


26 och det skall ske, att på 
den ort, der det har varit sagdt 
till dem: I ären icke mitt folk, 
der skola de kallas den lefvande 
Gudens barn». Os. 1: 10. 

27 Men om Israel ropar 
Esaias: »Ar än antalet af 
Israels barn såsom sanden i 
hafvet, så skall blott qvar- 
lefvan varda frälst, 

Es. 10: 22 f. Rom. 11: 5. 

28 ty en afgdrande och kort 
rikenskap skall Herren halla 
p& jorden>; 

29 och såsom Esaias har 
férutsagt: »Om Herren Sebaot 
icke hade lemnat oss säd 
öfrig, så hade vi blifvit såsom 
Sodom och hade blifvit lika 
Gomorra». Es. 1: 9. 

80 Hvad skola vi då säga? 
Jo, att hedningarne, som icke 
foro efter rättfärdighet, hafva 
fått rättfärdighet, nemligen 

ittfärdigheten af tro, 
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Kap. 9, 10. 


81 och att Israel, som for 
efter rättfärdighetens lag, icke 
har kommit till rättfärdighe- 
tens lag. Rom. 10:2 f. 11: 7 

82 Hvarftre? Derfdre att 
det icke skedde af tro, utan 
såsom af lagens gerningar, ty 
de stötte sig mot stétestenen, 

88 såsom det är skrifvet: 





»>Se, jag lägger i Sion en | 
stötesten och en ftrargelse- | 
klippa, och den som tror på | 
honom skall icke komma på | 
skam>. 


Ha. 28: 16. Luk. 3:84. 1 Petr. 2:6 t. 


10 Kapitlet. 


Orsaken, hvarföre Judarne gå miste 
om frälsningen. 


Bree: mitt hjertas Snskan 
och min bön till Gud är 
för dem, att de må blifva 
frälsta. 

2 Ty jag bär dem vittnes- 
börd, att de hafva nit för Gud, ' 
men icke visligen. 

Ap. G. 22: 8. 

8 Ty då de icke förstå Guds 
rättfärdighet, utan söka att 
upprätta sin egen rättfärdighet, 
hafva de icke blifvit Guds 
rättfärdighet underdåniga. 

Rom. 9: 81 f. 

4 Ty Kristus är lagens ände 
till rättfärdighet för hvar och 
en som tror. 

Matt. 5: 17. Gal. 8: 24. 

& Ty Moses skrifver om den 
rättfärdighet, som är af lagen: 
» Den menniska, som håller det, 
skall derigenom lefva>. . 

8 Mos. 18:5. Hes. 20: 11. Gal. 8: 22. 


6 Men rättfärdigbeten af tro 








Kap. 10, 11. 
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siger så": »Sig icke i ditt 
hjerta; hvem skall fara upp 
till himmelen ?» detär att hemta 
Kristus ned; 6 Mos. 80: 11 £. 

T veller: hvem skall fara 
ned i afgrunden?» det är att 
hemta Kristus upp från de döda. 

8 Men hvad säger hon då: 
Ordet är dig nära, i din mun 
ochiditthjerta». Detta är ordet 


9 Ty om du med din mun 
bekänner a såsom oe 
och tror i ditt hjerta, att Gu 
har uppväckt Bonom från de 
döda, så varder du frälst. 

Matt. 10: 32. 
10 Ty med hjertat tror man 
till rättfärdighet, och med 
munnen bekänner man till 
frälsning. 

11 Ty skriften säger: »Hvar 
och en som tror på honom 
skall icke komma på skam>. 

Es. 28: 16. 

12 Ty ingen Atskilnad är 
mellan Jude och Grek, ty 
samme Herre är öfver alla, rik 


för alla dem som åkalla honom, 
Ap, G. 15: 9. Rom. 3: 29. Ef. 2: 4, 7. 


S BS Oe 


såsom det är skrifvet: »Huru 
ljufliga äro. icke. deras. fitter, 


som frid förkunna, deras, som 
godt forkunna>? 
Es. 52: 7. Nab. 1:15. ' 
16 Dock hafva icke alla 
hirsammat evangelium. Ty 
Esaias säger: »Herre, hvem 


tror vår predikan?> Es, 53: 1. 
17 Så är tron af predikan 
och predikan genom Guds ord. 


18 Men jag säger: Hafva 
de väl icke hört? Jo visser- 
ligen. »Deras ljud har utgått 
öfver hela jorden och deras 
ord till verldens ändar». 

Ps. 19: 5. Kol. 1: 23. 

19 Men jag säger: Icke har 
vil Israel varit okunnig der- 
om? Först säger Moses: >Jag 
skall uppväcka eder till ifver 
genom ett folk, som icke är 
något folk, och reta eder ge- 
nom ett oförståndigt folk». 

& Mos. 32: 21. 

20 Och Esaias dristar sig 
till och säger: »Jag har blifvit 
funnen af dem som icke sökte 
mig, jag har blifvit uppenbar 
för dem som icke frågade efter 
mig». Es. 65: 1 f. 

21 Men om Israel säger han: 
»Hela dagen har jag uträckt 
mina. "händer till ett ohörsamt 
och genstrifvigt folk». > 


11 Kapitlet. 
Enskilde Judar hafva redan nu blif- 
vit troende. Det Judiska folkets dter- 
upptagande. 


e-| QA säger jag nu: Icke har 
ë, S v Q 


ud förkastat sitt folk? 


* Apostelin åberopar bër ett annat ställe hos Moses och ligger ¢ 
der sagda orden i trosrättfärdighetens mun. & Mos. 80: 11 f 
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Bort det; ty äfven jag är en 
Israelit, af Abrahams sid, af 
Benjamins stam. 

& Mos. 4: 81. Fil. 3: 6. 

2 Gud har icke förkastat 
sitt folk, hvilket han hade 
förut känt. Eller veten I icke 
hvad skriften säger om Elias, 
huru han uppträder inför Gud 
mot Israel, sigande: 

8 »Herre, de hafva dräpt 
dina profeter och nedbrutit 
dina altaren, och jag har blif- 
vit lemnad allena qvar, och 
de fara efter mitt lif»? 

1 Kon. 19: 10. 

4 Men hvad säger honom 
Guds svar? »Jag har låtit 
qvar åt mig sju tusen män, 
som icke hafva böjt knä för 
Baal». 1 Kon. 19: 18. 

& Likaså finnes ock i denna 
tiden en qvarlefva enligt ut- 
korelsen af nåd. Rom. 9: 27. 

6 Men är det af nåd, så 
är det icke mer af gerningar, 
annars blifver nåden icke mer 
nåd; men är det af gerningar, 
så är det icke mer nåd, annars 
är gerningen icke mer gerning. 

& Mos. 9: 4. Rom. 4: 4 f. 

7 Huru är det då? Det som 
Israel söker, det har han icke 
fått;' men de utkorade hafva 
fått det, och de andra hafva 
blifvit förhärdade, Rom. 9: 81. 

8 såsom det är skrifvet: 
»Gud har gifvit dem en för- 
soffningens ande, ögon, att de 
icke skola se, och T, att de 





re skola höra, ända till denna 
>. Es. 6: 9 £. 29: 10 f£. 
Ea 9 Och David säger: »Varde 
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deras bord till en snara och 
till ett giller och till en stdte- 
sten och dem till en veder- 
gillning; Ps. 69: 23 £. 
10 varde deras ögon för- 
mörkade, att de icke må se, 
och böj deras rygg alltid>. 
11 Så säger jag nu: Icke 
hafva de väl stött emot, på 
det att de skulle falla? Bort 
det; utan genom deras fall har 
frälsningen vederfarits hednin- 
garne, för att väcka dem till 
ifver. Matt. 22: 8f. Ap. G. 18: 46. 


12 Men har nu deras fall 
blifvit verldens rikedom och 
deras förminskning blifvit 
hedningarnes rikedom, huru 
mycket mer deras follhet! 

13 Men till eder, hedningar, 
säger jag: Så vidt jag nu är 
hedningarnes apostel, ärar jag 
mitt embete, 

Ap. G. 9: 15. 18: 2. 22: 21. Rom. 
15: 16. Gal. 1:16. 2:2,8. Bf.3:8. 
1 Tim. 2: 7. 2 Tim. 1: 11. 

14 om jag tilläfventyrs kan 
uppväcka dem som äro mitt 
kött till ifver och frälsa några 
af dem. 

15 Ty om deras förkastelse 
Er verldens försoning, hvad 
skall då, deras upptagande 
blifva annat än lif ifrån de 
döda? 

16 Är förstlingen helig, så 
är ock hela degen helig, och 
om roten är helig, så äro ock 
grenarna heliga. 

17 Men om några af gre- 
narna_ hafva blifvit afbrutna, 
och du, som är af ett vildt 


oljeträd, har blifvit inympad 


3 af. 








bland dem och med dem del- 
aktig af oljetriidets rot och 
fetma, 

18 så förhäf dig icke öfver 
grenarna. Men om du för- 
häfver dig, så bär ju icke dn 
roten, utan roten dig. 

19 Du torde då säga: Gre- 
narna blefvo afbrutna, på det 
att jag skulle inympas. 

20 Rätt så; de blefvo af- 
brutna genom otron, men du 
står genom tron. Var icke 
stolt 1 ditt sinne, utan var 'i 
räddhåga. 

Ords. 28: 14. Es. 66: 2. Fil. 2: 12. 

21 Ty har Gud icke skonat 
de naturliga grenarna, torde 
han icke heller skona dig. 

22 Så se nu Guds godhet 
och stränghet, stränghet mot 
dem som föllo och godhet mot 
dig, så framt du förblifver i 
godheten; annars varder ock 
du afhuggen. Joh. 15: 2. 

23 Men äfven de skola in- 
ympas, om de icke förblifva 
1 otron, ty Gud är migtig att 
åter inympa dem, 

24 Ty om du har blifvit 
afhuggen från det af naturen 
vilda oljetridet och mot na- 
turen inympad i ett ädelt 
oljetrid, huru mycket mer skola 
då ej dessa, som äro naturliga 
grenar, inympas :i sitt eget 
oljetrid | | 

25 Ty jag will icke, mina 
bröder, att I skolen vara i 
okunnighet om denna hemlig- 
het — på det att I icke mån 
anse eder sjelfva för vise — 
att förhärde 
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har endels träf- 
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fat Israel till dess hedningar- 
nes fullhet har ingått. 
Luk. 21: 24. 

26 Och så skall hela Israel 
varda frälst, såsom det är 
skrifvet: >Från Sion skall 
förlossaren komma, och han 
skall bortskaffa ogudaktighe- 
terna från Jakob. Es. 59: 20 £. 

27 Och detta skall vara mitt 
förbund med dem, då jag bort- 
tager deras synder>. 

Jer. 31: 31 f. 

28 Efter evangelium #ro de 
fiender, för eder skull, men 
efter utkorelsen äro de älskade, - 
för fädernas skull. 

29 Ty Guds nådegåfvor och 
kallelse äro sådana, att han 
icke ångrar dem. 

80 Ty såsom ock I fordom 
icke trodden på Gud, men nu 
hafven fått barmhertighet 
genom dessas otro, Gal. 4: 8. 

81 så hafva nu ock dessa 
icke trott, p& det att genom 
den barmhertighet, som har 
vederfarits eder, äfven de måtte 
få barmhertighet. 

82 Ty Gud har inneslutit 
alla under otro, på det att han 
skulle förbarma sig öfver alla. 

Gal. 8: 22. 

83 O hvilket djup af rike- 
dom och visdom och kunskap 
hos Gud! Huru outgrundliga 
äro icke hans domar, och huru 
outransakliga hans vägar! 

Job 11: 7. 86: 22. 

84 Ty hvem ' har känt Her- 

rens sinne? Eller hvem har 


varit hans rådgifvare? 
Ps. 92: 6. Bs. 40: 18. Jer. 23° 18, 
I Kor. 2: 16. 
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85 Eller hvem har gifvit 

honom något förut, så att det 

skulle varda honom återbetaldt ? 
Job 41: 2. 

86 Ty af honom och genom 

honom och till honom äro alla 

ting. Honom vare ära i evig- 


het! Amen. 
Ords. 16: 4. 1 Kor. 8: 6. Kol. 1: 16. 





12 Kapitlet. 


Allmänna förmaningar till en 
kristlig vandel. f 
Ný förmanar jag nu eder, 
mina bröder, vid Guds 
barmhertighet, att I frambären 
edra kroppar till ett offer, som 
är lefvande, heligt och Gud 
behagligt, eder förnuftiga guds- 
tjenst. 

Rom. 6: 13, 16. 1 Petr. 2: 5. 

2 Och skicken eder icke ef- 
ter denna verlden, utan för- 
vandlen eder genom edert sin- 
nes förnyelse, på det att I 
mån "kunna pröfva hvad som 


fullkomliga vilja. 
Ef. 4: 23. 5: 10, 17. 

8 Ty genom den nåd, som 
har blifvit mig gifven, tillsäger 
jag hvar och en som är bland 
eder att icke tänka högre om 
gig, än han bör tänka, utan 
tänka hofsamt, allt efter som 
Gud har tilldelat hvar och en 
trons mått. 

4 Ty såsom vi i en enda 
kropp hafva många lemmar, 
men alla lemmarna icke hafva 


samma förrättnin 
I Kor. 12: 12, 27. Bf. 4: 16. 1: 23, 
: 24. 


mm Kol. 1 
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är Quds goda, behagliga och. 
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5 så äro vi, de många, en 
enda kropp i Kristus, men hvar 
för sig äro vi hvarandras lem: 
mar 

6 och hafva olika gåfvor 
efter den nåd, som blifvit oss 
gifven. Har någon profetia, 
så vare hon i öfverensstäm- 
melse med tron; 

1 Kor. 12: 4 f. 1 Petr. 4: 10. 

7 har någon en tjenst, akte 
han på tjensten; är någon en 
lärare, akte han på lärandet; 
1‘Kor. 12: 28. Ef. 4: 11. 1 Petr. 4: 11. 

8 förmanar någon, akte han 
på förmanandet; gifver någon, 
gifve han i enfald; styr någon, 
göre han det med nit; öfvar 
någon barmhertighet, göre han 
det med glädje. 

Ap. G. 20: 28, Matt. 6: 1. 
15: 7 £. 2 Kor. 9: 7. 

9 Kärleken vare oskrymtad. 
Afskyn det onda, hållen eder 
fast vid det goda; 

1 Tim. 1:5. 1 Petr. 1: 22. Ps, 34: 15. 
87: 27. 97: 10. Am. 5: 15. 

10 varen i brödrakärleken 
Smhjertade mot hvaran 
förekommen hvarandra m 
hedersbevisning; Ebr. 13: 1. 
2 Petr. 1: 7. Fil. 2:8. 1 Petr. 5: 5. 

11 varen i nitet icke tröga, 
varen brinnande i anden, tje- 
nen Herren; Upp. 8: 16 f. 

12 glädjens i hoppet, varen 
tåliga i nöden, i bönen ihärdiga; 
Rom. 15: 18. Ebr. 10: 86. 12: 1. 


Jak. 5: 7. Luk. 18: 1 f. Bf. 6: 18. 
Kol. 4: 2. 1 Tess. & 16 f. 


18 delen med eder till de 





& Mos 


‘heligas ndédtorft, vinnliggen 


eder om gistvinlighet, 
1 Kor. 16:1. Rbr. 18: 3. 1 Petr. 4: 9. 
14 Vilsignen dem som fir 





Kap. 12, 18. 
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följa eder, viilsignen, och för- 
annen icke. 
Matt. 5:44. Luk. 6: 28. 1 Kor, 4: 13. 

16 Glädjens med dem som 
äro glada, gråten med dem 
Bom gråta. 

16 Varen ens till sinnes med 
hvarandra, trakten icke efter 
det som är högt, utan hållen 
eder till de ringa. Varen icke 
sjelfkloka. 

Rom. 18: 6. 1 Kor. 1: 10. Fil. 3: 3. 
ay A SE 8: 7. Es. 6: d 
edergällen ingen on 
för ondt, utan befliten eder 
om det som är godt inför hvar 
man, Ords. 20: 22. Matt. 5: 38 f. 
”T Tea, 5: 15. 3 Kor. 8: 21. 


18 Om möjligt är, så mycket 
80m på eden perce. haven frid 
med alla menniskor. = 

7 8S BO ”EDr; 12: 14. 

19 Himnens eder icke sjelf- 
va, mina älskade, utan lemnen 
vreden” rum; ty det är skrif- 
Sal de moden Ja 
skall vedergälla, säger Herren». 
THOT 18-8 Hos 09-85. 


20 Men .>0Om, din. ovän. är 
hungrig, så git onom mat, 


om han är 


8 
skall du samla glödande”ko 


på hans hufvud>. 
ESE si E 





[3 Kapitlet. 
Fortsättning af det foregdende. 
H™ och en vare underda- 

nig den magtegande öfver- 


heten. Ty ingen öfverhet fin- 

nes utan af Gud, och den ðf- 

Tehe som finnes, är förord- 

nad af Gud. 

Ords. 8: 15 f. Dan. 4:22. Tit. 8:1. 
1 Petr. 2: 18 f. 

2 Derföre, den som sätter 
sig upp mot öfverheten, han 
står emot Guds förordnande, 
men de som motstå detta skola 
få dom öfver sig. 

Ords. 24: 21 f. 

8 Ty de styrande äro icke 
till skräck för de goda ger- 
ningarna, utan för de onda. 
Och vill du slippa att frukta 
för öfverheten? Gör då det 
som är godt, så får du pris 
af henne; 

4 ty hon är en Guds tjenare, 
dig till godo. Men gör du det 
onda, frukta då; ty hon bär 
icke svärdet förgäfves, utan 
är en Guds tjenare, en häm- 
nare, till straff för den som 
gör det onda. 

& Fördenskull måste man 
vara underdånig, icke allenast 
för straffets skull, utan ock 
för samvetets skull. 

6 Derföre gifven I ju ock 
skatt, ty de äro Guds tjenare 
och för detta ändamål ständigt 
verksamme. 

7 8å gifven då åt alla hvad 
I ären dem skyldiga, skatt at 
den hvilken skatt tillkommer, 
tull åt den hvilken tull till- 
kommer, fruktan åt den hvil- 
ken fruktan tillkommer, heder 
åt den hvilken heder tillkom- 
mer, Matt. 22: 31. 


> Aposteln menar här Guds vrede. 
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diga, utom det att älska hvar- 
andra; ty den som älskar sin 
nästa, han har fullbordat la- 
gen. Gal. 65: 14. 

9 Ty detta: »Du skall icke 
göra hor, du skall icke dräpa 
du skall icke stjäla, du skall 
icke bära falskt vittnesbörd, 
du skall icke begiira> och hvil- 
ket annat bud som helst, det 
sammanfattas allt i detta ord: 
»Du skall älska din nästa så- 
som dig sjelf>. 

2 Mos. 20: 13 £. 3 Mos. 19: 18. 

10 Kärleken gör sin nästa 
intet ondt. Så är nu kärleken 
lagens fullbordan. 

1 Kor. 13:4 f. 1 Tim. 1: 5. Jak. 2: 8. 

11 Och detta så mycket mer 
som vi veta tiden, att stunden 
redan är inne, att vi skola 
uppstå från sömnen, ty fräls- 
ningen är oss nu närmare, än 
då vi blefvo troende. 

Ef. 5: 14. 1 Tess. 6: 6. 

12 Natten är framskriden, 
och dagen är nära; derföre 
låtom oss bortlägga mörkrets 
gerningar och ikläda oss lju- 
sets vapen. 

Ef. & 11. 6: 18 f. 

18 Låtom oss vandra skick- 
ligt, såsom om dagen, icke i 
gillen och dryckeslag, icke i 
otukt och utsväfningar, icke i 
kif och afund; Fil. 4: 8. 
Ords. 23: 20. Luk. 21: 84. Gal. 5: 19 f. 

1 Kor. 6: 9 f. Ef. 6: 8, 5. 

14 utan ikläden eder Herren 
Jesus Kristus, och dragen icke 
omsorg om köttet till begä- 


Bör Gal. 3: 37. 1 Potr. 2: 11. 
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Kap. 18, 1i. 
14 Kapitlet. 
Det rätta förhållandet mot de svaga 
i tron 


en antager eder den som 
är svag i tron, utan att 
döma öfver tankar. 

Rom, 15: 1, 7. 1 Kor. 9: 32. 

2 Den ene tilltror sig att 
äta hvad som helst, men den 
som Hr svag, han äter grön- 
saker. | 

8 Den som äter, förakte icke 
den som icke äter, och den 
som icke äter, döme icke den 
som äter; ty Gud har antagit 
sig honom. Kol. 2: 16. 

4 Hvem är du, som dömer 
en annans tjenare? För sin 
egen herre står eller faller han; 
men han skall blifva stående, 
ty Gud har magt att hålla ho- 
nom uppe. Jak. 4: 13. 

& Den ene gir skilnad mel- 
Ian dag och dag, den andre 
anser alla dagar lika. Hvar 
och en vare fullt viss i sitt 
sinne. ; 

6 Den som aktar på dag, 
han gör det för Herren, och 
den som icke aktar på dag, 
han gör det för Herren; och 
den som iter, han gör det för 
Herren, ty han tackar Gud, 
och den som icke äter, han 
ör det för Herren och tackar 

ud. 1 Kor. 10: $1. 

7 Ty ingen af oss lefver för 
sig sjelf, och ingen dör för 
sig sjelf. 1 Petr. 4: 2. 

8 Ty lefva vi, s& lefva vi 
för Herren, och dö vi, så dö 
vi för Herren. Ehvad vi nu 


Kap. 14, 15. 
lefva eller dö, höra vi Herren 
ti 


g Gal. 2: 20. 

9 Ty fSrdenskull har Kristus 
bade dött och åter blifvit lef- 
vande och uppstått, att han 
skall vara en Herre öfver både 
döda och lefvande. 2 Kor. 5: 18. 

10 Men du, hvarfére dömer 
du din broder? Eller du an- 
dre, hvarfére föraktar du din 
broder? Ty vi skola alla stå 
för Kristi domstol, 

11 ty det är skrifvet: »>Så 
sant jag lefver, säger Herren, 
för mig skall hvarje knä böjas, 
och hvarje tunga skall prisa 
Gud», Es. 45: 28. 

12 Alltså skall då hvar och 
en af oss inför Gud göra rä- 
kenskap för sig sjelf. 

Matt. 12: 86. 

18 Låtom oss derföre icke 
mer döma hvarandra,. utan 
dömen hellre så, att ingen bör 
gifva sin broder anstöt eller 


förargelse. Matt. 18: 7 f. 
1 Kor. 10: 83. 3 Kor. 6: 8. 


, 14 Jag vet och är förvissad 
i Herren Jesus, att intet är i 
sig sjelf orent; utan för den som 
håller något för orent är det 


orent. Ap. G. 10: 14 f. 1 Tim. 4:4. 
1 Kor. 8: 7. Tit. 1: 15. 


15 Men om din broder blif- 
ver bekymrad för din mata 
skull, så vandrar du icke mer 
efter kärleken. Forderfva icke 
genom din mat den, för hvil- 
ken Kristus har dött. 

1 Kor. 8: 10 f. 
_ 16 Låten derföre edert goda 
icke varda försmädadt. 

17 Ty Guds rike är icke mat 
och dryck, utan rättfärdighet 
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och frid och fröjd i den He 
lige Ande. 
1 Kor. 8: 8. Rom. 6: 1. 

18 Ty den som hiri tjenar 
Kristus, han är behaglig för 
Gud och bepröfvad inför men- 
niskorna. ; 

19 Latom oss derföre trakta 
efter det som främjar friden 
och den ömsesidiga uppbyg- 
gelsen. 

20 Nedbryt icke fSr mats 
skull Guds verk. Allt är vil 
rent, men för den menniska, 
som äter med anstöt, är det 
ondt. 

21 Det är rätt att icke äta 
kött eller dricka vin eller göra 
något, hvaraf din broder tager 
anstöt eller förargelse eller 
varder Ai 1 Kor. 8: 18. 

22 Har du tro, så haf henne 
för dig sjelf inför Gud. Salig 
är den som icke dömer sig 
sjelf i det som han pröfvar 
vara rätt. 

23 Men den som är tveksam, 
han är dömd, om han äter, 
emedan det icke sker af tro, 
och allt som icke är af tro, 
det är synd. 


15 Kapitlet. 


Aposteln förmanar till saktmod och 

enighet, angifver orsaken, hvarfore 

han skrifvit detta bref, samt lofvar 
att besöka Rom. 


Me? vi, som äro starka, äro 
pligtiga att bära de svagas 
skröpligheter och icke täckas 


oss sjelfva. 
1 Kor. 9: 22. Gal. 6: 1. 


2 En hvar af oss söke att 


bh 


'smädelser, som försmäda dig, 






täckas sin nästa, honom till 

godo, till uppbyggelse. 

1 Kor. 9: 19. 10:°24. Fil. 2: 4f 
8 Ty icke heller Kristus 

ticktes sig sjelf, utan, sisom 

det är skrifvet: »Deras för- 


hafva fallit öfver mig». 
Ps. 69: 10. 

4 Ty allt hvad förut blifvit 
skrifvet, det är skrifvet till 
var undervisning, att vi genom 
tålamod och genom skrifternas 
tröst må hafva hoppet. 

Rom. 4: 23 f. 1 Kor. 10: 11. 

2 Tim. 8: 16. 

& Men t&lamodets och tré- 
stens Gud gifve eder att in- 
bérdes vara ens till sinnes 
efter Kristus Jesus, 

1 Kor. 1: 10. Fit, 2:2. 8: 15 f. 

6 p& det att I endrigtigt 
med en mun mån prisa Gud och 
vår Herre Jesu Kristi Fader. 

7 Derföre antagen eder den 
ene den andre, såsom ock 
Kristus har antagit sig 088, 
Gud till ära. Rom. 14: 1, 3. 

8 Men jag säger, att Jesus 
Kristus har blifvit omskärel- 
sens tjenare för Guds sannings 
skull, för att stadfästa de löf- 
ten, som varit gifna åt fäderna, 

Matt. 15: 24. Ap. G. 8: 25 f. 

9 men att hedningarne ira 
Gud för barmhertighetens skull, 
såsom det är skrifvet: »Fér- 
denskull skall jag tacka dig 
bland hedningarne och lof- 
sjunga ditt namn», 

Bom. 11: 30. 2 Sam. 22: 50. Ps. 18: 50. 
_ 10 Och åter säges det: > Gläd- 
jens, I hedningar, med hans 
folis> ; 5 Mos. 82: 43, 
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11 och åter: »Lofven Her- 
ren, alla hedningar, och pri- 
sen honom, alla folk». 

Ps. 117: 1. 

12 Och åter säger Esaias: 
Det skall vara Jesses rot, och 
den som uppstår för att råda 
öfver hedningarne; på honom 
skola hedningarne hoppas». 





8. 11: 1, 10. 
18 Men hoppets Gud upp- 
fylle eder med all fröjd och 


frid i tron, på det att I mån 
öfverflöda 1 hoppet genom den 
Helige Andes kraft. 

14 Jag har ock sjelf den 
öfvertygelsen om eder, mina 
bröder, att I ock sjelfva ären 
fulle af godhet, uppfylde med 
all kunskap, i stånd att äfven 
förmana hvarandra. 

16 Dock har jag, mina brö- 
der, för att ytterligare på- 
minna eder, till en del skrifvit 
dristigare till eder, i kraft af 
den nåd, som är mig gifven 
af Gud, 

16 att jag skall vara en 
Jesu Kristi tjenare bland hed- 
ningarne, förrättande Guds 
evangelii offertjenst, på det 
Sr RT ARIRRAEnE m ie ett 
välbehagligt offer, he t ge 
nom den Helige Ande. 

Rom. 11: 13. 

17 Jag har således berdm- 
melse i Kristus Jesus i det Gud 
tillhörer. 

18 Ty jag skall icke drista 
att tala om något, som icke 
Kristus, för att göra hednin- 
garne lydaktige, har verkat ge- 
nom mig, med ord och gerning, 
Bom. 1: & 16: 36. 





Kap, 25, 16. 
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19 genom teckens och un- 
ders kraft, genom Guds An- 
des kraft, så att jag fran Je- 
rusalem och rundt omkring 
ända till Illyrikum har full- 
gjort forkunnandet af Kristi 
evangelium 

20 och satt min ära i att 
icke predika evangelium der 
Krsti namn var kändt, på det 
att jag icke matte bygga p& 
en annans grun 

2 Kor. 10: 16 f. Ed 

21 utan, såsom det är skrif- 
vet: »De, för hvilka intet va- 
rit kungjordt om honom, skola 
ge, och de som icke hafva 
kört skola förstå». Ws. 52: 15. 

22 Derföre blef jag ock så 
ofta förhindrad att komma till 
eder. Rom. 1: 18. 

23 Men nu, d& jag icke 
mera har utrymme i dessa trak- 
ter, och då jag sedan många 
år har längtat att komma till 
eder, Rom. 1: 10. 1 Tess. 8: 10. 
_24 skall jag, när jag reser 
till Spanien, komma till eder, 
ty jag hoppas att vid genom- 
resan få se eder och af eder 
fortskaffas dit, sedan jag först 
1 någon mån fått hugnas af 
eder. 

25 Men nu far jag till Je- 
rusalem för att tjena de heliga. 
Ap. G. 19: 21. 24: 17. 

26 Ty Macedonien och Akaja 
hafva funnit för godt att göra 
ett sammanskott till de fattiga 


bland de heliga i Jerusalem. 
1 Kor. 16: 1. 2 Kor. 9: 2, 12. 


27 De hafva så funnit för 


godt, och de stå i skuld hos 


med eder alla! 


dem, ty om hedningarne hafva 

fatt del i deras andeliga god 

gå böra de ock vara dem til 

tjenst med sitt lekamliga goda. 
1 Kor. 9: 11. Gal. 6: 6. 

28 När jag då har fullgjort 
detta och beseglat åt dem 
denna insamling, vill jag der- 
ifrån resa genom eder stad till 
Spanien. 

29 Och jag vet, att då jag 
kommer till eder, kommer jag 
med fullheten af Kristi evan- 
gelii välsignelse. Rom. 1: 11. 

30 Men, mina bröder, jag 
förmanar eder vid vår Herre 
Jesus Kristus och vid Andens 
kärlek, att I tillika med mig 
rai Se i edra böner för mig 
till Gud, 2 Kor. 1: 10 f. 

81 på det att jag må blifva 
räddad från de otrogna i Ju- 
deen, och min undsättning till 
Jerusalem må varda välbehag- 
lig för de heliga, 2 Tess. 8: 3. 

82 så att jag med glädje 
må komma till eder, genom 
Guds vilja, och vederqvicka 
mig med eder. 

83 Men fridens Gud vare 


Amen. 
Fil. 4: 9. 1 Tess. 5:28. 2 Tess. 8: 16. 


16 Kapitlet. 


Helsningar och ytterltgare förme- 
ningar. è 

M” jag anbefaller åt eder 

vår syster Febe, som är 

i församlingens tjenst i Ken- 
krek, 

2 att I mottagen henne i 

Herren, såsom det höfves de 

heliga, och hjelpen henne * 


a. 
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hvad sak hon kan behöfva 
eder, ty äfven hon har sjelf 
varit en hjelparinna åt manga 
och åt mig sjelf. 

8 Helsen Priskilla och Aqvi- 
las, mina medarbetare i Kristus 
Jesus, Ap. G. 18: 2, 26. 

4 hvilka fdr mitt lif hafva 
vågat sin hals, och hvilka icke 
allenast jag, utan alla hedna- 
församlingarna tacka. | 

& Helsen ock den försam- 
ling, som är i deras hus. Hel- 
gen Epinetus, min älskade, 
hvilken är Akajas förstling åt 
Kristus. 

6 Helsen Maria, som har 
haft mycket arbete för eder. 

7 Helgen Andronikus och 
Junias, mina fränder och med- 
fångar, som äro utmärkte bland 
apostlarne, hvilka ock före mig 
kommit till Kristus. 

8 Helsen Amplias, min äl- 
skade i Herren. 

9 Helsen Urbanus, vår med- 
arbetare i- Kristus, och Stakys, 
min älskade. 

10 Helsen Apelles, den i 
Kristus bepröfvade. Helsen 
Ti som tillhöra Aristobuli 


us. 

11 Helsen Herodion, min 
frände. Helsen dem af Nar- 
cissi hus, som äro i Herren. 

12 Helsen Tryfena och Try- 
fosa, hvilka arbeta i Herren. 
Helsen Persis, den älskade 
som har mycket arbetat i 
Herren. 

13 Helsen Rufus, den i Her- 
ren utkorade, och bans och 
min moder. 
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14 Helsen Asynkritua, Fle- 
gon, Hermas, Patrobas, Her- 
mes och de bröder, som äro 
med dem. 

15 Helsen Filologus och Ju- 
lia, Nereus och hans syster 
och Olympas och alla heliga, 
som äro med dem. 

16 Helsen hvarandra med 
en helig kyss. Alla Kristi 
församlingar helsa eder. 

1 Kor. 16: 20. 2 Kor. 13:12. 1 Tess. 

» 5: 26. 1 Petr. 5: 14. 

17 Men jag förmanar eder, 
mina bröder, att I hafven akt 
på dem som åstadkomma sön- 

ingar och förargelser tvärt 
emot den lära, som I hafven 
inhemtat, och viken från dem. 

1 Tim. 6: 3 f. 2 Tim. 3: 2 f. 

2 Joh. v. 10. 

18 Ty sådana tjena icke vår 
Herre Jesus Kristus, utan gin 
buk, och bedraga med sme- 
kande ord och fagert tal de 
menlösas hjertan. Fil. 8: 18 £. 

19 Ty eder lydnad har kom- 
mit till allas kännedom. Der- 
före gläder jag mig öfver eder; 
men jag vill, att I skolen vara 
vise till det goda och enfaldige 
till det onda. 

Rom. 1: 8. Matt. 10: 16. 1 Kor. 14: 20. 

20 Men fridens Gud skall 
snarligen förtrampa Satan un- 
der edra fötter. Var Herre 
Jesu Kristi nåd vare med eder! 
21 Timoteus, min medarbe- 


? | tare, och Lucius och Jascn 


och BSosipater, mina fränder, 
helsa eder. 


Ap. G. 16: 1. Fil. 2: 19. 1 Tess 
8: 2. Ap. Q. 18: 1. 17: & 20: 4. 


22 Jag, Tertius, som har 


Ksp. 1, 
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skrifvit detta bref, helsar eder | den hemlighet,som under eviga 


i Herren. 

28 Kajus, min och hela för- 
samlingens värd, helsar eder. 
Erastus, stadens kassafdrval- 
tare, och brodern Qvartus helsa 
eder, Ap. G. 19: 22. 2 Tim. 4:20. 

24 Men honom, som förmår 
stadfästa eder, enligt mitt evan- 
gelium och Jesu Kristi predi- 
kan, enligt uppenbarelsen af 


tider varit förtegad, 
Ef. 8:20 f. 

25 men nu har blifvit uppen- 
barad och genom profetiska 
skrifter, enligt den evige Gu- 
dens befallning, kungjord bland 
alla hedningar till trons lydnad, 

Ef. 1: 9 3: 9. Kol. 1: 26. 

26 Gud, den ende vise, ge- 
nom Jesus Kristus, honom vare 
ära i evighet! Amen. 


Pauli första Bref till Korintierna, 


t Kapitlet. 


Aposteln helsar de Kristna i Korint, 
tarnar dem för söndringar och erin- 
rar dem derom, att innehållet af hans 
predikan är evangelium om den kors- 
S stus. 

ulus, genom Guds vilja kal- 

lad till Jesu Kristi apostel, 
och brodern Sostenes 

2 Kor. 1:1. Ap. G. 18: 17. 

2 till den Guds församling, 
som är i Korint, de helgade 
1 Kristus Jesus, de kallade 
heliga, tillika med alla dem 
fom dkalla vår mere Jesu 

namn på hvarje ort, 
både deras och vår. 
Joh. 17: 19. Ef. 1: 1. 1 Tess. 4: 7. 
2 Tim. 1: 2. 


8 Nåd vare med eder och 
frid af Gud, vår Fader, och 


erren Jesus Kristus! 
Rom. 1: 7. 2 Kor. 1: 2. Gal. 1: 3. 
Ef. 1: 3. 


4 Jag tackar min Gud all- 
Hd för eder skull för den 


Guds nåd, som har blifvit eder 
gifven i Kristus Jesus, 
R 


om. 1: 8. 

5 att I uti alla stycken haf- 
ven blifvit rika i honom, i 
allt ord och all kunskap, 

2 Kor. 8: 7. Kol. 1: 9. 

6 såsom vittnesbirdet om 

Kristus har blifvit stadfäst hos 


eder, 

7 så att I icke stån efter i 
någon nådegåfva, medan I 
vänten vår Herre Jesu Kristi 
uppenbarelse, 

Fil. 8: 20. Tit. 2: 18. 

8 hvilken ock skall stad- 
fästa eder intill änden, så att 
I blifven oförvitliga på vår 
Herre Jesu Kristi dag. 

2 Tess. 8: 8. Kol. 1: 22. 1 Tess. 


3: 18. 6: 23. 
9 Gud är trofast, genom 
hvilken I hafven blifvit kal- 
lade till delaktighet i hans 
Son, Jesus Kristus, vår Herre. 
1 Teas. 6: 24. Joh. 16: ö. 


10 Men jag förmanar eder, 
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mina bröder, vid vår Herre 
Jesu Kristi namn, att I fören 
alla samma tal, och att inga 
sondringar må finnas bland 
eder, utan att I ären fallkom- 
nade i ett sinne och i en me- 


ning. Rom. 12: 16. 15:5. Ef. 4:3. 
Fil. 2: 2. 8: 15 f. 1 Petr. 8: 8. 


11 Ty af Kloes husfolk har 
det blifvit berittadt för mig 
om eder, mina bröder, att 
tvister äro bland eder. 

12 Jag menar det, att hvar 
och en bland eder säger: »jag 
håller mig till Paulus», >jag 
till Apollos», »jag till Kefas», 
»jag till Kristus». 

Ap. Q. 18:24. 1Kor.3:4. Joh. 1:42. 

18 Ar då Kristus delad? 
Icke har väl Paulus blifvit 
korsfäst för eder? Eller haf- 
ven I blifvit döpta till Pauli 
namn? 

14 Jag tackar Gud, att ja 
icke har döpt någon blan 
eder, utom Krispus och Kajus, 

Ap. G. 18: 8. Rom. 16: 23. 

15 på det att ingen mA säga, 
att jag har döpt till mitt namn. 

16 Jag har dock döpt äfven 
Stefanas’ husfolk; för öfrigt 
vet jag icke, om jag har döpt 
någon annan. 1 Kor. 16: 16, 17. 

17 Ty Kristus har icke sindt 
mig till att döpa, utan till att 
förkunna evangelium, icke med 
vist tal, på det att icke Kristi 
kors måtte förlora sin kraft. 

1 Kor. 2: 1, 4, 18. 2 Petr. 1: 16. 

18 talet om korset är 
en dårskap för dem som varda 
förtappade, men för oss, som 


varda frälsta, är det en Guds | på 
meet 1 Kor. 4; 10. Bom. 1: 16. 
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| Kap. 1. 


19 Ty det är skrifvet: >Jag 
skall göra om intet de vises 
vishet och förkasta de för- 
ståndiges förstånd». 

- Job 5: 12 f. Es. 29: 14. 

20 Hvar är någon vis, hvar 
är någon skriftlärd, hvar är 
någon af denna verldens klyf- 
tige? Har Gud icke gjort denna 
verldens vishet till dårskap? 
Es. 33: 18. Job 12:17. Rom. 1: 22. 

21 Ty emedan verlden icke 

enom sin vishet kände Gud i 
uds vishet, täcktes Gud genom 
dåraktig predikan frälsa dem 
som tro; Matt. 11:25. Luk. 10:21, 

22 eftersom Judarne begära 
tecken och Grekerna söka 
vishet, 

Matt. 12: 38. 16:1. Joh. 4: 48: 6: 30. 

23 men vi predika den kors- 
fäste Kristus, för Judarne en 
förargelse och för Grekerna 
en dårskap, 1 Kor. 2: 14. 

24 men för dem som äro 
kallade, både Judar och Gre- 
ker, Kristus såsom Guds kraft 
och Guds vishet. Rom. 1: 16 

25 Ty det dåraktiga från 
Gud är visare än menniskorra, 
och det svaga från Gud är 
starkare än menniskorna. 

26 Ty sen, mina bröder, på | 
eder kallelse, att icke många 
visa efter köttet, icke många 
mägtiga, icke många dlingar 
äro kallade. 

Joh. 7: 48. 1 Kor. 2: & 

27 Utan det i verlden dår- 
aktiga har Gud utvalt, P det 
att han skulle komma de vise 

skam, och det i verlden 
svaga har Gud utvalt, på ser 





at han skulle komma det 
tarka på skam. 
Matt. 11: 35. Jak. 3: 5. 

28 Och det i verlden oädla 
och föraktade har Gud utvalt, 
och det som intet var, på det 
att han skulle göra om intat 
det som något var, 

29 på det att intet kött må 
htimma sig inför honom. 

Rom. 8: 27. Ef. 2: 9. 

30 Men af honom ären I uti 
Kristus Jesus, som har blifvit 
för oss till visdom från Gud 
och till rättfärdighet och till 


helgelse och till förlossning, 
Kol, 2: 3. Jer. 28: 6 f. Joh. 17:19. 
Rom. 4: 25. Ef. 1:4 


81 på det att, såsom det är 
ifvet: »Den som berömmer 
ag, han berömme sig i Herren». 

Jer. 9: 23 £. 3 Kor. 10: 17. 


2 Kapitlet. 
Tungelif predikan oberoende af men- 
Kukors konst och vishet, en frukt af 
Guds Andes uppenbarelse. 

ch jag, mina bröder, då ja 
0) kom till eder, kom icke för 
att med höga ord eller med 
big vishet förkunna för eder 
Gads vittnesbörd; — 

Ap. G. 18: 1 £. 1 Kor. 1: 17. 
_ 2 ty jag höll icke före, att 
kg bland eder visste något 
unat än Jesus Kristus och 
honom korsfäst. Gal, 6: 14. 

8 Och jag var hos eder i 
svaghet och i fruktan och i 
mycken bäfvan. 3 Kor: 10: 10. 
4 Och mitt tal och min pre- 

framstildes icke i öfver- 

talande ord af mensklig vishet, 
utan i Andens och kraftens 


bevisning, 
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& på det att eder tro ick 
måtte bero af menniskors vis- 
het, utan af Guds kraft. 

2 Kor. & 7. 

6 Vishet tala vi dock bland 
de fullkomliga, men en vishet, 
an ee i oF conn verlden 
eller denna veridens ypperste, 
hvilka varda om intet, 

Jak. 8: 15. 

7 utan vi tala Guds hem- 
lighetsfulla ae den för- 
dolda, hvilken Gud före tidens 
begynnelse har förut bestämt 
till vår härlighet, Rom. 16: 25. 
1 Kor. 4: 1. Ef. 8: 9. Kol. 1: 26. 

8 och hvilken ingen af denna 
verldens ypperste ar känt, ty 
om de hade känt henne, så 
hade de icke korsfäst härlig- 
hetens Herre, 

Matt. 11: 25. Ap. G. 18: 27. Joh. 
16: 8. Ap. G. 8: 17. 1 Tim. 1: 18. 

9 utan, såsom det är skrif- 
vet: >Hvad intet öga har sett 
och intet öra hört och hvad 
i ingen menniskas hjerta har 
uppstigit, hvad Gud har beredt 
åt dem som älska honom>. 

Es. 64: 4. 

10 Men för oss har Gud 
uppenbarat det genom sin 
Ande, ty Anden utransakar 
allt, ja, ock Guds djupheter. 
Matt. 13: 11. 16: 17. 1 Joh. 2: 27. 

11 Ty hvilken menniska vet 
hvad i menniskan är, utom 
menniskans ande, som är i 
henne? Så vet ock ingen hvad 
i Gud är, utom Guds Ande, 

Jer. 17: 9 £. Ords. 20: 27. 

12 Men vi hafva icke fatt 
verldens ande, utan den Ande, 
som är af Gud, att vi må känna 
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det som blifvit oss skänkt af 

ud; Rom. 8: 18. 

18 hvilket vi ock uttala, 
icke med ord, som menskli 
vishet lärer, utan med ord, 
som Anden lärer, så att vi 
förbinda andeligt med andeligt. 

2 Petr. 1: 16. 

14 Men en naturlig menniska 
fattar icke det som tillhör 
Guds Ande, ty det är henne 
en dårskap, och hon kan icke 
begrips det, emedan det måste 
andeligen bedömas, 

15 Den andelige deremot 
bedömer allt, men varder sjelf 
af ingen bedömd. 

16 Ty hvem har känt Her- 
rens sinne, s& att han skulle 
kunna undervisa honom? Men 


vi hafva Kristi sinne. 
Es. 40:18. Jer. 38:18. Bom. 11: $4. 


8 Kapitlet. 

Apostein tilirdttavtsar de Korintiska 
Kristna för deras partisinne. 
Oe jag, mina bröder, kunde 

icke tala till eder såsom 
till andeliga, utan såsom till 
köttsliga, såsom till barn i 
Kristus. 

2 Mjölk gaf jag eder att 
dricka och icke mat, ty den 
fördrogen I då icke ännu, och 
I fördragen den icke ens nu, 

Ebr. 5: 12 f. 

8 ty I ären ännu kittslige. 
Ty d& afund och kif och 
sdndringar finnas bland eder, 
ären I icke då kottslige och 
vandren efter menniskositt? 
1 Kor. 1:11. Gal.5:19f. Jak. 3: 16, 

Ty när en säger: >jag 


4 
ON baller mig till Paulus», och en 
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annan: »jag till Apollos», ären 
I icke då köttslige? 
1 Kor. 1: 12. 

& Hvad är då Paulus? Hvad 
är Apollos? De äro tjenare, 
genom hvilka I blifvit troende, 
och detta såsom Herren har 
gifvit åt hvar och en, 

Ap. G. 18: 24. 1 Kor. 16: 13. 

6 Jag har planterat, Apollos 
har vattnat, men Gud gaf 
växten. Ap. G. 18: 24 f, 19:1 
'7 Så är nu hvarken den 
något, som planterar, eller des 


som vattnar, utan Gud, som 


gifver växten. 

8 Men den som planterar 
och den som vattnar äro ett, 
och hvar och en skall få s 
lön efter sitt arbete. 

Ps. 62: 18. Jer. 17: 10. $2: 3% 
Matt. 16: 27. Rom. 2: 6. Gul. 6:5. 
Upp. 2: 28. 22: 12. 


9 Ty vi äro Guds medhje! 


are; I ären Guds åkerfä:t, 


uds b ; 
2 byggnad Ef. 2: 20 f. 

10 Efter den Guds nåd, som 
har blifvit mig gifven, har ite 
såsom en vis byggmästare, lagt 
prance, och en annan bygger 

erpå; men hvar och en må 
se till, huru han bygger derpå 

11 Ty en annan grund kan 


ingen lägga än den som är lagd, 


hvilken är Jesus Kristus. 
Es. 28: 16. 1 Petr. 2: 7. 


12 Men om någon på denns 


grund bygger med guld, silf 
ver, dyrbara stenar, trä, bd 
eller strå, 

18 så skall hvars och ex 
verk blifva uppenbart, ty deger 


skall göra det klart, emeda 


Rap. 8,4 Pauli första Bref till Korintierna. 





ban uppenbaras med eld, och 
elden skall prdfva, hurudant 
hvars och ens verk är. 

14 Om det verk, som någon 
har byggt derpå, varder be- 
stående, skall han få lön. 

15 Men varder någons verk 
nedbrändt, så skall ban gå 
miste om den; men sjelf skall 
han varda frälst, dock såsom 
genom eld, 

18 Veten I icke, att I ären 
ett Guds tempel, och att Guds 
Ånde bor i eder? 
1Kor. 6:19. 3 Kor.6:16. Bf. 2: 20 f. 

Ebr. 8: 6. 1 Petr. 2: 5. 

17 Om någon forderfvar Guds 
Fe a honom skall Gud för- 
derfva, ty Guds tempel är 
heligt, hvilket I aren. 

18 Ingen bedrage sig sjelf. 
Om någon bland eder tycker 
üg vara yis i denna verlden, 
varde han en dåre, på det att 

må varda vig. . 
Ords. 3: 7. Es. 5: 21 

19 Ty denna verldens vishet 
kr dårskap inför Gud. Ty det 
är skrifvet: >Han fångar de 
vise i deras illfundighet>, 

: 18 


Job & 18. 

20 och åter: »Herren kän- 
ter de vises tankar, att de 
iro fåfängliga»>. Ps. 94: 11. 

21 Ingen berdmme sig der- 
i menniskor, ty allt är 

e 


22 Det må nu vara Paulus 
eller Apollos eller Kefas eller 
verld eller lif eller död eller 
et som nu är eller det som 
tkall komma, allt är edert; 

men I ären Kristi, och 
Kristus ar Guds. 
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4 Kapitlet. 


Paulus framställer apostiarnes sjelf- 
Jörsakelse till ett föredöme och varnar 
högmod. 
pe skall man hålla oss för, 
att vi äro Kristi tjenare 
och förvaltare af Guds hem- 
ligheter. 2 Kor. 6: 4. Kol. 1: 25. 
2 Så söker man nu hos för- 
valtarne intet annat än att 
hvar och en skall finnas trogen. 
Luk. 12: 42. 
8 Men mig är det en ganska 
ringa ting, att jag varder dömd 


‘af eder eller af en mensklig 


dag; jag dömer mig icke heller 
sjelf. 

4 Ty jag vet intet med mig; 
dock är jag icke derigenom 
rättfärdigad; men den som 
dömer mig är Herren. 

2 Mos. 34: 7. Ps. 130:8. 148: 2. 


ob 9: 2. 

& Dimen derföre icke i för- 
tid, innan Herren kommer, 
hvilken ock skall bringa i lju- 
set hvad i mörker är fördoldt 
och uppenbara hjertans uppsåt. 
Och då skall hvar och en få 
sitt pris af Gud. 

Matt. 7: 1. Rom. 2: 1. Upp. 20: 12. 

6 Detta, mina bröder, har 
jag tillämpat på mig och på 
Apollos för eder skull, på det 
att I af oss måtten lära att 
icke tänka utöfver det som är 
skrifvet, att I icke uppblåsens 
mot en för en annans skull. 

Ords. 8: 7. Rom. 12: 8. 

7 Ty hvem utmärker dig? 
Och hvad har du, som du icke 
har undfatt? Men om du också 


1 Kor. 11: 8. | bar undfått något, hvarföre 
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berömmer du dig såsom om 

du icke hade undfatt det? 

Joh. 8: 27. Rom. 12: 6. 1 Petr. 4: 10. 
Jak. 1: 17. 

8 I ären redan mätte, I haf- 
ven redan blifvit rike, oss för- 
utan hafven I blifvit herskare, 
och väl vore, om I haden blif- 
vit herskare, på det att ock 
vi måtte herska med eder. 


9 Ty mig tyckes, att Gud 
har framstält oss apostlar så- 
som de allra ringaste, såsom 
till döden dömde, ty vi hafva 
blifvit ett skådespel för verl- 
den, både för änglar och men- 
niskor. 


_ Pa. 44: 28. 2 Kor. 4: 11. 1 Kor. 15: 
3 : 88. 


0 f. Ebr. 10: 8 

10 Vi äro dårar för Kristi 
skull, men I ären klokei Kristus, 
vi svage, men I starke, I ärade, 
men vi föraktade. 

1 Kor. 2: 8. 2 Kor. 18: 9. 

11 Anda till denna stund 
både hungra och törsta vi och 
äro nakne och varda kindpu- 
stade och hafva intet stadigt 
hem 2 Kor. 4: 8 f, 11: 28. 

12 och sträfva och arbeta 
med våra händer. Då vi blifva 
bannade, välsigna vi; då vi 
förföljas, fördraga vi; 

Ap. G. 18: 8. 20: 84, 1 Tess. 2: 9. 
2 Tess. 8: 8. Matt. 5:44. Luk. 6: 28. 
28: 34. Ap. G. 7: 60. Rom. 12: 14. 

18 då vi smiidas, tala vi goda 
ord; vi hafva blifvit såsom 
verldens afskum och allas af- 
skräde intill denna stund. 

Klag. 8: 45 f. 

14 icke för att komma eder 

att blygas skrifver jag detta, 
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Kap. 4, 5. 


utan såsom mina älskade barn 
förmanar jag eder. 
1 Tess. 2: 11. , 
15 Ty om I &n haden tio 
tusen tuktomästare i Kristus, 
så hafven I dock icke många 
fäder; ty i Kristus Jesus har 
jag födt eder genom evar 


16 Derföre förmanar jag eder: 
Blifven mina efterföljare. 
1 Kor. 11: 1. Fil. 8: 17. 1 Tess. 1:6. 


2 Tess. 8: 9. 

17 Férdenskull har jag sändt 
till eder Timoteus, som ar min 
älskade och trogne soni Herren, 
och han skall påminna eder 
mina vägar i Kristus, såsom 
jag allestädes lärer i alla för 
samlingar. 

1 Tim. 1: 2. 2 Tim. £32 

18 Men somliga hafva blif 
vit uppblåsta, i den förmodan, 
att jag icke kommer till eder. 

19 Men jag skall snart kom 
ma till eder, om Herren vill, 
och lära känna icke de upp 
blåstas ord, utan deras kraft 

20 Ty Guds rike består icke 
i ord, utan i kraft. 


1 Kor. 2: 4. Í 
21 Hvad viljen I? Skall jag 
komma med ris till eder, eller 


med kärlek och saktmodig 
ande? @ Kor. 10: % 18: 10 


5 Kapitlet. 
Församlingen formanas att äfva tvål 
mot uppenbara syndare. 
D* férljudes i allmänhet, att 
akirlefnad är ibland eder, 
och sådan skörlefnad, som icke 








Kip, 5, 6, 


ens bland hedniagarne omniim- 
nes, att en har sin faders 
hustru. 

8 Mos. 18: 8. & Mos. 27: 20. 

2 Och I ären uppblåste och 
hafven icke snarare blifvit be- 
dröfvade, på det att den som 
gjort denna gerning måtte haf- 
va blifvit utdrifven från eder? 

8 Ty för min del har jag, 
frånvarande till kroppen men 
närvarande i anden, redan, så- 
som vore jag närvarande, dömt, 

Kol. 2: 


ol. 2: 5. 

4 att den som detta så be- 
drifvit, han skall, i vår Herre 
Jesu Kristi. namn, då I och 
min ande kommit tillsamman 
med vår Herre Jesu Kristi 
magt, 

5 Sfverlemnas åt Satan till 
köttets förderf, på det att an- 
mA blifva frälst på Herren 
en dag. 

Job 1 ọ. 2 kap. 1 Tim. 1: 20. 

6 Eder berömmelse är icke 
god. Veten I icke, att litet 
surdeg syrar hela degen? 

Jak. 4: 16. Gal. & 9. 

7 Bortrensen den gamla sur- 
degen, på det att I mån blifva 
én ny deg, såsom I ären osy- 
rade. Ty vårt påskalam är 
ock slagtadt för oss, nemligen 
Kristus, 


Eg, 53: 7. Joh. 1: 29, 86. 1 Petr. 
1: 19. 1 Kor, 15: 8. 


8 Alltså, låtom oss hålla 
högtid, icke i gammal surdeg, 
€) heller i elakhetens och ond- 
skans surdeg, utan irenhetens 
och sanningens osyrade deg. 

2 Mos. 12: 3 f. 
9 Jag skref till eder i mitt 


Pauli första Bref till Korintierna. 
bref, att I skallen undvika 
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umgänge med horkarlar 
2 Tess. 8: 14. 2 Kor. 6: 14. Bf. 5: 11. 
10 dock icke i allmänhet med 
denna verldens horkarlar eller 
irige eller roffare eller afguda- 
yrkare, enär I ju då måsten 
gå ut ur verlden. 

11 Men nu skref jag till eder, 
att om någon, som kallas bro- 
der, är en horkarl eller en girig 
eller en afgudadyrkare eller en 
smädare eller en drinkare eller 
en roffare, skolen I icke hafva 
umgänge med honom eller ens 
äta tillsamman med en sådan. 
Ords. 28: 20. 24: 1. Matt. 18: 17. 

Rom. 16: 17. 2 Tess. 8: 6. 

12 Ty hvad tillkommer det 
mig att döma dem som äro 
utanför? Dömen icke I dem 
som äro innanför? 

13 Men dem som äro utan- 
för skall Gud döma. Drifven 


ut från eder den som är ond 
& Mos. 18: & 17: 7 22: 21 f. 


6 Kapitlet. 


Formaning att undvika rättegångar. 
Frihetens bruk. Varning för otukt. 
pes någon af eder, som 
har sak mot en annan, att 
å till rätta inför de orättfär- 
ige och icke inför de helige? 
2 Eller veten I icke, att de 
helige skola döma verlden? 
Och om verlden dömes af eder, 
ären I då ovärdige att döma 
i de ringaste mål? 
Matt. 19: 28. Luk. 22: 29 f. 
8 Veten I icke, att vi skola 
döma änglar? Mycket mer då 
i timliga saker. 


| 
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4 Om I nu hafven timliga 


saker att afdöma, så sätten I 


dem som äro föraktade i för- 
samlingen till domare. 

& Eder till blygd säger jag 
detta. Finnes då bland eder 
icke någon vis man, som kan 
blifva skiljedomare för sin 
broder? 


6 Utan broder går till rätta 
med broder, och detta inför 


otrogna. 

7 Det är redan i allminhét 
en brist hos eder, att I gan 
till rätta med hvarandra. Hvar- 
före låten I icke hellre gira 
eder orätt? Hvarföre låten I 
icke hellre göra eder skada? 
Ords. 20: 22. Matt. 5:39. Luk. 6: 29. 

Rom. 12: 17 f£. 1 Tess. 6: 15. 

8 Men I gören sjelfva orätt 
och skada, och detta mot 
bröder. 

9 Eller veten I icke, att orätt- 
färdiga icke skola ärfva Guds 
rike? Faren icke vilse. Hvar- 
ken horkarlar eller afgudadyr- 
kare eller uktenskapsbrytare 
eller veklingar eller dringa- 
skindare Kol. 8: 5 £. 


10 eller tjufvar eller girige 
eller drinkare eller smidare 
eller roffare skola ärfva Guds 
rike. Gal. 5: 19 f. Ef. 5: 5, 


11 Och detta voro somliga 
bland eder; men I hafven tva- 
it eder rene, I hafven blifvit 
hel ade, I hafven blifvit rätt- 
färdiggjorde genom Herren Jesu 
risti namn och genom vår 


Guds Ande. 
Ef. 2: 1 f. & 8 f£. Kol, 3: 7 f£. 
Tit. 3: 8 f. 
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12 Allt är mig lofligt, men 
icke allt är nyttigt; allt är mig 
lofligt, men jag skall icke låta 
mig beherskas af något. 

1 Kor. 10: 23. 

18 Maten är för buken och 
buken för maten, men Gu 
skall göra båda till intet. Men 
kroppen är icke för skörlefns: 
den, -utan för Herren, ort 
Herren för kroppen. 

Matt. 15: 17. Rom. 14: 17. 

14 Och Gud har både upp 
väckt Herren och skall upp 


väcka oss genom sin magt. 
Ap. G. 2: 24, 32. Rom. 8: 1L 


2 Kor. 4: 14. 

15 Veten I icke, att edra 
kroppar äro Kristi lemmar? 
Skall jag nu taga Kristi lem 
mar och göra dem till en skö 
kas lemmar? Bort det! 

1 Kor. 12: 27. Ef. 5: 30, 

16 Eller veten I icke, att 
den som håller sig till en skéks, 
han blifver en kropp m 
henne? Ty de tu, heter det 
skola varda ett kött. 

1 Mos. 2: 24. E 

17 Men den som håller sig 
till Herren, han är en ande 
med honom. Flyn skörlefnaden. 

Joh. 17: 21 f. Ef. 4: 4 

18 All synd, som en men: 
niska gör, är utom kroppen, 
men den som ofvar skörlefuad, 
han syndar mot sin egen kropp. 

19 Eller veten I icke, att 
eder kropp är ett den Helige 
Andes tempel, hvilken bor! 
eder, och som I hafven af Gud, 
och att I icke ären edra egna? 

1 Kor. 8: 18. 2 Kor. 6: 16. 

20 Ty I ären dyrt köpte 

Så prisen nu Gud i eder kropp 


gä Ma 





Kap. 6, 7. 


rae eder ande, hvilka tillhöra 
ad, k 
1 Kor. 7: 23. 1 Petr. 1: 18, 19. 
Petr. 2: 1. 


? Kapitlet. 


Rid och formantngar angående äk- 
lnikap och ogift stånd samt angående 
träldom. 
Hv nu angår det, hvarom 
I hafven skrifvit till mig, 
så är det godt för en man att 
icke komma vid en qvinna. 

2 Men för att undvika skör- 
lefnaden hafve hvar man sin 
hustra och hvar qvinna sin 
egen man. 

3 Mannen gifve hustrun den 
skyldiga Smheten, och samma- 
lunda äfven hustrun mannen. 

1 Petr. 8: 7. 

4 Hustrun har icke magt öf- 
ver sin egen kropp, utan man- 
hen; Sammalunda har icke heller 
mannen magt öfver sin egen 

opp, utan hustrun. 

5 Afhållen eder icke från 
bvarandra, om icke tilläfven- 
‘yrs efter öfverenskommelse 
ull en tid, att I mån hafva 
ledighet till bönen, och kom- 
men sedan åter tillsamman, på 
det att Satan icke må fresta 
eder för eder okyskhets skull. 


6 Men detta säger jag såsom 
ett medgifvande, icke såsom 
en föreskrift. 

7 Ty jag ville, att alla men- 
niskor vore såsom jag sjelf; 
rcn hvar och en har sin egen 
gåfva af Gud, den ene så, den 
audre så, Matt. 19; 11 f. 
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8 Men till de ogifta och till 
enkorna aiiger jag: De gira 
rätt, om de förblifva ogifta, 
likasom jag. . 

9 Men kunna de ej vara åter- 
hållsamma, så gifte de sig; 
det är bättre att gifta sig än 
brinna. 

10 Men dem som äro gifta 
bjuder, icke jag, utan Herren, 
att hustrun icke skall skilja sig 
från mannen, 

Matt. 5: 32. 19: 6 f. Mark. 10: 11 f. 
Luk. 16; 18. 

11 men om hon har skilt 
sig, så furblifve hon ogift eller 
forlike sig med mannen, och 
mannen förskjute ej hustrun. 

12 Men till de andra säger 
jag, icke Herren: Om en bro- 
der har en icke troende hustru, 
och hon samtycker att bo till- 
samman med honom, må han 
icke förskjuta henne. 


18 Och om en hustru har 
en icke troende man, och han 
samtycker att bo tillsamman 
med henne, må hon icke för- 
skjuta honom. 

14 Ty den icke troende man- 
nen är helgad genom hustrun, 
och den icke troende hustrun 
är helgad genom mannen; an- 
nars vore ju edra barn orena, 
men nu äro de heliga. 

15 Men om den icke tro- 
ende skiljer sig, så låt honom 
skiljas. En broder eller syster 
är 1 sådana fall intet tvång 
underkastad, utan i frid har 
Gud kallat oss. 

16 Ty huru vet du, hustru, 
om du skall frälsa din man, 


h 
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eller huru vet du, man, om 
du skall frälsa din hustru? 
1 Petr. 8: 1. 

17 Blott vandre hvar och 
en såsom Herren har delat åt 
honom, såsom Gud har kallat 
honom. Och så stadgar jag i 
alla församlingarna. 

18 Har någon blifvit kallad 
såsom omskuren, skaffe han 
sig icke förhud; har någon 
blifvit kallad såsom oomsku- 
ren, låte han icke omskära sig. 

19 Omskärelsen är intet, oc 
förhuden är intet; utan hålla 
Guds bud. Gal. 5: 6. 6: 16. 

20 Hvar och en förblifve i 
den kallelse, i hvilken han har 
blifvit kallad. 

21 Har du såsom träl blifvit 
kallad, så bekymra dig icke; 
men om du ock kan blifva 
fri, så bruka det hellre. 

22 Ty den, hvilken såsom 
träl blifvit kallad i Herren, 
är Herrens frigifne, likaså är 
den, hvilken blifvit kallad så- 


som fri, Kristi träl. 
Rom. 6: 18, 22. Gal. 5:18. Ef. 6: 6. 


1 Petr. 2: 16. 
23 I ären dyrt köpte; blif- 
ven icke menniskors trälar. 
1 Kor. 6:20. 1 Petr. 1:18 f. 2 Petr. 
: 1. 2 Kor. 11: 20. 


2 
24 Hvar och en, mina brö- 
der, forblifve inför Gud i det, 
hvari han har blifvit kallad. 
25 Men om jungfrurna har 
jag icke någon Herrens före- 
skrift, utan jag säger min me- 
ning, såsom den der af Her- 
ren har fått barmhertighet att 
vara trovärdig. 
26 Jag håller alltså före, att 


det för den närvarande nödens 
skull är godt för en menniska 
att förblifva såsom hon är. 

27 Ar du bunden vid bustru, 
sök icke skilsmessa; är du fn 
från hustru, sök icke hustru. 

28 Men om du ock gifter 
dig, så syndar du icke, och 
om jungfrun gifter sig, så syr 
dar hon icke; dock skola så 
dana ådraga sig lekamlig ve 
dermöda, och jag skonar eder 
gerna. | 

29 Men det säger jag, mina 
bröder, att tiden härefter är 
kort, på det att både de som 
hafva hustrur må vara såsom 
hade de inga, 

80 och de som gråta såsom 
gräte de icke, och de som 
fröjda sig såsom fröjdade de 
sig icke, och de som köpa så 
som behölle de icke, | 

81 och de som bruka dents 
verlden såsom brukade de 
henne icke, ty denna verldens 
väsende förgås. i 

Es. 40: 6. 1 Joh. 2: 17. 

82 Men jag ville, att I vores 
utan bekymmer. Den ogifte: 
bekymrar sig om det som ti, 
hör Herren, huru han ska 
behaga Herren, 

83 men den gifte bekymrar! 
sig om det som tillhör verk 
huru han skall behaga 5u 

ustru. - 

84 Och det är en skiln 
mellan hustrun och jungfrun 
den ogifta bekymrar 8g 
det som tillhör Herren, 
hon må vara helig både: 
kropp och ande, men den g 
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bekymrar sig om det som till- 
bör veriden, huru hon skall 
haga sin man. 

85 Men detta säger jag till 
edert eget gagn, icke för att 
kasta någon snara öfver eder, 
utan för att främja ärbarhet 
och ett orubbligt vidblifvande 
vid Herren. 

86 Men om någon menar 
ag handla otillbörligt mot sin 
ogifta dotter, om hon är öfver 
mogen ålder och det så måste 
ske, så göre han som han vill; 
han syndar icke, må de gifta sig. 
„31 Men den som står fast i 
Sitt sinne och icke är nöd- 
tungen, utan har magt att 


följa sin egen vilja och i sitt x 


finne har beslutit att låta sin 
aoe så fdrblifva, han gör 
1 


38 Den gör således väl, som 
bortgifter sin jungfru, och den 
en bortgifter henne gör 


89 En hustru är bunden ge- 
tom lagen, så länge hennes 
man lefver, men om hennes 
man afsomnar, är hon fri att 
gilla sig med hvem hon vill, 
blott det sker i Herren. 

Rom. 7: 2. 

40 Men lyckligare är hon, 
eter min mening, om hon för- 
blifver ogift; och äfven jag 
or mig hafva Guds Ande. 


8 Kapitlet. 


Rad angdende förtärande af kött, 
tom blifvit ofradt åt afgudar. 
en om afgudaoffren veta 


vi, att vi alla hafva kun- 
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skap. Kunskapen uppblaser, 
men kärleken uppbygger. 

Ap. G. 15: 20. Rom. 14: 8, 20 f. 

2 Och om någon tycker sig 
veta något, vet han ännu intet 
såsom han bör veta. . 

Gal. 6: 3. 1 Tim. 6 8 f. . 

8 Men om någon älskar Gud, 
så är han känd af honom. 

4 Om ätandet af afguda- 
offren veta vi således, att ingen 
afgud finnes i verlden, och att 


ingen annan Gud är, utom en. 
1 Kor. 10: 19. & Mos. 4: 89. 6: 4, 
Mark. 12: 29. Ef. 4:6 f. 1 Tim. 2:5. 


5 Ty om ock de finnas, som 
kallas gudar, vare sig i him- 
melen eller på jorden, såsom 
många gudar och många herrar 


ro 
6 så hafva dock vi en enda 
Gud, Fadren, af hvilken allt 
är och till hvilken vi äro, och 
en enda Herre, Jesus Kristus, 
genom hvilken allt är och ge- 


nom hvilken vi äro. 

Mal. 2: 10. Ef. 3: 9. 4:5f. Ap. G. 
17: 28. Rom. 11: 36. Joh. 1:8. 13: 18. 
Fil. 2: 11. Kol. 1: 16. Ebr. 1: 2. 


7 Men kunskapen finnes icke 
hos alla, utan somliga gira 
sig ännu samvete angående af- 
guden och äta såsom Ate de 
ett afgudaoffer, och deras sam- 
vete, eftersom det är svagt, 
blifver befläckadt. 

Rom. 14: 14, 28. 1 Kor. 10: 28. 

8 Men maten främjar oss 
icke för Gud. Ata vi, så äro ` 
vi icke bättre; äta vi icke, så 
äro vi icke sämre. Rom. 14:17. 

9 Men sen till, att denna 
eder frihet icke må blifva till 


anstöt för de svaga. 
Rom. 14: 18, 20 £. Gal. & 12 
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10 Ty om någon ser, att du, 
som har kunskapen, sitter till 
bords i ett afgudahus, skall 
då icke hans samvete, som ir 
svag, styrkas till att äta af 
gudaoffren ? 

11 Och så skall den svage bro- 
dern férderfvas genom din kun- 
skap, den broder, för hvilken 
Kristus har dött. Rom. 14: 15f. 

12 Men när I sålunda syn- 
den mot bröderna och såren 
deras svaga samvete, så syn- 
den I mot Kristus. 

18 Derföre, om mat är min 
broder till anstöt, så vill jag 
aldrig någonsin äta kött, att 
jag icke må blifva min broder 
till anstöt, 2 Kor. 11: 29. 





9 Kapitlet. 


Apostelns bruk af sin frihet. 

AE jag icke fri? Ar jag icke 

en apostel? Har jag icke 
sett Jesus Kristus, vir Herre? 
Aren icke I mitt verk i Her- 
ren? Ap. G. 9: 15 f. 18: 2. 
Rom. 1:1, Gal. 1: 1. 1 Kor. 4: 15. 

2 Om jag icke för andra är 
en apostel, så är jag det åt- 
minstone för eder, ty I fren i 
Herren inseglet på mitt apostla- 
embete. 

8 Detta är mitt försvar mot 
dem som sätta sig till doms 
ötver mig. 

4 Hafva vi icke rättighet 
att äta och dricka? 

1 Kor. 9: 14. 1 Tess. 2: 7. 

& Hafva vi icke rättighet 

att föra med oss en hustru, 


i som är en syster, likasom de 


-Gud om oxar? 
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andra apostlarne och Herrens 
bröder och Kefas? Matt. 8: 14. 

6 Eller hafva endast jag och 
Barnabas ingen rätt att vara 
frie ifrån arbete? 

2 Tess. 8: 8 f. 

7 Hvem tjenar någonsin i 
krig på egen sold? Hvem 

lanterar en vingård och äter 
icke af dess frukt? Eller hvem 
vaktar en hjord och äter icke 
af hjordens mjölk? 


2 Tim. 2: 6. | 
8 Icke talar jag väl detta 
efter menniskositt? =: Eller 


säger icke äfven lagen det- | 
samma? 

9 Ty i Moses' lag är det 
skrifvet: »Du skall icke binda 
munnen till på oxen, som trö- 
skar», Icke bekymrar sig väl 
5 Mos. 25: 4. 

10 Eller siger han det icke 
helt och hållet för var skull? 
Ty för vår skull blef det skrif- 
vet, att den som plöjer bör 
plöja på en förhoppning, och 
att den som tröskar bör göra 
det i hopp att få sin del. 

2 Tim. 2: 6 


11 Om vi hafva sått åt eder 
det andeliga, är det för mycket, 
om vi skulle skörda af edert 
lekamliga? 

Rom. 15: 27. Gal. 6: 6. 

12 Om andra hafva den rät- 
tigheten hos eder, månne icke 
ännu mer vi? Men vi hafva 
icke begagnat denna rättighet, 
utan vi fördraga allt för att 
icke förorsaka något hinder för 
Kristi evangelium. 

Ap. G.. 20: 83 f. 2 Kor. 11: 9, 13 
13: 18. 1 Tess. 3: T. 
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18 Veten I icke, att de som 
förrätta tempeltjensten fa sin 
föda ifrån templet, och att de 
som tjena vid altaret fa sin 
del med altaret? 8 Mos. 2: 3. 
6: 16 f. 4 Mos. 18: 8. 5 Mos. 18:1. 

14 Likaså har ock Herren 
férordnat, att de som förkunna 
evangelium skola lefva af evan- 
gelium. Matt. 10: 9 f. Luk. 10:7. 

1 Tim. 5: 17 f. 

15 Jag har dock icke be- 
gagnat mig af något sådant. 
Och detta har jag icke skrif- 
vit för att så skall ske med 
mig, ty jag ville hellre dö, än 
att någon skulle göra min be- 


römmelse om intet. 
Ap. G. 20: 34. 1 Kor. 4: 12. 1 Tess. 
2: 9. 3.Tess. 8: 8 2 Kor. 11: 9 f. 


16 Ty om jag förkunnar 
evangelium, är det icke någon 
berömmelse för mig, ty jag 
måste så göra; och ve mig, 
om jag icke förkunnar evan- 
gelium! Rom. 1: 14. 

17 Ty om jag gör det af fri 
vilja, så har jag lön, men gör 
jag det ovilligt, så är mig dock 
det embetet betrodt. 1 Kor. 4:1. 

18 Hvilken är då min lön? 
Jag skall, då jag predikar evan- 


gelium, framställa Kristi evan- | / 


gelium för intet, så att jag 
icke gör bruk af den rättighet 
jag har i evangelium. 

19 Ty ehurn jag är oberoende 
af alla, har jag gjort mig till 
allas tjenare för att vinna de 


festa. 

20 Och för Judarne har jag 
blifvit såsom en Jude för att 
vinna Judar; för dem som äro 
under lagen såsom vore jag 
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under lagen för att vinna dem 
som äro under lagen. | 
Ap. G. 16: 8. 21: 28 f. 

21 För dem som äro utan 
lag her jag blifvit såsom vore 
jag utan lag, ehuru jag icke 
är utan Guds lag, utan är” 
Kristi lag undergifven, på det 
att jag må vinna dem som 
äro utan lag. Gal. 3: 8. . 

22 För de svaga har jag 
blifvit såsom svag för att vinna 
de svaga, för alla har jag blif- 
vit allt för att på allt sätt 
frälsa några. Rom. 15:1f. 3 Kor. 

11: 29. 1 Kor. 10: 88. 

23 Men detta gör jag för evan- 
gelii skull, på det att äfven 
Jag må varda delaktig deraf. 

24 Veten I icke, att de som 
pe på viidjebanan löpa väl 
alla, men en far segerlinen? 
Lépen så, på det att I skolen 
få den. 

25 Men hvar och en som 
deltager i en tiflingskamp är 
återhållsam i allt: dessa för 
att få en förgänglig krona, 
men Vi en sel ba lig. 

26 Jag löper derfére så, som 
när det icke gäller något ovisst; 
jag fäktar så, som en hvilken 
icke hugger i vädret, 

27 men jag späker min kropp 
och underkufvar honom, på 
det att jag icke må predika 
för andra och sjelf icke hålla 


profvet. 
10 Kapitlet. 


Varning för synd, sdrskildt for fri- 
hetens missbruk med hänsyn till för- 
tärandet af oferkött. 

Je vill icke, mina bröder, 
att I skolen vara okunnigr 

u 
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derom, att våra fäder voro 

alla under skyn och gingo alla 

genom hafvet 

2 Mos. 13: 21, 14:21 f. 4 Mos. 9: 15 f. 
2 och blefvo alla döpte till 

„Moses i skyn och i hafvet 

3 och åto alla samma ande- 
liga mat 3 Mos. 16: 14 f. 

4 och drucko alla samma 

‘andeliga dryck, ty de drucko 
ur en andelig klippa, som med- 
följde dem, och klippan var 
Kristus. 

3 Mos. 17: 6. 4 Mos. 20: 10f. Hs. 48: 20. 

& Men de flesta af dem voro 
icke behagliga för Gud, ty de 
blefvo nedslagna i öknen. 

4 Mos. 14: 29 f. 26: 65. 

6 Men' detta har blifvit före- 
bilder för oss, att vi icke skola 
hafva begärelse till det onda, 
såsom de hade begärelse der- 
till. 4 Mos. 11: 4 f. 

7 Varen icke heller afgada- 
dyrkare, sisom somliga af dem, 
såsom det ur skrifvet: »Folket 
satte sig ned till att äta och 
dricka, och de stodo upp till 
att leka». 2 Mos. 82: 1 f. 

8 L&tom oss icke heller öfva 
skirlefnad, såsom somliga af 
dem öfvade skiérlefnad och 
föllo på en dag tjugutre tusen. 

4 Mos. 25:1 f 


9 L&tom oss icke heller fre- 
sta Kristus, såsom somliga af 
dem frestade honom och blefvo 
dödade af ormarna. 

4 Mos. 21: 5 f. 

10 Knorren ock icke, såsom 
somliga af dem knorrade och 
blefvo dödade af förderfvaren. 


4 Mos. 14, 
11 Men allt detta vederfors 
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dem till en förebild och blef 
skrifvet till varning för oss, 
inpå hvilka tidernas ände har 
kommit. Rom. 15: 4. 1 Kor. 9: 10. 

12 Må derföre den som tyc- 
ker sig stå se till, att han icke 
faller. Rom. 11: 20. 

18 Ingen frestelse har på- 
kommit eder, utan den mensk- 
lig är; men Gud är trofas 
som icke skall tillåta, att 
blifven frestade öfver eder för- 
måga, utan med frestelsen äf- 
ven gifva utgången, att I mån 
kunna uthärda henne. 

14 Derföre, mina älskade, 
flyn ifrån afgadadyrkan. 

2 Kor. 6: 15 f£. 1 Joh. & 21. 

15 Jag talar såsom till för- 
standiga; bedémen sjelfva hvad 
jag sä 

6 


Rom. 12: 6 1 Kor. 12: 27. 
18 Sen på Israel efter köttet. 


tena 


| 





ro icke de som ita af offren | 


delaktige af altaret? 
8 Mos. 2: 8. 7: 6, 14. 1 Kor, 9: 13. 


19 Hvad är det då jag sä- 


ger? Manne, att en afgud är 


något, eller att ett afguda- 
offer är något? 1 Kor. 8: 4. 

20 Nej, utan att hvad hed- 
ningarne offra, det offra de 


åt onde andar och icke át f 


| 
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Gud. Men jag vill icke, att 
I skolen hafva något gemen- 


samt med de onde andarne. 
8 Mos. 17: 7. & Mos. 82: 17. 
Ps. 106: 37. 
21 


I kunnen icke dricka 
Herrens kalk och onde andars 
kalk. I kunnen icke hafva 
del i Herrens bord och i onde 
andars bord. 3 Kär. 6: 15. 
22 Eller skola vi reta Herren? 
Icke äro väl vi starkare än han 
5 Mos. 82: 21. ” 
28 Allt är mig lofligt, men 
icke allt är mig nyttigt. Allt 
är mig lofligt, men icke allt 
uppbygger. 1 Kor. 6: 12. 
24 Ingen söke sitt, utan en 
hvar den andres bästa. , 
Rom. 18: 1 f. 1 Kor. 13: &. 
Fil. 2: 4f 


25 Allt det som säljes i kött- 
boden, det äten, utan att för 
samvetets skull göra någon 
undersökning. 

26 Ty jorden är Herrens 
och allt hvad derpå är. 

2 Mos. 19: 5 Ps. 24: 1. 60: 12. 

27 Och om någon af de 
otrogna bjuder eder och I vil- 
jen gå, så äten af allt som 
sättes för eder, utan att för 
samvetets skull göra någon 
undersökning. 

28 Men om någon säger till 
eder: detta är offradt åt af- 
gudar, så äten icke deraf, för 


hang skull, som tillkännagaf 


det, och för samvetets skull. 
1 Kor. 8: 10 f. 

29 Jag menar icke ditt eget 
samvete, utan den andres. Ty 
hvarföre skulle min frihet dö- 
' mas af en annans samvete? 
Rom, 14: 16. 
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80 Om jag äter deraf med 
tacksägelse, hvarföre skulle jag 
smädas för det, hvarför jag 
tackar? 

Rom. 14: 6. 1 Tim. 4: 4. 

81 Således, antingen I äten 
eller dricken, eller hvad helst 
I gören, gören allt till Guds 
ära 


‘ Kol. 3: 17. 
82 Varen icke till anstöt 
hvarken för Judar eller för 
Greker eller för Guds försam- 
ling, Rom. 14: 13. 
83 såsom ock jag fogar mig 
i allt efter alla, icke sökande 
min, utan de mångas nytta, 
att de må blifva frälsta, 
Rom. 15: 2. 1 Kor. 9: 19 f£. 


11 Kapitlet. 
Varning mot hvarjehanda oskick vid 
gudstjensten och vid nattvardens bruk. 
Ware mina efterföljare, så- 
som ock jag är Kristi. 


1 Kor. 4: 16. Fil. 3: 17. 1 Tess. 1: 6. 
2 Tess. 3: 9. 


2 Jag po eder, mina brd- 
der, att I uti allt hafven mig 
i minne och hållen eder till 
de föreskrifter jag har gifvit 
eder. 

8 Men jag vill, att I skolen 
veta, att Kristus är hvar mans 
hufvud, och att mannen är 
qvinnans hufvud, och att Gud 
är Kristi hufvud. Ef. 5: 23. 
Joh. 14: 28. 1 Kor. 8: 28. 15: 27 f. 

4 Hvar man, som, då han 
beder eller profeterar, har nå- 
got på hufvudet, vanärar sitt 
hufvud. 

5 Men hvar qvinna, som be- 
der eller profeterar med ohöljdt 
hufvud, vanärar sitt hufvud, 
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ty det ur alldeles detsamma 
som vore hon rakad. 

6 Ty om en qvinna icke 
hdljer sig, så må hon ock lata 
afklippa sitt hår; men om det 
är skamligt för en qvinna att 
lata klippa eller raka sig, så 
hölje hon sig. 5 Mos. 22: 5. 

7 Ty mannen bör icke hölja 
sitt hufvud, emedan han är 
Guds afbild och ära, men qvin- 
nan är mannens ära. 

1 Mos. 1: 26 f. 5: 1. 9: 6 

8 Ty mannen är icke af qvin- 

nan, utan qvinnan af mannen, 
1 Mos. 2: 18 f. 

9 och icke heller skapades 
mannen fér qvinnans skull, 
utan qvinnan för mannens 
skull. 

10 Derföre bör qvinnan 
hafva ett magtens tecken på 
sitt hufvud, för änglarnes skull. 

11 Dock är i Herren hvar- 
ken mannen utan qvinnan eller 
qvinnan utan mannen. 

12 Ty såsom qvinnan är af 
mannen, så är ock mannen 
genom qvinnan, men allt är 
af Gud. 

18 Dömen inom eder sjelfva. 
Höfves det, att en qvinna ohöljd 
beder till Gud? 

14 Eller lärer icke sjelfva 
naturen eder, att om en man 
har långt hår, länder det ho- 
nom till vanheder, 

15 men att om en qvinna 
bar långt hår, länder det henne 
till ära, ty håret är henne gif- 
vet till att skyla sig med ?- 

16 Men om någon vill tvista 


am. härom, så hafva vi icke en 
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sidan séd, ej heller Guds för- 
samlingar. 1 Tim. 6: 3 f. 

17 Då jag bjuder detta, kan 
jag icke prisa, att I kommen 
tillsamman icke till förbätt- 
ring, utan till förvärring. 

18 Ty först hör jag, att när 
I kommen tillsamman i för- 
samlingen, söndringar finnas 
bland eder, och till en del 
tror jag det. 1 Kor. 1: 10 f. 

19 Ty bland eder måste ock 
partier finnag, på det att de 
rättsinniga må varda uppen- 
bara bland eder. 

Matt. 18: 7. Luk. 17: 1. 

20 När I derföre kommen 
tillsamman, så är det icke en 
Herréns måltid I hållen. 

21 Ty vid ätandet tager hvar 
och en i förväg sin egen mål- 
tid, och den ene är hungrig 
och den andre är drucken. 

22 Hafven I då icke hus, 
der I kunnen äta och dricka, 
eller förakten I Guds försam- 
ling, och viljen I komma dem 
att blygas, som intet hafva? 
Hvad skall jag säga eder? 
Skall jag prisa eder? Häri 
prisar jag eder icke. 

23 Ty jag har från Herren 
undfått, hvad jag också har 
meddelat eder, att Herren Je- 
sus i den natt, då han vardt 


förrådd, tog ett bröd 
Matt. 26: 26 f. Mark. 14: 33 f. 
Luk. 22: 19 f. 


24 och tackade och brit det 
och sade: Tagen, ten. Detta 
är min lekamen, som brytes 
for eder; gören: d tta till min 
åminnelse. 
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25 Sammalunda tog han ock 
kalken efter måltiden och sade: 
Denna kalk är det nya för- 
bundet i mitt blod; gören detta, 
så ofta I dricken, till min 
åminnelse. 

26 Ty så ofta I äten detta 
bröd och dricken denna kalk, 
förkunnen I Herrens död, till 
dess han kommer. Ap. G. 1: 11. 

27 Derföre, hvilken som 
ovärdigt äter detta bröd eller 
dricker Herrens kalk, han var- 
der saker på Herrens lekamen 
och blod. 

28 Men pröfve en menniska 
sig sjelf, och äte så af brödet 
och dricke af kalken. 

2 Kor. 13: 5. 

29 Ty den som ovärdigt äter 
och dricker, han äter och dric- 
ker sig sjelf en dom, emedan 
han icke dömer rätt om Her- 
rens lekamen. 

80 Derföre äro ock bland 
eder mänga svaga och sjuka, 
och många äro Somna : 

81 Ty om vi dömde rätt om 
oss sjelfva, s& vorde vi icke 
dömda. Ps. 82: 5. 

82 Men da vi varda dömda, 
varda vi tuktade af Herren, 
på det att vi icke må varda 
fordémda med verlden. 

Ebr. 12: 5 f. 

83 Derfore, mina bröder, när 

I kommen tillsamman för att 


äta, så vinten på hvarandra.. 


34 Men är någon hungrig, 
så äte han hemma, på det att 
I. icke mån sammankomma till 
dom. Om det öfriga vill jag 
förordna, när jag kommer. 
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12 Kapitlet. 
Andens enhet i de olika nddegdfvorna. 
Me om de andeliga gåf- 
vorna vill jag icke, mina 
bröder, att I skolen vara 
okunnige. 

2 I veten, att I voren hed- 
ningar, som läten föra eder 
bort till de stumme afgudarne, 
allt efter som I blefven förde. 
1 Kor.6:9f. Ef.2:11f. 1 Tess.1: 9. 

8 Derfére gir jag eder kun- 
nigt, att ingen som talar genom 
Guds Ande säger: förbannad 
är Jesus, och att ingen kan 
säga: Jesus är Herre, utan 
genom den Helige Ande. 

Mark. 9: 39. 2 Kor. 8: 5. 
4 Géfvorna äro mangahanda, 


men Anden är densamme. 
Rom. 12: 6 EHbr.2:4. 1 Petr. 4:10, 
4: 4. 


Ef. 4: 

5 Och embetena äro många- 
handa, men Herren är den- 
Bamme. Rom. 12: 7 f. Ef. 4: 11. 

6 Och kraftverkningarna äro 
mangahanda, men det är samme 
Gud, som verkar allt i alla. 

7 Men åt hvar och en gifves 
Andens uppenbarelse till gagn. 

8 Ty at en gifves genom 
Anden att tala vishet, åt en 
annan att tala kunskap efter 
samme Ande, 

9 &t en annan tro genom 
samme Ande, åt en annan gåf- 
vorna att bota sjuka genom 
samme Ande, Mark. 16: 18. 

Luk. 10: 9. Jak. 5: 14 f. 

10 &t en annan kraftverk- 
ningar, åt en annan profetia, 
åt en annan bedömande af 
andar, åt en annan åtskilliga 
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slags talande med tungor”, åt 
en annan uttydningen af det 
med tungor talade. 

Ap. G. 6: 8. 

11 Men allt detta verkar 
den ene och samme Anden, 
utdelande åt hvar och en sitt, 
såsom han vill. 

1 Kor. 7: 2. Kf. 4: 7. 

12 Ty likasom soppen är 
en och har många lemmar, 
men alla lemmarna i kroppen, 
fastän de äro många, ro en 
kropp, s& är det ock med 
Kristus. Rom. 12: 4 f£. Ef. 4: 16. 

18 Ty i en Ande hafva vi 
alla blifvit döpta till en kropp, 
antingen vi äro Judar eller 
Greker, trälar eller fria, och 
hafva alla druckit af en Ande. 
Ef. 2: 14 £. Kol. 3: 11. Gal. 3: 28. 

14 Ty kroppen är icke heller 
en lem, utan många. 

15 Om foten skulle säga: 
emedan jag icke är hand, så 
tillhör jag icke OPa skulle 
han derför icke tillhöra krop- 
pen? i 

16 Och om örat skulle säga: 
emedan jag icke är öga, så till- 
hör jag icke kroppen, skulle det 
derför icke tillhöra kroppen? 

17 Om hela kroppen vore 
öga, hvar blefve då hörseln? 
Vore han hel och hållen hörsel, 
hvar blefve då lukten? 

18 Men nu har Gud satt 
hvar och en af lemmarna i 
kroppen såsom han har velat. 

19 Och om alla lemmarna 
vore en enda lem, hvar blefve 
då kroppen? 

* Se Ap. G. 10: 46. 
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20 Men nu äro väl lemmarna 
många, men kroppen är en. 

21 Ögat kan icke säga till 
handen: jag behöfver dig icke, 
ej heller hufvudet till fötterna: 
jag behöfver eder icke. 

22 Utan fastmer äro de krop- 
pens lemmar nödvëndiga, som 
synas vara svagare, 

23 och dem, hvilka vi anse 
mindre heder värda, klada vi 
med så mycket större heder, 
och de mindre anständiga skyla 
vi så mycket anständigare, 

24 hvilket deremot de an- 
ständiga icke behöfva. Men 
Gud har så sammanfogat 
kroppen, att han har gifvit 
den ringare lemmen en större 
heder, 

25 på det att ingen söndring 
må vara i kroppen, utan lem- 
marna må hafva samma om- 
sorg för hvarandra. 

26 Och om en lem lider, så 
lida alla lemmarna med, och 
om en lem äras, så fröjda sig 
alla lemmarna med. 

27 Men I dren Kristi kropp 
och lemmar, hvar och en efter 
sin del. Rom. 12: 5. 
Ef. 1: 22 f. 68: 28, 30. Kol. 1: 24 

28 Och Gud har satt i för- 
samlingen först apostlar, fir 
det andra profeter, för det 
tredje lärare, sedan verkande 
krafter, sedan gåfvorna att 
bota sjuka, att undsätta behöf- 
vande, att styra och att på 
åtskilliga sätt tala med tungor. 

. 4: 11. 


29 Icke äro väl alla apost- 
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orättfärdigheten, men han gla- 
ter? Icke äro vil alla lärare? | d 


lar? Icke äro val alla profe- 


Icke hafva vil alla verkande 
krafter? 

80 Icke hafva väl alla gåf- 
vorna att bota sjuka? Icke 
tala väl alla med tungor? 
Icke kunna väl alla uttyda? 

81 Men sträfven efter de 
yppersta gåfvorna; och en 
ännu högre väg vill jag visa 
eder. 1 Kor. 14: 1. 


(3 Kapitlet. 
Kärleken den yppersta nådegåfva. 
0= jag talade med menni- 
skors och änglars tungor, 
men icke hade kärlek, så vore 
jag en klingande malm eller 
en ljudande cymbal. 

2 Och om jag hade profetia 
och- visste alla hemligheter 
och all kunskap, och om jag 
hade all tro, så att jag kunde 
förflytta berg, men icke hade 
kärlek, så vore jag intet. 
Matt. 7: 22f. 17:20. 1 Kor. 12:81. 

8 Och om jag utskiftade alla 
mina egodelar och gåfve min 
kropp att brännas, men icke 
hade kärlek, så vore det mig 
till intet nyttigt. 

4 Kärleken är långmodig och 
mild, kärleken afundas icke, 
kärleken förhäfver sig icke, 
ban uppblåses icke 

1 Petr. 4: 8. 

5 han skickar sig icke ohif- 
viskt, han söker icke sitt, han 
förtörnas icke, han tillriknar 
icke det onda. 

1 Kor. 10: 24. Fil. 2: 4, 91. 
6 Han gläder sig icke öfver 
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er sig med sanningen. 
Ps. 10: 8. 15: 4. 2 Joh. v. 4. 
7 Han fordrager allting, han 


tror allting, han hoppas all- 
ting, han tal allting. 


tds. 10: 12. 
8 Kärleken upphör aldrig; 


men profetiorna, de skola för- 
svinna; talandet med tungor, 
det skall taga slut; kunskapen, 


han skall försvinna. 
9 Ty vi förstå endels och 


profetera endels. 


10 Men när det kommer 


som är fullkomligt, då skall 


det försvinna, som är endels, 
11 Då jag var barn, talade 


jag som ett barn och hade 


sinne som ett barn och tänkte 


som ett barn, men sedan jag 


har blifvit man, har jag lagt 
bort pe barnsliga. 
12 


Kor. 5: 7. 8: 15 : Joh. 8: 3. 


1 Kor. 
18 Men nu förblifva tro, 
hopp, kärlek, dessa tre; men 
störst ibland dem är kärleken. 


14 Kapitlet. 


Om Oe andeliga gåfvornas rätta bruk 
samt om det som hör till god ordning 
vid de Kristnas sammankomster. 

aren efter kärleken, sträfven 

efter de andeliga gåfvorna, 

dock mest efter att profetera, 
1 Kor. 12: 81. 

2 Ty den som talar mad 
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tungor, talar ieke för menni- 
skor, utan för Gud, ty ingen 
hör honom, men i anden talar 
han ea Podge Ap. G. 10: 46. 

8 Men den som profeterar, 
ban talar för menniskor till 
uppbyggelse och förmaning och 
tröst. 


4 Den som talar med tungor, 
han uppbygger sig sjelf, men 
den som profeterar, han upp- 
bygger församlingen. 

5 Jag ville väl, att I alla 
taladen med tungor, men hellre, 
att I profeteraden, ty den som 
profeterar är större än den 
som talar med tungor, så framt 
han icke uttyder det, på det 
att församlingen må få upp- 
byggelse. 

6 Men nu, mina bröder, om 
jag komme till eder och talade 
med tungor, hvad gagn gjorde 
jag eder, om jag icke talade 
till eder antingen med uppen- 
barelse eller med kunskap eller 
med profetia eller med under- 
visning ? 

7 Huru skall dock, om de 
lifösa ting, som gifva ljud 
från sig, vare sig en flöjt eller 
cittra, icke göra någon skil- 
nad på tonerna, det kunna 
förstås, som spelas på flöjt 
eller cittra? 

8 Likaså, om en trumpet 
gifver ett otydligt ljud, hvem 
gör sig redo till strid? — 

9 Så ock om I med tungan 
talen otydligt, huru skall det 
talade kunna förstås? Ty I 
talen då i vädret, 

10 Så mang». slag af språk 
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finnas ju i verlden, och intel 
af dem ur ljudlöst. 

11 Om jag nu icke vet ljr 
dets betydelse, så blifver jag 
för den talande en främling, 
och den talande en främling 
för mig. 

12 Alltså, söken ock I, efter 
som I sträfven efter andeliga 
gåfvor, att till församlingens 
uppbyggelse blifva rika på 
sådana. 

18 Derföre, den som talar 
med tungor, han bedje, att 
han må kunna uttyda. 

14 Ty om jag beder mel 
tungor, så är det min ande, 
som beder, men mitt förstånd 
är utan frukt. 

15 Huru är det då? Jag 
skall bedja med anden, men 
jag skall ock bedja med för 
ståndet; jag skall lofsjunga 
med anden, men jag skall ock 
lofsjunga med förståndet. 

Ef. 5: 19. Kol. 8: 16» 

16 Ty om du välsignar med 
anden, huru skall då den som 
sitter på den olärdes plats 
kunna säga amen till din tack: 
sägelse, enär han icke förstår 
hvad du säger? 

17 Ty du gör väl en god 
ia ved en den andre 
uppbygges icke. 

18 Tac tackar Gud, att jag 
talar mera med tungor än I alla 

19 Men i församlingen vill 
jag hellre tala fem ord med 
mitt förstånd, på det att jag 
äfven må undervisa andra, äa 
tio tusen ord med tungor. 

20 Mina bröder, varen icke 
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barn i förståndet, utan varen 
barn i ondskan, men i förstån- 
det varen fullkomlige. 

Et. 4: 14. Ebr. 5: 12 f. 1 Petr. 2: 3. 

21 I lagen är akrifvet: »Ge- 
nom dem som tala med främ- 
mande tungor och genom främ- 
mandes läppar skall jag tala 
till detta folk, och icke ens 
så skola de höra mig, säger 
Herren». Ee 28: 11 f. 

22 Således är talandet med 
tungor till ett tecken icke för 
de troende, utan för de otrogna, 
men profetian är icke för de 
otrogna, utan för de troende. 

28 Om nu hela församlingen 
kommer ti an och alla 
tala med tungor, och några 
olärda eller otrogna komma in, 
skola de icke säga, att I ären 
från edra sinnen? 

24 Om deremot alla profe- 
tera, och någon otrogen eller 
olärd kommer in, varder han 
pra af alla och bedömd af 
nlla. 

25 Det som är doldt i hans 
hjerta varder uppenbart, och 
iå skall han falla på sitt an- 
tigte och tillbedja Gud och 
förkunna, att Gud verkligen 
ir i eder. Ef. 6: 13. 

26 Huru är det då, mina 
bröder? När I kommen till- 
amman, så har hvar och en 
if eder en psalm, han har en 
indervisning, han har en uppen- 
arelse, han har g&fvan att 
ala med tungor, han har ut- 
ydning; tjene allt till upp- 
lyggelse, 1 Kor. 13: 8 f. 

27 Om någon talar med tun- 
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gor, så tale två eller högst tre 
hvar gång, men en i sänder, 
och en uttyde; 

28 men är ingen uttydare 
tillstädes, så tige han i försam- 
lingen och tale för sig sjelf 
och för Gud. 

29 Men profeterna tale två 
eller tre, och de andra döme 
derom. 

80 Men om någon annan, 
som sitter der, får en uppen- 
barelse, så tige den förste. 

1 Tess. 5: 20. 

81 Ty I kunnen alla, en efter 
annan, profetera, på det att 
alla må läras och alla férma- 
nas; 

82 och profeternas andar äro 
profeterna undergifne. 

88 Ty Gud &r icke oordnin- 
gens, utan fridens Gud, 

1 Kor. 11: 16. - 

84 Såsom i de heligas alla 
församlingar, tige edra qvinnor 
i församlingarna; ty dem till- 
kommer icke att tala, utan må 
de vara undergifna, såsom ock 
lagen säger. 

1 Mos. 8: 16. 1 Kor. 11:8. Ef. &: 22. 
Kol. 8: 18. 1 Petr. 8: 1. 

85 Men vilja de lira något, 
så fråge de hemma sina min; 
ty det är skamligt för qvinnor 
att tala i församlingen. 

1 Tim. 2: 11 £. 

86 Eller har Guds ord ut- 
gått från eder, eller har det 
kommit blott till eder? 

87 Om någon menar sig vara 
profet eller andelig, han må 
veta, att hvad jag skrifver till 
eder är Herrens bud. 

3 Kor. 10: 7, 


mn ännu le 
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88 Men vill någon vara okun- 
nig härom, så vare han okunnig. 

89 Derföre, mina bröder, 
sträfven efter att profetera och 
förmenen icke någon att tala 
med tungor. 

40 Men allt må tillgå skick- 
ligt och ordentligt. 


15 Kapitlet. 


Kristi uppståndelse och de dödas före- 
sidende uppståndelse. 
Js kungör eder, mina bröder, 
et evangelium jag har för- 
kunnat för eder, hvilket I ock 
hafven mottagit, i hvilket I 
ock stån, 

2 genom hvilket I ock blif- 
ven frälste, om I behållen det 
ord, hvarmed jag för eder har 
predikas evangelium; så framt 

icke. förgäfves hafven kom- 
mit till tron. 

Rom. 1: 16. 1 Kor. 1: 21. Gal. 8:4. 

3 Ty jag har i främsta rum- 
met meddelat eder, hvad jag 
ock har undfått, att, Kristus 
har dött för våra synder, en- 


ligt skrifterna, 
Gal. 1; 12. Es. ae Dan. 9: 24. 


1 Kor. 5: 7. 

4 och att han har blifvit 
begrafven, och att han har upp- 
stått på den tredje dagen, en- 
ligt skrifterna, 

Es. 53: 9. Ps. 16: 10. Matt. 12: 40. 

6 och att han vardt sedd af 
Kefas, sedan af de tolf. 

. Mark. 16: 14. Luk. 24: 34. Joh. 20: 19. 

6 Sedan vardt han sedd af 
mer än fem hundra bröder på 
en gång, af hvilka de flesta 


:omnade, 
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va, men några äro af: | ligen de dö 
4 


15 


7 Derefter vardt han sedd 
af Jakob, och sedan af alla 
apostiarne. Luk. 24: 50. 

8 Allra sist vardt han ock 
sedd af mig, som är såsom en 


otidigt född, 
Ap. G. 9 8 f. 1 Kor. 9: 1. 
9 ty jag är den ri bland 


apostlarne och är icke värd att 

kallas apostel, emedan jag har 

förföljt- Guds församling. 

Ef. 8: 7 £. Ap. G. 9: 1 f£. Gal. 1:18. 
1 Tim. 1: 18. 

10 Men af Guds nåd är jag 
hvad jag är, och hans nåd mot 
mig har icke blifvit fåfäng, 
utan jog har arbetat mer än 
de alla, dock icke jag, utan 
Guds nåd, som är med mig. 
Rom. 15: 18 f. 2 Kor. 11; 28. 12: 11. 

11 Det vare nu jag eller de, | 
så predika vi på detta sätt, 
och så hafven I kommit till 
tron, 

12 Men om Kristus predikas 
såsom uppstånden från de sce 
huru kunna då somliga blan 
eder säga, att det icke finnes 
någon de dödas uppståndelse? | 

18 Men om det icke finn 
någon de dödas uppståndels 
så är Kristus icke heller upp- 
stånden. 

14 Men om Kristus icke 
gr så är vår predik 
a ng, så är ock eder tro få» 

g. 

16 Då befinnas vi ock 
falska Guds vittnen, enär vw 
vittnat mot Gud, att han 
uppväckt Kristus, hvilken h 
icke bar nppriekt, om rerk 


a icke uppstå. 


p. GQ. 2: 82. Så 













- 


Kap. 16. 


16 Ty om de döda icke 
uppstå, så är icke heller Kristus 
uppstånden. 

17 Men om Kristus icke är 


uppetinden, så är eder. tro får 
äng, och I ären, ännn i edra 


synder. 

eh äro ock de förtappade, 

som hafva afsomnat 1 K 
19 Om vi allenast i detta 
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der hans fötter. Men då det 


heter, att allt är honom uuder- 

lagdt, så är det klart, att den 

är undantagen, som har lagt 

allt under honom. ~~ 

Ef. 1: 27. " Ebr. 2: 8. Matt. 28: 18. 
28 Men sedan allt har blif- 

vit honom underlagdt, då skall 


ristus. | äfven Sonen sjelf varda under- 


lagd den, som har lagt allt 


lifvet hafva hoppet till Kristus, | under honom, på det att Gud 


A Ko vi de uslaste af alla 
F. 


mennisko, 

w Menun Kyistua npp- 
stånden från de döda och har 
Ritvit—en.torstung. bland: de 

p. G. 26: 28. Kol. 1: 18. 1 Petr. 


1: 8. Upp. 1: b. 

21 Ty emedan döden kom 
enom en menniska, så kom 
ock genom en menniska de 
dödas uppståndelse. 

1 Mosr- 2:27, 3: €f. Rom. 5: 12. 6: 28. 

22 Ty såsom alla dö i Adam, 
så skola ock alla i Kristus 
göras lefvande; 

28 men hvar och en i sin 
ordning, Kristus såsom först- 
ling, sedan de som tillhöra 
Kristus, vid hans tillkommelse. 

1 Tess. 4: 15 f. 

24 Derefter änden, då han 
bfverlemnar riket åt Gud och 
Fadren, när han har tillintet- 
gjort allt herraddme och all 
vildighet och magt. 

25 Ty han måste regera, till 
dess han har lagt alla sina 


fiender under sina fötter. 
Bf. 1: 20 f. Ps. 110: 1. Ebr. 10:12 f. 


26 Såsom den te fien- 
den varder döden pata ord. 


27 Ty allt har Bao Jagt un- 


skall vara allt i alla. 
1 Kor. 8: 28. 11: 8. 

29 Hvad skulle eljest de göra, 

som låta döpa sig öfver de 

döda? Om i allmänhet döda 


jicke uppstå, hvarföre låta de 


då döpa sig öfver de döda, 

80 och hvarföre utsätta ock 

vi oss hvar stund för faror? 
Rom. 8: 86. 

81 Jag dör hvar dag, så sant 

jeg af eder, mina bröder, har 
erömmelse i Kristus’ Jesus, 
vår Herre. 2 Kor. 4: 10 f. 11: 28. 

82 Om jag efter mennisko- 
sätt har kämpat mot vilddju- 
ren i Efesus, hvad gagn skulle 
jag väl hafva deraf? Om de 
döda icke uppstå, »låtom oss 
då äta och dricka, ty i mor- 
gon måste vi dö». Es. 22: 18. 

88 Låten icke vilseleda eder. 
»Dåligt umgänge förderfvar 
goda seder», 

84 Vaknen upp rätteligen och 
synden icke; y somliga äro 
o kunniga om a eder till 

j et 

ygd Säger j iL tr 14. 

85 Men någon torde säga: 
Huru uppstå de döda, och med 


burudan kropp komme de? 
Hes. 87:38. 
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86 Du dare, hvad du sjelf 
sår, det far icke lif, utan att 


det dör. Joh. 12: 24. 
87 Och när du sår, sår du 
icke den krop » hare skall : 


varda, utan endast ett korn, ; 
det må nu vara af hvete eller 
något annat. 

88 Men Gud gifver det en 

kropp, sådan han velat, och 
åt hvart och ett frö dess egen 
kropp. 
89 Icke är allt kött enahanda 
kött, utan ett är menniskors 
kött, ett annat är boskaps, ett 
annat är foglars kött, ett an- 
nat är fiskars. ~- 

40 Och det finnes himmelska 
kroppar och jordiska krop 
men en är de himmelskas 
lighet och en annan de = 
skas. 

41 En är solens härlighet 
och en annan månens ħärlig- 


het och én aniidn’ stférriornas | 


härlighet; ty den”énaatfernan 
_ öfvergår den andra i härlighet. 
42 Så är det” ock med de 
dödas uppståndelse. Det var- 
der 8 ör dt i forgangligheét, det 
appstar i” et i 
48 Det varder sådt i vanära, 
det. uppstår i härlighet,” Det 
varder sådt i svaghet, det upp- 
ri kraft. Fil. 8: 20 £. 
“varder sådt en natur- 





ifves en na- 


lig kropp. Det 
ror det gifves 


turlig kropp, oc 


en ended ropp. 
Så a “det ock skrifvet: 
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|afsomna, men alla 


iklida sig 


lig I kropp, det uppstår en ande- "detta dör 
lighet. 


har iklädt si 
lighet, och detta 
‘Den ean menniskan Adam | iklädt 


Kap. 18 


den siste Adam vardt till en 
higifvande ande. 
Mos. 2: 7. 

46 Men ‘det andeliga är icke 
det första, utan det naturliga, 
‘sedan det andeliga. 

47 Den första menniskan var 
af jorden jordisk, den andra 
menniskan är Herren af a 
melen. Joh. 3: 13, 

48 Sådan den jordiska vi 
sådana äro ock de jordiska, 
och sådan den himmelska är, 
sådana äro ock de himmelska; 

49 och såsom vi hafva burit 
den jordiskas bild, så skola vi 


ock bära den himmelskas bild. 
1 Mos. 5: 3. Rom. 8: 29. 2 Kor. 3: 18. 


4: 11. Fil. 8: 21. 1 Joh. 8: 3. 
50 Men det sige er mina 
bröder, Att kött oc ing mina i 


icke afya -Guds rike che 
Heller ”Erfver förgängligheten 
ofdrgingligheten. 1 Kor. 6: 18. 

51 Se, jag säger eder en 
hemlighet: Vi skola icke alla 
ola vi 
förvandlas, 1 Tess. 4: 16 f. 

“62 i “ett nu, i ett ögonblick, 


vid den yttersta basunen; 
basinen skal | Aude, jm och 2 
döda "skola ola. äng- 


liga, och vi Er ote förvandlas. 
"Mätt. 24: a : 


53 T detta förgängli 
sick wk ighe a 


2 Kor. a x 

54 Men när detta förgäng. 

ig oförgäng 
ödliga 

sig odödlighet, då I r 


vdt ill en lefvande själ»; | det ord fullbordas, som är 
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skrifvet: »Déden är uppslukad 
i seger>. Hs. 35: 8. Os. 18: 14. 

55 Du död, hvar är din udd; 
du dödsrike, hvar är din seger? 

56 Men dödens udd är syn- 
den, och syndens kraft är lagen. 
Rom. 4: 15. 

57 Men Gnd vare tack, som 
gifver oss segern genom vår 
Herre Jesus Kristus! 

Joh. 16: 33. 1 Joh. 5: 5. 

58 Derfére, mina älskade 
bröder, varen faste, orubblige, 
éfverflddande~i Herrens verk 


Sa att edert ar- 
bete icke "ar Täfangt i Herren. 
16 Kapitlet, 

Angående ett sammanskott till de 
Kristna 4 Jerusalem. Slutförmantn- 
gar och helsningar. 
H angår sammanskottet 

till de heliga, så gören 
ock I såsom jag har förordnat 
för Galatiens församlingar. 
Rom. 12: 13. 15: 26 f. 2 Kor. 8:4. 
9: 1 £. Gal. 2: 10. 


2 På första dagen i hvarje 
vecka lägge en hvar af eder 
hemma hos sig tillhopa hvad 
han kan lyckas åstadkomma, 
på det att icke sammanskott 
må göras först när jag kommer. 

8 Men när jag kommer, skall 
jag med bref afsända dem, som 
I pröfven tjenliga, för att fram- 
föra eder gåfva till Jerusalem. 
` 4 Men om det är skäl, att 
äfven jag reser, skola de resa 
med mig. 

& Men jag skall komma till 
eder, sedan jag har farit ge- 
nom Macedonien. Ty Mace- 
donien far jag igenom, 

Ap. G. 19: 21. 3 Kor. 1: 16. 


5: 13. 6: 23. 7: 5, 18. | 
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6 men hos eder skall jag 

måhända stanna något eller 

ock dröja qvar öfver vintern, 

på det att I mån fortskaffa 

mig hvart helst jag vill resa. 
2 Kor. 1: 15. 

7 Ty jag vill icke nu be- 
söka eder i förbigående, eme- 
dan jag hoppas få stanna nå- 

on tid hos eder, om Herren 
et tillstädjer. 
1 Kor. 4: 19. Jak. 4: 18 f. 

8 Men i Efesus vill jagstanna 
qvar till pingsten. 

9 Ty en stor och kraftig 
dörr har blifvit öppnad för 
mig, och der äro många mot- 
ståndare. 2 Kor. 2: 12. Kol. 4:3. 

10 Men om Timoteus kom- 
mer, så sen till, att han må 
vara utan fruktan hos eder; 
ty han verkar Herrens verk, 
likasom jag. 

Rom. 16: 21. 1 Kor. 4: 17. Fil. 2: 19 f. 

11 Må derföre ingen förakta 
honom, utan fortskaffen honom 
i frid, att han må komma till 
mig; ty jag väntar honom med 
bröderna. 1 Tim. 4: 12. 

12 Men hvad brodern Apol- 
los angår, har jag mycket upp- 
manat honom att fara till eder 
med bröderna, och han var alls 
icke villig att nu komma, men 
han skall komma, då det blif- 
ver honom lägligt. 

13 Vaken, stån faste i tron, 


varen män, varen starke. 
Kol. 1: 11. 


14 Må allt hos eder ske i 
kärlek. 

15 Jag förmanar eder, mina 
bröder: I veten, att Stefanar 
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hus är Akajas förstling, och 
att de stälde sig till de heligas 
tjenst; 1 Kor. 1: 16. 

16 sen till, att äfven I ären 
undergifne sådana män och 
hvar och en som medverkar 
och arbetar. 
Fil. 2: 29. Ebr. 18:17. 1 Tim. 5: 17. 

17 Jag glider mig öfver 
Stefanas’ och Fortunati och 
Akaici närvaro, emedan dessa 
hafva ersatt saknaden af eder; 

18 ty de hafva vederqvickt 
min och eder ande. Kinnens 
derfére vid sådana. 

1 Tess. 5: 12. 

19 Församlingarna i Asien 

helsa eder. Agqvilas och Pri- 


Pauli andra Bref till Korintierna. 


Kap. 1. 


skilla, tillika med församlingen 
i deras hus, helsa eder mycket 
i Herren. 

Ap. G. 18: 3. Rom. 16: 8. 

20 Alla bröderna helsa eder. 
Helsen hvarandra med en he- 
lig kyss. Rom. 16:16. 2Kor. 18: 12. 

1 Tess. 5: 26. 1 Petr. 5: 14. 

21 Helsningen är skrifven 
egenhindigt af mig, Paulus. 
Kol. 4: 18. 2 Tess. 8: 17. 

22 Om någon icke har Her- 
ren Jesus Kristus kär, han vare 
förbannad! Maran ata.” 

23 Herren Jesu Kristi nåd 
vare med eder! om. 16: 24. 

24 Min kärlek är med eder 
alla i Kristus Jesus. Amen. 


Pauli andra Bref till Korintierna. 


l Kapitlet. 


Belning. Apostelin prisar Gud för 
hugsvaleise under lidanden och beder 
de trogna att icke af hans förändrade 
resplan draga den slutsatsen, att han 

vore vacklande í sin lära. 
pa: Jesy Kristi apostel 

genom Guds vilja och bro- 
dern Timoteus till den Guds 
församling, som är i Korint, 
tillika med alla de heliga, som 
äro i hela Akaja. 

2 Nåd vare med eder och 
frid af Gud, vår Fader, och 
Herren Jesus Kristus! 

Rom. 1: 7. 1 Kor. 1: 8. Gal. 1: 8. 


Ef. 1: 2. 
git 3 Vilsignad vare Gud och 


vår Herre Jesu Kristi Fader 
barmhertighetens Fader och all 
hugsvalelses Gud, 

Ef. 1: 8. 1 Petr. 1: 8. 

4 som hugsvalar oss i allt 
vårt betryck, att vi må kunna 
hugsvala dem som äro i alla- 
handa betryck med den hug- 
svalelse, hvarmed vi sjelfva 
af Gud hugsvalas! 

Rom. 15: 5. 2 Kor. 7: 6. 

5 Ty såsom Kristi lidanden 
rikligen komma öfver oss, så 
kommer ock vår hugsvalelse 
rikligen genom Kristus. 

Ps. 34: 20. 94: 19. 3 Kor. 4: 10. 


Kol. 1: 24. 
6 Ehvad vi nu lida be 
så är det till eder hugevalolec 


> Syriska ord, som betyda: Var Herre kommer. 


| 








Kap. 1. 


och frälsning, eller vi hug- 
svalas, så är det till eder hug- 
evalelse, som visar sig verksam 
1 tålamod vid samma lidanden, 
som äfven vi lida. Och vårt 
hopp om eder är stadigt, 

2 Kor. 4: 16 f. 

7 emedan vi veta, att sisom 
I delen lidandena, så delen I 
ock hugsvalelsen. 

8 Ty vi vilja icke, mina 
bröder, att I skolen vara okun- 
nige om vårt betryck, som har 
triffat oss i Asien, att vi öf- 
vermattan blifvit betungade, 
utéfver förmåga, så att vi ock 
misstréstade. om lifvet. 

Ap. Q. 19: 23 f. 1 Kor. 15: 32. 

9 Ja, vi hafva sjelfva haft 
det beaked inom oss, att vi 
skulle dö, på det att vi icke 
måtte förtrösta på oss sjelfva, 


utan på Gud, som uppväcker 
de coda, Jer. 17: b, 7. 
10 och som har räddat och 


dar oss ur en sådan död, 
och till hvilken vi hafva den 
förhoppning, att han ock fram- 
deles skall rädda oss, 

11 då äfven I bistén oss 
med eder förbön, på det att 
för den nåd, som genom många 
har oss vederfarits, må för 
oss af många hembiras tack- 
sägelse. 

Rom. 15: 30. Fil. 1:19. Filem. v. 22. 

12 Ty vår berömmelse är 
detta, nemligen vårt samvetes 
vittnesbörd, att vi i Guds en- 
. fald och renhet, icke i kötts- 

lig vishet, utan i Guds nåd 
hafva vandrat i verlden, och 

! synnerhet bland eder. 

1 Kor. 2: 4, 18. 3 Kor. 6: 6 £ 
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18 Ty vi skrifva icke till 
eder något annat än hvad I 
läsen eller ock kännen; och 
jag hoppas, att I ända till 
slutet skolen känna — 

14 såsom J ock delvis haf- 
ven känt oss — att vi äro eder 
berömmelse, likasom ock I vår, 


på Herren Jesu dag. 
2 Kor. &: 12. Fil. 2: 16. 4: 1. 
Tess, 2: 19 f. 


1 

15 Och i denna tillförsigt 
ville jag först fara till eder, 
på det att I skullen få ännu 
ett nådebevis, Rom. 1: 11. 

16 och genom eder stad fara 
till Macedonien och tillbaka 
från Macedonien till eder och 
af eder fortskaffas till Judeen. 

1 Kor. 16: &. 

17 När jag nu tänkte detta, 
icke har jag vil d& gjort mig 
akyldig till någon lattsinnighet, 
eller beslutar jag, hvad jag 
beslutar, efter köttet, på det 
att hos mig må vara ja ja och 
nej nej? Matt. & 87. Jak. 5: 12. 

18 Men Gud är trofast, så 
att vårt ord till eder icke har ° 
varit ja och nej. 

19 Ty Guds Son, Jesus 
Kristus, som bland eder är 
genom oss predikad, genom 
mig och Silvanus och Timo- 
teus, blef icke ja och nej, utan 
ja har blifvit i honom. 

20 Ty alla Guds löften äro 
ja i honom, derföre ock amen 
genom honom, Gud till ära 
genom 088. 

21 Men den som stadfäster 
oss tillika med eder till Kristus 


och som har smort oss, är Gud 
1 Joh. 3: 20, 27. 
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22 hvilken ock har beseglat 
oss och gifvit oss Andens pant 
i våra hjertan. ‘Rom. 8: 16. 

2 Kor. & & Ef. 1: 18 f£. 4: 80. 

28 Men jag kallar Gud till 
vittne öfver min själ, att jag 
af skonsamhet mot eder ännu 


icke har kommit till Korint; 
3 Kor. 11: 31. Gal. 1: 20. Fil. <1: 8. 
2 Kor. 12: 20. 18: 2, 10. 


24 icke att vi äro herrar 
öfver eder tro, utan vi äro 
medhjelpare till eder glädje, 
ty I stån i tron. 

1 Petr. 5: 8. 1 Kor. 8: 5. 


2 Kapitlet. 

Den falines dterupptagande. Evan- 
gelii framgång och kraft. 
Me för min egen skull fat- 

tade jag det beslut, att 
icke åter komma till eder med 
bedi¥fvelse. 

2 Ty om jag bedréfvar eder, 
hvem är då den som fréjdar 
mig, om icke den som be- 
dröfvas af mig? 

8 Och jag skref till eder just 
: derföre att, när jag komme, 
jag icke skulle få bedrifvelse 
af dem, af hvilka jag borde 
hafva glädje, emedan jag har 
den tillförsigten till eder alla, 


att min glädje är eder allas. 
: 2 Kor. 12: 21. 
. 4 Ty i stort betryck och 


hjertats ångest skref jag till 
eder under manga tårar, icke 
på det att I skullen bedröfvas, 
utan på det att I skullen för- 
stå den kärlek, som jag i rikt 
mått har till eder. 

& Men om någon har åstad- 
kowmit bedröfvelse, så är det 
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icke mig han har bedröfrat, 

utan, för att icke vara för 

sträng, i viss mån eder alla. 
1 Kor. & 1 f. 

6 Det är nog, att en sådan 
har fått denna bestraffning af 
de flesta, 

7 så att I nu tvärtom hellre 
mån förlåta och trösta honom, 
på det att han icke tilläfven- 
tyrs må LY ely genom allt 
för stor bedrdfvelse. 

8 Derföre förmanar jag eder 
att mot honom göra kärlek 
gällande. 

9 Ty derföre skref jag ock 
eder till, att jag skulle få veta, 
huru I hållen profvet, om I 
ären lydige i allt. 

10 Men hvilken I förlåten 
något, honom förlåter ock jag, 
ty äfven den förlåtelse jag har 
gifvit, om jag gifvit någon, den 
har jag gifvit för eder skull 
i Kristi åsyn, 

11 på det att vi icke måtte 
lida förfång af Satan, ty hans 
anslag äro oss icke obekanta. 

12 Men då jag kom till Troas 
för att predika Kristi evange- 
lium, och en dörr var öppnad 
för mig i Herren, 

Ap. Q. 16: 8 f. 1 Kor. 16: 9. 

13 hade jag ingen ro i min 
ande, emedan jag icke fann 
min broder Titus, utan jag tog 
afsked af dem och for till Ma- 
cedonien. 2 Kor. 7: & f. 

14 Men Gud vare tack, som 
alltid fdrer oss i triumf i 
Kristus och uppenbarar lukten 
af sin kunskap genom oss alle- 
atiides! Bol. & 26 t. 
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15 Ty vi äro Kristi vallukt 
för Gud, bland dem som varda 
frilsta och bland dem som 
varda firtappade, 

16 för dessa en dédslukt till 
död, men för de andra en lifs- 
lukt till lif. Och hvem är 
härtill skicklig? 

Luk. #: 84. 2 Kor. 8: 5 f. 

17 Ty vi äro icke, såsom de 
många, sådana som förfalska 
Guds ord, utan såsom af rent 
uppsåt, utan såsom af Gud, 
tala vi inför Gud i Kristus, 

2 Kor. 4: 2. 
& Kapitlet. 

Det nya testamentets embete härligare 
än det gamla testamentets. 
Beer vi nu åter att för- 

orda oss sjelfva? Eller be- 
héfva vi vil, såsom somliga, 
forordande bref till eder eller 


fSrordande bref från eder? 
2 Kor. 5: 12. 10: 8. 


2 Vårt bref ären I, inskrif- 
vet i våra hjertan, kändt och 
. läst af alla menniskor, 

1 Kor. 9: 2 f. 

8 då det är uppenbart, att 
I ären ett Kristi bref, tillkom- 
met genom var tjenst, skrifvet 
icke med aay Ti med lef- 
vande Guds de, icke på 
taflor af sten, utan på hjertats 
taflor af kött. 

2 Mos, 24: 12. Jer. 81: 88. 

4 Men en sådan. tillförsigt 
hafva vi genom Kristus till 
Gud, i 

& icke att vi af oss sjelfva 
dro skicklige att tänka något, 
såsom af oss sjelfva, utan vår 
skicklighet är från Gud, 

. ge 1 e 
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6 hvilken ock har gjort osa 
skicklige att vara ett nytt för- 
bunds tjenare, icke bokstaf- 
vens, utan Andens, ty bok- 
stafven dödar, men Anden gör 


lefvande. Jer. 81: 81. 
2 Kor. & 18. Ebr. 8: 6 f. Rom, 
2: 27 £. 7: 6, 10 f. 8: 2. 


7 Men om dödens embete, 
som med bokstäfver var in- 
ristadt i stenar, framträdde i 
härlighet, så att Israels barn 
icke kunde se på Moses’ an- 
sigte för hans ansigtes härlig: 
hets skull, hvilken var för- 
svinnande, 2 Mos. 84: 29 f. 

8 huru skulle då icke An- 
dens embete hafva ännu större 
härlighet! 

9 Ty om fördömelsens em- 
bete hade härlighet, så har rätt- 
firdighetens embete en ännu 
mycket större härlighet. 

Rom. 1: 16 f. 8: 21 f. 

10 Ty äfven det härliga har 
i denna del ingen härlighet, 
for den 8fvertriffande härlig- 
hetens skull. 

11 Ty om det fdrsvinnande 
hade härlighet, så har det för- — 
blifvande mycket större här- 
lighet. 

12 Då vi nu hafva ett så- 
dant hopp, äro vi mycket fri- 
modige Ef. 6: 19. 


18 och göra icke såsom -` 


Moses, hvilken hängde ett täc- 
kelse för sitt ansigte, på det 
att Israels barn icke skulle se 
på slutet af det försvinnande. 
2 Mos. 84: 88 f. 

14 Men deras sinnen blefvo 
förstockade, ty ända till denne 
dag ligger, vid läsningen a 
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amla testamentet, samma täc- 
Eelko qvar, utan att det för 
dem är uppenbart, att det för- 
svinner i Kristus. 

15 Utan allt intill denna dag 
ligger, då Moses läses, ett 
täckelse öfver deras hjerta. - 

16 Men när det omvänder 
sig till Herren, varder täckel- 
set borttaget. 

17 Men Herren är Anden, 
och hvarest Herrens Ande är, 
der är frihet. 

18 Men vi alla, som med 
aftäckt ansigte skåda Herrens 
härlighet i en spegel, varda 
förvandlade till samma bild, 
från härlighet till härlighet, 


såsom från Herrens Ande. 
1 Kor. 13: 12. 


4 Kapitlet. 


Aposteins nit och frimodighet ¢ evan- 
gelii forkunnande. 


pw d& vi hafva detta 
embete, efter den barm- 
hertighet, som oss vederfarits, 
så firtréttas vi icke, 

2 utan hafva frdnsagt oss 
alla skammens smygvägar och 
vandra icke i illfundighet och 
förfalska icke heller Guds ord, 


' utan genom sanningens uppen- 


h 


barande förorda vi oss hos 

hvarje menskligt samvete inför 

Gud. 3 Kor. 2: 17. & 11. 6: 4. 
1 Tess. 2: 8 f. 

8 Men om ock vårt evan- 
gelium är förtäckt, så är det 
förtäckt hos dem som varda 
förtappade, 2 Tess. 2: 9 f. 

4 hos hvilka denna verldens 
gud har förblindat de otrognas 
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sinnen, att för dem icke skall 

stråla ljuset af Kristi härlig- 

hets avanga duh, hvilken är 

Guds afbild. 

Es. 6: 10. Joh. 13: 40. 3 Kor. 3: 18. 
Kol. 1: 16. Ebr. 1: 8. 


& Ty vi predika icke oss 
sjelfva, utan Kristus Jesus så- 
som Herre och oss sjelfva så- 
som edra tjenare för Jesu skull. 


3 Kor. 1: 24. 

6 Ty Gud är den som bjöd 
ljuset lysa utur mörkret och 
lyste i våra hjertan, på det 
att kunskapen om Guds här- 
lighet i Jesu Kristi ansigte 
skulle framlysa. 1 Mos. 1: 3. 

7 Men vi hafva denna skatt 
i lerkäril, på det att den öf- 
versvinneliga kraften må vara 
Guds och icke af oss. 

2 Kor. 5: 1. 1 Kor. 2: 6. 

8 Vi äro på allt sätt trängde, 
men icke undertryckte, råd- 
ville, men icke rådlöse, 

9 förföljde, men icke öfver- 
gifne, nedslagne, men icke för- 
lorade; Ps. 87: 24. 

10 vi föra alltid omkring 
Jesu död i vår kropp, på det 
att ock Jesu lif må i vår kropp 
varda uppenbart. 


Rom. 8: 17. Gal. 6: 17. 3 Kor. 
1: 6 2 Tim. 2: 11 £. 

11 Ty vi, som lefva, öfver- 

lemnas alltid åt döden för Jesu 


skull, på det att ock Jesu lif 
må uppenbaras i vårt dödliga 


kött. 
Ps. 44: 28. Matt. 5:11. Rom. 8: 36. 
1 Kor. 15: 81, 49. Kol. 8: 4. 


12 Således är nu döden verk- 
sam i oss, men lifvet i eder. 
18 Men emedan vi hafva 
samma trons Ande, så — ev 


~ 
- Ame 
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ligt hvad som är skrifvet: »Jag 
trodde, derföre talade jag» — 


tro ock vi, derföre tala vi ock, 
Ps, 116: 10. 


väckte He 
näckte Herren J aoe 088 
och fr imställa oss tillika m 
Rom. 8: 11. 1 Kor. 6: 14. 
IE Ty allt sker för eder 
skull, på det att nåden, som 
öfverflödat, må för de mångas 
tacksägelsers skull rikligen 


lända till Guds pris. 
3 Kor. 1: 6, 11. 2 Tim, 2: 10. 


16 Derföre fö vi icke, 
utan one ock vår utvertea men: 
nis s& förnyas dock 

dag. 


den SE da; 


17 Tr vå vår bedrafvelse som 
tr ko lätt, bereder åt 
oc pa öfverivinndligt. sätt i 
öfversvinneligt mått en. evig 
futtvigt at härlighet, ps. 80: 6. 
Matt Sr TE Hom. 8: 18. 3 Tess. 1: 7. 

18 åt oss, som icke se efter 


de ting, som synas, utan efter 
dem som icke synas: ty de ting, 


3 a ta Meer AP, 





de som icke synas är äro eviga. 
mn <4 


& Kapitlet. 

ngta den himmelska boni 

ran ilie | Aridus, Pirsoningent 
embete. 

iR vi yeta, att om vårt jordi- 
a år sie 
af Gud, ett hus 
2 aa hinder, evigt, 
3 Kor. 4: 7. 

hinm ae Hera 2 Petr. 1: 13 f. 
= 2 Ocks& sucka vi i detta, 
| langtande. att öfverkläda oss 
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med vår boning från himme- 
len, Rom. 8: 28. Fil. 8: 21. 

8 om vi annars skola be- 
_ | finnas klädde och icke nakne. 

a vi, som Hro.i tältet, 
BUC. ach äro. hetungade, sme 
dan vi icke vilja afklida oss 


Jutan öfverkläda oss, på det 


att det dödliga må yarda upp- 
slukadt af lifvet. 

Rom. 8: 11. 1 Kor. 15: 53 f£. 

5 Men den som har beredt 
oss till just detta är Gud, som 


har gifvit oss Andens pant. 
Rom. 8: 16. Få Kor. a 22. Ef. 


6 Derfore fro. a "altid. vid ` 


godt mod och veta, att så länge 
vi kro hemma i kroppen, äro 


vi borta från Herren. 
1 Krön. 29: 15. Ps. 89: 18. 119: 19. 
Ebr. 11: 18. 


7 Ty vi vandra. i tro, icke 
i åskådning. 


Rom. 8: 24 f. 1 Kor. 18: 12. 2 Kor, 
4: 18. Ebr. 11: 1. 


8 Men vi äro vid godt mod 
och hafva mer lust aft vara 
borta från kroppen och vara 
hemma hos Herren. 

9 Derföre, ehvad vi äro 
hemma eller borta, sätta vi 
ock vår ära i att vara honom 
behaglige. 

10 Ty vi måste alla varda 
uppenbarade för Kristi dom- 
stol. på det att hvar. och en 
skall få igen sitt lifs gernin- 
gar, allt efter som han har 
handlat; ehvad det. är. godt 


eller ondt. Matt. 25: 81 f. 
Joh. 5: 29. Rom. 14: 10 f. Ps. 62: 18, 
Jer. 17: 10. Kol. 8: 24 f. 

11 Då vi nu känna Herrens 


fruktan, söka vi Sfvertyga men: 


Fil. 1: 23. 
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niskor; men för Gud äro vi 
uppenbare, och jag hoppas, att 
vi ock äro uppenbare i edra 
samveten. 

12 Ty vi förorda icke åter 
oss sjelfva hos eder, men vi 
gifva eder tillfälle att beröm- 
ma eder af oss, på det att I 
mån vara försedda mot dem 
som berömma sig af det som 
synes för ögonen, men icke af 
det som är i hjertat. 

Kor. 1: 14. 8: 1. 10:8. 11: 12. 

18 Ty ehvad vi äro utom 
oss, så äro vi det för Gud, 
eller vi äro vid sans, så äro 
vi det för eder. 

14 Ty Kristi kärlek tvingar 
oss, som hålla så före, att en 
har dött för alla, och derföre 
hafva alla dött. 

. 15 Och han har dött för alla, 
på det att de som lefva icke 
mera må lefva för sig sjelfva, 
ötån för honom, som för dem 
Tar dött och uppstått. `` 

Rom. 6: IT f. "1 Kor. 6: 19. Gal. 
2: 20. 1 Tess. 5: 10. 1 Petr. 4: 2. 

16 Så känna vi nu från denna 
stund ingen efter köttet; och 
om vi än hafva känt Kristus 
efter köttet, så känna vi ho- 
nom nu mera icke så. 

17 någon. Är i 
Kristus, så är han en ny ska- 
pelse; “det gamla är forginget, 
se, allt har blifvit nytt. 

Gal. 5: 6. 8: 15. “Be. 48: 18 f 
Upp. 21: 6. 

18 Men alitsamman är af 
Gud, som har firsonat oss med 
sig genom Kristus och gifvit 


` sea försoningens embete. 
m. 6: 10. 1 Joh. 2: 2. 4: 10. 
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19 Ty Gud försonade : 
Kristus verlden med sig, icke 
tillriknande dem deras öfver- 
tridelser, och nedlade hos oss 
férsoningens ord. 

Kol. 2: 9. Rom. 8: 24 £. Kol. 1.20 

20 I Kristi ställe äro vi 
före sändebud, likasom forma 


nade Gud genom oss. Vib 


| V1 bedja 
ï Kristi ställe: ; 
éder med Gud. 

2T Ty den som icke visste 
af synd har han för oss gjort 
till synd, på det att vi skulle 
varda Guds rättfärdighet i | 
honom. 


Es. 53: 6, 9,12. 1 Petr. 2: 22 f£. Rom. | 
8:8. Gal. 8: 18. 1 Joh. 8:5. Rom. 8:19. 


6 Kapitlet. 


Férmaning till trohet mot Gad och 
till undvikande y a a med 
verlden. 


fsom medarbetare fSrmana 
vi eder ock att icke fåfängt 
mottaga Guds nåd. 
1 Kor. 8: 9. Ebr. 12: 18, 

2 Ty han säger: »J 
bönhört dig 1 behaglig ti | 
jag har hulpit dig på frils- 
ningens dag», Se, nu är en 
vilbehaglig tid, se, nu är frils- 
ningens dag. 

Bs. 49: 8 Luk. 4: 18 f£. Rom. 18: 12. 

8 Och vi gifva icke i något 
någon anstöt, på det att em- 
betet icke må blifva klandradt, 

1 Kor. 10: 82. 

4 utan vi bevisa oss i all- 
ting såsom Guds tjenare, i 
mycket tålamod, i bedröfvelser, 
i nöd, i trån så | 

OT. € I. 


1 
5 i hugg och slag, i fängei- 


har 
och 
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ser, i uppror, i médor, i vakor, 
i fastor, 9 Kor. 11: 28. 

6 i renhet, i kunskap, i lång- 
modighet, i mildhet, i den he- 
lige Ande, i oskrymtad kärlek, 

2 Kor. 4: 2. Rom. 12: 9. 

7 i sanningens ord, i Guds 
kraft, genom rittfirdighetens 
vapen till héger och till ven- 
ster, 1 Kor. 2: 4. Ef. 6: 11 f. 

8 genom ära och smälek, 
genom ondt rykte och godt 
rykte, såsom bedragare och 
dock sannfärdige 

9 såsom okände och dock 
väl kände, såsom döende, och 
Be, 
dock icke dödade, 

1 Kor. 15: 80 f£. Ps. 118: 18. 

10 såsom bedrdfvade och 
dock alltid glade, såsom fattige 
och dock många rika görande, 
såsom intet hafvande och dock 


allting egande. $ Kor. 7: 4. 
ae 6: 8. Fil. 2: 17. 4: 11 f. 


11 Vår mun har öppnat sig 
till eder, I Korintier, vårt 
hjerta är vidgadt. 

12 I hafven icke trångt rum 
i oss, men I hafven trångt rum 
i edra hjertan. 2 Kor. 7: 2 f. 

18 Men till motsvarande gen- 
gåfva, jag talar såsom till barn, 
vidgen ock I eder! 

| 1 Kor. 4: 14. 

14 Bären icke främmande 
ok tillsamman med otrogna, ty 
hvad har rättfärdighet att göra 
med orättfärdighet, eller hvad 
gemenskap har ljus. med mär- 

? & Mos. 7: 3. Ords. 24: 1. 
1 Kor. 5: 9 f. Ef. 5& 8 f. 
16 Och huru förlikar sig 
* Se € kap. v. 12, 13. 
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vi lefva, såsom tuktade och | § 
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Kristus med Belial, eller hvad 
del har .en. troende. med en 
otrogen? 1 Kor. 10: 21. 
TS Eller.hurn kan Guds tem- 
pel stå tillsamman med sfgu- 
ar? Ty I ären ett den lef- 
vande. Gudens tempel, såsom 
Gud har. sagt:. >Jag skall bo 
hos dem och vandra bland 
jag skall yara deras 

Gud, och de skola vara mitt 


folk». 1 Kor. 10: 14. 8:16. 6: 19. 
Ebr. 8:6. 1 Petr.2:5. 8 Mos. 26:11 f. 
Hes. 87: 37. 

17 Derfére,..2gan ut. ifrån 
dem och skiljens från dem», 
siger Herren, »och kommen 
icke vid det orent är; och jag 
skall mottaga eder 

Es. 52: 11. Upp. 18: 4. 

18 och. vara eder, en fader, 
och I skolen vara mina söner 
och döttrar», säger Herren, 
den allsvåldige. 

Jer. 81: 1,9. 


7 Kapitlet. 


Förmaning till helgelse. Apostetns 
fröjd öfver Korintiernas bättring. 
pê vi nu hafva dessa löften, 

mina älskade, så látom oss 
rena oss från all köttets och 


Upp. 31: 7. 


andens besmittelse, fullbor- 
dande helgelsen i Quds rädd- 
håga. br. 10: 22. 1 Joh. 8: 8. 


2 Gifven oss rum”; vi hafva 
icke förorättat någon, icke 
plundrat någon, icke gjort nå- 
gon förfång. 

Ap. G. 20: 83. 2 Kor. 13: 15 f. 

8 Jag säger icke det för att 


fördöma eder, ty jag har förut 
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sagt, att I ären i vara hjertan 
for att dé och lefva med oss. 
2 Kor. 6: 11 f. 

4 Stor är min frimodighet 
med afseende på eder, stor är 
min Poma e ee sak 
jag Sr uppfyld med hugsvalelse, 
jag öfverflödar af glädje i allt 
vårt betryck.. 

Fil. 2: 17. Kol. 1: 24. 

& Ty äfven då vi kommo till 
Macedonien, hade vårt kött 
ingen ro, utan vi voro på allt 
sätt trängde: utifrån strider, 
inifrån förskräckelser. 

2 Kor. 2: 12 f. 

6 Men Gud, som hugsvalar 
de nedslagna, hugsvalade oss 
genom Titi ankomst, 

7 dock icke blott genom 
hans ankomst, utan äfven ge- 
“nom den hugsvalelse han hade 
fått med afseende på eder, ty 
han omtalade för oss eder läng- 
tan, eder klagan, edert nit om 
mig, så att jag gladde mig 
ännu mer. 

8 Ty om jag ock bedröfvade 
eder med brefvet, så ångrar 
jag det icke; och om jag än 
ångrade det — ty jag ser, att 
samma bref har bedröfvat eder, 


om ock blott för en stund — 
2 Kor. 2: 4. 


9 så gläder jag mig nu, icke 
derföre att I blefven bedröf- 
vade, utan derföre att I blef- 
ven bedröfvade till bättring. 
Ty I blefven bedröfvade efter 


Guds sinne, på det att I icke 
a oss skullen lida någon 


a. 
-10 Ty den sorg, som är efter 


a sinne, kommer åstad bitt- 
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ring till frälsning, som man 
icke ångrar, men verldens sorg 
kommer åstad döden. 

Ps. 51. Luk. 18: 18 f. 

11 Ty se, just detta, att I 
blefven bedréfvade efter Guds 
sinne, hvilken ifver har det 
icke åstadkommit hos eder, 
hvilket ursäktande, hvilken för- 
trytelse, hvilken fruktan, hvil- 
ken längtan, hvilket nit, hvil- 
ken bestraffning! På allt sätt 
hafven I bevisat eder vara rena 
i den saken. 

12 Om jag skref till eder, 
skedde det således hvarken för 
den förorättandes eller för den 
förorättades skull, utan på det 
att eder ifver för oss skulle 
hos eder varda uppenbar inför 


ud. 

18 Fördenskull hafva vi blif- 
vit hugsvalade. Men jemte 
denna vår hugsvalelse hafva 
vi ännu mycket mer gladt oss 
öfver Titi glädje, emedan hans 
ande har blifvit vedérqvickt 
af eder alla. 

14 Ty om jag för honom 
har berömt mig något öfver 
eder, så har jag icke kommit 
på skam, utan likasom vi hafva 
talat allt i sanning för eder, 
så har ock vårt beröm inför 
Titus blifvit en sanning. 

15 Och hans hjerta är ännu 
mer vändt till eder, då han 
erinrar sig allas eder lydnad, 
huru I med fruktan och bäf- 
van ERN honom. 

16 Jag er mig, att jag i 
allt har godt mod med afrooute 
på eder. 3 Tom. 8:4. Filem. v. 21. 


ae mr Fr 
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8 Kapitiet. 
Uppmaning till sammanskoti de 
Kristna & Jerusalem. Ait 


ye” vi göra eder kunnig, mina 
bröder, den Guds nåd, som 


har blifvit gifven i Macedoniens | £ 


gar, Rom. 15: 26. 

2 att under a beats bepröf- 

velse i lidande deras öfverflö- 

dande glädje och deras djupa 

fattigdom har flödat öfver, så 

att de rikligen gifvit i enfald. 
Rom. 12: 8. 

8 Ty efter förmåga, jag be- 
tygar det, och öfver förmåga 
gåfvo de sjelfmant, 

4 bedjande oss med mycken 
enträgenhet om den ynnesten 
att få deltaga i undsättningen 
till de heliga. 

6 Och icke såsom vi hade 
väntat, utan sig sjelfva gåfvo 
de först åt Herren och så åt 
oss genom Guds vilja, 

6 på: det att vi måtte upp- 
mana Titus, att likasom han 
förut hade begynt, så skulle 
han ock bland eder. bringa till 
fullbordan äfven denna nåd. 

7 Men såsom I uti allt öfver- 
flöden, i tro och i tal och i 
kunskap och i all ifver och i 
eder kärlek till oss, så sen till, 
att I ock öfverflöden i denna 
nåd. 1 Kor. 1: &. 

8 Icke såsom en föreskrift 
säger jag detta, utan emedan 
jag genom andras ifver äfven 
so réfva äktheten af eder 


9 Ty I k&nnen vår Herre 
Jesu Kristi nåd, att han, ehuru 


Pauli andra Bref till Korintierna. 


848 


rik, vardt fattig fér eder skull, 
på det att I genom hans fat- 
tigdom skullen varda rika. 

Matt. 8: 20. Luk. 9: 68. Fil. 2: èf. 

10 Och ett råd gifver jag 
hirutinnan, ty detta är til 
agn för eder, som sedan förra 
året hafven varit de första icke 
blott att verkställa, utan ock 
att vilja. 2 Kor. 9: 2. 

11 Fullborden nu ock verk- 
stillandet, på det att, likasom 
hågen var att vilja, så ock 
fullbordandet måtte framgå af 
egandet. 

12 Ty om hågen är för han- 
den, så är han välbehaglig i 
mån af hvad han eger, icke 
i mån af hvad han icke eger. 
Ords. 3:28. Mark. 12:43. Luk. 21:8. 

2 Kor. 9: 7. 1 Petr. 4: 10. 

18 Ty meningen är icke, att 
andra skola hafva lättnad och 
I nöd, utan att det skall gå 
lika till; 

14 i denna tid må edert öf- 
verflöd komma deras brist till 
hjelp, på det att ock deras öf- 
verflöd må komma eder brist 
ia hjelp, att det må blifva 


e 

15 are det är skrifvet: 
» Den som samlade mycket hade 
intet till öfverlopps, och den 
som samlade litet, honom fat- 
tades intet». 2 Mos. 16: 18. 

16 Men Gud vare tack, som 
ingifver i Titi hjerta samma 
ifver för eder! 

17 Ty han antog uppmanin- 
gen, men då han var mycket 
— for han sjelfmant till 

er, 
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18 Och vi hafva sindt med 
honom den broder, som i alla 
församlingarna har berömmelse 
i evangelium, 

19 och icke det allenast, utan 
som ock blifvit vald af för- 
samlingarna att vara vår följe- 
slagare på resan med denna af 
oss ombesörjda kärleksgåfva, 
för att främja Herrens egen 
ära och vår beredvillighet. 

20 Dermed vilja vi undvika, 
att någon skall klandra oss 
för hvad som rör detta rikliga 
sammanskott, som af oss om- 
besdrjes, 

21 ty vi äro betiinkte på det 
som är rätt icke allenast inför 
Herren, utan ock inför men- 
niskor. Rom. 12: 17. 

Fil. 4: 8. Ap. G. 24: 16. 

22 Men jemte dem hafva vi 
sändt den vår broder, hvilken 
vi många gånger i många styc- 
ken hafva pröfvat vara nitisk, 
men som nu är långt mera 
nitisk, i följd af sitt stora för- 
troende till eder. 

28 Ehvad det är fråga om 
Titus, så är han min medbro- 
der och medarbetare hos eder, 
eller om våra bröder, så äro 
de församlingars sändebud och 
Kristi ära. 

24 Låten derföre beviset på 
eder kärlek och på vår beröm- 
melse öfver eder inför dem 
varda uppenbart i församlin- 
garnas Asyn. 
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9 Kapitlet. 
Fortsättning af det föregående. 
TY om undsiittningen till de 

heliga är det Sfverflédigt 
att jag skrifver till eder, 
2 Kor. 8: 4. 

2 ty jag känner eder bered- 
villighet, af hvilken jag beröm- 
mer mig angående eder inför 
Macedonierna, att Akaja sedan 
förra året har varit redo; och 
edert nit har eggat de flesta. 

2 Kor. 8: 10 f. 

8 Men jag har sindt brö- 
derna, på det att vår beröm- 
melse öfver eder i denna del 
icke må befinnas ogrundad, och 


‘att I, såsom jag sade, mån 


vara redo, . 

4 på det att icke, om några 
Macedonier komma med mig 
och finna. eder oberedda, vi, 
för att icke säga I, då mi 
komma på skam i denna fråga 
om berömmelse. 

5 Jag har derföre ansett 
nödvändigt att uppmana brö- 
derna att i förväg fara till eder 
och bereda den förut lofvade 
välsignelsen från eder, så att 
den må vara tillreds såsom en 
välsignelse och icke såsom en 


njugghet. 

6 Men det säger jag: Den 
som sår sparsamt, han skall 
ock skörda sparsamt, och den 
som sår med välsignelse, han 
skall ock skörda med vilsig- 
nelse. 

Ords. 11: 24. 22: 9. Gal. 6: & 

7 Hvar och en efter som han 


vill i sitt hjerta, icke med olust 





Kap. 9, 10. 


eller af tvång! Ty Gud älskar 
en glad gifvare. 
2 Mos. 25: 2. 35: 5 Rom. 12: 8. 

8 Men Gud är migtig att 
lata all nåd Sfverfléida till 
eder, på det att I uti allt 
man alltid hafva nog och öf- 
verfldda till allt godt verk, 

9 såsom det är skrifvet: 
»>Han utstridde, han gaf åt de 
fattiga, hans rättfärdighet för- 
blifver evinnerligen>. Ps. 112: 9. 

10 Och den som gifver säd 
åt s&ningsmannen och bröd till 
spis, han skall ock gifva och 
formera edert utsäde och för- 
öka eder rittfirdighets frukter, 

11 så att I uti allt varden 
rika till all gifmildhet i enfald, 
hvilken genom oss verkar tack- 
sägelse till Gud. 

12 Ty tjensten med denna und- 
sättning fyller icke allenast de 
heligas brist, utan öfverflödar 
ock genom många tacksägelser 
till Gud; 9 Kor. 1: 11. 4: ‘16. 

18 d& de genom profvet af 
denna tjenst franledas att 

risa Gud för eder lydaktiga 
bekännelse till Kristi evange- 
lium och för edert deltagande 
i enfald för dem och för alla, 

14 under det att ock de, 
med bön för eder, längta efter 


eder för den öfversvinneliga | p 


Guds nåd, som är öfver eder. 
15 Men Gud vare tack för 
hans outsägliga gåfval 


10 Kapitlet. 


Apostelns sjelfförsvar mot sina mot- 
ståndare. 


M” jag, Paulus, förmanar 
eder vid Kristi saktmodig- 


e 
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hef och mildhet, jag som, då 
jag är närvarande bland eder, 


är ödmjuk, men frånvarande 
är dristig mot eder, 

2 och beder eder, att jag 
icke må nödgas närvarande 
handla dristeligen med den till- 
försigt, hvarmed jag anser mig 
böra djerft uppträda motnågra, 
hvilka anse oss som om vi 
vandrade efter köttet. 

8 Ty fastän vi vandra i 
köttet, strida vi dock icke 
efter köttet. 

4 Ty våra stridsvapen äro 
icke köttsliga, utan miigtiga 
inför Gud att nedslå fästen, 

Ef. 6: 18 f. 

& enär vi nedslå tankebygg- 
nader och hvarje förskansning, 
som uppreses mot Guds kun- 
skap, och taga allt förnuft 
till fånga till Kristi lydnad 

6 och äro redebogne att 
bestraffa all olydnad, när eder 
lydnad har blifvit fullkomnad. 

7 Sen I på det som är ut- 
vertes? Om någon är viss 
med sig sjelf, att han hörer 
Kristus till, så tänke han ock 
vid sig sjelf, att likasom han 
hörer Kristus till, så göra vi 
det ock. 1 Kor. 14: 87. 
8 Ty om jag ock något mer 
erömmer mig öfver vår magt, 
som Herren har gifvit oss till 
eder uppbyggelse och icke till 
edert förderf, skall jag dock 
icke komma på skam; 

2 Kor. 12: 6. 18: 10. 

9 på det att jag icke må 
anses såsom ville jag förskräcka 
eder med mina bref. 
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10 Ty brefven, säger nfan, 
äro väl myndiga och starka, 
men den lekamliga närvaron 
är svag och talet föraktadt. 

11 Den sådant säger, han 
besinne, att sådana som vi från- 
varande äro med orden i våra 
bref, sådana äro vi ock i ger 
ningen, när vi äro närvarande. 

12 Ty vi drista icke räkna 
oss till eller jemföra oss med 
några bland dem som förorda 
sig sjelfva; men eftersom de 
mäta sig efter sig sjelfva och 
jemföra sig med sig sjelfva, 
äro de utan förstånd. 

2 Kor. 8: 1. 6: 12. 

18 Men vi vilja icke öfver- 
måttan berömma oss, utan efter 
måttet af den måttstock, som 
Gud har tilldelat oss såsom 
mått, att nemligen nå fram 
till och med till eder. 

2 Kor. 11:18. 12:5f. 1 Kor, 12:11. 

14 Ty vi utsträcka oss icke 
för långt, såsom nådde vi icke 
fram till eder, ty till och med 
till eder hafva vi hunnit med 
Kristi evangelium; 

15 icke öfvermåttan beröm- 
mande oss af andras arbeten, 
men egande det hopp, att vi, 
då eder tro tillväxer hos eder, 
rikligen skola utvidgas efter 
vår måttstock, 

16 så att vi få predika evan- 
gonm i de trakter, som ligga 

ortom eder, och icke inom 
andras område berömma oss 
af det som är färdigt. 


* Apostelin syftar här derpå, 
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17 Men den som berömmer 
sig, han berömme sig i Herren. 
Es. 65: 16. Jer. 9: 28 f. 

18 Ty den som förordar sig 
sjelf, han är icke bepröfvad, 
utan den, hvilken Herren för- 


ordar. Ords. 27: 2. 
Bom. 3: 29. 1 Kor. 4: b. 


(1 Kapitlet. 
Fortsättning af apostelns sjelfförsvar. 
vi vore, om I férdrogen 

något litet favitska af mig; 


dock 
drag med mig. 

2 Ty jag nitilskar för eder 
med nitilskan*, emedan 
jag har trolofvat eder med en 
enda man för att ställa fram 
för Kristus en ren jungfru. 

2 Kor. & 13. 

8 Men jag fruktar, att lika- 
som ormen besvek Eva med 
sin illfundighet, så skola äfven 
edra sinnen frderfvas och vën- 
das från den enfaldiga troheten 
mot Kristus. 

1 Mos. 8: 4 f. Joh. 8: 44 


hafven verkligen för 





4 om den som kommer 


till eder predikar en annan 
Jesus, än den vi hafva pre- 
dikat, eller om I undfån en 
annan Ande, än den I hafven 
undfått, eller ett annat evan- 
gelium, än det I hafven mot- 
tagit, så fördrogen I det med 
rätta. Gal. 1: 6 f. 

5 Ty jag anser mig i intet 
afseende stå efter de höge 
apostlarne. 2 Kor. 19: 11. 

6 Om jag än är olärd i talet, 


att profeterna i gamla testamentet 


ofta framstälde förhållandet mellan Jehova och Israel under bilden af 


Öh, 80 man och bans hustru. 


Kap. 1. 
så är jag det dock icke i kun- 
skapen; dock vi äro i alla 


stycken uppenbare bland alla 

med afseende på eder. 

1 Kor. 1: 17 £. 2: 1, 18. Ef. 8: 4. 
2 Kor, 4: 2. 5: 11. 

7 Eller har jag väl gjort 
synd deri, att jag har förne- 
drat mig, på det att I skullen 
blifva upphöjde, när jag för 
intet förkunnade eder Guds 
evangelium? 1 Kor. 9: 12. 

8 Andra församlingar har 
jag plundrat och tagit lön af 
dem för att kunna tjena eder; 

Fil. 4: 10, 16. 

9 och då jag var hos eder 
och led brist, föll jag ingen 
till last; ty det som fattades 
mig fylde bröderna, när. de 
kommo från Macedonien, och 
på allt sätt har jag aktat mig 
och skall jag akta mig att 


vara eder till tunga. 
Ap. G. 20:33. 2 Kor. 12:18. 
2: 9. 2 Tess. 3: 8. 


10 Så visst som Kristi san- 
ning är i mig, skall denna min 
berömmelse icke förstummas 


i Akajas landsändar. 
1 Kor. 9: 15. 


11 Hvarfore? Manne derföre 
att jag icke älskar eder? Gud 
vet det. 

12 Men hvad jeg gör, det 
skall jag ock göra, för att af- 
skära tillfället för dem som 
söka tillfälle att i det, hvar- 
öfver de berömma sig, blifva 
befunne oss like, | 

18 Ty sådana äro falske 
_ apostlar, bedriglige arbetare, 

som förskapa sig till Kristi 
apostlar. | 


1 Tess. 
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14 Och det är icke under- 
ligt, ty Satan sjelf firskapar 
sig till en ljusets ängel. 

18 Derfére är det icke något 
synnerligt, om äfven hans 
tjenare förskapa sig till rätt- 
färdighetens tjenare; hvilkas’ 
ände skall vara efter deras 
gerningar. 

16 Åter säger jag: Ingen akte 
mig för fåvitsk; men i annat 
fall, hållen till godo med mig, 
om ock såsom favitsk, att 
äfven jag må något litet få 
berömma mig. 2 Kor. 12: 6. 

17 Hvad jag talar i denna 
fråga om berömmelse, det talar 
jag icke efter Herren, utan 
såsom i fåvitsko. 

18 Enär många berömma sig 
efter köttet, så skall äfven jag 
berömma mig. Fil. 3: 8 f. 

19 Ty eftersom I ären kloke 
hafven I gerna fördrag med 
de fåvitske. 

20 Ty I fördragen, om någon 
gör eder till trälar, om någon 
äter upp eder, om någon fån- 
gar eder, om någon förhäfver 
sig, om någon slår eder i an- 
sigtet. 

21 Till skam säger jag detta, 
enär vi voro svage. Men det, 
hvari någon annan är dristig, 
deri, jag talar i fåvitsko, är 
ock jag dristig. 

22 De äro Kbreer. Jag ock. 
De äro, Israeliter. Jag ock. 
De äro Abrahams säd. Jag ock. 
Ap. G. 22: 3. Rom. 11:1. Fil. 3: 5. 

23 De äro Kristi tjenare. 
Såsom vore jag från förstån- 
det, säger jag: Jag ännu mer 
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Jag har arbetat mer, jag har 

fått långt flera slag, oftare varit 

fången, ofta varit i dödsnöd. 

1 Kor. 18: 10, 31. Ap. G. 9: 16. 
21: 11. 1 Kor. 4: 11. 


24 Af Judar har jag fem|q 


gånger fått fyratio slag, ett 
mindre. & Mos. 25: 3. 

25 Tre gånger har jag blif- 
vit gisslad, en gång stenad, 
tre gånger har jag lidit skepps- 
brott, en natt och en dag har 
jag tillbragt i djupet. 

Ap. G. 16: 23. 14: 19. 

26 Ofta har jag varit på 
resor, i faror på floder, i faror 
för röfvare, i faror för lands- 
män, i faror för hedningar, i 
faror i stad, i faror i ödemark 
i faror på haf, i faror bland 
falske bröder, Gal. 2: 4. 

27 i möda och besvär, ofta 
- i vakor, i hunger och törst, 
ofta i fastor, i köld och na- 
kenhet. 2 Kor. 6: 4 f. 

28 Utom det som eljest på- 
kommer, varder jag dagligen 
öfverlupen och bär omsorg för 
alla församlingarna. 

Ap. G. 20: 18 £. 

29 Hvem är svag, och jag 
varder icke svag? Hvem får 
anstöt, och jag brinner icke? 

1 Kor. 9: 22. 8: 13. 

80 Om jag skall berömma 
mig, så vill jag berömma mig 
af det som hör till min svaghet. 

2 Kor. 12: 5, 


81 Gud och vår Herre Jesu 
Kristi Fader, han som är väl- 
signad i evighet, vet, att jag 
icke ljuger. Gal. 1: 20. 

32 I Damaskus lät konung 


=, Aretas’ ståthållare bevaka Da- 
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maskenernas stad och ville 
gripa mig, 

88 men genom en glugg på 
muren blef jag nedsläppt i en 
korg och undslapp hans hän- 

er. Ap. G. 9: 28. 


12 Kapitlet. 
Fortsättning af det föregående. 
At berömma mig är nöd- 

vändigt, ehuru icke nyt: 
tigt; ty jag kommer nu till 
syner och uppenbarelser från 


Herren. Ap. G. 9: 3. 18: 91. 
22: 17 f. 1 Kor. 18: 8. 


2 Jag känner en man i Kri- 
stus, hvilken för fjorton år 
sedan — om han var i krop- 
pen eller utom kroppen, det 
vet jag icke, Grd vet det — 
vardt uppryckt ända till tredje 
himmelen. 

8 Och jag vet, att densam- 
me —.om han var i kroppen 
eller utom kroppen, det vet 
jag icke, Gud vet det — 

4 vardt uppryckt till para- 
diset och hörde outsiigliga ord, 
hvilka ingen menniska far ut- 


säga. 

5 Öfver denne skall jag be- 
römma mig, men "öfver mig 
sjelf skall jag icke berömma 
mig, om icke' af mina svag 
heter. 2 Kor. 11: 30. 

6 Ty om jag ville berömma 
mig sjelf, så vore jag icke 
fåvitsk, emedan jag då skulle 
tala sanning, men jag afhåller 
mig derifrån, på det att ingen 
må tänka om mig utöfver hvad 
han ser hos mig eller hör af 
mig. 2 Kor. 10: 8, 21: 1è 





Kap. 12. 
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T Och på det att jag icke 
skulle förhäfva mig öfver de ut- 
omordentliga uppenbarelserna, 
gafs mig en påle för köttet, 
en Satans ängel, som skulle 
kindpusta mig, på det att jag 
icke skulle forhifva mig. 


8 Om denne bad jag Her- 
ren tre gånger, att han måtte 
vika fran mig, 

9 och han har sagt till mig: 
Min nåd är dig nog, ty min 
kraft fullkomnas i svaghet. 
Derfore skall jag hellre med 
största lust berömma mig af 
mina svagheter, på det att 
Kristi kraft må hvila öfver mig. 

10 Derföre finne? jag väl 
behag i svagheter, i misshand- 
lingar, i ve ermödor, i förföl- 
Jelser och trångmål för Kristi 
skull, ty när jag är svag, då 
är jag stark. 

_ H Jag har. blifvit fåvitsk 
i alt berömma mig, men I 
hafven nödgat mig dertill. Ty 
Jag hade bort förordas af eder, 
enär jag i intet har stått efter 
d höge apostlarne, om än jag 
intet är. 2 Kor. 11: 1, 5. 

12 En apostels tecken hafva 
bland eder blifvit gjorda med 

. allt tålamod genom tecken och 
"under och krafter. 
1 Kor. 9: 2. 2 Kor. 6: 4. 

13 Ty i hvad annat stycke 
hafven I väl blifvit eftersatta 
för de andra församlingarna 
än deri, att jag sjelf ej har 
legat 
mig denna oförrätt. 

2 Kor, 11: 9. 
14 8e, nu för tredje gången 


er till last? Förlåten. 


är jag redo att komma till 
eder och skall icke ligga eder 
till last; ty jag söker icke 
edert, utan eder, ty icke äro 
barnen skyldiga att samla åt 
föräldrarne, utan föräldrarne 
åt barnen. 2 Kor. 18: 1. 


15 Men jag vill mycket gerna 
ASS och uppoffras för edra 
själar, om jag ock, ju mer jag 
älskar eder, varder desto min- 
dre älskad. - 

Kol. 1: 24. 3 Tim. 2: 10. 

16 Men låt vara, att jag 
icke sjelf har betungat eder, 
men jag har kanske varit illfun- 
dig och fångat eder med svek. 


17 Har jag väl genom någon 
af dem som jag sändt till eder 
gjort eder något förfång? 

18 Jag gary Titus och 
sinde brodern med; icke har 
vil Titus gjort eder något för- 
fång? Hafva vi icke vandrat 
i samma anda? Hafva vi icke 
vandrat i samma spår? 

2 Kor. 8: 6, 18. 

19 Åter menen I, att vi för- 
svara oss inför eder. Inför 
Gud i Kristus tala vi, men allt, 
mina älskade, för eder upp- 
byggelses skull. 2 Kor. 5: 12. 

20 Ty jag fruktar, att, då 
jag kommer, jag icke finner 
eder sådana som jag vill, och 
att jag sjelf af eder befinnes 
sidan som I icke viljen, och 
att tritor, afundsjuka, vrede, 

artisinne, förtal, drontassel, 
högmod och oordningar torde 


finnas bland eder, 
1 Kor. 8: 8. Gal. 5:20. Rom. 1: 29 f. 
1 Kor. 4: 21. 2 Kor. 10: 3. 18: 2 
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21 och att, vid min åter- 
komst, min Gud förödmjukar 


mig med afseende p& eder och 
jag måste sörja öfver manga, 
som förut hafva syndat och 
icke bättrat sig, för den oren- 
het och skörlefnad och lider- 
lighet, som de hafva bedrifvit. 


13 Kapitlet. 
Uppmaning till sjelfpröfning. Blut- 
önskan. 


f= tredje gången kommer 
jag nu till eder: >Efter 
två eller tre vittnens utsago 
skall hvarje sak bestämmas». 


4 Mos. 85: 30. & Mos. 17: 6. 19:18. 
Matt. 18: 16. Joh. 8:17. Ebr. 10: 28. 


2 Jag har förut sagt och 
jag säger förut, likasom när 
jag för andra gången var hos 
eder, så ock nu, frånvarande, 
till dem som förut hafva syn- 
dat och till alla de öfriga 
att när jag kommer åter, skal 
jag icke skona; 

8 eftersom I söken ett prof 
af den i mig talande Kristus, 
hvilken hos eder icke är svag, 
utan ur mägtig bland eder. 

4 Ty ehuru han blef kors- 
fist af svaghet, så lefver han 
likväl af Guds kraft. Ty äf- 
ven vi äro svage i honom, 
men vi skola lefva med honom 
af Guds kraft hos eder. 

Fil. 2: 7 f£. 1 Petr. 8: 18. 

& Försöken eder sjelfva, om 
I ären i tron, pröfven eder 
sjelfva. Bller kännen I icke 
eder sjelfva, att Jesus Kristus 
är i eder, så framt det ej så 


är, att I icke hållen profvet? 
1 Kor. 11: 28. 
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6 Men jag hoppas, att I 
skolen förstå, att vi ej ùro 
sådana som icke hålla prof- 
vet. 

7 Men jag beder till Gud, 
att I icke måtten göra något 
ondt, icke på det att vi må 
synas hålla profvet, utan att 
I mån göra det goda och vi 
vara såsom hille vi icke 
profvet. 

8 Ty vi förmå icke något 
mot sanningen, utan för san: 
ningen. 

9 Ty vi glädja oss, när vi 
äro svage och I ären starke, 
och vi bedja äfven om detta, 
edert fullkomnande. - 

2 Kor. 11: 30. 12: 5, 9 f. 

10 Derföre skrifver jag detts, 
frånvarande, på det att jag, 
närvarande, ej må behöfva för- 
fara med stränghet, efter den | 
magt, som Herren har gifvit 
mig till uppbyggande och’icke 
till nedrifvande. 

1 Kor. 4: 21. 2 Kor. 2: 8 10:8. 

11 För öfrigt, mina bröder, 
glädjens, fullkomnens, förr: 
nen hvarandra, varen ens till 
ginnes, varen fridsamme, och 
kärlekens och fridens Gud skali 
vara med eder. Rom. 13: 16. 

16: & 1 Kor. 1: 10. Fil. 2:2. | 

12 Helsen hvarandra med 
en helig kyss. Alla de heliga. 
helsa eder. Rom. 16: 16. 1 Xor. 
16: 20. 1 Tess. §: 36. 1 Petr. ö: lt. 

13 Vår Herre Jesu Kristi 
nåd och Guds kärlek och des 
Helige Andes delaktighet vart 
med eder alla! Amen. 





Kap. 1. | 
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t Kapitlet. 
Helsning. Aposteln uttalar sin för- 
undran öfver Galaternas affall och 
framställer sin lära och sitt embete 
såsom af Gud 
paras apostel icke från men- 
niskor eller genom någon 
menniska, utan genom Jesus 
Kristus och Gud Fader, som 
a uppväckt honom från de 


2 och alla de bröder, som 
Ko a till Galatiens 
örsa 
8 Nåd vare med eder och frid 
af Gud Fader och vår Herre 
Jesus Kristus, Rom. 1: 7. 
1 Kor. 1:8. 3 Kor. 1: 3. Ef. 1: 2. 

4 som har gifvit sig sjelf 
för våra synder, på det att 
han skulle uttaga oss från den 
närvarande onda verlden, efter 


Guds och vår Faders vilja, 
Matt. 20: 28. Gal. 2: 20. Ef. 5: 2. 
Tit, 2: 14. Ebr. 9: 14. 


& hvilken vare ära i evig- 
heters evighet! Amen. 

6 Jag förundrar mig, att I 
så snart låten afvän a eder 
från den, som har kallat eder 
i Kristi nåd, till ett annat 
glags evangelium, 

7 hvilket icke är ett annat; 
sae att några finnas, som 
förvilla eder och vilja förvända 
Kristi evangelium. 

Ap. G. 2 Kor. 11: 8 £. 

8 Men om ock vi eller en 
ängel från himmelen annor- 
\Iunda_ predikade evangelium 


för eder, än vi hafva predikat 
för eder, han vare förbannad! 

9 Såsom vi förut hafva sagt, 
så säger jag ock nu åter: Om 
någon för eder annorlunda 
predikar evangelium, än I haf- 
ven undfått, han vare för- 
bannad! 


10 Ty talar jag nu men- 
niskor aller Gud till bebag, 
eller söker jag täckas menni- 
skor? Ty om jag ännu täcktes 
menniskor, så vore jag icke 

ti tjenare. 
1 Tess. 2: 4. Jak. 4: 4. 

11 Men jag gör eder kunnigt, 
mina bröder, att det evange- 
linm, som af mig har blifvit pr ire 
dikadt, icke är något mensk 

12 ty icke heller har jag 
undfått eller lärt det af någon 
menniska, utan genom uppen- 
barelse af J wb a Kristus. 


18 Ty I hafven hört min 
umgingelse fordom i Juden- 
domen, att jag. öfvermåttan 
förfö lide Guds församling och 
förödde henne 
Ap. G. 8: 8. 9: 1f. 22:41. 26:9f. 

Fil. 8: 6. 1 Tim. 1: 13. 

14 och gick längre i Juden- 
domen än a samtida af 
mitt folk och var den starkaste 
ifrare för mina fädernestadgar. 

15 Men då Gud, som ända 
från min moders "lif har af- 
skilt mig och kallat j meno? 


sin nåd, clb. 
Ap. G. 9: 15. 18: 2. eee 
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16 behagade uppenbara sin 
Son i mig, på det att jag skulle 
férkunna evangelium om ho- 
nom bland hedningarne — strax 
rådförde jag mig icke med kött 
och blod, Gal. 2: 8. Ef. 8: 8. 
17 icke heller for jag upp 





till Jerusalem till dem som | hed 


voro apostlar före mig, utan 
jag for bort till Arabien och 
vände tillbaka till Damaskus. 

18 Sedan, efter tre år, for 
jag upp till Jerusalem för att 
ära känna Kefas och stannade 
hos honom i femton dagar; 

Ap. G. 9: 26. 

19 men någon annan af 
apostlarne såg jag icke, utom 

akob, Herrens broder. 

Mark. 6: 8. 

20 Och hvad jag skrifver 
till eder — se, inför Gud be- 
tygar jag, att jag icke ljuger. 

Rom. 2: 9 9: 1. 2 Kor. 11: 31. 

1 Tess. 2: 5. 

21 Derefter kom jag till 

Syriens och Ciliciens trakter. 


Ap. @. 9: 80. 

22 Och jag var okänd till 
ansigtet för de Kristna för- 
samlingarna i Judeen. 

23 De hörde allenast: »Den 
som fordom förföljde oss, han 
oo nu evangelium om 
en tro, hvilken han fordom 
sökte utrota», 

24 Och de prisade Gud för 
min skull, 


2 Kapitlet. 
Bjelfstandigheten af Pauli apostoliska 
verksamhet. Tvist med Petrus. Rätt- 
Sdrdiggdrelsen af tron. 
Godan, efter fjorton år, for 
| Jag åter upp till Jerusalem 


Pauli Bref till Galaterna. 


Kap. 1, 2. 


med ‘Barnabas och tog äfven 
Titus med. Ap. G. 15: 3. 

2 Och jag for dit på grund 
af en uppenbarelse och fram- 
lade för dem, och särskildt för 
de mera ansedde, det evan- 
gelium, som jag predikar bland 
ningarne, spdrjande, om jag 
möjligen lopp eller hade lupit 
förgäfves. 

8 Men icke ens Titus, som 
var med mig och som var 
Grek, vardt nödgad att låta 
omskära sig, 

Ap. G. 16: 3. 1 Kor. 9: 21. 

4 nemligen för de insmugne 
falske brödernas skull, som, i 
afsigt att göra oss till trälar, 
hade’ trängt sig in för att be 
speja vår frihet, som vi hafva 
i Kristus Jesus, Ap. G. 18: 6 

5 och för hvilka vi icke ens 
ett Sgonblick genom under 
gifvenhet gåfvo vika, på det 





att evangelii sanning skulle 


ega bestånd hos eder. 

6 Och hvad angår dem som 
ansågos något vara — huru 
dana de voro, kommer mig 
icke vid; Gud 
seende till person — så hade 


dessa intet att meddela mig. 
. Rom. 2: 11. 


7 Utan tvärtom, när de sågo, | 


att åt mig var anförtrodt evan- 
gelium för de oomskurna, lika 
som åt Petrus för de om 
. Rom. 11: 18. Gal. 1:16. Bf 

1 Tim. 2: 7. 2 Tim. 1:11 

8 ty den som var kraftig 
med Petrus till apostlaembetet 
för de omskurna, han har ock 


13: 2. 


har icke ar / 





| 
| 
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varit kraftig med mig fér hed- 
ningarne — 

9 och när de férnummo den 
nåd, som var mig gifven, 
räckte Jakob och Kefas och 
Johannes, hvilka ansdgos för 
pelare, handen till gemenskap 
&t mig och Barnabas, att vi 
skulle gå till hedningarne och 
de till de omskurna; 


10 allenast att vi skulle tänka 
& de fattiga, och just detta 
ar jag också vinnlagt mig 
om att göra. 

Ap. G. 24: 17. Rom. 15: 25. 1 Kor. 

16: 1. 2 Kor. 8: 1 f. 9:1 f£. 

11 Men. när Kefas kom till 
Antiokia, uppträdde jag mot 
honom, ansigte mot ansigte, 
emedan klagomål hade blifvit 
framstälda mot honom; 

12 ty innan några hade kom- 
mit från Jakob, åt han till- 
samman med hedningarne, men 
då de kommo, drog han sig 
undan och skilde sig från dem, 
af fruktan för de omskurna; 

13 och med honom skrym- 
tade äfven de öfriga Judarne, 
så att ock Barnabas rycktes 
med i deras skrymteri. 

14 Men när jag såg, att de 
icke vandrade rätt enligt evan- 
gelii sanning, sade jag till Petrus 
inför alla: Om du, som är en 
Jude, lefver på hedniskt sätt 
och icke på Judiskt sätt, huru 
kan du då tvinga hedningarne 
att lefva på Judiskt sätt? 

Ap. G. 10: 28. 15: 5 f. 

15 Vi äro af naturen Judar 
och icke syndare af hednin- 
RATRE, 
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16 men då vi veta, att men- 
niskan icke rittfirdiggires af 
lagens gerningar, utan genom 
tron på Jesus Kristus, hafva 
också vi trott på Kristus Jesus, 
på det att vi skulle rättfärdig- 
göras af tron på Kristus och 
icke af lagens gerningar, der- 
före att intet kött skall af 
lagens gerningar varda rätt- 
färdigadt. 

Ps. 143: 2. Ap. G. 13: 88 f. Rom. 
1: 17. 3:20 f. 8: 8 f. Gal. 8: 11. 


17 Men om vi, som söka att 
varda rättfärdiggjorda i Kri- 
stus, #fven sjelfva befinnas 
vara syndare, är då Kristus en 
syndens tjenare? Bort det! 

18 Ty om jag bygger upp 
igen detsamma, som jag har 
nedrifvit, så framställer jag mig 
sjelf såsom en öfverträdare; 

19 ty jag har genom lagen 
dött bort från lagen för att 
lefva för Gud. Jag är kors- 
fäst med Kristus, Rom. 7: 4, 8. 

8: 1 f. Gal. 5: 24 f. 6: 14. 

20 och jag lefver icke mera 
jag, utan Kristus lefver i mig; 
och det jag nu lefver i köttet, 
det lefver jag i tron på Guds 
Son, som har älskat mig och 
utgifvit sig sjelf för mig. 

Gal. 1: 4. Ef. 6: 2. Tit. 2: 14. 

21 Jag förkastar icke Guds 
nåd, ty om rättfärdighet kom- 
mer genom lagen, så har ock 
Kristus fåfängt dött. Ebr. 7: 11. 


8 Kapitlet. 
Fortsättning af läran om rättfär- 
diggörelsen af tron. 

0 I oförståndige Galater! 
Hvem har tjust eder, in- 

1 
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för hvilkas ögon Jesus Kri- 
stus förut blifvit målad såsom 
korsfäst? i 

2 Detta vill jag allenast veta 
af eder: Hafven I undfått 
Anden af lagens gerningar, 
eller af trons predikan? 

Ap. G. 15: 8 f. Ef. 1: 18. 

8 Ären I så oförståndige? 
I hafven begynt i Anden; 
skolen I nu lykta i köttet? 

4 Hafven I då förgäfves 
erfarit så mycket, om det eljest 
verkligen är förgäfves? 

& Den som gifver eder An- 
den och verkar krafter bland 
eder, gör han det genom lagens 
gerningar, eller genom trons 
predikan? 

6 Likasom Abraham >trodde 
Gud, och det vardt honom 
räknadt till rättfärdighet>. 

1 Mos. 15: 6. 

7 Veten derföre, att de som 
äro af tron, de äro Abrahams 
barn. Rom. 4: 11 f. 

8 Och emedan skriften för- 
utsåg, att det är genom tro 
som Gud gör hedningarne rätt- 
färdige, så gaf hon i förväg 
åt Abraham detta glada bud- 
skap: >I dig skola alla folk 
varda vilsignade>. 1 Mos. 12: 8. 

9 Således blifva de som äro 
af tron välsignade med den 
troende Abraham. 

10 Ty alla de som hålla sig 
till lagens gerningar äro uhder 
förbannelse, ty det är skrifvet: 
»Förbannad vare hvar och en 
som icke förblifver vid allt 
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det som är skrifvet i lagens 
bok, så att han håller deti» 
& Mos. 27: 26. 

11. Men att ingen genom 
lagen varder rättfärdig inför 
Gud är uppenbart, ty >Den 
rättfärdige skall lefva af tro». 

Hab. 2: 4. 

12 Men lagen är icke af 
tron, utan >Den som håller det, 
han skall derigenom lefva». 

8 Mos. 18: 5. Hes. 20: 11. 

18 Kristus har friköpt oss 
från lagens förbannelse, då 
han vardt en förbannelse för 
oss — ty det är skrifvet: »För- 
bannad är hvar och en som 
hänger på tris — - 

& Mos. 21: 22 f. 
14 på det att Abrahams 


välsignelse skulle tillfalla hed- - 
ningarne i Kristus Jesus, och | 


på det att vi skulle undfå 
Andens löfte genom tron. 
.15 Mina bröder! Jag talar 
efter menniskos&tt: Ingen gor 
ju en menniskas testamente 
om intet, sedan det har blif- 
vit stadfäst, eller lägger något 
dertill. Ebr. 9: 17. 
16 Men Abraham och hans 
sid äro löftena tillsagda. Han | 
säger icke: >och säderna», så 
som talade han om många, 
utan såsom om en: »0och din | 
säd>, hvilken är Kristus. 
1 Mos, 12: 7. 18:14f. 15:5. 17:16 
17 Detta menar jag: Det 
testamente", som förut var af 
Gud stadfäst med afseende på 
Kristus, kan den lag, som gafi 
fyra hundra trettio år derefter, | 


* Grundtexten har här ett ord, som betyder både förbund och 


fastamente. 


` 


Kap. 8, 4. 


icke upphäfva, så att den skulle 


göra löftet om intet; - 
l Mos. 15: 18, 16. 2 Mos. 12: 40 £. 
Ap.-G. 1: 6 


18 ty om arfvet komme af 
lag, så komme det icke mer 
af löfte, men åt Abraham har 
Gud skänkt det genom löfte. 


Rom. 4: 18 f. 

19 Hvartill då lagen? För 
3fvertridelsernas skull blef han 
tillagd, till dess den sid, åt 
hvilken löftet blifvit gifvet, 
skulle komma, och han är 
skickad genom änglar i en med- 
lares hand. Rom. 4: 15. 5: 20. 

20 Men medlaren är icke ens 
medlare, men Gud är en. 

21 Ar då lagen mot Guds 
léften? Bort det! Ty om en 
lag hade blifvit gifven, som 
kunde göra lefvande, så vore 
rättfärdigheten verkligen af 
lagen. 

22 Men skriften har inne- 
slutit allt under synd, på det 
att löftet skulle genom tro på 
Jesus Kristus gifvas åt dem 
som tro. Rom. 8: 9. 11: 82. 

23 Men förr än tron kom, 
héllos vi under lageng bevak- 
ning, inneslutna till den tro, 
som framdeles skulle uppen- 

aras. 

24 Sålunda har lagen blifvit 
vår tuktomästare till Kristus, 
på det att vi skulle varda rätt- 
färdiggjorda af tro. Rom. 10:4. 

25 Men sedan tron har kom- 
mit, äro vi icke mera under 
tuktomästaren; 

26 ty alla ären I Guds barn 
penom tron i Kristus Jesus; 
Joh. 1; 13. Rom. 8: 16. Gal. &: 5. 
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27 ty I, så många som haf- 
ven blifvit döpta till Kristus, 
hafven iklädt eder Kristus. 

Rom. 13: 14, à 

28 Här är icke Jude eller 
Grek, här är icke träl eller fri, 
här är icke man och qvinna, ty 
alla ären I en i Kristus Jesus. 


Joh. 17: 21. Rom. 10: 12. 1 Kor. 
12: 18, Ef. 2: 14 f. Kol. 8: 11. 


29 Ären I nu Kristi, så ären 
I ju Abrahams säd och arfvin- 
gar efter löftet. Rom. 9: 7. 


4 Kapitlet. 

De Kristnas barnaskap hos Gud och 
frigörelse från lagens träldom. 
Me jag säger: Så länge 

mien tes är barn, är in- 
gen skilnad mellan honom och 
en träl, ehuru han är herre 
öfver allt, 

2 utan han står under för- 
myndare och förvaltare intill 
den tid, som är bestämd af 
hans fader. 

8 Sammalunda höllos ock vi, 
när vi voro barn, i träldom 
under verldens barnaläror. 

Kol. 2: 20. 

4 Men d& tiden var full- 
bordad, sände Gud sin Son, 
född af qvinna, född under 
lagen, Ef. 1: 10. 

& på det att han skulle fri- 
köpa dem som voro under la- 
gen, att vi skulle f& barna- 
skapet. Joh. 1: 12. Gal. 8: 26. 

6 Men emedan I ären barn, 
har Gud sindt sin Sons Ande 
i edra hjertan, som ropar: 
Abba, Fader! Rom. 8: 15. 

7 Således är du nu icke mera 
träl, utan son; och är du son, 
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Bå är du ock arfvinge genom 
Gud. 

8 Men då, när I icke känden 
Gud, voren I trälar under dem 
som till sin natur icke #ro 
gudar. 1 Kor. 12:2. Ef.2:11f. 

9 Men nu, när I hafven lärt 
känna Gud, ja än mer, blifvit 
kända af Gud, huru kunnen I 
vända åter till de svaga och 
torftiga barnalärorna, under 
hvilka I åter på nytt viljen blif- 
va trälar? 1 Kor. 8:8. Kol.2:20f. 

10 I akten på dagar och 
månader och högtider och år. 

Rom. 14: & Kol. 2: 16 f. 

11 Jag fruktar för eder, att 
jag måhända har arbetat för- 
gäfves på eder. 

12 Mina bröder, jag beder 
eder, blifven såsom jag, eme- 
dan ock jag är såsom I. I 
gjorden mig ingen orätt. 

13 Och I veten, att jag för- 
sta gången i följd af en köt- 
tets svaghet predikade evan- 
gelium för eder. 

14 Och det som i mitt kött 
var en frestelse för eder för- 
aktaden I icke eller förkasta- 
den, wtan I mottogen mig så- 
pom en Guds ängel, såsom 
Kristus Jesus. 

Mal. 2: 7. Matt. 10:40. Joh. 13: 20. 

15 Hvar är då nu talet om 


eder siillhet? Ty jag gifver: 


eder det vittnesbörd, att om 
det varit möjligt, haden I rif- 
vit ut edra ögon och gifvit 
dem at mig. 
16 Har jag då nu blifvit 
eder ovän, då jag sagt eder 
‘nningen ? 
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17 De nitälska för eder, icke 
rätteligen, utan de vilja af- 
spärra eder, på det att I mån 
nitälska för dem. 

18 Och godt ir att alltid 
nitilska i det goda, och icke 
allenast när jag är tillstädes 
hos eder. 

19 Mina kära barn, hvilka 
jag på nytt med smärta föder, 
till dess Kristus vinner gestalt 
i eder, 1 Kor. 4: 15. 

Filem. v. 10. Jak. 1: 18. 

20 jag önskade nu vara till 
stiides hos eder och förvandla 
min röst, ty jag är rådlös med 
afseende p& eder. 

21 Sägen mig, I som viljen 
vara under lagen: Hören I 
icke lagen? | 

22 Ty det är skrifvet, att 
Abraham hade två söner, en 
af tjensteqvinnan och en af 
den fria. 1 Mos. 16: 15. 31:2f. 

23 Men tjensteqvinnans son 
var född efter köttet, och deu 
frias son var född genom löftet. 

Rom. 9: 7 £. | 

24 Dessa ord betyda något | 
annat; ty dessa qvinror äro 
de två förbunden, det ena från 
berget Sinai och som föder till 
trildom, och detta ar Hagar. 

25 Ty Hagar heter i Ars 
bien berget Sinai, och det sta 
rar mot det nuvarande Jer: 
salem, och det är i trildom 
med sina barn. | 

26 Men det Jerusalem, som 
är ofvan, är fritt, och detta är | 
allas vår moder. Ebr. 12: 22. 

Upp. 8: 12. 21: 3, 10. 
27 Ty det är skrifvet: »Fröj 
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da dig, du ofruktsamma, som 
icke föder, brist ut och ropa, 
du som inga fodslosmirtor har; 
ty den ensamma har flera barn 
in den som har man», 


Es. 64: 1. 

28 Och vi, mina bröder, äro 

léftets barn, likasom Isak. 
Rom. 9: 7, 

29 Men likasom den som var 
född efter köttet då förföljde 
den som var född efter Anden, 
så ock nu. 1 Mos. 21: 9 f. 

80 Men hvad säger skriften? 
»Drif ut tjensteqvinnan och 
hennes son; ty tjensteqvinnans 
son skall icke ärfva med den 
frias son>. 

81 Alltså, mina bröder, äro 
vi icke en tjensteqvinnas j 
utan den frias, 


5 Kapitlet. 
Frihetens bruk. Kdttets och Anden: 
frukter. 
po frihet har Kristus frigjort 
oss; stan derföre fast och 


låten eder icke på nytt fångas 
under träldomsok. Rom. 8:11. 
1 Kor. 6: 12. 1 Petr. 2: 18. 

2 Se, jag Paulus säger eder, 
att om I låten omskära eder 
så gagnar Kristus eder till 
intet. Ap. G. 15: 1, 7 f. 

3 Och jag betygar åter för 
hvar och en som låter om- 
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den af tron ri&ttfirdighetens 
hopp. 
6 Ty i Kristus Jesus gäller 
hvarken omskärelse eller för- 
hud något, utan tro, som är 
verksam genom kärlek. 
1 Kor, 7: 19. 2 Kor. 5& 17. Gal. 
6: 18. 
7 I lopen väl 


hindrat eder från att lyda san- 


ningen? 

8 Det öfvertalandet kom 
icke från den som kallade eder. 

9 Litet surdeg syrar hela 
degen. 1 Kor. 5: 6. 

10 Jag tillförser mig af eder 

i Herren, att I icke skolen 
tänka något annat; men den 
som förvillar eder, han skall 
bära sin dom, hvem han än 
må vara. 
, 11 Men om jag, mina bré- 
der, ännu predikar omskärelse, 
hvarföre lider jag ännu för- 
följelse? Då har ju korsets 
förargelse blifvit om intet. 

12 Väl vore, om de ock ville 
skära af sig sjelfva, de som 
uppvigla eder! 

13 Ty I ären kallade till 
frihet, mina bröder; låten alle- 
nast icke friheten gifva köttet 
tillfälle, utan genom kärleken 


tjenen den ene den andre; 
1 Kor, 8: 9. 9: 19 f. Gal. 6: 1f. 
"14 ty hela lagen är full- 


skära sig, att han är pligtig | bordad i ett ord, i detta: »Du 


att hålla hela lagen. 
& Mos. 27: 26. 
4 I ären alldeles skilda från 


‘Kristus, I som genom lagen 
viljen rättfärdiggöras; I ären | hvarandra, 


fallna ifrån nåden. 


& Ty vi vänta genom An- 


skall älska din nästa såsom 


dig sjelf». 8 Mos. 19: 18. 
Rom. 18: 9. Jak. 2: 8. 


15 Men om I biten och täten 
sen till, att I icke 
varden förtärde af hvarandra. 

16 Men jag säger: Vandrer 


i Anden, s& fullborden I icke 


köttets begiirelse. Rom. 6: 12. 
8: 4 f., 12 f. 1 Petr. 2: 11. 


17 Ty köttet har begärelse 
mot Anden och Anden mot 
köttet, och dessa äro mot hvar- 
andra, på det att I icke mån 
göra hvad I viljen. 

Rom. 7: 14 f. 

18 Men om I drifvens af 
Anden, så ären I icke under 
lagen. Rom. 8: 1 f. 

19 Men köttets gerningar 
äro uppenbara, och de äro 
skörlefnad, orenhet, liderlig- 
het, 1 Kor. 8: 8. 6: 9 tf. 
Ef. 5:8 f. Kol. 8: öf. Upp. 22: 15. 

20 afgudadyrkan, trolldom, 
fiendskap, trätor, afundsjuka, 
vrede, partisinne, söndringar, 
tvedriigt, ` 

21 afund, mord, dryckeslag, 
gillen och annat sådant, hvar- 
om jag förut säger eder, så- 
som jag ock förut har sagt, 
att de som göra sådant skola 
icke ärfva Guds rike. 

` 22 Men Andens frukt är kär- 
lek, fröjd, frid, långmodighet, 
mildhet, godhet, trohet, sakt- 
modighet, aterhallsamhet. 

8: 


. 5: 9. 
23 Emot sådant är icke la- 


gen. 

24 Men de som tillhöra 
Kristus hafva korsfäst sitt kött 
tillika med lustarna och be- 
gärelserna. Rom. 6: 6. Gal. 2: 19. 

25 Om vi lefva i Anden, så 
låtom oss ock vandra i An- 
den. Rom. 8: 5 f. 

26 Sökom icke fåfänglig ära 
genom att reta hvarandra och 
afundas hvarandra, 
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6 Kapitlet. 


Förmaningar och slutönskan. 
ina bröder! Om ock en 
menniska råkar falla i nå- 


gon synd, I, som ären andelige, 
upprätten en sådan med sakt- 
modig ande, och sẹ 
sjelf, att icke äfven du varder 
frestad. — ' 


på dig 


Rom. 14: 1. 1 Kor. 8:1. 9: 32. 
2 Bären hvarandras bördor 


och fullborden så Kristi lag. 


15: 1. 1 Tess. & 14 fh 
Joh. 16: 12. 


8 Ty om någon tycker sig 


något vara, ändock han intet 


är, så bedrager han sig sjelf. 
1 Kor. 8: 3. 

4 Men hvar och en préfve 
sin egen gerning, och då skall 
han allenast i sig sjelf hafva 
sin berömmelse och icke i den 
andre, 

5 ty hvar och en skall bära 
sin egen börda. 

6 Men den som undervisas 
i ordet, han dele allt godt med 
den som undervisar honom. 

7 Faren icke vilse. Gud lå- 
ter icke gäcka sig, ty hvad en 
menniska sår, det skall hon 
ock skörda; Ps. 63: 13. 
Jer. 17: 10. Rom. 2: 6. Upp. 2: 33. 

8 ty den som sår i sitt kött, 
han skall af köttet skörda för- 
cigs men den som sår i 

nden, han skall af Anden 
skörda evigt lif. 

9 Och låtom oss icke för- 
tröttas att göra det goda; ty 
vi skola ock i sinom tid skörda, 
om vi icke tröttna. 

2 Toss. 8: 18. 2 Kor. 4: 16. | 

10 Derföre, medan vi hafva 
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tid, litom oss göra det goda 
mot alla, men mest mot dem 
som héra tron till. 

11 Sen, med huru stora bok- 
stifver jag med egen hand har 
skrifvit till eder. 

12 Alla de som vilja behaga 
efter köttet nödga eder att låta 
omskära eder, allenast på det 
att de icke må blifva förföljde 
för Kristi kors’ skull; Fil. 8:18. 

13 ty icke ens de som låta 
omskära sig hålla lagen sjelfva, 
utan de vilja, att I skolen låta 
omskära öde på det att de 
må kunna berömma sig af 
edert kött. 

14 Men från mig vare det 
fjerran att berömma mig, om 
icke af vår Herre Jesu Kristi 
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kors, genom hvilket verlden 
är korsfäst för mig och jag 
för verlden. 

Rom. 6: 6. Gal. 2: 19. 

15 Ty i Kristus Jesus gäller 
hvarken omskärelse eller för- 
hud, utan en ny skapelse. 

1 Kor. 7: 19. 2 Kor. 5:17. Kol. 8: 11. 
Gal. &: 6. 

16 Och alla som vandra efter 
denna regel, öfver dem vare 
frid och barmhertighet, och 
öfver Guda Israel! Ps. 125: 4 £ 


17 Må hädanefter ingen göra 
mig bekymmer; ty jag bär på 
min kropp vår Herre Jesu 
Kristi märken. 

18 Vår Herre Jesu Kristi 
nåd vare med eder ande, mina 
bröder! Amen. 
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Apostelin tackar Gud för hans nåd i 
Kristus och beder för församlingen. 


Paulus, Jesu Kristi apostel | 


genom Guds vilja, till de 
heliga, som äro i Efesus, och 
troende i Kristus Jesus. 
Joh. 17: 19. 1 Kor. 1:3. Rom. 1:7. 

2 Nåd vare med eder och 
frid af Gud, vår Fader, och 
Herren Jesus Kristus! 

8 Vilsignad vare Gud och 
vår Herre Jesu Kristi Fader 
som har vilsignat oss med all 
andelig välsignelse i det him- 
melska, i Kristus; 

4 såsom han har utvalt oss i 


honom före verldens grund- 

läggning, att vi skulle vara 

heliga och ostraffliga inför 

honom, Rom. 8: 29 f. Bf. 5: 27, 

Kol. 1: 22 f. 2 Tess. 2: 18. 2 Tim. 
1: 9, Tit. 2: 12. 

6 och i kärlek förut bestämt 
oss till barnaskap hos sig, ge- 
nom Jesus Kristus, efter sin 
Viljas välbehag, 

6 sin härliga nåd till pris, 
med hvilken han har benddat 
oss i den älskade. 

7 I honom hafva vi återlös- 
ningen genom hans blod, syn- 
dernas förlåtelse, efter hans nads 
rikedom, Kol. 1: 14. 1 Petr. 1: 18, 


8 hvilken han har låtit öf- 
verflöda på oss i all vishet och 
förstånd, 

9 i det att han för oss har 
kungjort sin viljas hemlighet, 
efter sitt välbehag, hvilket han 
har föresatt sig inom sig sjelf, 
Rom. 16: 25. Ef. 8: 9. Kol. 1: 26. 

2 Tim. 1: 9. 1 Petr. 1: 20. 

10 med afseende på den hus- 
hållningen i tidernas fullbor- 
dan, att i Kristus sammanfatta 
allt, både det som är i himme- 
len och det som är på jorden. 

11 I honom hafva vi ock 
fått arfslott, förut bestämda 
efter dens beslut, som verkar 
allt efter sin viljas råd, 

Rom. 8: 17. Ef. 8: 11. 

12 på det att vi skulle vara 
hans härlighet till pris, vi som 
förut hafva hoppats på Kristus 

18 i hvilken ock T sedan I 
hafven hört sanningens ord 
eder frilsnings evangelium, 1 
hvilken I, sedan I ock hafven 
trott, blifvit beseglade med 
löftets Helige Ande, 

Rom. 8: 15 f. 2 Kor. 5: 5. Ef. 4: 30. 

14 som är en pant på vårt 
arf till hans egendoms förloss- 
ning, hans härlighet till pris. 

& Mos. 7: 6. 2 Kor. 1: 22. 

15 Derföre upphör icke hel- 
ler jag, sedan jag har hört 
den tro, som är hos eder på 
Herren Jesus, och eder kärlek 
till alla heliga, 

16 att tacks för eder, tän- 


kande på eder i mina böner, 
Fil. 1: 8 f£. 1 Tess. 1:2. 2 Tess, 1: 8. 
17 på det att vår Herre 


“ har Gud gjort lefvande mad Kristus, hvilka ord böra hemtae f 


tto versen. 
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Jesu Kristi Gud, härligheten: 
Fader, må gifva eder vishets 
och uppenbarelses Ande i sin 
kunskap 

18 och upplysa edert hjertas 
ögon, så att I förstån hvilket 
hopp det är, hvartill han har 
kallat eder, och hvilken rike- 
domen är af hans arfs härlig- 
het bland de heliga, 

19 och huru dfversvinneligt 
stor hans magt är med afse- 
ende p& oss, som tro efter 
hans migtiga krafts verkan, 

20 hvilken han verkade i 
Kristus, då han uppväckte ho- 
nom från de döda och satte 
honom på sin högra sida i det 
himmelska 
Kol. 8: 1. Ebr. 1: 8 1 Petr. 3: 22. 

cag allt herrad3me och 
vildighet och magt och myn- 
dighet och allt namn, Som | 
niimnes icke allenast i denna 
verlden, utan ock i den till- 
kommande, 

Fil. 2: 9. Kol. 3: 10. 

22 och lade allt under hans 
fötter och gaf honom till ett 
hufvud öfver allting åt för- 
samlingen, 1 Kor. 15: 27. 

Ef. 4: 15. 6: 28. Kol. 1: 18. 

23 som är hans kropp, dens i 
yes som uppfyller allt i 
alla. 













2 Kapitlet. 


Judars och hedningars lika delakti 
het af Kristi försoning. 


fven eder”, som voren di 
genom edra dfvertridels 
och synder, Kol. 7: 1 
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2 i hvilka I fordom vandra- ! att I fordom, I som voren hed- 
den efter denna veridens skick, ` ningar i köttet och blefvea 
efter fursten öfver luftens magt, kallade förhud af den så kal- 
öfver den ande, som nu är verk- : lade omskirelsen, som göres 


sam i otrons barn, 
Kol. 8: 6 í. 

8 bland hvilka ock vi alla 
fordom lefde i vårt kétts be- 
girelaer, görande hvad köttet 
och tankarna ville, och voro 
af naturen vredens barn, lika- 
gom de andra. 

4 Men Gud, som är rik på 
barmhertighet, har för sin 
stora kärleks skull, hvarmed 
han har älskat oss, 

& gjort oss, som voro döda 
genom våra öfverträdelser, lef- 
vande med Kristus — af nåd 
fren I frälsta — 

6 och uppväckt oss med ho- 
nom och satt oss med honom 
i det himmelska,, i Kristus 
Jesus, 

7 på det att han i de kom- 
mande tiderna skulle visa sin 
nada Sfversvinneliga rikedom 


enom sin godhet mot oas i 


genom tron, och det icke af 
eder, Guds gafva är det; 

Rom. 8: 24. 4: 18. Tit. 3: &. 

9 icke af gerningar, på det 
att ingen må berömma sig. 
Rom. 8: 20, 27. 4 . 11:6. 
och Tim. 1: 9. 


10 Ty vi äro hans verk 
skapade i Kristus Jesus till 
go a gerningar, hvilka Gud 

ar förut beredt, att vi skulle 
vandra i dem. 

Pa. 100: a. BL. 1: 4. 4: 24, Tit. 2: 14. 

11 Tänken derföre derpå, 


med händer på köttet, 
1 Kor. 12:2. El. 5: 8. Kol. 1: 21. 

12 att I på den tiden vorez 
| utan Kristus, afskilda från Isra- 
‘els samfund och främmande 
för löftets förbund, utan hopp 
‘och utan Gud i verlden. 

Rom. 9: 4. 

18 Men nu, genom Kristus 
i Jesus, hafven I, som fordom 
voren fjerran, kommit nire 
| genom Kristi blod. 

14 Ty han är var frid, han 
som af de båda har gjort ett 
och har nedbrutit afskranknin- 


ens skiljemur, fiendskapen, 
oh. 10: 16. Ap. Q. 10:86. Rom. 5: 4 
Kol, 1: 20 


16 dA han genom sitt kött 
tillintetgjorde budens lag, som 
var gifven i stadgar, på det 
‘att han skulle af de två i sig 
,skapa en enda ny menniska, 
‘i det att han stiftade frid, 
Kol. 2: 14. 2 Kor. 6:17. Gal. 6: 18. 

16 och med Gud försona 
dem båda i en enda kropp 
genom korset, då han på detta 
dödade fiendskapen. 

17 Och han har kommit och 
förkunnat evangelium om frid 
för eder, som voren fjerran. 
och för dem som voro nära. 

Es. 57: 19. 

18 Ty genom honom hafva 
vi båda 1 en och samme Ande 
tillträdet till Fadren. Joh. 14: 6. 

Ef. 3: 1%. Ebr. 4: 16. 10: 19 f. 

19 Alltså ären I icke nu 
mera främlingar- och gäster, 


| 


utan medborgare med de he- 
liga och Gude husfolk, 


. 8: 20. 

20 uppbyggda på apostlar- 
nes och profeternas grund, der 
hérnstenen är Jesus Kristus 
sjelf, 

. 28: 16. Ps. 118:22. Matt. 16: 18. 

1 Petr. 2:4 f£. Upp. 21: 14. 

21 i hvilken hela byggnaden 
sammanfogas och växer till 
ett heligt tempel i Herren, 

1 Kor. 8: 17. 2 Kor. 6: 16. 

22 i hvilken äfven I med 
uppbyggens till en Guds bo- 
ning i Anden. 


8 Kapitlet. 
4postelns embete bland hedningarne. 
Förbön och tacksägelse. 
| aeaa böjer jag mina 
knän, jag Paulus, Kristi 
Jesu fånge för eder skull, I 
hedningar; Ap. G. 28: 16. 
Fil. 1: 18, 16. Kol. 4: 8. 

2 om I eljest hafven hört 
om hushållningen med den 
Guds nåd, som har blifvit mig 
gifven för eder, Gal. 2: 7. 

8 att hemligheten blifvit för 
mig kungjord genom en uppen- 
barelse, såsom jag förut har i 
korthet skrifvit, 

4 hvaraf I, när I läsen det, 
kunnen förstå min insigt 1 
Kristi hemlighet, 

6 som bland andra slägten 
icke har blifvit kungjord för 
menniskornas barn, såsom hon 
nu genom Anden bar blifvit 
uppenbarad för hans heliga 


apostlar och prefeter, 
Ko . 1: 96. 
6 nemligen att hedningarne 
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äro medarfvingar och höra till 

samma kropp och äro delaktige 

med oss i löftet i Kristus Jesus 
enom evangeli 

j Gal. 8: gel Bf 2: 15 £. 

7 hvars tjenare jag har blif. 
vit, efter gåfvan af den Guds 
nåd, som har blifvit mig gif 
ven efter hans magts verkan. 

1 Kor. 4: 1. 

8 Mig, den allra ringaste 
bland alla heliga, har denna 
nåd blifvit gifven, att bland 
hedningarne för evan- 
gelium om Kristi outgrundliga 
rikedom 
1 Kor. 15: 9. Gal. 1:16. 2:8. 1 Tim. 

1: 18 f. 2: 7. 2 Tim. 1: 10 f. 

9 och upplysa alla, huradan > 
hushållningen är med den hem- | 
lighet, som från evighet har 
varit fördold i Gud, alltings 
skapare, Rom. 16: 25 £. 


10 på det att Guds mång- 
faldiga vishet nu skulle genom 
församlingen varda kunnig för 
herradömena och väldigheterna 
i det hon n; e 

11 efter det uppsåt af evig- 
het, hvilket han har verkstält 
i Kristus Jesus, vår H 

12 i hvilken vi hafva vår 
frimodighet och vårt tillträde 
med förtröstan, genom tron 
på honom. | 

18 Derföre beder jag, att 
I icke uppgifvens vid mina 
lidanden för eder, hvilka äro 
eder ära. Kol. 1: 2%. | 
14 Fördenskull böjer jag 
mina knän för vår Herre Jesu 
Kristi Fader. 

15 af hvilken allt hvad fran 

| 





Kap. 8, 4 


ree i igo i himmelen och 
Jorden sitt namn, 

16 att han ville gifva eder, 
efter sin härligheta rikedom, 
att I varden stärkta med kraft 
genom hans Ande till den in- 
vertes mennisk 

Ef. 6: 10. 2 Kor. 4: 16. 

17 att Kristus må bo genom 
tron i edra hjertan, 

18 på det att I, rotade och 
grundade i A AP i 
må begripa m a heliga, 
hvad bredden och längden och 
djupet och höjden är, 

19 och känna Kristi kärlek, 
som öfvergår kunskapen pa 
det att I mån varda uppfyl 
intill all Guds fullhet. 

20 Men honom, som förmår 
göra utdfver allt, vida mer än 
vi begära eller tänka, efter den 
kraft, som verkar i oss 
' 21 honom vare ära i fSrsam- 
lingen genom Kristus Jesus 
bland alla sligten i evigheters 
evighet! Amen. 


4 Kapitlet. 


Församlingens enhet. Den gamla men- 
niskans afkiddande och den 
ttlädande, 


& förmanar jag nu eder, jag 
som är en fånge i Herren, 
att vandra värdigt den kallelse, 
hvarmed I hafven blifvit kal- 
lade, i 
2 med all ödmjukhet och 
saktmodighet, med långmodig- 
ae fördragande hvarandra i 


8 vinnläggande. eder om att 
bevara Andens enhet genom 
fridens band. 
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4 En kropp och en Ande, 
såsom I ock hafven blifvit kal- 
lade i ett eder kallelses hopp, 

Rom. 12: 6. 1 Kor. 12: 4, 11. 

& en Herre, en tro, ett dop, 
en Gud och allas Fader, 

1 Kor. 8: 5 f. 12: & £. 

6 som är öfver alla, genom 
alla och i allal 

7 Men åt hvar och en af oss 
har nåden blifvit gifven efter 
Kristi gåfvas mått. 

Rom. 12: 8, 6. 1 Kor. 12: 11. 

8 Derföre säger han: »Han 
har “ppan i höjden, han har 
tagit fångar till fånga och gifvit 
menniskorna gåfvor>. Ps. 68: 19. 

9 Men detta »han har upp- 
farit>, hvad är det annat än 
att han ock först har nedfarit 
till jordena Hede rum? 


oh. 8: 18. 

10 Den som nedfor är ock 
den som uppfor öfver alla 
himlar, på det att han skulle 
uppfylla allt. Ef. 1: 23. 

11 Han har ock satt somliga 
till apostlar, somliga till:pro- 
feter, somliga till evangelister 
och somliga till herdar och 
irare 1 Kor. 12: 38, 
12 för de heligas fullkom- 
nande, till embetets verk, till 
Kristi kropps uppbyggelse, 

Kol. 1: 24. 

13 till dess vi alla hinna till 
enheten i tron och i Guds Sons 
kunskap, till en fullkommen 
man, till Kristi fullhets ålders- 
mått, 

14 på det att vi icke mera 
må vara barn, som kastas och 
kringdrifvas af hvarje lärdoms- 
väder, genom menniskornar 


Rh ande 
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a genom illfundighet i vill- 
arelsens rinker, 

1 Kor. 14: 20. Ebr. 18: 9. 

15 utan, hållande oss till 
sanningen, i kärlek växa i alla 
stycken upp till honom, som 
ür hufvudet, Kristus, 


Ef. 1: 22. 6: 28. 

16 från hvilken hela krop- 
pen, sammanfogad och sam- 
manhållen genom understödet 
i hvarje led, efter den verk- 
samhet, som för hvar och en 
del är bestämd, vinner sin till- 
växt till sin egen uppbyggelse 
i kärlek. Rom. 12:8. 1Kor. 12:27. 

17 Det säger jag derföre och 
betygar i Herren, att I icke 
mera bören vandra såsom de 
öfriga hedningarne vandra i 
sitt sinnes fåfänglighet, 

18 förmörkade till förstån- 
det och bortkomne från det 
lif, som är af Gud, för den 
okunnighets skull, som är i 
dem för deras hjertas förhär- 
delses skull, Ef. 5: 8. 

19' hvilka, förslöade, hafva 
öfverlemnat sig åt liderlighet, 
så att de jemte girighet be- 
drifva all orenhet. 

20 Men I hafven icke så lärt 
känna Kristus, 

21 om I annars hafven hört 
honom och i honom blifvit 
lärda, såsom sanning är i Jesus, 

22 att bortlägga den gamla 
menniskan, hvarmed I förut 
amgingens, hvilken genom be- 


driigeriets lustar fSrderfvar sig, 
Rom. 6: 6. Ef. 3: 2 ft. ` Kol. 8: 9. 
Ebr. 13: 1. 1 Petr. 2: 1. 4: 2. 


28 och att förnya eder i edert 
Bom. 13: 3. 
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24 och ikläda eder den nya 
menniskan, den efter Gud ska- 
pa i sanningens rättfärdig- 
et och helighet. 
2 Kor. & 17. Kol. 8: 10 f£. 

25 Liggen derfére bort lög- 
nen och talen sanning, hvar 
och en med sin nista, emedan 
vi äro hvarandras lemmar. 
Sak. 8: 16. Rom. 13: 5. 1 Petr. 2: 1. 

26 Vredgens och synden icke. 
Må solen ej gå ned öfver eder 
vrede, Ps. 4: 5. 

27 och gifven icke heller 
djefvulen rum. ` 

1 Petr. 6: 9. Jak. &: 7. 

28 Den som har stulit stjale 
icke mer, utan arbete hellre, 
gérande med sina hinder det 
som är godt, att han må hafva 
att dela med sig åt den be- 
höfvande.. l 

1 Tess. 4: 11 f£. 2 Tess. 8: 8 f. 


29 Intet dåligt tal gånge ut | 


af eder mun, utan det som är 
nyttigt till uppbyggelse, der så 
behöfves, att 

tacknämligt, ‘som höra det; 
Matt. 12: 86. Ef. 8: 3 £. Kol. 8: 10. 


80 och bedröfven icke Guds 


Helige Ande, met- hvilken I 
hafven blifvit beseglade till 
förlossningens dag. 
3 Kor. 1: 22. 6: 5. Ef. 1: 13 £. 
81 All bitterhet och häftig- 
het och vrede och rop och hä- 


delse vare fjerran ifrån eder, 


äfvensom all ondska. 
82 Men varen mot hvarandra 


godhjertade, harmhertiga, för- | 


&tande hvarandra, såsom ock 
Gud i Kristus har förlåtit eder. 
Matt. 6:14. Mark. 11: 285. Kol. 8: 12 f 


et må vara dem 
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Kap. 6. 


5 Kapitlet. = - 


Firmaningar till kristlig vandel. Äkta 
makars inbördes förhållande. 
& varen nu Guds efterföljare, 
i FRA es 
såsom älskade barn, 


Matt. &: 45. 

2 och vandren i kärlek, så- 
som ock Kristus har älskat oss 
och utgifvit. sig sjelf för oss 
till gåfva och offer, Gud till 
välbehaglig lukt. | 
Joh. 13: 34. 15: 12. 1 Tess. 4: 9. 
1 Job. 8: 11. Gal. 2: 20. Ebr. 8: 8. 

9: 14. 1 Petr. 8: 18. 


8 Men skérlefnad och all 
orenhet eller girighet m& icke 
ens nämnas bland eder, såsom 
det anstår heliga, 

Mark. 7: 21 f. Gal. & 19 f. 

4 och skamligt väsende och 
dåraktigt tal eller gyckel, hvil- 
ket allt icke höfves, utan hellre 
tacksägelse. Ef. 4: 29. 

6 Ty detta veten I, att in- 
gen horkarl eller oren eller 
girig, hvilken är en afguda- 
dyrkare, har arfslott i Kristi 
och Guds rike. 

Kol. 8: 5. 1 Kor. 6:9f. Upp. 22: 16. 

6 Ingen bedrage eder med 
temma ord; ty för sådant kom- 
mer Guds vrede öfver otrons 


barn. Matt. 12: 86. 24: 4. 
2 Tess. 2: 1 f£. Rom. 1: 18. 


9 ty ljusets frukt är i all 
godhet och rättfärdighet och 
sanning — Gal. $: 22. 
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10 prdfvande hvad som är 

behagligt för Herren, 
Rom. 13: 3. 

11 och hafven ingen delak- 
tighet i mörkrets ofruktbara 
gerningar, utan hellre till och 
med bestraffen dem. 


Matt. 18: 18 f. 2 Kor. 6:14. 3 Teas. 
8: 14. Rom. 13: 12. 1 Kor. &: 8. 
1 . 


0: 20 f. 

12 Ty hvad af dem i hem- 
lighet föröfvas -är skamligt 4f- 
ven att tala om, 

18 men allt varder, när det 
bestraffas, uppenbaradt af lju 
set, ty allt det som sarder 
uppenbaradt är ljus. 

Joh. 3: 20 f. 

14 Derföre säger han: Vakna 
upp, du som sofver, och stå” 
upp från de döda, så skall 
Rristus Tyaa Bfver dig, 
"Rom. 18: 11. Kol. 8: 1. 

15 Sen derfére till, att I 
vandren välbetänkt, icke såsom 
Ovisa, utan såsom visa, . 

16 x penig tiden, ty dagarna 
äro onda. 

17 Varen derföre icke oför- 
ståndiga, utan insen hvad som 
är Herrens vilja. Rom. 12: 2. 

18 Och dricken eder icke 
druckna af vin, hvaraf tygel- 
löshet kommer, utan uppfyllens 
med Anden, Ords. 20:1. 28:29 £. 

Es. 6: 11, 22. Luk. 21: 84. 

19 talande till hvarandra i 
psalmer och lofsdnger och an- 
deliga visor, sjungande och 
spelande i edert hjerta till 

errens ära, 

20 alltid tackande Gud och 
Fadren för allt i vår Herre 


Jesu Kristi namn, 
Kol. 8: 17. Bbr. 18: 16. 1 Petr. &:f 
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21 undergifna hvarandra i 
Kristi fruktan. 1 Petr. 6: 5. 

22 I hustrur, varen edra män, 
likasom Herren, undergifna; 

1 Mos. 8: 16. 1 Kor. 14: 84. Kol. 
8: 18. Tite 2: 5. 1 Petr. 8: 1. 
28 ty en man är sin hustrus 

hufvud, såsom ock Kristus är 

församlingens hufvud, och han 
är sjelf sin a BFOPDE frälsare. 


_ 24 Men såsom församlingen 
är undergifven Kristus, så vare 
ock hustrurna sina män under- 
gifna i allt. 

25 I män, älsken edra hustrur, 
såsom ock Kristus har älskat 
församlingen och utgifvit sig 
sjelf oF henne, 

: 19. 1 Petr. 

26 på "det att hän skulle 
helga henne, efter att hafva 
renat henne i vattnets bad, 
genom ordet, 

Joh. 8: '$. 

27 på det att Han skulle för 
sig framställa församlingen så- 
som härlig, icke hafvande fläck 
eller skrynka eller något så- 
dant, utan att hon skulle vara 
helig och ostrafflig. 

28 Likaså äro männen: plig- 
tige att älska sina hustrur så- 
som sina kroppar. Den som 
älskar sin hustru, han älskar 
sig sjelf. 

29 ingen har någonsin 
hatat sitt kött, utan han närer 
och omhuldar det, såsom ock 
Kristus församlingen, 


80 ty vi äro lemmar af hans | hje 


ag af hans kött och af 
81 >Fördenskull skall en man 
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Sfvergifva sin fader och sin 
moder och hilla sig till sin 
hustru, och de tu skola varda 
ett kött>. 1 Mos. 2: 24. 

82 Denna hemlighet är stor, 
men jag siger det om Kristus 
och om församlingen. 

83 Dock älsken äfven I, hvar 
och en sin hustru såsom sig 
sjelf; men hustrun må se till, 
att hon vördar sin man. 


6 Kapitlet. 


Barns och föräldrars, tjenares och 

husbönders pligter. Uppmaning till 

strid mot mörkrets magter. Slut- 
helsntng. 


barn, varen edra föräldrar 

lydiga i Herren, y xs är 
rätt. . 8: 20. 

2 »Hedra din fader oak din 
moder», hvilket är det forsta 
pues som har löfte med sig, 


8 »på det att dig må vil gå 


och du må linge lefva i landet». 
2 Mos. ao: 12, & Mos, 5: 16. 


4 Och I fäder, reten icke 
edra barn till vrede, utan upp- 
féden dem i Herrens tukt och 
förmaning. & Mos. 6: 7, 20 f. 

Ords. 29: 17. Kol. ‘8: 91. 

5 I tjenare, lyden edra le- 
kamlige herrar med fruktan 
och bäfvan, i edert hjertas en- 
fald, såsom Kristus, icke med 


ögontjenst, Kol. 8: 22. 
1 Tim. 6: 1 f. Tit. 3: 9. 
6 såsom viljande behaga men- 


niskor, utan såsom Kristi tje- 
naro. — Guds vilja af 


Jerta 

7 mad vilvillighet tjenande, 
såsom tjenande Herren ochicke 
menniskor, 
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8 och veten, att hvad godt | skolen -anna oes alla den 
hrar och en gir, det skall han | ondes on ean ödande pilar. ` ` 
c 


ff igen af Herren, ehvad han h tagen frälsningens 
& träl eller fri. Rom. 2: 6. im och Andens "svärd, som 































. s, 59: 17. Ebr. 4:12. 

9 Och I herrar, gören det- "fs tider allé åkallan och bön, 
samma mot dem, bortläggande | i Anden alltid bedjan djande och der- 
edert hot, vetande, att I sjelfva 


öre vakande med all ihärdig- 


hafven en Herre i himmelen, | het och bön for alla heliga, 


och att hos honom är intet an- | Mark: 18: 33." Luk: 18: TT Rom: 
seende till rson. 12: 12. Kol. 4:3. 1 Tess. 6: 17. 
10 För öfrigt, mina bröder, | 19 äfvensom för mig, ath, 
blifven’ starke i Herren och i ne ir jag. öppnar min mun, o 
hais ‘starkhets magt. 
“Tr ikter eter hela Guds| di 
a 





Tener aay mig att med frimo- 
kungora évangelii hem- 
Teh ee | o Ap. G. 4: 39. 


4 

20 för hvars skull jag är 
ett sändebud i bojor, att jag 
må frimodigt tala derom, så- 
som jag bör tala. 

Ap. G. 28: 16, 20. 8 Kor. 6: 20. 

21 Men p& det att ock I 
mån veta mitt tillstånd, huru 
jag befinner mig, skall Tykikus, 
min älskade broder och trogne 
tjenare i Herren, underrätta 
eder om allt, Kol. 4: 7. 

22 och jag har just derföre 
sindt honom till eder, att I 
skullen få veta, huru det är 
med oss, och att han skulle 
trösta edra hjertan. 

28 Frid vare med bröderna 
| och kärlek tillika med tro från 

Gud Fader och Herren Jesus 
Kristus! 

24 Nåden vare med alla som 
älska vår Herre Jesus Kristus 
i ovansklighet! Amen, © 


er. ~~ Bom: 18:2. 
or. 6: 7. 1 Tess. 6: 8. 

12 vi hafra icke strid 
och kött, utan mot 
dönen mot t väldigheter, 
mot vorldsherskarne i detta 
mörker, mot ondskaiis™ andé- 

magter t himtarymmternn. ~ 


oar - a hända] 


18 Tagen derföre hela Guds 
vapenrustning, aft I män kunna 
motstå i den onda dagen, all- 


ting väl uträtta och blifva be- 
stå danmte- — "TFT Rr. 10: 4. 
erföre omgjordade 


kring edra länder med saniiing 
och Raddet- Linde Jan 


pansar 
irt: 85. 1 Petr. i: 13. 
15 och skodde om fötterna 
med men né evangeli färdighet. 
ant” tr en 
trons Sköld, med I aESTE med hvilken I 
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t Kapitlet. 


9 Och detta beder jag, att 


Helsning. Filippernas tro. Evangelii | eder kärlek måtte allt mer och 


framgång. 
aktighet. 


pee och Timoteus, Jesu 


Uppmaning till stånd- | mer Sfverfléda i kunskap och 


all urskilning, _ 
10 så att I kunnen prifvs 


Kristi tjenare, till alla de hvad bist ar, på det att I min 
heliga i Kristus Jesus, som | vara rena och oférvitliga intill 


äro i Filippi, tillika med bisko- 
par och diakoner®. 

2 Nåd vare med eder och 
frid af Gud, vår Fader, och 


Herren Jesus Kristus! 
Rom. 1: 7 


8 Jag tackar min Gud, vid 

sll min hagkomst af eder, 
Ef. 1: 16. 

4 då jag alltid i alla mina 
böner för eder alla gör bönen 
med glädje, 

& för edert deltagande i 
evangelium från den första da- 
gen intill nu, 

6 öfvertygad derom, att den 
som i eder har begynt ett godt 
verk skall fullborda det intill 
Jesu Kristi dag; 

7 såsom det är rätt, att jag 
tinker detta om eder alla, der- 
fore att jag, bade i mina bojor 
och då jag försvarar och stad- 
fäster evangelium, har eder i 
mitt hjerta såsom alla delaktiga 
med mig i nåden. Ef. 3: 1. 

8 Ty Gud är mitt vittne, 
huru jag längtar efter eder 


alla med Jesu Kristi kärlek. 
Rom. 1: 9. 


Kristi dag, Rom. 2:18. 12:18. 
11 uppfylda med den rätt- 

fardighetens frukt, som kom- 

mer genom Jesus Kristus, till 

Guds ära och pris. 

Matt. 5: 16. Joh. 15:4, 8. Bf. 1:12. 

12 Men jag vill, att I, mina 
bröder, skolen veta, att det 
som har vederfarits mig sna: 
rare har ländt till evangeli 
framgång, 

13 så att mina bojor hafva 
i Kristus blifvit uppenbara i 
hela kasernen*® och för alla 
andra, 

14 och de flesta bland bri- 
derna, styrkte i Herren af mina 
bojor, äro dristigare att utan 
fruktan tala ordet. 

15 Somliga predika väl ock 
Kristus af. afand och kif, men 
gomliga ock i god mening; 

16 dessa af kärlek, emedan 
de veta, att jag är satt till 
evangelii försvar, 

17 de andra förkunna Kristus 
af partisinne, icke af rent upp 
sit, menande, att de tillskynds 
mig bedröfvelse i mina bojor. 


a Be Ap. G. 20: 28; jir Ap. G. 6: 1 f. 
Den kejserliga Ufvaktens kasern i Rom, der aposteln nu satt 


tången. 








Kap. 1, 2. 


18 Hvad mer? Kristus var- 
der dock förkunnad pa hvarje 
sitt, det må vara för skens 
skull eller i sanning, och der- 
öfver gläder jag mig, ja, jag 
skall ock glädja mig, 

19 ty jag vet, att detta skall 
aflipa för mig till frälsning, 
ees eder förbön och Jesu 

isti Andes hjelp, 2 Kor. 1:11. 

20 enligt min triingtan och 
förhoppning, att jag i intet 
skall komma på skam, utan 
att, såsom alltid så ock nu, 
Kristus skall varda under all 
frimodighet förhärligad i min 
kropp, vare sig genom lif eller 
genom död. 

21 Ty för mig är lifvet 
Kristus, och döden en vinning. 

22 Men om det att lefva i 
köttet gifver mig frukt i ar- 
bete, så kan jag icke säga, 
hvilket jag skall välja; 

23 ty båda delarna ligga mig 
hårdt på hjertat, emedan jag 
åstundar att bryta upp och 
vara med Kristus, hvilket vore 
mycket bättre; 2 Kor. 5: 8. 

24 men att förblifva i köttet 
är mera af nöden för eder 
skull; 

25 och härom 8fvertygad 
vet jag, att jag skall blifva 
qvar och förblifva hos eder 
ella, till eder tros tillväxt och 
glädje, Fil. 2: 24. 
26 på det att eder beröm- 
melse må genom mig öfver- 
föda i Jesus Kristus, genom 
min återkomst till eder, 

2 Kor. 1: 14. 6: 12. 


27 Allenast, skicken eder 


- 
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värdigt Kristi evangelium, så 
att jag, ehvad jag kommer och 
besöker eder, eller är frånva- 
rande, må få höra om eder 
att I stån fast i en ande, med 
en själ kämpande med mig för 
evangelii tro, Ef. 4: 1 

Kol. 1: 10. 2 Toss. 3: 12. 4: 1. 

28 utan att i något skygga 
tillbaka för motståndarne, hvil- 
ket för dem är ett tecken till 
förtappelse, men för eder till 
frälsning, och det från Gud. 

2 Tess. 1: 5 f. 

29 Ty åt eder har den nå- 
den blifvit gifven, att icke 
allenast ‘tro på Kristus, utan 
ock lida för hans skull, 

Ap. G. 5: 41. Rom. 5: 8. 

80 emedan I hafven samma 
kamp, som I hafven sett hos 
mig och nu hören om mig. 


2 Kapitlet. 


Formaning till kärlek och ödmjukhet 
efter Jesu föredöme. Sdndningen af 
Timoteus och Epafroditus. 


poe derföre någon förma- 
ning i Kristus, finnes någon 
kärlekens tröst, finnes någon 
andens gemenskap, finnes nå- 
gon hjertlighet och barmher- 
tighet, 

2 så gören min glädje full- 
kommen derigenom att I ären 
ens till sinnes, hafvande samma 
kärlek, endrägtiga, med ett 
sinne, Rom. 12: 16 15: 5. 
1 Kor. 1: 10. Fil. 3: 16. 1 Petr. 3: 8. 

8 så att intet sker af parti 
sinne eller fåfänga, utan så 
att den ene i ödmjukheten ak- 


tar den andre högre än sig sjelf. 
Rom. 12: 10. 1 Petr. & &, 


mm 
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4 Sen icke, hvar och en på 

sitt eget bästa, utan hvar och 
en äfven på andras. 
1 Kor. 10: 24. 

& Varen så till sinnes, som 

istus Jesus var, Matt. 11:29. 

1 Petr. 2: 21. 1 Joh. 2: 6. 
6 hvilken, d& han var i Guds 
skepelse, icke aktade såsom ett 


för att vara jemlik Gud, 
Joh. 1: 1 f. 17: 5. rea 4: t. 


7 utan utblottade sig sjelf 
och antog en tjenares skepelse 
och vardt lik menniskor och 
i Athifvor funnen såsom en 
menniska; Matt. 20: 28. 

Rom. 15: 8, 8. Gal. 4: 4 

8 han ödmjukade sig sjelf 
och vardt lydig intill döden, 
ja, intill korsets död. 


Matt. g 89. Joh. 10: A f. Bbr. 
: 9, 14, 17. 12:2 


9 Derföre har ock Gud up 
höjt honom öfver allting och 
gifvit honom det namn, som 


är öfver alla namn, Ps. 110:1. 
Es. 53: 12. Joh. 17:1f. Ap. G. 2:33. 
Ef. 1: 20 f£. Ebr. 1: 4. 2: 9. 


10 på det att i Jesu namn 
alla knän skola böja sig, deras 
som äro i himmelen, på jor- 
den och under jorden, 

11 och att alla tungor skola 
bekänna, att Jesus Kristus är 
Herre, Gud Fader till ära. 
Ap. G. 2: 86. Rom. 14: 9. Upp. 5: 18. 

12 Derfore, mina älskade, 
likasom I alltid hafven varit 
lydiga, arbeten — icke allenast 
såsom i min närvaro, utan nu 
mycket mer i min frånvaro — 
med fruktan och bäfvan på 


eder fräls 
18 Ty Gu Gad ur den som ver- 
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kar i eder både vilja och ger | 


ning för sitt välbehags skull. 
2 Kor. 8: 5; Ebr. 13: 21. 


- 14 Gören allt utan knorr och 
betänkligheter, | 
15 på det att I mån vara” 
otadeliga och rena, Guds 
ostraffliga barn midt ibland 
ett vrångt och förvändt slägte, 
blahd hvilka I lysen såsom 
ljus i verlden, 
Matt. 5: 14 f. Ef. 5: 8. 

16 fasthållande lifvets ord, | 
mig till berömmelse på Kristi 
dag, att jag icke har fåfängt 
lupt eller åfängt arbetat. 

1 Tess, 3: 19 f. 3: 6. | 

17 Men om jag än offras, när 
jag frambär och ombesörjer 
offret af eder tro, så gläder 
jag mig och gläder mig med 
eder alla. 1T oas. 2: 8. 

2 Tim. 4: 6. 2 Kor. 7: 

18 Saimnaledes glädjens äf- 

ven I och glädjens med mig! 

19 Jag hoppas i Herren Jesus 
att snart kunna sända Timo- 
teus till eder, på det att ock 
jag må blifva vid godt mod, 
då jag får veta, huru det är 
med eder. 

20 Ty jag har ingen liksin- 
nad, som uppriktigt kan bära 
omsorg om eder, 

21 ty alla söka de sitt eget, 
icke det som Jesus Kristus 
tillhörer. 1 Kor. 10: 24. 18:5 

22 Men I kännen hans be- 
NT trohet, att han med 

såsom ett barn med sin 
fac er, har tjenat i evangelium. 

28 Honom hoppas jag At jar 
strax kunna ainda, så mart 
fått se, huru det går mede epa 


| 
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24 och jag är förvissad i 
Herren, att jag ock sjelf skall 
snart komma. 

25 Men jag har ansett nö- 
digt att till eder sända Epa- 
froditus, min broder och med- 
arbetare och medkämpe, men 
edert sändebud och tjenare vid 


mitt behof, 
26 emedan han | e efter 
eder alla och oroade sig der- 


öfver, att I haden hört, att 
han var sjuk. 

27 Ja, han har verkligen 
varit sjuk, nära döden, men 
Gud förbarmade sig öfver ho- 
nom, och icke allenast öfver 
honom, utan ock öfver mig, att 
jag icke skulle få sorg på sorg. 

28 Jag har derföre sändt 
honom så mycket skyndsam- 
mare, på det att I skullen åter 
få se honom och glädjas och 
jag hafva mindre sorg. 

29 Mottagen honom derföre 
i Herren med all glädje och 
hållen sådana i ära. 

1 Kor. 16: 18. 1 Tess. 6: 12. 

80 Ty för Kristi verks skull 
var han nära döden, då han 
hade ere la sitt lif för att 
ersätta saknaden af eder i tjen- 


sten mot mig. 


3 Kapitlet. 
Trosrdtt/ardigheten och hennes kraft. 
F’; öfrigt, mina bröder, fröj- 

den eder i Herren. Att 
skrifva till eder om samma sak 
är för mig icke besvärligt, men 


för eder try 
3 Kor. 18:11. Fil. 4:4. 1 Tess. 5:16. 


Hafven akt på de der hun- 
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darna, hafven akt på de onde 
arbetarne, hafven akt på sön- 
derskärelsen. 

Es. 56: 10. 2 Kor. 11: 18. 

8 Ty vi äro omskärelsen, vi 
som i Anden tjena Gud och 
berömma oss i Kristus Jesus 
och icke förtrösta på köttet, 
6 Mos. 10: 16. Joh. 4: 23 f. Rom. 2: 29. 

4 ehuru jag kunde hafva 
förtröstan äfven på köttet. 
Om någon annan tycker sig 
kanna förtrösta på köttet, kan 
jag det ännu mer, 3 Kor. 11: Uf. 

6 som blef omskuren på åt- 
tonde dagen, som är af Israels 
slägt och af Benjamins stam, 
en Ebré af Ebreer, efter lagen 
en farisé, 1 Mos. 17: 12. Ap. G. 
22:8 £. Rom. 11: 1. 2 Kor. 11: 22. 

6 efter nitet en förföljare 
af församlingen, efter den rätt- 
färdighet, som är i lagen, 


08 ig. 
Ap. G. d 3. 9: 1f. Gal. 1: 18 f£. 
7 Men allt det som var mig 
en vinning, det har jag räknat 
såsom förlust för Kristi skull, 
8 ja, jag räknar ock allt så- 
som förlust mot det öfverträf- 
fande i min Herre Jesu Kristi 
kunskap, för hvilkens skull jag 
har blifvit förlustig alltsamman 
och räknar det såsom afskräde, 
på det att jag må vinna Kristus 
9 och varda funnen i honom, 
icke hafvande min rättfärdig- 
het, som kommer af lagen, 
utan den som kommer genom 
tro på Kristus, rättfärdigheten 
af Gud på grund af tron; 
Rom. 1: 17. 8: 21 £. 
10 till att känna honom och 
hans uppståndelses kraft oc! 
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delaktigheten i hans lidanden, 
blifvande lik hans död, 

Rom. 6: 8 f£. 2 Kor, 4: 10 £. 

11 att jag, om möjligt, måtte 
hinna fram till uppståndelsen 
fran de döda. 

12 Icke att jag redan har 
vunnit det eller redan är full- 
komnad, men jag far derefter, 
att jag må fatta det, emed4n 
jag ock har blifvit fattad af 

ristus Jesus. 

13 Mina bröder, jag anser 
mig icke sjelf hafva fattat det, 
men ett säger jag: Jag förgä- 
ter det som är tillryggalagdt 
och sträcker mig mot det som 
är framföre 

14 och jagar mot målet efter 
den segerlön, som förehålles 
af Guds kallelse ofvanefter i 
Kristus Jesus. 

1 Kor, 9: 24 f. 2 Tim, 4: 7, 

15 Ma derfére alla vi, som 
äro fullkomne, vara så sinnade, 
och om I uti något ären annor- 
lunda sinnade, skall Gud up- 
penbara äfven detta för eder. 

16 Dock, så vidt vi nu hafva 
kommit, låtom oss vandra efter 
samma regel och hafva samma 
sinne, Rom, 12: 16. 15: 6. 

17 Varen mina efterföljare, 
mina bröder, och sen på dem 
som vandra på detta sätt, så- 


som I hafven oss till föresyn. 
1 Kor. 4; 16. 11: 1. 1 Tess, 1: 6. 
2 Tess. B: 9. 


_ 18 Ty många vandra, såsom 

jag ofta sade eder och nu till 

och med gråtande säger, så- 

som fiender till Kristi kors, 
Gal. 6: 12. 
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Kap. 3, 4. 


19 hvilkas ände är fdrtap- 
pelse, hvilkas gud är buken, 
och hvilkas ära ligger i deras 
skam, och hvilka trakta efter 
det jorden tillhörer. 

20 Ty vårt samfund är i 
himmelen, hvarifrån vi ock 
vänta Frälsaren, Herren Jesna 


Kristus, I Kor. 1.7. Ef. 2: 6. 
Kol. 8: 8. 1 Tess. 1:10. Ebr. 18: 14, 


21 som skall förvandla var 
f6rnedrings kropp, så att han 
varder lik hans bärlighets 
kropp, efter den kraft, bvar- 
med han förmår att äfven un- 
derligga sig allt. 1 Kor. 15: 25t., 

42 £. Kol, 8: 4 1 Joh. 8: 2. 


4 Kapitlet. 


Férmaningar, tacksdgelser och hels- 
ningar. 

erföre, mina älskade och 

efterlängtade bröder, min 

fröjd och min krona, stån så- 

lunda fast i Berren, mina äl- 
skade. 

2 Euodia förmanar jag, och 


‘Syntyke förmanar jag att vara 


ens till sinnes 1 Herren. 

8 Ja, äfven dig, sannskyl- 
dige Sysygus*, beder jag: Bi- 
träd dessa qvinnor, hvilka jemte 
mig hafva rag pa evangelium 
tillika med Klemens och an- 
dra mina meda:betare, hvilkas 
namn äro i lifvets bok. 

4 Frijden eder i Herren all- 
tid; dter säger jag: fröjden 
eder. Pil. 8: 1. 
& Eder saktmodighet varde 
menniskor. 
Herren är nära. 


* Namnot Sysygus betyder egentligen make eiler kamrat. 
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6 Hafven ingen omsorg, utan 
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18 Alit förmår jag genom 


edra önskningar vare kunniga | den som styrker mig. 


inför Gud i allt genom Akallan 
och bön med tacksägelse; 
Ps. 65: 23. Matt. 6: 25. 1 Petr. & 7. 


14 Dock gjorden I väl, när 
I deltogen i mitt betryck. 
15 Men I veten ock sjelfva, 


7 och Guds frid, som öfver- | I Filipper, att i evangelii be- 


gar allt förstånd, skall bevara 
edra hjertan och edra tankar 
i Kristus Jesus. Joh. 14: 27. 


nnelse, då jag for ut från 
| acedonien, ingen församling 
satte sig i gemenskap med mig 


8 For öfrigt, mina bröder, |Í fråga om utgift och inkomst, 


hvad sant är, hvad värdigt, 
hvad rätt, hvad na hvad älske- 
ligt, hvad som lju 


utom I allena, 3 Kor. 11: 8 f£. 
16 ty äfven i Tessalonika 


er väl, fin- | sänden I mig både en och två 


nes någon dygd och finnes | gånger till mitt behof. 


något lof, tinken derpå. 


9 Hvad I ock hafven lärt 'gåfvan, utan 


och undfått och hört och sett 

hos mig, gören det; och fri- 

dens Gud skall vara med eder, 
2 Kor." 18: 11. 


10 Jag bar storligen fröjdat 


17 Icke att jag traktar efter 
jag traktar efter 


'den rikliga ten för eder 
bere) 
18 Men jag har nu fått allt, 


och det i Sfverfléd, och är, 
rikligen försedd, sedan jag 


mig i Herren, att I ändtligen |! med Epafroditus bekommit 
en gång hafven åter kommit ' eder gafva, en ljuf vallakt, ett 
i det välstånd, att I kunnat!tickeligt offer, behagligt för 


tänka på mitt bästa, på hvil- 
ket I ock tänkten, men I ha- 
den icke tillfälle. 

11 Detta säger jag icke der- 


före att jag har saknat något, | J 


ty jag har mig att vara 
nöjd med de vilkor, i hvilka 
jag är. . 1 Tim. 6:4 f. 

12 Jag kan äfven finna mig 
i ringhet, jag kan ock finna 
mig 1 Ofverfléd. I allt och i 
alla förbållanden är jag invigd, 
både att vara mätt och att 
hungra, både att hafva öfver- 


föd och att lida brist. 
a Kor. 6: 11. 2 Kor. 11: 27. 


- 


Gud. Ebr. 13: 16. 

19 Och min Gud skall, efter 
sin rikedom, fylla alla edra 
behof i härlighet i Kristus 
esus. o 2 Kor. 9: 8. 
20 Men vår Gud och Fader 
vay ira i evigheters evighet! 


en. 

21 Helsen alla heliga i Kri- 
stus Jesus. De bröder, som 
äro med mig, helsa eder. 

22 Alla de heliga helsa eder 
och i synnerhet de som äro af 
kejsarens hus. 

23 Vår Herre Jesu Kristi 
nåd vare med eder alla! Amen. 
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1 Kapitlet. 
Helsning. Apostelin gläder stg öfver 
Kolossernas tro, framställer Kristus 
såsom Guds afbild och församlingens 
hufvud och tackar Gud för sina lidan- 
den för Kristi evangelium. 
pez: Jesu Kristi apostel 
genom Guds vilja, och bro- 
dern Timoteus 
2 till de helige och troende 
bröderna i Kristus, som äro i 
Kolossæ. Nåd vare med eder 
och frid af Gud, vår Fader, 
och Herren Jesus Kristus! 
Rom. 1: 7. 
8 Vi tacka Gud och vår 
Herre Jesu Kristi Fader alltid 
i vara puna för eder, 
1: 8 


il. 1: 8. 
4 emedan vi hafva hört om 


8 och som äfven har för oss 
omtalat eder kirlek i Anden. 
9 Derföre upphöra icke hel- 
ler vi att, från den dag vi 
fingo höra det, bedja för eder 
och begära, att I mån varda 
uppfylde med kunskap om 
hans vilja, i all andelig vis- 
het och insigt, Rom. 13: 2. 
1 Kor. 1: 6. Ef. 1: 15 f. 5: 10, 12. 
10 så att I vandren värdigt 
Herren, honom i allt till be- 
hag, bärande frukt i all god 
gerning och tillvixande i Guds 
kunskap, Ef. 4:1. Fil. 1: 27, 
1 Tess. 2: 12. 4: 1. Joh. 16: 18. 
11 med all kraft stär 
efter hans härlighets magt, ti 
allt tålamod och all långmo- 


eder tro i Kristus Jesus och | digh 


om den kärlek I hafven till 
alla heliga, 

& för det hopps skull, som 
är förvaradt åt eder i himme- | 
len, om hvilket I förut haf- 
ven hört genom sanningens ord 
i det evangelium, 

6 som har kommit till eder, 
såsom det ock i hela verlden | 
finnes och bär frukt och växer 
till, likasom bland eder från 
den dag, då I hörden det och 
lärden känna Guds nåd i san- 
ning, Mark. 4: 8 f. Ap. G. 6: 7. 

såsom I hafven lärt af ' 
Epafras, vår älskade medtje- 
nare, som fdr eder är en tro- 
me gen Kristi tjenare, 
Eol. 4: 12. Filem. v. 38. 


ighet, 
.12 med glädje tackande Fa- 
dren, som har gjort oss skick- 
liga till att vara delaktiga i 
de heligas arfslott i ljuset, 
Ap. G. 26: 18. 

18 och som har uttagit oss 
från mörkrets välde och för- 
satt oss i sin älskade Sons 
ike, | 1 Petr. 2: 9. 

14 i hvilken vi hafva åter- 
lösningen, syndernas förlåtelse, 


Ap. G. 20: 28. Ef. 1: 7. Bbr. 9:14. 
1 Petr. 1: 19. 


15 och hvilken är den osyn 
lige Gudens afbild, förstfödd 


före all skapelse. Joh. 14: 9. 
Hbr. 1: 8. 


allt, det som är i hi 
och det som är på jorden, 
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et synliga och det osynliga, 
rare sig troner eller myndig- 
heter eller herradömen eller 
viildigheter; allt är skapadt 
genom honom och till honom. 
pi 1: 8. Rom. 11: 36. 1 Kor. 8: 6. 

17 Och han är före allt, 
och allt har bestånd i honom, 


18 och han är hufvudet för 
kroppen, som är församlingen, 
han, som är begynnelsen, den 
förstfödde ifrån de döda, på 
det att han i allt skulle vara 
den främste. Bf. 1: 22. 
Ap. G. 26: 23. 1 Kor. 15: 20, 23. 

19 Ty det har behagat Gud, 
att all fullhet skulle bo i ho- 
nom, Rom. 11: 86. 

20 och att genom honom, 
sedan han genom blodet på 
hans kors stiftat frid, genom 
honom med sig försona allt, 
vare sig det som är på jorden 
eller det som är i himmelen. 
Rom. 5: 1, 10. 3 Kor. 6:18. Bf. 1:10. 

2: 16. 1 Joh. 4: 10. 

21 Äfven eder, som fordom 
voren främmande och till sin- 
net fiender i edra onda ger- 
ningar, Bf. 3: 1 f., 13. 

22 har han nu försonat i 
hans kötts kropp genom döden, 
for att kunna inför sin åsyn 
framställa eder heliga, ostraff- 
liga och oförvitliga, 

Ef. 1: 4. 6:26 f£. Tit. 2: 14, 

28 om I annars förblifven 
i tron, dade och fasta, 
utan att rey rubba suet från 
hoppet i det ev jum, som 
I äfven hört, hvilket har blif- 
vit predikadt i hela skapelsen 


3: 9. Ebr. 1: 2. 1 Petr. 8: 22. | fi 






under himmelen, och hvars 
tjenare jag, Paulus, har blifvit. 

Mark. 18: 15. Rom. 10: 18. 

24 No fröjdar jag mig i 
mina lidanden för eder och 
uppfyller i mitt kött hvad som 
attas i Kristi lidanden, för 
hans kropp, som är försam- 
lingen, Rom. 12: 6. 2 Kor. 1:6 f. 

4: 10 f£. Bf. 8: 18. Fil. 2: 17. 

25 hvars tjenare jag 
blifvit, efter gen Guds hus- 
hållning, som blifvit mig gif- 
ven med afseende på eder, att 
till fullo förkunna Guds ord, 


Ef. 8: 2. 

26 den hemlighet, som från 
tidsåldrarnas och slägternas 
begynnelse har varit fördold 
men som nu blifvit uppenbarad 


för hans heliga, 
e Rom. 16: 35 f. 1 Kor, 
2:7. Ef. 1: 9. 8: 9. Tit. 1: 3. 


27 för hvilka Gud har velat 
kungöra, huru rik bland hed- 
ningarne härligheten är af 
denna hemlighet, som är Kri- 
stus i eder, härlighetens hopp, 
Rom. 9: 38. 2 Kor. 2: 14. Bf. 8: 8. 

28 hvilken vi förkunna, för- 
manande hvar menniska och 
lärande hvar menniska med 
all vishet, på det att vi må 
kunna framställa hvar men- 
niską såsom fullkommen i 
Kristus Jesus, 

2 Kor. 11: 3. Ef. 5: 27. 

29 hvarpé jag ock arbetar 
och kämpar, efter hans verkan, 
som kraftigt verkar i mig. 
1 Kor. 16: 10. ` 

2 Kapitlet. 
Varning för falsk lära. 
TY jag vill, att I skolen veta, 

huru stor kamp jag har 


Mim hanom, som är bu 
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för eder och för dem i Lao- 
dicea och för alla dem som 
icke hafva sett mitt ansigte i 
köttet, Fil. 1: 30. 

2 på det att deras hjertan 
må varda hugsvalade, då de 
förenas i kärlek och till all 
rikedom af den fullvissa in- 
sigten, till kännedom om Guds 
hemlighet, Kristus, 

Joh. 17: 8. 2 Kor. 1: 6. 

8 i hvilken alla visdomens 
och kunskapens skatter ligga 
fördolda. 

4 Detta säger jag, på det 
att ingen må bedraga eder 
med förledande tal, Bgt. 5: 6. 

6 ty om jag ock i köttet 
är frånvarande, är jag dock i 
anden hos eder och fröjdar 
mig och ser eder ordning och 
fastheten af eder tro på Kristus. 

1 Kor. b: 8. 

6 Såsom I nu hafven mot- 
tagit Herren Kristus Jesus, så 
vandren i honom, 1 Tess, 4: 1. 

7 rotade och uppbyggda i 
honom och befästade i tron, 
såsom I hafven blifvit lärda 
öfverflödande i henne med 
tacksägelse. 

1 Kor. 1: 5. Ef. 2: 21 f. 8: 17. 

8 Sen till, att ingen bort- 
röfvar eder med verldsvisheten 
och tomt bedrägeri efter men- 
niskostadgar, efter verldens 
barnaläror och icke efter 
Kristus. Matt. 15: 2. Rom. 16:17. 

Gal. 4: 9. Ebr. 13: 9. 

9 Ty i honom bor gudo 
mens hela fullhet lekamligen 
Kol. 1: 19. 

10 och I ären uppfylda i 
vudet för 
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alt herradSme och all väl 
dighet, 

11 i hvilken I ock hafven 
blifvit omskurna med en om: | 
skirelse, som icke är gjord 
med händer, genom afklidan- 
det af köttets syndakropp, ge: 
nom Kristi omskärelse, 

6 Mos. 10: 16. Fil. 8: 3, 

12 med honom begrafna i 
dopet, i hvilken I ock hafven 
blifvit uppviickta med honom 
genom tron af Guds verkan, | 
som har uppvickt honom från | 
de döda. Rom. 6 8 £. Kol. 8:1. — 

18 Afveo eder, som voren 
döda i edra Sfvertridelser och 
i edert kötts förhud, eder har 
han gjort lefvande med honom, 
sedan han har förlåtit oss alla 
öfverträdelserna Et. 2: 1, 5, 11. 

14 och utplånat handskrif. 
ten 1 stadgar, som var mot 
oss och låg oss i vägen, och 
den har han ' tagit bort och 
fastnaglat uen vid korset. ; 

16 Sedan han har afväpnat 
herradömena och vildighe 
terna, har han stilt dem up- 
penbarligen fram och trium: 
ferat öfver dem i honom. 

Joh, 12: 31. Ebr. 2: 14. 

16 Ingen döme eder således 
för mat eller ck, eller i 
fråga om högtid, nymånad 
eller sabbat, : 


8 Mos. 11 o. 23 kap. Rom. 14: 2 f. 
Gal. 4: 10 £. Tiv. 1: 15. f 
a 


17 hvilket är en skog 
det tillkommande, men krop 
pen är Kristi. 

18 lige tana: sopecliues 
fran eder, som vill göre det 


- OR. 





Kap. 2, 8. 


genom ödmjukhet och ängla- 
dyrkan, inlåtande sig på det 
han icke har sett, fåfängt upp- 
blåst af sitt köttsliga sinne, 
Matt. 24: 4. 1 Joh. 4: 1. 

19 och icke hållande sig 
till hufvudet, hvarifrån hela 
kroppen, understödd och sam- 
manhållen af lederna och se- 
norna, tillväxer med den till- 
växt Gud gifver. Ef. 4: 15 £. 

20 Om I således med Kristus 
hafven dött bort ifrån verl- 
dens barnaläror, hvarföre bju- 
der man eder, likasom lefden 
I uti verlden: Rom. 6: 8 £. 
T: 4 f. Gal. 2: 19. 4: 9f. Kol. 2: 8. 
- 21 »Du skall icke röra, icke 
heller smaka, icke heller kom- 
ma vid> — 

22 hvilket allt skall förgås 
genom förbrukningen — efter 
menniskors bud och läror, 

Matt. 15: 9. Tit. 1: 14, 

28 hvilka hafva blott ett 
namn af vishet i sjelftagen 
gudstjenst och ödmjukhet och 
skoningslöshet mot kroppen, 
icke i något hedrande, till köt- 
tets mättande? 1 Tim. 4: 8. 


3 Kapitlet. 


Om afklädandet af den gamla men- 

niskan och iklädandet af den nya. 

Makars, föräldrars, barns och tje- 
nares pligter. 


(Jan baten app timed 
gtus, så söken det som 


Er ofvan, der Kristus är sit- 
Bande på Quds högra sida. 
Rom. & If FIL 8: 20. 

2 Trakten efter det som 
är ofyan, icke efter det som 


ir" pä jorden; 
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8 ty I hafven dött, och edert 
lif är Fördoldt ı med Kristus i 
wud, Rom. 6: 3 f. Gal. 2: 20. 

4 När Kristus, vårt lif, var- 
der Uppéenbarad, då skolen ock 
fa uppenbaras med „honom i 
bir lighet. 

I. 8: 21. 1 Joh. 8: 3. 

& Döden derföre edra lem- 
mar, som äro på jorden, skör- 
Iefnad, orenhet, lusta, ond be- 

ärelse och girigheten, som är 
afgudadyrkan, 
Rom. 6: 11 f. 8: 18. 

6 för hvilkas skull . Guda 
vrede kommer öfver otrons 
barn, 1 Kor. 6: 9 f. Gal. 5: 19 f, 

7 och i hvilka äfven I for- 
dom vandraden, då I lefden 


i dem. 


tal från eder mun. 
Ef. 4: 25 f., 29. 6:4 Jak. 1: 21. 
9 Ljugen icke mot hvar- 
andra, I som hafven afklädt 
eder den gamla menniskan 
med hennes gerningar 
Ef. 4: 22. 


10 och ikladt eder den nya, 
som förnyas till kunskap efter 
dens bild, som har skapat henne, 

Rom. 6: 4. Ef. 4: 24. 

11 der icke är Grek och 
Jude, omskärelse och förhud, 
barbar, Skyt To a utan 

c : 
Om. : .| TY niala. 
Gal. 8: 28. 6: 6. 

12 Ikläden eder derföre, så- 

som Guds utkorade, heliga och 


wa om 


ilskade, en hjertlig barmber 
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tigh mildh Sdmjukhe 
conhet längmodighet, 
HE oda Gal. BS 98 r. 


18 fördragande hvarandra 
och förlåtande hvarandra, om 
någon har klagomal T Då 
gon. Basom Kristus har för. 
låtit eder, så gören ock I. 

Matt. 6: 14. Mark. 11: 25. 

14 Men öfver allt detta 

ikläden eder kärleken, som är 


fullkomlighetens band. 
Joh. 15: 12. Kol. 2: 2. 1 Kor. 13: 18. 


15 Och Kristi frid regare.i 
edra hjertan,. all hvilken Tock 
ären kallade jen kropp,.och 
v RA 

. 4:7. Ef. 4: 4. 

16 Laten Kristi ord rikligen 
bo ibland eder, l&ren och för- 
manen hvarandra i all visdom 
med psalmer och lofsånger och 
andeliga visor och sjungen i 
nåden till Herrens ära i edra 
hjertan. 1 Kor. 14: 15,26. Ef. 5: 19. 


17 Ogh allt. hvad I. gören 
med ord eller gerning, det gö- 


ren allt i Herren Jesu namn, 
och täcken Gud Fäder genöm 
honom. 1 Kor. 10: 81. Bf. & 20. 
~T Tegs. 5: 18. Ebr. 18: 15. 

18 I hustrur, varen edra män 
undergifna, såsom tillbörligt 
är i Herren. 1 Kor. 14: 84. 

Ef. 5: 22. 1 Petr. 8: 1. 

19 I män, älsken edra hustrur 
och varen icke bittre mot dem. 
Ef. 5: 25. 1 Petr. 3: 7. 

20 I barn, varen edra för- 
&ldrar lydiga i allt, ty detta 
är valbehagligt i Herren. 

Ef. 6: 1 f. 

21 I fäder, reten icke edra 

barn, att de icke fälla modet. 
6 4. 
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22 I tjenare, varen lydige 


edra lekamlige herrar i allt, 


icke med ögontjenst, såsom 
viljande behaga menniskor, 
utan med hjertats enfald, i 


Herrens fruktan. Ef. 6: 6 f. 
1 Tim. 6: 1. Tit. 2:9. 1 Petr. 2:18. 





23 Och allt hvad I gören, | 


det gören af hjertat, såsom 
för Herren och icke för men: 
niskor, Et. & 7. 

24 vetande, att I af Herren 
skolen få arfvets lön; ty I 
tjenen Herren Kristus. 

25 Men den som gör orätt, 
han skall få igen den orätt 
han har gjort, och intet an- 
seende är till person. ¢ 


Ap. Q. 10: 84. Rom. 2: 11. 
1 Petr. 1: 17. 


4 Kapitlet. 
Åtskilliga formaningar. Heleniagar. 
I herrar, hvad rätt och bil 
ligt är, det bevisen tjenarne, 
vetande, att ock I hafven en 
Herre i himmelen. Ef. 6: 9. 

2 Varen ihärdiga i bönen, 
vaksamma deri med i 
gelse, Luk. 18: 1 f£. Ap. G. 1:14. 

Rom. 12: 12. Ef. 6: 18. 

8 bedjande tillika äfven för 
oss, att Gud måtte för oss 
upplåta ordets dörr till att 
tala om Kristi hemlighet, för 
hvars skull jag ock är i fän- 


gelse, 1 Kor. 4: 1. 16: 9. Ef. 6:19 
Kol. 1: 26. 2 Tess. 8 1. Ap. G. 


irak 28: 16, = TE 
att jag ms uppen 
henne såsom jag bör tals. 

5 Vandren visligen med dem 
som äro utanför och köpen 
tiden. Bi. & 16. t Tess. 4: 13 


Kap. 1. 

6 Edert tal vare alltid ljuf- 
ligt, med salt kryddadt, så att 
I ve ‘huru I béren svara 
hvar och en. ` 


Mark. 9: 50. Ef. 4:39. Kol. 3: 8, 16. 

7 Om alla mina förhållan- 
den skall Tykikus, den älskade 
brodern och .trogne tjenaren 
och min medtjenare i Herren, 
onderrätta eder, 

8 och jag har just derföre 
sändt honom till eder, att -han 
skulle få veta, huru det är 


med eder, och hugsvala edra | D 


hjertan, 

9 tillika med Onesimus, den 
trogne och älskade brodern, 
som är en af eder. De skola 
fuliständigt underrätta eder 
om tillståndet här, 

10 Aristarkus, min med- 
fånge, helsar eder, äfvensom 
Markus, Barnabas’ syskonbarn, 
om hvilken I hafven fått före- 
skrifter — kommer han till 
eder, så mottagen honom — 

11 och Jesus, som kallas 
Justus, hvilka bland de om- 
skurne äro de ende medarbe- 
tare för Guds rike, som hafva 
varit mig till hugnad. 

12 Epafras helsar eder, han 
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som är en af eder, en Kristi 
tjenare, hvilken alltid kämpar 
för eder i sina böner, att I 
mån bestå fullkomliga och 
uppfylda i allt som är Guds 
vilja. l 

18 Ty jag gifver honom det 
vittnesbörd, att han har stort 
nit för eder och för dem i 
Laodicea och för dem i Hiera- - 


polis. > 
14 Lukas, läkaren, den äl- 
skade, helsar eder, så ock 


emas. 

15 Helsen bröderna i Lao- 
dicea, och Nymfas och den 
församling, som är i hans hus. 
16 Och sedan brefvet har 


blifvit läst hos eder, så lagen, 
a0- 


att det ock blifver läst i 
diceernas församling, och att 
äfven I fån läsa det bref, som 
kommer från Laodicea. 

1 Tess. & 27. 

17 Och sägen till Arkippus: 
Gif akt på det embete, som 
du har fått i Herren, att du 
fullgör det. 

18 Helsningen med min, 
Pauli, hand. Tëänken på mina 
bojor. Nåden vare med eder! 
Amen. 1 Kor, 16: 21. 
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{ Kapitlet. 


4posteln gläder sig öfver Tessalont- 
kernas tro. 


aulus och Silvanus och Ti- 
moteus till Tessalonikernas 


församling i Gud Fader och 
Herren Jesus Kristus. Nad 
vare med eder och frid af Gud, 
var Fader, och Herren Jesus 
Kristus! Bf. 1: 2 
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2 Vi tacka Gud alltid for 
eder alla, tänkande på eder i 
våra böner, Fil. 1: 8. 


8 oaflåtligen inför Gud och 
vår Fader ihågkommande edert 
verk i tron och edert arbete 
i kärleken och eder uthållig- 
het i hoppet på vår Herre 
Jesus Kristus, 

4 alldenstund vi känna eder 
utkorelse, I af Gud älskade 
bröder, 2 Tess. 2: 13. 

6 att vårt evangelium har 
kommit till eder icke allenast 
i ord, utan äfven i kraft och 
i den Helige Ande och i myc- 
ken fullvisshet, likasom I ve- 
ten, hurudana vi voro bland 
eder för eder skull. 

1 Kor. 2: 4. 4: 20. 

6 Och I blefven våra efter- 
följare och Herrens och mot- 
togen ordet under stort be- 
tryck med den Helige Andes 
fröjd, 1 Kor. 4. 16. Fil. 3: 17. 

2 Tess. 8: 7 f. Ebr. 10: 34. 

7 så att I hafven blifvit 
föredömen för alla troende i 
Macedonien och Akaja. 

8 Ty från eder har ljudet 
af Herrens ord utgått icke 
allenast i Macedonien och 
Akaja, utan öfverallt har eder 
tro på Gud kommit ut, så att 
vi behöfva icke tala något 
derom. 

9 Ty de förkunna sjelfva 
om oss, hurudant inträde vi 
gjorde hos eder, och huru I 
omvänden eder till Gud från 
afgudarne, till att tjena den 


mm. lefvande och sanne Guden 


1 Kor. 12: 2. 
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10 och till att vänta hans 
Son från himmelen, hvilken 
ban har uppväckt från de döda, 
Jesus, som frälsar oss från 
den tillkommande vreden. 

` Rom. &: 9. Fil. 8: 20. 


2 Kapitlet. 

Aposteins tillvägagdende old evangelii 
förkunnande. Hans Jängtan att återse 
församlingen. 

Ty I veten sjelfva, mina brö- 

der, att vårt inträde hos 
eder icke har varit fåfängt, 
1 Tesa, 1: 5, 9. 

2 utan ehuru vi förut hade 
lidit och blifvit misshandlade 
i Filippi, såsom I veten, voro 
vi frimodige i vår Gud att 
tala till eder Guds evangelium 
under mycken kamp. 

Ap. G. 16: 19 f., 22. 17:11, 

8 Ty vår predikan är icke 
af villfarelse, icke heller af 


orenhet, icke heller med list, 
2 Kor. 4: 1 f. 


4 utan såsom vi af Gud hafva 
pröfvats värdige att få evan- 
gelium oss ombetrodt, så tala 
vi, icke såsom vi ville täckas 
menniskor, utan Gud, som pröf- 
var våra hjertan. 

Gal. 1: 10. 2: 7. 

5 Ty hvarken hafva vi nå- 
gonsin upptridt med amick- 
rets språk, såsom I veten, eller 
med girighetens hyckleri, Gud 
är vårt vittne, Ap. G. 20: 83. 
2 Kor. 1: 23. 2: 17. 11: 31. 13:17. 


6 ej heller sökande pris af 
menniskor, hvarken eder 
eller af andra, 

Joh. 7: 18. 2 Kor. 8: 1. 10: 12. 


7 fastän vi, såsom Kristi 
apostlar, hade kunnat uppträda 


m a 
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med myndighet, utan vi hafva | landsmän detsamma som de 
varil milde bland eder. lidit af ne i Htr, ie 34. 
2 Kor. 10: 1 £. 3 Tess. 8: 8f. 16 hvilka oc afva dript 
8 Såsom en ammande qvinna | Herren Jesus och sina egna 
mee ane oar så ling- aa dor sults he oe 
tade vi efter eder och ville | äro Gud misshaglige och fiendt- 
gerna soo med eder icke alle- lige mot alla jfmenniekor Sc 
nast Guds evangelium, utan att. 23: 84 f. Luk. 13: 83 f. 
ifven våra lif, emedan I baf- apa 
ven blifvit oas kära. ap. G. |, 16 och, forhindra ose att 
20: 24. 9 Kor, 12: 15. Fil. 3:17, {tala till hedningarne, att de 
K Ty I minnens, mina brö- n ae frälste; pa 
r, vårt arbete och vår möda; | de må fylla sina synders 
i ae oes eee aera,” Nee coe Bär 
att icke vara någon af eder| kommit öfver dem till ett slut. 
til tunga, predikade vi bland | 3,15, "17: 6, 18, 18: 6 2 19:20. 
er Guds evangelium. 22: 21 f. 
l Kor. 4: 13. 2 Kor. 11: 9. 12: 18 f. 17 Men vi, mina bröder, som 
10 I ären vittnen, och äfven | nu en kort tid varit skilde 
God, huru heligt och rättfär- | fran eder till ansigtet, icke till 
digt och ostraffligt vi upp-|hjertat, hufva nu blifvit så 
aye hee vad oa oe , | mycket ifrigare ae få se neh 
ikasom 4 veten, huru VI | ansigte, med mycken Astundan. 
Srmanade och uppmuntrade] 18 Derföre hafva vi velat 
och besvuro hvar och en af! komma till eder, jag, Paulus, 
eder, såsom en fader sina barn, | för min del bade en och två 
12 att vandra värdigt Gud, | gånger, men Satan har bin- 
tom kallar eder till sitt rike | drat oss. 


Am Mga (18 TN, Brom ae vil vän 
a A doe genta acy | hopp eller var glädje eller vår 

13 Och derfére tacka ock bere rimelies krona? Eller ären 

“i R fr Gud, att, då I icke också I det inför vår 

undfingen et af oss predikade | Herre Jesus vid hans tillkom- 

suda ord, I mottogen det icke | melse? 

såsom menniskors ord, utan, | 9 Kor. 1: 14. Fil. 2: 16. 4:1. 

såsom det sannerligen är, så-| 90 Ty I ären vår ära och 

som Guds ord, hvilken ock är | fröjd. 

verksam i eder, som tron. 





Matt. 10: 40, Gal. 4: 14. 8 Kapitlet. 
14 Ty I, mina bröder, haf- | Timotei sändning. Apostelns glädje 
ven efterliknat de Guds för- öfver Tessalonikernas tro. 


samlingar, som äro uti Judeen DESS då vi icke längre 
i Kristus Jesus, emedan äfven kunde uthärda, beslöto vi 
I hafven lidit af edra egna | att stanna ensamme. .qvar i Aten 


- 


| 
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2 och sände Timoteus, var 
broder och Guds tjenare och 
vår medarbetare i Kristi evan- 
gelium, att han skulle styrka 
och uppmuntra eder i eder tro, 

8 så att ingen måtte låta 
rubba sig i dessa bedréfvel- 
ser, ty I veten sjelfva, att vi 
fro dertill satte. 

4 Ty redan när vi voro hos 
eder, sade vi eder förut, att vi 
skulle lida bedréfvelse, såsom 
det ock har skett och I veten. 

5 Derfore, då jag icke längre 
kunde uthärda, sände jag ock 
åstad för att lära känna eder 
tro, qm icke tilläfventyrs fre- 
staren hade frestat eder och 
vårt arbete kunde blifva fa- 
fängt. Fil. 2: 16. 

6 Men sedan nu Timoteus 
kommit till oss från eder och 
bragt oss det glada budskapet 
om eder tro och kärlek, och 
att I alltid hafven oss 1 god 
higkomst och liéngten att se 
oss, såsom ock vi eder, 

7 så hafva vi fördenskull, 
mina bröder, i all vår nöd och 
bedröfvelse blifvit hugsvalade 
med afseende på eder genom 
eder tro. 

8 Ty nu lefva vi, om I stån 
fast i Herren. 

9 Ty hvilken tack kunna vi 
återgälda Gud för eder för all 
den glädje, hvarmed vi glädjas 
för eder skull inför vår Gud, 

10 natt och dag på det ifriga- 
ste bedjande, att vi måtte få 
se edert ansigte och fullborda 


hvad som brister i eder tro? 
Rom. 1: 10 f. 


-ven f&tt lira a 


Pauli första Bref till Tessalonikerna. Kap. 8, 4. 


11 Men’ Gud sjelf och vår 
Fader och vår Herre Jesus 
Kristus styre var väg till eder. 

12 Och eder göre Herren 
rika och öfverflödande i kär- 
leken till hvarandra och till 
hvar man, såsom ock vi äro 
till eder, 

18 att han måtte styrka edra 
hjertan till att vara ostraffliga 
i helighet inför Gud och vår 
Fader vid vår Herre Jesu Kristi 
tillkommelse med alla sina he- 


liga. : Matt. 25: 81. 
Fil. 1: 10. 1 Tess. 5: 28. 2 Tess. 1: 7. 
2: 17. Jud. v. 14. 

4 Kapitlet. 


Förmantng till helig vandel. 
dödas uppståndelse. 

r= öfrigt, mina bröder, bedja 

vi nu och förmana eder i 

Herren Jesus, att, såsom I haf- 

oss, huru I 

bören vandra och täckas Gud, 


I allt mera måtten förkofras. 
Fil. 1: 27. 1 Tess. 2: 12, 


2 Ty I veten hvilka bud vi 
hafva gifvit eder genom Her- — 
ren Jesus. 

8 Ty detta är Guds vilja, 
eder helgelse, att I afhållen 
eder från skörlefnad, xg. 5:3. 

4 att hvar och en af eder 
vet att förskaffa sig sin egen 
maka, i helgelse och är 

& icke i begärelsens Tusta; 
såsom hedningarne, hvilka icke 
känna Gu 

1 Kor. 15: 34. Bf. 4: 17 f. 

6 och att ingen i någon sak 
kränker och förfördelar sin 
broder, emedan Herren är en 
hämnare öfver allt detta, så- 


De 


oe - 








Kap. 4,5. 


som vi ock förut hafva sagt 
och betygat för eder. 


1 Kor. 6: 8. 

7 Ty Gud har icke kallat 
oss till orenhet, utan i hel- 
gelse. Joh. 17: 19. 

8 Fördenskull, den som för- 
aktar detta, han föraktar icke 
en menniska, utan Gud, som 
ock har gifvit sin Helige Ande 
bland oss. Ef. 4: 80. 

9 Men om brödrakärleken 
hafven I icke behof af att jag 
skrifver till eder, ty I ären 
sjelfva lärde af Gud att älska 
h 8 Mos. 19: 18. 
. 185: 13. 1 Petr. 4: 8. 
Joh. 8: 11. 4: 21. 

10 ty I gören det ock mot 
alla bröderna, som äro i hela 
Macedonien; men vi förmana 
eder, mina bröder, att allt mera 
deri förkofras 

11 och att sätta eder ära i 
att vara stilla och sköta edert 
eget och arbeta med edra hän- 
der, såsom vi hafva bjudit eder, 

Ef. 4: 28. 2 Tess. 3: 8, 11 f. 

12 på det att I mån vandra 
ärbart i förhållande till dem, 
som äro utanför, och icke be- 
hifva något. 1 Petr. 2: 12. 

18 Men jag vill icke, att I 
skolen vara i okunnighet, mina 
bröder, om de afsomnade, på 
det att I ické hån sörja såsom 
de andra, som icke hafva nå- 
got hopp. k 

14 om vi tro, att Jesus 
har dött och t så sk 
ock Gud likaledes genom Jesus 
med hondém framföra dem som 
Kro afsomnade. 1 Kor. 18: 12f. 

15 Ty detta skga vi eder så- 


Pauli första Bref till Tessalonikerna. 


som Herrens ord, att vi som 


lefva och lemnas qvar till Her- 


reng tillkommelse, alls icke 


skola komma före dem som. 


äro afsomnade, 1 Kor. 15: 51 f. 

16 Ty Herren sjelf skall stiga 
ned från himmelen, med be- 
fallande rop, med dfveringels 
röst. och med Guds basun, och 
de som hafva dött i Kristus 
skola uppstå först. 

“Matt. 24: 81. 2 Tess. 1: 7. 

17 Derefter..skola. .vi,..2om 
lefva och ära qvar, tillika med 
dem bortryckas i skyar till 
Herrens möte i luften, och så 
skola vi vara med Herren alltid. 

Joh. 12: 26. 14: 8. 17: 24. 

18 Så trösten nu hvarandra 

med dessa ord. 


5 Kapitlet. 


Herrens tillkommelse. Förmaningar 
och slutönskan. 
en om tiderna och stun- 
derna, mina bröder, haf- 
ven I icke behof af att något 
skrifves till eder 
2 ty I veten sjelfva väl, att 
Herrens dag kommer såsom 
en tjuf om natten. TY” 
Matt. 24: 43 f. Mark. T3: 88 f. Luk. 
12: 89 f. 21: 84 f. 2 Petr. 8: 10. 
pp. 8: 8. 16: 15. 


U 
8 När de säga: det är frid. 


och rg å kommer ett 

lötsligt förderf öfver dem, 

ikasom födslovåndan öfver 

den hafvande qvinnan, och de 
y. 


all | skola icke kunna und 


4 Men I, mina bröder, tren 
icke i mörker, så att den da- 
gen skall öfverfalla eder såsom 
en tjuf, Rt. B e 


Lå 


884 Pauli första Bref till Tessalonikerna. Kap. 5. 


6 ty I ären alla ljusets barn! modiga, tagen eder an de svaga, 
och dagens barn; vi höra icke | varen lingmodige mot alla. 
natten eller mörkret till. Rom. 14: 1. Gal. 6: 1f - 

6 Låtom oss derfére icke| 15 Sen till, att ingen yeder- 
sofva såsom de andra, utan; gäller någon ondt för ondt, 
låtom oss vaka och vara nyktra. | utän faren alltid efter att göra 


Hom. 13: 11. 1 Petr. 6: 8. det goda mot hvarandra och 
7 Ty de som sofva, de sofva | röt vår man. ' i 


om natten, och de som dricka i 8 Mos. 19: 18. Ords. 17: 13. 20: 23. 





sig druckna, de äro druckna 24: 29. Gal. 6: 10. 
om natten. Rom. 13: 13.| 16 Varen alltid glade; 
8 Men vi, som höra dagen Rom. 19: 12. Fil. 4: 4. 


till, låtom oss vara nyktra,| 17 bedjen utan återvändo; 
iklädda trons och kärlekens Luk. 18: 1 f£. Ef. 6: 18. Kol, - 2. 
pansar, med fralsningens hopp 18 varen tacksamme i allting, 
till hjelm; ty. detta är Guds vilja i Kristus 
Es. 59: 17. Rom. 18:12. Ef. 6:14. | Jesus med afseende på eder. 
9 ty Gud har icke bestämt]; 19 Utsläcken icke Anden; 
oss till vrede, utan till att vinna | 20. förakten icke. profetior; 
frälsning genom vår Herre| 21 pröfven allt och behållen 
Jesus Kristus, Rom. 5: 9. | det goda; "a Joh. 4: 1. 
10 som har dött för oss, på | 22 afhållen. eder. från allt 
det att, ehvad vi vaka eller) slags ondt. 
sofva, vi måtte lefva tillika; 28 Men fridens Gud sjeif 
med honom. helge eder till hela eder vårelse, 
Rom. 14: 8 £. 2 Kor. 6: 15. och i hela eder ande, gjäl och 
11 Trösten derföre hvaran-! kropp varde behallna ostraff- 
dra och uppbyggen den ene. liya vid vår Herre Jesu Kristi 
den andre, såsom I ock gören. + tillkommelse. ` — Fil 4: 9. 
12 Men vi bedja eder, mina 1 Kor. 1: 8. 1 Tess. 8: 13. 
bröder, att kännas vid dem,| 24 Trofast är den som kal- 
som arbeta bland eder och äro | lar eder, han skall ock gira det. 
edra föreståndare i Herren och i 1 Kor: 1: 9. Pti. r 6. -@ Tess. 3: 3. 
förmana eder, 25 Mina bröder, bedjen för 
1 Kor. 16: 18. Fil. 2: 29. O88. 
` 18 och” att hålla dem syn-| 26 Helsen alla bröderna med 
nerligen kära för deras ar-| en helig kyss. Rom. 16: 16. 
betes skull. Varen fridsamme, 27 Jag besvär eder vid Her- 
inbördes. |ren, att brefvet blifver läst 
14 Och vi uppmana eder, för alla de helige bröderna. 
mina bröder: p cpu de, 28 Vår Herre Jesu Kristi nad 
oordentliga, trösten de klen-: vare med eder! Amen. ` 
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Pauli andra Bref till Tessalonikerna. 


I Kapitlet. 


Helsning. Aposteln tackar Gud för 
Tessalonikernas fasthet i tron och be- 
der fir dem. 
ulus och Silvanus och Ti- 
moteus till Tessalonikernas 
församling i Gud, var Fader, 
och Herren Jesus Kristus. 
| 1 Tess. 1: 1. 
92 Nåd vare med eder och 
frid af Gud, vår Fader, och 
Herren Jesus Kristus! 
= 8 Vi äro pligtige att alltid 
tacka Gud för eder, mina brö- 
der, såsom tillbörligt är, för 
det att eder tro rikligen till- 
växer, och att den inbördes 
kärleken hos hvar och en af 


eder alla öfverflödar, 
Fil. 1: 8. Kol. 1: 3. 1 Tess, 1: 2. 
Ef. 1: 16. 


4 så att vi sjelfva berömma 
oss af eder i G férsamlin- 
gar för edert tålamod och eder 
tro i alla edra förföljelser och 
i de bedröfvelser, hvilka I ut- 
härden, 1 Tess. 3: 19. 
5 såsom ett bevis på Guds 
rättfärdiga dom, att I mån 
aktas vardice wads rike, för 
hvars skull I ock liden, 

Matt. 6: 11 f. 1 Tess. 2: 14. 

6 om det annars är rittfir- 
digt hos Gud att med bedrdf- 
velse vedergiilla dem som be- 
dröfva eder, 

7 och att oe eder, som 
bedrdfv ens, vederqvickelse med 
uss, när Herren Jesus varder 


uppenbar från himmeles med 
sin magts änglar, 1 Tess. 4: 16. 

8 i eldslaga, for att hämnas 
p& dem som icke kanna Gud 
och icke lyda vår Herre Jesu 
Kristi evangelium, 

Rom. 2: 8. 2 Petr. 8: 7. 

9 hvilka skola lida straff, 
evigt forderf ifrån Herrens an- 
sigte och från hans krafts här 
lighet, 

10 när han kommer för att 

på den dagen förhärligas i 
sina heliga och beundras i alla 
dem som tro. Ty vårt vitt- 
nesbörd till eder har blifvit 
trodt. 
11 Fördenskull bedja vi ock 
alltid för eder, att vår Gud 
ville anse eder värdige kallel- 
sen och krafteligen fullborda 
hvarje godhetens uppsåt och 
trons verk, 

12 på det att vår Herre Jesu 
Kristi namn må varda förhär- 
ligadt i eder, och I uti honom, 
efter vår Guds och Herren Jesu 
Kristi nåd. 

2 Kapitlet. 

Antikrists uppträdande före Kristi 
tillkommelse. Förmaning till stånd- 
aktighet. 

en vi bedja eder, mina brö- 
der, angående var Herre 
Jesu Kristi tillkommelse och 
vårt församlande till honom, 

2 att I icke hastigt låten 
rubba eder från besinningen 
eller förskräcka eder, kyorkon 
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genom ande eller genom tal 
eller genom något bref, såsom 
från oss, såsom om Herrens 
dag vore för handen. 

Matt. 24: 4 f. 

8 Ingen bedrage eder på 
något sätt; ty dessförinnan 
måste affallet ske och syndens 
menniska, förderfvets son, var- 
da uppenbar, Matt. 24: 23 f. 

1 Tim. 4: 1. 1 Job. 2: 18. 

4 som sitter sig emot och 
opp a sig öfver allt som 
kalias Gud eller heligt, så att 
han sitter sig i Guds tempel 
såsom en Gud och firegifver 
sig er vara Gud. Dan. 11: 86. 

6 Minnens I icke, att jag 
sade eder detta, när jag ännu 
var hos eder? 

6 Och nu veten I hvad det 
Hr som hindrar; på det att 
han i sin tid må varda uppen- 





ar. 

7 Ty lagléshetens hemlighet 
är redan verksam; allenast, 
den som nu hindrar, han måste 
undanrödjas. i 

8 Och då skall den laglöse 
varda uppenbar, hvilken Her- 
- ren skall dräpa med sin muns 
anda och tillintetgöra genom 
uppenbarelsen af sin tillkom- 
melse; Upp. 19: 20. 

9 och dennes tillkommelse 
sker i följd af Satans verk- 
samhet med ali lögnens kraft 
och tecken och under 

Matt. 24: 24. 

10 och med allt orättfärdig- 
hetens bedrägeri bland dem 
scm varda förtappade, derföre 
att de icke hafva mottagit kär- 


da dem kraftig vi ares 
så att de skola tro bre, 
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leken till sanningen, att 
måtte blifva frälsta. 


9 Kor. 4: 831. i 
11 Och fördenskull skall G 
sända dem 











på det att alla ma vs 
dömda, som icke halva tr 


sanningen, utan halt sin ig 
en vi äro pligtige 4 
tacka Gud alltid för eder, nf 
af Herren älskade bröder, § 
Gud har utvalt eder från D 
gynnelsen till frälsning gerot 
Andens helgelse och gener 
tro på sanningen, 
1 Tess. 1: 4. 2 Tess. 1: 3. 
14: hvartill han har kalle! 
eder genom vårt evangelitm, 
att I skolen vinna vår Her 
Jesu Kristi härlighet. = 
15 Stån derföre nu fast, mins 
bröder, och hållen eder vid de 
lärdomar I hafven inhemts', 
vare sig genom vårt tal eller 
vårt bref. 2 Tess. 2. 6 
16 Men vår Herre Jesss 
Kristus sjelf och var Gud cc! 
Fader, som har älskat oss oc! 
i nåd gifvit oss en evig hug 
svalelse och ett godt hopp, 
17 ban bugsvale edra dyer 
tan och stadfiste eder i al: 
godt ord och verk. 


3 Kapitlet. 

Uppmaning till förbön, ordning oci 

arbetsamhet. Sluthelsning. 
FY öfrigt, mina bröder, bed 

jen för oss, att Herren 
ord må hafva framgång % 
varda förhärligadt, såsom oc 
hos eder, Bt. 6: 18 £. Kob! 
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2 och att vi må varda be- 
friade från de vanartiga och 
onda menniskorna. Ty tron 
Rr icke hvar mans. 

Rom. 15: 30 £. 

3 Men trofast är Herren, 
hvilken skall stadfästa eder 
och bevara eder för det onda. 


3 Kor. 1: 9. 1 Tesa. &: 24. 
Joh, 17: 1 


, 17: 18. 

4 Och vi tillförse oss af eder 
i Herren, att I både gören 
och skolen göra hvad vi bjuda 
eder; 2 Kor. 7: 16. 

5 men Herren styre edra 
hjertan till Guds kärlek och 
till Kristi tålamod. 

6 Och vi bjuda eder, mina 
vröder, i vår Herre Jesn Kristi 
namn, att I dragen eder fran 
bvar och en broder, som van- 
drar oskickligt och icke efter 
den lärdom, hvilken han bar 


fatt af oss. 1 Kor. 5: 9 f. 
Tit. 3: 10. 2 Joh. V. 10. 


7 Ty I veten sjelfva, huru 
I bören efterfölja oss, emedan 
vi icke hafva uppfört oss 
oskickligt bland eder 
1 Kor. 11: 1. 1 Tess. 1: 6. 2: 10. 

8 och icke heller för intet 
ätit bröd hos någon, utan i 
besvär och möda arbetade 
vi natt och dag för att icke 


vara någon af eder till tunga, 
Ap. G. 18: 3. 20: 84. 1 Kor. 4: 12. 
2 Kor. 11: 9. 12:13. 1 Tess. 2: 9. 


9 icke derföre att vi icke 
hafva rättighet dertill, utan 
på det att vi skulle framställa 
oss sjelfva såsom ett föredöme 


för eder, att I måtten efter- 
likna 088. Matt. 10: 10. 1 Kor. 
4: 16. 9: 4f, 11:1, 1 Tes. 1: & 
2: 7, 10. Fil. 3: 17. 1 Tim, 6: 18. 
10 Också gåfvo vi eder, när 
vi voro hos eder, det budet: 
om någon icke vill arbeta, 
skall han icke heller äta. 


11 Ty vi höra, att några 
vandra oskickligt bland eder 
och arbeta icke, utan befatta 
sig med onyttiga ting. 

12 Men sådana bjuda och 
förmana vi genom var Herre 
Jesus Kristus, att de arbeta i 
stillhet och äta sitt eget bröd. 

Bf. 4: 28. 1 Tess. 4: 11. 

13 Och I, mina bröder, för- 

trdttens icke att göra det goda. 
al. 6: 9. . 


14 Och om någon icke lyder 
vårt ord i detta bref, så an- 
tecknen honom och hafven 
ingen umgiingelse med honom, 
att han må blygas. 

Matt. 18: 17. 2 Kor. 5: 9 £. 

15 Hållen honom dock icke 
för en ovän, utan förmanen 
honom såsom en broder. 

16 Och fridens Herre sjelf 
gifve eder friden alltid på allt 
sätt. Herren vare med eder 
alla! 1 Tess. 5: 23. 
, 17 Helsningen med min, 
Pauli, hand, hvilket är tecknet 
i hvarje bref. Sa skrifver jag. 

1 Kor. 16: 21. 

18 Vår Herre Jesu Kristi 

nåd vare med eder alla! Amen. 


mm 
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Pauli första Bref till Timoteus. 


I Kapitlet. 


Helsning. Varning för falsk lära. 
Tacksägelse för Guds nådd och för- 
maning till ståndaktighet i tron. 
pas Jesu Kristi apostel 

efter befallning af Gud, 
vår Frälsare, och Herren Jesus 
Kristus, vårt hopp, 

Ap. G. 9: 15. Gal. 1: 1. 

2 till Timoteus, sin sann- 
skyldige son i tron. Nåd, barm- 
hertighet, frid af Gud, vår Fa- 
der, och Kristus Jesus, vår 
Herre! Tit. 1: 4. 

8 Jag uppmanar dig nu, så- 
som jag gjorde då jag reste 
till Macedonien, att stanna 
qvar i Efesus, på det att du 
må bjuda somliga att icke för- 
kunna främmande lära 

Gal. 1: 6 f. 

4 och icke heller akta på 
fabler och ändlösa slägtregi- 
ster, hvilka mera åstadkomma 
spörsmål än gudlig uppbyg- 
gelse i tro. 1 Tim. 4: 7. 

2 Tim. 2: 16, 23. Tit. 3: 9. 

5 Men budets ändamål är 
kärlek af rent hjerta och af 
godt samvete och af oskrym- 

tro 
5 Mos. 6: 5. Rom. 18: 8 Gal. 5:14. 

6 hvarifrin somliga hafva 
farit vilse och vändt sig bort 
till fåfängligt tal, 

1 Tim. 6: 4, 20. 

7 under det de vilja vara 
lagkloke, utan att förstå hvar- 
ken hvad de säga eller hvad 
de försäkra. 


8 Men vi veta, att lagen ir 
god, om man brukar honom 
rätteligen, Rom. 7:1 


9 vetande, att lag icke ir 
satt för en rättfärdig, utan för 
ogerningsmän och genstörtigs, 
ogudaktiga och syndare, ohe 
liga och oandeliga, fadermir 
dare och modermördare, man: 
dråpare, Gal. 8: 19. 5: 2, 

. 10 horkarlar, driingaskiz- 
dare, menniskosäljare, lögnare, 
menedare och hvad annat som 
står i strid med den helso 
samma läran, | 

11 efter det evangelium om 
den salige Gudens härlighet, 
hvilket blifvit mig ombetrodt. 

12 Och jag tackar den som 
har gifvit mig kraft, vår Herre 
Jesus Kristus, derföre att ha. 
har ansett mig trogen och satt 
mig i embetet, l 

18 mig som tillförne var en 
hädare, förföljare och vålds- 
verkare; men barmhertighet 
har vederfarits mig, emedan 
jag har gjort det ovetande i 
otro, 


Ap. G. 8: 8. 9: 1 f. 22: 4f. 36:91. 
1 Kor. 18: 9. Gal. 1: 13. Fil. 8: 6. 


14 och vår Herres nåd har | 
rikligen öfverflödat, tillika med | 
tron -och kärleken i Kristus- 
Jesus. | 

15 Det är ett fast ord och 
värdt att på allt sätt mottagas, | 
att Kristus Jesus har kommit 
i verlden för att frälsa syn- 











Kap. 1, 2. 


dare, bland hvilka jag är den 
främste. Matt. 9: 18. Mark. 3: 17. 
Luk. 5: 82. 19: 10. 

16 Men derftre har barm- 
hertighet vederfarits mig, att 
Jesus Kristus skulle främst på 
mig bevisa hela sin långmo- 
dighet, till en förebild för dem, 
hvilka skulle tro på honom 
till evigt lif. 


17 Men evigheternas konung, | J 


den oförgänglige, osynlige, den 

ende Guden, vare pris och ära 

i evigheters evighet! Amen. 
Rom. 16: 27. 1 Tim. 6: 16. 

18 Detta bud anbefaller jag 
åt dig, min son Timoteus, en- 
ligt de föregående profetiorna 
om dig, på det att du må 
strida den goda striden enligt 
dem 1 Tim, 6: 12. 

19 och behålla tro och ett 
godt samvete, hvilket somliga 
hafva stött ifrån sig och lidit 
skeppsbrott i tron. 1 Tim. 3: 9. 


20 Och bland dessa äro Hy- | 


meneus och Alexander, hvilka 
jag har öfverlemnat åt Satan, 
på det att de skulle lära sig 
att icke försmäda. 

2 Tim. 2: 17. 4: 14. 1 Kor. b: 5. 


2 Kapitlet. 


Pörmaning att bedja. Anvisning för 
ordningen inom församlingen, sär- 
skildi bland qvinnorna. 

G4 férmanar jag nu framför 

J gilt, att böner, åkallan, för- 
böner och tacksägelser hållas 
för alla menniskor, 

för konungar och all öf- 
verhet, på det att vi må föra 


ett lugnt och stilla lefverne i| he 


all gudaktighet och värdighet. 
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8 Ty detta är godt och väl- 
behagligt inför Gud, vår Fräl- 
Bare, 

4 som vill, att alla men- 
niskor skola blifva frälsta och 
komma till sanningens kun- 
skap. Hes. 18: 23. 2 Petr. 8: 9. 

& Ty en är Gud, en är ock 
medlare mellan Gud och 
menniskor, menniskan Kristus 
esus, 

Joh. 17: 3. Gal. 8: 19. Ebr. 9: 15. 

6 han som gaf sig sjelf till 
en lösen för alla, hvarom det 
i sinom tid skulle vittnas, 
Matt. 20: 28. Ef. 1: 7. Kol. 1: 14, 

7 och hvartill jag har blif- 
vit satt till förkunnare och 
apostel — jag säger sanning 
i Kristus, jag ljuger icke — 
till hedningarnes lärare i tro 
och sanning. 

Ap. G. 9: 15. 13: 2. 22: 21. Rom, 
11: 13. 15: 16. Gal. 1: 18. 2: 7f. 
Et. 8: 8. 2 Tim. 1: 11. 

8 Jag vill således, att män- 
nen skola bedja på hvarje rum, 
upplyftande heliga hinder utan 
vrede och tvekan, 

Ps. 134: 2. Matt. 6: 23 f. 6: 14. 

9 sammaledes ock att qvin- - 
norna skola pryda sig i héfvisk 
drigt, med blygsamhet och tuk- 
tighet, icke med flätor och guld 
eller perlor eller kostbar kläd- 
nad, Tit. 2: 8 f. 1 Petr. 8: 2f. 

10 utan, såsom det anstår 
qvinnor, som bekänna sig till 
gudaktighet, med goda gernin- 


gar. 
11 En qvinna låte lära sig 
i stillhet med all undergifven- 


1 Mos. 8: 16, 


t. 
1 Kor. 14: 34 f. Bf. 5: M. 
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12 Men en qvinna lida pl 
jag icke att lära andra eller 
att rida öfver mannen, atan 
bou vare i stillhet. 

13 Ty Adam vardt först ska- 
pad, sedan Eva. 

1 Mos. 2: 18, 21 f. 1 Kor. 11: 8 f. 

14 Och Adam vardt icke be- 
dragen, utan qvinnan vardt be- 
dragen och föll i öfverträdelse. 

1 Mos. 3: 6. 2 Kor. Li: 3. 

15 Men hen varder frälst 
renom barnshirden, om de för- 
Hifva i tro och kärlek och 
i2igclse med tuktighet. 


8 Kapitlet. 


Huru de döra vara beskaffade, som 
egna sig dt församlingens tjenst. 
et är ett fast ord: Om nå- 
gon begär ett biskopsem- 
bote *, så åstundar han en god 
verksamhet. 

2 Derföre bör en biskop 
vara ostrafilig, en enda hustrus 
man, nykter, tuktig, höfvisk, 
gästfri, skicklig att undervisa, 

Tit. 1: 6 £. 

8 icke drinkare, icke våld- 
sam, utan foglig, icke strids- 
lysten, icke girig, 2 Tim. 2: 24. 

4 väl förestående sitt eget 
hus och hållande sina barn i 
igdnad med all värdighet — 

& men om någon icke vet 
att förestå sitt eget hus, huru 
skall han hafva vård om Guds 
församling? — 

6 icke nyomvänd, på det att 
han icke må blifva uppblåst 
och falla i djefvulens dom. 


* Re Ap. G. 20: 28. 
1? Ga Ap. 4. €& 1 f. 





Pauli första Brej vill Timoteus. 







Kap. 2,: 


7 Han bör äfven hafva ett 
godt vittnesbörd af dem som 
äro utanför, på det att han 9} 
må falla i djefvulens försmä 
delse och snara. | 

8 Äfvenså böra diakonerna"" 
vara värdige, icke tvetalige, 
icke begifne på mycket vin, | 
icke snikne efter slem vinning, 

9 hafvande trons hemlighet 
i ett rent samvete. 1 Tim. 1°13. 

10 Men äfven dessa skola | 
först pröfvas; sedan må de 
tjena, om de äro oförvitlige. 

11 Afvens& böra qvinnorna 
vara irbara, icke klandersjuka, 
men nyktra, trogna i allt. | 

12 Diakonerna skola vara en | 








enda hustrus män, som väl före 
stå sina barn och sina egna hus. 

13 Ty de som hafva tjenat 
väl vinna en god ställning och 
mycken frimodighet i den tro. | 
som är i Kristus Jesus. | 

Matt. 25: 21. | 

14 Detta skrifver jag till dig 
i hopp att ritt snart komma 
till dig, 

15 och för att, om jag dröjer, 
du må veta, huru man bir fër- 
hålla sig i Guds hus, som är 
den lefvande Gudens försam- 
ling, sanningens pelare och 
grundfiste. 

16 Och erkindt stor är gudak- 
tighetens hemlighet: Han, som 
har blifvit uppenbar i köttet, 
rättfärdigad i Anden, sedd af 
änglarne, predikad bland hed- 
ningarne, trodd i verlden, upp- 
tagen i härligheten. 


Kap. 4, 6. 
4 Kapitlet. 
Af ali i den kommande tiden. Hoarje- 
handa föreskrifter till Timoteus med 
hänsyn fill hans kall. 
N= Anden säger uttryckli- 
gen, att i kommande tider 
skola somliga affalla från tron 
och hålla sig till villoandar 
och -onde andars läror, 
Matt. 24: 23 f. 2 Tim. 8: 1f. 2 
Petr. 3: 8 f£. Jud. v. 18 f. 

2 genom légnares skrymteri, 
som äro briinnmirkte i sitt 
samvete 

8 och förbjuda äktenskap 
och mat, som Gud har skapat 
för att med tacksägelse mot- 

ag af dem som tro och 
hafva lärt känna sanningen. 
1 2108. 9:3. Rom. 14:6. 1 Kor. 10: 30. 

4 Ty allt hvad Gud har ska- 

at är godt, och intet är för- 
Pastligt, då det mottages med 


tacksägelse, 1 Mos. 1: 31. Ap. Q. 
10: 14 f, Rom. 14 14,20. Tit. 1:15. 


& ty det helgas genom Guds 
ord och bön. 

6 När du framställer detta 
för bröderna, skall du vara 
en god Jesu Kristi tjenare, 
gom näres af trons och den 
goda liran oe hvilken du 
troget ga 8: 14 f. 

7 Men visa fran dig de oande- 
liga och kiringaktiga fablerna 
och öfva dig sjelf till gudak- 
ighet. 1 Tim. 1: 4 f. 
2E Ty den lekamliga öfnin- 
gen är till litet nyttig, men 
gudaktigheten är nyttig till 
allt och har löfte om detta lif- 
vet och om det tillkommande. 
Koi. 9: 28. 1 Tim. 6: 6. Pe. 37: 4. 


Pauli första Bref tili Timoteus. 
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9 Detta är ett fast ord och 
värdt att på allt sätt mot- 
ta 








gas. 
10 Ty fördenskull arbeta vi 
och varda försmädade, att vi 
hoppas på den lefvande Gu- 
den, hvilken är alla menni- 
skors frälsare, i synnerhet de 
troendes. 

11 Bjud och IF: detta. 

12 Ingen förr !te din ung- 
dom, men blif ett föredöme 
för de troende i tal, i um 
gingelse, i kärleg, i tro, i ren- 
et. Tit. 2: 15. 2: 7. 1 Petr. 5:3. 

18 Egua dig, till dess jag 
kommer, åt forelisandet, för. 
manandet, undervisandet. 

14 Försurama icke den nåde- 
gåfva, som är i dig, hvilken 
afs dig genom profetia med 
e äldstes händers pålägg aing. 
1 Tess. 6: 19. 1 Tim. 1:18. Ap. C. 
8: 17. 13: 8. 19: 6. 1 Tim. 5: 22. 

15 Eftertink detta, ve <+ deri, 
på det att din férkofrsn må 
vara uppenbar for alle. 

16 Haf akt på dig sjelf och 
å läran, forblif deri; ty om 
u så gör, friilsar du bade diz 
sjelf och dem som höra dig 
1 Kor. 9: 22. Jak. 8: 20. 


5 Kapitlet. 

Åtskilliga föreskrifter, särskildt om 
enkor och församlingsäldste. 
p? gammal man må du icke 

hårdt bestraffa, utan för- 
mana honom såsom en fader, 
de unge såsom bröder, 
3 Mos. 19: 82. 
2 gamla qvinnor såsom mð- 
drar, de unga såsom systrar, 
i all kyskhet. 


Pauli första Bref till Timoteus. 


Kap. 6. 





8 Hedra de enkor, som äro 
verkliga enkor. 

4 Men om en enka har barn 
eller barnabarn, må de först 
lära sig att visa from aktning 
mot sitt eget hus och gifva 
sina förfäder vedergällning; ty 
detta är behagligt inför Gud. 

& Men den som är en verk- 
lig enka och har blifvit ensam, 
hon hoppas till Gud och för- 
blifver 1 böner och ákallan 
natt och dag; 

Luk. 2: 86 f. 1 Kor. 7: 82 f. 

6 men den som lefver i yppig- 
ket, hon är lefvande död. 

7 Bjud äfven detta, på det 
att de må vara ostraf ga. 

8 Men om någon icke dra- 
ger försorg om sina egna och 
1 synnerhet om sitt husfolk, 
har han förnekat tron och är 
värre än en otrogen. 

9 Enka må antagas, om hon 
är minst sextio år och har va- 
vit en enda mans hustru 

10 och har vittnesbörd om 
goda gerningar, att hon har 
uppfödt barn, gifvit herberge, 
tvagit heligas fötter, bistått 
betryckta och beflitat sig om 
all god gerning. 

1 Petr. 4: 9. Luk. 7: 88, 44. 

11 Men visa från dig unga 
enkor; ty när de blifvit lystna 
mot Kristus, vilja de gifta sig, 

12 och ådraga sig dom, eme- 
dan de hafva brutit sin första 
tro. 

18 Dessutom lära de sig ock 
att vara sysslolösa genom att 
löpa omkring i husen, men 


# Se Ap. G. 11: 80. 


icke allenast sysslolisa, utan: 
äfven pratsjuka och beställ 
samma, talande det som icke 
är tillbörligt. Tit. 2: 3. 


14 Jag vill derföre, att unga 
enkor skola gifta sig, föda 
barn, förestå ett hus och icke: 
gifva motståndaren någon an- 
tedning till lastande. 

15 Ty redan hafva några 
vindt sig bort och följt Satan. 

16 Om någon troende man 
eller qvinna har enkor, så för- | 
sirje han dem och låte icke 
församlingen med dem betun- 
gas, på det att hon må kunna | 
försörja dem som äro verkliga 
enkor. 

17 De äldste”, som väl före- 
stå, må aktas värdige en dub- 
bel heder, i synnerhet de som 
arbeta med ordet och lärandet; 
Fil. 2: 29. 1 Tess. 5: 121. Ebr. 18: 17. 

18 ty skriften säger: »Du 
skall icke binda munnen till 
på oxen, som tröskarə och 
»Arbetaren är värd sin lön». 

& Mos. 25: 4. Matt. 10: 10. 

19 Upptag icke något klago- 
mål mot någon af de äldste, 
om ej på grund af två eller 
tre vittnens intyg. & Mos. 19:15. 

20 Dem som synda bestraffe 
du inför alla, på det att äfven 
de öfriga må känna fruktan. 

& Mos. 19: 20. 

21 Jag besvär dig inför Gud 
och Herren Jesus Kristus och 
de utvalde änglarne, att du 
lakttager detta utan fördom 
och icke gör något efter gunst. 

22 Lägg icke för hastigt 
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och ordstrider, af hvilka upp- 
komma afund, tvedriigt, smi- 
delser, onda misstankar, 

1 Kor. 8: 2. 

& häftiga strider mellan men- 
niskor, som äro förderfvade 
till sitt sinne och beröfvade 
sanningen, menande, att gud- 
aktigheten är en vinning. Drag 
dig från sådana. Rom. 16: 17. 
2 Tim. 2: 28 f. Tit. 1: 11. 8:9 

6 En stor vinning är också 
gudaktigheten med förnöjsam- 
het. Ords. 15: 16. 1 Tim. 4: 8. 

7 Ty intet hafva vi fört in 
i verlden; det är klart, att vi 
icke heller kunna föra något 
derutur. Job 1: 21. 27: 19. 

Ps. 49: 18. Pred. & 14 f. 

8 Men då vi hafva föda och 
kläder, så böra vi dermed lata 
oss nöja. $ 

Matt. 6: 25 f£. Ebr. 18: 5. 

9 Men de som vilja blifva 
rika falla i frestelse och snara 
och i. många dåraktiga och 
skadliga begärelser, hvilka 
sänka menniskorna i förderf 
och förtappelse. 

Ords. 11: 28. 28: 20. Matt. 13: 22. 
Mark. 10: 24. Jak. & 1. 

10 Ty girigheten är en rot 
till allt ondt, till hvilken som- 
liga hafva haft lust och deri- 
genom farit vilse från tron och 
tillfogat sig många qval. 

Ords. 15: 16. 
11 Men du, Guds menniska, 
fly. sddant_och far efter ritt- 
= het, gudal lighel, Ito, Keir 

k äl mod, sakfmodighet. 
Ok ent aa 

12 Kämpa trons goda kamp, 
fatta det eviga Tifvet, till hvil 
ket du har blifvit kallad, oc 


. 


händerna på någon, och gör 
dig icke heller delaktig i an- 
dras synder. Hall dig sjelf ren. 


Ap. G. 6: 6. 8 17. 13: 8. 19: 6. 
1 Tim. 4: 14. 2 Tim. 1: 6. 


23 Drick icke längre endast 
vatten, utan bruka något litet 
vin för din mages och dina 
ofta påkommande krämpors 
skull. 

24 Somliga menniskors syn- 
der äro Fppenbera och gå före 
dem till dom, men för andra 
följa de ock efter. Gal. 5: 19. 

26 Sammalunda äro ock de 
goda gerningarna uppenbara, 
och de som icke äro det kunna 
icke döljas. 


| 6 Kapitlet. 
| Pienares pligter. Varning fir falsk 
lära och uppmaning till standaktighet. 

Ha som äro under trildo- 

mens ok akte sina herrar 
all heder värde, på det att 
Guds namn och läran icke må 
varda försmädade. Ef. 6: 5. 
Kol. 8: 22. Tit. 2: 9. 1 Petr. 2: 18. 

2 Men de som hafva troende 
herrar fGrakte dem icke, der- 
före att de äro bröder, utan 
tjene dem så mycket hellre 
som de, hvilka begagna sig 
af deras goda tjenst, äro tro- 
ende och älskade. Lär detta 
och förmana dertill. 

3 Om någon lärer frimmande 
lära och icke håller sig till 
var Herre Jesu Kristi helso- 
samma ord och. den lira, som 
hör ky gudaktighet, 

G 






























. 1: 6f. 1 Tim, 1: 8 f. 
4 han är uppblast och vet 
intet, utan är sjuk i spörsmål 


t maa eta 


nën. 1 Kor. 9: 24 f. 1 Tim, 1:18. 
~~ "gt Tim. 4: 7. Fil. 8: 12 £. 

18 Jag bjuder dig inför Gud, 
som gir allt lefvande, och in- 
för” Kristus Jesus, som under 
Pontius Pilatus har aflagt den 
goda bekinnclsens vittnesbörd, 
6 Mos. 32:39. 1 Sam: 2: 8 Matt. 
27: 11. Joh. 18: 83 f. 1 Tim. 5: 21. 


14 att du håller budet obe- 
flickadt, ostraffligt, intill var 
Herre Jest Kristi uppendarekRe, 

15 hvilken den salige och 
ende herskaren, Konungen öf- 
ver alla konungar och Herren 
öfver alla herrar, i sinom tid 
skall låta oss se, 

1 Tim. 1: 17. Upp. 17: 14. 19: 16. 

16 han, som allena har odöd- 
ligtet och bor i ett otillgängligt 
Ijus, hvilken ingen menniska 
har sett eller kan se, hvilken 

are ära och evigt välde! Amen. 
3 uta. 33.20. Joh. 1:18. 1 Joh. 4; 12, 20. 





Pauli andra Bref till Timoteus. 


{ Kapitlet. 


Belening. Firmaning till stdndak-|1 ett rent samvete, likasom J3 


tighet. 


paves, Jesu Kristi apostel} böner natt och dag, 
genom Guds vilja, enligt | Ap. G. 


löftet om det lif, som är i 
Kristus Jesus, 


2 till sin älskade son Timo-| mer ihåg dina 


Pauli andra Bref Hill Timoteus. 


raros da har pdegt den goda 
bekännelsen inför många vı d 

















Kap. I 


17 Bjud dem som äro riks 
enna verlden, att de icke hög 
modas eller sätta sitt hopp 
oviss rikedom, utan på den le! 
vande Guden, som gifver 


allt rikligen till åtnjutande, 
Job 31: 24. Ps. 62: 11. Mark. il 


18 att de göra godt, var 
rika på goda gerningar, ä 
gifmilda och dela m 

Gal. 6: 9 f. 

19 samlande sig en god gran 
for det tillkommande, att 
må fatta det rätta lifvet. 

Matt. 6: 20. Luk. 16; 9. 

20 O Timoteus, förvara de 
som är dig ombetrodt, och & 
de oandeliga tomma orden 
gensigelserna från den vishe 
som falskeligen så benämn 
: 14. 2: 14f. 1 Tim. L4 

4:6f. Tit. 1: 14. 3:9. 

21 till hvilken somliga hafv 
bekänt sig och derigenom fan 
vilse från tron, Nåd vare 
dig! Amen. 





8 Jag tackar Gud, hvilke 
jag tjenar från mina förfäde 





oaflåtligen tänker på dig i mie 


23: 1. 24: 14 f. BLE 6 

Fil. 1: 8 1 Tess, 1: 2. 3:10: 
4 längtande, när jag ko 
tårar, att 5 


teus. N id, barmhertighet, frid | dig för att blifva uppfyld 1” 


af Gud Fader och Jesus Kristus, 


r Here) 


glädje, . | 


1 Tim. 1: 2.1 6 erinrande mig den 


= SIT - 


Kap. 1, 2 


tade tro, som i dig,- och 
som förut har bott i din mor- 
moder Lois och i din moder 
Eunike, och jag är förvissad, 
att hon shh bor i dig. 
Ap. Q. 16: 1. 

6 För denna orsaks skull 
åminner jag dig att upplifva 
Guds nådegåfva, som är i dig 
genom mina händers pålägg- 
ning. 1 Tim. 4: 14. 

7 Ty Gad har icke gifvit 
oss försagdhetens ande, utan 
kraftens och ee = 
taktens. 


8 Biygs derföre icke f för vår 
Herres vittnes bor q ej heller 
utan lid 


‘eos as r ee ‘Brangeltum e efter 


uds A 
), 4: 14. 2 Tim. 2:3. 


9 som har frala oss och 
kalla a me ig. kal- 
else = ar aon 

r Stan efter sitt « ege eslut 
OCK "dan “nk, söm är oss gil- 


ven i ristus Jesus från eviga 
BUDI 11. Ef.1:4. Tit. 


4 f. 

16 men som nu har blifvit 
enbar genom tsares, 
th, uppenbarelse hvil. 
tillintctgjort döden 
frambi arit lif och 











Rom. 16: 26 f. 


för hvilket me har blif- 
vit satt till förkunnare och 
C £ comearnes I- 


Ap. G. 9 13: 2, 22: 91, 


TS: s. Sal. 1:16. “EBL. 1 Tim. 2: 7. 


Pauli andra Bref till Timoteus. 





ie fån 
det. maama ibeltrodt 
3. 


é: 8. 

18 Hall dig i rön och kär- 
leken i Kristus Jesus till före- 
bilden af de belsosamma ord, 
hvilka du har hört af mig. 

2 Tiin. 3: 14. 

14 Förvara genom den He- 
lige Ande, som bor i oss, det 
goda, . som har blifvit dig om- 

etrodt. 1 Tim. 6: 20. 

15 Det vet du, att alla som 
äro i Asien, till hvilka Fy- 
gellus och Hermogenes höra, 
hafva vindt sig från mig. 

18 Fiorren ave Onesifori 
hus barihertighet; ty han har 
ofta vederqvickt mig »ch har 
icke blygts Jor min Loja, 

24: 19. 

17 utan Er hab var i Rom, 
sökte han mig mycket flitigt 
och fann mig. 

18 Herren gifve honom, att 
han måtte finna barmhertighet 
hos Herren på den dagen. Och 
all den tjenst, som han har 
gjort i Efesus, känner dn sjelf 

ast. 


2 Kapitlet. 
Förrraning till trohet. Varning för 
vikemeningar och onyttiga tvister. 
NM stärk dig nu, min son, i 
den nåd, som är i Kristus 
Jesus. 
2 Och hvad du kar hört ef 
mig inför många vittnen, anbe- 
fall det åt trogna menniskor, 


12 Hvartire jag också lider | hvilka äro dugliga att ock lär 
detta Jag yges dock icke, andra. ; Tit. 1: 


| 
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Pauli andra Bref till Timoteus. 


| 


Kap. 2. 





8 Lid äfven du, såsom ep 
god | esu Kristi Stridsman, 


m. I: 5. : Oe 

4 Ingen som gir krigstjenst 
invecklar sig i niringsbestyr, 
på det att han må täckas den 
som har antagit honom till 
krigstjenst. 

5 Och äfven om någon in- 
later sig i tiflingskamp, krönes 


han icke, om han ej har lag-|p} 


ligen kämpat. 1 Kor. 9: 25. 
6 Akermannen, som arbetar, 
bör främst få del af frukterna. 
1 Kor. 9: 7 f. 
7 Mark hvad jag säger; t 
Herren skall gifva di rd 


9 i hvilket jag lider ondt 
Enda till bojor a CA er- 


DÄ mr Pa : 
ningsman; men Guds ord är, 


icke bundet. 

"10 Derföre uthärdar jag allt 
för de utkorades sku let 
att öcK de mA vinna den fräls- 






18 ; 
et. 


med evig härlighet, 

“TI Det är ett fast ord: Hafva 
vi do tc sh skola. oh ack 
lefva med; 


Rom. 8: 8. 8: 17% 3 Kor. 4: 10 f. 
1 Petr. 4: 18. 


12 uthärda vi, så i 
ock regera -Yl, 


så skall ock han förneka oss; 
Matt. 10: "387 ~ Mark. 8:38, Luk. 


9: 26. 12: 9. 
18 äro vi trolisa, så för- 


blifver han trofast, ty han kan 


“Mos. 23: j . 3: 8 9: 6. 
14 Påminn om detta, be 
svirjande dem inför Herren 
att icke strida om ord, hvilket 
tjenar till intet, men förvänder 
e hörande. 1 Tim. 6: 4. 


18 Vinnlägg dig om att be 
visa dig sjelf för Gud såsom 
epröfvad, en ostrafflig arbe- 
tare; som rätt delar sanningens | 
ord. | 
16 Men undvik oandeliga 
tomma ord; ty de skola gå 
allt längre i ogudaktighet, 

1 Tim. 1: 4. 4: 7. 6: 20. 

Tit. 1: 14. 3: 9. 

17 och deras tal skall fräta 
omkring sig såsom kräftan. 
Till dem höra Hymeneus och 
Filetus, 1 Tim. 1: 20. 

18 hvilka hafva farit vilse 
från sanningen, då de säga, 
att uppståndelsen redan har 
skett, och förvända tron hos 
nägra. 1 Tim. 6: 21. 

19 G estår 





amn gänge iran orktt- 
färdighet. ` Joh. 10: 14. 18: 18. 
~~ 20 Men i ett stort hus fin- 
nas icke blott kiril af guld 
och af silfver, utan äfven af 
trä och af ler, och somliga 
till heder, somliga till van- 
heder. Rom. $: 212. 

21 Om derfdre någon håller 
sig ren från sådana menniskor, 
varder han ett kiril till he 
der, helgadt) och nyttigt för 


Kap. 2, 3. 


husbonden, beredt till allt godt 
verk. 2 Tim. 8: 17. 


22 Men fly ungdom sag lustar 
och far efter steed, tro, fi 


kärlek, fri em som 


aKala rren ar rent “hjerta. 
=F -Herren af fp “et 

23 Och visa från dig dar 
aktiga och oskickliga spörsmål, 
vetande, att de föda af sig tvi- 
ster. 1 Tim. 1: 4. 4: 7. 

24 Men en Herrens tjenare 
bör icke tvista, utan vara mild 
mot al ER A under- 
vis rdragan e 

an forcragande det onda, 

25 med aktmi. tillrättavi- 

sande e. 1 hopp att 
— tilläfventyrs Gud | gifver dem 
— bättring till att förstå sannin- 
gen, Gal. 6: 1. 

26 och de besinna sig fran 
djefvulens snara, af hvilken de 


iro fangne under Kans vilja. 
S Kapitlet. 


Porutsdgelse om de yttersta tiderna. 
Uppmaning att förbli fva vid de heliga 
skrifterna. 

Me vet detta, att i de ytter- 

sta dagarna tillstunda svåra | lam 


tider. 1 Tim. 4: 1. 
2 Petr. 3: 1. & 8. Jad. vV. 18. 


2 Ty See skola vara 


egenkira, stortaliga, 
hd diga, diska, mot för- 
äldrar olydiga, otacksamma, 
oheliga, Rom. 1: 29 f. 


8 kärlekslösa, trolösa, klan- 
dersjuka, omåttliga, omilda, 
hatande det goda, 

4 förrädiska, lättsinniga, upp- 
blasta, älskande villust mer 
in Gud, 
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& hafvande gudaktighetens 
sken, men förnekande dess 
kraft. Och dessa bör du und- 


y. Matt. 7: 15. 
Tit. 1: 16. Rom. 16:17. 2 Tess. 8: 6. 
Tit. 3: 10. 2 Joh. v. 10. 


6 Ty till dem höra de som 
intringa i husen och fanga 
qvinfolk, hvilka äro belastade 
med synder och drifvas af 
m&ngahanda lustar, Tit. 1: 11. 

7 och som alltid undervisas 
men aldrig kunna komma till 
sanningens kunskap. 

8 Och såsom Jannes och 
Jambres satte sig emot Moses, 
så sätta sig äfven dessa emot 
sannin; menniskor, som äro 
férderfvade till sinnet och icke 


halla protvet i tron. 
2 Mos. 7: 11 f. Rom. r a 1 Tim. 
6: 5& Tit. 1: 


9 Men de skola icke pear 
hafva framgång, ty deras 
lenskap skall blifva t tydlig br 
alla, sisom ock de andras blef. 

10 Men du har troget följt 
min undervisning, min vandel, 
mitt uppsåt, min tro, min lång- 
modighet, min k&rlek, mitt th 

nod mina förföljelser och 
lidande 

11 sådana som vederforos 
mig i Antiokia, Ikonium och 
Lystra, sådana förfölj elser, som 
jag har uthärdat; och från allt 


ar Herren frälst mig, 
Ap. GQ. i8: 50." 14: 2 te, 19. Ps. 84: 20. 
2 Kor 10. 





ry A GQ ike 14: : Bt 5 . 
18 Och. ae menniskor oc!) 
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Rene a a cnr ee 
fördrag lidandet, gör en evar: 
i ondska, förvillande och för- |Z Orkunnares vers, GTA 


villade. 

14 Men du férblif vid. det. du 
har lårt ock hvarom du har blif- 
vit förvissad, vetande af hvem 
du har lärt det, 2 Tim. 2:2. 

15 och att du från barndo- 
men känner de heliga skrif- 
terna, som kunna göra dig vis 
till frälsning genom tron i 
Kristus Jesus. 

16 All skrift, af Gud ingifven, 
är ock nyttig tr undervisning, 
till” beslraniving, till upprät- 
telse, till tuktan i rättfärdig- 
hét; Rom. 16: 4. 2 Petr. 1: 19 f. 
i det att Guds menniska 
må vara fullbordad; tilr alt 


godt verk skicktig. E 


4 Kapitlet, 


Ytterligare förmaningar. Åtskilliga 
underrättelser och helsningar. 


ditt embe 


6 


tt embete fulletandigt G 
ore TIM. R: ds Be 
Ty jag ofta reden, och 
| tiden för mi upp rott är mne. 


» be . elr. 23 e AL. 1. ad. 

7 Jag har kämpat den goda. 
kampen, jag har fullbordat 
lo ci a Ber bevarat tron. 


` 6:12. Ebr. 12: 1. 


8 Härefter är mi försona! 
rätffärdighetens h rona, hvilken 
Herren, ön TEANAS Toma. 
ren, “Bk : give MIR pr 
agen, men Icke Hiow at Miz, 
aan ack åt alla som Blske 
hans tillkommelee. 
1 OPPs: 4. Jak. 1:12. 
9 Vinnlägg dig att komma 
snarligen till mig. 
10 Ty Demas har öfvergif 
vit mig, emedan han har fattat 


J besvär dig inför Gud och | kärlek till denna verlden, och 
Herren Jesus Kristus, som | han har rest till Tessalonika, 
skall döma lefvande och döda, | Kreskens till Galatien, Titus 


och vid hans tillkommelse och | till Dalmatien. 


hans rike: 


- Kol. 4: 14. 
11 Endast Lukas är hos mig. 


2 Predika ordet, träd fram | Tag Markus och för honom 
i tid och otid, tillrättavisa, be- | med dig; ty han är mig tili 
straffa, förmana med all sakt- | god nytta med sin tjenst. 


modighet och undervisning. 
2 Tim. 2: 25. 
3 Ty en tid skall komma, 
då de icke skola fördraga den 


ae ve maa 


12 Men Tykikus har jag 
sändt till Efesus. 

Ef. 6: 21. Kol. 4:7. Tit. 8: 13. 

13 När du kommer, så tag 


helsosamma läran, utan skola | med dig den mantel, som jag 
efter sina egna lustar samla | lemnade qvar i Troas hos 
åt sig hopar af lärare, emedan | Karpus, och böckerna, isyn 


det kliar i öronen, 
4 och vända sina öron från 


nerhet pergamenten. 
14 Alexander, smeden, har 


sanningen, och vända sig till | tillfogat mig mycket ondt. Her 


fablerna. 


1 Tim. 1:4. 4 7. | ren skall vedergilla honom ef. 


5 Men du, var nykter i ailt, | ter hans gerningar. 1 Tie. 1: 30 


Kap. 1. 


15 Tag dig ock dn till vara 
for honom; ty han star ifrigt 
emot vara ord. 

16 Vid mitt första försvar 
var ingen med mig, utan alla 
öfvergåfvo mig. Må det icke 
tillräknas dem. 

17 Men Herren stod mig bi 
och styrkte mig, på det att 
genom mig predikan skulle full- 
bordas och alla hedningar få 
böra den; och jag blef räddad 
ur lejonets mun. 

18 Och Herren skall rädda 
y ig ran allt ondt verk och 
r 


ales mig till sitt himmelska 
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rike. Honom vare ära i evig- 
heterg evighet! Amen. 

19 Helsa Priska och Aqvilag 
och Onesifori hus. 


men Trofimus lemnade jag sjuk 
i Miletus. Ap. G. 19: 22. 

Rom. 16: 23. Ap. G. 20; 4, 15. 

21 Vinnligg dig att komma 
före vintern. Eubulus och Pu- 
dens och Linus och Klaudia 
och alla bröderna helsa dig. 

22 Herren Jesus Kristus vare 
med din ande! Naden vare 
med eder! Amen. 


Pauli Bref till Titus. 


i Kapitlet. 


Hetening. Huru församlingsförestån- 
dare böra vara beskaffade. Judiske 
irridrare och deras behandling. 


pans Guds tjenare och Jesu 
Kristi apostel enligt Guds 
utvaldas tro och kunskap om 
den sanning, som hör till gud- 
aktighet, 

2 i hopp om evigt lif, hvil- 
ket Gud, som icke kan ljuga, 
fran eviga tider har utlofvat — 
4 Mos. 23: 19. 2 Tim. 2: 18. 1: 9f. 

8 men i sinom tid har han 
uppenbarat sitt ord genom den 

redikan, som blifvit mig om- 
trodd efter Guds, vår Fräl- 
aares, befallning — 
Ef. 1:9. 3:9. Kol. 1: 26. 1 Tess. 2: 4. 
4 till Titus, sin sannskyldige 


barmhertighet, frid af Gud Fa- 
der och Herren Jesus Kristus, 
vår Frälsare! 2 Tim. 1: 2. 

& Fördenskull lemnade jag 
dig qvar på Kreta, att du skulle 
ställa i ordning det som fatta- 
des och i hvarje stad tillsätta 
äldste, såsom jag befalde dig, 

6 om någon är oförvitlig, en 
enda hustrus man, har troende 
barn, hvilka icke äro beryktade 
för liderlighet ej heller gen- 
störtiga. 1 Tim. 3: 2. 

7 Ty en ook bör vara 
oférvitlig, såsom Guds férval-, 
tare, icke egenkir, icke ond- 
sint, icke drinkare, icke våld- 
sam, icke sniken efter slem 


vinning, 3 Mos. 10: 9 
1 Tim. 8: 2 f. 1 Petr. & 2. 


son .efter gemensam tro. Nåd,| 38 utan gästfri, det godas vi 
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SR mr A RER a ES en nn a Pe ERE 
tuktig, rättfärdig, helig, åter- | derstygglige och ohörsamme 


hållsam 


9 hållande sig till det tro-| lige. 


värdiga ordet, i öfverensstäm- 

melse med läran, på det att 

han må vara mägtig både att 

förmana genom den helsosam- 

ma läran och att tillrättavisa 

de motsägande. 1 Tim. 6: 8. 
2 Tim. 1: 13. Tit. 2: 1. 

10 Ty det finnes manga gen- 
stértiga, pratmakare och be- 
dragare, 1 synnerhet de om- 
skurne, 

11 på hvilka man bir stoppa 
munnen till, de som förvända 
hela hus, lärande det som icke 
är tillbörligt, för slem vin- 
nings skull. 2 Tim. 8:6. 

Matt. 23: 23. 1 Tim. 6: 6. 

12 En af dem, en deras egen 
profet, har coel >Kreter lju- 
gare stids, ond’ djur, onyttiga 
bukar». - 

18 Detta vittnesbörd är 
sant. Tillrättavisa dem derföre 
strängt, på det att de må blifva 
sunde i tron 

14 och icke hålla sig till 
Judiska fabler och till sådana 
menniskors bud, som vända 


sig från sanningen. 
1 Tim. 1: 4. 4: 7. Matt. 18: 9. 
Kol. 2: 22. Es. 29: 13. 


15 Allt är rent för de rena, 
men för de besmittade och 
otrogna är intet rent, utan 
både deras förstånd och deras 


samvete äro besmittade. 
Matt. 15: 11. Luk. 11: 89f. Ap.G. 
10: 15. Rom. 14: 14, 20. 


16 De säga sig känna Gud, 
men med gerningarna förneka 
je honom, emedan d 


aa 


svarige, E 
e äro ve- |8: 23. 1 Tim. 6: 1% 1 Potr. $: 18- 


och till all god gerning odtg- 
Jer. 4: 23 
2 Tim. 8: & Jud. V. 4. 


2 Kapitlet. 
ndervtsning för olita slag af men- 
niskor Nddens helgande kraft. 
M” tala du sådant, som höf- 
ves den helsosamma läran, 

2 att gamle män böra vara 
nyktre, värdige, tuktige, sunde 
i tron, i kärleken, i tålamodet; 

8 att likaledes gamla qvin- 
nor böra skicka sig såsom det 
anstår heliga, icke klander- 
sjuka, icke begifna på mycket 
vin, goda lärarinnor 1 Tim. 2:9. 

8: 11. 6: 13. 1 Petr. 8: 3. 

4 för att kunna allvarligen 
tillhålla de unga qvinnorna att 
älska sina män och sina barn, 

5 vara tuktiga, rena, husliga, 

oda, sina män undergifna, pa 
det att Guds ord icke må blifva 


försmädadt. 
1 Mos. 8: 16. 1 Kor. 14: 84. Bf. &: 3223. 
-Kol. 8: 18. 1 Petr. 8: 1. 


6 Förmana likaledes de unge 
männen att vara tuktige, 

7 och visa dig sjelf i allt 
såsom ett föredöme i goda 
gerningar, och visa i läran 
renhet, värdighet, 

1 Tim. 4: 12. 1 Petr. &: 3. 
8 sundt och ostraffligt tal, 
& det att motståndaren må 
biga, då han icke bar något 
ondt att säga om oss. 
1 Tim. 5: 14. 1 Petr. 2: 12,18. 8:16. 

9 Férmana tjenarne, att de 
Hro sina herrar undergifne, i 
allt dem till behag, icke gen- 
f. 6:5. Kol. 








| 


Kap. 2, 8. 


10 icke ošrlige, utan bevi- 
sande all god trohet, på det 
att de må pryda Guds, vår 
Frälsares, lära i alla stycken. 

11 Ty Guds nåd har uppen- 
baratas med frälsning för alla 
menniskor 

1 Tim. 2: 4. Tit. 8: 4 f. 

12 och lärer oss att försaka 
ogudaktigheten och de verlds- 
liga lustarna och lefva tuktigt 
och rättfärdigt och gudligt i 
denna verlden, 

Ef. 1: 4. Kol. 1: 22. 1 Joh. 2: 16. 

18 väntande det saliga hop- 
pet och uppenbarelsen af den 
store Gudens och vår Frälsares, 
Jesu Kristi, hirlighet, | 

1 Kor. 1: 7. Fil. 3: 20. 

14 hvilken har utgifvit sig 
ajelf fdr oss, på det att han 
skulle Aterlisa oss från all 
orättfärdighet och rena åt sig 
ett egendomsfolk, som beflitar 
sig om goda gerningar. 

2 Mos. 19: & Gal. 1: 4. 2:20. Ef. 
: 10. & 2. Ebr. 9: 14. 


2 
15 Tala sådant, och förmana 
och bestraffa med all myndig- 
bet. Ingen förakte dig. 


8 Kapitlet. 


Åtskilliga firmaningar. Sluténskan. 
&minn dem att vara öfver- 
hetér och myndigheter un- 
dergifna, att lyda förmän och 
vara beredvilliga till allt godt 


verk, Rom. 18: 1 f. 
2 Tim. 8: 17. 1 Petr. 2: 18. 

2 att icke smida någon, icke 
vara stridslystna, utan fogliga 


och visa allt saktmod mot alla | li 


menniskor. : 
Fil. 4: 8. 2 Tim. 21°34 f. 


Pauli Bref till Titus. 


401 


8 Ty kfven vi voro fordom 
oférstandiga, ohirsamma, vill- 
farande, triilande under många- 
handa begirelser och lustar, 
lefvande i ondska och afund, 
afskyvirda, hatande hvaran- 
dra. 1 Kor. 6: 11. Bf. 2: 1f. 

6: 8. Kol. 8: 7. 1 Petr. 4: 8. 

4 Men då Guds, var Fräl- 
sares, godhet och mennisko- 
kärlek uppenbarades, Tit. 2:11. 

& frälste han oss, icke för 
rättfärdighetens gerningars 
skull, hvilka vi hade gjort, 
utan efter gin barmhertighet, 
genom ett bad till ny födelse 
och en förnyelse af den He- 
lige Ande, Rom. 8: 20. 
4:6. 9:11. 11: 6. Gal. 2: 16. Ap. 
G. 15: 11. -Ef. 2: 8. 2 Tim. 1: 9, 

Joh. 8: 5. Ef. & 26. 

6 hvilken han rikligen ut- 
göt öfver oss genom Jesus 
Kristus, vår Frälsare, 

Hes. 86: 25. Joel 2: 28. Ap. G. 3: 
88. Rom. 5: &. 

7 på det att vi, rättfärdig- 
gjorda genom hans nåd, skulle 
efter hoppet blifva arfvingar 
till evigt lif. Rom. 8: 23 £. 

8 Det är ett fast ord, och 
derom vill je att du gifver . 
en kraftig försäkran, på det 
att de som tro på Gud må 
vinnlägga sig att öfva goda 
gerningar. Sådant är godt och 
nyttigt för menniskorna. 

9 Men undvik cepa 
spörsmål och sligtregister oc 
tvister och strider om lagen; 
ty de äro onyttiga och fåfäng- 

iga. 1 Tim. 1:4, 4:7 
6: 20. 2 Tim. 2: 23. Tit. 1: 14. 
10 Visa från- dig en part 
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menniska, sedan hon en eller 
två gånger blifvit varnad, 
Matt. 18: 17. Rom. 16: 17. 2 Tess. 
3: 6. 2 Tim. 8: 5. 2 Joh. v. 10. 


11 vetande, att en sådan är 
förvänd och fördömer sig sjelf 
med sin synd. 

12 När jag sänder Artemas 
eller Tykikus till dig, så skynda 
att komma till mig i Nikopo- 
lig, ty jag har beslutit att der 
tillbringa vintern. 

18 Utrusta sorgfälligt Senas, 


den lagkloke, och Apollos till 
deras resa, på det att intet 
må fattas dem. 

14 Och må äfven de våra 
lära sig att, för de nödvän- 
diga behofven, öfva goda ger- 
ningar, på det att de icke må 
vara utan frukt. 

15 Alla som äro hos mig 
helsa dig. Helsa dem som 
älska oss i tron. Nåden vare 
med eder allat Amen. 


Pauli- Bref till Filemon. 


Helsning. Förbön for Onesimus. 
Slutönskan. 
por Kristi Jesu fånge, och 
brodern Timoteus till File- 
mon, den älskade, vår med- 
arbetare, Bf. 3:1. € 1. 
2 och till Appia, den äl- 
skade, och Arkippus, vår med- 
kämpe, och den församling, 
som är i ditt hus. Kol, 4: 17. 
3 Nåd vare med eder och 
frid af Gud, vår Fader, och 
Herren Jesus Kristus! 


Rom. 1: 7. 

4 Jag tackar min Gud alltid, 
tänkande på dig i mina böner, 
@ Tess. 1: 2. 2 Tess. 1:3. Ef. 1: 

15 f. Kol. 1: 3 f. 


5 när jag hör omtalas din 
kärlek och den tro, som du 
nar till Herren Jesus och mot 


Da. eila de heliga: 


"@ att din delaktighet i tron 


genom kännedomen af alit 
godt, som I hafven, må vara 
verksam för Kristus Jesus. 

7 Ty vi hafva mycken glädje 
och hugnad af din kärlek, att 
de heligas hjertan äro veder- 
qvickta genom dig, min broder. 

8 Derföre, ehuru jag med 
mycken frimodighet 1 Kristus 
kan befalla dig det som är 
tillbörligt, 

9 beder jag dig hellre för 
kärlekens skull, jag som är en 
sådan, såsom den gamle Pau- 
lus och nu dertill en Jesu 
Kristi fånga. 

10 Jag beder dig för min 
son, Onesimus, som jag har 
fédt i mina bojor, 

Kol. 4: 9 1 Kor. & 18. 

11 hvilken förr var för dig 

onyttig, men ou för mig och 


R Ca 
-—_ eee 














Kap. 1. 


dig Ur mycket nyttig”, hvil- 
ken jag nu sänder tillbaka. 

12 Mottag du honom såsom 
mitt hjerta. 


13 Jag hade velat behålla 
honom hos mig, på det att 
han i ditt ställe skulle tjena 
mig i evangelii bojor. 

14 Med utan ditt samtycke 
har jag intet velat göra, på 
det att icke din godhet må 
vara såsom af tvång, utan af 
fri vilja. 

15 Ty kanske blef han der- 
före skild från dig för en tid, 
att du skulle få behålla honom 
för evigheten, 

16 icke längre såsom träl, 
utan såsom mer än träl, så- 
som en älskad broder, synner- 
ligen för mig, men buru myc- 
ket mer för dig, både i köt- 
tet och i Herren. 

17 Om du derfdre håller 
mig for en medbroder, så tag 
emot honom såsom mig sjelf. 

18 Men om han har gjort 
dig någen orätt eller är skyl- 
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dig något, så skrif det på min 
räkning. 

19 Jag, Paulus, har skrifvit 
det med egen hand, jag skall 
betala det; för att icke säga 
dig, att du dessutom är skyldig 
mig hfven dig sjelf. 

20 Ja, min broder, måtte 
jag hafva nytta af dig i Her- 
ren! Vederqvick mitt hjerta 
i Kristna. 

21 Förlitande mig på din 
hörsamhet har jag skrifvit till 
dig, vetaude, att du till och 
med skall göra mer än jag 
säger. 

22 Men bered ock derjemte 
herberge åt mig; ty jag hop- 
pas, att jag genom edra böner 
skall blifva skänkt át eder. 

Fil. 1: 25. 9: 24. 

23 Epafras, min medfånge i 
Kristus Jesus, 

24 Markus, Aristarkus, De- 
mas, Lukas, mina medarbetare, 
helsa dig. 

25 Vår Herre Jesu Kristi 


nåd vare med eder ande! Amen. 
3 Tim. 4: 22. 


Brefvet till Ebreerna. 


I Kapitlet. 


Quds uppenbarelse genom Sonen. 
Sonen högre än änglarne. 


2 har han i dessa yttersta 
dagar talat till oss genom sin 
Son, hvilken han har satt till 


Nedan Gud fordom många | arfvinge af allt, genom hvil- 
gånger och på många sätt | ken han ock har skapat verl- 


talat till fäderna genom pro- | den, 


feterna, 


Gal. 4:4. Kol. 1: 18 £. 
8 och hvilken, alldenstund 


+ Aposteln syftar här på betydelsen af det Grekiska namnet Onc- 


mos, Dyttig. 
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han är hans härlighets åter- 
sken och hans väsendes afbild 
och bär allt med sin magts 
ord, har, sedan han genom sig 
sjelf verkstält en rening från 
synderna, satt sig på Majestä- 
tets högra sida i höjden, 

4 vorden så mycket större 
än änglarne som han har ärft 
ett högre namn än deras. 

& Ty till hvilken af äng- 
larne har han någonsin sagt: 
>»Du är min Son; i dag har 
jag födt dig>, och åter: >Jag 
skall vara hans Fader, och han 
skall vara min Son»? 

Ps. 2: 7. 2 Sam. 7: 14.. 
6 Och när han åter införer 
den förstfödde i verlden, sä- 
er han: »Och honom till- 
edje alla Guds änglar». 
Ps. 97: 7. 

7 Och om änglarne säger 
han: >Den som gör sina äng- 
lar till vindar och sina tjenare 
till eldslåga> Ps. 104: 4. 

8 men till Sonen: »Din tron, 
o Gud, förblifver i all evighet; 
ditt rikes spira är rättvisans 
spira; Ps. 45: 7 f. 

9 du har älskat rättfärdighet 
och hatat orkttfirdighet; der- 
före har, o Gud, din Gud smort 
dig med glädjens olja mer än 
dina medbröder», 

10 och » Du, Herre, har grund- 
lagt jorden i begynnelsen, och 
himlarna äro dina hinders verk. 

Ps. 102: 26 f. 

11 De skola förgås, men du 

förblifver, och de skola alla 


m föråldras såsom en klädnad, 


12 och såsom en mantel 
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skall du hopveckla dem, och 
de skola förvandlas, men du 
är densamme, och dina år skola 
icke hafva någon ände». 

13 Men till hvilken af äng- 
larne har han någonsin sagt: 
Sätt dig på min högra sida, 
till dess jag har lagt dina fien- 
der dig till en fotapall»? 


Ps, 110: 1. 

14 Aro de icke alla tjenste- 
andar, som utsiindas till tjenst 
för deras skull, som skola 
irfva frälsning? 

Ps. 34: 8. 


2 Kapitlet. 


Kristi lära högre dn Moser lag. 
Kristus mer än änglarne. Hans men- 
niskoblifvande och lidande. 


po eeil böra vi så myc- 
ket mer akta på det som 
vi hafva hört, att vi icke till- 
ifventyrs gå förlorade. 

2 Ty om det ordet blef fast, 
som genom nglar var talad 
och all öfverträdelse och olyd- 
nad har fått sin rättvisa lön, 

Gal. 3: 19. 6 Mos. 27: 26. 

8 huru skola då vi kunna 
undfly, om vi icke hafva aktat 
en sådan frälsning, hvilken, 
sedan hon först af Herren vardt 

redikad, har från dem som 
hafva hört det kommit be- 
kräftad till oss, 

4 då Gud derjemte vittnade 
genom tecken och under och 
mångahanda krafter och ge- 
nom utdelanden af den Helige 
Ande enligt sin vilja? 

Ap. G. 3: 22. 2 Kor. 12: 12. 

& Ty icke var det under 
änglar -han (lade den tillkom- 
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Kap. 2, 8. 
mande veriden, om hvilken vi 


a. 

6 Men någon har någon- 
städes betygat och sagt: »>Hvad 
är en menniska, att du tinker 
p& henne, eller en menniskas 
son, att du låter dig vårda om 
honom? Ps. 8: 5 f. 144: 3. 

7 Du har låtit honom en 
liten tid vara mindre än äng- 
larne; med härlighet och ära 
har du krönt honom och satt 
honom öfver dina händers verk. 

8 Allt har du lagt under 
hans fötter». Ty i det att 
han underlade honom allt, har 
han icke lemnat något, som 
icke är honom underlagdt; men 
ännu se vi icke allt vara ho- 
nom underlagdt. Matt. 28: 18. 

9 Men den som en liten tid 
varit mindre än änglarne, Je- 
sus, se vi för dödens lidandes 
skull krönt med härlighet och 
ira, på det att han af Guds 
nåd skulle smaka döden för 


alla. 

10 Ty det höfdes honom, 
för hvilkens skull allt är och 
genom hvilken allt är, att, då 
han förde många barn till här- 
lighet, genom lidanden full- 
komna deras frälsningshöfding. 

11 Ty både den som helgar 
och de som blifva helgade äro 
alla af en, hvarföre han ock 
icke skämmes att kalla dem 
bröder, 

12 sägande: »Jag skall för- 
kunna ditt namn för mina brö- 
der, midt i församlingen skall 
jag prisa dig>, Ps. 22: 28, 26. 

18 och åter: »Jag skall 
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sätta min förtröstan på ho- 
nom», och åter: »Se, jag och 
de barn, som Gud har gifvit 
mig!» 3 Sam. 22: 8 Es. 8: 17 f. 

14 Då nu barnen hafva sam- 
ma kött och blod, blef ock 
han desslikes deraf delaktig, 
på det att han genom döden 
skulle tillintetgöra den som 
hade döden i sitt våld, det är 
djefvulen, 

Joh. 1: 14. 1 Kor. 15: 26, 54 f. 

15 och på det att han skulle 
göra alla dem fria, som hela 
sitt lif igenom af fruktan för 
döden måste vara trälar; 

Rom. 8: 15. 

16 ty änglar tager han sig 
ju icke an, utan Abrahams 
säd tager han sig an. 

17 Derföre måste han i allt 
blifva lik bröderna, på det att 
han skulle blifva barmhertig 
och en trogen öfversteprest i 
Guds tjenst för att försona 
folkets synder. 

Ebr. 4: 15. 5: 2. 

18 Ty derigenom,, att. han 
sjelf har lidit och varit fre- 
stad, kan han hjelpa dem som 


frestas, 
3 Kapitlet. 


Kristus mer än Moses. . Varning mot 
fSförhärdelse, med åberopande af exem- 
pel från Judarnes ökenvandring. 
Dre I helige bröder, som 

ären delaktige i en him- 
melsk kallelse, akten på var 
bekännelses apostel och öfver- 

steprest, Jesus Kristus, 
2 hvilken var trogen mot 





den som hade gjort honom 
dertill, såsom ock Moses vs 
i hela hans hus.) Mos. 12: 
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8 Ty denne har blifvit ak- 
tad värd så mycket större ära 
än Moses, som den, hvilken 
har byggt ett hus, har större 
heder än sjelfva huset. 


4 Ty hvarje hus bygges af 


någon, men Gud är den som 
har byggt allt. 

5 Och Moses var väl trogen 
i hela hans hus såsom tjenare 


för att vittna om det som 
skulle talas, 


6 men Kristus såsom Son|om I hören hans röst, 


öfver hans hus; och hans huz 
äro vi, om vi aunars halla 
hoppets frimodighet och be- 
römmelse fast intill änden. 
2 Kor. 3: 16. 1 Tim. 3: 18. 
Matt. 24: 18. 

7 Derfére, såsom den He- 
lige Ande säger: >I dag, om 
I hören hans röst, 

Ps. 95: 8 £. 

8 så ftrhirden icke edra 
hjertan, såsom vid förbittrin- 
gen” på frestelsedagen i öknen, 

2 Mos. 17: 1 f. 4 Mos. 14: 22 f. 
‘20: 18. & Mos. 83: 8. 

9 hvarest edra fäder frestade 
mig; de pröfvade mig och sågo 
mina verk i fyratio år, 

10 hvarföre jag vardt för- 
törnad på det slägtet och sade: 
Alltid fara de vilse med sitt 
hjerta; men de kände icke 
mina vägar, 

11 såsom jag ock svor i min 
vrede: de skola icke inkomma 
i min hvila>. 


12 Sen till, mina bröder, ' hans 
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Kap. 8, 4. 


otroshjerta, så att han affaller 
från den lefvande Guden, 
Ebr. 12: 15. 

13 utan förmanen hvarandra 
alla dagar, så länge det heter 
2i dag», på det att ingen af 
eder må varda förhärdad ge 
nom syndens bedrägeri; 

14 ty vi hafva blifvit del- 
aktiga af Kristus, om vi an- 
nars hålla vår första tillför- 
sigt fast intill änden. - 

15 När det säges: »I dag, 
så för- 
härden icke edra hjertan, sä- 


i gom vid förbittringen>, 


16 hvilka voro då de som, 
när de hade hört, dock väckte 
förbittringen? Var det icke 
alla de som hade utgått från 
Egypten under Moses? 

17 Och på hvilka var det 
ban vardt förtörnad i fyratio 
år? Var det icke på dem som 
hade syndat, hvilkas kroppar 
föllo i öknen? 

18 Och hvilka angick det 
som han svor, att de icke 
skulle inkomma i hans hvila, 
om icke dem som hade varit 
ohörsamma? 

19 Och vi se, att de icke 
kunde inkomma för otros skull. 


4 Kapitlet. 


Guds sabbatshotia, Maning till stånd- 
aktighet och frimodighet. 


| Ler oss derföre, då ett löfte 


står qvar att inkomma i 


hvila, frukta, att någon 


att icke tilläfventyrs hos nå: , bland eder må befinnas hafva 
gon bland eder finnes ett ordt . blifvit tillbaka. 


* Be 2 Mos. 17: 2. 


4 Mos. 20: 18. 


| 


Kap. 4, 6. 


Brefvet till Ebreerna. 


407 


2 Ty vi hafva fått det glada | fött hvila från sina verk, lika- 
budskapet så vil som de, men! som Gud fran sina. 


dem gagnade icke det ord de 
hade hört, emedan det icke 
hade genom tron blifvit inför- 
lifvadt med dem som hade 
hört det. 

8 Ty vi, som tro, få in- 
komma i hvilan, efter hvad 
han har sagt: >Såsom jag 
svor i min vrede: de skola 
icke inkomma i min hvila:, 
då likväl verken voro fullbor- 
dade allt ifrån verldens grund- 
läggning. Ebr. 8: 11. 

4 Ty han har någonstädes 
sagt om den sjunde dagen så: 
»Och Gud hvilade på den 
sjunde dagen från alla sina 
verk>, 1 Mos, 2: 2. 

6 och åter här: »De skola 
icke inkomma i min hvila». 


- 6 Emedan det således står 
qvar, att några inkomma dit, 
och de som först fingo det 
lada budskapet icke kommo 
dena för sin otros skull, 

7 så bestämmer han åter en 
viss dag, sägande: >i dag», 
genom David så långt der- 
efter, såsom förut är eagdt: 
>I dag, om I hören hans röst, 
så förhärden icke edra hjer- 
tan». Ebr. 3: 7, 15, 19. 

8 Ty om Josua hade fört 
dem till hvilan, skulle han icke 
hafva talat om en annan dag 
derefter. 

9 Således står en sabbatsro 
åter för Guds folk. 

10 Ty den som bar kommit 
in i hans hvila. han har ock 


11 Så vinnläggom oss nu 
att inkomma i den hvilan, på 
det att ingen må förfalla till 
samma exempel af otro. 

12 Ty Guds ord är lefvande 
och kraftigt och skarpåre än 
något tveeggadt svärd och går 
igenom, till dess det åtskiljer 
själ och ande, leder och märg, 
och är en domare öfver hjer- 
tats uppsåt och tankar. 

1 Petr, 1: 23. Zs. 49: 2. 

13 Och intet skapadt är osyn- 
ligt inför honom, utan allt är 
blottadt och uppenbart för 
hans ögon, hos hvilken vi 
hafva att göra räkenskap. 

14 Då vi således hafva en 
stor öfversteprest, som har 

enomfarit himlarna, Jesus, 
uds Son, så låtom oss hålla 
fast vid bekännelsen. 
Ebr. 3: 1. 7: 26. 9: 11, 24. 10: 23. 

15 Ty vi hafva icke en öf- 
versteprest, som ej kan hafva 
medlidande med våra svag- 
heter, utan en som varit fre- 
stad 1 allting, likasom vi, dock 
utan synd. Ebr. 2: 17. 5: 2 

16 Derfdre, låtom oss med 
frimodighet framgå till nådens 
iron, att vi må få barmhertig- 
het och finna nåd till hjelp i 
rätt tid, Ebr. 10: 19 f. 


5 Kapitlet. 
Kristus en rätt öfversteprest, efter 
Melkisedeks sätt. 
TY hvar och en öfversteprest 
tages bland menniskor och 
tillsättes fUr(menniakor i de 
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ting, som röra Gud, för att 


frambira gafvor och offer fur. 


synder, 

2 såsom en som kan hafva 
undseende med de okunniga 
och vilsefarande, emedan han 
ock sjelf är behäftad med svag- 
het Ebr. 2: 17 f. 4: 15. 

8 och för dennas skull må- 
ste, likasom för folket så ock 
för sig sjelf, offra för synder. 
3 Mos. 4: 3. 9: 7. Ebr. 7: 27. 9: 7. 

4 Och ingen tager sig sjelf 
den hedern, utan den som kal 
las af Gud, likasom Aron. 


2 Mos. 28: 1. 
& Så har icke heller Kristus 
gjort sig sjelf härlig, att han 
skulle blifva öfversteprest, utan 
den som sade till honom: »Du 
är min son; i dag har jag födt 
dig». Pa. 2: 7. 

6 Såsom han ock säger på 
ett annat ställe: >Du är en 
prest till evig tid efter Melki- 
sedeks sätt>. 

Ps. 110: 4. 1 Mos. 14: 18. 

7 Och då ban under sitt 
kötts dagar med starkt rop och 
tårar hade framburit böner och 
åkallan till den, som kunde 
frälsa honom från döden, och 
blifvit bönhörd för sin guds- 
fruktans skull, 


Matt. 27: 46, 50. Mark. 14: 33 f. Luk. 
23: 46. Joh. 12: 27. 17: 1 f. 


` 8 lärde han, fastän han var 
Son, lydnad af det som han led, 
9 och då han vardt fullkom- 
nad, blef han för alla dem 
som lyda honom en orsak till 
evig frilsning, 
10 af Gud kallad en öfverste- 


Da prest efter Melkisedeks sätt. 
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11 Härom hafva vi mycket 
att säga, och sådant som är 
gvårt att med ord förklara, 
emedan I hafven blifvit så 
tröge till att höra. 

12 Ty fastän I för tidens 
skull till och med haden bort 
vara lärare, hafven I åter be- 
hof af att man lärer eder de 
allra första grunderna af Guds 
utsagor och behöfven mjölk 
och icke stadig mat, 

1 Kor. 8: 1f. 

18 ty hvar och en som far 
mjölk är oerfaren i rättfärdig- 
hetens ord, ty han är ett barn. 

1 Kor, 14: 20. 

14 Men dem som äro full- 
komliga tillkommer den stadiga 
maten, dem som hafva sina sin- 
nen genom vanan öfvade till att 
skilja mellan godt och ondt. 


6 Kapitlet. 
Faran af afall. Tillforitiligheten ar 
Guds löfte. 
L oss derförş lemna de 
första grunderna af Kristi 
lära och fortgå till fullkomlig- 
heten och icke åter lägga grund 
med bättring från döda ger- 
ningar och med tro på Gud, 

2 med lära om dop och hän- 
ders påläggning, om de dödas 
uppståndelse och en evig dom. 

8 Och detta skola vi göra, 
om Gud så tillstädjer. 

4 Ty dem som en gång hafva 
blifvit upplysta och smakat 
den himmelska gåfvan och blif- 
vit delaktiga af den Helige 


Ande Matt. 19. 81, 45. 
1 Joh. & 16. Ebr. 10: 26, 


29, 
5 och smakat det goda Guda 





onewpre 


{y vu 


dens krafter, 

6 men sedan hafva affallit, 
dem är det omöjligt att åter 
förnya till bättring, då de för 
sig på nytt korsfästa och be- 
spotta Guds Son. 2 Petr. 2: 20. 


7 Ty den jord, som har 
druckit det regn, som ofta fal- 
ler derpå, och som framalstrar 
tjenliga växter åt dem, för 
hvilkas skull hon ock brukas, 
delaktig af välsignelse från 


8 men bär hon törnen och 
tistlar, är hon oduglig och nära 
förbannelse, och hennes slut 
blifver att brännas. 

9 Men vi tillförse oss om 
eder, I älskade, hvad bättre är 
och till frälsning hörer, om 
vi ock så tala. 

10 Ty Gud är icke orättvis, 
så att han skulle förgäta edert 
verk och den kärlek I hafven 
visat hans namn, då I tjena- 
den de heliga och ännu tjenen 
dem. Matt. 10: 42. 
25: 40. Mark. 9: 41. Joh. 13: 20. 

11 Men vi önska, att hvar 
och en af eder må visa samma 
ifver för hoppets fullvisshet 
intill änden 

12 så att I icke blifven tröga, 
utan varden deras efterföljare 
som genom tro och tålamo 
få ärfva löftena. 

18 Ty då Gud gaf löftet åt 
Abraham, enär han icke hade 
någon större att svärja vid, 
svor han vid sig sjelf 

1 Mos. 22: 18. Ps. 105: 8 £. 
* D. u. genom löftet och eden: 
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14 och sade: »Sannerligen, 
jag skall rikligen välsigna dig 
och rikligen föröka dig», 

1 Mos. 22: 17. 

18 och sålunda fick han, 
efter tålig firbidan, det som 
var lofvadt. 

16 Ty menniskor svirja vid 
den som är större än de, och 
eden till bekräftelse gör för 
dem en ände på all tvist. 

17 Derföre, då Gud ville full- 
ständigare visa löftets arfvin- 
gar oföränderligheten af sitt 
beslut, trädde han med en ed 
emellan, 

18 på det att vi, som hafva 
flytt undan, skulle genom två 
oföränderliga ting”, i hvilka 
det är omöjligt att Gud skulle 
bafva ljugit, hafva en stark 
uppmuntran att hålla oss vid 
det förelagda hoppet, 

4 Mos, 23: 19. 

19 hvilket vi hafva såsom 
ett själens ankare, som är sä- 
kert och fast och sträcker sig 
till det som är innanför för- 
låten, 

20 dit Jesus såsom förelö- 
pare har ingått för oss, vorden 
en öfversteprest till evig tid 
efter Melkisedeks sätt. 

Ebr. 3: 1. 4: 14. 81. 


7 Kapitlet. 


Kristus såsom Ofversteprest en annan 
Melkisedek, och hans prestadömes före- 
träde framför Arons. 

TY denne Melkisedek, Salems 

konung, Guds, den högstes 
prest, som gick Abraham till 
mites, när denne återkom efter 





9: 11 £ 
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att hafva slagit konungarne, | faders land, n&r Melkisedek 
och välsignade honom, gick denne till mötes. 
1 Mos. 14: 18 f. 11 Om nu fullkomlighet vans 

2 At hvilken Abraham ock genon det Levitiska presta- 
gaf tionde af allt, och hvilken | dömet — ty derunder hade 
först, efter namnets betydelse, | folket fått lagen — hvarföre 
är »rättfärdighetens konung», | behdfde då en annan prest efter 
men sedan ock »Salems ko- | Melkisedeks sätt uppstå, och 
nung?, det är »fridens konung>, | icke nämnas efter Arons sätt? 

8 utan fader, utan moder, Gal. 2: 21. 
utan slägtledning, utan begyn-| 12 Ty då prestadömet för- 
nelse på sina dagar och utan | ändras, sker nödvändigt en för 
ände på sitt lif", vorden lik ändring äfven i lagen; 

Guds Son, förblifver prest för | 18 ty den, om hvilken detta 
beständigt. säges, hör till en annan stam, 

4 Men sen, huru stor denne 'af hvilken ingen har skött 
är, åt hvilken Abraham, patri- , altaret, 
arken, ock gaf tionde af det | 14 ty det är uppenbart, att 
förnämsta bytet. vår Herre härstammar från 

5 Och de af Levis söner, | Judas, till hvilken stam Moses 
som få presttjensten, hafva 'icke talade något om prester. 
befallning att enligt lagen taga | Matt. 1: 1 f. 
tionde af folket, det är, af sina | 15 Och detta är så mycket 
bröder, fastän dessa äro ut-jitydligare, om, i likhet med 
gångne af Abrahams länd, Melkisedek, en annan prest 
4 Moa. 18: 21 f., 26. 5 Mos, 18:1 f. uppstar, 

6 men denne, som icke har; 16 som blifvit det icke efter 
gin sligtledning från dem, har | kittsligt buds lag, utan efter 
tagit tionde af Abraham och | oférgingligt lifs kraft. 
bans toe den som hade löftena. | 17 Ty det betygas: »Du är 

7 Men utan all gensigelse | en prest till evig tid efter Mel- 
får det mindre välsignelse af , kisedeks sätt». Pa. 110: 4. 
det större; 18 Ty en föregående stadga 

8 och här taga dödliga men- | upphifves för sin svagheta och 
niskor tionde, men der en, om : onyttighets skull — 
hvilken det betygas, att han | 19 ty lagen fullkomnade in- 
lefver; tet — och ett bittre hopp var- 

9 och genom Abraham har, | der infördt, genom hvilket vi 
så att Säga, äfven Levi, som ta- | nalkas Gud. 
ger tionde, fått erlägga tionde, | Ap. G. 18: 88 f. Ef. 2: 18. 8: 11f. 

10 ty han var ännu i sin! 20 Och så vida som detta 


* Om Melkisedcks sligtt 
Bppgt!: i do Ueki RONNE födelse coh död finnes ingen 
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icke har skett utan ed — ty 
de andra hafva blifvit prester 
utan ed, 

21 men denne med ed, ge- 
nom den som sade till honom: 
>Herren har svurit och skall 
icke ångra sig: Du är en prest 
till evig tid efter Melkisedeks 
sitt> — 

22 så har ock Jesus blifvit 
löftesman för ett så mycket 
bättre förbund. Ebr. 8: 6. 

23 Och de andra presterna 
hafva varit flera, emedan de 
genom döden hindrades att för- 
blifva, ; 

24 men denne, emedan han 
förblifver till evig tid, bar ett 
oförgängligt prestadöme, 

Ebr. 9: 24 f. 


25 hvarfire han ock kan full- 
komligt frälsa dem som genom 
honom komma till Gud och 
lefver alltid for att bedja för 
dem. 

26 Ty en sådan Sfversteprest 
hdfdes oss, en som var helig, 
oskyldig, obesmittad, skild från 
syndarne och som blifvit högre 
än himmelen, Ebr. 4: 14 f. 

27 som icke dagligen behöf- 
ver, såsom de andra öfverste- 
presterna, frambära offer först 
för egna synder och sedan för 
folkets, ty detta har han gjort 
en gång för alla, då han offrade 
sig sjelf. Ebr. 5: 3. 9:7. 

28 Ty lagen insätter till öf- 
versteprester menniskor, som 
hafva svaghet, men den eds 
ord, hvilken gafs senare in la- 
gen, insitter Sonen, fullkom- 
nad till evig tid. Ebr. 5: 1 f. 
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8 Kapitlet. 


Det nya förbundets företråde frame 
för det gamla. 


en hufvudsaken af det vi 
tala är, att vi hafva en 
sådan öfversteprest, som sitter 
på högra sidan af Majestatets 


tron i himmelen, 
Ps. 110: 1. Ef. 1: 20. Kol. 3: 1. 
Ebr. 1: 8. 12: 2. 


2 en tjenare i helgedomen 
och i det sannskyldiga taber 
naklet, hvilket Herren har upp- 
fort och ingen menniska. 

Ebr. 9: 24. 

8 Ty hvar och en öfverste- 
prest tillsättes för alt fram- 
bära gåfvor och offer, hvar- 
före det var nödvändigt, att 
äfven denne hade något att 
frambära. 

4 Om han nu vore på jor- 
den, så vore han icke ens prest, 
då prester der finnas, som fram- 
bära gåfvorna efter lagen, 

5 och som tjena en afbild 
och skugga af det himmelska, 
såsom för Moses vardt uppen- 
baradt, när han skulle för- 
färdiga tabernaklet, ty »Se till», 
säger han, >att du gir allt 
efter den förebild, som blifvit 
dig visad på berget». 

2 Mos. 25: 40. 

6 Men nu har han fått ett 
så mycket bättre prestembete 
som han är ett bättre förbunds 
medlare, hvilket är stiftadt på 


bättre löftens grund. 
2 Kor. 3: 6 f. Ebr. 7: 22. 


7 Ty om detta första vore 
oklanderligt, s& skulle icke rum 
sökas för ett andra. 
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me - ree eee ar SE ES Me RER C—O EET 


8 Ty klandrande säger han 
till dem: »Se, dagar komma 
säger Herren, då jag skali 
bringa till stånd ett nytt för- 
bund öfver Israels hus och 
öfver Judas’ hus, Jer. 81: 81 f. 

9 icke efter det förbund, 
som jag gjorde med deras fä- 
der p& den dag, d& jag tog 
dem vid handen för att fora 
dem ut ur Egyptens land. 
Emedan de icke férblefvo 1 
mitt förbund, så frågade ock 
jag icke efter dem, säger 

erren. 

10 Ty detta är det förbund 
gom jag skall upprätta med 
Israels hus efter de dagarna, 
säger Herren: Jag skall gifva 
mina lagar i deras sinne och 
skrifva dem i deras hjertan, 
och jag skall vara deras Gud, 
och de skola vara mitt folk. 

Ebr..10: 16 f. 

11 Och de skola icke lära, 
den ene medborgaren den an- 
dre “och den ene brodern den 
andre, sägande: Känn Herren; 
ty de skola alla känna mig, 
från den minste bland dem 
till den störste, 

Es. 54: 13. 1 Joh. 2: 27. 

12 ty jag skall vara blidkad 
öfver deras orittfirdigheter, 
och deras synder och deras 
öfverträdelser skall jag icke 
mer komma ihåg». 

18 I det han säger: vett 
nytt», har han gjort det första 
gammalt, men det som är gam- 
malt och åldrigt är nära att 
försvinna. 
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9 Kapitlet. 
Fortsättning af det föregående. 
N” hade väl ock det första 

sina stadgar för gudstjenst 
och sin jordiska helgedom. 
2 Mos. 25 f. 36 f. 

2 Ty ett tabernakel var in- 
rättadt, det främre, i hvilket 
ljusstaken och bordet och skå- 

ebröden voro; och detta kal- 
las »det heliga». 

8 Mos. 24: 2 f. 

8 Men bakom den andra 
förlåten var det tabernakel, 
som kallas >det allraheligaste>, 

2 Mos. 26: 81 f. 

4 hvilket hade ett gyllene 
rékaltare och förbundets ar 
på alla sidor dfverdragen me 
guld, i hvilken voro ett gyl- 
ene imbar, med mannat, och 
Arons staf, som hade grön- 


skat, och förbundets taflor, 
2 Mos. 16: 33. 25: 16. & Mos. 17: 10, 
1 Kon. 8: 9. 


& och ofvanp& densamma 
hirlighetens Keruber, som öf- 
skyggde nådastolen”, om hvil- 
ka stycken hvart för sig nu 
icke dr att tala. 

6 Då nu detta så är inrit- 
tadt, gå presterna stindigt in 
i det främre tabernaklet ocn 
förrätta sina tjenster, 

7 men i det andra endast 
6fverstepresten en ging om 
fret, icke utan blod, hvilket 
han offrar för sig sjelt och 
för folkets förseelser, 

2 Mos. 30: 10. 8 Mos. 18: 1 f£., 17, 34. 

8 hvarmed den Helige Ande 

ifver tillkänna, att vägen till 
elgedomen ännu icke är up 


> = Arkens lock, som till férsoning bestréks med offerblod 





— 
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penbarad, så linge det första 
tabernaklet ännu har bestånd, 
Ebr. 10: 19 f. 

9 hvilket är en sinnebild 
fér den nuvarande tiden, och 
efter hvars ordning gafvor och 
offer frambäras, som icke kunna 
till samvetet fullkomna den 
som förrättar gudstjensten, 

10 utan, jemte mat och dryck 
och hvarjehanda tvagningar, 
endast äro kötísliga stadgar, 
pålagda intill tiden för en 
bättre ordning. 

2 Mos. 19: 10. 29:4. 30:18. 3 Mos. 
11: 1 £. 4 Mos. 19: 7 f. 

11 Men Kristus, som har 
kommit såsom öfversteprest 
för det tillkommande goda, har 
genom det större och fullkom- 
ligare tabernaklet, som icke är 
gjordt med händer, det är, som 
icke tillhör denna skapelsen, 

br. 8: 1. 


12 och icke genom bockars 
och kalfvars blod, utan genom 
sitt eget blod en gång för alla 
ingått. helgedomen, sedan han 
vunnit en evig förlossning. 

Ebr. 10: 10. 1 Petr. 1: 18 f. 

18 Ty om blod af bockar 
och oxar och aska af en ko, 
stinkt på de orenade, helgar 
till köttets renhet, 

8 Mos. 16. 4 Mos. 19. 

14 hura mycket mer skall 
icke Kristi blod, hvilken genom 
evig ande har offrat sig sjelf 
utan vank åt Gud, rena edert 
samvete från döda gerningar 
till att tjena den lefvande Gu- 
den! Gal. 1: 4. 2: 20. Tit. 2: 14. 

1 Joh. 1: 7. 


+ Se noten vid Gal. 8: 17. 
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lare för ett nytt förbund, på 
det att, sedan död har skett 
till återlösning från öfverträ- 
delserna under det förra för- 
bundet, de kallade skulle få 


det eviga arfvets löfte. 
Rom. 8: 25. Ebr. 12: 24. 1 Tim. 
2:6 f. 1 Petr. 3: 18. 


16 Ty der ett testamente" 
ir, der är det nödvändigt, att 
dens död, som har gjort testa- 
mentet, tillkommer; 

17 ty ett testamente blifver 
giltigt genom döden, enär det 
aldrig har någon kraft, så länge 
den lefver, som gjorde testa- 
mentet. Gal. 3: 15. 

18 Derföre har icke heller 
det förra förbundet blifvit in- 
vigdt utan blod; 

19 ty sedan hvarje bud blif- 
vit, enligt lagen, af Moses kun- 
gjordt för allt folket, tog han 
blodet af kalfvarna och boc- 
karna, tillika med vatten och 
röd ull och isop, och bestänkte 
både sjelfva boken och allt 


folket, 
2 Mos. 24: 3 f. 4 Mos. 19: 6. 


20 sigande: »Detta är det 
förbunds blod, om hvilket Gud 
har gifvit mig befallning till 
eder». 2 Mos. 24: 8. 

21 Och äfven tabernaklet 
och alla de käril, som hörde 
till gudstjensten, bestänkte han 
desslikes med blod. 

2 Mos. 29: 36. 3 Mos. 8: 15, 19. 

22 Och nästan allt renas 
enligt lagen med blod, och 
utan blodsutgjutelse sker in- 
gen förlåtelse. 8 Mos. 17: 11. 


gl 
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23 Alltså var det nidvin- 
digt, att afbilderna af de him- 
melska tingen med sådant re- 
nas, men de himmelska tingen 
sjelfva med bättre offer än 

essa. 

24 Ty Kristus har icke in- 
gått i en helgedom, som är 
gjord med hinder, såsom en 
motbild till den sannskyldiga, 
utan i sjelfva himmelen, för 
att nu framställa sig i Guds 
åsyn, oss till godo. 

25 Icke heller så, att han 
ofta skulle offra sig sjelf, så- 
som öfverstepresten hvarje år 
går in i helgedomen med friim- 
mande blod; 2 Mos, 80: 10. 

3 Mos. 16: 1 f., 84. Ebr. 7: 27. 


26 ty då hade han ofta måst = 


lida från verldens grundlägg- 
ning, men nu har han en gång, 
i tidernas fullbordan, blifvit 
uppenbarad för att utplåna 
synden genom sitt offer. 

27 Och såsom det är men- 
niskorna förelagdt en gång dö 
och sedan dom, 

28 så skall ock Kristus, en 
gång offrad för att borttaga 
mångas synder, för andra gån- 
gen l&ta se sig utan synd, till 
rälsning för dem som förbida 
honom. Matt. 26: 28. 

Rom. 5: 6, 8. 1 Petr. 8: 18. 

t0 Kapitlet. 
Fortsättning af samma ämne. För- 
maning till sténdaktighet ¢ tron. 

Ty lagen, som har en skugga 

af det tillkommande goda, 
men icke tingens verkliga ge- 
stalt, kan aldrig genom samma 
årliga offer, hvilka de stin- 
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digt frambära, fullkomna dem 
som framträda med dem. 

Kol. 2: 17, Ebr. 8; 5. 9: 9. 

2 Skulle man icke eljest 
hafva upphört att offra, då de 
offrande, en gång gjorde rene, 
icke mer hade några synder 
på sitt samvete? 

3 Men genom offren sker 
årligen en påminnelse om 
synder. 

4 Ty det är omöjligt, att 
oxars och bockars blod kan 
borttaga synder. 

6 Derföre säger han vid sitt 
inträde i verlden: »Offer och 
gåfva har du icke velat, men 
en kropp har du beredt åt 
ig, | Ps. 40: 7 f. 61: 18 
6 I brännoffer och syndoffer 
har du icke behag. 

7 Då sade jag: Se, jag kom- 
mer, i boken är skrifvet om 
mig, för att göra din vilja, o 
Gud». 

8 Då han först säger: »Offer 
och gåfvor och brännoffer och 
syndoffer har du icke velat, 
icke heller har du behag 1 
dem», sådana de enligt lagen 
frambiras, 

9 har han sedan sagt: »Se, 
jag kommer för att göra din 
vilja, o Gud»; han tager bort 
det första fir att insitta det 
andra; 

10 och i denna vilja hafva 
vi blifvit helgade genom Jesu 
Kristi kropps offer en gang 
för alla. 

11 Och hvar och en prest 
står och gir tjenst dagligen 
och. frambär ofta samma offer, 


Kap. 10.: 


hvilka aldrig kunna borttaga 
synder; 

12 men denne, efter att hafva 
framburit ett enda offer för 
synder, sitter för beständigt 
på Guds högra sida 

18 och väntar nu, till dess 
hans fiender varda lagde ho- 
nom till en fotapall; 

Ps. 110: 1. 

14 ty med ett enda offer har 
han för beständigt fullkomnat 
dem som varda helgade. 

15 Och derom bär oss äfven 
den Helige Ande vittnesbörd. 
Ty sedan han förut har sagt: 

16 »Detta är det förbund 
som jag skall upprätta med 
dem efter dessa dagar», säger 
Herren: »Jag skall gifva mina 
lagar i deras hjertan och in- 
skrifva dem i deras sinnen, 

Jer. 81: 33 f. 

17 och deras synder och 
deras Sfvertridelser skall jag 
icke mer komma ihåg». 

18 Men der förlåtelse för 
dessa är, der är icke mer offer 
for synd. 

19 Då vi således, mina brö- 
der, hafva frimodighet i fråga 
om ingången i helgedomen 
genom Jesu blod, Enr. 9:7 £. 

20 hvilken han &t oss har 
invigt såsom en ny och lef- 
vande väg genom förlåten, det 
är, genom sitt kött, 

21 och då vi hafva en stor 
prest öfver Guds hus, 

22 så låtom oss framgå med 
ett uppriktigt hjerta, 1 trons 
fullvisshet, bestänkte till våra 
kjertan från ett ondt samvete 
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och till kroppen tvagne med 
rent vatten; Jak. 1: 6. 

23 látom oss orygegligt fast- 
hålla hoppets bekännelse, ty 
han är trofast, som har gifvit 
löftet; 

24 och låtom oss akta på 
hvarandra för att upplifva till 
kärlek och goda gerningar, 

25 icke öfvergifvande våra 
egna sammankomster, såsom 
somliga hafva för sed, utan 
förmanande hvarandra, och 
detta så mycket mer som I 
sen, huru dagen nalkas. 

Rom. 18: 11 f. 2 Petr. 8: 9, 11, 14. 

26 Ty om vi sjelfviljande 
synda, sedan vi hafva fått san- 
ningens kunskap, så står oss 


intet offer åter för synder, 
Ebr. 6: 4 f. 


27 utan en förskräcklig för- 
bidan af dom och nit af en 
eld, som skall förtära mot- 
standarne. Bef. 1: 18. 3: 8. 

28 Den som brutit Moses’ 
lag, han måste utan barmher- 
tighet dö, på två eller tre vitt- 
nens intyg. 

4 Mos. 35: 30. & Mos. 17:6. 19:18. 

29 Huru mycket värre straff, 
menen I, skall icke då den 
anses förtjena, som har för- 
trampat Guds Son och för 
orent aktat förbundets blod, 
genom hvilket han har blifvit 
helgad, och som försmädat nå- 
dens Ande! 

80 Ty vi känna den som 
gade: »Min är hämnden; jag 
skall vedergälla, säger Her- 
ren>, och åter: >Herren skall 


döma sitt folk». 
5 Mos. 82: 35 £ 
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81 Det är förskräckligt att 
falla i den lefvande Gudens 
händer. 

82 Men kommen ihåg de 
förflutna dagarna, under hvil- 
ka I, sedan I haden blifvit 
upplyste, uthärdaden mycken 
lidandets kamp 

33 och dels genom smiidel- 
ser och förföljelser blefven 
framstilde till ett skådespel, 
dels deltogen med dem, hvilka 
det så gick. 

84 Ty I hafven både delat 
de fångnas lidanden och med 
fröjd upptagit edra egodelars 

lundring, vetande, att I sjelfva 
bafven en bättre och förblif- 
vande egendom i himmelen. 

Matt. 6: 12. 6: 19 f. 19: 21. 

85 Kasten derföre icke bort 
eder frimodighet, som har en 
stor lön. 

86 Ty tålamod behöfven I, 
på det att I mån göra Guds 
vilja och utfå löftet. 

87 Ty ännu en helt liten 
tid, så kommer den som skall 
komma och dröjer icke, 

88 men >Den rättfärdige 
skall lefva af tro», och »Om 
han undandrager sig, skall han 
icke behaga min själ». 

Hab. 2: 4. 

89 Men vi höra icke till dem 
som undandraga sig till för- 
tappelse, utan till dem som 
tro för att vinna sin själ, 


tt Kapitlet. 
Trons kraft bevisad genom exempel 
ur det gamla testamentet. 
en tron är en viss tillför- 
sigt om det man hoppas, 
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en Sfvertygelse om ting, som 
icke synas; 

2 ty i henne hafva de gamle 
fått vittnesbörd. Ebr. 11: 89. 

8 Genom tron förstå vi, att 
verlden har blifvit fullbordad 
genom Guds ord, så att det 
man ser icke har tillkommit 
af det som synes. 

1 Mos. 1: 1 f. Ps. 83: 6. 148f 5. 

4 Genom tron frambar Abel 
åt Gud ett större offer än Kain, 
och genom henne fick han det 
vittnesbörd, att han var rätt- 
färdig, då Gud gaf vittnesbörd 
om hans gåfvor; och genom 
henne talar han ännu, fastän 
han tr död. 1 Mos. 4: 4. 

5 Genom tron togs Enok 
bort, att han icke skulle se 
döden, och han vardt icke mera 
funnen, emedan Gud hade ta- 

it honom bort; ty förr än 

an vardt borttagen, fick han 
det vittnesbörd, att han täck- 
tes Gud; _ 1 Mos. 5: 21 f. 

6 men utan tro är det omöj- 
ligt att täckas Gud, ty den 
som vill komma till Gud må- 
ste tro, att han är, och att 
han lönar dem som söka ho- 
nom. 

7 Genom tron tillredde Noa, 
sedan han hade fått uppen- 
barelse om det som ännu icke 
syntes, i helig fruktan en ark 
för att rädda sitt hus, och ge- 
nom henne fördömde han verl- | 
den och vardt arfvinge till den 
rättfärdighet, som är af tron. 

1 Mos. 6: 8 f. 

8 Genom tron lydde Abra- . 

ham, då han vardt kallad att 








. draga ut till det land han 

skulle få till arf, och drog ut, 
icke vetande hvart han skulle 
komma. z 1 Mos. 13: 1 £ 

9 Genom tron vistades han 
såsom främling i löftets land, 
, såsom ett främmande land, och 
bodde i tält med Isak och Ja- 
_ kob, medarfvingarne till sam- 
ma löfte, i 
10 ty han väntade på den 
: stad, som har grundvalar, hvil- 
_ kens byggmästare och skapare 
| Gud är. Ebr. 19: 23. 18: 14. 
| 11 Genom tron fick ock sjelf- 
| va Sara kraft till att grund- 
_ lägga en afkomma och födde, 
' fastän öfverårig, emedan hon 
höll den för trofast, som hade 
gifvit löftet. 1 Mos. 17: 19. 

12 Derföre föddes ock af 
en, och det af en halfdöd, så 
många som himmelens stjernor 
och som sanden, den oräkne- 
liga, vid hafvets strand. 

1 Mos. 15: 5. 

18 I tron hafva alla dessa 
détt, d& de &nnu icke hade 
fått ut löftena, men sett dem 
fjerran ifrån och helsat dem, 
bekinnande sig vara gäster 
och främlingar på jorden. 

1 Mos. 29: 4. Ps. 89: 18. 119: 19. 

14 de som säga sådant 
gifva tillkänna, att de söka ett 
fädernesland. 

15 Och om de hade menat 
det land, hvarifrån de hade 
I utgått, så hade de ju haft tid 
I att vända tillbaka, 

16 men nu begära de ett 
bättre, det är, ett himmelskt; 
derföre skämmes Gud icke vid 
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dem, icke vid att kallas deras 
Gud; ty han har beredt åt 
dem en stad. 2 Mos. 8: 6. 

17 Genom tron offrade Abra- 
ham Isak, när han sattes på 
prof, och den enfödde sonen 
offrade han, som hade fått 
löftena, 1 Mos. 22: 1 f. 
18 och till hvilken det hade 
blifvit sagdt: »Genom Isak 
skall sid uppkallas efter dig». 

1 Mos. 21: 12. 

19 Men han t&nkte, att Gud 
är migtig äfven att uppväcka 
från de döda; hvarföre han 
ock återfick honom till en före- 
bild. 

20 Genom tron välsignade 
Isak Jakob och Esan i fråga 
om tillkommande ting. 

1 Mos. 27: 27 f., 89 f. 

21 Genom tron vilsignade 
den döende Jakob hvar och 
en af Josefs söner och tillbad, 
lutad mot änden af sin staf. 


1 Mos. 48. 

22 Genom tron talade Josef 
vid sin död om Israels barns 
utvandring och förordnade om 
sina ben. 1 Mos. 50: 24 f. 

23 Genom tron hölls Moses 
efter sin födelse i tre månader 
dold af sina föräldrar, emedan 
de sågo, att barnet var däg- 
ligt; och de fruktade icke för 
konungens påbud. 

2 Mos. 1: 16, 22. 2: 1f. 

24 Genom tron vägrade Mo- 
ses, sedan han blifvit stor, att 
kallas son af Faraos dotter, 

9 Mos. 2: 10 f. 

25 och ville hellre lida miss- 
handling med Guds folk, än 
till en tid hafva lust jaynden, 

1 
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26 och höll Kristi försmä- 
delse för större rikedom än 
Egyptens skatter, ty han såg 
efter lönen. 

27 Genom tron lemnade han 
Egypten, utan fruktan för ko- 
nungens vrede, ty med den osyn- 
lige likasom férdgonen härdade 
han ut. 2 Mos. 2: 18. 14: 13. 

28 Genom tron har han an- 
ordnat påsken och blodsbegjut- 
ningen, på det att den som 
förderfvade de förstfödde icke 
skulle komma vid dem. 

` 2 Mos. 12: 1 f. 

29 Genom tron gingo de ge- 
nom Röda hafvet såsom genom 
ett torrt land, då Egyptierna, 
som försökte detsamma, blefvo 
fördränkte. 3 Mos. 14: 21 f. 


80 Genom tron féllo Jerikos 
murar, sedan man i sju dagar 
. hade gått rundt omkring dem. 
Jos. 6: 20. 

_ 81 Genom tron förgicks icke 
skökan Rahab med de otrogna, 
då hon hade mottagit spejarne 
med frid. Jos. 2: 1 f. 6: 23. 
82 Och hvad skall jag mer 
säga? Ty tiden blefve mig 
för kort, om jag skulle för- 
tälja om Gideon, Barak och 
Simson och Jefta och om Da- 
vid och Samuel och profeterna, 
Dom. 6 i. eer 13 f. 11 f. 18am. 


t. 16 f. 

88 hvilka genom tron hafva 
besegrat konungariken, öfvat 
rättfärdighet, fått löften, till- 
stoppat ejons munnar,  - 


Sam. 8: 1 f. 10: 19. 7:12 f. 1 
Kon. 9: 4 f£. Dom. 14: & f. Dan. 6. 


84 släckt elds kraft, und- 


Bm kommitsvärdsegg, blifvitstarke 
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efter svaghet, blifvit väldige i 
krig och drifvit främmande 
härar på flykten. 

Dan. 8. 1 Sam. 18 10 f. 1 Kon. 
19: 1 f£. 2 Kon. 6 8$. Dom. 16: 
28:41. Es. 88. Dom. 6f. 2 Krön. 20. 


85 Qvinnor hafva återfått 
sina döda genom uppståndelse; 
andra hafva blifvit lagda på 
sträckbänk och icke velat mot- 
taga befrielsen, på det att de 
skulle få en bättre uppstån- 


delse. 1 Kon. 17: 23. 
2 Kon. 4: 17 f. 2 Makk. 6 f. 


86 Somliga hafva fått lida 
bespottelser och gisslingar och 
derjemte bojor och fängelse, 

f Jer. 20: 1 £. 

87 blifvit stenade, ihjelsa- 
gade, satta på prof, dödade 
med svärd, hafva gått omkrin 
i fårskinn och gethudar, nöd- 


lidande, plågade, misshandlade; | 
1 Kon. 21: 13. 2 Krön. 24: 20 f. 2 
0 


Kon. 1: 8. 

88 hvilka verlden icke var 
värdig, kringirrande i öknar © 
och berg och hålor och jordens | 
klyftor. | 


1 Kon. 18: 4. 19: 9. 1 Makk. 2: 27 f£. 
2 Makk. 5: 27. 


89 Och ehuru alla dessa 
nom tron hafva fått vittnes- 
börd, hafva de dock icke ut- 
fått löfte : 

40 emedan Gud för oss hade | 
sörjt for något bättre, pa det 
att de icke utan oss skulle 
varda fullkomnade. 


12 Kapitlet. 


Formaning att följa de gamla tros | 
vitinenas exempel af tro ech stånd. 
aktighet. | 


M? fördenskull ock vi, dà 
vi hafva rundt omkring 


peen - . 
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oss en så stor sky af vittnen, | 
| 


| 


afägga allt som tynger och 
synden, som alltid lader vid 
oss, och med: uthållighet löpa 
i den t&flingskamp, som är oss 
forelagd, 

2 och se på trons begynnare 
och fullkomnare, Jesus, hvil- 
ken, i stillet för den glädje, 
som förelåg honom, led kor- 
set och aktade icke smiilek 
och sitter på högra sidan af 
Guds tron. Ebr. 2: 10. 1: 3. 

8 Ty ténken på honom, som 
af syndarne lidit en sådan gen- 

sigelse mot sig, på det att I 
icke mån tröttna och uppgifvas 
i edra själar. 

4 Annu hafven I icke ända 
till blods emotstått under kam- 
“pen mot synden, 1 Kor. 10: 18. 

5 och I hafven glömt den 
förmaning, som talar till eder 
såsom till söner: »Min son, 
förakta icke Herrens tuktan, 
och gif dig icke heller öfver, 
då du bestraffas af honom. 
Job 6: 17. Ords. 3:11f. Upp. 8: 19. 

6 Ty den Herren älskar, 


den agar han, och han gisslar | 


‘hvar och en son, som han 
u er>, 

Pp Om I nu liden aga, så 
beter sig Gud mot eder så- 
som mot söner; ty hvilken är 
den son, som hans fader icke 
agar? 

8 Men om I ären utan aga, 
af hvilken alla hafva blifvit 
Felaktiga, så ären I oäkta och 
icke söner. 

9 Vidare, vi hade våra kötts- 
fäga fäder, som agade oss, och 
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för dem hade vi försyn; skola 
vi då icke mycket mer vara 
andarnes Fader underdåniga, 
att vi må lefva? 

10 Ty de förra agade oss 
i några få dagar efter som 
dem godt syntes, men denne 
till det som är nyttigt, på det 
att vi måtte få del af hans 
helighet. 

11 Och all aga synes för 
tillfället icke vara till glädje 
utan till sorg, men sedermera, 
bär hon rättfärdighetens frids- 
frukt för dem som genom henne 
blifvit öfvade. 

12 >Stärken derföre edra 
slappa händer och magtlösa 
knän», Es. 85: 3. 


18 och »Gån i räta spår med 
edra fötter», att det som hal- 
tar icke må blifva förvridet, 
utan fastmer blifva helbregda. 

` Ords. 4: 26. 

14 Faren efter frid med alla 

och efter helgelsen, utan hvil- 


ken ingen skall se Herren, 
Matt. 5: 9. Rom. 12: 18. 2 Tim. 
2 


: 22. 

15 och sen till, att ingen 
försummar Guds nåd, att in- 
gen bitter rot må skjuta upp 
och göra något hinder, och 
de många genom henne be- 
smittas, 5 Mos. 29: 18. 

2 Kor. 6: 1. Ebr. 8: 12. 

16 att ingen är en horkarl 
eller en oandelig, såsom Esau 
hvilken för en enda måltid 
bortsålde sin förstfödslorätt. 

1 Mos. 25: 31 f. l 

17 Ty I veten, att han ock, 
då han sedermera ville urfva 
välsignelsen, vardt) tillbakavi- 





sad, ty han fann icke rum till 
sinnesindring, fastän han med 
tårar Bökte derefter. 

1 Mos. 27: 80 I. 

18 Ty I hafven icke kom- 
mit till det berg, hvarpå man 
kan taga, och som brinner i 
eld, och till töcknet och mörk- 
ret och stormen | 
2 Mos. 19: 12 f£. & Mos. 4:10f. 5: 22. 

19 och basunskallet och till 
det ljud af ord, som var så- 
dant att de som hörde det 
undanbado sig, att något vi- 
dare skulle talas till dem, 

2 Mos. 20: 18 f£. 6 Mos. 18: 16. 

20 ty de férdrogo icke detta 

åbud: »Afven om ett djur 
Pome: vid berget, skall det 
stenas>, 

21 och — så förskräcklig 
var den syn man såg — Moses 
sade: »Jag är förskräckt och 
bifvar>. ` 

22 Utan I hafven kommit 
till Sions berg och till den 
lefvande Gudens stad, det him- 
melska Jerusalem, och till de 
otaliga änglar 
Gal. 4: 26. Upp. 8: 12. 21: 2, 10. 

23 och till hdégtidsskaran 
och församlingen af de först- 
födda, som äro uppskrifna i 
himmelen, och till Gud, som 
dömer alla, och till de full- 
komnade rättfärdigas andar 

24 och till det nya för- 
bundets medlare, Jesus, och 
till stänkelseblodet, som talar 


bättre än Abels blod. 
1 Mos. 4: 10. 1 Tim. 2: 5 f. Ebr. 
| : 6. 9: 15. 10: 22. 


8: 
25 Sen till, att I icke visen 
NN från eder den som talar; ty 


Brefvet till Ebreerna. 


Kap. 12, 18. 


om de andra icke kunde und- 
fly, då de visade från sig den 
som talade på jorden, mycket 
mindre vi, om vi vända oss 
från den som talar från him- 
melen. 

26 Och hans röst kom då 
jorden att bäfva, men nu har 

an lofvat och sagt: »Annu 
en gång skall jag skaka icke 
allenast jorden, utan äfven 
himmelen>. Hagg. 2: 7. 

27 Och detta »#nnu en gang» 
tillkdnnagifver förvandlingen 
af de ting, hvilka bifva, så- 
som de der äro skapade, på 
det att de ting, som icke bifva, 
må forblifva. 

Matt. 24: 85. 2 Petr. 8: 10. 

28 Latom oss derfére, då 
vi få ett rike, som icke kan 
bifva, vara tacksamma, så att 
vi tjena Gud, honom till be- 
hag med helig fruktan och 
rä dhåga. 

29 Ty vår Gud är en för 
tärande eld. 5 Mos. 4: 24. 9: 3. 


13 Kapitlet. 


Pörmantngar till kristligt lefverne, 
särskildt till aktning och lydnad mot 
lärare. Helsningar. 


SEE förblifve! 
Rom. aa: ot Petr. 1: 22. | 


2 Förgäten icke euatrin neg 

heten; ty genom den hafva 

några, utan att veta det, fått 

änglar till gäster. 1 Moa. 18: 1f. 
Rom. 12: 13. 1 Petr. 4: 9. 

8 Tänken på dem som äro 

i bojor, såsom voren I sjelfva 


i bojor, på dem som lida miss 








Kap. 18. 


handling, såsom I ock sjelfva 
hafven en kropp. Rom. 12: 18. 

4 Aktenskapet vare Hradt i 
allt, och äkta po: obesmittad ; 
men horkarlar och äktenskaps- 
brytare skall Gud döma. 

5 Vandeln vare utan girig- 
het, och låten eder nöja med 
det I hafven; ty han har sjelf 


sagt: >J ingalunda 

lemna dig ej heller någonsin 

öfvergifva dig>, RR 

Mati tr-25"'T.; JA. 1 Tim. 6: €f 
& Mos. 81: 6. Jos. 1: 5. 

6 4 isteligen kunna 


7 Tänken på edra ledare 
som hafva talat Guds ord till 
eder, och efterföljen deras tro, 
skådande hvad utgång deras 
umgängelse hade. 

8 Jesus Kristus är densamme 
i går Och 1 dag Och i Evighet. 

Laten eder” itke förföras 
af mångahanda och främmande 


läror; ty det är godt, att hjer- 
tat göres fast genom nåden, 


icke genom offermåltider, hvil- 
ka icke gagnade dem som um- 
gingos dermed. Rom. 14: 17. 

10 Vi hafva ett altare, af 
hvilket de som tjena taber- 
naklet icke hafva rätt att ita; 

11 ty kropparna af de djur, 
hvilkas blod genom öfverste- 
presten inbires i helgedomen 
såsom syndoffer, »uppbriinnas 


utanför lägret». 2 Mos. 29: 14. 
B Mos. 4: 12, 21. 16:27. 4 Mos. 19: 8. 
12 Derföre led ock Jesus 


utanför stadsporten, på det att 
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han genom sitt eget blod skulle 


helga folket. 
Joh. 19: 17. Matt. 27: 82 tf. 


a t ew vor 


14 Ty vi hafva här ingen 
varaktig stad, utan söka efter 


SER onan SA 
. 8: 20. Ebr. 11: 10, 16. 

16 L&tom oss derföre genom 
honom alltid” fill” Gud fram- 


-|biira lofoffer, det är frukt af 


lippar, som prisa ha mn. 
8 Mos. Wr IEP 50-25 “BIE 19, 
Os. 14: 3. Ef. 6: 20. 1 Petr. 2: 5. 
16 Men forgiten icke. att 
ela med eder; 
ty med sådana offer täckes 
man Gyd Rom. 12:13. Fil. 4: 18. 
17 Varen edra ledare hör- 
samme och lyden dem; ty de 
vaka för edra själar, såsom 
de der skola aflägga räken- 
skap; på det att de må göra 
detta med fröjd och icke med 
suckan, ty detta är eder icke 
nyttigt. . 
Fil. 2: 29. Hes. 3: 18. 88: 3f. 
18 Bedjen för oss. Ty vi 
tro oss hafva ett godt sam- 
vete, och vilja i allt föra en 
god umgängelse. Ap. G. 24: 16. 
19 Och jag beder eder så 
mycket mera att göra detta, 
på det att jag så mycket sna- 
rare må varda eder återgifven. 
20 Men fridens Gud, hvil- 
ken från de döda har äter- 
fört den som genom ett evigt 
förbunds blod är den store 
herden for fåren, vår Herre 
Jesus, 
Joh. 10: 11. 1 Petr. 2: 25. 5: 4. 
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i allt godt v T Cr att göra 
tans yila. il at gora 
hvad. täckt Yat ä är anda. dear 
genom Jesus „Kristus, vilken 
vare ara. i evi ighetera. vice et! 


Aas am beder eder, mina brö- 
der: Tagen väl upp förma- 
ningens ord; ty jag har i kort- 
het skrifvit till eder. 


Petri sie Bref. 


Kap.. 1. 


23 Veten, att brodern Timo- 
teus är ldsgifven, med hvil- 
ken, om han snart kommer, 
jag skall se eder. 

24 Helsen alla edra ledare 
och alla de heliga. De som 
äro från Italien helsa eder. 

25 Nåden vare med eder 
alla! Amen. 





Petri första Bref, 


1 Kapitlet. 


Helming. Kristus vår salighets hopp 
och profetiornas fullbordan. Upp- 
maning till helig vandel. 
pets Jesu Kristi apostel, 

till de utkorade främlin- 
gar, som bo förskingrade i 
Pontus, Galatien, Kappadocien, 
Asien och Bitynien 
2 efter Gud Faders förut- 
seende genom Andens helgelse 
till lydnad och bestiinkelse med 
Jesu Kristi blod. N&d och 
frid föröke sig hos eder! 


SE nad vare Gud och 
erre Jesu, a ader, 


fom” öl som efter sin stora barmher- 
fignet ar fodt oss på nytt 
ti „ett lefvande ”bopp, genom 
sey egu Kristi, aade från 


ar ett oförgängligt, rs 
flickadt™ och ‘“ovanskh igt” arf, 
som i himmeélén är forvaradt 
& oder, Kol 5.9 TIM: 12. 

8 gon) med Guds magt be- 


varens genom tron- till den 


fraisning, "Hvilken ar beredd 
att uppenbarat f paden ytversta 


ti 
-6-i-hvilken I fån fröjda eder 
efter” att nu Pen lites bd. om 
så mäste vara, hafva lidit be- 
dröfvelse under män ingabands 
profuing gar, Rom. 8: 18. 
"Kors EIT. 1 Petr. 5: 10. Jak. 1:32. 
7 på det att. e öf- 
vade tro må befinnas mycket 
"tr det förgängliga 
guld, som” pröfvas i eld, till 


h | lof,” Era och” pris vid Jesu 


Kristi u jenbarelse; ” 
Orde. fr pen EA Kor. 8: 13. 
1 Petr. 4: 


8 hvilken I ‘dlsken, fastän I 
icke hafven sett honom, och 
å hvilken I nu tron, fastän 
icke sen honom “Oth HRDten 
frdjda edér med én“ ig 


och härlig glädje," "vC" 
2 Kor. 5: 7. Ebr. 11: 1, 27. 


9 nen eder tros mål, 
edra. ‘ae Mia 





Kap. 1. 


10 om hvilken frälsning pro- 
feterna, som hafva profeterat 
om den för eder bestimda 
nåden, hafva ransakat och 
forskat, 


11 efterforskande hvilken 
eller hurudan tid Kristi Ande, 
som var i dem, utvisade, då 
han förut vittnade om Kristi 
lidanden och härligheten der- 
efter; 1 Mos. 49: 10. Dan. 2: 44. 
9: 24. Es. 53: 8. Luk. 24: 26. Fil. 

3: 7 f. Ebr. 12: 2. 

12 för hvilka det blef uppen- 
baradt, att de icke tjenade sig 
sjelfva utan oss med de styc- 
ken, hvilka nu blifvit eder för- 
kunnade af dem som för eder 


hafva predikat evangelium ge- 
nom den Helige Ande, som 


blifvit sind från himmelen; i 
hvilka änglarne åstunda att 
skåda in. Ef. 8: 8 £. 


18 Omgjorden derföre edert 


| sinnes länder och varen nyktra 


och sätten ett fullkomligt hopp 

till den nåd, som tillfaller de 

vid Jesu Kristi uppenbarelse. 

Lak. 12: 85. 21: 34. Ef. 6:14. Rom. 
18: 18. 1 Tess. 6: 6. 

14 Såsom lydiga barn, rät- 
ten eder icke efter de förra 
begirelserna i eder okunnighet, 

15 utan, såsom den helige, 
som har kallat eder, varen ock 
I heliga iall eder umgängelse. 

16 iy det ur skrifvet: »Va- 
ren heliga; ty jag ur helig». 

8 Mos. 11: 44 £. 

17 Och om I såsom Fader 

&kallen den som, utan anseende 


till person, dimer efter hvars 
och ens gerning, så vandren i 


Petri första Bref. 
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fruktan under edert främling- 
skaps tid, Rom. 3: 11. Fil. 2: 19. 

18 vetande, att I icke med 
förgängliga tin , Silfver eller 

id, hafven blifvit återlösta 
rån edert fåfängliga, fäderne- 
ärfda lefverne, 

19 utan med Kristi dyra blod, 
såsom ett felfritt och obesmit- 
tadt lams, 1 Kor. & 7. 6: 20. 

Ebr. 9: 12, 14. Upp. 5: 9. 

20 hvilken väl var förut be- 
stämd före verldens grundlägg- 
ning, men i de yttersta tiderna 
blifvit uppenbarad för eder 
skull, Rom. 16: 25 f. 

Gal. 4: 4 Bf. 1:9 f. Ebr. 1: 2. 
21 som genom honom tron 
pa Gad, hvilken har uppvackt 
onom från de döda och gif- 
vit honom härlighet, på det 
att I skullen hafva tro och 


hopp till Gud. 
Rom. 6: 4. Fil. 2: 9. 


1 Tim. 1: 5. 1 Petr. 2: 17. 

23 såsom födda på nytt, icke 
af förgängligt, utan af oför- 
gängligt säde, genom Guds lef- 
vande ord, som förblifver evin- 
nerligen. Luk. 8: 11 f. 

1 Kor. 4: 15. Jak. 1: 18. 

24 Ty >Allt kött är såsom 
gräs, och all dess härlighet 
såsom blomster på gräs; gräset 
vissnade och blomstret föll af, 
Ps. 102: 12 f. 108: 15 f. Es. 40: 6f. 

25 men Herrens ord förblif- 
ver evinnerligen>; och detta 
är det ord, somo harc blifvit 


mm 


‘Jesus Kristus. 
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såsom ett gladt budskap för- 
kunnadt ibland eder. 


2 Kapitlet. 


Uppmaningar till kristlig vandel. 
Kristus en hörnsten och en stötesten. 
Undersåtars och tjenares pligter. 
Ny liggen nu bort all ondska 

och allt svek och skrymteri 

och afund och allt förtal. 
Ef. 4: 22, 25. Kol. 8:8f. Ebr. 12:1. 

2 Och åstunden, såsom ny- 
födda barn, den andeliga, oför- 
falskade mjölken, på det att 
I genom henne man tillvixa 
till frälsning, 

8 om I annars hafven sma- 
kat, att Herren är god. 


Ps. 84: 9. 

4 Och gån till honom, den 
lefvande stenen, som vil a 
menniskor är förkastad, men 
hos Gud utvald och dyrbar, 

Ps. 118: 22. Ef. 2: 20. 

6 och låten eder, äfven I, 
såsom lefvande stenar, upp- 
byggas till ett andeligt hus, 
till ett heligt presterskap, för 
att offra andeliga offer, som 
äro Gud viilbehagliga genom 
Ef. 2: 21 £. 
Ebr. 8: 6. Rom, 12: 1. Ebr. 13: 15. 

6 Derfére heter det ock i 
skriften: «Se, jag lägger i Sion 
en utvald, dyrbar hörnsten, och 
den som tror på honom skall 
icke komma på skam». 

Es. 28: 16. 

7 För eder således, som tron, 
är han dyrbar, men för dem 
som icke tro >har den sten, 
som byggningsmännen förka- 
tade, blifvit en hörnsten> 

Pa. 118: 22. 


Petri första Bref. 


flnar eder såsom 


Kap. 1, 2. 


8 och »en stötesten och en 
förargelseklippa»>, för dem som 
icke tro ordet, utan stöta sig 
derpå; hvartill de ock äro 
bestämda. Es. 8: 14. 

9 Men I ären ett utvaldt 
slägte, ett konungsligt prester- 
skap, ett heligt folk, ett egen- 
domsfolk, på det att I skolen 
förkunna hans dygder, som 
har kallat eder från mörker 
till sitt underbara ljus, 

2 Mos. 19:5f. 5 Mos. 7:6. Es. 62: 12. 

10 I som tillférne »icke vo- 
ren ett folk, men nu &ren ett 
Guds folk», I som icke haden 
fått barmhertighet, men nu 
hafven fatt barmhertighet. 

Os. 1: 10. 2: 28. 

11 Mina älskade, jag f6rma- 
ster och 
främlingar, att I afhAllen eder 
från de kittsliga begirelserna, 
hvilka föra strid mot själen, 

12 och hafven en god um- 
gängelse bland hedningarne, 

& det att de i det, hvari de 

irtala eder såsom illgernings- 
män, må för edra goda ger- 
ningar, hvilka de se för sina 
ögon, prisa Gud på besökel- 
sens dag. 


Matt. 5: 16. 1 Petr. 8: 


: 16, | 
18 Varen all mensklig ord- 


ning undergifna för Herrens 

skull, ehvad det &r konungen, 

såsom den öfverste, | 
Rom. 13: 1 f. Tit. 8: 1. 

14 eller höfdingarne, såsom 
af honom sände, dem som ondt | 
göra till straff och dem som ' 
godt göra till pris; . 

16 ty så är Guds vilja, att: 
I med, goda. gerningar akole 


Kap. 2, 8. 


nedtysta de dåraktiga menni- 
skornas okunnighet. 

16 Varen såsom fria, men 
icke såsom haden I friheten 
till en täckmantel för ondskan, 
utan såsom Guds tjenare. 


Joh. 8: 32. Rom. 6: 18. Gal. 5:1,18. | lad 
17 Hedren alla, älsken brö- | 


derna, frukten Gud, ären ko- 
nungen, 
Fil. 2: 8. : 

18 I tjenare, varen edra 
herrar undergifne med all fruk- 
tan, icke allenast de gode och 
saktmodige, utan äfven de 
vrångsinte. Ef. 6: 5. Kol. 8: 22. 

19 Ty detta är nåd; om nå- 

on för samvetets skull inför 

Gud fördrager bedröfvelser, 

då han lider orättvist ` 
Matt. 5: 10. 

20 Ty hvad berömmelse är 
det, om I ären tålige, då I 
för edra missgerningar varden 
glagne? Men om I ären tålige, 
då I liden för goda gerningar, 
det är nåd för Gud. 

1 Petr. 3: 14, 17 f£. 4: 14 £. 

21 Ty dertill ären I kallade, 
emedan äfven Kristus har lidit 
för oss och lemnat oss en före- 
syn, på det att I skullen efter- 
följa hans fotspår, 

Matt. 16: 24. Joh. 13: 15. Fil. 2: 5. 

22 hvilken. icke gjorde nå- 
gon synd, och i hvilkens mun 
intet svek vardt funnet, 

Es. 63: 9. 2 Kor. & 21. 1 Joh. 8:5. 

28 hvilken, när han blef smä- 
dad, icke smädade igen, och 
när han led, icke hotade, utan 
öfverlemnade det åt den som 
rätt dömer, 

Matt. 27: 89 f£. Job. & 48 £. 
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24 hvilken våra synder sjelf 
bar på sin kropp upp på trät, 
på det att vi skulle vara döda 
rån synderna och lefva för 
rättfärdigheten, »genom hvil- 
kens sår I hafven blifvit he- 
ade>. Es. 58: 5. Rom. 6. 

25 Ty I voren villfarande 
såsom får, men nu ären I om- 


'| vända till edra själars herde 


och biskop. Es. 53:6. Hes. 84:5 f. 
Joh. 10: 11 f. Ebr. 18: 20. 


8 Kapitlet. 


Åtta makars inbördes pligter. Upp- 
maning iili hvarjehanda kristliga 
dygder, 

ammalunda varen ock I 
k) hustrur edra män under- 
gifna, på det att, äfven om 
några icke tro ordet, de genom 
hustrurnas umgängelse må vin- 
nas utan ord, 

1 Mos. 8: 16. 1 Kor. 14:34. Ef. 5:22. © 
Kol. 3: 18 Tit. 2: 5. 

2 när de formirka eder kyska 
umgingelse i fruktan; 

8 hvilkas poron icke vare 
den yttre, af hårflätor och guld- 
smycken eller klädedrägter, 

1 Tim. 2: 9. 

4 utan hjertats fördolda men- 
niska, med den saktmodiga och 
stilla andens oförgängliga vi- 
sende, som är kostbart inför 
Gud. Rom. 7: 22. 3 Kor. &: 16. 

& Ty så prydde sig ock for- 
dom de heliga qvinnorna, som 
satte sitt hopp till Gud och 
voro sina män undergifna, 

6 såsom Sara var lydig Abra- 
ham och kallade honom herre; 
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och hennes barn ären I, om I 
gören det goda och icke låten 
eder af något förskräckas. 

1 Mos. 18: 12. 

7 Sammalunda mån ock I 
män förståndigt sammanlefva 
med det qvinliga kärilet, så- 
som det svagare, och visa dem 
heder, såsom äfven medarfvin- 
gar till lifvets nåd, på det att 
edra böner icke må förhindras. 
1 Kor. 7: 3. Ef. & 25. Kol. 8: 19. 

8 Varen slutligen alla endräg- 
tiga, medlidsamma, broderligt 
ginnade, barmhertiga, ödmjuka, 
“Rom. T2: 16. 16: 6" Fil. 8: 16 f. 

9 icke vedergällande ondt 
med ondt eller smädelsé med 
smidelsé, utan tvärtom välsig- 


ee on DEEN oe 


nande, emedan I dren derfill 
kallade, att I skolen ärfva val- 
signelse. ~~" ” 8 Mos. 19: 18. 
Ords. 20: 22. Matt. 5:39. 1 Kor. 6: 7. 

10 Ty »Den som vill älska 
lifvet och se goda dagar, han 
afhalle sin tunga från det som 
är ondt och sina läppar från 
att tala svek, Ps. 84: 18 f. 


11 han vände sig bort fran 
det som är ondt och göre det 
som är godt, han söke frid och 
trakte derefter. 

12 Ty Herrens ögon äro 
vända at dé rättfärdiga och 
- hans Gron till dérds bon, men 
Herrens ansigte är emot dem 
som göra det onda». 

18 Och hvem är den som 
kan göra eder ondt, om I nit- 
älsken för det goda? ~~" 

14 Ja, om T än skullen lida 
för rättfärdighetens küll, ša- 
liga ären I. »Frukten icke, 


Petri första Bref. 








Kap. 8 


såsom de frukta, och låten icke 
förskräcka eder>; 

Matt. 5: 10. 1 Petr. 2: 19 f. 4: 14 f£. 
Es. 8: 12. Matt. 10: 28. 


15 men hållen Herren Kristus 
helig i edra hjertan och varen 
alltid redo att svara hvar och 
en som af eder begär skäl till 
det hopp, som är i eder, och 
det med , Saktmodighet och 
fruktan. | 
— T6 Och hafven ett godt sam- 
vete, på det att de som smäda 
eder goda umgängelse i Kristus 
må komma på skam i det, 
hvarför de förtala eder såsom 
illgerningsmän. 

Tit. 2: 8 1 Petr. 2: 12, 15, 19. 

17 Ty det är bättre, om så 
skulle vara Guds vilja, att lida 
för goda gerningar, än för onda. 

18 Ty äfven Kristus led en 
gång för synder, rättfärdig för 
orättfärdiga, på det att han 
skulle föra oss till Gud, väl 
till köttet dödad, men lefvande 
gjord till anden, Rom. 5: 6. 
"EDY: 9:15; 28. 2 Kor. 13: 4. 

19 i hvilken han ock gick 
åstad och predikade för an- 
darne i fängelset, 1 Petr. 4: 6. 

20 som fordom icke trodde, 
när Guds långmodighet bidade 
i Noas dagar, då arken bygg- 
des, i hvilken få, det är, åtta 
själar blefvo frälsta genom 
vatten, 1 Mos. 6 f. 

21 hvilket ock nu i en mot- 
bild, dopet, frälsar eder — icke 
såsom ett afläggande af köttets 
orenhet, utan såsom ett t 
samvetes förpligtelse till Gud 
esu Kristi upp- 


Wf. 6: 38. 
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22 bvilken är på Guds högra 
sida, uppfaren till himmelen, 
och änglar och väldigheter och 
magter hafva blifvit honom 


underdåniga. : 
Ps. 110: 1. Ef. 1: 20. 


4 Kapitlet. 


Uppmaning till tålamod, trohet, vak- 
samhet och kärlek. 

pê således Kristus har lidit 
för oss till köttet, så väp- 
nen ock I eder med samma 
sinne — ty den som har lidit 
till köttet har afstått från 
d — Rom. 6: 8 f. 

2 för att icke mer efter men- 
niskors lustar, utan efter Guds 
vilja lefva den i köttet åter- 


stående tiden. 
Rom. 12: 2. 14: 7 f. 2 Kor. 5: 18. 
Gal. 2: 20. 1 Tess. 5:10. Ebr. 9:14. 


8 Ty det är nog an under 
den förlidna tiden hafva gjort 
hedningarnes vilja och vandrat 
{,utsvafningar, lustar, drycken 

cap, gillen, adryckesiag oct 
syndig afgadadyrkan, 


"Rom. 18: T3. ET. 4: 17. 


Varen derfdre - tuktiga och 
nyktra till att bedja, ~ 
2 Petr. 8: 9 T. 1 Joh. 2: 18. 

8 och framför allt hafven en 
innerlig "kärlek “till hvarandra; 
ty »Kirleken skall ofverskyla 
en myckenhet af synder»; 

Ords. 10: 12. 

9 varen gistfria mot hvar- 
andra utan knot 

10 och tjenen hvarandra så- 
som gode förvaltare af Guds 
mångfaldiga nåd, hvar och en 
efter den gåfva han har fått. 
2 Kor. 8: 12. 1 Kor. 12:4. Tit.1:7. 

11 Om någon talar, tale han 
såsom Guds ord, om någon 
tjenar i församlingen, tjene han - 
såsom af den förmåga Gud 
gifver, på det att Gud må blif- 
va ärad i allt genom Jesus 
Kristus, hvilken äran och mag- 
ten tillkommer i evigheters 
evighet. Amen. Rom. 12: 6 f. 

12 Mina älskade, förundren 
eder icke öfver den glödhetta 
bland eder, dom vederläres eder 
till’ pröfning, ”Nkasom Kände 
eder något sällsamt, Ès. 48: 10. 

18 utan i den mån I deltagen 
i Kristi Tidanden, så glädjens, 
på det att I ock mån glädjas 
och fröjdas vid hans hirlighets 
uppenbarelse. Fil. 8: 10 £. 

Kol. 1: 24. 2 Tim. 2: 10. 

14 Om I blifven smädade 
för Kristi namns skull, saliga 
ären I, ty härlighetens och 
Guds Ande hvilar öfver eder. 

15 Ty ingen bland eder lide 
gåsom mördare eller tjuf eller 
iligerningsman eller såsom den 
der blandar sig i andras ären- 
den. 1 Petr. 3: 32 




















-x -~ 


5 Men de skola göra rken- 
skap för dei söm är redo att 
döma lefvande och döda. — 

- JON; 8: 25.7 Ap. G7 10:22. 

- 6 Ty derföre har evange- 
lum blifvit predikadt äfven 
för de döda, att de väl måtte 
i likhet med menniskor dömas 
till köttet, men i likhet med 
Gud lefva till Anden. 

7 Men siltings slut är nära. 
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Kristen, skimme han sig icke, 
utan prise Gud för detta namn. 
Fil. 1: 28 f. 

17 Ty tiden är, att domen 
skall. begynna på Guds hus, 
och om den börjar på oss, 
hvad skall då blifva deras slut, 
gom icke tro Guds evangelium? 

18 Och om den riittfirdige 
med nöd blifver frälst, huru 
skall det då gå den ogudaktige 
och syndaren? “Luk. 23: 31. 

‘19 Derföre böra ock de som 
lida efter Guds vilja anbefalla 
gina själar åt honom, såsom åt 
en trofast skapare, med goda 
gerningar. o 


5 Kapitlet. 


Församlingslärares pligter. Uppma- 
ning till ödmjukhet och vaksamhet. 
Helsningar. 

e äldste”, som äro bland 
eder, förmanar jag, som äf- 
ven är en af de äldste och 
vittne till Kristi lidanden, och 
som ock har del i den härlig- 
het, som skall uppenbaras: 
2 Värden. Guds hjord, som 
är hos eder, och hafven akt 
på honom, icke af tvång, utan 
sjelfmant, icke för slem vin- 
ning, utan beredvilligt, 
Ap. G. 20: 28. 1 Tim. 8:3. Tit. 1:7. 
8 icke såsom herrar öfver 
församlingarna, utan säsom 
föredömen för hjorden. — ` 
2 Kor. 1:24, Fil. 3:17. 1 Tim. 4: 12. 
4 Och då dfverherden var- 
der uppenbar, skolen I undfa 


h&rlighetens ovanskliga krona. 
Job. 10: 11. 1 Kor. 9: 25. 3 Tim. 4; 8. 
e Se Ap. GQ. 11: 90. 


Petri första Bref. 
16 Men om han lider såsom l 







Kap. 4, 5. 


& Sammalunda I yngre, va- 
ren de äldre undergifne, och 
alla livarandra; bållen eder 
hardt vid ödmjukheten; ty 
»>Gud står emot de higfirdiga, 
men de ödmjuka gifver han 
nad». — Rom. 12: 10, 16 

Ef. & 21. Ords. 8: 84. 

6 Odmjuken eder derföre un- 
der Guds migtiga hand, på det 
att har mă upphöja eder i 
sindmi tid,’ ~ Luk. 1: 52. 14: 11. 
"7 och kasten allt edert be- 
kymmer på honom, ty han har 
omsorg Om eder. 
Ps. 63: 33. Matt. 6: 25 f. Fil. 4: 6. 

8 Varen nyktra och vaken; 
ty eder vedersakare, djefvulen, 
går omkring såsom étt rytande 
lejon och söker hvem han må 
uppsluka. Luk. 22: 31. 1 Tess. 5: 6. 

9 Stån honom emot, stadiga 
i tron, och veten, att samma 
lidanden fullbordas på edra 
bröder ivverlden, ` 
“ws Ef. BF 11, 18. Jak. &: 7. 

10 Men all nåds Gud, som 
har kallat eder till sin eviga 
härlighet i Kristus Jesus, sedan 
I en liten tid lidit, han skall 
fullkomna, stödja, styrka och 
stadfästa eder. 3 Kor. 4: 17. 

2 Tim. 1: 9. Ebr. 13: 21. 

11 Honom vare ära och m 
i evigheters evighet! Aiea 

12 Med Silvanus, eder trogne 
broder, sisom jag menar, har 
jag i korthet skrifvit för att 
fSrmana eder och betyga, att 
denna är Guds rätta nåd, i 
hvilken I stån. - 

18 Den jemte eder utvalda 








agaat 








Kap. 1. 


församlingen i Babylon hel- 
sar eder, och Markus, min son. 
14 Helsen hvarandra med 


Petri andra Bref. 
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kärlekens kyss. Frid vare med 
eder alla, som ären i Kristus 
Jesus! en. Rom. 16: 16. 


Petri andra Bref, 


i Kapitlet. 
Beling. U 
gelse. aal förklaring. a po 
Setiska ordet. 
Cimon Petrus, Jesu Kristi tje- 
nare och apostel, till dem 
som genom var Guds och Fril- 
saren Jesu Kristi rättfärdighet 
hafva fått en lika dyrbar tro 


som vi. 

2 Nåd och frid föröke sig 
hos eder genom Guds och vår 
Herre Jesu Kristi kunskap! 

1 Petr. 1: 2. 

8 Eftersom hans gudomliga 
magt har skänkt oss allt som 
hör till lif och gudaktighet, 
genom hans kunskap, som har 
kallat oss genom sin härlighet 
och dygd, 

4 hvarigenom de dyra och 
stora löftena äro oss gifna, på 
det att I genom dem skullen 
blifva delaktiga af Guds natur, 
undkomna det i verlden ge- 


nom lusta rådande förderfvet, 
Joh. 1: 12. Rom. 8: 15. 2 Kor. 8: 18. 
1 Joh. 8: 2 


& så använden ock I der- 
före all flit att i eder tro åda- 
galägga dygd, i dygden för- 
ståndighet, 

6 i förståndigheten återhåll- 
samhet, i återhållsamheten tåla- 
mod, i tålamodet gudaktighet, 


7 i gudaktigheten brödrakär- 
lek, i brödrakärleken allmän- 
nelig kärlek. 

8 Ty om dessa stycken finnas 
och i rikt mått äro hos eder, 
så låta de eder icke vara overk- 
samma eller utan frukt med 
afseende på vår Herre Jesu 
Kristi kunskap. 

9 Ty den som icke har dem, 
han är blind och kortsynt och 
har glömt, att han blifvit re- 
nad från sina forna synder. — 

1 Joh. 2: 9, 11. | 

10 Vinnläggen eder derföre, 
mina bröder, så mycket mer 
att göra eder kallelse och ut- 
koreke fast; ty om I det gören, 
skolen I icke någonsin falla. 

11 Ty sålunda skall eder rik- 
ligen förlänas ingången i vår 

erres och Frälsares, Jesu 
Kristi, eviga rike. 

12 Derföre ur det min afsigt 
att alltid påminna eder härom, 
fastän I veten det och ären 
befästade 4 den sanning, som 
har kommit till eder, 

18 och jag anser det vara 
rätt att, så länge jag är i den- 
na hyddan, påminna och upp- 


muntra eder, 2 Petr. 8: 1. 
14 vetande, att jog snart 
skall aflägga min hydda, së 


430 


som ock vår Herre Jesus Kri- 
stus har för mig uppenbarat. 
Joh. 21: 18. 

15 Och jag vill äfven vinn- 
lägga mig derom, att I efter 
min bortgång städse mån kun- 
na påminna eder detta. 

16 Ty vi hafva icke följt 
klokt uttänkta fabler, då vi 
hafva kungjort för eder vår 
Herre Jesu Kristi magt och 
tillkommelse, utan vi hafva 
sjelfva sett hans härlighet; 

Matt. 17: 1 f£. Joh. 1: 14. 

17 ty han fick af Gud Fader 
ära och pris, när från den stora 
härligheten kom en sådan röst 
till honom: »Denne är min 
älskade son, till hvilken jag 
har ett godt behag>. 

Matt. 8: 17. Mark. 1: 11. 9%: 7. 

18 Och denna röst hörde vi 
komma från himmelen, då vi 
voro med honom på det heliga 
berget. 

19 Och så mycket fastare 
hafva vi det profetiska ordet, 
och I gören väl, att I akten 
derpå, såsom på ett ljus, som 
skiner i ett mörkt rum, till 
dess det dagas och morgon- 
stjernan uppgår i edra hjertan, 

8. 119: 105. 


20 framför allt vetande, att 
ingen profetia i skriften kom- 
mer af egen utläggning. 

21 Ty ingen profetia har nå- 
gonsin framkommit af en men- 
niskas vilja, utan helige Guds 
män hafva talat drifne af den 
Helige Ande. 


Petri andra Bref. 


2 Kapitlet. 
Om falske lärare, deras gudiöshet 


och straff. 

k en äfven falske profeter 

uppstodo bland folket, 
likasom äfven bland eder skola 
finnas falske lärare, som skola 
insmyga förderfliga partier, för- 
nekande till och med den Herre, 
som har köpt dem, dragande 


öfver sig sjelfva ett hastigt 


förderf. & Mos. 18: 1 f. 

Matt. 24: 11. Ap. G. 20: 29f. 1 Kor. 

11: 19. 1 Tim. é: 1 f. 2 Tim. 8:1, 65. 
Jud. v. 4, 18. 


2 Och många skola efter- | 


följa deras utavifningar, och 
för deras skull skall sannin- 
gens väg blifva försmädad. 

8 Och i girighet skola de 
öra sig vinning af eder med 
bedrägli a ord; hvilkas dom 
längesedan är verksam, och 
deras förderf sofver icke. 

4 Ty om Gud icke skonade 


änglar, som syndade, utan stör- 
Ofverlemnade "i Mörkrets 


kedjor, förvarade tilt th 
7 V. 0. Upp. 20T. 

& och om han icke skonade 
den forna ‘verlden, men”be- 
varade Noa, sjelf åttonde, rEtt- 
färdighetens förkunnare, “HD 
han lät floden komma öfver de 
"ögudaktigas verld a 

1 Mos: T käp. "I Petr. 8: 20. 

6 och om han lade städerna 
Sodom och Gomorra i aska 
och dömde dem till förstöring 
sittande dem till en i 
för de ogudaktiga, som skulle 
komma, 
1 Mos. 19: 1 f. Jnà. v. 7. 





Kap. 1, 2. 





Se 


Kap. 2. 


7 och frälste den rittfirdige 
Lot, som plågades af de tygel- 
lösas liderliga umgingelse — 

8 ty den rittfirdige man- 
nen, som bodde ibland dem, 
led dag efter dag i sin rätt- 
färdiga själ af de onda ger- 
ningar han såg och hörde — 

9 så vet Herren att frälsa 
de T a stelsen 
men aia. oe j till 
omens e orätt 
10 Och I synnerhet dem som 
vandra efter köttet i oren lusta 
och förakta herradömet. Egen- 
käre trotsare, frukta de icke 
att smäda härligheterna, 

Jud. v. 4 f. 

11: ehuru &nglarne, som i 
kraft och magt äro större, icke 
inför Herren fälla någon smi- 
dande dom emot dem. 

12 Men dessa skola, såsom 
oskäliga djur, som af naturen 
äro födda till att fångas och 
förderfvas, då de smäda hvad 
de icke förstå, äfven blifva 
förderfvade genom sitt förderf 

18 och få orättfärdighetens 
lön. De hålla för vällust att 
lefva i kräslighet för dagen 
och äro ska och styg- 

elser, som fråssa af sina be- 
ägerier i sina gästabud med 


eder; 
14 de hafva ögonen fulla 
med hor och åtligen rig- 


tade på synd, locka till sig 
obefästade själar och hafva 
ett hjerta inöfvadt i girighet, 
förbannelsens barn. 

15 De hafva öfvergifvit den 
taka vägen och gått vilse och 


Petri andra Bref. 
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följt Balaams, Bosors sons, 
väg, hvilken älskade orittfur- 
dighetens lön, 

4 Mos. 22: 1 f£. Jud. v. 11. 

16 men fick tillrittavisning 
för sin Sfvertridelse: ett stumt 
arbetsdjur talade med men- 
niskoröst och förhindrade pro- 
fetens | ea "4 Mops. 22: 231. 

17 Dessa äro källor utan 
vatten, skyar, som drifvas af 
en stormvind, och åt dem &r 
det svarta mörkret förvarnat 
till evig UU” racers. 

18 Ty under s amt, få- 
fängligt tal locka de i köttets 
lustar med liderligheter till si 
dem, som knappt hafva id 
kommit de i villa vandrande, 

Jud. v. 16. 

19 och lofva dem es 
fastän de sjelfva äro förderf- 
vets trälar; ty har man af nå- 
gon låtit sig öfvervinnas, har 
man ock blifvit hans träl. 

Joh. 8: 34. Rom. 6: 16. 

20 Ty om de genom vår 
Herreg och Frilsares, Jesu 
Kristi, kunskap hafva und- 
kommit världens “besiittetsér 
men åter låta sig insnarjas 1 
dem och öfvervinnas, så har 
deras sista blifvit värre än det 
första. SN 

Matt. 12: 45. Ebr. 6: 4 f. 

21 Ty det vore bättre for 
dem att icke hafva känt pätt- 
färdighetens väg, än att, se- 
dan de hafvå Tárt känna “Wen, 
vinta tillbaka fran det heliga 
bud, som blifvit. dem öfver- 
lemnadt. , Luk. 12: 47 f. 

2% Det har vederfarits dem 
hvad som säges i det sanne 


| 
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ordspråket: >En hund gar åter 
till sina spyor», och »Ett svin, 
som tvagit sig, går att vältra 
sig i träcken». Ords. 26: 11. 


3 Kapitlet. 

Kristi tillkommelse till domen. 
etta är nu det andra bref |2 
jag skrifver till eder, mina 
älskade, och i båda uppviicker | 8 
jag genom erinran edert rena 
sinne, 2 Petr. 1: 18. 
2 att I mån bevara i min- 
net de ord, hvilka förut blifvit 


hans ord sparda och åt eld 
förvarade till de ogudaktiga 
menniskornas doms och för- 
tappelses dag 
2 Tess. 1: ret. Es. 51: 6. 

ko. fördoldt era eked 
icke fördo mina Š, 
att en dag är för Herren såsom 


cea år och tusen: år såsom 




























Don woen raara 


M water fördröjer icke sitt 
öfte, sksöm, somliga. mena, att 
det är ett fördröjande, utan 


kan ar anytodig för eder skull 


sagda af de helige profeterna, | OCH Vill 1cké, att: ea & "skola 
och det bud I hafven fått af | forgis, i itan aft. alla skola 


edra apostlar från Herren och 
Frälsaren, 

3 framför allt vetande, att 
i de yttersta dagarna skola 
komma’ hånfulle “bespottare, 
Bom- vandra” efter sina egna 
ustar 1 Tim. 4: 1. 2 Tim. 8:1f. 
———- Jad v. 18 f. 

4 och säga: Hvar är löftet 
om hans tillkommelse, ty från 
den dag, då våra fider af- 
somnade, forblifver allt såsom 
det har varit frin skapelsens 
begynnelse? 

Jer. 17: 15. Hes. 12: 22. 

6 Ty sjelfviljande se de icke, 
att himlarna hafva varit fran 
urtiden, och att jorden har 
kommit till stånd af vatten 
a genom vatten medelst Guds 
ord; 

6 genom hvilka den då va- 
rande verlden, af vatten öfver- | 6 
svimmad, fdrgicks. 

2 Mos. 7 kap. 

7 Men de nu varande him- 

lerna och jorden äro genom 


: 90. 
i 10 Men Herons dag skall 
omma såsom en tiuf, och då 
skola ARE A med dån för- 


SESE a och „elementen. upplösas 
af hetta rden, oc 
vérk, som ee ee 


nas.” Matt. 24: $ 85, a B iE T i Teas 
5: 2. Ps. 102: 


11 N är nu allt detta skall 

ose hurudana biren icke 

& vara i helig umgingelse 
och gudaktighet, 

12 medan I vinten och ifrigt 
Astunden Guds dags tillkom- 
melse, för hvars skull him- 
larna skola upplösas af eld 


och elementen smälta af hetta! 
Luk. 12: 86. Tit. 2:18. 2 Teas. 1: 8. 
18 Men nya + himlar Lea A en 


14 Derföre, mina älskade, 


medan I vänten det 
läggen eder om ait för bonom 





Led 


Kap. 1. 


be ..obesmittade och 

traffliga, i frid . 1: 8. 
ER, a 

15 en Fö Herres 
långmodighet för frälsning; så- 
som ock -vår älskade bender 
Paulus, efter den vishet, som 


— blifvit honom gifven, har skrif- 


vit fill eder, 
16 likasom ock i alla sina 
bref, då han i-dem talar om 
dessa stycken, i hvilka åtskil- 
ligt är, som är svårt att fatta 
och hvilket okunniga och obe- 


Johannes’ första Bref. 


488 


fästade menniskor förvränga, 
såsom ock de öfriga skrifterna, 
till sin egen förtappelse. 

17 Då I således, mina äl- 
skade, förut veten detta, så 
vakten eder, att I icke ryckens 
med i de tygeNösas villfare 
och affallen från eder. egen 
RE 

"18 utan vixen i nåde 
vår Herres och Frälsaren fesu 
Kristi, kunskap. Honom vare 
ira Dads nu och till evig tid! 
Amen, ~" a 


Johannes’ första Bref. 


I Kapitlet. 


Apostela vittnar om Kristus såsom 
Ufvet och uppmanar tili vandring i 
ljuset. 
p+ som var från begynnel- 

sen, det vi hafva hört, 
det vi hafva sett med våra 
ögon, det vi hafva beskådat 
ech våra händer hafva vid- 
rört, om lifvets ord — 
Joh. 1: 1, 14. Luk. 1: 2. 24: 89. 
2 Petr. 1: 16. 

2 och lifvet vardt uppen- 
baradt, och vi hafva sett och 
vittna och förkunna för eder 
det eviga lifvet, som var hos 
Fadren och vardt uppenbaradt 
för oss — 

3 det som vi hafva sett och 
hört, det förkunna vi ock för 
eder, på det att äfven I mån 


' hafva gemenskap med oss; 


men vår geménskap är med Fa- 


dren och med hans Son, Jesus 
istus. 
Job. 17: 21. 1 Kor. 1: 9. 
4 Och detta skrifva vi till 
eder, på det att eder glädje 
må vara fullkomnad. 


2 Joh. v. 12. 

5 Och detta är det budskap, ` 
som vi hafva hört af honom 
och åter förkunna för eder, 
att Gud är ett ljus, och att 
intet mörker är i honom. 

6 Om vi säga, att vi hafva 
gemenskap med honom, och 
vandra i mörkret, så ljuga vi 
och göra icke sanningen. 

1 Joh. 2: 4. 

7 Men om vi vandra i ljuset, 
såsom han är i ljuset, så hafva 
vi gemenskap inbördes, och 
Jesu Kristi, hans Sons, blod 
renar oss från all synd. 

Ebr. 9: 12 f. 1 Petr. 1: 18 £. 

Upp. 1: & f 


hh 
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8 Om vi säga, att vi icke 
hafva synd, så bedraga vi oss 
sjelfva, och sanningen är icke 


i O88. 

1 Kon. 8:46. Ords. 20: 9. Pred. 7: 21. 
9 Om vi bekinpa våra syn- 

der, så är han trofast och rätt- 

färdig, så att han förlåter oss 

synderna och renar oss från 

all orättfärdighet. ; 

Ps. 82: 56. Ords. 28: 18. . 

10 Om vi säga, att vi icke 
hafva syndat, så göra vi ho- 
nom till lögnare, och hans ord 
är icke i oss. 


2 Kapitlet. 


Jesus Kristus vår försvarare och för- 
sonare. Uppmaning att hålla hans 
bud. Varning för verldskärlek och 
förnekande af Kristus. 
M™ barn, detta skrifver jag 
till eder, på det att I icke 
mån synda. Och om någon 
syndar, så hafva vi en för- 
svarare hos Fadren, Jesus 
Kristus, som är rättfärdig. 
Rom. 8: 34 1 Tim. 2: & Ebr. 
7: 25. 9: 24. : 
2 Och han är férsoningen 
för våra synder, men icke alle- 
nast för våra, utan ock för 


hela verldens. 
9 Kor. 5: 18 £ Kol. 1: 20. 


8 Och deraf veta vi, att vi 
känna honom, om vi halla hans 
bud. 

4 Den som säger: jag kän- 
ner honom, och icke håller 
hans bud, han är en lögnare, 
och i honom är icke sanningen. 

1 Joh. 1: 6. 4: 20. 

5 Men den som håller hans 
ord, i honom är kärleken till 
i sanning fullkomnad. 


Johannes' första Bref. 


Kap. 1, 2. 


Deraf veta vi, att vi äro i 

honom. 
6 Den som säger sig för | 

blifva i honom, han är ock 

pligtig att 7 så vandra, som 
an vandrade. 

Matt. 11: 29. Joh. 13: 15. 18: 4 £ 

Fil. 2: 6. 1 Petr. 2: 21. 

7 Mina älskade, icke ett nytt 
bud skrifver jag till eder, utan 
ett gammalt bud, som I haden 
från begynnelsen; det gamla 
budet är det ord, som I haf- 
ven hört. 

1 Joh, 8: 11. 2 Joh. v. 6. 

8 Åter skrifver jag till eder 
ett nytt bud, det som är sant 
i honom och i eder; ty mörkret 
försvinner, och det sanna lju- 
set skiner redan. 

Joh. 1: 9. 8: 12. Rom. 13: 13. 

9 Den som säger sig vara i 
ljuset och hatar sin broder, 
ban är ännu i mörkret. 

1 Kor. 18. 3. 1 Joh. 3: 14 f. 

10 Den som älskar sin bro- 
der, han férblifver i ljuset, och 
ingen férargelse är i honom. 

11 Men den som hatar sin 
broder, han är i mörkret och 
vandrar i mörkret och vet icke 
hvart han gar, ty mörkret har 
férblindat hans ögon. 

12 Jag skrifver till eder, 
mina barn, ty synderna äro 
eder förlåtna för hans namns 
skull. 

13 Jag skrifver till eder, I 
fäder, ty I hafven lärt känna 
den som är från begynnelsen. 
Jag skrifver till eder, I yng- 

lingar, 'ty I hafven öfvervun- 
nit den onde. 


14 Jag har ekrifvit till eder, 





Joh. 14: 21, 33. | 








Kap. 2, 


mina barn, ty I hafven lärt 
kinna Fadren. Jag har skrif- 
vit till eder, I fäder, ty I haf- 
ven lärt känna den som är från 
begynnelsen. Jag har skrifvit 
till eder, I ynglingar, ty I ären 
starke, och Guds ord förblifver 
i eder, och I hafven öfver- 
vannit den onde. 

16 Alsken icke verlden, icke 
heller de ting, som äro i verl- 
den. Om någon älskar verl- 
den, i honom är icke Fadrens 
kärlek. Rom. 12: 2. Jak. 4: 4. 

16 Ty allt det som är i verl- 
den, köttets begirelse och dgo- 
nens begirelse och lefvernets 
högfärd, det är icke af Fadren, 
utan af verlden. 


17 Och verlden förgås och |d 


hennes lusta, men den som gör 
Guds vilja, han förblifver evin- 
nerligen. Es. 40: 6. 1 Kor. 7:81. 
18 Mina barn, nu är den 
yttersta tiden. Och såsom I 
hafven hört, att antikrist kom- 
mer, så hafva ock nu många 
antikrister uppstått, hvaraf vi 
förstå, att nu är den yttersta 
tiden. Matt. 24: 24. 3 Tess. 2: 8. 
19 Från oss hafva de utgått, 
men de voro ej af oss, ty hade 
de varit af oss, så hade de för- 
blifvit hos oss; men de hafva 
utgått, på det att det skulle 
blifva uppenbart, att icke alla 
äro af oss. Ps. 41: 10. 
Ap. G. 20: 80. 1 Kor. 11: 19. 
20 Och I hafven smörjelse 
af den Helige och veten allt. 
S Joh. 14: 28. 


21 Jag har icke skrifvit till 


eder derfgre, att I icke veten: 
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sanningen, utan emedan I ve- 
ten henne och att all lögn icke 
är af sanningen. 

22 Hvem är lögnaren, om 
icke den som förnekar, att 
Jesus är Kristus? Den är anti- 
krist, som förnekar Fadren och 

nen. 1 Joh. 4: 8 2 Joh. v.7. 

28 Hvar och en som för- 
nekar Sonen, han har icke hel- 
ler Fadren; den som bekänner 
Sonen, han har ock Fadren. 

Joh. 15: 28. 1 Joh. é: 15. 

24 Hvad I hafven hört från 
begynnelsen, det förblifve i 
eder. Om det som I hafven 
hört från begynnelsen förblif- 
ver i eder, så skolen ock I 
förblifva i Sonen och i Fa- 


ren. 

25 Och detta är det löfte, 
som han har lofvat oss, det 
eviga lifvet. : 

26 Detta har jag skrifvit till 
eder om dem som förvilla eder. 

27 Och den smörjelse, som 
I hafven fått af honom, för- 
blifver i eder, och I hafven 
icke behof af att någon lärer 
eder, utan såsom samma smör- 
jelse lärer eder om allting, så 
är det ock sant och icke lögn; 
och såsom hon har lärt eder, 
så förblifven i honom. 

Jer. 31: 84. Joh. 14: 26. 16: 13. 

28 Och nu, mina barn, för- 
blifven i honom, att, när han 
varder uppenbar, vi må hafva 
frimodighet och icke med skam 
blifva bortvisade från honom 
vid hans tillkommelse. 

Mark. 8: 88. 1 Joh. 8: 2. 
29 Om I kännen, att han är 
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rättfärdig, så veten, att hvar 
och en som gör rättfärdighe- 


ten är född af honom. 
1 Joh. 8: 7, 10. 


3 Kapitlet. 
Skilnaden mellan Guds barn och 
djefoulens barn. 
Sn hurudan kärlek Fadren 
har bevisat oss, att vi kal- 
las Guds barn, hvilket vi ock 
äro. Fördenskull känner verl- 
den oss icke, emedan hon icke 
känner honom. 
Joh. 1: 12. 16: 8. 

2 Mina älskade, vi äro nu 
Guds barn, och det är icke 
ännu uppenbart hvad vi skola 
varda, men vi veta, att när 
han varder uppenbar, skola vi 
blifva honom lika, ty vi skola 
se honom såsom han är. 


2 Petr. 1: 4. Rom. 8: 18 f. 1 Kor. 
15: 49. Fil. 8: 21. Kol. 8: 4. 


8 Och hvar och en som har 





detta hopp till honom, han 


renar sig, såsom han® är ren. 

4 Hvar och en som gör syn- 

den, han öfverträder ock lagen, 

och synden är lagöfverträdelse. 
1 Joh. & 17. 

& Och I veten, att han up- 

penbarades, på det att han 


. skulle borttaga våra synder; 


och synd är icke i honom. 
Es. 58: 4, 9. 2 Kor. 5: 21. 1 Petr. 


: 22, 24. 
6 Hvar och en som förblif- 
ver i honom, han syndar icke; 
hvar och en som syndar har 
icke sett honom eller lärt kän- 
na honom. 

1 Joh. 2: 8 f£. 8 Joh. v. 11. 

7 Mina barn, låten ingen 
* Kristus, 
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Kap. 2, 3. | 


förvilla eder. Den som gör ' 
rättfärdigheten är rättfärdig, | 
såsom han är rättfärdig. 

1 Joh, 2: 29. 

8 Den som gör synden, han 
är af djefvulen, ty djefvulen 
syndar från begynnelsen. För 
denskull uppenbarades Guds 
Son, att han skulle nedslå 
djefvulens gerningar. 

Ps. 68: 21 f£. Joh. 8: 44. | 

9 Hvar och en som är född — 
af Gud gör icke synd, ty hans 
sid foérblifver i honom; och 
han kan icke synda, ty han dr 
född af Gud. | 

1 Petr. 1: 28. 1 Joh. 5: 18. 

10 Deruti äro Guds barn och | 
djefvulens barn uppenbara: 
Hvar och en som icke gir rätt- 
färdighet är icke af Gud, och 
den som icke älskar sin broder. | 

11 Ty detta ur det bud, som 
I hafven hört fran begynnelsen, 
att vi skola älska hvarandra; 








-Joh. 15:12. 1 Tess. 4:9. 1 Joh. 2:7 f. 


12 icke såsom Kain, som var 
af den onde och slog ibjel sin 
broder. Och hvarfére slog han 
ihjel honom? Derfore att hans 
gerningar voro onda, men hans 
broders rättfärdiga. 

1 Mos. 4: 8. Ebr. 11: 4. 

18 Förundren eder icke, mina 
bröder, om verlden hatar eder. 
Joh. 15: 18 f. 17: 14. 

14 Vi veta, att vi hafva 
öfvergått från döden till lif- 
vet, ty vi älska bröderna. Den 
som icke älskar, han förblif- 
ver i döden. 

Joh. 5: 24 1 Joh. 3: 9 f. 
15 Hvar och en som batar 


eS — 


2A 


_ blifvande i sig. 


Kap. 8, 4. 


sin broder, han är en mandra- 
pare; och I veten, att ingen 
mandrapare har evigt lif för- 
Gal. 6: 21. 

16 Deraf hafva vi lirt kinna 
kärleken, att han har gifvit 
sitt lif för oss; äfven vi äro 





pligtige att gifva vårt lif för 


röderna. Joh. 15: 12 £. 
Rom. §:8. Ef. & 2, 25. 1 Joh. &: 9f. 


17 Men hvilken som har 
denna verldens goda och ser 


_ sin broder vara nédstild och 


tillsluter sitt hjerta for honom, 


hora förblifver Guds kärlek 1 


~~ 


honom? 
& Mos. 15: 7. Luk. 8: 11. 1 Joh. 
4: 20. & 1. Jak. 2: 15 f. 
18 Mina barn, låtom oss 8l- 
ska icke med ord eller med 
tungan, utan i gerning och san- 


ning. 
19 Och deraf veta vi, att vi 
äro af sanningen; och vi kunna 
inför honom stilla våra hjertan, 
20 hvad helst vårt hjerta 


. må anklaga oss för, ty Gud 


ir större än vårt hjerta och 
vet allt. 

21 Mina älskade, om vårt 
bjerta icke anklagar oss, hafva 
vi frimodighet inför Gud 

22 och hvad helst vi bedja 
få vi af honom, emedan vi 
hålla hans bud och göra det 
som är behagligt inför honom. 
Ps. 10: 17. 84: 16 f. 145: 18 f. Ords. 

15: 29. 28: 9. Mark. 11: 24. 

23 Och detta är hans bud, 
att vi skola tro på hans Song, 
Jesu Kristi, namn och älska 
hvarandra, efter det bud han 
har gifvit oss. Joh. 6: 29. 
3 Mos. 19: 18 Hf. 5:2. 1 Petr. 4: 8. 
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24 Och den som håller hans 
bud förblifver i honom och han 
i honom, och deraf veta vi, 
att han förblifver i oss, ge- 
nom Anden, som han har gif- 


vit O88. Joh. 14: 23. 15: 10, 
Rom. 8: 9. 1 Joh. 4: 12 £. 
4 Kapitlet. 


Uppmaning att pröfva andarne. Bré- 
drakdrieken och kärleken till Gud. 
M™ älskade, tron icke hvar 

och en ande, utan pröf- 
ven andarne, om de äro af 
Gud; ty många falska profeter 


hafva utgått 1 verlden. 
Matt. 7: 15 f£. 24: 4 £., 24. Ap. G. 
20: 29 £. 1 Tees. 5: 21. 2 Petr. 2: 1. 


2 Joh. v. 7. 

2 Deraf skolen I känna Guds 
Ande: Hvar och en ande, som 
bekänner, att Jesus Kristus har 
kommit i köttet, han är af 
Gud; 1 Joh. 5: 1. 

8 och hvar och en ande, 
som icke bekänner, att Jesus 
har kommit i köttet, han är 
icke af Gud, och detta är anti- 
krists ande, om hvilken I haf- 
ven hört, att han skulle kom- 
ma, och som redan nu är i 
verlden. 

2 Tess. 2: 6 f. 1 Joh. 2: 18, 22. 

4 Mina barn, I ären af Gud 
och hafven öfvervunnit dem, 
ty den som är i eder är större 
än den som är i verlden. 

& Dessa äro af verlden; för- 
denskull tala de af verlden, 
och verlden hör dem. 

Joh. 8: 81. 18: 19. 

6 Vi äro af Gud. Den som 
känner Gud, han hör oss; den 
som icke är af Gud, han hör 
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oss icke. Häraf känna vi san- 
ningens ande och villfarelsens | ner, att Jesus är Guds Son, 
ande. Joh. 8: 47. 10: 27.| i honom förblifver Gud och 
7 Mina älskade, låtom oss| han i Gud. 1 Joh. 2: 23. 
älska hvarandra; ty kärleken] 16 Och vi hafva lärt känna 
är af Gud, och hvar och en|och hafva kommit till tro på 
som älskar, han är född af] den kärlek, som Gud har till oss. 
Gud och känner Gud. Gud är kärlek, och den som 
8 Den som icke älskar, han | förblifver i kärleken, han för- 
känner icke Gud, ty Gud är| blifver i Gud och Gud i honom. 
kärlek. 17 Deruti är kärleken full- 
9 Deruti har Guds kärlek| komnad hos oss, att vi hafva 
till oss blifvit uppenbar, att| frimodighet på domens dag, 
Gud har sändt sin enfödde Son | ty såsom han är, så äro 
i Foken på a att vi skulle | vi i denna veriden. si 
efva genom honom. oh. 16: » Jak. 4: 18. 
Joh. ; 16. Rom. 6: 8 f. 8: 82. 18 Raddhaga är icke i kär- 
On. g: ° 
10 Deruti består kärleken, 
icke att vi hafva älskat Gud, 
men att han har älskat oss och 
sindt sin Son till försoning 
för våra synder. Joh. 15: 16. 
Rom. 3:24 f. 2 Kor. 5: 19. 1 Joh. 4: 19. 
11 Mina älskade, om Gud 
så har älskat oss, så äro ock 
vi pligtiga att älska hvarandra. 
Joh. 185: 12 £. 1 Joh. 8: 16. ` 
12 Ingen har någonsin sett 
Gud. Om vi älska hvarandra, 
så förblifver Gud i oss, och 
hans kärlek är fullkomnad i 
O88. 2 Mos. 33: 20. & Mos. 4: 12. 
Joh. 1: 18. 1 Tim. 1: 17. 6: 16. 
1 Joh. 2: 6. 
18 Deraf att han har gifvit 
oss af sin Ande, veta vi, att 
vi férblifva i honom och Han 


kärleken utdrifver riddhégan, 
ty räddhågan medför pina, och 

en som rides är icke full- 
komnad i kärleken. 

19 Låtom oss älska; ty han 
har först älskat oss. 

20 Om någon säger: jag äl- 
skar Gud, och hatar sin bro- 
der, är han en lögnare. Ty 
den som icke älskar sin bro- 
der, som han har sett, huru 
kan han älska Gud, som han 
icke har sett? 1 Job. 3: 17. 

21 Och detta budet hafva 
vi af honom, att den som äl- 
skar Gud, han skall ock älska 


sin broder. 8 Mos. 19: 18. 
Joh. 18: 84 f. 15:19. EBf.5:2. 1 Teas. 
4: 9 1 Petr. 4: & 1 Joh. & 11. 


1 O88. 1 Job. 9: 24. 6 Kapitlet. 
14 Och vi hafva sett och | Trons kraft. Guds Bön 
och förbön. 


vittna, att Fadren har sändt 
sin Son till en frälsare för H's och en som tror, att 
verlden. Job. 1: 14. Jesus är Kristus, han är 
1 Joh. 1: 1. Joh. 8 17. 12:47. född af Gud, och hvar och en 


15 Hvar och en som bekin- 


leken, utan den fullkomliga | 


tee | 


Kap. 6. 


som älskar den som födde, han 
älskar ock den som är född 
af honom. Joh. 1:12 f. 1 Joh. 4:3. 


2 Deraf veta vi, att vi älska 
Guds barn, när vi älska Gud 
och hålla hans bud. 

8 Ty detta är kärleken till 
Gud, att vi hålla hans bud, 


och hans bud äro icke tunga. 
Joh. 14: 15. 15: 10. 2 Joh. v. 6. 
Matt. 11: 29 f£. 


4 Ty allt det som är födt 
af Gud, det öfvervinner verl- 
den, och detta är den seger, 


som har öfvervunnit verlden,. 


vår tro. Joh. 16: 88. 
6 Hvem är den som öfver- 
vinner verlden, om icke den 


. 60m tror, att Jesus är Guds 


Son? 1 Kor. 18: 57. 1 Joh. 4:4. 

6 Denne är den som har 
kommit medelst vatten och 
blod, Jesus Kristus, icke med 
vattnet allenast, utan med vatt- 
net och blodet; och Anden är 
den som vittnar, ty Anden är 
sanningen. 

7 Ty tre äro de som vittna: 

8 Anden och vattnet och 
blodet, och de tre äro till ett. 

9 Om vi antaga menniskors 
vittnesbörd, så är Guds vitt- 
nesbörd större, ty detta är Guds 
vittnesbörd, att han har vitt- 
nat om sin Son. Joh. 5: 86 f. 

10 Den som tror på Guds 
Son, han har vittnesbördet inom 
sig; den som icke tror Gud, 
han bar gjort honom till en 
lögnare, emedan han icke har 
trott det vittnesbörd, hvilket 
Gud gifvit om sin Son. 

11 Och detta är vittnesbör- 
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det, att Gud har gifvit oss 
evigt lif, och detta lif är i 
hans Son. Joh. 1: 4. 1 Joh. 2: 25. 

12 Den som har Sonen, han 
har lifvet; den som icke har 
Guds Son, han har icke lifvet. 

Joh. 3: 86. 14: 6. 

18 Detta har jag skrifvit till 
eder, på det att I mån veta, 
att I hafven evigt lif, I som 
tron på Guds Sons namn. 


Joh. 20: 81. 

14 Och detta är den tillför- 
sigt vi hafva till honom, att 
om vi bedja något efter hans 
vilja, så hör han oss. 

Joh. 18: 7. 1 Joh. 8: 22. 

15 Och om vi veta, att han 
hör oss, hvad helst vi bedja 
om, 8å veta vi, att vi hafva 
det ombedda, hvarom vi hafva 
bedt honom. 

16 Om någon ser sin broder 
begå någon synd, som icke är 
en synd till döds, må han bedja, ' 
och han skall gifva honom lif, 
när synden icke är till döds. 
Det gives en synd till döds; 
för denna sizer jag icke, att 
man skall bedja. 4 Mos. 15: 80. 
Matt. 12: 81 f. Ebr. 6: 4 f. 10:26 f. 

17 All orittfirdighet är synd, 
och det gifves synd, som icke 
är till döds. 1 Joh. 8: 4. 

18 Vi veta, att hvar och en 
som är född af Gud, han syn- 
dar icke, utan den som föddes 
af Gud, han tager sig till var 
och den onde kommer icke vi 
honom. ' 

19 Vi veta, att vi äro af 
Gud, och hela verlden är i det 
ondas våld. 

20 Men vi veta, att Gud 
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Son har kommit och gifvit oss 
förstånd, att vi skulle lära 
känna den sanne; och vi äro i 
den sanne, i hans Son, Jesus 
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Kristus. Denne är den sanne 
Guden och evigt lif. 

21 Mina barn, akten eder 
for afgudarne, 1 Kor. 10: 14 


Johannes’ andra Bref, 


Helming. Uppmaning a) Tarek och | bekän 


warning för villoandar. 
en äldste till den utvalda 
frun och hennes barn, hvilka 
jag älskar i sanning, och icke 
jag allenast, utan äfven alla 
som hafva lärt känna sanningen, 
2 för sanningens skull, som 
förblifver i oss och som skall 
vara med oss till evig tid. 
3 Nåd, barmhertig 


ae 


kärlek. Tit. 1: 4. 
4 Det har högeligen gladt 
mig, att jag har funnit bland 
dina barn dem som vandra i 
sanningen, efter det bud vi 
hafva fått af Fadren. 1 Kor. 18: 6. 

& Och nu beder jag dig, min 
fru, icke såsom skrefve jag till 
dig ett nytt bud, utan det som 
vi hade från begynnelsen, att 
vi måtte älska hvarandra. 

1 Joh. 2: 7 f. 8: 11. 4: 21. 

6 Och detta är kärleken, att 
vi vandra efter hans bud; 
detta är budet, att I, såsom I 
hafven hört från begynnelsen, 
skolen vandra i kärleken. 


Joh. 15: 10. 
7 Ty manga villoandar hafva 
utgått i verlden, hvilka icke 


att Jesus Kristus har 
kommit i köttet; detta är villo- 
anden och antikrist. 

1 Joh. 2: 18 f. 4:1 £. 

8 Tagen eder till vara, att 
I icke férloren det vi med vårt 
arbete hafva vunnit, utan fån 
full lön. 

9 Hvar och en som afviker 
och icke förblifver i Kristi 
lära, han har ingen Gud; den 
som förblifver i läran, han har 
både Fadren och Sonen. 

Joh. 14: 28. 

10 Om någon kommer till 
eder och icke medför denna 
lära, så mottagen honom icke 
i huset och helsen honom icke 
välkommen. 

Rom. 16: 17. Tit. 8: 10. 

11 Ty den som helsar honom 
välkommen gör sig delaktig i 
hans onda gerningar. 

12 Fastän jag har mycket 
att skrifva till eder, har jag 
icke velat göra det med pap- 
per och bläck, utan jag hoppas 
att komma till eder och få 
tala muntligen med eder, på 
det att vår glädje må vara 
fallkomnad. 

8 Joh. v. 18 £. 1 Joh. 1: 4. 

18 Din utvalda systers barn 

helsa dig. 
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Johannes’ tredje Brefi 


| Apostelin gläder sig dertfver, att Kajus 


vandrar i sanningen, klagar öfver 


` Diotrefes, lofordar Demetrius. Hels- 


ningar. 


en äldste till Kajus, den 
älskade, hvilken jag älskar 


. i sanning. 


2 Min älskade, jag önskar, 


` att dig må i allt gå väl, och 


att du må hafva helsa, såsom 
det går din själ väl 

3 Ty jag blef mycket glad, 
då bröderna kommo och vitt- 
nade om sanningen hos dig, 
huru du vandrar i sanningen. 

3 Joh. V. 4 

4 Jag har ingen större fröjd 
in den, att jag hör mina barn 
vandra i sanningen. 

6 Min älskade, du skickar 
dig trogen i allt hvad du gör 
för bröderna, som dertill äro 
främlingar. 

6 Dessa hafva vittnat om 
din kärlek inför församlingen, 
och du gör väl, om du fort- 
skaffar dem på ett Gud vär- 


digt sätt. 
7 'Ty för det namnets skull 
hafva de it ut, utan att 


taga något af hedningarne. 

8 Derföre böra vi mottaga 
sådana män, att vi må blifva 
medarbetare för sanningen. 


9 Jag har skrifvit fill för- 
samlingen, men Diotrefes, som 
vill vara den främste bland 
dem, mottager oss icke. 

10 Derföre vill jag, om jag 
kommer, förehålla honom de 
gerningar han gör, då han med 
onda ord smädar oss; och icke 
nöjd dermed, mottager han 
sjelf icke bröderna och hindrar 

em som vilja göra det och 
drifver dem ut ur församlingen. 

11 Min älskade, efterfölj icke 
det onda, utan det goda. Den 
som gör det goda, han är af 
Gud; men den som gör det 
onda, han har icke sett Gud. 


Ps. 87: 27. Es. 1: 16. 1 Petr. 3: 11. 
1 Joh. 8: 6, 9. 


12 Demetrius har vittnes- 
bird af alla och af sjelfva 
sanningen; och vi vittna äfven, 
och I veten, att vårt vittnes- 
börd är sant. 

18 Jag hade mycket att 
skrifva till dig, men jag vill 
icke med bläck och péana 
skrifva dig till. = 3 Joh. v. 12. 

14 Men jag hoppas snart 
få se dig; då skola vi munt- 
ligen tala med hvarandra. 

16 Frid vare med dig! Vin- 
nerna helsa dig. Helsa vän- 
nerna, hvar och en för sig. 
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Jakobs Bref,- 


I Kapitlet. 


Uppmaning till tålamod $ pröfntn- 
gen och till erdets görande. 


akob, Guds och Herren Jesu 

Kristi tjenare, helsar de tolf 
stammarna i förskingringen. 

2 Hållen det för all glädje, 
mina bröder, när I råken 1 
mångahanda frestelser, 

Matt. 5: 11 f. Ebr. 12:11. 1 Petr. 1: 6. 

8 vetande, att eder bepröf- 
velse i tron verkar tålamod, 

Rom. 5: 8. 

4 men tålamodet hafve ett 
fullkomligt verk, på det att I 
mån vara fullkomlige och hele 
och icke hafva någon brist. 

5 Men om någon af eder 
har brist på vishet, han bedje 
derom af Gud, som i enfald 
och utan förebråelser gifver åt 
alla; och hon skall varda ho- 
nom gifven. 

Ords. 2: 3 f. Matt. 7: 7f, Jak. 5: 18 f. 

6 Men han bedje i tro, icke 
tviflande; ty den som tviflar 
är såsom hafvets våg, som af 
vädret drifves och kastas. 

Matt. 21: 21. Mark, 11: 24. 

7 Ty en sådan menniska 
tänke icke, att hon kan få 
något af Herren, 

8 hon som är tvehågsen och 
ostadig i alla sina vägar. 

9 Men den broder, som är 
ringa, han berömme sig af sin 
höghet, 

10 och den rike af sin ring- 


het; ty såsom blomster på gräs 
skall han försvinna. 
Ps. 103: 15 £. 2 Kor, 12:9. 1Petr. 1: 24. 

11 Ty solen gick upp med 
sin brand och förtorkade grä- 
set, och dess blomster föll af, 
och dess sköna fägring för- 
gicks; så skall ock den rike 
förvissna på sina vägar. 

12 Salig är den man, som 
tåligt lider frestelse; ty då han 
blifvit bepröfvad, skall han få 
lifvets krona, hvilken Gud har 
lofvat dem som älska honom. 

Matt. 10: 22. 2 Tim. 4: 7 f. 

1 Petr. 8: 14. 

18 Ingen säge, då han blif- 
ver frestad: jag frestas af Gud; 
ty Gud frestas icke af ondt, 
och sjelf frestar han ingen, 

14 utan hvar och en varder 
frestad, då han af sin egen 
begirelse drages och lockas. 

15 Derefter, sedan begiirel- 
sen har aflat, föder hon synd, 
men då synden blifvit fall- 
bordad, föder hon död. 

Rom. 6: 23. 

16 Faren icke vi mina 
älskade bröder. ies 

17 All god gåfva och all 
fullkomlig skänk kommer ned 
ofvanefter från ljusens fader, 
hos hvilken ingen forvandling 
finnes eller någon vexlingens 
skugga. 

Joh. 8: 27. 1 Kor. 4: 7. 

18 Efter sin vilja har han 

födt oss genom sanningens ord, 
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att vi skulle vara en férstling 
af hans skapade varelser. 
Joh. 1: 18. 1 Kor. 4: 15. 1 Petr. 1: 33. 

19 Derfére, mina älskade 
bröder, vare hvar och en men- 
niska snar till att höra, sen 
till att tala, sen till vrede. 

Jak. 8: 1 £., 13 f. 

20 Ty en mans vrede gör 
icke det som är rätt inför Gud. 

21 Läggen fördenskull bort 
all orenhet och ondskans myc- 
kenhet, och mottagen med 
saktmodighet det inplantade 
ordet, som kan frälsa edra 
själar. Kol, s: 8. 1 Petr. 3: 1f. 

nk. 8: 


. 8: 11, 15. 
= 22 Och blifven ordets gö- 
‘rare och icke allenast hörare, 


| bedragande eder sjelfva. 
Matt. 7: 21, 24. Rom. 2: 18. 
1 Joh. 8: 7. 


28 Ty om någon är ordets 
hörare och icke dess görare, 
är han lik en man, som be- 
traktar sitt naturliga ansigte 
i en spegel, Matt. 7: 26. 

24 ty då han har betraktat 
sig, går han derifrån och för- 
gäter strax, hurudan han var; 

25 men den som har skådat 
in i den fullkomliga lagen, 
frihetens lag, och förblifvit der- 
vid och icke blifvit en glömsk 
hörare, utan en verksam gö- 
rare, han skall vara salig i sin 
gerning. 

26 Om någon menar sig tjena 
Gud, men icke tyglar sin tunga, 
atan bedrager sitt hjerta, hans 
gudstjenst är fåfäng. 

1 Petr. 8: 10. 

27 Detta är en ren och obe- 

fläckad gudstjenst inför Gud 
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och Fadren, att besöka fader- 
och moderlösa barn och enkor 
i deras bedröfvelse och bevara 
sig obesmittad af verlden. 


2 Kapitlet. 


Varning för anseende till personer 
Skilnaden mellan lefeande och död tro. 


Me bröder, då I tron på 
vår Herre Jesus Kristus, 
härlighetens Herre, så hafven 
icke anseende till personer. 
Ty om i eder församling 
inkommer en man med guld- 
ring på fingret och lysande 
klädnad, och äfven en fattig 
inkommer i smutsig klädnad, 

8 och I sen på den som bär 
den lysande klädnaden och sä- 
gen till honom: sätt dig här 
beqvämt, och sägen till den 
fattige: stå du der, eller: sätt 
dig här nedanför min fotapall; 

4 ären I då icke oense med 
eder sjelfva och blifven do- 
mare med onda tankar? 

. 5 Hören, mina älskade brö- 
der! Har icke Gud utvalt de 
fattiga i denna verlden till att 
vara rika f tro och arfvingar 
till det rike, hvilket han har 
lofvat dem, som älska honom? 

Matt. 5: 8. 1 Kor. 1: 26. 2: 9. 

6 Men I hafven föraktat 
den fattige. Är det icke de 
rike, som förtrycka eder, och 
är det icke de, som draga eder 
inför domstolarna? 

Är det icke de, som häda 
det sköna namnet, hvarmed I 
ären benämnde? 

8 Om I nu fullgören detta 
konungsliga lagbud enligt skrif- 


444 


såsom dig sjelf», så gören I 
väl; 8 Mos. 19: 18. 
9 men om I hafven anseende 
till personer, så gören I synd 
och blifven af lagen öfverbe- 
visade såsom öfverträdare. 
3 Mos. 19: 15. & Mos. 1: 17. 16:19. 
10 Ty om någon håller hela 
lagen, men felar i ett, är han 
saker till allt, & Mos. 27: 26. 
11 ty den som sade: »Du 
skall icke gira hor», han sade 
ock: >»Du skall icke dräpa». 
Om du nu icke gör hor, men 
dräper, så är du lagens öfver- 
tridare. 2 Mos. 20: 13 £. 
12 Talen så och gören så, 


som det höfves dem som en 


gång skola dömas genom fri- 
hetens lag. 


13 Ty dom utan barmher- 
tighet skall öfvergå den som 
icke har gjort barmhertighet. 
Barmhertigheten berömmer sig 
mot domen. 

Matt. 6: 15. 18: 82 f. 

14 Hvartill gagnar det, mina 
bröder, om någon säger sig 
hafva tro, men icke har ger- 
ningar? Icke kan väl tron 
frälsa honom? Matt. 7: 26. 

15 Och om en broder eller 
en syster är naken och icke 
har föda för dagen, 

16 och någon af eder säger 
till dem: gån i frid, värmen 
eder och mätten eder, men I 
icke gifven dem hvad deras 
kropp behöfver, hvartill gag- 
oar det? 1 Joh. 8: 17 £. 

17 Så är ock tron, om hon 


Jakobs Bref. 
ten: >Du skall älska din nästa 


| 


Kap. 2. 
icke har gerningar, död i gig 
sjelf. » 4 

18 Men någon torde säga: 


Du har tro, och jag har ger- 
ningar. Visa mig din tro utan 
gerningarna, så skall jag visa 
dig min tro med mina ger 
ningar. 

19 Tror du, att Gud är en? 
Deri gör du rätt. Äfven de 
onde andarne tro det och bäfva 

Mark. 1: 24. 

20 Men vill du, o fåfängliga 

menniska, först 


gerningarna är död? 


21 Vardt icke Abraham, vår | 


fader, rättfärdiggjord genom 


gerningar, då han bar sin son : 


Isak upp på altaret? 
1 Mos. 22: 1 f. Ebr. 11: 17. 

22 Du ser, att tron medver- 
kade med hans gerningar, och 
att genom gerningarna vardt 
tron fullkomnad 

23 och skriften uppfyld, som 
säger: »Men Abraham trodde 
Gud, och det vardt honom 
räknadt till rättfärdighet»; och 
han vardt kallad Guds vän. 

1 Mos. 15: 6. 2 Krön. 20: 7. Es. 41: 8. 

24 I sen, att en menniska 
blifver rättfärdigad af gernin- 
gar och icke af tro allenast. 

25 Och vardt icke på samma 
sätt äfven skökan Rahab ritt- 
färdigad af gerningar, då hon 
mottog sändebuden och släppte 
ut dem en annan väg? 

Joa. 2: 1 f. 

26 Ty såsom kroppen utan 
ande är död, så är ock tron 
utan gerningarna död, 


att tron utan 





hela’ sin kropp. 


Kap. 8. 


3 Kapitlet. 
Tungans missbruk. Den sanna vis- 
heten 


eten. 

lifve icke, mina bröder, 
många af eder lärare, ve- 
tande, att vi skola få strän- 
gare dom. 
2 Ty i många stycken fela 
vi alla. Om någon icke felar 
i ord, är han en fullkommen 
man, som äfven förmår tygla 


Ords. 20: 9. 
Jak. 1: 26. 


8 Se, vi lägga betslen i hä- 


Pred. 7: 21. 


' starnas mun, att de skola lyda 
. 088, och styra dermed hela 
` deras kro 


` äro så stora och 


pp. 
4 Se, äfven skeppen, som 
ramdrifvas 
af starka vindar, styras af ett 
litet roder hvarthän roderman- 
nens åstundan vill. 

§ Så är ock tungan en liten 
lem och gör stort väsen af 
sig. Se, en liten eld, huru 
stor skog han antänder! 

Ords. 12: 18. 15: 2. Ps. 140: 8 £. 

6 Tungan är ock en eld, 
en verld af orättfärdighet. 
Tungan ställer sig bland våra 
lemmar såsom den der be- 
smittar hela kroppen och an- 
tänder lifshjulet, sjelf antänd 
af helvetet. 

Matt. 15: 11, 18 f. 

7 Ty all natur, både fyrfota 
djurs och foglars och kräldjurs 
och vattendjurs, tämjes och 
har blifvit tamd genom den 
menskliga naturen, 

8 men tungan förmår ingen 
bland menniskor tämja, ett 
obändigt ondt, full af dödande 


| gift. 
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9 Med henne välsigna vi 
Herren och Fadren, och med 
henne förbanna vi menniskor- 
na, som äro skapade till Guds 
afbild. 

10 Från samma mun utgår 
välsignelse och förbannelse. 
Det bör icke, mina bröder, 
så vara. 

11 Icke gifver väl källan 
från samma åder sött och bit- 
tert vatten? 

12 Icke kan väl, mina brö- 
der, ett fikonträd bära oliver, 
eller ett vinträd fikon? Så 
kan icke heller en salt källa 
gifva sött vatten. 

18 Hvem är vis och för- 
ståndig bland eder? Han vise 
genom sin goda umgingelse 
sina gerningar med vishetens 
saktmod. 

14 Men om I hysen bitter 
afund och partisinne i edert 
hjerta, så berömmen eder icke 
och ljugen icke mot sanningen, 

15 Denna vishet är icke en 
som kommer ned ofvanefter, 
utan hon är jordisk, sinlig, 
djefvulsk. 1 Kor. 2: 6 f. 

16 Ty der afund och parti- 
sinne är, der är ock oordning 
och allt ondt. 

1 Kor. 8: 8. Gal. 5: 19 f. 

17 Men visheten ofvanefter 
är först kysk, sedan fridsam, 
foglig, eftergifven, full af barm- 
hertighet och goda frukter, 
tvifvelfri och oskrymtad. 

18 Och rattfirdighetens frukt 
pore i frid for dem som hålla 
frid. ' 
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4 Kapitlet. « 
Uppmaning till fridsamhet och öd- 
mjukhet. : 
poe krig och strider 
bland eder? Manne icke 
från edra egna lustar, som 

föra krig i edra lemmar? 

Rom. 7: 28. 1 Petr. 2: 11. 

2 I åtrån och hafven icke, 
I dräpen* och afundens, och 
kunnen intet vinna; I striden 
och krigen, och I hafven icke, 
emedan I icke bedjen. 

Ps. 66: 18. Ords. 1: 24 f£. 

8 I bedjen och fån icke, 
emedan I bedjen illa, på det 
att I mån förslösa det i edra 
lustar. Joh. 15: 7. 1 Joh. 6: 14. 

4 I uktenskapsbryterskor **, 
veten I icke, att verldens vän- 
skap är Guds ovänskap? Der- 
före, hvilken som will vara 
verldens vän, han varder Guds 
ovän. Joh. 15: 19. 17: 14. 

5 Eller menen I, att skrif- 
ten fåfängt säger: »Med nit- 
älskan trängtar den Ande, hvil- 
ken har tagit sin bostad i oss> ? 

6 Men större är den nåd 
han gifver; derföre heter det: 
»Gud står emot de högfärdiga, 
men de ödmjuka gifver han 
nåd>. Ords. 8: 84. 1 Petr. b: 5. 

7 Så varen nu Gud under- 
dånige. Stån djefvulen emot, 
så skall han fly ifrån eder. 

1 Petr. 5: 9. 1 Joh. 5: 18. 

8 Nalkens Gud, så skall han 
nalkas eder. Tv&n edra hän- 
der, I syndare, och renen edra 


hjertan, I tvehågsne. 
Sak. 1: 3. Es. 1: 16 £. 
* Jfr 1 Joh. 8: 15 
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9 Kännen edert elände och 
sörjen och gråten. Edert löje 
vände sig i sorg och eder glädje 
i nedslagenhet. Matt. 6: 4. 
10 Odmjuken eder inför Her- 
ren, så skall han upphöja eder. 

Luk. 14: 11. 


11 Förtalen icke hvarandra, 
mina bröder. Den som för- 
talar en broder eller dömer 
sin broder, han förtalar lagen 
och dömer lagen. Men dömer 
du lagen, så är du icke lagens 
görare, utan dess domare. 

att. 7: 1. Rom. 2: 1. 1 Kor. 4:5. 

12 En är lagstiftaren och 
domaren, han, som förmår 
frälsa och förderfva. Men 
hvem är du, som dömer din 
nästa ? 

18 Nu väl, I som sägen: I 
dag eller i morgon vilja vi 
resa till den och den staden, 
och der vilja vi tillbringa ett 
år och handla och vinna — 

Ords. 27: 1. 

14 I som icke veten hvad 
i morgon skall ske, tr huru- 
dant är edert lif? En rök 
ären I, som synes en liten tid, 
men sedan försvinner — 

15 i stället för att I skullen 
säga: Om Herren vill och vi 
få lefva, skola vi ock göra 
det eller det. 

16 Men nu berdmmen I eder 
i edert öfvermod. All sådan 
berömmelse är ond. 

17 Den som således vet att 
göra rätt och icke gör det, 
honom är det synd. 


we Gammaltestamentlig bild, hvarmed affällingar betecknas Se Es. 


= $f Hos. 2 


| 





Kap. 8. 


& Kapitlet. 


Rtkedomens vansklighet. Tdlamodets 
lin. Förmaning mot svärjande. Bö- 


nens kraft. 
N? väl, I rike, gråten och 
jemren eder öfver det 
elände, som skall öfvergå eder. 

2 Eder rikedom är förmult- 
nad, och edra kläder äro upp- 
ätna af mal; Matt. 6: 19 f. 

8 edert guld och silfver är 
férrostadt, och deras rost skall 
vara; till ett vittnesbörd för 
eder, och den skall såsom en 
eld förtära edra kroppar. I 
hafven samlat eder skatter på 
de yttersta dagarna. 

4 Se, de arbetares lön, som 
hafva afmejat edra åkrar, hvil- 
ken I hafven undanhållit dem, 
ropar, och skördemännens rop 
hafva trängt in i Herren Se- 
baots öron. 

6 I hafven på jorden lefvat 
i kräslighet och vällust, I haf- 
ven gödt edra hjertan såsom 
på en slagtedag. = unk. 12: 19. 

6 I hafven fördömt, I haf- 
ven dräpt den rättfärdige. Han 
står eder icke emot. 

7 Så varen nu tålige, mina 
bröder, intill Herrens tillkom- 
melse. Se, åkermannen väntar 
efter jordens dyrbara frukt och 
är tålig dervid, tills hon får 
höstregn och vårregn. 

8 Varen ock I tålige, styr- 
ken edra hjertan; ty Herrens 
tillkommelse är nära. 

9 Sucken icke, mina brö- 
der, mot hvarandra, på det 
att I icke mån varda dömde. 
Se, domaren står för dörren. 
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10 Tagen, mina bröder, till 
föredöme i-lidande och i tåla- 
mod profeterna, som hafva 
talat i Herrens namn. 

Matt. 5: 12. 

11 Se, vi prisa dem saliga, 
som tåligt hafva lidit. Jobs 
tålamod hafven I hört, och 
det slut han fick af Herren 
hafven I sett; ty Herren är 
kärleksrik och barmhertig. 
Job 1: 21 f£. 42: 10. Ps. 108: 8 £. 

12 Men framför allt, mina 
bröder, svärjen icke, hvarken 
vid himmelen eller yie Jorden 
eller någon annan utan 
edert »ja> vare >ja», och edert 
>nej> vare »nej>, på det att 
I icke mån falla under dom. 


Matt. 5: 33 f. 
18 Lider någon bland eder 
ondt, han bedje. Är någon 
sjunge 


vid godt mod, han 
Ef. 5: 19. 


psalmer, 

14 Ar någon bland eder ajuk, 
han kalle till sig församlin- 
gens äldste, och de bedje öf- 
ver honom, smörjande honom 
med olja i Herrens namn. 

Mark. 6: 18. 

15 Och trons bön skall rädda 
den sjuke, och Herren skall 
återställa honom; äfven om 
han har begått synder, varder 
det honom förlåtet. 

16 Bekännen derföre för 
hvarandra edra öfverträdelser 
och bedjen för ee DA 
det att I mån varda helade. 
En rättfärdig mans bön för- 
mår mycket, der hon är i verk- 
samhet. 

17 Elias var en mennisk» 
af samma natur som vi, och 
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i en bin bad han, att det icke 
skulle regna, och ‘det regnade 
icke på jorden i tre år och 
sex månader. 

1 Kon. 17: 1. Luk. 4: 28. 


18 Och han bad åter, och 
himmelen gaf regn, och jor- 


den frambragte sin frukt. 
1 Kon. 18: 41 f. 


Judas’ 


Heisning. Varning för falske lärare 
och uppmaning till fasthet i tron. 
udas, Jesu Kristi tjenare och 
Jakobs broder, till de kal- 
lade, som äro älskade i Gud 
Fader och åt Jesus Kristus 
bevarade. 

2 Barmhertighet och frid 
och kärlek föröke sig hos eder! 

8 Mina älskade, då jag med 
all ifver tagit mig före att 
skrifva till eder rörande vår 
gemensamma frälsning, har jag 
ansett nödigt att genom skrif- 
velsen uppmana eder att kämpa 
för den tro, som en gång för 
_ alla blifvit öfverlemnad åt de 
heliga. 

4 Ty några menniskor hafva 
insmugit sig, som för länge 
sedan blifvit förut uppskrifna 
till denna dom, ogudaktiga 
som förvända vår Guds nå 
till lösaktighet och förneka 
Gud, den ende herskaren, och 
vår Herre, Jesus Kristus. 

6 Men jag vill påminna eder, 


IN. som redan en gång fått känne- 


19 Om någon bland edem 
mina bröder, far vilse från 
sanningen och någon omvin- 
der honom, Matt. 18: 15. 

20 han må veta, att den som 
omvänder en syndare från hans 
vägs villa, han frälsar en själ 
från döden. och öfverskyler en 
myckenhet af synder. 


Bref, 


dom om allt, att Herren, se- 
dan han hade frälst sitt folk 
ur Egyptens land, derefter för- 
gjorde dem som icke trodde. 
4 Mos. 14: 27 f. Ps. 106: 26 f. 
Ebr. 3: 17 f. 

6 Och de änglar, som icke 
behöllo sitt furstadöme, utan 
öfvergåfvo sitt eget hem, dem 

ar han med eviga bojor i 
mörker förvarat till den stora 
dagens dom; 3 Petr. 2: 4. 

7 såsom Sodom och Qo- | 
morra och städerna der om- 
kring, hvilka på lika sätt som 
dessa öfvade skörlefnad och 
gingo efter främmande kött, 
föreligga, genom det straff de 
undergått, såsom ett exempel 
på en evig eld. 

1 Mos. 19: 1 f£. 3 Petr. 2: 6. 

8 På samma sätt göra nu 
äfven dessa drömmare: köttet 
besmitta de, herradömet för- 
kasta de, och härligheterna 
smäda de. 3 Petr. 2: 10. 

9 Men Mikael, öfverängeln, 
när han tvistade och ordvexlade 
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med djefvulen om Moses’ kropp, 
dristade icke att öfver honom 
fälla någon smädelsens dom, 
otan sade: Herren straffe dig. 


& Mos. 84: 6 f. Dan. 12: 1. 
2 Petr. 2: 11. 


10 Dessa deremot smida allt 
hvad de icke känna, och allt 
hvad de, likasom de oskiliga 
djuren, af naturen förstå, der- 
med förderfva de sig. 

2 Petr. 3: 12. 
11 Ve dem, ty de hafva gått 
på Kains väg och för löns 
skull störtat sig i Balaams 
villfarelse och gått under i 
Koras uppror! '1 Mos. 4: 8. 
4 Mos. 22 0. 16 kap. 2 Petr. 2: 15. 
12 Dessa äro skamflickar 
vid edra kärleksmåltider, då 
de oförsynt gästa med eder 
och förpläga sig sjelfva, skyar 
utan vatten, som drifvas bort 
af vindarna, träd, nakna som 
om hösten, ofruktbara, två 
gånger döda, uppryckta med 
rötterna, 2 Petr. 2: 13, 17. 
. 18 vilda hafsvågor, som upp- 
' kasta sina egna skindligheters 
skum, irrstjernor, åt hvilka det 
svarta mörkret tıll evig tid är 
förvaradt. Es. 57: 20. 

14 Om dessa har ock Enok, 
den sjunde från Adam, profete- 
rat, sigande: »Se, Herren har 
kommit med sina otaligahelgon 

15 för att hålla dom öfver 
alla och straffa alla ogudak- 
tiga för alla de ogudaktighe- 
tens gerningar, som de hafva 
öfvat, och för. alla de hårda 
ord, hvilka de såsom ogud- 
aktige syndare hafva talat mot 
bonom?. 





16 Dessa knota alltid, klan- 
drande sin lott, och vandra 
efter sina lustar; och deras 
mun talar skryt, under det att 
de smickra personer för nyttas 
skull. 2 Petr. 2: 18. 

17 Men I, mina älskade, 
kommen ihåg de ord, som förut 
blifvit sagda af var Herre Jesu 
Kristi apostlar; 

18 ty de sade eder: I den 
yttersta tiden skola bespottare 
uppsté, som vandra efter sina 
egna ogudaktiga lustar. 

Ap. G., 20: 29. 1 Tim. 4:1. 2 Tim. 
3: 1 f. 2 Petr. 2: 1. 8:2 f. 

19 Dessa äro sådana som 
vålla söndring, sinlige, andelöse. 

20 Men i mina älskade, 
uppbyggen eder sjelfva på eder 
allra heligaste tro, bedjande i 
den Helige Ande, 

21 och behållen eder i Guds 
kärlek och vinten vår Herre 
Jesu Kristi barmhertighet till 
evigt lif. 

22 Och tillrättavisen som- 
liga, dem som tvifla, 

23 frilsen somliga, ryckande 
dem ur elden, forbarmen eder 
öfver somliga med fruktan, 
hatande till och med den af 
köttet besmittade lifklidnaden. 

24 Men honom, som förmår 
bevara eder fran fall och stiilla 
eder ostraffliga inför sin hir- 
lighet med fröjd, 

25 den ende Guden, vår 
Frälsare genom Jesus Kristus, 
vår Herre, honom tillkommer 
ära, majestät, välde och magt 
före all tid och nu och i al 
evighet. Amen. i 
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Johannes? Uppenbarelse, 


l Kapitlet. 


Inledning. Herren uppenbarar sig för 
Johannes och befaller honom skrifva 
uppenbarelsens syner och ord till de 

sju församlingarna t Asien. 
To Kristi uppenbarelse, hvil- 

ken Gud gaf honom för att 
visa hans tjenare hvad som 
enart skall ske, och han har 
sändt genom sin ängel och 
gifvit det tillkänna för sin tje- 
nare Johannes, 

2 hvilken har vittnat om 
Guds ord och Jesu Kristi vitt- 
nesbörd, så mycket som han 
har sett. 

8 Salig är den som läser och 
de som höra profetians ord 
och bevara det som deri är 
skrifvet; ty tiden är nära. 
Upp. 22: 7. 1 Petr. 4: 7. Jak.b:8. 

4 Johannes till de sju för- 
samlingar, som äro i Asien. 
Nåd vare: med eder och frid 
från den som är och som var 
och som kommer, och från de 
sju andar, som äro inför hans 
tron, 2 Mos. 3: 14. 

Upp. 11: 17. 16: & 8:1. 5: 6. 

5 och från Jesus Kristus, 
det trogna vittnet, den först- 
födde bland de döda och fur- 
sten öfver konungarne på jor- 
den! Honom, som älskar oss 
och har löst oss från våra 
synder med sitt blod 

Upp. 3: 14. 1 Kor. 15: 20. Hbr. 
9: 12, 14. 1 Joh, 1: 7, 9. 

6 och har gjort oss till ett 

konungadöme, till prester åt 


Gud och sin Fader, honom 
vare ära och magt i evigheters 
evighet! Amen. 
1 Petr. 2: 5, 9. Upp. 5: 10. 
7 Se, han kommer med sky- 
arna, och alla ögon och de 
som hafva stungit honom skola 
se honom, och alla jordens folk 
skola jemra sig öfver honom; 
ja, amen. 
Dan. 7: 13. Matt. 24: 80. 36: 64. 
Bak. 12: 10. Joh. 19: 37. 


8 Jag är A och O, begyn- 


~ 


nelsen och änden, säger Her- 


ren Gud, som är och som var 
och som kommer, den alls- 
valdige. Es. 44: 6. Upp. 21: 6. 

9 Jag, Johannes, eder bro- 
der och delaktig med eder i 


bedrdfvelsen och riket och tå- | 


lamodet i Jesus Kristus, var 
& den 5, som heter Patmos, 
r Guds ords och Jesu Kristi 
vittnesbörds skull. 
10 Jag var i Anden på Her- 
rens dag och fick höra bakom 


mig en stark röst, såsom af | 


en basun, 

11 som sade: Hvad du ser, 
skrif upp det i en bok och 
sind henne till de sju försam- 
lingarna, till Efesus och till 
Smyrna och till Pergamus och 
till Tyatira och till Sardes och 
till Filadelfia och till Laodicea. 

Upp. 2: 1, 8, 12, 18. 8: 1, 7, 14. 

12 Och jag vände mig om 


för att se rösten, som talade 


vände 


med mig; och då jag 





Kap. 1, 2. 


mig om, såg jag sju gyllene 
ljusstakar 

18 och, midt ibland de sju 
ijusstakarna, en som var lik 
en menniskoson, klädd i fotsid 
drägt och omgjordad vid brö- 
stet med ett gyllene bälte, 

Hes. 1: 26. Dan. 7: 13. 

14 Och hans hufvud och har 
voro hvita såsom hvit ull, så- 
som snö, och hans ögon voro 
såsom en eldslåga. Dan. 7: 9. 

15 Och hans fötter liknade 
kalkolibanos®*, såsom hade den 
blifvit glödgad i en ugn, och 
hans röst var såsom en röst 
af mycket vatten. 

16 Och han hade i sin högra 
hand sju stjernor, och från 
hans mun utgick ett skarpt 
tveeggadt svärd, och hans ut- 
seende var såsom då solen ly- 
ser i sin kraft. 

Upp. 8: 1. 2: 12, 18. 19: 15, 21. 

17 Och då jag såg honom, 
föll jag likasom död till hans 
fötter; och han lade sin högra 
hand på mig och sade: Frukta 
icke; jag är den förste och 


te RR ~ 


amen z jag har nycklarna 


ir sett, både det som är och 

Cot som skall ske härefter, 
20 hemligheten af de sju 

sijernorna, hvilka du har sett 

i min högra hand, och af de 
= Sannolikt en art metall, 
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sju gyllene ljusstakarna. De 
sju stjernorna äro de sju för- 
semlingarnas änglar, och de sju 
ljuestakarna äro sju försam- 
lingar. 


2 Kapitlet. 


Sdndebref till församlingarna i Efe- 
sus, Smyrna, Pergamus och Tyatira. 
Gait till ängeln för fdrsam- 

lingen i Efesus; Detta sä- 
ger den som håller de sju stjer- 
norna i sin högra hand, den 
som vandrar midt ibland de 
sju gyllene ljusstakarna: 

: Upp. 1: 13, 16, 20. 

2 Jag känner dina gernin- 
gar och ditt "arbete och ditt 
tålamod, “örk att du icke kan 
fördraga de onda och har pröf- 
vat’ dem, som säga sig vara 
apostlar och icke äro det, och 
har funnit èm ‘vara lögnare. 

"8 Oth fä här talaniod och 


att du bar öfvergifvit din för- 
sta kärlek. 

5 Kom derföre ihåg, hvar- 
ifrån du har fallit, och bättra 
dig och gör de första gernin- 
garna. ”Ånhars kommer jag 
snart till dig och skall flytta 
din ”Tjusstake från dess rum, 
om du icke biittrar dig. 

“68 Men detta har du, att du 
hatar Nikolaiternas verk, hvil- 
ka ock jag hatar. 

7 Den som har öra, han höre 
hvad Anden säger församlin- 
garna. Den som öfvervinner, 
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honom skall gifva att äta 


ja 
af frets GRE, som “dr 1 Guds 


paradis.” ~i Mos. 2: 9. “Upp. 22: 2. 
8 Och skrif till ängeln för 
församlingen i Smyrna: 
säger den förste och den siste 
som blef död och “ardt lef 


vande: Es. 44: 6. Upp. 1:17 f. 


5 Jag_Klinner dina gernin- 
gar och din bedrotvelse och 


din Tattigdom, Tastän du är 
rik, och den forsmudelse du 





Iider af dem som säga sig vara 
Judar och icke äro det, utan 


en Satans Syn: goga S 
“Jou 5: 39, 44. Rom. 2: 28 f. 


10 Frukta icke for det som 
du kommer att lida. Se, djef- 
vulen skall kasta somliga af 
eder 1 fängelse, på det att I 
mån varda Porsokta, och I sko- 
len “hafva ”Predröfvelse” tinder 
tio dagar. Var trogen intill 
döden, så skall jag gifva dig 
lifvets krona. ` I Kor. 9: 95. 
OT. 4: 7 f. Jak. 1: 12. 

11 Den som har öra, han 
höre hvad Anden säger för- 
samlingarna, Den som öfver- 
vinner, han skall mgen skada 
(Kal den antin doden 

Upp. svt. 





«20: B. 

12 Och skrif till ängeln för 
férsamlingeniPergamus: Detta 
siiger den som har det skarpa, 
tvecggade svärdet: Upp. 1: 16. 

13 Jag känner dina gernin- 

ar och hvarest du bor, der, 
varest” Satans tron Star; och 
du håller “dig till mitt ann 
och har folie förnekat ita tro, 
icke ens i de dagar, ti- 


vas. var milt trogna ` vittne 


Eitanas aaia nanne AE a 
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hvilken vardt dödad hos eder, 
hvarest. Satan bor. 

14 Men jag har något litet 
emot dig: att du der har dem 
som hålla sig till Balaams lära, 
hvilken lärde Balak att söka 
bringa Israels barn på fall, 
att de skulle äta afgudaoffer 
och öfva skörlefnad. 

4 Mos. 25: 1 f. 31: 16. 

15 Så har ock du dem som 
på lika sätt hålla sig till Niko- 
laiternas lära. 

16 Bättra dig; annars kom- 
mer jag snart at dig och SKA 
strida möt dem med min mus 
Svärd. i 
ES. TE 4. Ef. 6:17. 2 Tess. 2: 8. 

Ebr. 4: 12. Upp. 19: 15, 21. 

17 Den som har Gra, han 
höre hvad Anden säger ftr- 
samlingarna, Den som öfver- 
vinner, honom skall jag gifva 


att äta af det fördolda man: 
nat, och jag skall gifva Köncm 


en hvit sten och på dën ste 
nen ett nytt namn skrifvet, 
hvilket ingen klaner utan den 
som far det. > 
“TS Och serif till ängeln för 
församlingen i Tyatira: Detta, 
säger Guds Son, som har ögon 


såsom en eldslåga, och hvil- 


kens fötter likna kalkolibanos: 
Upp. 1: 14 f. 


19 Jag känner dina gerni 
gar Och an RATER Oe din 
ro och din ASRS- och ditt 
tålamod” och dina geraing:r, 
e sista Hera an de to =" 

U Men jag har det emot 
dig, att du har fördrag med 


qvinnan Jesabel, som säger sig 
vara en nrofetissa och lär och 





Kap. 2, 8. 


förför mina tjenare att dfva 

akirlefnad och äta afgudaoffer. 

1 Kon. 16: 31. 2 Kon. 9: 7. Ap. G. 
15: 20. 1 Kor. 10: 19 £. 

21 Och jag har gifvit henne 
tid, att hon skulle bättra sig, 
men hon vill icke bättra sig 
från sin skirlefnad. 

22 Se, jag skall kasta henne 
på sjukbäd en, och dem, som 
bedrifva hor med henne, i stor 
bedröfvelse, om de icke bättra 
gig från sina gerningar., 

23 Och hennes barn skall 
jeg dräpa, och alla församlin- 
gar skola förnimma, att jag 
kr den som ransakar njurar 
och hjertan; och jag skall gifva 
hvar och en af eder efter edra 
gerningar. 

Ps. 7:10. Jer. 11: 20. Rom. 3: 6. 

24 Men till eder, I andra, 
som bon i Tyatira, så många 
som icke hafva denna lära och 
icke hafva lärt känna, såsom 
| de Miga, Satans djupheter, sä- 

ger jag: Jag skall icke ålägga 
eder någon annan börda; 

25 men behållen hvad I haf- 
ven, till dess jag kommer. 

Upp. 3: 11. 

26 Och den som öfvervinner 
ozh den som intill änden gör 
mina verk, honom skall jag 
i gifva magt öfver hedningarne — 

Ps. 2: 8. Upp. 3: 21. 

97 och han skall styra dem 
med jernspira, såsom lerkäril 
sönderkrossas — Ps, 2: 9. 

28 såsom ock jag bar fått 
-f min Fader; och jag skall 
~ifva honom morgonstjernan. 

29 Den som har Gra, han 
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hire hvad Anden säger för- 
samlingarna. 


8 Kapitlet. 
Sändebref till församlingarna i Sar- 
des, Filadelfia och Laodicea. 

ch skrif till ängeln för för- 

samlingen i Sardes: Detta 
säger den som har Guds sju 
andar och de sju stjernorna: 
Jag känner dina gerningar, att 
du har namnet att du lefver, 
och du är död.. Upp. 1: 4, 16. 

2 Blif vaken och stärk det 
öfriga, som var på viig att dö; 
ty ar icke funnit dina 
gerningat "fullkomliga infor 
min Gud. S 
-3 Kom derföre ihåg, huru 
du har fått och hört, och håll 
det och bättra dig. Om du 
nu icke är vaken, skall ja 
komma öfver dig såsom en tjuf, 
och du skall icke veta hvilken 
stund jag skall komma öfver 
dig. Matt. 24: 42 f. Luk. 12: 39 f. 
1 Tess. 5: 2. 2 Petr. 3: 10. Upp. 16: 15. 

4 Men du har några få namn 
i Sardes, som icke hafva be- , 
smittat sina kläder; och de 
skola vandra med mig i hvita 
kläder, emedan de äro värdiga. 

Upp. 4: 4. 

& Den som öfvervinner, han 
skall så klädas i hvita kläder, 
och jag skall icke ÄRE hans 
namn “ur Hfvets bok, och jag 
skall bekänna hans namn in- 
för min Fader och inför hans 


änglar. 2 Mos. 82: 32 f. Ps. 69: 29. 
Pit. 4: 8. Upp. 13: 8. Matt. 10: 32 £. 
Luk. 12: 8 f 


6 Den som har öra, han höre 
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siger den helige, den sannskyl- 


dige, den som har Davids nyc- 
kel, ‘den som upplåter och in- 
gen tillsluter, och som tillslu- 


ter och ingen 


låter: 
Es. 22: 22. “pp 


pp. 1: 18. 


8 Jag känner dina gernin- 
Se, jag har gifvit inför 
dig en upplåten dörr, hvilken 
ingen kan tillsluta, ty du har 
ringa magt, och du har hållit 
mitt ord och icke förnekat 


gar. 


ms namn. 


9 Se, jag vill gifva ur Satans 
synagoga några af dem som 
säga sig vara Judar och icke 
äro det, utan ljuga; se, jag 
skall göra så, att de skola 
komma och tillbedja för dina 
fötter och förstå, att Je har 


älskat dig. . 2: 9. 


10 Emedan du Hår bevarat 
mitt tålamods ord, så skall ock 
jag bevara dig från den fre- 
stelsestund som skall komma 

.i hela verlden för att fresta 


dem som bo på jorden. 


11 Se, jag kommer. snark: 
behåll ig Sp hat, a jngen | 
må taga Ona. | 

‘Upp. 22: 7, 12 

12 Den som. ofvervinner,b 
nom skall j er 
lare i min Guds tempel, och 
han skall aldri ig 


er at & der- 

utur; och jag Skall sites på 
onom min Gudg namn och 

Rm. min Guds stads namn, det nya 


”erusalems, som ned ommer 
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garna. Upp. 2: 7. 
7 Och skrif till ängeln för 
församlingen i Filadelfia: Detta 














‘med att. da må sê. 
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af himmelen från min Gud, 
nya namn. 

EIZ TW” Upp. 21: 2, 10. 22: 4. 

18 Den som har Gra, han 

höre hvad Anden säger för- 

samlingarna. 

14 Gch skrif till ängeln för 

församlingen i Laodicea: Detta 

säger Amen, det trogna och 

gannskyldiga vittnet, begynnel- 

sen till Guds skapelse: 

JA 1: 5. Kol. 1: nee 


anne dina 
gar, = r hv akar all 
eller varm. =g att du vore kall 


eller ‘varml 
“Te-Derfore, emedan du ir 
ljum och hyarken kall”. a 
varm, | Sale ar dig u 
min mun. Matt. 12: i 
"17 Emedan du si ager »jag 
är rik och har ofverfiod och 
Bente USER ene 
att du är. Gra ndigé dige och 
jemmerlige oc fattige och 
blindé “och nakne, 

Euk igst i "T Kor. 4: 8. 


18 så råder jag dig att af 
mi acme fradt 1 eld, 
på det att du må blifva rik, 
och hvita kläder, att du må 
klida dig och din nakenhets 
blygd. icke synas, ‘och ögon 
salya att smörja. dina ögon 





Upp 


: 13. 1978.” 16: 18. 
19 Alla. 


dem. jar skar, dem 
tillrättavisar och agar jag; gör 


derfére din fit oc "bira dig. 
Job 5: 17. Ords. BF 111.” KÖN T2: & f. 


Jak. 1:. 12. 
20 Se står vid dörren 
och klappar, n hör 


min röst och upplåter dörren, 





Kap. 8, 4. 









skall jag i till honom och 
halla måltid med honom och 
han med mig. Luk. 12: 36. 
"Joh. 14: 21, 23. Matt. 26: 29. 
21 Den som dfveryinner, ho- 
nom „Skall, jag. gifva att sitta 
med. mig pa Aras es 
ack, jag har Sfvervunnit oc 
sitter med min Fader på hans 


tron. Matt. 19: 28. Luk. 22: 29 f. 
I Kor. 6: 2. 2 Tim. 2: 12. 


22 Den som har öra, han 
höre hvad Anden säger för- 
samlingarna. > Upp. 2: 17, 29. 


4 Kapitlet. 


Johannes ser i en syn Guds tron i 
himmelen. 
pas såg jag, och se, en 
| dörr var up låten i him- 
| melen, och se, den första rö- 
sten, hvilken jag hörde såsom 
en basun tala med mig, sade: 
Stig hit upp, och jag skall 
visa dig hvad som skall ske 
hirefter. - Upp. 1: 10. 
2 Strax var jag i Anden, 
och se, en tron stod i himme- 
len, och der satt en på tronen; 
Hes. 1: 26 f. 
8 och den som satt derpå, 
var till utseendet lik en jaspis- 
och sardersten, och en regn- 
båge var rundt omkring tro- 
‘nen, till utseendet lik en sma- 


ragd. 

2 Och rundt omkring tronen 
såg jag tjugufyra troner och, 
sittande på tronerna, tjugufyra 
äldste, klädde i hvita kläder, 
med gyllene kronor på sina 
hufvud. 

& Och från tronen utgingo 
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jungeldar och röster och tor- 
ön, och framför tronen brunne 
då eldslampor, hvilka iro 
uds sju andar. 

Upp. 1: 4 38: 1. 8: 6. 

6 Och framför tronen var 
såsom ett glashaf, likt kristall, 
och midt för tronen och rundt 
omkring tronen stodo fyra djur, 
fulla med ögon framtill och 
baktill. Upp. 15: 2. Hos. 1: 6 f. 

7 Och det första djuret var 
likt ett lejon, och det andra - 
djuret var likt en oxe, och 
det tredje djuret hade ansigte 
såsom en menniskas, och det 
fjerde djuret var likt en fly- 
gande örn. 

8 Och hvart och ett af de 
fyra djuren hade sex vingar; 
rundt omkring och under vin- 
garna voro de fullsatta med 
ögon och sade utan uppehåll 
dag och natt: Helig, helig, he- 
lig är Herren Gud, den alls- 
våldige, som var och som är 
och som kommer. Fa 6: 2 f. 

9 Och när djuren gifva pris 
och ära och tack åt den som 
sitter på tronen och lefver i 
evigheters evighet, 

10 så skola de tjugufyra 
äldste falla ned inför den som 
sitter på tronen och tillbedja 
den som lefver i evigheters 
evighet och kasta sina kronor 
inför tronen, sägande: 

11 Vår Herre och Gud, du 
är värdig att taga pris och 
ära och magt, ty du har ska- 
pat allt, och för din viljas 
skull var det till och vardt 
skapadt. 
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5 Kapitlet. 
Boken med de sju tneeglen. 
Oe jag såg i högra handen 
på den som satt på tronen 
en bok, skrifven innan och 
utan”, förseglad med sju in- 
gegel. Hes. 2: 9 f. 

2 Och jag såg en stark än- 
gel, som utropade med hig 
röst: Hvem dr.virdig att upp- 
låta boken och bryta hennes 
insegel? 

8 Och ingen i himmelen eller 
på jorden eller under jorden 
förmådde upplåta boken eller 
ge derin. . 

4 Och jag gret mycket der- 
öfver, att ingen befans värdig 
att upplåta boken eller se derin. 

5 Och en af de äldste sade 
till mig: Gråt icke; se, lejonet 
af Judas’ stam, Davids telning, 
har éfvervunnit, så att han 
kan upplåta boken och bryta 
hennes sju insegel = C- 

1 Mos. 49: 9 f. Es. 11: 1, 10. 

6 Och jag såg, och se, mel- 
lan tronen och de fyra djuren 
och de äldste ett Lam stående, 
likasom slagtadt, och det hade 
sju horn och sju ögon, hvilka 
äro Guds sju andar, som äro 
utsände öfver hela jorden. 

Joh. 1; 29, 86. Upp. 7: 17. 

7 Och det kom och tog bo- 
ken ur högra handen på den | 
som satt på tronen. 

8 Och då det hade tagit bo- 
ken, föllo de fyra djuren och 
de tjugufyra äldste ned inför | 
Lammet, och de hade hvar och : 
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mel ty du hae bl 


jag säga: 


Kap. 5. 


en sin harpa och gyllene skå- 
lar, fulla af rökverk, hvilka 
äro de heligas böner. 

. 141; 


141: 2. 

9 Och de sjöngo en ny sång 
sägande: Du ir Ardi att taga 
Boken och bryta hennes Inse- 
t fvit slagtad 


e u 


och har köpt oss åt Gud med 
ditt blod utur alla stammar 


och tangomal och folk ori 
folkslag Upp. 14: 2 f. 
~i Kor. 8: 20. 1 Petr. 1: 18 f. 
10 och gjort dem åt vår Gud 
till ett konungadöme och till 
prester, och de skola regera 
på jorden. . 
2 Mos. 19: 8 f. 1 Petr. 2: 6, 9. 
11 Och. jag såg, och jag 
hörde en röst af många änglar 
rundt omkring tronen och dju- 
ren och de äldste, och deras 
antal var tio tusen gånger tio 
tusen och tusen gånger tusen, 
Dan. 7: 10. | 
12 och de sade med hög 
röst: Lammet, som är slagtadi, 
det är värdigt att taga magt 
och rikedom och visdom och 
ene och pris och ära och 
of. 
TS Och allt skapadt, som är 
i himmelen och på jorden o% 
under jorden och på hafvet 
och allt som är i dem börd 
säga: Honom, som sitis: 
& tronen, och Lammet vare 
of och pris och ära och kra:: 


i evighétets evighet! Fi. 2:10. 


14 Och de fyra djuren sade 
Amen, och de äldste föllo ned 
och tillbado. 


+ En bokruile, fullskrifven på både in- och ntsidas. 














6 Kapitlet. 


De sez första tnseglen brytas. 
Oc jag såg, då Lammet bröt 

ett af de sju inseglen, och 
jag hörde ett af de fyra dju- 
ren säga, såsom med tordöns 
röst: Kom och se! 

2 Och jag såg, och se, en 
hvit häst, och den som satt 
derpå hade en båge, och ho- 
nom vardt gifven en krona, 
och han drog ut segrande och 
för att segra. Upp. 19: 11 

8 Och då det bröt det andra 
inseglet, hörde jag det andra 
djuret säga: Kom och se. 

4 Och der utkom en annan 
bäst, som var röd, och åt den 
som satt derpå vardt gifvet 
att borttaga friden ifrån jor- 
den, så att de skulle slagta 
hvarandra, och honom vardt 
gifvet ett stort svärd. 

& Och då det bröt det tredje 
inseglet, hörde jag det tredje 
djuret säga: Kom och se. Och 
jag såg, och se, en svart häst, 
och den som satt derpå hade 
en vågskål i sin hand. 
= 6 Och jag hörde en röst 

midt ibland de fyra djuren 
säga: Ett mått hvete för en 
penning”, och tre mått korn 
för en penning, och oljan och 
vinet skall du icke skada. 


Upp. 9: 4. 

7 Och då det brit det fjerde 
inseglet, hörde jag rösten af 
det fjerde djuret, som sade: 
Kom och se. 

8 Och jag såg, och se, en 
black häst, och den som satt 

* Denar; 60 sid. di. 
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derpå, hans namn var döden, 
och dödsriket följde med ho- 
nom; och dem vardt gifven 
magt öfver fjerdedelen af jor- 
den, att döda med svärd och 
med hunger och med död och 
genom vilddjuren på jorden. 


9 Och då det bröt det femte 
inseglet, såg jag under altaret 
de menniskors själar, som hade 
blifvit slagtade för Guds ords 
skull och för det vittnesbörds 


.| skull, hvilket de hade. 


Upp. 20: 4. | 

10 Och de ropade med hög 
röst och sade: Huru länge, 
du helige och sannskyldige 
Herre, dröjer du att döma och 
att hiimnas vårt blod på dem 
som bo pa jorden? 

11 Och åt hvar och en af 
dem vardt gifven en hvit fot- 
sid klidnad, och dem vardt 
sagdt, att de ännu en liten 
tid skulle gifva sig ro, till 
dess talet blifvit fullt jemväl 
af deras medtjenare och brö- 
der, hvilka skulle blifva dödade 
såsom de. Upp. 8: 5. 7: 9, 14. 

12 Och jag såg, då det bröt 
det jette inseglet, och se, dct 
vardt en stor jordbäfuing, och 
solen blef svart som en sick 
af hår, och mänen vardt hel 
och hållen såsom blod. 

Es. 50: 8: “Hes: 37: 7. Joel 8: 15. 
Matt. 24: 29. 

13 Och himmelens stjernor 
föllo ned på jorden, likasom 
ett fikonträd fäller sina omogna 
frukter, när det skakas af ep 
stark vind. — 
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14 Och himmelen försvann, 


sisom en bok, som hopruilas, 
och alla berg och öar flyttades 
från sina rum. ~ Es. 84: 4. 

15 Och konungarne på jor- 
den och stormännen och be- 
filhafvarne och de rike och 
de starke och alla trälar och 
frie dolde sig i jordkulor och 
i bergsskrefvor ` Es. 2: 19. 

16 och sade till bergen och 
klipporna: Fallen öfver oss 


och skylen oss för dens an- 


ev Pe wee 


sigte, som sitter på tronen, 


och for Tammets vredé. ` 
“Os. 10: BT Luk. 23: 30. 
17 Ty hans vredes stora dag 
har kommit, och hvem kan 
bestå? l 


7 Kapitlet. 


Guds tjenare tecknas med tnsegel. 
Den stora skarans lofsdng. 


Oe derefter såg jag fyra 
änglar, som stodo vid jor- 
dens fyra hörn och fasthöllo 
jordens fyra vindar, på det 
att ingen vind skulle blåsa på 
jorden eller på hafvet seller 
på något träd. Sak. 6: 5. 

2 Och jag s&g en annan 
ängel, som uppsteg från solens 
uppgång och hade den lef- 
vande Gudens insegel, och han 
ropade med hög röst till de 
fyra änglar, åt hvilka det var 
gifvet att skada jorden och 
hafvet, 

8 och sade: Gören icke jor- 
den eller hafvet eller träden 
någon skada, till dess vi hafva 
tecknat vår Guds tjenare med 
insegel på deras pannor. 

Hes. $: 4. Upp. 8: 4. 
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4 Och jag hörde antalet 
af de med insegel tecknade: 
Ett hundra fyratiofyra tusen 
af alla Israels barns stammar: 

6 af Judas’ stam tolf tusen 
tecknade, af Rubens stam tolf 
tusen, af Gads stam tolf tusen, 

6 af Asers stam tolf tusen, 
af Neftalims stam tolf tusen, 
af Managses’ stam tolf tusen, 

7 af Simeons stam tolf tusen, 
af Levis stam tolf tusen, af 
Isaskars stam tolf tusen, 

8 af Sabulons stam tolf tu- 
sen, af Josefs stam tolf tusen, 
af Benjamins stam tolf tusen 
ena a 

9 Derefter s&g jag, och se, 
en stor skara, som ingen kväde 
räkna, af alla folkelag och 
stammar och folk och tungo- 
mal, staende inför tronen och 
infor Lammet, klädda i Evi:a 
fotsida kläder, med palmer i 
sina händer. ~~ ee 
"Upp: 6: 11. Joh. 13: 18. 

10 Och de ropade med hig 
röst och sade: maren 
är vår Guds, som sitter på 
tronen, och Lamm | 

Ti Och alla Englarna stodo | 

Hen Och -omsriny 


omkring tr6 


dë Maste och de fyr djaren » 
och nettotte pt ipten | 
infor tronen “Och “ti ud 


I? ock enter Amen-tot och 
ära och vishet och tacksägelse 


CE po Och a Maik: | 
het tillkomme vår Gadi evig- 
keters evighet! Amen ~ 
-Och en Af dö Kldste sva- 
rade och sade till mig: Hvilka 
äro dessa, som i 
Te, Anema 


es’ Uppenbdarelse. 


och 
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det till alla heligas böner på 


t? 
om: 
Twy wwue ~ WES han 


säde Ull mig: Deasa hiro de 


som komma ur den stora be- 
roivelsen; och de hafva tva- 


g ort dem 

hvita T Lämmets blod- ae 

Satt: EAE oes 9: a 1 Joh. 
:7. Upp. 1: 5. 

15 Derföre äro de inför Guds 
tron och tjena honom dag och 
natt 1 hans tempel; och den 
söm sitter på tronen skall bo 
öfver dem. ~~ | 

16 De skola icke mer hun- 
gra eller torsta, icke beler 
skatt -sofen eller någon hetta 
Aem ~ Bs. 49: 10. 
“Tt Ty Lammet, som är midt 
för tronen, skall vårda dem 
och” Teda dem till Tefvande 
vallenk lor,” och’ Gud’ skall 
aftorka alla tårar från deras 
O7On, EC Sed Serer g 

3. 23: 1 f. 


— -~--~ Ty =v 


Es. 25: 8. Upp. 21: 4. 
8 Kapitlet. 


Det sjunde inseglet brytes, Johannes 
ter yu änglar med sina basuner. De 
fyra första basunerna. 


(eh då det bröt det sjunde 
J inseglet, vardt tystnad i 
himmelen omkring en half 
timme, 

2 Och jag såg de sju äug- 
lar, som stå inför Gud, och 
em gåfvos sju basuner. 

Och en annan ängel kom 
och stilde sig vid altaret och 
hade ett gyllene rikelsekar, 
ch honom blef gifvet mycket 
turverk, att han skulle lägga 


det gyllene altaret, som är 
inför tronen. 
Upp. & 8. Ps. 141: 2. 

4 Och röken af rökverket 
jemte de heligas böner upp- 
steg ur ängelns hand inför Gud. 

6 Och ängeln tog rökelse- 
karet och fylde det från elden 
på altaret och kastade på jor- 
den; och det uppstod tordön 
och röster och ljungeldar och 
jordbäfning. 

6 Och de sju änglarne, som 
hade de sju basunerna, gjorde 
sig redo att basuna. 

7 Och den förste basunade, 
och det vardt hagel och eld, 
blandude med blod, och de 
kastades på jorden; och tredje- 
delen af jorden uppbrändeg, 
och tredjedelen af träden upp- 
brändes, och allt grönt gräs 
uppbrändes. 

8 Och den andre ängeln ba- 
sunade, och det var som om 
ett stort brinnande berg hade 
blifvit kastadt i hafvet, och 
tredjedelen af hafvet vardt 
blod 


9 Och tredjedelen af de lef- 
vande varelserna i hafvet dog, 
och tredjedelen af skeppen 
forgicks, 

10 Och den tredje ängeln 
basunade, och från himmelen 
föll en stor stjerna, brinnande 
såsom en fackla, och hon föll 
på tredjedelen af floderna och 
på vattenkällorna. 

11 Och stjernans namn är 
malört; och tredjedelen af vatt- 
net förvandlades till malört, 
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och många bland menniskorna 
dogo af vattnet, emedan det 
hade blifvit bittert. 

12 Och den fjerde ängeln 
basunade, och tredjedelen af 
golen vardt slagen och tredje- 
delen af månen och tredjede- 
len af stjernorna, på det att 
tredjedelen af dem skulle för- 
mörkas och tredjedelen af da- 
gen mista sitt sken och natten 
likaså. 

13 Och jag såg, och jag 
hörde en örn, som flög midt 
på himmelen, säga med hög 
röst: Ve, ve, ve dem som bo 
på jorden, för de öfriga basun- 
rösterna från de tre änglar, 


som ännu skola basuna! 
Upp. 9: 12. 


9 Kapitlet. 
Femte och sjette basunen. 

Och den femte ängeln basu- 

nade, och jag såg en stjerna, 
som hade fallit ifrån himme- 
len ned på jorden, och henne 
vardt gifven nyckeln till af- 
grundens brunn. 

2 Och hon upplät afgrun- 
dens brunn. Och en rök steg 
upp ur brunnen, lik röken från 
en stor ugn, och solen och 
luften förmörkades af röken 
från brunnen. 
~ 8 Och ur röken utgingo gräs- 
doppar på jorden, och dem 
vardt gifven magt, såsom skor- 
pionerna på jorden hafva magt. 

4 Och dem vardt sagdt, att 
de icke skulle skada gräset på 
m.iorden eller något grönt eller 
sot träd, utan endast de 
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menniskor, som icke hade Guds 
insegel på sina pannor. 
Hes. 9: 4 f Upp. 7 8. 

5 Och dem vardt gifvet, at. 
de icke skulle döda dem; Ge 
skulle endast plågas i fem mir 
nader; och plågan af dem var 
såsom plågan af en skorpion, 
när han har stungit en men- 
niska. 


7 Och gräshoppornas gestal- 
ter liknade hästar, rustade till 
strid, och på deras hufvud voro 
såsom kronor, som liknade 
guld, och deras ansigten voro 
såsom menniskors ansigten. 

Joel 2: 4. e 

8 Och de hade hår såsom 
qvinnors hår, och deras tän- 
der voro såsom lejons. 

Joel 1: 6. 

9 Och de hade pansar så- 
som jernpansar, och d&net ai 
deras vingar var såsom dånct 
af vagnar, då många hästar 
löpa till strid. Joel 2: 5. 


10 Och de hade stjortar, så- 
som skorpioner, och gaddar, 
och i deras stjertar låg deras 
magt att skada menniskorna 
i fem månader. 


11 Och de bade en konanr 
öfver sig, afgrundens ängel, 
hvilkens namn på ebreiska är 
Abaddon, och på grekiska har 
han namnet Apollyon. 

12 Ett ve har gått till ända 


Kap. 9,-10. 


ge, härefter komma ännu två 
andra ve. Upp. 8: 13. 

13 Och den sjette ängeln 
basunade; och jag hörde en 
röst från de fyra hornen på 
det gyllene altaret inför Guds 
ansigte 

14 säga till den sjette än- 
geln, som hade basunen: Lös 
de fyra änglar, som äro bundne 
vid den stora floden Eufrat. 

15 Och de fyra änglarne 
löstes, hvilka hade stått fär- 
dige för timmen, dagen, måna- 
den och året, då de skulle döda 
tredjedelen af menniskorna. 

16 Och antalet af rytteriets 
härskaror var två génger tio 
tusen gånger tio tusen; jag 
hörde deras antal. 

17 Och så såg jag i min syn 
hästarna och dem som sutto 
på dem. De hade eldröda och 
hyacintfärgade och svafvelgula 
pansar, och hästarnas hufvud 
voro såsom lejons hufvud, och 
från deras munnar utgick eld 
och rök och svafvel. 

18 Af dessa tre plågor dö- 
dades tredjedelen af menni- 
skorna, af elden och af röken 
och af svaflet, som utgick från 
deras munnar. 

19 Ty hästarnas magt låg i 
deras mun och i deras svan- 
sar; ty deras svansar liknade 
ormar och hade hufvud, och 
med dem gjorde de skada. 

20 Och de öfriga menni- 
skorna, som icke hade blifvit 
dödade genom dessa plågor, 
hättrade sig icke från sina 
händers verk, så att de upp- 
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hörde att tillbedja de onde 
andarne och afgudabeliitena af 
guld och silfver och koppar 
och sten och trä, hvilka hvar- 
ken kunna se eller höra eller gå. 
Upp. 16: 11. Ps. 135: 185 f. 

21 Och de bättrade sig icke 
från sina mordgerningar eller 
från sina trolldomskonster eller 
från sin skörlefnad eller från 
sina tjufnader. 


10 Kapitlet. 

Johannes ser en ängel med en öppen 
bok ¢ handen stå på hafvet och jorden. 
Oc jag såg en annan stark 

ängel nedstiga från himme- 
len, och han var klädd i en 
sky, och regnbågen var öfver 
hans hufvud, och hans ansigte 
var såsom solen, och hans föt- 
ter såsom eldpelare. 


Upp. 5: 2. 4: 8. 

2 Och han hade i sin hand 
en liten öppen bok, och han 
gatte sin högra fot på hafvet 
och den venstra på jorden. 

8 Och han ropade med hög 
röst, såsom ett lejon ryter, 
och då han ropade, talade de 
gju tordönen med sina röster. 

4 Och då de sju tordönen 
hade talat, ämnade jag skrifva; 
och jag hörde en röst från 
himmelen säga: Försegla hvad 
de sju tordönen hafva talat, 
och skrif det icke. 

& Och den ängeln, som jag 
såg stå på hafvet och på jor- 
den, upplyfte sin hand mot 
himmelen Dan. 12: 7. 

“6 och svor vid den som lef- 
ver i evigheters evighet, hvil- 
ken har skapat himmelen oc! 
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det som är i den och jorden 
och det som är på den och 


hafvet och det som Wr deri, 


att ingen tid skall vara mer, 

7 utan i de dagar, då den 
sjunde iingelns röst höres, när 
han' skall basuna, är Guds hem- 
lighet ' fullbordad, enligt det 
glada budskap, som han gifvit 


sina tjenare, profeterna. 


pp. 11: 15. Am. 8: 7. 

8 Och den röst, som jag 
hade hört från himmelen, hörde 
jag åter tala med mig och 
säga: Gå, tag den öppna lilla 
boken, hvilken är i den ängelns 
hand, som står på hafvet och 
på jorden. 

9 Och jag gick bort till än- 
geln och sade till honom, att 
han skulle gifva mig den lilla 
boken. Och han sade till mig: 
Tag och ät upp henne; och 
hon skall göra dig sveda i din 
buk, men 1 din mun skall hon 
vara söt som honung. 

Hos. 2: 8 f. 8: 1f. 

10 Och jag tog den lilla bo- 
ken af ängelns hand och åt 
upp henne; och hon var i min 
mun söt som honung, och då 
jag hade ätit henne, sved det 
1 min buk. 

11 Och han sade till mig: 
Du måste åter profetera öfver 
många folk och folkslag och 
tungomål och konungar. 


ff Kapitlet. 
Guds tempel mätes. Två Guds vittnen. 
Den sjunde basunen. 
Och mig vardt gifvet ett rör, 
likt en staf, och mig vardt 
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sagdt: Stå upp och mät Grés 
tempel och altaret och dem 
som tillbedja derinne. 

es. 40 f. 

2 Men utelemna den gård, 
som ligger utanför templet, 
och mit honom icke; ty hap 
är gifven At hedningarne, och 
de skola fértrampa den heliga 
staden i fyratiotvA månader. 
Luk. 21: 24. Upp. 13:8. Dan. 7:25. 


12: 7. 

8 Och jag skall gifva & 
mina två vittnen att, klädde i 
säckar, profetera under ett tu — 
sen två hundra sextio dagar. | 

4 Dessa vittnen äro de två | 
oljeträd och de två ljusstakar, | 
gom stå inför jordens Herre. 

Sak. 4: 2 f, 11 f. 

& Och om någon vill göra 
dem skada, så går eld ut från | 
deras mun och förtär deras 
fiender; och om någon vill 
göra dem skada, måste han så 
dödas. 

6 Dessa hafva magt att till- 
sluta himmelen, på det attir- 
tet regn må falla i deras pro- 
fetias dagar; och de hafva 
magt öfver vattnen, att för- 
vandla dem till blod, och att | 
slå jorden med allahanda plå- | 
gor, så ofta de vilja. | 

1 Kon. 17: 1. 2 Mos. 7f. | 

7 Och när de hafva slutat 
sitt vittnesbörd, skall vilddju- 
ret, som uppstiger ur afgrun- 
den, föra krig med dem och 
éfvervinna dem och döda dem. 

Dan. 7: 21. Upp. 18: 1 f£. 17: 8 

8 Och deras lik skola ligga 
på gatan i den stora staden, © 
som i andelig mening kallas | 





Kap. 11, 12. 





Sodom och Egypten, hvarest 
ock deras Herre vardt korsfäst. 

9 Och de af folken och stam- 
marna och tungomålen och 
folkslagen skola se deras lik i 
tre och en half dagar, och de 
skola icke tillstädja, att deras 
lik läggas i grafvar. 

10 Och de som bo på jorden 
skola glädjas öfver dem och 
fröjda sig och sända hvarandra 
gåfvor, emedan dessa två pro- 
feter hafva plågat dem som 
bo på jorden. 

11 Och efter de tre och en 
half dagarna ingick i dem en 
lifvets ande från Gud, och de 
stodo på sina fötter, och en 
stor fruktan föll öfver dem 
som sågo dem. 


12 Och de hörde en stark 
röst från himmelen säga till 
dem: Stigen hit upp. Och de 
stego upp till himmelen i skyn, 
och deras fiender sågo dem. 

13 Och i samma stund vardt 
en stor jordbäfning, och tion- 
dedelen af staden föll, och 
under jordbäfningen dödades 
sju tusen menniskor, och de 
öfriga blefvo förfärade och 
gåfvo Gud i himmelen ira. 

Sak. 13: 7 f. 

14 Det andra ve har gått 
till ända, se, det tredje ve 
kommer snart. 

« Upp. 8: 13. 9: 12. 18: 1. 

16 Och den sjunde ängeln 
basunade, och i himmelen hör- 
des starka röster, sägande: 
Verldens rike har blifvit var 
Herres och hans Smordes, och 
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han skall regera i evigheters 
evighet. Upp. 7: 10. 12: 10. 


16 Och de tjugufyra äldste, 
som sutto inför Gud på sina 
troner, föllo på sina ansigten 
och tillbådo Gud, 

Upp. 4: 4, 10. 8: 8. 

17 sägande: Vi tacka dig, 
Herre Gud, du allsvåldige, du 
som är och som var, att du 
har tagit din stora magt och 
regerar. Upp. 4: 8. 

18 Och folken vredgades, 
och din vrede kom och tiden 
att de döda skulle dömas och 
att du skulle löna dina tjenare, 
profeterna, och de heliga och 
dem som frukta ditt namn, 
små och stora, och att du 
skulle förderfva dem som för- 
derfva jorden. 

19 Och Guds tempel i him- 
melen vardt upplåtet, och hans 
förbunds ark vardt sedd i hans 
tempel, och det uppstod ljung- 
eldar och röster och tordön 
och jordbäfning och starkt 
hagel. Upp. 15: 6. 


12 Kapitlet. 
Qvinnan och draken. Mikaels strid 
mot draken. 
Oc ett stort tecken syntes i 
himmelen: en qvinna, klädd 
med solen, och månen under 
hennes fötter, och på hennes 
hufvud en krona af tolf stjer- 


nor. 

2 Och hon är hafvande och 
ropar i barnsnöd och födslo- 
vånda. 

8 Och det syntes ett annat 
tecken i himmelen, och se, or 


stor röd drake, som hade sju 
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hufvud och tio horn och på 
sina hufvud sju diadem*. 

4 Och hans stjert drog med 
sig tredjedelen af himmelens 
stjernor och kastade dem p& 
jorden. Och draken stod fram- 
för qvinnan, som skulle föda, 
på det att, när hon hade fédt, 
han skulle uppsluka hennes 


barn. 

5 Och hon födde ett gosse- 
barn, som en gang skall styra 
alla folk med jernspira, och 
hennes barn vardt uppryckt 
till Gud och till hans tron. 

Ps. 2: 9. Upp. 2: 27. 19: 15. 

6 Och qvinnan flydde till 
öknen, der hon har en plats 
beredd af Gud, att man der 
skall nära henne ett tusen två 
hundra sextio dagar. 

7 Och det vardt en strid i 
himmelen: Mikael och hans 
änglar började strida med dra- 
ken, och draken stred och hans 
änglar. Dan. 10: 13, 21. 12: 1. 

8 Och de vunno icke, och 
deras rum vardt icke mer fun- 
net i himmelen. 

9 Och den store draken vardt 
nedkastad, den gamle ormen, 
som heter djefvul och Satan, 
hvilken förvillar hela verlden; 
han vardt nedkastad till jor- 
den, och hans änglar blefvo 
nedkastade med honom. 


Luk. 10: 18. Joh. 12:31. Upp. 20: 8. 


1 Mos, 38: 1, 4. 

10 Och jag hérde en stark 
röst i himmelen säga: Nu har 
frälsningen och kraften och 

* Konungsliga hufvudbindlar. 
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"natt. 


Kap. 12. 


riket blifvit vår Guds, och 
magten hans Smordes, emedan 
våra bröders anklagare Hr ned- 
kastad, han, som anklagade 
dem inför vår Gud dag och 

Upp. if: 15. 
Job 1:.6f. Sak. & 1 f. 


11 Och de 'öfvervunno ho-. 





nom för Lammets blods skull 
och for dé nes orda. 


skull, OCK de haiva icke alsk 


va icke alskat 
sit hit alle till döden. 

3 12- Dertore £ en I him- 
ar, OCK TE söm ‘bon i dem, 
Ve“jordén “och hafvet! - H 
vule till 


djéfvulén ħar stigit ned 

der 1 Stor pene Year nde, ait 
bam Tee Fat Taig Tid, 
213. Matt. 24: 22. 


eder 1 stör vrede, 

13 Och när draken såg, att 
han var nedkastad på jorden, 
förföljde han qvinnan, som 
hade födt gossebarnet. 

14 Och åt qvinnan gåfvos 
den stora örnens två vingar, 
att hon skulle flyga ut i ök- 
nen till sin plats, der hon näres 
under tid och tider och half 
tid, fjerran ifrån ormens åsyn. 

Dan. 7: 25. 12: 7. 

15 Och ormen sprutade ur 
sin mun vatten, såsom en flod, 
efter qvinnan, att han skulle 
låta henne bortfdras af floden. 

16 Och jorden halp qvinnan, 
och jorden öppnade sin mun 
och uppsviljde floden, som 
draken hade utsprutat ur sin 
mun. 

17 Och draken vardt vred 
p& qvinnan och gick bort att 
strida med de öfriga af hennes 
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säd, som hålla Guds bud och; 7 Och åt det vardt gifvet 


hafva a vittoeshora, ay dle mot de heliga och 
pp. 14: 13. 19: 10. esegra dem; och åt det vardt 

18 Och han stod vid hafvets | gifven magt öfver alla stam- 
strand. mer peck tell och tungomål 
š oc olkslag. Dan. 7: 21, 2% 

AG 8 Och alla som bo på jor- 

e OA TU OGE den skola tillbedja det, de 


yz jag såg ett vilddjur upp- | hvilkas namn från verldeus 


stiga ur hafvet, och det hade Micenine ick shee 
tio horn och gta hafvad.och grundläggning icke äro skrifna 


på sina horn tio diadem och 


på sina hufvud hädiska namn. 
Dan. 7: 8 f. Upp. 11: 7. 12: 3. 


i det slagtade Lammets lifsbok. 
Upp. 8: 5. 17: 8. 
9 Om någon har öra, han 
hire. Upp. 2: 7, 11, 17, 29. 
10 Om någon för i fången- 
skap, skall ban gå i fangen- 
skap; om någon dräper med 
svärd, måste han med svärd 
dripas. Här är de heligas tå- 


lamod och tro. 
1 Mos. 9: 6. Es. 33:1. Matt. 26: 52. 
Luk. 21:19. Upp. 14: 12. 


11 Och jag såg ett annat 
vilddjur uppstiga ur jorden, 
och det hade två horn, lik- 
nande ett lams, och det talade 
såsom en drake. 

12 Och det utéfvar det första 


: 17: 3, 8. 

2 Och vilddjuret, som jag 
sig, var likt en leopard, och 
dess fötter voro såsom en 
björns, och dess mun såsom 
ett lejons mun. Och draken 
gaf det sin kraft och sin tron 
och stor magt. 

8 Och jag såg ett af dess 
hufvud såsom sargadt till döds, 
och dess dödssår vardt läkt, 
och hela jorden såg med för- 
undran efter vilddjuret. 

4 Och de tillbådo draken, 
emedan han hade gifvit vild- 
djuret magten, och de tillbådo 
vilddjuret, sägande: Hvem är 
lik vilddjuret, och hvem för- 
mår strida mot det? dödssår vardt läkt. 

& Och åt det vardt gifven | 13 Och det gör stora tecken, 


vilddjurets hela magt i dess 
en mun, gom talade stora ord | så att det ock kommer eld att 


åsyn och kommer jorden och 
dem som bo derpå att tillbedja 
det första vilddjuret, hvars 


och hädelser, och åt det vardt | falla ned från himmelen på 
gifven magt att verka i fyra- | jorden i menniskornas fan, 
i Matt. 24: 24. ess 2:9. Upp. 16: 14. 
HONA arth 14 Och det férvillar dem som 
bo på jorden, för de teckens 
till hädelse mot Gud, till att | skull, hvilka det har fått magt 
häda hans namn och hans ta-jatt göra i vilddjurets åsyn, 
bernakel, dem som bo i him- | uppmanande dem som bo på 
jorden att gira en bild at vild 


Dan. 7: 8, 20. Upp. 11: 2. 
6 Och det Sppnade sin mun 


melen. 
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djuret, som var sfradt med 


svärd och blef vid lif. 
2 Tess. 2: 11 f. 
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8 Och de sjingo såsom en 


ny sång inför tronen och in- 
or dé fyra djuren och de sld- 


15 Och åt det vardt gifvet | ste; och ingen annan kunde 


att gifva ande åt vilddjurets 
bild, på det att vilddjurets 
bild äfven skulle tala och så 
göra, att alla som icke tillbådo 
vilddjurets bild skulle dödas. 

16 Och det kommer alla, 
små och stora, både rika och 
fattiga, både fria och trälar, 
att låta gifva sig ett märke 
på sin bögra hand eller på 
gina pannor, 

17 och gör så, att ingen kan 
köpa eller sälja, utom den som 
bar märket, vilddjurets namn 
eller dess namns tal. 

Upp. 14: 11. 16: 2. 

18 Här är visdomen. Den 
gom har förstånd, han riikne 
ut vilddjurets tal; ty det är 
en menniskas tal, och dess tal 
är sex hundra sextiosex. 


14 Kapitlet. 


Lammet med de tecknade på Sions 
berg. En ängel med ett evigt evange- 
lium. Stora strafgdomar förkunnas. 
Qe jag såg, och se, Lammet 
stod på Sions berg, och 
med det ett hundra fyratiofyra 
tusen, hvilka hade dess namn 
och dess Faders namn skrifvet 
på sina pannor. Upp. 7: 8 f. 
2 Och jag hörde en röst fran 
himmelen, såsom en röst al 
mycket vatten “och såsom en 
röst af stärkt tordön: Och den 
röst jag hörde var såsom då 
-harpospelare spela på sina har- 
por. ‘Upp. 1: 15. 19: 6. 





Mra Big den sängen än de ett 
undra lyraliolyra tusen, som 


pp. 0: Y. i 
4 Dessa äro de som icke 


hafva blifvit besmittade med 
qvinnor, ty de äro jungfrur. 
Dessa äro de som följa Lam- 
met hvart helst det går. Dessa 
hafva blifvit köpta från men- 
niskorna till en förstling åt 
Gud och Lammet. ; 
2 Kor. 11: 2. 1 Kor. 6: 20. 

5 Och i deras mun har lögn 
icke blifvit Tunnen, ty de aro 
utan vank. 

“Pa. SY: 7.” Sef. 3: 13. Bf. & 37. 

6 Och jag sig en annan än- 
gel fyga midt på himmelen, 
som hade ett evigt evangelium, 
hvilket han skulle förkunna 
för dem som bo på jorden och 
för alla folkslag och stammar 
och tungomål och folk, 

T och som sade med hig 


is asia n 


röst: Frukten Gud och gifven - 


honom ära, ty stunden för hans | 


dom har kommit, och tillbedjen 
den som har skapat himmelen 


och jorden och hafvet och vatt- | 


nens källor. 
8 Och en annan ängel, den 


andre i ordningen, följde efter | 


och sade: Fallet, fallet är 


det stora Babylon, som har, 


berusat alla folk med sin skör 
lefnads vredesvin. Es: 21: 9. 
Jer. 51: 7 f. Upp. 18: 2 £. 


9 Och efter dem följde em 
annan ängel, den tredje, som | 











Kap. 14, 18. 


sade med hög röst: 
tillbeder 


ig märke 

sin panna eller på dia Känd, 

: skall ock han ence 
af Guds vredes vin, hvilket, 
_obemangdt, Wr skänkt I hans 
vredes kalk, och han skall 
värda plågad med eld och svaf- 
vel i heliga änglars och Lam- 
mets Asyn. Ps. 57:9. Es. 61: 17. 


"Yer. 25: 15. Upp. 16: 19. 
11 Och röken af deras placa 


nppstiger 1 evigheters evighet, 
och de Va ingen ro hvar- 
ken Mer natt, de som tT- 
edja vilddjuret och dess bild, 
| Ch én söm tagér 
dess namns märke. ooo 
REST Upp, 20: 19. 
är är de helicas tåla- 








LO’ Ib 


och Jesu 
mntYE- 21719. Upp. 18: 10. 
13 Och jag horde en röst 


fran himmelen. säga: Skrif: 


Saliga äro de döda, som i Her- 
T cme TE “Sigh 
Anden, de skola hvila sig fran 
ate arbete “ty deras gerningar 






. IT a Tess. 4: 14. 
14 Och jag såg, och se, en 
hvit sky, och på skyn satt en 
gom var lik en menniskoson 
och hade på sitt hufvud en 
gyllene krona och i sin hand 
en hvass lie. 

Dan. 7: 13. Upp. 1: 13. 

15 Och en annan ängel kom 
ut från templet och ropade 
med hög röst till den som satt 
på skyn: Sind din lie ock 
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mit, och siden p& jorden har 
torkat till skörd. 

Joel 3: 13. Mark. 4: 29. 

16 Och den som satt på 
skyn lät sin lie gå på jorden, 
och jorden vardt skördad. 

17 Och en annan ängel kom 
at från templet, som är i him- 
melen, och hade, äfven han, 
en hvass lie. 

18 Och en annan ängel kom 
ut från altaret, hvilken hade 
magt öfver elden, och han ro- 
pade med hög röst till den, 
som hade den hvassa lien, och 
sade: Sänd din hvassa lie och 
afberga drufvorna af vinträdet 
på jorden; ty dess bär äro 
mogna. 

19 Och ängeln lät sin lie gå 
på jorden och afbergade vin- 
trädet på jorden och kastaie 


"I 'drafvorna i Guds vredes stora 


viopress. 
Upp. 19: 15. Fs. 63: 3 £. 

20 Och vinpressen trampa- 
des utanför staden, och blod 
från pressen steg ända upp 
till betslen på bästarna, en 
sträcka af ett tusen sex hun- 
dra stadier. 


15 Kapitlet. 


Sju änglar med de sju sista plagorna, 
Moses’ och Lammets sång. 
Oc jag såg ett annat tecken 

i himmelen, stort och un- 
derbart: sju änglar, hvilka hade 
sju plågor, som voro de sista, 
ty med dem är Guds vrede 
fullbordad. Upp. 11: 14. 

2 Och jag såg likasom ett 


ekörda; ty skördetiden bar kora- i glashaf, blandadt med eld, och 
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dem, som hade vunnit seger | 16 Kapitlet. 

öfver vilddjuret och öfver dess | De sju änglarne utgjuta sina vredes- 

bild och öfver dess namns tal, | . skålar på jorden. A 

stå på glashafvet, hållande Ober jag hörde en stark röst 

Guds harpor. Upp. 4: 6.1 V fran templet säga till de 
3 Och de sjéngo Moses’, sju änglarne: Gan och utgju- 

Guds tjenares, sång och Lam- . ten Guds vredes sju skålar på 


mets sång, siigande: Ser Osh Jorden. ; p 

underbara äro ding verk, erre! 2 Och den förste gick åstad 

Gud, du allsvåldige; rättfärdiga : och utgöt sin skål på jorden, 

och sanna äro dina tipar, du! och ett ondt och svårt sår 

folkens konung] a Moa. 15: 1 t,i KOM på de menniskor, som 

6 Mos. SZ L7 Ps. 111: 2. 145: 17. ' hade vilddjurets märke och 
Upp. 16: 7. | som tillbådo dess bild. 

4 Hvem skulle icke frukta | 2 Mos. 9: 8f. Upp. 13: 16 £. 
dig, Herre, och prisa. ditt; 8 Och den andre ängeln vut- 
namn? Ty du allena är he- git sin skåli hafvet, och det 
lig; ty alla folk skola komma , vardt blod såsom af en död, 
och tillbedja inför dig, ty dina i och allt i hafvet, som hade 
doriar hafva blifvit uppenbara. , lif, dog. 2 Mos. 7: 17. 

Jer. 10: 7. Es. 66: 23. 4 Och den tredje utgöt sin 

5 Och derefter såg jag, och | skål i floderna och i vatten- 


vittnesbördets tabernakels tem- ' källorna, och det vardt blod. 


pel i himmelen öppnades. 5 Och jag hörde vattneus 


Upp. 11: 19. . TA a » Je : 
6 Och de sju änglarne, som | ängel säga: Rättfärdig är du, 


hade de sju plågorna, kommo ` ve du oe ee du helige, 
ut från templet, klädde i rent |“ Upp. 6: 10. 
glänsande linne och omgjor-| 6 Emedan de hafva utgjutit 
dade kring bröstet med gyllene heligas och profeters blod. har 
bälten. Upp. t: 13. i du ock gifvit dem blod att 

7 Och ett af de fyra djuren dricka; de äro det värde. 
gaf de sju änglarne sju gyl- i Matt. 23: 34. 


lene skålar, fulla af Guds | 7 Och jag hörde altaret säga: 
vrede, hans, som lefver i evig- Ja, Herre Gud, du allsvåldige, 
heters evighet. ‘sauna och rätta äro dina do- 

8 Och templet vardt upp- | mar. ` Upp. 15: 3. 
fyldt af rök från Guds härlig-! 8 Och den fjerde ängeln vut- 
ket och magt, och ingen kunde göt sin skål öfver solen, och 
gå in i templet, förr än de henne vardt gifven magt att 
sju änglarnes sju plågor hade bränna menniskorna med eld. 


blifvit fullbordade. 9 Och menniskorna brändes 
2 Mos. 40: 34 f. Es. 6: 4. I med stark brand, och de hä- 


=. | dade den Guds namn, hvilken 








Kap. 16, 17. 


ee ee er 








hade magten öfver dessa plå- 

gor, och de biittrade sig icke, 

34 att de gåfvo honom ära. 
Es. 8: 21 £. 

10 Och den femte utgit sin 
skål öfver vilddjurets tron, och 
dess rike vardt förmörkadt, 
och de sönderbeto sina tungor 
af smärta. 

11 Och de hädade himme- 
lens Gud för sina smärtors 
och sina sårs skull och bitt- 
rade sig icke från sina ger- 
ningar. ` 

12 Och den sjette utgöt sin 
skal öfver den stora ficden 
Eufrat, och dess vatten tor- 
kade ut, på det att vägen 
skulle beredas för konungarne 
från östern. Upp. 17: 12. 

13 Och jag såg ur drakens 
mun och ur vilddjurets mun 
och ur den falske profetens 
mun utgå tre orene andar, som 
liknade paddor. 

14 Ty de äro djeflars andar, 
som göra tecken och gå ut 
till konungarne på hela jor- 
den för att församla dem till 
strid på den dagen, den alls- 
våldige Gudens stora dag. 

2 Tess. 2: 9. Upp. 13: 13. 19: 19. 

15 Se, jag kommer såsom 
en tjuf; salig är den som va- 
kar och bevarar sina kläder, 
att han icke må gå naken och 
de få se hans skam., 

Upp. 8: 8, 18. 

16 Och de församlade dem 
till den plats, som på ebreiska 
heter Harmageddon. 

Dom. §: 19. 2 Krön. 35° 22. 

17 Och den sjunde utgöt 
sin skål i luften, och en stark 


ee eee ee 
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röst kom ut från templet, från 
tronen, sigande: Det är gjordt; 
U 


pp. 21: 6. 

18 och det uppstod ljung- 
eldar och röster och tordén, 
och det vardt en stor jord- 
biifning, en sådan jordbifning 
och så stor, att en dylik icke 
hade varit allt sedan menni- 
skor blefvo til pa jorden. 

: 5 


pp. 8: 5. 

19 Och den stora staden de- 
lades i tre delar, och folkens 
städer föllo; och det stora 
Babylon kom i åminnelse in- 
för Gud, att han skulle gifva 
det kalken med sin striinga 
vredes vin. Upp. 18: 6. 

Es. 51: 22 f£. Upp. 14: 8, 10. 

20 Och alla dar flydde, och 
berg funnos icke mer. 

Upp. 6: 14. 

21 Och starkt hagel, centner- 
tungt, kom ned från himme- 
len på menniskorna, och men- 
niskorna hädade Gud för plå- 
gan ef haglet, ty plågan deraf 
var mycket stor. 

(7 Kapitlet. 


Skökan på vi’ iljuret. Lammets seger. 


Oe en af de sju änglarne, 
som hade de sju skålarna, 
kom och talade med mig och 
sade: Kom hit; jag skall visa 
dig domen öfver den stora 
skökan, som sitter öfver de 
många vattnen, 
Jer. 51: 13. Nah. 8:4. Upp. 17: 15. 
2 med hvilken jordens ko- 
nungar hafva éfvat skérlefnad, 
och af hvilkens skorlefnads 
vin de som bo på jorden hafva 
blifvit druckna. 
Jer. 51: 7. Upp. 14: 6. , 18: 3, 9. 
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den bort till en öken; och jag 
såg en qvinna sitta på ett 
skarlakansrédt vilddjur, som 
var fullt med hädiska namn 
och hade sju hufvud och tio 
horn. Upp. 13: 1. 

4 Och qvinnan var klädd i 
purpur och skarlakan och skim- 
rade af guld och ädla stenar 
och perlor och hade i sin hand 
en kalk af guld, full af styg- 
gelser och hennes skörlefnads 
orenligheter. Upp. 18: 16. 

6 Och på hennes panna var 
skrifvet ett namn: Hemlighet: 
Det stora Babylon, modren till 
skökorna och styggelserna på 
jorden. 

6 Och jag såg qvinnan, druc- 
ken af de heligas blod och af 
Jesu vittnens blod, och jag 
förundrade mig högeligen, då 
jag såg henne. Upp. 18: 24. 

7 Och ängeln sade till mig: 
Hvarföre förundrar du dig? 
Jag skall säga dig hemligheten 
om qvinnan och om vilddjuret, 
som bär henne och som bar 
de sju hufvuden och de tio 
hornen. $ 

8 Vilddjuret, som du såg, 
var, men är icke, och det skall 
uppstiga ur afgrunden och gå 
bort till förtappelse; och de 
som bo på jorden, hvilkas 
namn icke hafva varit skrifna 
1 lifvets bok från verldens 
grundläggning, skola förundra 
sig, när de se, att vilddjuret 
var och icke är och skall 
komma. Upp. 13: 8, 8. 
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2 een: ee 





3 Och han förde mig i an-! stånd, som har visdom: De 


sju hufvuden äro sju berg, på 
hvilka qvinnan ‘sitter. De äro 
också sju konungar. 

Upp. 13: 18. 

10 Fem hafva fallit, en är, 
och den andre har ännu icke 
kommit, och när han kommer, 
skall han icke länge förblifva. 

11 Och vilddjuret, som var 
och icke är, han är den åt- 
tonde och är af de sju och 
går bort till förtappelse. 

12 Och de tio horn, hvilka 
du såg, äro tio konungar, som 
ännu icke hafva fått rike, men 
som för en stund få magt sa- 
som konungar tillika med vild- 
djuret. Dan. 7: 20 

13 Dessa hafva ett och sam- 
ma sinne och gifva sin kraft 
och magt &t vilddjuret. 

14 Dessa skola strida med 
Lammet, och Lammet, jemte 
de kallade, utkorade och trogna, 
hvilka äro med det, skall öf- 
vervinna dem, ty det är her- 
rars Herre och konungars Ko- 
nung. 

Upp. 19: 16. 1 Tim. 6: 15. 

15 Och han sade till mig: 
Vattnen, gom du såg, öfver 
hvilka skökan sitter, äro folk 
och skaror och folkslag och 
tungomål. Es. 8: 7. 

16 Och de tio hornen, som 
du såg, och vilddjuret, de skola 
hata skökan och göra henne 
öde och naken och äta hennes 
kött och uppbränna henne i 
eld. Upp. 18: 8. 
17 Ty Gud Ear gifvit dem 


9 Här gäller det ett för-li hjertat att utföra hans rä 
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nma 

e at 
vilddjuret, till dess Guds ord 
varda fullbordade. 

18 Och qvinnan, som du 
sig, är den stora staden, som 
har konungavilde öfver jor- 
dens konungar. 


£8 Kapitlet. 
Babylons fåll. 
poen såg jag en annan 
ängel nedstiga från him- 
melen, som hade stor magt, 
och jorden vardt upplyst af 
hans härlighet. 

2 Och han ropade med stark 
röst och sade: Fallet, fallet 
är det stora Babylon, och det 
har blifvit en boning för onde 
andar och ett tillhåll för alla 
orena andar och ett tillhåll 
för alla orena och vederstygg- 


liga foglar. Es. 21: 9. Jer. 
Bl: 8, 37. Es. 18: 21 f. 84: 11, 14. 
Jer. 50: 39. 


3 Ty alla folk hafva druckit 
af hennes skörlefnads vredes- 
vin, och konungarne på jor- 
den hafva öfvat skörlefnad 
med henne, och köpmännen 
på jorden hafva riktat sig ge- 
nom hennes yppighets magt. 

Upp. 14: 8. 17: 2. 

4 Och jag hörde en annan 

röst från himmelen, som sade: 


Gan ut från henne, I mitt 


folk, för att icke deltaga i 
hennes synder och få del i 
hennes plågor. 


Ba. 48: 20, 52: 11. Jer. 59: 8, 
61: 6, 45. 2 Kor. 6: 17. 


5 Ty hennes synder räcka 
ända upp till bimmelen, och 
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Gud har kommit ihåg hennes 
orättfärdigbeter. Upp. 16: 19. 
6 Betalen henne, såsom hon 
har betalt, och gifven henne 
dubbelt igen efter hennes ger- 
ningar. I den kalk, hvari bon 
iskänkt, iskänken dubbelt åt 
henne. Ps. 137: 8. Jer. 60° 15. 
7 Så mycket som hon har 
ärat sig sjelf och lefvat i yp- 
pighet, så mycken piua och 
sorg gifven henne. Emedan 
hon säger i sitt hjerta: »jag 
sitter en drottning och är icke 
enka och skall icke se någon 
korg» Es. 47: 7 £. 
8 derfure skola på en dag 
hennes plågor komma, död och 
sorg och hunger, och hon skall 
uppbrännas med eld, ty stark 
är Herren Gud, som har dömt 
henne. Upp. 17: 16. 
9 Och jordens konungar, 
som med benne hafva ötvat 
skörlefnad och lefvat i yppig- 
het, skola gråta och jane 
sig öfver henne, när de se 
röken af hennea brand, 
Hes. 26: 16 f. Upp. 17: 2. 
10 stående långt ifrån af 
fruktan för hennes plåga, sä- 
ande: Ve, ve den stora sta- 
en Babylon, den starka sta- 
den, att på en enda stund din 
dom har kommit! Es. 21: 9. 
11. Och jordens köpmän 
gråta och sörja öfver henne, 
att ingen mer köper deras 
gkeppslaster, Hes. 27: 36. 
12 deras skeppslaster af guid 
och silfver och ädla stenar och 
perlor och fint linne och pur- 
pur och silke och skarlekar 





+ 
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och allt deras luktträ och alla | tande och sörjande, och sade: 
käril af elfenben och alla käril; Ve, ve den stora staden, i hvil- 
af kostligaste trä och af kop-, ken alla de som hade skepp 
par och jern och marmor, | på hafvet riktade sig af hen- 
Hes. 27: 6f. . nes kostbarheter, att hon på en 

enda stund har blifvit förödd! 
20 Fröjda dig öfver henne, 


13 och deras kanel och amo-- 
mum” och kryddor och smör- 
jelse och rökelse och vin och, du himmel, och I helige och 
olja och semlomjél och hvete I apostlar och I profeter, att 
och ök och far, deras hästar , Gud af henne har utkrift eder 
och vagnar och trälar och dom. Es. 44: 23. 
menniskosjalar. 49: 18. Jer. 61: 48. Upp. 19: 2. 

14 Och den frukt, till hvil-| 21 Och en stark ängel tog 
ken din själ hade lust, har) upp en sten, lik en stor qvarn- 
försvunnit ifrån dig, och allt sten, och kastade den 1 haf- 
som ir krisligt och priktigt; vet och sade: Så skall med 
har gått firloradt för dig, | fart Babylon, den stora staden, 
och man skall aldrig mer fin- | nedstörtas och aldrig mer varda 
na det. funnen. Jer. 61: 63 f. 

15 De som handla med s&-| 22 Och röst af harpospelare 
dant, de som riktat sig af henne | och musikanter och fléjtbla- 
skola, af fruktan för hennes sare och trumpetare skall al- 
plåga, stå långt ifrån, gråtande ' drig mer blifva hörd i dig, och 
och. sörjande, ` ingen idkare af något handt- 

16 och säga: Ve, ve den verk skall mera finnas i dig, 
stora staden, som var klädd i: och intet ljud af qvarn mera 
fnt linne och purpur och skar- ; höras i dig. 
lakan och skimrade af guld Es. 24: 8. Hes. 26: 18. 
och ädla stenar och perlor, 23 Och ingen lampas sken 

17 att på en enda stund den- | skall mera lysa i dig, och ingen 
na stora rikedom har blifvit; brudgummes och bruds röst 
forddd! Och alla styrmin och | skall mera höras i dig; ty dina 
alla som segla till bestämda ' köpmän voro furstar på jor- 
orter och alla sjömän och alla den, ty alla folk blefvo för- 
som idka sjöfart stodo långt ' villade genom din trolldom. 
ifrån Hes. 27: 29 t. Jer. 25: 10. Es. 23: 8. 

18 och ropade, då de sågo| 24 Och der vardt funnet pro- 
röken af hennes brand, och feters och heligas blod och 
sade: Hvar är den stora sta- alla deras, som hade blifvit 
dens like? |slagtade på jorden. Upp. 17. è 
_19 Och de kastade stoft på | 
sina hufvud och ropade, grå- | 

'$ Indisk kryddvixt. 














Kap. 19. 





t9 Kapitlet. 


Guds lof för Babylons fall och Lam- 
mets bröllop. Kristi strid och seger. 


edan hörde P såsom en 


stark röst at en stor skara 


. -sb 


himmelen, som sade: Hale- 


i 

lujal Fralsningen och äran och 

marten är var | üds! Upp. 7: 10. 
y sanna och rättfärdiga 


äro hans donar +y bau bar 
dömt den stora skökan, sor för- | 
derfvade jorden med sin skör 

”lefnad, och han har utkräñt | 
gina tjenares blod ur henues 
hand. Upp. 16: 7. 5 Mos. 32: 43. 

8 Och åter sade de: Halle- 
luja! Och röken af henne upp- 
stiger i evigheters evighet. 

Es. 84: 10. Upp. 14: 11. 

4 Och de tjugufyra äldste 
och de fyra djuren föllo ned 
och tillbado Gud, som satt på 
tronen, och sade: Amen, Hal- 
leluja! . Upp. 4: 4. 

& Och en röst utgick från 
tronen, sägande: Lofven vår 
Gud, I alla hans tjemare, oc 


I gom frukten honom, bade 
små och stora. Ps. 134: 1. 


Och jag hörde såsom en 
röst aken. stor skara och să- 
som en röst af mycket vatten 
och såsom en röst af stärka 
tördön som sade: FHällelujäl 
Ty Herren Gud, den allsval- 
dipe, Bär intagit tikėt” ES 

. « £05 ° . . 

7 Låtom oss glädjas och 
fröjdas och gifva honom åran; 
ty Lammets bröllop har kom- 
mit, och dess hustru har till- 
redt sig. Matt. 22: 2, 25: 10. 

8 Och henne vardt gifvet 
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att klida sig i glänsande och 
rent fint linne, ty linnet är de 
heligas rättfärdighet. 

9 Och han sade till mig: 
Skrif: Saliga de som äro kal- 
lade till Lammets bröllopsmål- 
tidT Och hän” sade an mig: 
Dessa Ero Guds sanna ord. 

{0°OcL jag TOIT ned för hans 
fötter att tillbedja honom, och 
han sade till mig: Se till, att 
du icke gör det; jag är din 
medtjenare och dina bröders, 





I som hafva Jesu vittnesbörd; 


tillbed Gud; ty Jesu vittnes- 
börd är profetians ande. 
Ap. G. 14: 18 £. Upp. 22: 8 f. 
11 Och jag sig himmelen 
öppen, och se, en hvit häst, 
och den som satt på honom 
heter Trofast och Sannfardig; 
och han dömer och strider med 
rättfärdighet. Upp. 6: 2. 8: 14. 
12 Och hans ögon voro så- 
som en eldsliga, och på ‘hang 
hufvud voro många diadem, 
och han hade ett namn skrif- 
vet, hvilket ingen känner utan 
han sjelf. Upp. 1: 14. 3: 12. 
13 Och han var klädd i en 
mantel, doppad i blod, och 
hans namn är Guds Ord. 
Ks. 63: 1 f. Joh. 1: 1. 
14 Och de hirskaror, som 
äro i himmelen, följde honom 
& hvita hästar, och de voro 
klädda i hvitt och rent fint 
linne. Matt. 25: 31. 28: 2. 
15 Och från hans mun utgår 
ett hvasst svärd, att han der- 
med skall slå folken, och han 
gkall styra dem med jernspira, 
och han trampar Guds, den 
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allsvAldiges, stränga vredes vin- 20 Kapitlet. 
press Bs. 11: 4. ; oende 
2 Tess. 2: 8. Upp. 1: 16. 2: 27. Cine een een Pecan: 
Ps. 2: 8 f. Es. 68: 8. Upp. 14:19f. e 

16 Och han har på sin man- Oe Jag såg en ängel ned- 
tel och på sin länd ett namn stiga från himmelen, som 


inskrifvet: konungars Konung 
och herrars Herre. Upp. 17: 14. 

17 Och jag såg en ängel stå 
i solen, och han ropade me 
hög röst, sägande till alla fog- 
lar, som flögo midt på him- 
melen: Kommen hit, församlen 
eder till Guds stora gästabud, 

Hes. 39: 17 f. 

18 att I mån äta konungars 
kött och befilhafvares kött och 
starkes kött och kött af hästar 
och af dem som sitta på dem 
och kött af alla, fria och tri- 
lar, små och stora. 

19 Och jag såg vilddjuret- 
och konungarne på jorden och 
deras hiirskaror församlade att 
strida med den som satt p& 
hästen och med hans här. 

20 Och vilddjuret vardt gri- 
et tillika med den falske pro- 
eten, som i dess åsyn hade 

gjort tecken, med hvilka han 
ade förvillat dem som hade 
tagit vilddjurets märke och till- 
bedt dess bild; de blefvo båda 
lefvande kastade i eldsjön, som 
brinner med svafvel. © 

Upp. 13: 12. 14: 10. 20: 10. 

21 Och de öfriga blefvo 
dräpte af den gom satt på hi- 
sten, med ett svärd, som ut- 

ick från hans mun, och alla 
oglarna blefvo mättade af de- 
ras kött, 


hade nyckeln till afgrunden 
och en stor kedja i sin hand. 
2 Och han grep draken, den 


d | gamle ormen, hvilken är djef- 


vulen och Satan, och band ho- 
nom för tusen år. Upp. 12:9. 

8 Och han kastade honom 
i afgrunden och tillslöt och 
förseglade den öfver honom, 
på det att han icke mer skulle 
förvilla folken, förr än de tu- 
sen åren voro fulländade; der- 
efter skall han varda lös för 
en liten tid. 

4 Och jag såg troner, och 
de satte sig på dem, och dem 
gafe domsrätt; och jag såg de 
ör Jesu vittnesbörds och Guda 
ords skull halshuggnas själar 
och dem som icke hade till- 
bedt vilddjuret eller dess bild 
och icke’ hade tagit märket på 
sin panna och på sin hand, 
och de blefvo lefvande och 
regerade med Kristus i tusen år. 

Matt. 19: 28. Upp. 6: 9 £. 

6 Men de andra döda blefvo 
icke lefvande, förr än de tusen 
åren hade blifvit fulländade. 
Detta är den första uppstan- 
delsen. 

6 Salig och helig är den som 
har del i den första ‘uppstan- 
delsen. Öfver dem har den 
andra döden ingen magt, utan 
de skola vara Guds och Kristi 

rester och skola regera med 
onom i tusen år., Upp. $;1l. 
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7 Och när de tusen åren 
hafva blifvit fulländade, skall 
Satan varda lös ur sitt fäu- 
gelse. 

8 Och han skall komma ut 
för att förvilla de folk, som 
to vid jordens fyra hörn, Gog 
och Magog, för att församla 
dem till strid, och deras an- 
tal är såsom sanden i hafvet. 

Hes. 83 f. Upp. 16: 14. 

9 Och de drogo upp på jor- 
dens vida rymd och omringade 
de heligas läger och den äl- 
skade staden, och eld föll ned 
af himmelen från Gud och för- 
tärde dem. 

10 Och djefvulen, som för- 
villadé dem, blef kastad i sam- 
ma eld- och svafvelsjö som 
vilddjuret och den falske pro- 
feten; och de skola plågas dag 
och natt i evigheters evighet. 

Upp. 14: 10 f. 19: 20. 

11 Och jag såg en stor hvit 
tron och honom, som satt der- 
på, för hvilkens ansigte jorden 
och himmelen flydde, och intet 
rum blef funnet för dem. 

12 Och jag såg de döda, 
stora och små, stå inför tronen, 
och böcker upplätos; och en 
annan bok vardt upplåten, som 
är lifvets, och de döda blefvo 
dömda enligt det som var skrif- 
vet i böckerna, efter sina ger- 
ningar. l 
Dan. 7: 9 f. Upp. 8:5. 18:8. 21: 27. 
2 Kor. 6: 10. Upp. 2: 23. 22: 12. 


13 Och hafvet gaf igen sina 
döda, och döden och dödsri- 
ket gåfvo igen sina döda, och 
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14 Och döden och dödsriket 
blefvo kastade i den brinnande 
sjön; detta är den andra dö- 
den, den brinnande sjön. 

1 Kor. 15: 26, 64 f. Upp. 2: 11. 

15 Och om någon icke fans 
skrifven i lifvets bok, vardt 
han kastad i den brinnande 
r a 


21 Kapitlet. 


En ny himme? och en ny jord. Det 
nya Jerusalems härlighet. 


02 jag såg en ny himmel 
och en ny jord; ty den für- 
sta himmelen och den första 

jorden hafva forgatts, och haf- © 
vet är icke mer. 

Es. 65: 17. 66: 22. 2 Petr. 3: 13. 

2 Och jag såg den heliga 
staden, ett nytt Jerusalem, ned- 
komma af himmelen från Gud, 
tillredd såsom en brud, prydd 
för sin man. Ebr. 12: 22. 

8 Och jag hörde en stark 
röst från himmelen säga: Se, 
Guds tabernakel bland men- 
niskorna, och han skall bo 
ibland dem, och de skola vara 
hans folk, och Gud sjelf skall 
vara med dem, deras Gud. 

f Iles. 37: 27. 

4 Och Gud skall aftorka 
alla tårar från deras ögon, och 
döden skall icke vara mer, icke 
heller” sorg, icke" heller rop, 
icke beller värk varder mer, 
ty det första har gått till ända. 
Es. 25: 8. 26: 19. 35: 10. 1 Kor. 

15: 26, 64. Upp. 7: 17. 


& Och den som satt på trv- 


de blefvo dömda hvar och en | nen sade: Se, jag gör allting 


efter sina gerningar. 


i nytt. Och han sade till mig: 
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Skrif; ty dessa ord äro vissa 
CG ay 


Es. 43: 19 2 Kor. b: 17. 

6 Och han sade, till mig: 
Det är gjort, Jag ir J och 
O begynnelsen och äuden. Ja 
gkall pitva den som törstar af 
livets vattenkälla för intet. ~ 
Es. 44: 6. Upp. 1: 4,11. Es. 66:1. 

Joh. 7: 37. Upp. 22: 17. 

7 Den som öfvervinner skall 
få detta på sia lott, och jag 
skal] vera hens Gud, och han 
skall vara min son. Jer. 31:33. 

8 Men de foza och de otrog- 
na och de som hafva öfvat 
styegelser och mördare och 
horkarlar och trollkarlar och 
afgudadyrkare och alla lög- 
nare skola få ein del i den 
sjö, som brinner med eld och 
svafvel, hvilket är den andra 


döden. 1 Kor. 6: 9 f£. Gal. 5: 21. 
Ef. 5: 5. Upp. 22: 15. 20: 14 f. 


9 Och der kom en af de 
sju änglarne, som hade de sju 
skålarna, fulla af de sju sista 
pidgorna, och han talade med 
mig och sade: Kom hit; jag 
skall visa dig bruden, Lammets 
hustru. 

Upp. 15: 1. 17: 1. 19: 7. 

10 Och han förde mig i 
anden bort på ett stort och 
högt berg och visade mig den 
heliga staden Jerusalem, som 
nedkom af himmelen från Gud 

11 och hade Guds härlighet. 
Dess gians var lik den kost- 
baraste sten, såsom en kristall- 

a jaspissten, 


och i han hade en stor 
Portar ocha och hade tolf 


1 portarna tolf äng- 


Johannes Upper 





AO te ess ANS 
tolf stammar. Hes. 48: 31 f. 

13 I öster voro tre portar, 
i norr tre portar, i söder tre 
portar och 1 vester tre portar. 

14 Och stadsmuren hade toli 
grundvalar och på dem tolf 
namn, namnen på Lammets 
tolf apostlar. 

Matt. 16: 18. Rf. 2: 19 f. 

15 Och den som talade med 
mig hade en mätstång af guld 
för att mäta staden och dess 
portar och dess mur. 

Hes. 40: 3. Sak. 2: 1 f; 

16 Och staden utgör en fyr- 
kant, och dess längd är lika 
stor som bredden. Och med 
mätstången uppmätte han sta- 
den till tolf tusen stadier; 
dess längd och bredd och höjd 
äro lika. 

17 Och han uppmätte dess 
mur till ett hundra fyratio- 
fyra alnar, efter menniskomitt, 
som ock är en dngels. 

18 Och dess mur var byggd 
af jaspis, och staden var af 
rent guld, likt rent glas. 

19 Och stadsmurens grund- 
valar voro prydda med allt 
slags dyrbar sten; den första 
grundvalen var en jaspis, den 
andra en safir, den tredje en 
kalcedon, den’ fjerde en sma- 
ragd, 
20 den femte en sardonyx, 
den sjette en sarder, den sjunde 
en krysolit, den åttonde en be- 
ryll, den nionde en topas, den 
tionde en krysopras, den elfte 
en hyacint, den tolfte enametist. 








iiap. 21, 2% 


21 Och de tolf portarna 
voro tolf perlor; hvar port för 
sig var af en enda perla, och 
stadens gata var rent guld, likt 
genomskinligt glas. 

22 Och tempel såg jag icke 
Jernti, ty Herren Gud, den 
wlisvaldige, är dess tempel, och 
Lammet. 

23 Och staden behöfver icke 
solen eller månen, att de skola 
[yaa deröfver; ty Guds härlig- 
ket upplyser den, och dess'ljus 
är Lammet 007 i n nnmn 

Es: 60: 19. Upp. 22: 6. 

24 Och folken skola vandra 
i desa ljus, och jordens kö- 
nungar bära sin härlighet och 
öra in i den. ` ~ Es. 60:3(. 

25 Och dess portar skola 
icke tillslutas om dagen, ty 
natt skall icke vara der. ~ 

Es: 60: 17,°20" ~ 

26 Och de skola föra fol- 
kens härlighet och ärä iù i 
den. = "Ris. 66: 12. 

27 Och intet orent skall der 
inkomma och ingen son gör 
styggelse” och Togn, endast de 
som äro skrifna i Lammets 
lifsboko-~~ He 25: 8. 52: 1. 

Upp. 227 16. 8: 5. 13: 8 20: 12. 


22 Kapitlet. 


Skildringen af det nya Jerusalem 
fortsdttes. Bekräftelse och afslutning. 


ch han visade mig en flod 

-med lifvets vatten, hvilken, 
klar BOM Kristall ces Tran 
Gids och Lammets tron. 

Yes. 47: YE Sako ai 8. 


2 Mellan stadens gata och 
floden star, på båda sidor, lif- 
reta träd b 


veta träd, som bär tolf skür- 
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dar, gifvande en skörd för hvar 
månad; och trädet: Iof tjena 
olkens Inkedom. = " ” 
pp. 2: 7. Ties. 47: 12. 

8 Och intet f6rbannadt skall 
vara mer; och Guds otn Tiam- 





mets tron skall vara der inne, 
och hans tjenare SEO dyrka 


OM, PORR: AL 
| Och de skola sc hans an- 
sigte, och hass nann skal vara 
A deras pannor.” OPEN: S, 

or. 12) 1%. 1 JOR. 3:2. Upp. 3: 12. 

5 Och natt skall icke vara 
mer, och de behdfva icke Tna 


af lampa och ljus af söt, ty 
Herren Gud Tyser over dom, 
och de skola repera 1 evighe: 
ter ehet, 3R: U. 
ST. Upp. RN 

6 Och han sade till mig: 
Dessa ord äro vissa och sauna; 
och Herren, profeternas andars 
Gud, har sändt sin ängel att 
visa sina tjenare hvad scm 


snart skal ske. 
Upp. 19: 9. 21:5. 1: 1. 


7 Och se, jag kommer snart. 
.- RPP DASH Bal a Gs at; 
Salig den som bevarar denna 





Doks profetias ört = 


: 8. 

8 Och jag, Johannes, är den 
som hörde och såg detta. Och 
när jag hade hört och sett 
det, föll jag ned att tillbedja 
för den ängelns fötter, hvilken 
visade mig detta. 

9 Och han sade till mig: 
Se till, att du icke gör det. 
Jag är din medtjenare och 
dina bröders, profeternas, och 
deras, som bevara denna bo- 


kens ord; tillbed Gud. 
Ap. Q. 14: 13 f. Upp. 19: 10. | 


fortfare att öfva rättfärdighet | det, han sage: KömT Uch den 
och den helige att helga sig. | 80% torstar, han komme, och 

Dan. 12: 10. 2 Tim. 8: 13. j den som vill, han tage Tin vets 

12 Se, jag kommer snart, | ire ERA r utek. Upp. 21: 6. 
och min lon med mig, Tor att ag betygar for hvar och 
vedoronlia hvar och en sisom /en som hör orden i denna 
Baus gormng ar boks profetia: Om någon läg- 


SOTO TU pp. 20: 12. ger nagot till dem, på honom | 
ud lägga de plågor, 
förste “oth den sists,” begyn-| som äro skrifna i denna bok. | 


18 Jag är A och O, den iskall 


nelsen och anden, ee | E Mos. 4:2. 12: 32. Ords. 30: 6. 


LOTT HNP HT 4, 8, 11. 21: 6. | 19 Och om någon tager bort | 
14 Salige äro de som två | något fran orden i denna pro- | 


sina kläder, att de må få tll- |fetias bok, hans del skall Gud 

trade till hitvets trad och genom | borttaga fran lifvets träd och 

yortarna mga I staden. | fran den heliga staden, om 
D anför äro hundarna | hvilka det är skrifvet i denna 

och trollkarlarne och horkar- | bok. 

larne och mördarne och af- Sat 1: 8 f. Upp. 2: 7. 22: 2. 









gudadyrkarne och alla som Sag: 1+ ar detta 
älska och göra lögn. | säger; g ommer snart. 


Upp. 21: 8. _ j Amen, kom Herre Jesut ` | 
16 Jag, Jesus, har sändt min; 21 Vär Hörre Jesu Kristi 
ängel för att vittna om detta nåd vare med alla! Amen. 
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Forsegla icke denna boks pro- 
fetias ord; ty tiden är nära. 
11 Den oriittfardige fortfare 
att gira orätt och den orene 
att orena sig, den riittfirdige 
fortfare att öfva rättfärdighet ; 


och den helige att helga sig. | 
Dan. 12: 10. 2 Tim. 8: 13. 


12 Se, ja g kommer snart, 
och min löp med mi g, lör ait 


vedeorgulla hvar och en sisom 


Johannes’ U 
10 Och han sade till mig; 


gom ”törstar 
| den som vith han tage rinse rats 
Up 


Zac ‘for Intel, p. 
ag betygar för hvar och 








s. IT: IU. Upp. D: 5. os. 24: 17. 

17 Och Anden och bruden 
säga: Kom! Och den som hor 
det, an ager Komt Och den 
an komm 


21: 6. 


en som hör orden i denna 


haus { poring E up | boks profetia: Om någon läg- 


J Al Dh Ö d 

18 Jag är oc en 
förste “6th én sis te Pegyn- 
nelsen och änden. FE 


“WIHT Ts, 8, 11. 21: 6. 


Eftr: 
14 Salige äro de som tui två något från orden i denna 
sina kläder, att de må: Th till - | fetias bok, hans del skall 


trade till hitvets trad och ge enom 
po atna ine meas I Staden. 
anlör iro hundarna 
sek trollkarlarne och horkar- 
larne och mirdarne och af- 
gudadyrkarne och alla som 
älska och göra lögn. 
Upp. 21: 8. 
16 Jag, Jesus, har sändt min 


ängel för att vittna om detta nåd vare med alla! 


ger något till dem, på honom 
skall Gud lägga de plagor, 
som äro skrifna i denna bok. 
& Mos. 4:2. 12: 32. Ords. 30: 6. 

19 Och om någon tager bort ' 
ro- 
ud 
borttaga från lifvets träd och 
från den heliga staden, om 
hvilka det är skrifvet i denna 
bok. 

Gal. 1: 8 f. Upp. 2: 7. 22: 2. 

20 








l detta 
sä C ommer snart. 
w Herre Jesu 
Va Herre Jesu Kristi 
Amen. 
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Psaltaren, 


Första Boken. | 


I Psalmen. 
De vättfärdigas siillhet och de 
ogudaktigas undergång. 


Nu är den man, som icke 
| vandrar i. de ogudaktigas 
råd och icke träder in på syn- 
dares väg, ej heller sitter der 
bespottare sitta, Ps. 26: 4 f. 119:1. 
128: 1. Ords. 1: 10. 8: 81. 4: 14. 

2 utan bar sin lust i Herrens 
lag och tänker på hans lag både 
dag och natt. 5 Mos. 6: 6 f. 11: 18f. 

Jos. 1: 8. Ps. 119: 55, 62, 97. 

3 Han är såsom ett trad, plan- 
teradt vid vattenbickar, hvil- 
ket bär sin frukt i sin tid, och 
hvars löf icke vissna; och allt 
hvad han gör, det lyckas väl. 
Ps. 92: 13 f. Es. 61: 3. Jer. 17: 8. 

4 Icke så de ogudaktiga; utan 
de äro såsom agnar, som vin- 


den bortf6r. Job 21:18. Ps. 85: 5. 
Es. 17:18. 29:5. Jer. 18: 24. Os. 18: 8. 


5 Derfére skola de ogudak- 
tiga icke best& i domen, ej 
heller syndarne i de rattfirdi- 
gas församling. Matt. 25: 32 f. 

6 Ty Herren känner de ritt- 
firdigas vig, men de ogudak- 


tigas vig förgås. Ords. 2: 8. 
10: 25, 28. Mal. 3:16. 2 Tim. 2: 19. 


2 Psalmen. 


, Stone konung och hans vedersakare. 


ee larma hedningarne 
och tänka folken fåfäng- 
lighet? Ap. G. 4: 25 f. 


2 Jordens konungar resa si 
upp, och furstarne rådslå me 
hvarandra, mot Herren och 
hans smorde: Ps. 41:8. Es. 61:1. 

8 »L&tom oss sénderslita de- 
ras bojor och kasta deras band 
ifrån 088.> Luk. 19:14. Upp. 19:19. 

4 Han, som bor i himmelen, 
ler; Herren bespottar dem. 
Ps. 87: 13. 59:9, Ords, 1:26. 8: 84. 

5 Då talar han till dem i 
sin vrede, och i sin férgrym- 
melse firskricker han dem: 

6 »Jag har insatt min kon- 
ung på Sion, mitt heliga berg.» 
Ps. 89: 28. 110: 1. 

7 Jag vill förtälja om ett 
radslut; Herren har sagt till 
mig: »Du är min son, 1 dag 
har jag födt dig. 

Ap. G. 18: 88. Ebr. 1: 5. 5: 5. 
8 Aska af mig, så skall ja 
gifva dig hedningarne till art- 
vedel och jordens ändar till 

egendom. 

Ps. 22: 28. 78: 8. Sak. 9: 10. 

9 Du skall sönderslå dem 
med jernspira, såsom lerkiril 
skall du krossa dem.» 

Upp. 2: 27. 19: 15. 

10 Så kommen nu till för- 
stånd, I konungar; låten tukta 
eder, I domare på jorden. 

11 Tjenen Herren med fruk- 
tan och fröjden eder med bäf- 
van. Fil. 2: 12. 

12 Hyllen sonen, att hun 
icke må vredgas och I förgås 


16 


4 


& eder väg; ty snart kunde 
ans vrede upptändas. Sali 
äro alla de som taga sin 


flykt till honom. 
Ps. 84: 9. Es. 30: 18. Jer. 17: 7. 


3 Psalmen. 

Den betrycktes rop till Herren. 

1 En psalm af David, då han 
flydde för sin son Absalom. 

2 Bam. 18: 13 f. 
Hi: huru manga äro icke 
mina ovänner! Många resa 
sig upp. mot mig; 
s. 88: 20 f. 56: 8. 

8 många säga om mig: >Det 
finnes ingen frälsning för ho- 
nom hos Gud>. Sela. 

2 Sam. 16: 7 f. 

4 Men du, Herre, är en sköld 
for mig; du är min ära, du är 
den som upplyfter mitt hufvud. 

Ps. 5: 18. 18: 2 f. 84: 12. 

5 Jag höjer min röst och 
ropar till Herren, och han sva- 
rar mig från sitt heliga berg. 
Sela. Pa, 121: 1. 


6 Jag lade mig och insom- 
nade; jag vaknade åter upp, 


_ ty Herren uppehåller mig. 


7 Jag fruktar icke dag ska- 
ror af manga tusen Som, lägra 
gig mot mig. run rundt t. omkring. 


8 Stå upp, Herre: fräls mig, 
min Gud; ty du slår alla mina 
fiender Bie inden, du krossar 
de ogu aktigas on er. 

9 Hos Herren. är frälsnin- 


en; öfver ditt folk komme 


in välsignelse. Sela. 
Es, 43: 11. 


Psaltaren. 


Ps. 258,4, BE 


4 Psalmen. 

Förtröstansfull dön i nöden. 

1 För sångmästaren, med 
| strängaspel; en psalm af David. 
Në jag ropar, så svara mi 

du min ene Gud, 
du som i trångmål skaffar mig 
rum; var mig nådig och hör 
min bön. 

8 I mägtige, huru länge skall 
min ära vara vänd i smälek, huru 
länge skolen I älska fåfänglig- 
het och fara efter lögn? Sela. 

4 Besinnen dock, att Herren 
har utvalt åt sig | den fromme; 
Herren hör, när jag ropar till 
honom. 

5 Vredgens, men synden icke; 
eftersinnen i edert hjerta på 
edra läger Sch vare — stilla. Sela. 


6 Offren rättfärdighets offer 

och förtrösten på Herren. 
Ps, 51: 19, 21. Rom. 12: 1. 

7 Många säga: >Hvem skall 
låta oss se det godt är?> Upp- 
lyft du öfver oss ditt ansigtes 
ljus, o H 

"4 Mos. 6: 25 f. Ps. 

8 Du gifver mig glädje i 
hjertat mer än andra hafva, 
när de få säd och vin i myc- 
SE a ae i Ps. 17: 14. 

9 rid vill jag lägga mi 
ned, oei i frid skall jag sane 
in ty du, Herre, later mig bo 

afskild och i trygghet. 
5 Mos. 83: 28. -Ps. 8: 6. 


5 Psalmen. 

` Bön mot de s ogudaktiga. 

1 För sångmästaren, till Nehi- 
lót; en psalm af David. 
[= till mina ord, Herre; 

fornim min suckan. Ps, 17:1. 


Ps. 5, 6. 


3 Akta på mitt klagorop, du 
min konung och min Gud ; ty 
till dig vill jag ställa min bön. 

4 Herre, bittida må du höra 
min röst, bittida frambär jag 
mitt offer till dig och skådar 
efter dig. Ps. 55: 18. 68: 2, 7. 


'& Ty du är icke en Gud, 
som har behag till ogudaktig- 
het; den som är ond far icke 
bo hos dig. | 

6 De éfvermodiga bestå icke 
inför dina ögon; du hatar alla 
ogerningsmiin. 

7 Du förgör dem som tala 
lögn; de blodgiriga och falska 
iro en styggelse for Herren. 

Ps. 55: 24. Ap. G. 5: 5, 10. 

8 Men jag skall gå in i ditt 
hus, genom din stora nåd; jag 
skall tillbedja i din fruktan, 
viind mot ditt heliga tempel. 

9 Herre, led mig genom din 
rättfärdighet, för mina förföl- 
jares skull; -gör din väg jemn 
för mig. Ps. 25: 4 f. 27: 11. 


10 Ty i deras mun är intet 
visst, deras innersta är förderf, 
en öppen graf är deras strupe, 
gin tunga göra de hal. 

l Rom, 3: 18. 

11 Döm dem, Gud; må deras 
anslag blifva till intet. Drif 
dem bort för deras manga öf- 
_ vertriidelsers skull; ty de äro 
gensträfviga met dig. 

12 Men låt alla dem glädjas, 
som taga sin tillflykt till dig; 
evinnerligen må de Jopa, ty 
du beskärmar dem. I dig må 
de fröjda sig, som hafva ditt 
namn kärt. Es. 65: 13. 

13 Ty du välsignar den riitt- 


Psaltaren. 5 


firdige; du, Herre, betäcker 
honom med nåd såsom med 
en sköld. Ps. 103: 4. 


6 Psalmen, 
Bön och bönhörelse i djup nöd. 


1 För sångmästaren, med 
strängaspel, till Seminít; en 
psalm at David. 1 Krön. 15: 21. 
He straffa mig icke i din 

vrede och tukta mig icke 
i din förtörnelse. 
Ps. 38: 2. Jer. 10: 24, 

8 Var mig nådig, Herre, ty 
jag försmäktar; hela mig, Her- 
re, ty i mitt innersta känner 
jag förskräckelse. Job 6: 4. 

4 Ja, min själ är storligen 
förskräckt; ack, Herre, huru 
länge? Ps. 13: 2 f. 

5 Vänd åter, Herre; rädda 
min själ, frils mig för din nåds 
skull. Ps, 86: 16. 119: 132. 

6 Ty i döden tänker man 
icke på dig; hvem tackar dig 
i dödsriket? Ps. 80: 10. 

88: 11 f. 115: 17, Es. 38: 18 f. 

7 Jag är så trött af suc- 
kande; hvar natt fuktar jag 
min sing och viter mitt li- 
ger med mina tårar. 

8 Af sorg är mitt ansigte för- 
tiirdt; det har åldrats för alla 
mina ovinners skull. Ps. 31: 10. 

9 Viken bort ifrån mig, dla 
ogerningsmin; ty Herren har 
hört min gråt. 

10 Herren har hört mitt bed- 
jande, min bön upptager Herren. 

11 Alla mina fiender skola 
komma på skam och storligen 
förskräckas; de skola vika till- 
baka och komma på skam med 
hast. Ps, 83: 17 


6 Psaltaren. 





7 Psalmen. 
Bön om Herrens dom i rättvis sak. 


1 En sång af David, som 
han sjöng till Herren for Ben- 
jaminiten Kus’ ords skull. 
| He min Gud, till dig ta- 

ger jag min tillflykt; frils 
mig från alla mina förföljare 
och rädda mig, 

8 att de icke, såsom lejon, 
må sdénderslita min själ och 
krossa henne utan räddning. 

4 Herre, min Gud, har jag 
gjort sådant och är orätt 1 
mina händer, 

5 har jag med ondt veder- 
gält den som höll frid med 
mig eller plundrat den som 
var min ovän utan sak, 

6 så förfölje fienden min själ 
och tage henne fatt och trampe 
mitt lif till jorden och lägge 
min ära i stoftet. Sela. 


7 Stå upp, Herre, i din vrede, 
uppres dig mot mina ovänners 
raseri och vakna upp till min 
hjelp, du som har påbjudit 
dom. Ps. 138: 7. 

8 Må folkens församling om- 
gifva dig, och må du öfver den 
vända åter till höjden. 

9 Herren håller dom öfver 
folken; skaffa mig rätt, Herre, 
efter min rättfärdighet och min 
ostrafflighet. Ps. 94: 2. 


10 Låt de ogudaktigas ond- 
ska få en ände, men håll den 
rättfärdige vid magt; ty du är 
den som pröfvar hjertan och 
njurar, rattfiirdige Gud. 

l Sam. 16: 7. Ps. 17:3. Jer. 11:20. 
> 17: 10. 20: 12. 


Ps. 7, 8. 


_11 Min- sköld är hos Gud; 
han frälsar de rättsinniga. 


Ps. 3: 4. 3 

12 Gud är en rättfärdig do- 
mare och en Gud, som dag- 
ligen vredgas. Ps. 58: 12. 

13 Om någon icke vill om- 
vända sig, så hvässer han sitt 
svärd, sin båge spänner han och 
gör den redo; 5 Mos. 82: 41. 

14 och han rigtar mot ho- 
nom dödande skott, sina pilar 
gör han brinnande. Ps. 21: 13. 

15 Se, denne är i födslo- 
arbete med förderf, han går 
hafvande med olycka, men han 
föder. ett intet. 

Job 15: 85. Es. 83: 11. 59: 4. 

16 Han gräfver en grop och 
gör den djup, men han faller 
sjelf i den graf, som han gör. 

Ps. 9: 16. 57: 7. Ords. 26: 27. 

Pred. 10: 8. 

17 Hans olycka vinder till- 
baka på hans hufvud, och öf- 
ver hans hjessa kommer hans 
ondska. Est. 7: 10. Ords. 5: 22. 

18 Jag vill tacka Herren ef- 
ter hans rättfärdighet och lof- 
sjunga Herrens, den Higstes, 
namn. Ps. 85: 28. 92: 2. 


8 Psalmen. 
Skaparens storhet och godhet. 
1 For singmistaren, till Git- 
tit; en psalm af David. 


Hee vår Hèrre, huru här- 
ligt är icke ditt namn öf- 
ver hela jorden, du som har 
satt ditt majestät på himmelen! 


Upp. 5: 12 f. 
3 Af barns och spenabarns 


mun har du upprättat en magt 
för dina ovänners skull, till att 











Ps. 8, 9. 


nedsl& fienden och den hämnd- 
girige. Matt. 21: 18. 

4 När jeg ser din himmel, 
dina fingrars verk, månen och 


stjernorna, som du har beredt, 
Pa. 102: 26. 


& hvad är då en menniska, 


att du tänker på henne, eller 


en menniskas son, att du låter 
dig vårda om honom? 
Job 7: 17. Ps. 144: 3. Ebr. 2: 6f. 

6 Du gjorde honom nästan 
till ett gudaväsen, med ära och 
härlighet krönte du honom. 

H 1 Mos. 1: 27 f. 

7 Du satte honom till herre 

öfver. dina hinders verk; allt 


har du lagt under hans fötter, 
1 Mos. 9: 2. Matt. 28:18. Ap. G. 2: 86. 
1 Kor, 15: 27. Ef. 1:22. Fil. 2: 9. 


8 far och oxar, allesamman, 
ja ock vildmarkens djur, 

9 foglarna under himmelen 
och fiskarna i hafvet, hvad som 
vandrar hafvens vägar. 

10 Herre, vår Herre, huru 
härligt är icke ditt namn öfver 
hela jorden! í 


9 Psalmen. 
Tacksigele för seger öfver fiender. 
1 För sångmästaren, till Mut- 
labbén; en psalm af David. 


J vill tacka Herren af allt 
mitt hjerta; jag vill för- 
tälja alla dina under. 

Ps. 138: 1. Ef. 5: 19. 

3 Jag vill vara glad och 
fröjdas i dig, jag vill lofsjunga 
ditt namn, du den Högste; 

4 ty mina fiender vika till- 
baka, de falla och förgås för 
ditt ansigte. 

6 Du har utfört min rätt och 


Psaltaren. 7 


min sak; du sitter på din tron 
såsom en rättfärdig domare. 
6 Du har näpst hedningarne 
och förgjort de ogudaktiga; de- 
ras namn har du utplånat för 
alltid och evinnerligen. Ps.44:3. 
7 Fienderna äro nedgjorda, 
de äro utrotade för alltid; de- 
ras städer har du omstörtat, 
deras åminnelse har förgåtts. 
8 Men Herren tronar evin- 
nerligen. Sin stol har han be- 
redt till dom, Ps. 103: 19. 
9 och han skall döma jor- 
dens krets med rättfärdighet, 
han skall skipa lag bland fol- 
ken med rättvisa. 
Ps. 96: 13. 98: 9. Ap. G. 17: 81. 
10 Så vare då Herren en 
borg för den förtryckte, en borg 
i nödens tider. Ps. 37: 39. 
11 Och må de som känna 
ditt namn förtrösta på dig; ty 
du öfvergifver icke dem som 
söka dig, Herre. 


12 Lofsjungen Herren, som 
bor i Sion, förkunnen bland fol- 
ken hans gerningar. Ps. 74: 2. 

18 Ty han, som utkräfver 
blodskulder, har kommit i håg 
dem; han har icke förgätit de 
betrycktas klagorop. Ps. 116: 15. 

14 Var mig nådig, Herre; se, 
huru jag plågas af dem som 
hata mig, du som upplyfter 
mig från dödens portar; 

Ps, 56: 14. 119: 158. 

15 på det att jag må för- 
tälja allt ditt lof och fröjda mig 
öfver din frälsning i dottren 
Sions portar. 

16 Hedningarne hafva ned- 
sjunkit i den graf, gom de 


8 Psaltaren. 


gjort; i det nät, som de ut- 
lagt, har deras fot blifvit fan- 
gad. Ps. 7: 16. Ords. 26: 27. 

17 Herren har gjort sig kind, 
han har hållit dom; han sniir- 
jer den ogudaktige i hans bin- 
ders verk. Higgajén, Sela. 

Ps. 48: 1. Ords. 5: 22. 

18 De ogudaktiga skola vika 
tillbaka och fara ned i döds- 
riket, alla hedningar, de som 
forgita Gud. | 

19 Ty icke for alltid skall 
den fattige varda förgäten, de 
betrycktas hopp skall icke var- 
da om intet evinnerligen. 

Ps. 74: 19. 

20 Stå upp, Herre; låt icke 
menniskor få Sfverhanden, lat 
hedningarne varda dömda in- 
för ditt ansigte. 

21 Lat förskräckelse komma 
öfver dem, Herre; må hednin- 
garne förnimma, att de iro 
menniskor. Sela. Pa. 59: 14. 


10 Psalmen. 


Klagan och bin mot de ogudaktigas 
öfvermod. 


pare Herre, står du så 
långt ifrån och fordéljer 
dig i nödens tider? Klag. 3: 56. 
2 Genom de ogudaktigas öf- 
vermod måste den arme lida; 
han fångas i de riinker, som de 
hafva uttänkt. Ps, 87: 12. 
3 Ty den ogudaktige be- 
römmer sig af sin själs lyst- 
nad, och den rofgirige vill icke 
veta af Herren, han föraktar 
honom. 
_4 Den ogudaktige säger i 
sitt högmod: »Han frågar icke 


NS derefter>, »Det finnes ingen 


Ps. 9, 10. 


Gud», så äro alla hans tan- 
kar. Job 21: 14. Pa. 14: 1. 


5 Trygga iro alltid hans vi- 
gar, dina domar gå högt öf- 
ver hans blickar; alla sina 
ovänner räknar han för intet. 

Hes, 12; 27. 

6 Han säger i sitt hjerta: 
Jag skall icke vackla, öfver 
mig skall i evighet ingen olycka 
komma. 

7 Hans mun är full af för- 
bannelse, af svek och förtryck; 
under hans tunga är olycka 
och förderf. Rom. 8: 14. 

8 Han sitter i försåt vid går- 
darna, i léndom vill han dräpa 
den oskyldige; hans ögon lura 
p& den olycklige. 

9 Han ligger i försåt pa lön- 
ligt ställe, såsom ett lejon i 
sitt snår, han ligger i försåt 
för att gripa den arme; han 
griper den arme och drager 
honom till sig i sitt nät. 

Ps. 17: 12. 87: 82. Jer. & 26. 

10 Han trycker sig ned, han 
ligger på lur, och de olyckliga 
falla i hans klor. 

11 Han säger i sitt hjerta: 
Gud förgäter det, han har dolt 
sitt ansigte, han ser det aldrig. 

Job 22: 18 f. Ps. 73: 11. 94: 7. 

12 St& upp, Herre; Gud, 
upplyft din hand, forgit icke 
de arma. 

18 Hvarfére skall den ogud- 
aktige få förakta Gud och säga 
i sitt hjerta: »Du frågar icke 
derefter?» Hes, 8: 13. 

14 Du har ju sett det; ty 
du gifver akt på olycka och 
jemmer för att taga det i din 





Pa. 10, 11, 12. 


hand. At dig éfverlemnar den 
olycklige sin sak; du är den 
faderlises hjelpare. Ps. 68: 6. 

15 Bryt sönder den ogudak- 
tiges arm och hemsik de ondas 
ogudaktighet, så att du icke mer 
finner den. Ps, 87: 10, 86. 104: 86. 

16 Herren är konung alltid 
och evinnerligen; hedningarne 
måste utrotas ur hans land. 
Ps. 29: 10. 93: 1. 146: 10, Jer. 10: 10. 

17 De saktmodigas tréngtan 
hör du, Herre; du gör deras 
hjerta standaktigt; du later ditt 
öra -gifva akt , 

18 för att skaffa den fader- 
löse och förtryckte rätt. Må 
en menniska icke längre vålla 
skräck, hon är ju dock af jor- 
den. 5 Mos. 10: 18. Es. 2: 22. 


11 Psalmen. 
Förtröstan pd Herren, den 
rättfärdige. 

1 Försångmästaren ; af David. 
i lär Herren har jag tagit min 
h AUNI Pan a I 

å säga till mig: »Flyn, såsom 
fogeln flyr, till edert berg; 

2 ty se, de ogudaktiga spänna 
bågen, de hafva lagt sin pil 
på strängen för att 1 mörkret 
skjuta på de riittsinniga. 

Ps, 64: 4 f. 

8 När grundvalarna upprif- 
vas, hvad kan då den rättfär- 
dige uträtta?> 

4 Herren är i sitt heliga tem- 

l, Herrens tron är i himme- 
en; hans ögon skåda, hans blic- 
kar pröfva menniskors barn. 


Pa. 139: 1 f. Es. 66: 1. Hab. 2: 20, 
Matt. 5: 34. 


& Herren préfvar den rätt- 
firdige; men. den ogudaktige 
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och den som älskar våld, dem 
hatar hans själ. Ps. 5: 5. 

6 Lite han ljungeldens sna- 
ror regna ned diver de ogudak- 
tiga; eld och svafvel och glö- 
dande vind, det vare den bä- 
gare, som blifver dem beskird. 


1 Mos, 19: 24. & Mos. 29: 28 f. Ps. 
140: 11. Hes. 88: 22. 


7 Ty Herren är rättfärdig, 
han älskar riittfirdigheten; de 
redliga skola skåda hans an- 
sigte. Ps, 83: 5. 45: 8. 


12 Psalmen. 
Bön mot den öfverhandtagande 
ondskan. 


1 För sångmästaren, till Se- 
minft; en psalm af David. 
Förs Herre; ty de fromma 

äro borta, de trogna äro för 
svunna ifrån menniskors barn. 
Es. 57: 1. Mik. 7: 2. Matt. 7: 14. 

3 De tala lögn, den ene med 
den andre; med hala läppar tala 
de och med dubbelt hjerta. 

4 Herren utrote alla hala 
läppar, den tnnga, som talar 
stora ord, Ps, 5: 7. 

5 dem som säga: Genom vår 
tunga äro vi starka, våra läp- 
par stå oss bi; hvem ir herre 
öfver oss? 2 Mos. 5: 2. 

6 Emedan de arma lida öf- 
vervåld och de fattiga klaga, 
vill jag nu stå upp, säger Her- 
ren, jag vill skaffa frälsning 
åt den som längtar derefter. 

Ps. 10: 17. 

7 Herrens tal är rent, likt 
silfver, som rinner ned mot 
jorden, luttradt i degeln, re- 
nadt sju gånger. 2 Sam. 22: 81. 
Ps. 18: 31. 119: 140. Ords, 80: 5. 

8 Du, Herre, skall. bevara 


10 Psaltaren. Ps. 12, 18, 14, 18. 


ial eine ee 
dem, du skall beskydda dem | ras verk; ingen finhes, som 
för oT sli. ine gör det godt = ee 

9 rundt om ing em S8. 10: 4. : 3 es. 22: 30. 
vandra de ogudaktiga, efter-|,.? Herren skådar ned från 
som uselheten är rådande bland | himmelen på menniskors barn 
menniskors barn. för att se, om det finnes nå- 

on förståndig, någon som sö 

er Gud. 1 Mos. 18: 21. Pa. 83: 13. 

8° Alla hafva afvikit, alle- 
samman äro férderfvade; in- 
gen finnes, som gör det godt 
än, det finnes icke en enda. 

Rom. 8: 10 f. 

4 Förstå de då intet, alla 
dessa ogerningsmiin, som up 
äta mitt folk, likasom åte de 
bröd, och som icke åkalla Her- 
ren? Ps. 79: 7. Mik. 3: 2 f. 

6 Men der skall förskräc- 
kelse dfverfalla dem; ty Gud 













13 Psalmen. 
Under djup ångest. 

1 För sångmästaren ; en psalm 
af David. 
pe länge, Herre, skall du 

så alldeles förgäta mig? 

Huru länge skall du fördölja 

ditt ansigte för mig? Ps. 6: 4. 
27: 9. 44: 25. 77: 8. 88: 15. 

8 Huru länge skall jag be- 

ras i min själ och ängslas 

i mitt ee hee da a ya 
linge skall min fiende förhätva |, ia 

sig öfver mig? Hab. 1: 2. Br hos de rättfärdigas | 

4 Skåda ned, svara mig,| 6 Denbetrycktes rådslag mån | 
Herre, min Gud; upplys mina | I söka bringa på skam; Her 
ögon, så att jag icke bort-|ren är dock hans tillflykt. 
somnar i döden; : 7 Ack, att fran Sion komme 

5 på det att min fiende icke | Israels frälsning! När Herren © 
må säga: əjag blef honom öf- | återupprättar sitt folk, då skall 
vermägtig> och mina ovänner | Jakob fröjda sig, då skall Israel 
icke må fröjda sig, när Jag |vara glad. Pe.126:1f. Matt. 1:31. 
vacklar. 

6 Jag förtröstar på din nåd; 
mitt hjerta fröjde sig öfver din 
frälsning. Jag vill sjunga till 
Herrens ära, att han har gjort 
väl mot mig. Ps. 9: 15. 60: 15. 


15 Psalmen. 

En rätt medlem af Herrens menighet. 

1 En psalm af David, 
erre, hvem skall bo i din 
hydda? Hvem skall dväl: | 
jas på ditt heliga berg? | 
Ps. 24: 8 f. i 
2 Den som vandrar ostraff- — 
ligt och gör hvad rätt är och © 
talar sanning af hjertat; | 
1 Mos. 17:1. Es. $3: 15. Ef. 4: 25. | 
8 den som icke bir förtal ' 
på sin tunga, den som icke : 
| 
| 


14 Psalmen. 


Klagan infor Herren öfver det 
rådande firderfvet. 


1 FérsAngmistaren; af David. 
Dane säga i sitt hjerta: 
ee finnes ingen Gud». 
erf och styggelse ur de- 





Ps. 15, 16, 17. 


gör sin broder något ondt och 
icke drager smälek öfver sin 
nästa; 3 Mos. 19: 16 f. Job 27: 4. 

4 den som aktar den för- 
kastlige för intet, men ärar 
dem som frukta Herren; den 
som icke bryter sin ed, om 
han ock svunt sig till skada; 

Jos. 9: 19. Ords. 29: 27. 

§ den som se aed TR 
penningar på ocker och icke 
tager mutor för att fälla den 
oskyldige. Den som så gör, han 
skall icke vackla till evig tid. 
2 Mos. 22: 25.. 23: 8. 3 Mos. 25: 36 f. 

5 Mos. 16: 19. 23: 19. 


16 Psalmen. 

Den frommes fröjd i Herren, 

1 En sång af David. 
poe mig, Gud, ty jag - 

ger min tillflykt till dig. 
Ps. 25: 20. ` 

2 Jag säger till Herren: »Du 
är ju Herren». För mig finnes 
intet godt utom dig; Ps. 73: 25. 

3 de heliga här på jorden, 
de äro de härliga, till hvilka 
jag har allt mitt behag. 

4 Men de som taga sig en 
annan gud skola hafva stora 
vedermödor; jag vill icke offra 
deras drickoffer af blod eller 
taga deras namn på mina lippar. 

6 Herren är min beskärda 
del och bägare; du är den som 
uppehåller min arfvedel. 

6 En lott har tillfallit mig i 
det ljufliga, ja, ett arf, som 
behagar mig vil. Rom. 8: 17. 

7 Jag vill lofva Herren, ty 
han gifver mig råd; också om 
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natten manar mig dertill mitt 
innersta. 

8 Jag har Herren för mina 
ögon alltid, ja, han är på 
min högra sida; jag skall icke 
vackla. Es. 50:7f. Ap. G. 2:25 f. 

9 Fördenskull gläder sig mitt 
hjerta, och min ära” fröjdar 
sig; äfven mitt kött skall bo 
i trygghet. Ps. 31: 8, 

10 Ty du skall icke lemng 
min själ At dödsriket, du skall 
icke lita din fromme se graf- 
ven. Ap. G. 2: 27. ‘18: 365. 
11 Du skall kungöra mig lif- 
vets väg; hos dig är glädje till 
fyllest, ljuflighet i din högra 
hand evinnerligen. Ps, 17: 15. 21:7. 


17 Psalmen. 
Den oskyldigt förföljdes tillflykt. 

1 En bön af David. 

Hë o Herre, en rättfärdig 
sak, akta på mitt rop, 

lyssna till min bön; den kom- 

mer icke ifrån falska läppar. 
Ps. 18: 21 f. 66: 18 f. 

2 Från dig må min dom 
utgå; dina ögon må skåda hvad 
rätt är. : Ps. 26: 1. 

8 Du pröfvar mitt hjerta, 
du utforskar det om natten, 
du ransakar mig, men du fin- 
ner intet; ingen ond tanke går 
ut ur min mun. 

Ps. 39: 2. 189: 1 f. Ords. 17: 8, 

4 Hvad iin menniskor gira, 
férblifver jag vid dina läppars 
ord och -tager mig till vara 
för valdsverkares stigar. 

& Mina steg hålla sig sta- 


+ Här likasom i Ps. 80: 13, 57: 8, 108: 2 och troligen också i Ps, 7: 6 
kallas menniskans själ hennes »ära». 
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digt på dina vägar, mina fötter 
vackla icke. Job 28:11. Ps. 18:87. 

6 Så åkallar jag nu dig, ty 
du, Gud, skall svara mig; böj 
ditt öra till mig, hör mitt tal. 

7 Bevisa din underbara nåd, 
du som frälsar dem, som taga 
sin tillflykt till dig, undan de- 
ras motståndare, med din högra 
hand. 

8 Bevara mig såsom en ögon- 
sten, beskärma mig under dina 
vingars skugga Sak.2:8, Ps.57:2. 

9 för de ogudaktiga, som 
vilja förderfva mig, för mina 
dödsfiender, som omringa mig. 

10 Sitt hjerta förstocka de; 
med sin mun tala de stora ord. 

Ps. 119: 70. 

11 Hvar vi gå, äro de strax om- 
kring oss, deras ögon stå efter att 
glå oss till jorden. 1Sam. 28: 26. 

12 Den ogudaktige är lik ett 
lejon, som längtar efter rof, lik 
ett ungt lejon, som ligger i 
försåt. Ps, 10: 9. 

13 Stå upp, Herre; träd emot 
honom, slå honom ned, rädda 
min själ med ditt svärd från 
den ogudaktige, 

14 med din hand från menni- 
skorna, Herre, från denna verl- 
dens menniskor, som hafva gin 
del i detta lifvet, och hvilkas 
buk du fyller med dina håfvor; 
de hafva söner i mängd och 
lemna sitt öfverflöd åt sina barn. 

Luk. 16: 25. Fil. 8: 19. 

15 Men jag skall skåda ditt 
ansigte i rättfärdighet; när jag 
uppvaknar, vill jag mätta mig 
af din åsyn. Job 19: 26 f. 
Ps. 16: 11. Matt. 6:8. Joh, 17: 24. 

1 Kor. 13: 12. 1 Joh. 3: 3. 
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Ps. 17, 18. 


18 Psalmen.. 

Herrens frilsande segerkraft. 

1 För sdngmiistaren; af Her- 
rens tjenare David, som talade 
till Herren denna sångs ord på 
den tid, då Herren hade räd- 
dat honom från alla hans fien- 
ders hand och ur Sauls våld. 

2 Sam. 22: 1 f. 

2 Han sade: 

Epes kir har jag dig, 
Herre, min starkhet, 

8 Herre, mitt bergfiiste, min 
borg och min räddare, min Gud, 
min klippa, till hvilken jag ta- 
ger min tillflykt, min sköld och 
min frilsnings horn, mitt värn. 
Ps. 8:4. 144:2. Luk. 1:69. Ebr. 2: 13. 

4 Herren, den hégtlofvade, 
dkallar jag, och fran mina fien- 
der blifver jag frälst. Ps. 146:2. — 

5 Dödens band omhvirfde | 
mig, och férderfvets strömmar | 
förskräckte mig. Ps. 65:5. 116: 3. 

6 Dédsrikets band omsléto 
mig, dödens snaror föllo öf- — 
ver mig. | 

7 Men jag akallade Herren 
i min néd och ropade till min 
Gud. Han hörde från sitt tem- 
a min röst, och mitt rop in- 

ör honom kom till hang öron. 
Ps. 8: 6. Jon. 2: 8 f. 

8 Då skalf jorden och bif- 
vade, och bergens grundvalar 
darrade; de skakades, ty hans 
vrede var upptiind. Ps. 63: 9. 

9 Rök steg upp fran hans | 
näsa och fértiirande eld fran 
hans mun; eldsglid ljungade 
fran honom. 2 Mos, 19: 18. 

10 Och han sinkte himme- 
len och for ned, och töcken 
var under hans fötter. 








Ps. 18. 


11 Han. for på keruben och 
flög, han sviifvade på vindens 
vingar. Ps. 99:1. 104: 3. Hes. 9: 3. 

12 Han gjorde mörker till 
sitt tickelse, till en hydda, som 
omslöt honom: mörka vatten, 
tjocka moln. 

Ps. 97: 2. Es. 45: 15. 50: 3. 

18 Af glansen framför ho- 
nom delade sig molnen; hagel 
föll, och eldsglöd for ned. 

' 14 Och Herren dundrade i 
himmelen, den Högste lät höra 
sin röst; hagel föll, och elds- 
glöd for ned. Ps. 29: 8. 

15 Han sköt sina pilar och 
förskingrade dem, ljungeldar i 
mängd och förvirrade dem. 

1 Sam. 7: 10. Ps. 148: 8. 

16 Vattnens bäddar kommo i 
dagen, och jordens grundvalar 
blottades, för din niipst, Herre, 
for din vredes stormvind. 

17 Han räckte ut sin hand 
från höjden och fattade mig, 
han drog mig upp ur de stora 
vattnen. Ps. 82:6. 69:2f. 144: 7. 

18 Han riiddade mig fran 
min starke fiende och från dem 
som hatade mig; ty de voro 
mig Sfvermigtiga. 1 Sam. 23:1. 

19 De öfverföllo mig på min 
olyckas dag, men Herren blef 
mitt stöd. Ps. 4: 2. 26: 1. 

20 Han förde mig ut på rym- 
lig plats; han räddade mig, ty 
han hade behag till mig. 

21 Herren lönade mig efter 
min rättfärdighet; han veder- 
giilde mig efter mina hinders 
renhet. Job 22: 30. Ps. 17: 1. 

22 Ty jag har hallit Herrens 
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vägar och icke affallit från min 
Gud i ogudaktighet; 

23 ja, alla hans rätter har 
jag haft för ögonen, och hans 
stadgar har jag icke låtit vika 
ifrån mig. 

24 Jag var ostrafflig inför 
honom och tog mig till vara 
för missgerning. 1 Kon. 15: 5. 

25 Derfére vedergilde mig 
Herren efter min rättfärdighet, 
efter mina hinders renhet in- 
for hans Sgon. 18am. 26: 23 f. 

26 Mot den fromme bevisar 
du dig from, mot den ostraff- 
lige bevisar du dig ostrafflig. 

27 Mot den rene bevisar du 
dig ren, och mot den vrånge 
bevisar du dig afvog. 

3 Mos. 26: 23 f. Hes. 7: 27. Mik. 2; 8, 

28 Ty du frilsar ett betryckt 
folk, men stolta ögon férne- 
drar du. Luk, 1: 61 f. 

29 Du låter min lampa brinna 
klart; Herren, min Gud, gör mitt 
mörker ljust. Ps, 112: 4. 

30 Ja, med dig kan jag ned- 
slå hirskaror, och med min 
Gud stormar jag murar. 

Pa. 60: 14. Fil. 4: 18. 

31 Guds väg är ostrafflig; 
Herrens tal är luttradt. Han 
är en sköld för alla som taga 
gin tillflykt till honom. 

Ps. 12: 7. Ords. 80: 5. 

82 Ty hvem är Gud förutom 
Herren, och hvem är en klippa 
utom vår Gud? 

5 Mos. 4: 85. Es. 43: 11. 

88 Gud, du som omgjordade 
mig med kraft och lät min 
vig vara lyckosam, 

84 som gjorde mina fötter 
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såsom hindens och stilde mig 
på mina höjder, Hab. 8: 19. 
85 som lärde mina händer 
att strida och mina armar att 
spänna kopparbagen; 
Ps. 144: 1 


86 du gaf mig din frilsnings 
sköld, och din högra hand stöd- 
de mig, och din nedlåtenhet 
gjorde mig stor; 

Ps, 71: 20 f. 118: 5 f. 

87 du skaffade rum för mina 
steg der jag gick, och mina 
fötter vacklade icke. Ps. 17: 5. 

88 Jag förföljde mina fiender 
och upphann dem; jag vände 
icke tillbaka, förr än jag hade 
gjort ände på dem. 

89 Jag slog dem, så att de 
icke mer kunde resa sig; de 
föllo under mina fötter. 

Ps, 27: 2. 

40 Du omgjordade mig med 
kraft till striden. du nedböjde 
mina motståndare under mig. 

41 Mina fiender dref du på 
flykten för mig, och jag för- 
gjorde dem som hatade mig. 

42 De oparo men det fans 
mgen som frälste; till Herren, 


. men han svarade dem icke. 


m 


Es. 1: 15. Joh. 9: 81. 


48 Och jag sönderstötte dem 
till stoft for vinden, jag ka- 
stade ut dem såsom orenlighet 
på gatan. 

44 Du räddade mig undan 
folkens kif, du satte mig till 
ett hufvud öfver hedningar; 
folkslag, som jag icke kände, 
blefvo mina tjenare. 


. _ Ps. 60: 8 f, 
45 Vid blotta ryktet hör- 


a. oa 
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Ps, 18, 19. 


sammade de mig; främlingar 
visade mig underdånighet. 
6 Mos. 88: 29, 

46 Främlingar stodo mod- 
lösa; med bäfvan öfvergåfvo 
de sina borgar. 

47 Herren lefver; lofvad vare 
min klippa, och upphöjd vare 
min frälsnings Gud: 

48 Gud, som har gifvit mig 
hämnd och tvingat folken un- 
der mig; 

49 du som har befriat mig 
från mina fiender och upphöjt 
mig öfver mina motståndare, 
räddat mig från våldets män. 

50 Fördenskull vill jag tacka 
dig, Herre, bland hedningarne 
och lofsjunga ditt namn. 

Rom. 15: 9. 

51 Ty du gifver din konung 
stor seger och gir nåd mot din 
smorde, mot David och hans 
säd till evig tid. 2 sam. 7: 8 f. 


19 Psalmen. 
Guds uppenbarelse i den skapade 
veriden och i ordet. 

1 För singmistaren; en psalm 
af David. ai ? 
H peck förtälja Guds ära, 

och fästet förkunnar hans 

händers verk; 

Ps. 8: 2 f. 97: 6. Rom. 1: 20. 

_ 8 den ena dagen talar derom 
till den andra, och den ena nat- 
ten kungér det för den andra. 

4 Det är ej ett tal, ej ett 
språk, hvars röst icke höres. 
5 De sträcka sig ut öfver 
hela jorden, och deras ord gå 
till verldens ändar. At solen 


har han gjort en hydda i dem. 
Rom. 10° 18, 





Ps. 19, 20, 21. 


6 Och hon är såsom en brud- 
gum, som gar ut ur sin kam- 
mare, hon fréjdar sig, såsom 
en hjelte, att löpa sin bana. 

7 Vid himmelens ände är 
hennes utgång, och hennes om- 
lopp gar intill dess gränser, och 
intet är skyldt för hennes hetta. 


8 Herrens lag är utan brist 
och vederqvicker själen; Her- 
rens vittnesbörd är fast och gör 
den enfaldige vis. Ps. 119. 104¢. 
Rom.15:4. 2Tim.8:15f, 2 Petr. 1:19. 

9 Herrens befallningar iro 
rätta och gifva glädje åt hjer- 
tat; Herrens bad ir klart och 
upplyser ögonen. Ps.119:111, 130 

10 Herrens fruktan är ren 
och består evinnerligen; Her- 
rens rätter äro sanning, alle- 
samman rättfärdiga. 

11 De äro dyrbarare än guld, 
ja, än fint guld i mängd; de 
äro sötare än honung, ja, än 
renaste honung. 

Ps. 119: 72, 103, 127. Ords. 8: 10. 

12 Genom dem varder ock 
din tjenare upplyst; den som 
håller dem har stor lön. 


8 Mos. 18:5. 26:3f. Joh. 14: 21, 23. 
1 Tim. 4: 


18 Hvem kan märka, huru 
ofta han felar? Förlåt mig mina 
hemliga brister. i 

Ps, 130: 3. 143: 2. 

14 Bevara ock din tjenare för 
uppsåtliga synder, att de icke 
få magt öfver mig; så blifver 
jag ostrafflig och fri ifrån svår 
öfverträdelse. Ps. 119: 133. 

15 Låt min muns tal täckas 
dig och mitt hjertas tankar, 
Herre, min klippa och min för- 
lossare. Ps. 104: 34. 
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20 Psalmen. 
Lyckönskan öfver konungen. 

1 För sångmästaren; en psalm 
af David. 

Ho bönhöre dig på nö- 
dens dag, Jakobs Guds 
namn beskydde dig. Ords. 18: 10. 

8 Han sände dig hjelp från 
helgedomen, och från Sion 
stödje han dig. 

4 Han tiinke på alla dina spis- 
offer, och ditt brännoffer upp- 
tage han med välbebag. Sela. 

5 Han gifve dig hvad ditt 
hjerta begiir och fullborde alla 
dina rådslag. Ps. 21: 8. 

6 Må vi få jubla öfver din 
seger och i vår Guds namn 
resa upp baneret. Herren upp- 
fylle alla dina böner. 

7 Nu vet jag, att Herren 
gifver seger åt sin smorde; han 
svarar honom från sin heliga 
himmel genom sin högra hands 
fegcrkralt 

8 Några prisa vagnar och 
andra prisa hästar, men vi prisa 
Herrens, vår Guds, namn. 

1 Sam. 17: 45. Ps. 33:17 f. Jer. 9: 28f. 

9 Dessa sjunka ned och falla, 
men vi resa oss upp och blifva 
beståndande. 

10 Herre, gif seger; Konun- 
gen svare oss, när Vi ropa 


21 Psalmen. 
Konungens kraft till seger. 
1 Férs&ngmistaren ; en psalm 
af David. 
He öfver din magt glider 
sig konungen; huru fröj- 
das han icke högligen öfver 
din seger! Ps, 16: 9- 


i 
i 
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8 Hvad hans hjerta önskat 
har du gifvit honom, och hans 
läppars begäran har du icke 
vägrat honom. Sela. 

Ps. 20: 5. Joh. 11: 41 f. Ebr. 5: 7. 

4 Ty du kommer honom till 
mötes med välsignelser af ditt 
goda; du sitter på hans huf- 
vud en gyllene krona. 

Ps. 132: 18. 

& Han bad dig om lif, och 
du gaf honom det, ett långt 
lif alltid och evinnerligen. 

Ps. 61: 7 f. Es. 53: 8. Rom, 6: 9. 

6 Stor är hans ära genom 
din seger; majestiit och hir- 
lighet beskir du honom. 

7 Ty du later honom blifva 
till välsignelse evinnerligen; du 
frijdar honom med glädje in- 
för ditt ansigte. Ps. 16: 11. 


8 Ty konungen förtröstar på 
Herren, och genom den Hög- 
stes nåd skall han icke vackla. 

Ps. 24: 8, 10. 

9 Din hand skall nå alla dina 
fiender; din högra hand skall 
finna dem som hata dig. 

10 Det skall gå dem, såsom 
komme de i en glödande ugn, 
när du låter se ditt ansigte. 
Herren skall uppsluka dem i 
sin vrede; eld skall förtära dem. 
& Mos, 82: 22. Jer. 17: 4. Mal. 4:1, 

11 Deras lifsfrukt skall du 
utrota från jorden och deras 
säd från menniskors barn. 

12 Ty de vilja d dt 

y de vilja draga on 
öfver dig; de uttänka tänker, 
men de skola intet förmå. 
13 Ty du skall drifva dem 
tillbaka; med din båge sigtar du 
not deras anleten. ps, 7: 18 f. 


Ps. 21, 22. 


14 Upphöjd vare du, Herre, 
i din magt; vi vilja besjunga 
och lofsäga din hjeltekraft. 


22 Psalmen. 
Den rättfärdiges lidande och 
härlighet. 
1 För sångmästaren, efter 
»Morgonrodnadens hind»; en 
psalm af David. 


in Gud, min Gud, hvarföre 

i har du dfvergifvit mig? 
Jag klagar, men min frälsning 
är fjerran. Ps. 10: 1. 

Matt. 27. 46. Mark. 15: 84. 

8 Min Gud, jag ropar om 
dagen, men du svarar icke, och 
om natten, men jag far ingen ro. 

Job 30: 20. Ps. 88: 2. 

4 Och dock är du helig, du 
som tronar bland Israels lof- 
sånger. ` Ps. 77: 14. 

5 På dig förtröstade våra 
fäder; de förtröstade, och du 
räddade dem. 

6 Till dig ropade de och 
blefvo hulpna; på dig förtrö- 
stade de och kommo icke på 
skam. Ps. 107: 6. 

7 Men jag är en mask och 
icke en menniska, till smälek 
bland menniskor, foraktad af 
alla. Es. 52: 14. 53: 3. 

8 Alla som se mig bespotta 
mig; de spärra upp munnen, 
de rista hufvudet och säga: 


Matt, 27: 39. Mark. 15: 29. 
Luk. 23: 85 f. 

9 >Befall dig åt Herren; han 
befrie honom, han riidde ho- 
nom, ty han har ju behag till 
honom». Vish. 2:18. Matt. 27:43. 

10 Ja, du har dragit mig 
ut ur modcrlifvet; du lit mig 





Ps. 22. 

hvila trygg vid min moders 
bröst. Ps. 71: 6. 
11 På dig är jag kastad allt 
ifrån modersskétet; du är min 
Gud allt ifran min moders lif. 

12 Var icke långt ifrån mig, 
ty nöd är nära, och det finnes 
ingen hjelpare. Ps. 85: 22. 

13 Tjurar i mängd omgifva 
mig, Basans oxar omringa mig. 

14 De uppspärra mot mig 
sin man såsom glupande och 
rytande lejon. _ 

15 Jag är lik vatten, som 
utgjutes, alla mina ben hafva 
skilts åt; mitt hjerta är såsom 
vax, det smälter i mitt lif. 

16 Min kraft är förtorkad och 
lik en lerskärfva, min tunga 
låder vid min gom, och du 
lägger mig i dödens stoft. 

Ps. 88: 11. 

17 Ty hundar omgifva mig, 
de ondas hop har kringrint 
mig; mina hinder och fötter 


hafva de genomborrat. 
Matt. 27:31. Mark. 15:20. Luk, 28:83. 
Joh. 19: 18. Ap. G. 2: 23. 


18 Jag kan riikna alla mina 
ben; de skåda derpå, de se 
med lust på mig. 

19 De skifta mina kläder mel- 
Jan sig och kasta lott om min 
klädnad. Matt.97: 35. Mark. 15:24. 

Luk, 23: 84. Joh. 19: 23 f. 

20 Men du, Herre, var icke 
fjerran; du, min starkhet, skyn- 
da till min hjelp. 

21 Rädda min själ fran svär- 
det, mitt lif fran hundarnas vald. 

22 Friils mig från lejonets 
mun. Ja, du skall svara mig 
och rädda mig från vildoxarnas 
born, 
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23 Jag skall förkunna ditt 
namn för mina bröder, midt i 
församlingen skall jag prisa dig. 

Ps. 26: 12. Ebr. 2: 12. 

24 I som frukten Herre 
lofven honom; ären honom, al 
Jakobs säd, och bäfven för 
honom, all Israels säd. 

25 Ty han föraktade icke 
den betrycktes elände, det var 
honom icke en styggelse; han 
fördolde icke sitt ansigte för 
honom, och då han ropade til! 
honom, hörde han det. Ps. 9:13. 

26 Du skall låta min lofsång 
ljuda i den stora församlingen. 
Mina löften skall jag betala 
inför dem som frukta honom. 

Ps. 85: 18. 40: 10 f. 116: 14, 

27 De saktmodiga skola äta 
och varda mätta; de som söka 
Herren skola lofva honom; 
edert hjerta skall lefva evin- 
nerligen. Ps. 69: 83. 

Es. 65: 13 f. Matt. 5: 5 f. 

28 Alla jordens ändar skola 
tänka derpå och omvända sig 
till Herren. Hedningarnes alla 
slägter skola tillbedja inför dig. 

Ps. 2: 8 73: 11. 

29 Ty riket är Herrens, och 
han råder öfver hedningarne. 
Ps, 96: 10. Obad. v. 21. Mik. 5: 2. 

80 Ja, alla migtiga på jor 
den skola äta och tillbedja; 
inför honom skola kn&bdja alla 
de som äro nära grafven och 
de som icke kunna behålla sin 
själ vid lif. 1 Bam. 2: 8. 

81 Efterkommande skola tje- 
na honom; man skall fértilja 


om Herren för ett annat sligte. 
Ps. 102: 19. Es. 58; 10. 


0 
82 De skola komma och för 
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kunna hans rättfärdighet, för- 
kunna bland folk, som skola 


födas, att han har gjort det. 
Jer, 23: 6. 


23 Psalmen. 
Den gode herden. 


1 En psalm af David. 

Hee är min herde, mig skall 
intet fattas. Ps, 80:2. Es. 40:11. 

Jer. 23: 4. Hes. 34: 23. Joh. 10: 11 f. 
Ebr. 18: 20. 1 Petr. 2: 25. 5: 4. 

2 Han låter mig hvila på 
gröna ängar, han för mig till 
vatten, der jag finner ro. 

Hes. 34: 14. Upp. 7: 17. 

3 Han vederqvicker min själ, 
han leder mig på rätta vägar 
för sitt namns skull.' Jer. 31: 83. 

4 Om jag ock vandrar i döds- 
skuggans dal, fruktar jag intet 
ondt, ty du är med mig; din 
käpp och staf trösta mig. 

Ps. 46: 3. Es. 50: 10. 

& Du bereder för mig ett 
bord i mina ovänners åsyn; du 
smörjer mitt hufvud med olja 
och låter min bägare flöda öf- 


ver. Ps. 92: 11. 

6 Godhet allenast och nåd 

skola följa mig i alla mina 

lifsdagar, och jag skall bo i 
Herrens hus evinnerligen, 
Ps. 15: 1. 27: 4. 84: 5, 


24 Psalmen. 
Den evige konungens intåg i sin 
helgedom. 
1 Af David; en psalm. 
jo är Herrens och allt 
hvad derpå är, jordens krets 
och de som bo derpå. 
2 Mos. 19:5. & Mos. 10:14. Job 41:92. 


Pg, 50: 12. 1 Kor. 10: 28. 


mm, ? Ty han har lagt hennes 
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Ps. 22, 28, 24, 25. 


grund på hafven och på ström- 
marna beredt henne fiiste. 
1 Mos. 1: 9 f. Ps. 104: 5. 136: 6. 

3 Hvem skall gå upp på 
Herrens berg, och hvem skall 
träda in i hans heliga rum? 

Ps, 15: 1 f. 

4 Den som har oskyldiga 
hinder och rent hjerta; den 
som icke vänder sin själ till 
lögn och den som icke svär 
falskt. Matt. 5: 8. 

6 Han skall undfå välsig- 
nelse af Herren och rättfär- 
dighet af sin frälsnings Gud. 

6 Detta är deras slägte, som 
fråga efter honom; de som 
söka ditt ansigte, de äro Ja- 
kobs barn. Sela. 

Ps, 14: 2. 27: 8. Rom, 9: 6 f. 

7 Höjen, I portar, edra huf- 
vud, höjen eder, I eviga dör- 
rar, att ärans konung må draga 
derin. Ps. 118: 19. Sak. 9: 9. 

8 Hvem är då ärans kon- 
ung? Det är Herren, stark och 
väldig, Herren, väldig i strid. 

2 Mos. 15: 3. i 

9 Höjen, I portar, edra huf- 
vud, höjen dem, I eviga dörrar, 
att ärans konung må draga derin. 

10 Hvem är då denne ärans 
konung? Det är Herren Sebaot; 
han är ärans konung. Bela. 


25 Psalmen. 

Bön om Herrens hjelp och ledning, 

1 Af David. 

Tr dig, Herre, upplyfter jag 
min själ. ; 

2 Min Gud, på dig förtröstar 
jag; låt mig icke komma 
skam, låt icke mina fiender 
fröjda sig öfver mig. 





Ps. 25, 26. 


3 Nej, ingen kommer på 
skam, som forbidar dig; pa 
skam komma de som baddla 
lättfärdigt och trolöst. rs. 49: 23. 

4 Herre, kungör mig dina vi- 
gar, lär mig dina stigar. 

Ps. 27: 11. 86: 11. 143: 10. 

5 Led mig i din sanning och 
lär mig, ty du är min frälsnings 
Gud; dig förbidar jag alltid. 

6 Tink, Herre, på din barm- 
hertighet och din nåd, ty de 
iro af evighet. 

7 Tänk icke på min ung- 
doms synder och mina öfver- 
trädelser, utan tänk på mig 
efter din nåd, för din godhets 
skull, Herre. Job13:26. Jer. 81:19. 


8 Herren är god och rätt- 
färdig, derföre undervisar han 
syndare om vägen. 5 Mos. 82: 4. 

9 Han leder de saktmodiga 
rätt, han lär de saktmodiga 
sin väg. 

10 Ålla Herrens vägar äro 
nåd och sanning för dem som 
hålla hans förbund och vittnes- 
börd. Ps. 103: 17 f. 

11 För ditt namns skull, 
Herre, förlåt min missgerning, 
ty den är stor. 

12 Hvilken är den man, som 
fruktar Herren? Honom under- 
visar han om den väg han 
bör välja. Pa. 32: 8. 

13 Hans själ skall bo i det 
goda, och hans säd skall be- 


sitta landet. Ps. 87: 9, 11, 22. 
112: 1 f. Ords. 20: 7, 


14 Herren har sin umgin- 
gelse med dem som frukta ho- 
nom, och sitt förbund vill han 
kungöra för dem. Ord. 3: 82. 
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15 Mina ögon se alltid till 
Herren, ty han drager mina 
fötter ur nätet. Ps. 141: 8. 

16 Vänd dig till mig och 
var mig nådig; ty jag är en- 
sam och betryckt. 

17 Mitt hjertas ångest är stor; 
för mig ut ur mitt trångmål. 

18 Se till mitt lidande och 
min vedermöda och förlåt mig 
alla mina synder. Ps. 119: 153. 

19 Se dertill, att mina fiender 
iro så många och hata mig 
med orätt. Pa. 8:2. Joh. 15: 25. 

20 Bevara min själ och rädda 
mig; låt mig icke komma på 
skam, ty jag tager min till- 
fiykt till dig. 

21 Ostrafflighet och redlighet 
bevare mig, ty jag forbidar dig. 

22 Forlossa Israel, o Gud, 
ur all dess nöd. 


26 Psalmen. ' 
Den oskyldiges fasta tillit till Herren, 

1 Af David. 

Kiar mig rätt, Herre, ty ja 
vandrar i ostrafflighet, och 

jag förtröstar på Herren utan 

att vackla. Ps. 7: 9 f. 17:2f. 

2 Pröfva mig, Herre, och för- 
sök mig; ransaka mina njurar 
och mitt hjerta. ps. 139: 2 f., 23. 

3 Ty din nåd är inför mina 
ögon, och jag vandrar i din 
sanning. 

4 Jag sitter icke hos lög- 
nens män, och med hycklare 
har jag icke min umgängelse. 

Ps. 1: 1. Ords, 1: 10. 

5 Jag hatar de ondas för- 
samling, och hos de ogudak- 
tiga sitter jag icke, Ps, 119: 128. 


~ 
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6 Jag. tvår mina händer i 
oskuld, och intill ditt altare, 
Herre, vill jag hålla mig, 

Ps, 48: 4. 


. 48: 

7 att jag må höja tacksägel- 
sens röst och förtälja alla dina 
under. Ps, 9: 2. 71: 17. 

8 Herre, jag har din boning 
kär och det rum, der din här- 
lighet bor. 2 Mos. 40: 34 f. 

Ps. 27: 4. 84:2 f. 122: 1. 

9 Ryck icke min själ bort 
med syndarne, eller mitt lif 
med de blodgiriga, Ps. 28: 3. 

10 i hvilkas händer är skänd- 
lighet, och hvilkas högra hand 
är full af mutor. 

11 Men jag vandrar i ostraff- 
lighet; förlossa mig och var 
mig nådig. 

12 Ja, min fot står på jemn 
mark; i församlingen skall jag 
lofva Herren. Ps, 22: 23. 


27 Psalmen. 
Längtan efter Herrens umgängelse. 


1 Af David. 

Hz är mitt ljus och min 

frilsning; for hvem skulle 
jag frukta? Herren är mitt 
life värn; for hvem skulle jag 
ridas? 

2 Nir de onda draga emot 
mig, att de må uppsluka mig, 
de som äro mina motståndare 
och fiender, så stappla de sjelf- 
va och falla. 

3 Om ock en här lägrar sig 
mot mig, så fruktar ändå icke 
mitt bjerta; om krig uppstår 
mot mig, så är jag dock trygg. 

: 7 


8. 8: 7. 
4 Ett har jag begärt af Her- 
`n, derefter söker jag: att jag 
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Ps. 26, 27. 


må bo i Herrens hus i alla 
mina lifsdagar för att skåda 
Herrens ljuflighet och begrunda 
i hans card 

Ps. 23: 6. 26: 8. 84: 2f. 

5 Ty han döljer mig i sin 
hydda på olyckans dag, han 
beskärmar mig i sitt tjäll, han 
för mig upp på en -lippa. 

Ps. 81: 21. Jer. 86: 26. 

6 Och nu skall mitt huf- 
vud resa sig öfver mina ten- 
der rundt omkring mig, och jag 
vill offra jublets offer i hans 
hydda, jag vill sjunga till Her- 
rens ära och lofsäga honom. 

7 Hor, o Herre; jag höjer 
min röst och ropar, var mig 
nådig och svara mig. 

8 Mitt hjerta förehåller dig 
ditt ord: >Söken mitt ansigte>. 
Ja, ditt ansigte, Herre, söker 
jag. 5 Mos. 4: 39. 

Ps. 24: 6. Es, 45: 19. 

9 Fördölj icke ditt ansi 
fér mig, drif icke bort din tje- 
nare i vrede. Du är min hjelp; 
forskjut mig icke, Sfvergif mig 
icke, du min frilsnings Gud. 

Pe, 18: 2. 

10 Ty min fader och min mo- 
der dfvergifva mig, men Her 
ren upptager mig. 

11 Visa mig, Herre, din vig 
och led mig på en jemn stig 
för mina férfdljares skull. 

Ps, 5: 9. 25: 4 f, 

12 Ofverlemna mig icke at 
mina ovänners vilja; ty mot 
mig uppstå falska vittnen och 
män som andas våld. Ps. 31: 9. 

13 Men jag tror dock, att 
jag skall se Herrens goda i de 
lefvandes land. Ba. 88° 11. 





Ps. 27, 28, 29. 


14 Férbida Herren, var fri- 
modig och oförfärad i ditt 
hjerta; ja, forbida Herren. 

Ps. 31: 25. 
28 Psalmen. 

Bön om de gudlisas bestraffning. 
1 Af David. eas 
Te dig, Herre, ropar jag; 

min klippa, var icke stum 
mot mig, på det att jag icke, om 
du tiger, må varda lik dem som 
fara ned i grafven. Ps. 143: 7. 
_ 2 Hor ee ljud, när 
Jag ropar lg, när jag upp- 
lyfter anita händer et det 
allraheligaste i din. helgedom. 

8 Tag mig icke bort med de 
ogudaktiga och med ogernings- 
männen, som tala vänligt med 
sin nästa, men hafva ondska i 
sina hjertan. 

4 Gif dem efter deras ger- 
ningar och efter deras onda 
väsende, gif dem efter deras 
händers verk, vedergäll dem 
hvad de hafva gjort. 

5 Ty de akta icke på Her- 
. rens gerningar, icke på hans 
händers verk; derföre skall han 
slå dem ned och ej mer upp- 
bygga dem. Es. 5: 12. 

6 Lofvad vare Herren, ty han 
har hört mina böners ljud! 

. 7 Herren är min starkhet 
och min sköld; på honom för- 
tröstade mitt hjerta, och jag 
vardt hulpen. Derföre fröjdar 
sig mitt hjerta, och med min 
sång vill jag tacka honom. 

2 Mos, 18: 2. 

8 Herren är sitt folks stark- 
het, han är ett frälsningens 
värn för sin smorde. Ps. 18: 51. 
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9 Fräls ditt folk och väl- 
signa din arfvedel och var deras 


herde och bär dem till evig tid, 
5 Mos. 9: 29, Ps. 95: 7. 100: 8. 


29 Psalmen. 
Herrens härlighet uppenbarad ¢ 


tordönet 

1 En psalm af David. 

(ifen åt Herren, I Guds sö- 
ner, gifven åt Herren ära 
och magt; Ps. 96: 7. 103: 20 f. 

2 gifven åt Herren hans 
namns ära, tillbedjen Herren 
i helig skrud. 

3 Herrens röst går ofvan 
vattnen; ärans Gud dundrar, 
Herren dundrar ofvan de stora 
vattnen. Job 87: 2. 

4 Herrens röst ljuder med 
magt, Herrens röst ljuder hiir- 
ligt. 

& Herrens röst sénderbryter 
cedrar, Herren sönderbryter Li- 
banons cedrar. 

6 Han kommer dem att hoppa 
såsom kalfvar, Libanon och Sir- 
jon såsom unga vildoxar. 

7 Herrens röst hugger med 
eldslågor. 

8 Herrens röst kommer ök- 
nen att bäfva, Herren kommer 
Kades’ öken att biifva. 

9 Herrens röst kommer hin- 
darna att föda; den bortrycker 
skogarnas klädnad. I hans tem- 
pel förkunnar allting hans ära. 

10 Herren på sin tron bjöd 
floden komma, och Herren tro- 
nar såsom konung evinnerli- 
gen. 1 Mos, 62 17. 

11 Herren skall gifva magt åt 
sitt folk, Herren skall välsigua 
sitt folk med frid. Pa; 28: 8 £. 


Mm. gani frijdespring; du klädde 
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80 Psalmen. 
Tacksiigelse for räddning. 

1 En psalm, en sång af Da- 
vid vid invigningen af hans hus. 
5 Mos. 20: 5. 1 Krén. 16: 48. 
Je vill upphöja dig, Herre, 

ty du har dragit mig ur 
djupet, du har icke låtit mina 
fiender glädja sig öfver mig. 

8 Herre, min Gud, jag ro- 
pade till dig, och du gjorde 
mig helbregda. Pa. 147: 8. 

4 Herre, du förde min själ 
upp ur dödsriket, du gjorde 
mig lefvande och tog mig ut 
från dem som foro ned i graf- 
ven. Ps. 86: 13. 116: 3 £. 

5 Lofsjungen Herren, I hans 
fromma, och prisen hans he- 
liga namn. 

6 Ty ett ögonblick varar hans 
vrede, men hela lifvet hans nåd; 
om aftonen giistar grit, men 
om morgonen kommer jubel. 
Es. 54:7 f. Joh. 16:20f. 2 Kor. 4:17. 

7 Jag sade, då det gick mig 
väl: »Jag skall aldrig vackla». 

8 Herre, i din nåd hade du 
gjort mitt berg starkt; men du 
ördolde ditt ansigte, och jag 
sae 3 i 

9 Till dig, Herre, ropade ja 
oeh till Herren bad jag: > 

10 »Hvad vinning har du af 
mitt blod eller deraf att jag 
far ned i grafven? Kan stoftet 
tacka dig, kan det förkunna din 
gers Ps. 6: 6. 88: 11. 

11 Hör, o Herre, och var mig 
nådig; Herre, var min hjelpare.» 

12 Då förvandlade du min kla- 


* D., ä. min själ; se Ps. 16: 9. 
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Ps. 80, 81. 


af mig sorgens driigt och om- 
gjordade mig med glädje, 

18 på det att min ära * måtte 
lofsjunga dig utan att tystna. 
Herre, min Gud, jag vill tacka 
dig evinnerligen. Ps. 57:9. 108: 3. 


31 Psalmen. 
Bön om räddning undan förföljelse. 

1 Försångmästaren; en psalm 
af David. 
pu dig, Herre, tager jag min 

tillflykt; låt mig aldrig kom- 
ma på skam, befria mig genom 
din rättfärdighet. ps.25:2. 71:11. 

8 Böj ditt öra till mig, rädda 
mig snarligen; var mig en fast 
klippa, en borg till min fräls- 
ning. 

4 Ty du är mitt bergfäste 
och min borg; och du skall 
för ditt namns skull leda och 
föra mig. Ps, 23:8. Ords. 18: 10. 

& Du skall draga mig ur det 
nät, som de lagt ut for mig; 
ty du är mitt värn. 

6 I din hand befaller jag 
min ande; du förlossar mig, 
Herre, du trofaste Gud. 

Luk, 23: 46. Ap. Q. 7: 89. 

7 Jag hatar dem som halla 
sig till {Afangliga afgudar; men 
jag fortréstar på Herren. 

8 Jag vill fröjda mig och 
vara glad öfver din nåd, att du 
ser till mitt lidande, att du 
later dig vårda om min själ i 
nöden. Ps. 9: 3. 

9 Du öfverlemnar mig icke i 
fiendens hand, du ställer mina | 
fötter på rymlig plats. 

10 Herre, var mig nådig, ty | 
jag är i nöd; af sorg är mitt 





Ps. 81, 82. 


ansigte förtärdt, ja, min själ 
och min kropp. Ps. 6: 8. 

11 Ty mitt lif har försvunnit 
i bedréfvelse och mina år i 
suckan; min kraft ur bruten 
genom min missgerning, och 
benen i min kropp äro magt- 
lösa. Ps. 40: 13. 102: 4. 

12 För alla mina ovänners 
skull har jag blifvit till smä- 
lek, ja, till stor smälek för 
mina grannar och till skräck 
för mina förtrogna; de som se 
mig på gatan fly undan för mig. 

13 Jag är bortglömd ur hjer- 
tat, såsom yore jag död; jag 
har blifvit såsom ett sönder- 
slaget käril. 

14 Ty jag hör förtal ifrån 
många, skräck från alla sidor; 
de rådslå med hvarandra mot 
mig och stämpla för att taga 
mitt lif. Jer. 20: 10. 

15 Men jag förtröstar på 
dig, Herre; jag säger: >Du är 
min Gud>. 

16 Min tid står i dina hän- 
der; rädda mig ur mina fien- 
ders hand och från dem som 
förfölja mig. Ps, 139: 16. 

17 Låt ditt ansigte lysa öfver 
din tjenare; fräls mig genom 
din nåd. 4 Mos. 6:25 f. Pe. 80: 4. 

18 Herre, låt mig icke komma 
på skam, ty jag åkallar dig; låt 
de ogudaktiga komma på skam 
och varda tystade i dödsriket. 

19 Må lögnaktiga appr för- 
stummas, de som tala hvad 
fräckt är mot den rättfärdige, 
med högmod och förakt. 

20 Huru stor är icke din god- 
het, som du förvarar åt dem som 
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frukta dig, och som du bevisar 


inför menniskors barn mot dem 
som taga sin tillfiykt till dig! 

21 Du beskärmar dem i ditt 
ansigtes beskärm, när menni- 
skor sammangadda sig; du döl- 
jer dem i din hydda undan kif- 
vande tungor. Ps.27:5. Jer. 86:26. 

22 Lofvad vare Herren! Han 
har bevisat mig sin underbara 
nåd och beskärt mig en fast 
stad. Ps. 144: 1 £ 

23 Ty jag sade i min àn- 

est: >Jag är bortdrifven från 

ina ögon». Likväl hörde du 
mina böners ljud, när jag ro- 
pade till dig. 

24 Älsken Herren, alla I hans 
fromma. Herren bevarar de 
trogna, men han vedergäller i 
fullt mått den som öfvar hög- 
mod. 

25 Varen frimodiga och oför- 
färade i edra hjertan, alla I 
som sätten edert hopp till Her- 
ren. Ps. 27: 14. 


32 Psalmen. 
Syndabekännelse och förlåtelse. 


1 Af David; en sång. 
au är den, hvilkens öfver- 

trädelse är förlåten, hvilkens 
synd är öfverskyld. Rom. 4:6f. 

2 Säll är den menniska, hvil- 
ken Herren icke tillräknar miss- 
gerning, och i hvilkens ande 
icke är något svek. 

8 Så länge jag teg, forsmiik- 
tade mina ben vid min stän- 
diga klagan. ` Ords. 28: 18, 

4 Ty dag och natt var din 
hand tung öfver mig; min lifs- 
saft förtorkades; såsom det var 
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der torrt vid sommarens hetta. 
Sela. Ps. 38: 8, 5. 


5 Då uppenbarade jag min 
synd för dig och éfverskylde 
icke min missgerning. Jag sade: 
»Jag vill bekänna för Herren 
mina ofvertridelser»; då förlät 
du mig min synds missgerning. 
Sela. 2 Sam, 12: 18. 

Ps, 65: 4. 1 Joh. 1: 9. 

6 Derfére skola alla fromma 
bedja till dig på den tid, då 
du iir att finna; sannerligen, 
om ock stora vattenfloder kom- 
ma, skola de icke nå till dem. 

Es. 49: 8. 65: 6. 2 Kor. 6: 2. 

7 Du dr mitt beskirm, for 
nöd bevarar du mig; med rädd- 
ningens jubel omgifver du mig. 

cia. Ps. 27: 5. 

8 Jag vill lära dig och under- 
visa dig om den vig, som du 
skall vandra; jag vill gifva dig 
råd och lata mitt öga vaka öf- 
ver dig. Ps. 23: 12. 

9 Varen icke såsom hästar 
och mulåsnor, som icke hafva 
förstånd, på hvilka man måste 
lägga töm och betsel för att 
tämja dem, eljest får man dem 
icke att komma. 

2 Kon. 19: 28. Ords. 26: 8. 

10 Den ogudaktige har manga 
plågor; men den som fortréstar 
på Herren, honom omgifver han 
med nåd. Ords, 12: 21. 

11 Varen glada i Herren och 
fröjden eder, I rättfärdiga, och 
jublen, alla I rättsinniga. Fil. 4:4. 


33 Psalmen. 
Herrens allmagt och nåd. 


Joa i Herren, I rättfärdiga; 
N lofsång höfves de redliga. 


Psaltaren. 


Ps. 32, 33 


2 Tacken Herren på harpa, 
lofsjungen honom till tiosträn 
gad pea Ps. 92: 4. 
8 Sjungen honom en ny sång, 
spelen skönt med jubelklang. 

4 Ty Herrens ord är rätt, och 
allt hvad han gör är gjordt 1 tro- 
fasthet. 4Mos.23:19. 1 Sam. 15:29. 

& Han älskar rättfärdighet 
och rätt; jorden är full af Her- 
rens nåd. Ps, 119: 64. 

6 Himmelen är gjord genom 
Herrens ord och all dess hir 
genom hans muns anda. 

1 Mas. 1: 2 f. 

7 Han samlar hafvets vatten 
såsom i en hig; han lägger 
djupen i deras férvaringsrum. 
1 Mos. 1:9. Job 88: 8f. Ps. 104: 7 f. 

8 Hela jorden frukte Herren; 
för honom bifve alla som bo 
på jordens krets. 

9 Ty han sade, och det vardt; 
han bjöd, och det stod der. 

Ps. 148: 5. 

10 Herren gör hedningarnes 
råd om intet, han låter folkens 
tankar komma på skam. 

Job 6: 12. Ps. 2: 1 f. Ords. 21: 80. 

11 Men Herrens råd består 
evinnerligen, hans hjertas tan- 
kar från slägte till slägte. 

Ords. 19: 21. Es. 46: 10. 

12 Saligt är det folk, hvars 
Gud Herren är, det folk, som 
han utvalt till sin arfvedel. 

Ps. 144: 15. 

13 Herren skådar ned från 
himmelen, han ser alla men- 
niskors barn. 

14 Från sin boning blickar 
han ned till alla dem som bo 
på jorden, ` Ps. 11: 4. 

15 han som danat allas deras 











Ps. 88, 84. 


hjertan, han som aktar på alla 


deras verk. Ords.16:1,2,9. 21:1. 
16 En konung segrar icke 
enom sin stora styrka, en 
hjelte riiddas icke genom sin 
stora kraft 2 Kron, 14: 11. 
17 Hästar hjelpa icke till se- 
ger, och med all sin styrka rädda 
de icke. Ps. 147: 10. Ords. 21: 31. 
18 Se, Herrens öga är vändt 
till dem som frukta honom, till 
dem som hoppas på hans nåd; 
19 han vill rädda deras själ 
från döden och behålla dem 
vid lif i hungerns tid. 
Job 5: 20. Ps. 34: 10 f. 37: 19. 

20 Vår själ väntar efter Her- 

ren; han är vår hjelp och sköld. 
5 Mos. 83: 29. 

21 Ty i honom gläder sig 
vårt hjerta, vi förtrösta på hans 
heliga namn. 

22 Din nåd, Herre, vare öfver 
oss, såsom vi hoppas på dig. 


34 Psalmen. 
Herrens godhet och räddande hjelp. 


1 Af David, då han stälde 
sig vansinnig inför Abimelek 
och denne dref honom ifrån 
sig och han gick sin väg. 

1 Sam. 21: 13 f. 
Je vill lofva Herren alltid; 
hans pris skall ständigt vara 
i min mun. Ps. 146: 2. 

3 Min själ skall berömma 
sig af Herren; de saktmodiga 
skola höra det och glädja sig. 

4 Lofven med mig Herren, 
látom oss med hvarandra upp- 
höja hans namn. 

5 Jag sökte Herren, och han 
svarade mig, och ur all min 
förskräckelse räddade han mig. 


Psaltaren. 
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6 De som skåda upp till ho- 
nom varda strålande af fröjd, 
och deras ansigten skola icke 
rodna af blygsel. , 

7 Här ropade en betryckt, 
och Herren hörde honom och 
frälste honom ur all hans nöd. 

8 Herrens ängel slår sitt läger 
omkring dem som frukta honom 
och befriar dem. 1 Mes. 32: 4 f. 

2 Kon. 6: 17. Ps. 91: 11 f. 

9 Smaken och sen, att Herren 
är god; säll är den man, som 
tager sin tillflykt till honom. 

1 Petr. 2: 3. 

10 Frukten Herren, I hans 
heliga; ty de som frukta honom 
hafva ingen brist. Ps. 33:19. 37:19. 

11 Unga lejon lida néd och 
hungra, men de som söka Her- 
ren hafva icke brist på något 
godt. - Luk. 1: 53. 


12 Kommen, barn, hören 
mig; jag skall lära eder Her- 
rens fruktan. 

13 Hvilken är den man, som 
älskar lifvet och önskar att se 
goda dagar? 1 Petr. 3: 10 f. 

14 Afhall din tunga från det 
gom är ondt och dina läppar 
från att tala svek; 

Ef. 4: 29. 5: 4. Kol. 4: 6. 

15 vänd dig bort ifrån det som 
är ondt och gör det som är godt, 
sök frid och trakta deretter. 
Ps. 37: 27. Rom. 12: 18. Ebr. 12: 14. 

16 Herrens ögon äro vända 
till de rättfärdiga och hans 
öron till deras rop: 

2 Krön. 16: 9. Ps. 33: 18. 

17 Men Herrens ansiete är 
emot dem som göra det onda, att 
han må utrota deras åminnelge 
från jorden. Pa-73: 201.109: 15. 


26 

18 Nir de rättfärdiga ropa, 
si hör Herren och räddar dem 
ur all deras nöd. Ps. 145: 18. 

19 Herren är nära dem som 
hafva ett forkrossadt hjertaoch 
frilsar dem som hafva en be- 
dréfvad ande. Ps. 51: 19. 

Es, 57: 15. 66: 2. Luk, 18: 13 f. 

20 Den rittfirdige måste lida 
mycket, men Herren räddar ho- 
nom ur allt. 

21 Han bevarar alla hans 
ben; icke ett enda af dem skall 
sonderslas. 2 Mos. 12: 46. 

Matt. 10: 80. Joh. 19: 36. 
22 Den ogudaktige skall dri- 
as af det onda, och de som 
bate den rattfirdige skola dö- 
mas skyldiga. 

28 Men sina tjenares själar 
forlossar Herren, och ingen 
skall dömas skyldig, som ta- 
ger sin tillflykt till honom. 


35 Psalmen. 


Mot förföljare och otacksamma 
vänner. 


1 Af David. 
G’ till rätta, Herre, med dem 
som gå till rätta med mig; 
strid mot dem som strida mot 


mig. 

5 Fatta sköld och skärm och 
stå upp till min hjelp; 

8 drag fram spjutet och spär- 
ra vägen för mina förföljare. 
Säg till min själ: >Jag är din 
frälsning». 

4 Ma de komma, på skam och 
blygas, som stå efter mitt lif; 
må de vika tillbaka och varda 
utskiimda, som hafva ondt i 
sinnet mot mig. Ps. 40: 15 f. 

5 Må de blifva såsom agnar 


Psaltaren. 


Ps. 34, 35. 


för vinden, och Herrens ängel 
drifve dem bort. Ps, 1:4. Os. 13:3. 

6 Deras väg blifve mörk och 
slipprig, och Herrens ängel för- 
följe dem. Jos. 10: 10 f£. Ps. 69: 24, 

7 Ty utan sak hafva de hem- 
ligen tillredt för mig en grop 
och lagt sitt nät deri; utan 
sak hafva de gjort en graf för 
mitt lif. Ps. 57:7. Matt. 22: 15. 

8 Férderf komme öfver min 
fiende ofértinkt, och det nät, 
som han utlagt, fånge honom; 
till sitt förderf falle han sjelf 
deri. Ps, 141: 10. 

9 Men min själ skall fröjda 
sig i Herren, hon skall vara 
glad öfver hans frälsning. 

10 Alla ben i min kropp skola 
säga: Herre, hvem är dig lik, du 
som räddar den betryckte från 
den som är honom för stark, 


den betryckte och fattige ifrån - 


den som plundrar honom? 


11 Orittfirdiga vittnen träda 
fram; de utfråga mig om det 


jag icke vet. Matt. 26: 60. 
Luk. 23: 2, 10. Joh. 18: 80. 


12 De löna mig med ondt för 
godt; Sfvergifven är min själ. 
Ps. 109: 5. 

18 Jag deremot klädde. mig 
i sorgdriigt, när de voro sjuka, 
jag spiikte min själ med fasta, 
jag bad med nedsänkt hufvud. 

14 Jag skickade mig, såsom 
hade det varit min vin, min 
broder; jag gick sorgklidd och 
lutande, lik den som sörjer sin 
moder. 

15 Men de glädja sig öfver 
mitt fall och forsamla sig; elän- 
diga menniskor, som jag icke 








Ps. 85, 86. 


känner, församla sig mot mig; 
de sarga mig utan uppehåll; 
Matt. 26: 8 f. 

16 dessa uslingar, som drifva 
gyckel för en kaka brid, bita 
sina tänder samman mot mig. 

17 Herre, huru linge skall 
da se härpå? Ryck min själ 
undan från det förderf, som 
de beredt, och mitt lif från de 
unga lejonen. Ps. 22: 21 f. 

18 Då skall jag tacka digi 
den stora församlingen, och 
bland mycket folk skall jag 
lofva dig. Ps. 22: 23 f. 40: 10 f. 

19 Lat icke dem fa glädja sig 
öfver mig, som utan skäl äro 


mina fiender; låt icke dem, som. 


hata mig utan sak, få blinka 
med ögonen. Joh. 15: 25. 
20 Ty det är icke frid, som 
de tala; nej, svekets ord ut- 
tänka de mot de stilla i landet. 
21 De uppspärra mot mig 
gin mun; de säga: Rätt så, rätt 
så, nu se vi det med våra ögon! 
Job 16: 10. 
22 Du, Herre, ser det; tig 


icke. Herre, var icke långt 
ifrån mig. 
28 Vakna och stå upp för att 


skaffa mig rätt, för att utföra 
min sak, du min Gud och Herre. 

24 Skaffa mig rätt efter din 
rättfärdighet, Herre, min Gud, 
och låt dem icke få glädja sig 
öfver mig. Ps, 7: 9. 


25 Lat dem icke säga i sitt 
hjerta: Rätt så, det gick som 
vi ville! Låt dem icke säga: 
Vi hafva MODA ne honom. 

26 Må alla komma på skam 
och blygas, som glädja sig öf- 


Psaltaren. 
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ver min ofärd. Med skam och 
blygd må de varda klädda, som 
förhäfva sig öfver mig. 

Ps. 40: 15 f. 109: 29. 

27 Men må de jubla och 
glädja sig, som unna mig min . 
rätt, och må de alltid kunna 
säga: Lofvad vare Herren, han 
som unnar sin tjenare godt 

s. 40: 1 


28 Då skall min tunga tala om 
din rättfärdighet och hela da- 
gen förkunna ditt lof. Ps. 7: 18. 


36 Psalmen. 
Den ogudaktiges ondska. Herrens 


godhet. 

1 För singmistaren; af Her- 

rens tjenare David. 
H” synden säger till den 
ogudaktige betänker jag i 
mitt hjerta. Ingen fruktdh för 
Gud är inför hans ögon. 
Rom. 8: 18. 

8 Ty han smickrar sig i sina 
egna ögon, att man icke skall 
finna hans missgerning och hata 
honom. Ps. 10: 8. 

4 Hans muns ord äro för- 
derf och svek; han vill icke 
handla med förstånd och göra 
det godt är. 

& Förderf uttänker han på 
sitt läger, han ställer sig på 
den väg, som icke är god; han 
skyr icke för något ondt. 

Ords. 4: 16. Mik. 2: 1. 

6 Herre, din nåd räcker upp i 
himmelen och din trofasthet allt 
upp till skyarna. Ps.57:11. 108: 5. 

7 Din rättfärdighet är såsom 
väldiga berg, dina rätter så- 
som det stora hafsdjupet; både 
menniskor och djur hjelper du, 
Herre. Ps. 145:15. Rom. 11: 33, 
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8 Huru dyrbar dr icke din nåd, 
o Gud, att menniskors barn få 
taga sin tillflykt under dina vin- 
gars skugga! Ps, 17: 8 57: 2. 
9 De varda mittade af ditt 
hus’ rika hafvor, och af din 
ljuflighets ström gifver du dem 
att dricka. Ps. 65: 6. 
10 Ty hos dig är lifvets killa, 
och i ditt ljus se vi ljuset. 
Ps. 49: 20. Jer, 2: 13. 17: 13. 
11 Lat din nad férblifva öfver 
dem som känna dig och din rätt- 
färdighet öfver de rattsinniga. 
12 Lat icke de hégmodigas 
fot komma öfver mig eller de 
ogudaktigas hand drifva mig 
bort. 
13 Se, der ligga ogernings- 
männen fallna; de äro nedstötta 
och kunna icke resa sig upp. 


37 Psalmen. 
De ogudaktigas och de frommas 
olika lott. 


1 Af David. 

he icke öfver de onda, 
afundas icke dem som gira 

orätt. i Ps, 73: 2 f. 

Ords. 24: 19. Pred. 7: 10. 

2 Ty såsom gräs varda de 
snart afhuggna, och såsom grö- 
na örter vissna de. 

Ps. 92: 8. Jak. 1: 10 f. 

3 Förtrösta på Herren och 
gör det godt är, så skall du 
örblifva boende i landet och 
njuta trygghet. 

4 Haf din lust i Herren; 
han skall gifva dig hvad ditt 
hjerta begär. 

5 Befall din väg åt Herren 
och förtrösta på honom; han 
skall göra det. Ps. 55: 23. 

Ords. 16: 3. 1 Petr. &: 7. 


Psaltaren. 


Ps. 86, 87. 


6 Han skall låta din rittfir- 
dighet framgå såsom ljuset och 
din rätt såsom middagens sken. 

7 Var stilla för Herren och 
förbida honom, harmas icke öf- 
ver den, hvilkens väg är lycko- 
sam, öfver den man, som um- 
gås med ränker. Pred. 10: 4. 

8 Afhall dig från vrede och 
låt förbittringen fara; harmas 
icke, dermed gör du blott illa. 

9 Ty de onda skola varda ut- 
rotade, men de som vänta efter 
Herren, de skola besitta landet. 

10 Ännu en liten tid, så är 
den oguna tigo icke mer; och 
när du ser efter hans plats, så 
är han borta. | 

11 Men de saktmodiga skola 
besitta landet och hugnas af 
stor frid. Ps, 119: 165. Matt. 5: 5. 


12 Den ogudaktige stämplar 
mot den riattfirdige och biter 
sina tänder samman mot ho- 
nom; Ps, 112: 10. 

18 men Herren ler åt ho- 
nom, ty han ser, att hans dag 
kommer. Ps. 2: 4. 

14 De ogudaktiga draga ut 
svärdet och spänna sin båge for 
att fälla den som är betryckt 
och fattig, for att slagta dem 
som vandra i redlighet. 

15 Men deras svärd skall 
in i deras eget hjerta, och de- 
ras bågar skola brista sönder. 

16 Det lilla, som en rättfärdig 
har, är bättre än många ogudak- 
tigas stora håfvor. Ords. 15: 16. 

17 Ty de ogudaktigas armar 
skola sönderbrytas; men Her 
ren uppehåller de rättfärdiga. 

Ps. 1: 6, 





Ps. 37. 


18 Herren känner de from- 
mas dagar, och deras arfvedel 
skall férblifva evinnerligen. 

Ps. 139: 16. 

19 De skola icke komma på 
skam i den onda tiden, och i 
hungerns dagar skola de varda 
mättade. Ps, 88: 19. 84: 10. 


20 Ty de ogudaktiga skola 
förgås; Herrens fiender iro så- 
som ängarnas prakt: de för- 
svinna såsom rök, ja, de för- 
svinna. Ps. 68: 8. 

21 Den ogudaktige lånar och 
kan icke betala, men den riitt- 
firdige är barmhertig och kan 
gifva. 5 Mos. 28: 12, 44. 


22 Ty Herrens välsignade 
skola besitta landet, men de 
som han férbannar skola varda 
utrotade. 

23 Genom Herren blifva man- 
nens steg fasta, när han har 
behag till hans viig. 

24 Om han faller, störtar han 
dock icke till marken, ty Her- 
ren håller honom vid handen. 

25 Jag har varit ung och är 
nu gammal, men jag har icke 
gett den rättfärdige vara öfver- 
gifven eller hans säd gå efter 
bröd. Syr. 2: 10 f. 

26 Han är alltid barmhertig 
och kan gifva lån, och hans 
säd varder välsignad. 

Ps. 112: 5. Luk. 6: 34 f. 

27 Vind dig bort ifrån det som 
är ondt och gör det som är godt, 
så skall du förblifva boende 1 
landet evinnerligen. Ps. 34: 15. 

28 Ty Herren älskar hvad 
rätt är och öfvergifver icke sina 
fromma, evinnerligen blifva de 
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bevarade; men de ogudaktigas 
säd varder utrotad. Ps. 21: 11. 

29 De rittfärdiga skola be- 
sitta landet och bo deri evin- 
nerligen. 

80 Den riittfurdiges mun ta- 
lar vishet, och hans tunga sä- 
ger hvad rätt är. Ords. 31: 26. 

81 Hans Guds lag är i hans 
hjerta; hans steg vackla icke. 

Ps. 40: 9. Es. 51: 7. 

82 Den ogudaktige vaktar på 
den rittfirdige och star efter 
att döda honom. Ps. 10: 9. 

33 Men Herren éfverlemnar 
honom icke i hans hand och 
fördömer honom icke, då han 
dömes. 

84 Förbida Herren och håll 
hans väg, så skall han upp- 
höja dig till att besitta landet; 
du skall se, huru de ogudak- 
tiga varda utrotade. 

35 Jag såg en ogudaktig, som 
trotsade på sin magt; han ut- 
bredde sig såsom ett grönskande 
träd, väl rotadt. 1 Sam. 25: 2 f. 

Job 20:5 f. Ps. 52: 8, 9. 

86 Men man gick der förbi, 
och se, han var borta; jag sökte 
efter honom, men han fans icke. 

Ps, 10: 15. 

37 Gif akt på den ostraftlıge 
och se på den redlige; ty fridens 
man skall hafva en framtid. 

88 Men öfverträdarne skola 
allesamman förgås, de oguduk- 
tigas framtid varder afskuren. 

Ps. & 5 f. 

89 Till de rättfärdiga kom- 
mer frälsning ifrån Herren; han 
är deras värn i nödens tid. 

Ps. 9: 10. 
40 Herren hjelper dem och 
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befriar dem, han befriar dem 
från de ogadaktiga och friilsar 
dem; ty de taga sin tillflykt 
till honom. Dan. 6: 23. 


38 Psalmen. 
Den botfirdiges bön om forekoning. 

1 En psalm af David; till 
åminnelse. . 
Hee: straffa mig icke i din 

I förtörnelse och tukta mig 
icke i din vrede. 

Ps. 6: 2. Jer. 10: 24. 

3 Ty dina pilar hafva träffat 
mig, och din kand trycker mig. 
5 Mos. 82: 23. Job 6: 4. Ps. 32: 4. 

4 Det finnes intet helt på 
min kropp för din vredes skull, 
intet helbregda i mina ben för 
min synds skull. 

& Ty mina missgerningar gå 
mig öfver hufvudet; såsom en 
svår börda äro de mig för tunga. 

Ps. 40: 18. 88: 17, 

6 Mina sår stinka och flyta 
för min dårskaps skull. 

7 Jag går krokig och myc- 
ket lutande; hela dagen går 
jag sörjande. 

8 Ty mina länder äro fulla 
af brand, och intet helt finnes 
på min kropp. 

9 Jag är vanmägtig och illa 
sönderslagen; jag klagar för 
mitt hjertas jemmers skull. 

10 Herre, du känner all min 
triingtan, och min suckan iir 
dig icke férdold. 

11 Mitt hjerta slår häftigt, 
min kraft har öfvergifvit mig; 
också mina ögons ljus är borta. 

12 Mina vänner och fränder 


N bålla sig på afstånd från min 


Psaltaren. 


Ps. 37, 38. 


plåga, och mina närmaste hafva 
stält sig långt ifrån. 
Job 19: 18 f. Ps. 27: 10. 88: 19. 
13 Snaror utlägga de som 
stå efter mitt lif, och de som 
söka min ofärd tala hvad för- 
derfligt är; på svek tänka de 
hela dagen. 


14 Men jag måste vara lik 
en döf, som intet hör, och lik 
en dumbe, som icke upplåter 
sin mun; Ps. 39:2, 10. Es. 53: 7. 

15 ja, jag är lik en man, 
som intet hör, och som icke 
har något gensvar i sin mun. 


16 Ty på dig, Herre, hop- 

as jag; du skall svara mig, 
erre, min. Gud. 

17 Jag siiger: M& de icke 
få glädja sig öfver mig, dessa, 
som forhifva sig öfver mig, 
när min fot vacklar. 

18 Ty jag är nära att falla, 
och min plåga är alltid inför 
mig; 

19 jag bekänner min miss- 
gerning och sörjer öfver min 
synd. 

20 Men mina fiender lefva 
och äro mägtiga, och många 
äro de som] ata mig utan sak, 

8. 3: 2. 


21 de som löna godt med 


ondt, och som stå mig emot, 
derfore att jag far efter det 
goda. Ps. 119: 93. 


22 Öfvergif mig icke, Herre; 
min Gud, var icke långt ifrån 
mig. 

23 Skynda till min hjelp, 
Herre, du min frälsning. 

Ps, 35; 3, 40: 14. 


Ps. 39, 40. 
39 Psalmen. 
Bön i svår nöd. Lifvets, fafiinglighet. 

1 För sångmästaren Jedutun; 
en psalm af David. 1Kron. 25:1. 
Ja sade: »Jag vill taga mig 

till vara, så att jag icke 
_ syndar med min tunga; jag vill 
© bevara min mun med tygel, så 
linge den ogudaktige är för 
mina ögon», Ps, 17: 3. 

3 Jag blef stum och tyst, jag 
teg i min sorg; men allt värre 
blef min plåga. Ps. 88: 14, 18. 

4 Då vardt mitt hjerta brin- 
nande i mitt bröst; när jag be- 
grundade, upptändes en eld i 
mig; jag talade med min tunga. 

Ps. 119: 53. 

& Herre, lär mig betänka, 
att jag måste få en ände, och 
hvilket mina dagars mått är, 
så att jag förstår, huru för- 
gänglig jag är. Ps. 90: 12. 

6 Se, sisom en handsbredd 
har du gjort mina dagars matt, 
och min lifslingd är såsom in- 
tet infor dig; fafinglighet alle- 
nast äro alla menniskor, huru 
säkra de än stå. Sela. 

Ps. 62: 10, 90: 5 f. 144: 4. 

7 Såsom en drémbild alle- 
nast gå de fram, fafanglighet 
allenast är deras oro; de samla 
tillhopa och veta icke, hvem 
som skall få det. Job 8:9. 14: 2. 

Pred. 2: 18, 21. 5: 13, 15. 

8 Och nu, hvad férbidar jag, 
Herre? Till dig står mitt hopp. 

9 Befria mig från alla mina 
öf verträdelser, låt mig icke blif- 
va till smälek för dåren. 

10 Jag tiger och upplåter 
icke min mun; ty det är du, 
som har gjort det. Ps, 38: 14. 
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11 Vänd af ifrån mig din 
plåga; för din hands aga för- 
smiiktar jag. 

12 När du tuktar någon och 
näpser honom för missgerning, 
så låter du hans härlighet för- 
täras såsom af mal; fåfänglig- 
het allenast äro alla menni- 
skor. Sela. Ps, 6: 8. 

13 Hör min bön, o' Herre, 
lyssna till mitt rop, tig icke vid 
mina tårar; ty jag är en främling 
under ditt beskydd, en gäst så- 


som alla mina fäder. 1 Mos. 47: 9. 
3 Mos. 25:23. 1 Krén. 29:15. Ps. 119: 
19. Ebr. 11: 18. 1 Petr. 2: 11. 


14 Se bort ifran mig, att jag 
må vederqvickas, innan jag far 


hädan och icke mer ir till. 
Job 7: 16. 


40 Psalmen. 
Tacksdgelse och bin. Det rätta ofret. 

1 För singmiistaren; af Da- 
vid; en psalm. 

Qtadigt förbidade jag Herren, 
och han böjde sig till mig och 
hörde mitt rop. Ps.18:7. 27:14. 

8 Han drog mig upp ur för- 
derfvets grop, ur den djupa 
dyn; och han stälde mina föt- 
ter på en klippa, han gjorde 
mina steg fasta. Ps, 31:9, 69: 15. 

4 Och han lade i min mun 
en ny sång, en lofsång till vår 
Gud. Det skola manga se och 
varda häpna, och de skola för- 
trösta på Herren. 

5 Säll är den man, som sätter 
sin förtröstan till Herren, den 
som icke vänder sig till de stolta 
eller till dem som vika af i lögn. 

6 Herre, min Gud, stora äro 
dina under och dina tankar, 
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som du bevisar på oss; dig är 
intet likt; jag ville förkunna 
dem och tala om dem, men 
de stå icke till att räkna. 
2 Mos. 15: 11. Ps. 92: 6. 139: 17 f. 
7 Till slagtoffer och spisoffer 
har du icke behag, men mina 
öron har du öppnat; briinnoffer 
och syndoffer begir du icke. 


Ps. 61:18 f. Es. 1: 11. Mik. 6: 7. 
Ebr. 10: 5. 


8 Derföre säger jag: »Se, 
jag kommer; i boken är skrif- 
vet hvad jag skall göra. 

Joh. 5: 39, 46. Ebr. 10: 7. 

9 Att göra din vilja, min 
Gud, är min lust, och din lag 
är 1 mitt hjerta.» Ps. 87: 31. 

10 Jag förkunnar rättfärdig- 


hetensglidjebudskap i den stora | 


församlingen; se, jag tillsluter 
icke mina läppar; du, Herre, 
vet det. Ps, 29: 23, 26. 35: 18. 

11 Din rättfärdighet fördöl- 
jer jag icke i mitt hjerta, om 
din trofasthet och din frälsning 
talar jag; jag fortiger icke din 
nad och din sanning för den 
stora församlingen. 

12 Du skall ej heller, o Herre, 
tillsluta din barmhertighet för 
mig; din nåd och din sanning 
skola alltid bevara mig. Ps. 61: 8. 

13 Ty lidanden omhvärfva 
mig, flera än jag kan räkna; 
mina missgerningar hafva tagit 
mig fatt, så att jag icke kan se; 
de äro flera än håren på mitt 
hufvud, och mitt hjerta har 
öfvergifvit mig. Ps. 88: 11. 

14 Viirdes, o Herre, rädda 
mig; Herre, skynda till min 
hjelp. 
15 Må alla de komma på 
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Ps. 40, 41. 


skam och varda utskämda, som 


stå efter mitt lif för att förgöra 
det; må de vika tillbaka och 


blygas, som önska min ofärd. 
Ps, 85: 4. 70: 8 f. 
16 Må de häpna i sin skam, 
som säga till mig: riittsa, rätt så! 
17 Men alla de som söka dig 
må fröjdas och vara glada i dig; 
de som åstunda din frälsnin 
må alltid kunna säga: Lofvåd 
vare Herren! Ps. 84:38 f. 35: 27. 
18 Ar jag ock betryckt och 
fattig, så skall dock Herren 
sörja för mig. Min hjelp och 
min befriare är du; min Gud, 
dröj icke. 
41 Psalmen. 
Klagan under nöd och förföljelse. 
1 För sAngmistaren ; en psalm 
af David. 

Gil är den som later sig vårda 
om den arme; honom skall 
Herren hjelpa på olyckans dag. 
Ps. 112: 5,9. Ords. 19:17. Es. 58: 7. 
8 Herren skall bevara honom 
och behålla honom vid lif; han 
skall prisas säll i landet, och du 
skall icke öfverlemna honom åt 
hans fienders vilja. Dan. 4: 24. 
4 Herren skall bistå honom 

å sjukbädden; när han är 
rank, förvandlar du alldeles 
hans läger. 2 Kon. 20: 7. 


5 Jag säger: Herre, var mig 
nådig; gör min själ helbregda, 
ty jag har syndat mot dig. 

6 Mina fiender tala ondt mot 
mig: »>När skall han dö och 
hans namn förgås?» 

7 Och om någon kommer 
för att besöka mig, talar han 
falskhet; i sitt hjerta samlur 


| 
| 


} 42. 


han åt sig hvad forderfligt är, 
han går ut och talar derom. 
8 Alla de som hata mig tassla 
med hvarandra mot mig; de 
uttinka mot mig det som är 
mig till skada. Luk. 11: 54, 
9 »Förderf är utgjutet öfver 
honom, och han som ligger 
der skall icke mer stå upp.> 
10 Afven min vän, på hvi+ 
ken jag litade, han som åt mitt 
bröd, lyfter mot mig sin hil. 


Ps. 55: 142. Matt. 26: 14f, Mark. 14: 10. 
Luk. 23:4. Joh.13: 18. Ap.G. 1:16. 


11 Men du, Herre, var mig 
nådig och upprätta mig, så vill 
jag vedergilla dem. 

12 Deraf vet jag, att du har 


behag till mig, att min fiende 


icke far jubla öfver mig. - 
18 Ty mig uppehåller du för 
min ostrafflighets skull och lå- 
ter mig stå inför ditt ansigte 
evinnerligen. Ps. 18: 21. 





14 Lofvad vare Herren, Is- | ™ 


raels Gud, från evighet till 
evighet! Amen, Amen. 


Andra Boken. 


42 Psalmen. 


Den bedrifvades och förföljdes 
längtan till Guds hus. 


1 För sAngmistaren; en sång 
af Koras söner. 1 Krén.6: 22 f. 9:19. 
cee hjorten tringtar till 

vattenbiickar, så tringtar 
min själ efter dig, o Gud. 

8 Min själ térstar efter Gud, 
efter den lefvande Guden; nir 
skall jag få komma och träda 
fram infér Guds ansigte 

Ps. 63: 2 f. 84: 3. 
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4 Mina tårar äro min spis 
bade dag och natt, ty beständigt 
säger man till mig: hvar är nu 
din Gud? Ps, 80: 6, 102: 10. 

§ Jag vill utgjuta inom mig 
min själ och tänka derpå, huru 
jag gick i hopen, huru jag tå- 
gade med den till Guds hus, 
under fröjderop och tacksägelse 
i den högtidsfirande skaran. 

6 Hvarföre är du så bedröf- 
vad, min själ, och så orolig i 
mig? Hoppas på Gud; ty jag 
skall åter tacka honom för den 
frälsning, som kommer från 
hans ansigte. 


7 Min Gud, bedröfvad är min 
själ i mig; derföre tänker jag 
på dig här från Jordans lan 
och från Hermons höjder, från 
Misars berg. 5 Mos. 8: 8. 

8 Djup ropar till djup vid 
danet af dina vattenfall; alla 
dina svallande béljor gå öfver 
ig. Ps. 69: 8. 
9 Om dagen må Herren be- 
skära sin nåd, och om natten 
vill jag sjunga till honom och 
bedja till mitt lifs Gud. ps. 92:3, 

10 Jag vill siiga till Gud, min 
klippa: »Hvarfére har du för- 
gätit mig, hvarfére måste jag 
gå sörjande, trängd af fiender?» 

Ps. 18: 2. 48: 2. 

11 Det är såsom krossade 
man benen i min kropp, när: 
mina ovänner försmäda mig, 
när de Benundi säga till mig: 
hvar är nu din Gud? Ps. 115: 2, 

12 Hvarföre är du så be- 
dröfvad, min själ, och hvarftire 
är du så orolig i mig? Hoppas 
på Gud; ty jag skall åter tacka 
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honom, mitt ansigtes frälsning 
och min Gud. Ps. 48: 5. 
43 Psalmen. 

Fortsättning af föregående psalm. 
kaffa mig rätt, o Gud, och 
utför min sak mot ett folk 
utan fromhet; rädda mig ifrån 
falska och orättfärdiga men- 
iskor. Ps, 26: 1. 

2 Ty du är den Gud, som är 
mitt värn; hvarföre har du för- 
kastat mig? Hvarföre måste jag 
gå sörjande, trängd af fiender? 

Ps. 42: 10. 

8 Sänd ditt ljus och din san- 
ning; må de leda mig, må de 
föra mig till ditt heliga berg 
och till dina boningar, 

2 Sam. 6: 17. Ps. 15: 1 f. 

4 så att jag far gå in till 
Guds altare, till Gud, som ir 
min glädje och fröjd, och tacka 
dig på harpa, Ga , min Gud. 

8. 26: 


. 26: 6. 
5 Hvarfére är du så bedröf- 
vad, min själ, och hvarftre är 
du så orolig i mig? Hoppas 
& Gud; ty jeg skall åter tacka 
onom, mitt ansigtes frälsning 
och min Gud. Ps. 42: 6, 12. 


44 Psalmen. 
Guds trogna folks bin under en 
svår krigsnöd, 


1 För sångmästaren; af Ko- 
ras söner; en sång. 
ud, med våra öron hafva vi 
hört, våra fäder hafva för- 
täljt derom för oss: om den 
gerning du gjorde i deras da- 
gar, i forntidens dagar. 
5 Mos. 6: 20 f. Ps. 78: 8. 
3 Du utrotade hedningarne 
med din hand, men dem plan- 
ade du; du förderfvade fol- 
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Ps, 49, 48, 44. 


ken, men dem lät du utbreda 
Sig. 2 Mos. 15: 17.” Ps. 9: 6. 80: 9. 

4 icke med sitt svärd in- 
togo de landet, och deras egen 
arm gaf dem icke seger, utan 
din högra hand och din arm och 
ditt ansigtes ljus; ty du hade 
behag till dem. 2 Mos. 33: 14. 

4 Mos. 6: 25. Jos. 24: 12. 
- 5 Du, densamme, är min kon- 
ung, o Gud; s& beskiir nu Ja- 
kob seger. 

6 Med dig kunna vi nedstita 
vara ovänner och i ditt namn 
fortrampa vara motståndare. 

8. 18: 89. 60: 14. 

7 Ty icke på min båge för- 
litar jag mig, och mitt svird 
kan icke gifva mig seger; 

1 Sam. 17: 39. Ps. 20: 8. 

8 nej, du gaf oss seger öfver 
våra ovänner, och dem som hata 
oss lät du komma på skam. 

9 Gud lofva vi alltid, och 
ditt namn vilja vi prisa evin- 
nerligen. Sela. Ps. 54: 8. 

10 Och dock har du nu för- 
kastat oss och låtit oss varda 
till blygd, och du drager icke ut 
med våra härar. Ps. 60: 12. | 

11 Du låter oss vika till- 
baka för nvännen, och de som 
hata oss taga sig byte. 

12 Dn låter oss blifva upp- 
ätna såsom får, och bland hed- 
ningarne har du förstrött oss. 

18 Du säljer ditt folk för ett 
ringa pris, högt är icke det värde 
du satt på dem. 5 Mos. 32: 30. 

Dom. 2: 14. Hes. 80: 19. 

14 Du later oss blifva till | 
smilek för våra grannar, till 
spott och hån för dem som bo | 
omkring 088. Ps. 79: 4. 


Ps. 44, 48. 


15 Da för oss till ett.ord- 
språk bland hedningarne, du lå- 
ter folken rista hufvudet åt oss. 

16 Hela dagen är min smi- 
lek inför mig, och blygsel höl- 
jer mitt ansigte Ps. 69: 20. 

17 när jag hör smädarens 
och lastarens tal, när jag ser 
fienden och den hämndgirige. 


Ps. 74: 10. 

18 Allt detta har kommit 
öfver oss, och vi hafva dock 
icke förgätit dig, ej heller svi- 
kit ditt förbund. 

19 Våra hjertan afföllo icke, 
och våra steg veko icke af 
ifrån din väg; 

20 likväl sönderkrossade du 
oss der ökenhundar bo och öf- 
vertäckte oss med dödsskugga. 

21 Om vi hade förgätit vår 
Guds namn och uträckt våra 
händer till en främmande gud, 

22 månne icke Gud skulle 
hafva utransakat det, han som 
känner hjertats lönligheter? 

8. T: 10. 

23 Nej, för din skull varda vi 
dödade hela dagen, vi hafva 
blifvit aktade såsom slagtefår. 

Rom. 8: 86. 

24 Vakna upp; hvarföre sof- 
ver du, Herre? Vakna, förkasta 
oss icke för alltid. Matt. 8: 24. 

25 Hvarföre döljer du ditt 
ansigte och förgäter vårt li- 
dande och trångmål? 


Ps. 69: 18. 

26 Var sju är nedböjd i 
stoftet, vår kropp ligger ned- 
tryckt till jorden. 

27 Stå upp till vår hjelp 
och férlossa oss för din nåds 


+ 
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45 Psalmen. 
Konungen och hans brud. 


1 För sångmästaren, efter 
»Liljor>; af Koras söner; en 
sing, en dikt om kirlek. 
M* hjerta flödar öfver af 

sköna ord; min dikt, så 
säger jag, gäller en konung; 
min tunga är en god skrifva- 
res penna. Pa, 2: 6. 

8 Du är den skönaste bland 
menniskors barn, ljuflighet är 
utgjaten öfver dina läppar; så 
välsignar Gud dig evinnerligen. 

Hög. V. 6: 10 f£. Luk. 4: 22. 

4 Omgjorda din länd med 
ditt svärd, du hjelte, med ditt 
majestät och din härlighet. 

5 Och i din härlighet drage 
du åstad lyckosam, till försvar 
för sanning, för saktmod och 
rättfärdighet, och din högra 
hand läre dig underbara ger- 
ningar. Ps. 72: 4. 

6 Skarpa äro dina pilar, så 
att folk skola falla för dig; 
de träffa hjertat på konungens 
fiender. 

7 Gud, din tron förblifver i 
all evighet; ditt rikes spira är 
rättvisans spira. 2 Sam. 7:18, 16. 

Ps. 89: & 110: 2. Ebr, 1: 8. 

8 Du har älskat rättfärdig- 
het och hatat orittfirdighet; 
derfére har Gud, din Gud, smort 
dig med glädjens olja mer än 
dina medbröder. 

9 Af myrra, af aloe och 
kassia dofta alla dina kläder; 
strängaspel från elfenbenspa- 
latser gläder dig. ; 

10 Konungadöttrar har du 
bland dina älskade; smyckad i 
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guid fran Ofir står drottningen 
på din högra sida. 

11 Hör, dotter, och gif akt 
och böj ditt öra härtill; förgät 
ditt folk och din faders hus 

1 Mos, 12: 1. 

12 och låt konungen hafva 
sin lust i din skönhet; ty han 
är din herre, och för honom 
skall du nedfalla. 

18 Dottren Tyrus skall kom- 
ma med skänker, de rikaste 
bland folken skola söka din 
ynnest. Ps. 68: 80. 72: 10. 87: 4. 

Es. 23: 18, 60: 6 f. 


8. 

14 Idel härlighet är konunga- 
dottren i sitt gemak. Af guld- 
virkadt tyg är hennes drägt; 

15 i brokigt stickade kläder 
föres hon fram för konungen; 
jungfrur, hennes väninnor, följa 
henne; de ledas in till dig. 

16 De föras fram under glädje 
och fröjd, de gå in i konungens 
palats. 

17 I dina fäders ställe skola 
dina söner träda; dem skall du 
sätta till furstar i hela verlden. 

Matt. 19: 28. Upp. 1: 6. 5: 10. 

18 Jag vill göra ditt namn pri- 
sadt bland alla kommande släg- 
ten; derföre skola folken lofva 


dig alltid och evinnerligen. 
Ps. 22: 31 f. 


46 Psalmen. 
Gud vår tillflykt och borg. 

1 För sångmästaren; af Koras 
söner; till Alamót; en sång. 
Grd är var tillflykt och stark- 

het, en hjelp i nédens ti- 
der, väl bepröfvad. 

8 Derföre frukta vi icke, om 

jorden omhvälfdes och ber- 
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Ps. 45, 46, 47. 


gen vacklade och sjönke i haf- 
vets djup; 

4 om än dess vågor brusade 
och svallade, så att bergen biif- 
vade vid dess uppror. Sela. 
Ps. 65: 8. 93: 3 f. 124: 4 f. Es.17: 12 f. 

6 En ström går fram, hvars 
flöden gifva glädje åt Guds stad, 
åt den Högstes heliga boning. 
Ps. 48: 2. 

6 Gad bor der inne, den 
vacklar icke; Gud hjelper den, 
när morgonen gryr. Ps. 80: 6. 

7 Hedningarne larma, riken 
vackla; han låter höra sin röst, 
då försmälter jorden. 

8 Herren Sebaot är med oss, 
Jakobs Gud är vår borg. Sela. 


om. 8: 31. 

9 Kommen och skåden Her- 
rens verk: han gör underbara 
ting på jorden. Ps. 66: 5. 

10 Han stillar strider intill 
jordens ändar, han sönderbry- 
ter bågen och bräcker spjutet, 
vagnarna uppbränner han i eld. 


8. 76: 4. 

11 »Blifven stilla och besin- 
nen, att jag ar Gud; jag skall 
vara -hög bland hedningarne, 
jag skall vera hoe på jorden.> 

s. 80: 15. 


12 Herren Sebaot iir med oss, 
Jakobs Gud är vår borg. Sela. 


47 Psalmen. 
Segersdng. 

1 For sdngmiistaren; af Ko- 
ras söner; en psalm. | 
Kläppen i händerna, alla folk, 

_hdjen jubel till Gud med 
fröjderop. ” “Ps. 66: 1. 97:11. 

“8 Ty Herren är den Hög- || 
ste, han är fruktansvärd, han | 











Ps. 47, 48, 49. 





är en stor konung öfver hela 
jorden. Sak. 14: 9, Mal. 1: 14. 

4 Han tvingar folk under oss 

och folkslag under vara fötter. 
Ps. 18: 48. 

5 Han utviiljer åt oss var 
arfvedel, Jakobs, hans älska- 
des, stolthet. Sela. 

6 Gud har farit upp under 
jabel, Herren under basuners 
ljud. Ps. 68: 19. 

7 Lofsjungen Gud, lofsjun- 
gen; lofsjungen vår konung, 
lofsjungen. 

8 Ty Gud är konung öfver 
hela jorden; lofsjungen honom 
med en sång. 

9 Gud regerar öfver hednin- 
garne, Gud sitter på sin he- 
liga tron. Ps, 22: 29. 

10 De yppersta bland folken 
férsamla sig till att blifva ett 
folk åt Abrahams Gud. Ty Gud 
tillhöra de som äro jordens 


sköldar; högt är han upphöjd. 
Ps, 68: 32. 97: 9. 102: 16, 23. 


48 Psalmen. 
Guds magt bevisad i Jerusalems 
räddning. 
1 En sång, en psalm af Ko- 
ras söner. 
Nor är Herren och högtlofvad 
i vår Guds stad, på hans 
heliga berg. Ps. 76: 2 f. 
8 Skönt höjer sig längst i 


| norr berget Sion, hela jordens 


fröjd, den store konungens stad. 
Matt. 5: 35. 

4 Gud ir känd i dess pa- 
latser, han är känd såsom ett 
varn. Ps. 46: 6. 

& Ty se, konungarne férsam- 
lade sig, de drogo fram tillhopa. 

2 Kron. 20: 1 f. 
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6 De sågo det, då hipnade 
de; de férskriicktes och flydde. 

7 Bäfvan grep dem der, ån- 
gest lik en barnafcderskas. 

8 Sa krossar du Tarsis-skepp 
med östanvinden. Es. 83: 23. 

9 Såsom vi hade hört, så 
fingo vi se det i Herren Se- 
baots stad, i vår Guds stad; 
Gud håller den vid magt till 
evig tid. Sela. 

10 Vi tänka, o Gud, på din 
nåd, när vi stå i ditt tempel. 

11 Såsom ditt namn, o Gud, 
så når ock ditt lof intill jor- 
dens ändar; din högra hand är 
full af rättfärdighet. 

12 Sions berg glädje sig, 
Juda döttrar fröjde sig, för 
dina domars skull. 

13 Gån omkring Sion och 
vandren rundt derom, räknen 
dess torn; 

14 gifven akt på dess bål- 
verk, vandren genom dess pa- 
latser, så att I kunnen förtälja 
derom för ett kommande slägte. 

15 Ty sådan är Gud, vår 
Gud, alltid och evinnerligen ; in- 
till döden skall han ledsaga oss. 


7% 49 Psalmen. 
orgingligheten af de ogudaktigas 


ycka. 

1 För sångmästaren; af Ko- 
ras söner; en psalm. 
Ho detta, alla folk, lyss- 

nen härtill, I alla som lef- 

ven i verlden, 

3 både låga och höga, rika 
så väl som fattiga. 

4 Min mun skall tala vis- 
het, och mitt hjertas tanke 
skall vara förstånd. 
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16 Men min själ skall Gud 
förlossa ifrån dédarikets våld, 
ty han skall upptaga mig. Sela. 

17 Frukta icke, när en man 
blifver rik, när hans hus till- 
växer i härlighet. Ps. 37: 1, 7. 

18 Ty vid sin död skall han 


5 Jag vill böja mitt öra till 
lärorikt tal, jag vill frambära 
vid harpan förborgade ting. 

Ps. 78: 2. 

6 Hvarfore skulle jag frukta 
i olyckans dagar, när mina för- 
foljares ondska omgifver mig? 
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7 De forlita sig p& sina ego- 
delar och berömma sig af sin 
stora rikedom. 

8 Men sin broder kan ingen 
förlossa eller gifva Gud löse- 
penning för honom. . 

9 För dyr är lösen för hans 
själ och kan icke betalas till 
evig tid, 

10 så att han skulle få lefva 
för alltid och undgå att se 
grafven. 

11 Nej, man skall se, att de 
visa dö, att dårar och oförnuf- 
tiga sammaledes förgås; de må- 
ste lemna sina egodelar åt andra. 

Pred. 2: 16, 18. Jer. 17: 11. 

12 De tänka, att deras hus 
skola bestå evinnerligen, deras 
boningar från slägte till slägte; 
de uppkalla jordagods efter sina 
namn. 

13 Men en menniska har in- 
tet bestånd, om hon ock lef- 
ver i härlighet; hon är lik fä- 
naden, som förgås. Pred. 8: 19. 


14 Sådan väg gå de i sin 
dårskap, och andra efter dem 
finna behag i deras tal. Sela. 

15 Såsom en fårhjord drifvas 
de ned till dödsriket, döden 
skall blifva deras herde; och de 
redliga få råda öfver dem, när 
morgonen gryr. Deras skepnad 
skall dödsriket förtära, och den 

zall vara utan boning. 


icke taga något med sig, och 
hans härlighet följer honom 


icke dit ned. Job 27: 16 f. 
Ps. 89: 7 Luk. 12: 15 f. 


19 Om han ock prisar sig 
välsignad under sitt lif och 
man berömmer honom, när han 
gör sig goda dagar, 

20 så skall dock hans själ gå 
till hans fäders slägte, till dem 
som aldrig mer se ljuset. 

21 En menniska utan för- 
stånd, om hon ock lefver i 
härlighet, är lik finaden, som 
förgås. 


50 Psalmen. 
Rätt och orätt gudstjenst. 
1 En psalm af Asaf. 
ud, Herren Gud, talar, han 
kallar ia solens 
uppgång till dess ne 3 
P Från Sion, skönhetens fall- 
het, träder Qud fram i glans. 


B. 48: 3. 

8 Var Gud kommer, och han 
skall icke tiga. Fdrtirande eld 
går framför honom, och om- 
kring honom stormar det med 
magt. : Ps. 97: 3 f. 
4 Han kallar på himmelen 
der ofvan och på jorden, för 
att hålla dom öfver sitt folk: 

& Mos. 31: 28. 

5 »Församlen till mig mina 
fromma, som sluta förbund med 
mig vid offer,» 


Ps. -50, 51. 


6 Och himlarna förkunna 
hans rättfärdighet, ty Gud är 
den som dömer. Sela. 

7 Hör, mitt folk, jag vill tala; 
Israel, jag vill vittna infor dig. 
Gud, din Gud, är jag. 

8 Icke för dina slagtoffer 
vill jag straffa dig, dina briinn- 
offer äro ju alltid inför mig. 

9 Jag vill icke taga tjurar 
ur ditt hus eller bockar ur 
dina fållor; 

10 ty mina äro alla skogens 
djur, boskapen på de tusende 
bergen; 

11 jag känner alla foglar på 
bergen, och hvad som rör sig 
på marken hör mig till. 

12 Om jag hungrade, skulle 
jag icke säga dig det; ty min 
är jordens krets med allt hvad 
derpå är. Ps. 24: 1. 

13 Skulle jag äta tjurars kött 
eller dricka bockars blod? 

Es. 1: 11. Mik. 6: 7. 

14 Nej, offra lofvets offer åt 
Gud, och betala den Högste 
dina löften.. — Ebr. 13: 15. 

15 Och åkalla mig i nöden, 
så vill jag hjelpa dig, och du 
skalt prisa’ mig.“ ** -> 

- Ps. 18: 6. 91: 15. Matt. 7: 7. 

16 Men till den ogudaktige 
siger Gud: Huru kan du tala 
om mina stadgar och taga mitt 
förbund i din mun, Rom. 2: 17%. 

17 du som hatar tuktan och 
kastar mina ord bakom dig? 

18 Om.du ser en tjuf, så 
haller du med honom, och med 
ktenskapsbrytare har du ge- 
menskap. Ords. 29: 24. 

19 Din mun slipper du lös 
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till det ondt är, och din tunga 
hopspinner svek. 

20 Du sitter och fortalar din 
broder, din moders son lastar du. 

21 Sådant gör du, och jag 
tiger; derfére tinker du, att 
jag är såsom du; men jag vill 
straffa dig och ställa dig det 
för ögonen. 

22 Märken detta, I som för- 
gäten Gud, att jag icke må 
sönderrifva eder utan räddning. 

23 Den som offrar lofvets 
offer, han ärar mig; och den 
som aktar på sin väg, honom 


skall jag låta se Guds frälsning. 
Ps. 91: 16. Luk. 2: 80. 


51 Psalmen. 
Den botfirdiges bin. 

1 För sångmästaren; en psalm 
af David, 3 

2 då profeten Natan kom till 
honom, när han hade ingått 
till Batseba. 2 Sam. 12: 1 f. 
Get var mig nådig efter din 

godhet, utplåna mina öfver- 
trädelser efter din stora barm- 
hertighet. 

4 Två mig väl från min miss- 
gerning och rena mig från min 
synd. 

5 Ty jag känner mina öfver- 
trädelser, och min synd är all- 
tid inför mig. 

6 Mot dig allena har jag syn- 
dat och gjort hvad ondt är i 
dina ögon; på det att du må 
finnas rättfärdig i dina ord och 
ren i dina domar. Rom. 8: 4. 

7 8e, i synd är jag född, 
och i synd har min moder af- 


lat mig. 1 Mos, 8: 21, 
Job 14: 4. 25: 4. Joh. 3: 6. 
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Ps. 51, 52. 





8 Se, du har behag till san- 
ning i hjertegrunden; så lär 
mig då vishet i mitt innersta. 

9 Skära mig med isop, att 
jag må varda ren; två mig, att 


jag må varda hvitare än snö. 
8 Mos. 14: 4, 6 f. 4 Mos. 19: 18. 
Es. 1: 18. 


10 Lat mig förnimma fröjd 
och glädje, att de ben, som 
du krossat, må fréjda sig. 

11 Vind bort ditt ansigte 
från mina synder och utplåna 
alla mina missgerningar. 

12 Skapa i mig, Gud, ett rent 
hjerta och gif mig en ny, fri- 
modig ande. Hes. 11: 19. 36:26. 

13 Förkasta mig icke från 
ditt ansigte och tag icke din 
helige ande från mig. 

14 Låt mig åter fröjdas öf- 
ver din frälsning och uppehåll 
mig med villighetens ande. 

Rom. 8: 15. 

15 Då skall jag lära öfver- 
trädarne dina vägar, och syn- 
darne skola omvända sig till dig. 

16 Befria mig från blodskul- 
der, Gud, min frälsnings Gud, 
så skall min tunga jubla öfver 
din rättfärdighet. 2 Sam. 11: 17. 


17 Herre, upplåt mina läp- 
ar, att min mun må förkunna 
itt lof. 

18 Ty du har icke behag till 
offer, eljest skulle jag gifva 
dig det; till brännoffer har du 
icke lust. Ps, 40: 7. Os. 6: 6. 

19 Det offer, som behagar 
Gud, är en förkrossad ande; 
ett förkrossadt och bedröfvadt 
in skall du, Gud, icke för- 

ta. 


20 Gör väl mot Sioni din nåd, 
bygg upp Jerusalems murar. 

21 Då skall du undfå riitt- 
färdighets offer, som behaga 
dig, brännoffer och heloffer; 
då skall man offra tjurar på 
ditt altare. Ps. 4:6. Ebr. 18: 15. 


52 Psalmen. 
Tröst mot onda tungor. 


1 För sångmästaren ; en sång 
af David, 

2 då Edomeen Doeg kom 
och berättade för Saul och sade 
till honom: David har gått in 
i Ahimeleks hus. 1 Sam. 22: 9 f. 
Hee berömmer du dig af 

det ondt är, du vildige? 
Guds nåd varar ju beständigt. 

4 Din tunga far efter för- 
derf, hon är lik en skarp rak- 
knif, du svekfulle. Ps. 57: 5. 

6 Du älskar ondt mer än 
godt, lögn mer än att tala 
hvad rätt är. Sela. 

6 Du älskar allt förderfligt 
tal, du falska tunga. ` 

7 Derföre skall ock Gud stör- 
ta dig ned för alltid, han skall 
taga dig bort och rycka dig ut 
ur din hydda och utrota dig 
från de lefvandes land. Sela. 

8 Och de rättfärdiga skola 
se det och frukta, de skola le 
åt honom och säga: Ps. 58: 11. 

9 Se, der är den man, som 
icke höll Gud för sitt värn, 
utan förlitade sig på sin stora 
rikedom och var trotsig i sin 
lusta ! Ps. 62: 11. 

10 Men jag skall vara så- 
som ett grönskande olivträd 


Ps. 84: 19. Es. 66: 2.11 Guds hus; jag fortristar på 


Ps. 52, 58, 54, 66. 


Guds nåd alltid och evinner- 
ligen. Ps, 92: 18. 

11 Jag skall evinnerligen 
tacka dig, att du har gjort 
det; och infér dina fromma 
skall jag forbida ditt namn, 
ty det är godt. 


53 Psalmen. J 


Klagan inför Gud öfver det rådande 
derfvet. 


1 För sångmästaren, till Ma- 
hålat; en sång af David. 
po säga i sitt hjerta: 

>Det finnes ingen Gud». 
Förderf och styggelse är de- 
ras onda verk; ingen finnes, 
som gör det godt är. 
Ps. 10: 4. 14: 1f. 

3 Gud skådar ned från him- 
melen på menniskors barn för 
att se, om det finnes någon 
förståndig, någon som söker 
Gud. Rom. 8: 10 £. 

4 Alla hafva de bortvikit, 
allesamman äro förderfvade; 
ingen finnes, som gör det godt 
är, det finnes icke en enda. 

5 Förstå de då intet, dessa 
ogerningsmiin, som uppäta mitt 
folk, likasom åte de bröd, och 
som icke akalla Gud? 

6 Men der skall forskric- 
kelse dfverfalla dem, hvarest 
intet förskräckligt är; ty Gud 
skall förströ de menniskors ben, 
som lägra sig mot dig. Du skall 
låta dem komma på skam; ja, 
Gud förkastar dem. 

7 Ack, att från Sion komme 
Israels frälsning! När Gud åter- 
upprättar sitt folk, då skall Ja- 
kob fröjda sig, då skall Israel 
vara glad. 1 Mos. 49: 18. Luk, 10:24. 
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54 Psalmen. 
Bön om räddning ifrån fiender, 


1 För sångmästaren, med 
strängaspel; en sång af David, 
2 då Sifiterna kommo och 
sade till Saul: Se, David hål- 
ler sig gömd hos oss. 
1 Bam. 23: 19 f. 26: 1f. 
Gre frils mig genom ditt 
namn och skaffa mig ritt 
genom din magt. Ps.20:2. 81:4. 

4 Gud, hör min bön, lyssna 
till min muns tal. | 

5 Ty främlingar resa sig upp 
mot mig, och våldsverkare stå 
efter mitt lif; de hafva icke 
Gud för ögonen. Sela. 

Ps. 10: 4. 86: 14. 

6 Se, Gud är min hjelpare, 
Herren uppehåller min själ. 

7 Må det onda falla tillbaka 

å mina förföljare, förgör dem 
1 din trofasthet. 

8 Då skall jag offra åt di 
med villigt hjerta; jag skal 
prisa ditt namn, Herre, ty det 
är godt. 

9 Ty ur all nöd räddar han 
mig, och mitt öga får se med 


lust på mina fiender. 
Ps. 59: 11. 


55 Psalmen. 

Klagan öfver falska vänner. 

1 För sångmästaren, med 
strängaspel; en sång af David. 

yssna, Gud; till min bön 

och fördölj dig icke för 
mitt bedjande. : 

3 Akta på mig och svara 
mig. Jag har ingen ro i mitt 
bekymmer, jag måste klaga 
högt i 
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4 vid fiendens rop, vid den 
ogudaktiges dfvervald; ty de 
vilja bringa forderf öfver mig, 
och i vrede ansätta de mig. 

6 Mitt hjerta ängslas i mitt 
bröst, och dödens fasor hafva 
fallit öfver mig. Ps. 18: 6 f. 

6 Fruktan och bäfvan kom- 
mer öfver mig, och förfäran 
öfvertäcker mig. 

7 Derföre säger jag: O, att 
jag hade vingar såsom dufvan, 
så skulle jag flyga bort och. 
söka mig ett bo! Jer. 9: 2. 

8 Se, långt bort skulle ja 
fly, jag skulle taga herberge 1 
öknen. Sela. 

9 Jag skulle skynda att söka 
mig en tillflykt undan storm- 
vinden och ovädret. 

10 Forderfva dem, Herre; 
gér deras tungor oense; ty Jag 
ser våld och kif i staden. 

1 Mos. 11: 9. 

11 Dag och natt gå de om- 
kring den på dess murar, ond- 
ska och olycka äro der inne. 

12 Förderf är der inne, och 
från dess gator vika icke för- 
tryck och svek. 

: 13 Se, det är icke en fiende, 
som smädar mig, det kunde jag 
fördraga; det är icke min ovän, 
som förhäfver sig mot mig, för 
honom kunde jag gömma mig. 

14 Nej, du gör det, du som 
var min jemlike, min vän och 
förtrogne. 28am. 16:23, Ps. 41:10. 

15 Vi lefde dock tillsamman 


i ljuflig fortrolighet, vi van- 


drade tillsamman till Guds hus 
i hdgtidsskaran. 
* Den falske vännen; se v. 18 £. 


Psaltaren. 


Ps. 55. 


16 Döden komme öfver dem 
oförtänkt, lefvande fare de ned 
i dödsriket; ty ondska är i 
deras boning, 1 deras hjerta. 

4 Mos. 16: 33. 

17 Jag vill ropa till Gud; 
Herren skall frälsa mig. 

18 Afton och morgon och 
middag vill jag utgjuta mitt 
bekymmer och klaga, och han 
skall höra min röst. 

Dan. 6: 10. 

19 Han förlossar min själ 
och skaffar henne ro, så att 
de icke komma vid mig, än- 


8 I dock de äro många, som stå 


mig emot. : 
20 Gud skall höra det och 
gifva dem svar, han som sit- 
ter på sin tron af ålder. Sela. 
Ty de vilja icke ändra sig, 
och de frukta icke Gud. 

21 Han” bär händer på dem 
som hålla frid med: honom, 
han bryter sitt förbund. 

22 Orden i hans mun äro 
hala som smör, men på krig 
tänker han i sitt hjerta; hans 
ord äro lenare än olja, och 
dock äro de dragna svärd. 

Ps. 67: 6. 69: 8. 

23 Kasta din börda på Her- 
ren, han skall uppe dig; 
han skall i evighet icke till- 
städja, att den rättfärdige vack- 


lar. Ps. 87: 5. Matt. 6: 25. 
Luk. 12: 22. 1 Petr. 5: 7. 


24 Gud, dy skall störta dem 
ned i grafvens djup; de blod- 

iriga och falska skola icke 

omma till sin halfva ålder. 
Men jag eae pa dig. 


Ps. 56, 57. 


56 Psalmen. 
Fértrbstansfull bin under 
ljelse. 

1 För sångmästaren, efter 
>Den stumma dufvan i fjer- 
ran>; en sång af David, då Fili- 
steerna grepo honom i Gat. 

1 Sam. 21: 10 f. Ps. 34: 1. 
Ve mig nådig, o Gud, ty 

menniskor vilja up sluka 
mig; beständigt tränga de mig, 
lystna efter strid. 

3 Mina förföljare vilja be- 
ständigt uppsluka mig; ty de 
äro många, som i högmod stri- 
da mot mig. Ps, 8: 2. 

4 Men när fruktan kommer 
öfver mig, sätter jag min för- 
tröstan på dig. 

& Med Guds magt skall .jag 
få prisa hans ord, på Gud för- 
tröstar jag och skall icke fruk- 
ta; hvad det som är kött 


göra mig? 2 Krön. 82:8. Ps. 78: 89. 
118: 6. Jer. 17: 8. Ebr. 18: 6. 


6 Bestindigt vringa de mina 
ord; alla deras tankar gå ut 
"på att göra mig skada. 

7 De sammanrota sig, de läg- 
ga försåt för mig; på mina ste 
vakta de, ja, de stå efter mitt lif. 

8 Skulle de räddas med all 
sin ondska? Slå ned folken, 
Gud, i din vrede. Ps. 59: 6, 14. 

9 Du har räknat min flykts 
dagar; samla mina tårar i din 
ligel; de äro ja uppskrifna i 
din bok. Ps. 10: 14. Mal. 8: 16. 

10 Så måste då mina fiender 
vika tillbaka, när jag ropar; det 
vet jag, att Gud står mig bi. 

11 “Med Guds magt skall jag 
f& prisa ordet, med Herrens 


magt skall jag få prisa ordet; 
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12 på Gud förtröstar jag och 
skall icke frukta; hvad kunna 
menniskor göra mig? Ps. 118: 6. 

18 På mig hvila löften till 


dig, o Gud; jag vill betala dig 
lofoffer. Ps. 66: 18. 
14 du räddar min själ 


från döden, ja, mins fötter ifrån 

fall, så att ie kan vandra in- 

för Gud i de lefvandes ljus. 
Ps. 116: 8 f. 


57 Psalmen. 
Btn och lofsdng i nöden. 

1 För sån ren, efter 
>Förderfva icke>; en sång af 
David, då han flydde för Saul 
och var i grottan. 

1 Sam. 22: 1. 24: 4 f. Ps. 142: 1 

Vyer mig nådig, o Gud, var 
mig nådig; ty till dig ta- 

ger min själ sin tillflykt. Ja, 


under dina vingan skugga vill 
jag taga min tillflykt, dess 
det onda är förbi. 


Ps. 17: 8. 36: 8 91: 4. 

8 Jag ropar till Gud, den 
Högste, till Gud, som fullbor- 
dar sitt verk för mig. 

4 Han skall sända från him- 
melen och frälsa mig, när jag 
försmädas af menniskor, som 
vilja uppsluka mig. Sela. Gud 
skall sända sin nåd och sin 
sanning. 

6 Min själ är omgifven af le- 
jon, jag måste ligga bland dem 
som spruta eld, bland menni- 
skor, hvilkas tänder äro spjut 
och pilar, och hvilkas tungor 
äro skarpa svärd. Ps. 55: $2. 59:8. 

6 Upphéjd vare du, Gud, 
öfver himmelen; öfver hela jor- 
den sträcker sig din ära. 
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7 De lägga ut nät for mina 
steg, min själ är nedbdjd, de 
äfva for mig en grop, men 
de falla sjelfva deri. Scla. 
Ps. 7: 16. 9: 16. 35: 7. 

8 Mitt hjerta är frimodigt, o 
Gud; mitt hjerta är frimodigt; 
jag vill sjunga och lofva. 

Ps. 108: 2 f. 

9 Vakna upp, min ära”; 
upp, psaltare och harpa! Jag 
vill väcka morgonrodnaden. 


s. 30: 138. 

10 Jag vill tacka dig bland 
folken, Herre; jag vill lof- 
sjunga dig bland folkslagen. 

11 Ty din nåd är stor allt upp 
till himmelen och din sanning 
allt upp till skyarna. Ps. 86: 6. 

12 Upphöjd vare du, Gud, 
öfver himmelen; öfver hela jor- 
den sträcke sig din ära. 


i 58 Psalmen. 
Bin mot orättfärdiga menniskor. 


1 För sångmästaren, efter 
»Forderfva icke»; af David; 
en sang. 
pes I väl i ederstumhet hvad 

rittfirdigt är? Domen I så- 
Bom rätt är, I menniskors barn? 
Ps. 82: 2. Es. 56: 10. 

8 Nej, i hjertat uppgdren I 
onda anslag; I vägen ut i lan- 
det edra hinders våld. 

4 De ogudaktiga äro på orätt 
väg allt ifrån modersskotet; de 
lögnaktiga fara vilse allt ifrån 
sin moders lif. Es. 48: 8. 

6 Gift är i dem, likt ormens 
gift; de likna en döf huggorm, 
en som tillstoppar sitt öra, 
Jer. 17: 28. Hes. 12: 2. Ap. G. 7: 57. 

* D. ë. min själ; se Ps, 16: 9. 


Psaltaren. 


Ps. 57, 58, 59. 


6 så att han icke hör tju- 
sarnes röst, icke den kunnige 
besvärjarens. 

7 Gud, krossa tänderna i de- 
ras mun; sönderslå, Herre, de 
unga lejonens kindtänder. 

Fr 


. 8: 8. 

8 Låt dem förgås, likt vat- 
ten, som förrinner. När den 
ogudaktige skjuter sina pilar, 
blifve de såsom utan udd. 

Job 14: 10 f. Ps. 64: 4 f. 

9 Må han vara lik snigeln, 
som upplöses och förgås, må 
han vara lik en qvinnas ofull- 
gångna foster, som aldrig får 
skåda solen. Job 3: 16. 

10 Förr än edra grytor mär- 
ka elden från törnet, må stor- 
men bortrycka alltsamman, det 
vare rått eller kokande. 


Job 6: 12. 

11 Den rättfärdige skall glad- 
ja sig, när han skådar himn- 
den, han skall två sina fötter i 
den ogudaktiges blod. Ps. 54: 9. 

12 Och menniskorna skola 
säga: Den rättfärdige får dock 
sin lön; det finnes dock en 
Gud, som dömer på jorden. 

Ps. 7: 12. 37: 37 f. 2 Tess. 1: &. 


59 Psalmen. 
Den oskyldiges bön mot fiendens 
försåt. 


1 För sångmistaren, efter 
»Förderfva icke»; en sång af 
David, då Saul sände och lät 
bevaka huset för att döda ho- 
nom. 1 Sam. 19: 11 £. 
pe mig, min Gud, från 

mina fiender, beskydda mig 
for mina motståndare. 


Ps. 59, 60. 
3 Rädda mi 
få 


männen och 
blodgiriga. 

4 Ty se, de ligga i för- 
såt för mig; fräcka menniskor 
sammanrota sig mot mig, utan 
någon min öfverträdelse eller 
synd, o Herre. 

5 Utan någon min missger- 
ning löpa de fram och göra 
sig redo. Vakna upp, kom mig 
till mötes och se härtill. 

6 Ja, du Herre Gud Sebaot, 
Israels Gud, vakna och hem- 
sök alla dessa hedningar; visa 
icke nåd mot någon af dessa 
trolösa ogerningsmän. Bela. 


7 Om aftonen komma de 
tillbaka, de tjuta såsom hun- 
dar och gå omkring i staden. 

8 Se, deras mun flödar öfver, 
svärd äro på deras läppar, ty 
>hvem skulle höra det?» 

Ps. 55: 22. 57: 5. 120: 4. 

9 Men du, Herre, ler åt dem; 

dy bespottar alla hedningar. 
Ps. 2: 4. 87: 18. 

10 Mot deras magt vill jag 
halla mig till dig, ty Gud ar 
min borg. 

11 Min Gud komme mig till 
mötes med sin nåd, Gud late 
mig se med lust på mina för- 
följare. 

12 Dräp dem icke, på det 
att mitt folk icke må förgäta 
det; låt dem genom din kraft 
drifva ostadiga omkring och 
slå dem sedan ned, du vår 
sköld, o Herre. 1 Mos, 4: 12. 

13 Hvart ord på deras läppar 
är en synd i deras mun. Må de 
fångas 1 sitt högmod genom den 


från ogernings- 
äls mig från de 
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förbannelse och lögn, som de 
tala. 

14 Förgör dem i vrede, för- 
gör dem, så att de icke mer äro 
till; och må de förnimma, att 
Gud är den som råder i Jakob, 
allt intill jordens ändar. Sela. 

15 Ja, om aftonen komma de 
tillbaka; de tjuta såsom hun- 
dar och gå omkring i staden. 

16 De drifva omkring efter 
rof; när de icke blifva mätta, 
stanna de qvar öfver natten. 

Es, 8: 21 f. | 

17 Men jag vill sjunga om 
din magt och jubla om mor- 
gonen öfver din nåd; ty du 
var för mig en borg och en 
tillflykt, när jag var 1 nöd. 

18 Min starkhet, dig vill jag 
lofsjunga, ty Gud är min borg, 
min nåderike Gud. 


60 Psalmen. 
Hopp om seger genom Guds hjelp. 

1 För sångmästaren, efter 
» Vittnesbördets lilja»; en sång, 
till inlärande, af David, 

2 då han var i fejd med Me- 
gopotamierna och med Aram- 
Sobas folk och Joab kom till- 
baka och slog Edomeerna i 
Saltdalen, tolf tusen man. 

2 Sam. 8: 3,13. 10:7. 1Krön. 18: 3f. 
ud, du har förkastat och 
förskingrat oss, du har va- 

rit vred; upprätta oss igen. 

4 Du har kommit jorden att 
bäfva och remna; hela hennes 
refvor, ty hon vacklar. 

5 Du har låtit ditt folk se 
hårda ting, du har iskänkt åt 


oss .berusande vin. Ps, 75: 9. 
Es. Bl: 17, 22. Jer. 25: 15 f. 


mm. smiktar 
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6 Men åt dem som frukta dig 
har du gifvit ett banér, att upp- 
resas for sanningens skull. Sela. 

7 På det att dina vänner 

må varda räddade, så gif se- 
| ger med din högra hand och 
önhör oss. Ps. 108: 7 f. 

8 Gud har talat i sin helig- 
het, derföre vill jag fréjda mig: 
Jag skall utskifta Sikem, och 
jag skall afmiita Sukkots dal. 

9 Mitt är Gilead, och mitt 
är Manasse; Efraim ur mitt 
hufvuds virn, Juda min her- 
skarestaf; 1 Mos. 49: 10. 

10 Moab är mitt tvagnings- 
kiril, på Edom kastar jag min 
sko; höj jubelrop till min ära, 
du Filisteernas land.» 

4 Mos. 24: 17 f. 2 Sam. 8: 1, 2, 18, 14. 

11 Hvem skall föra mig till 
den fasta staden, hvem leder 
mig till Edom? 

12 Har icke du, o Gud, för- 
kastat oss, så att du icke dra- 
ger ut med en härar, o Gud? 


Ps. 44: 10, 

18 Gif oss hjelp mot ovän- 
nen; ty menniskors hjelp är 
fafinglighet. Ps. 56:5. Jer. 17: 5. 

14 Med Gud kunna vi göra 
migtiga ting, han skall för- 
trampa våra ovänner. Ps. 44: 6. 


i 61 Psalmen. 

Bön om välsignelse öfver konungen. 

1 För sångmästaren, till 
strängaspel; af David. 

H™ o Gud, mitt rop, akta 

på min bön. 

8 Från jordens ände ropar 

jag till dig, ty mitt hjerta för 

; för mig u å klip- 

an, den är mig le: för hög. 


| Psaltaren. 


Ps, 60, 61, 62. 


4 Ty du är min tillflykt, ett 
starkt torn mot fienden. 

Ps, 71: 8. Ords. 18: 10. Nah. 1: 7. 

5 Låt mig bo i din hydda 
wiles tobe ik mr dina vin- 
gars beskärm vill jag taga min 
tillflykt. Sela. j 

Ps. 27: 5. 2 Sam. 7: 11 f. 

6 Ty du, o Gud, hér mina 
löften, åt dem som frukta ditt 
namn gifver du deras arfvedel. 

7 Du skall föröka konungens 
dagar; hans år skola vara från 
slägte till slägte. 

8 Må han sitta på sin tron 


inför Gud evinnerligen; sänd 
nåd och sanning för att be- 
vara honom. Ps. 40: 12. 


9 Då skall jag lofsj ditt 
namn till evig tid och betala 
mina löften dag efter dag. 


. 62 Psalmen. 
Allenast hos Gud är frälsning. 
1 För singmistaren, till Je- 
dutun; en psalm af David. 


llenast hos Gud söker min 

själ sin ro; från honom 
kommer min fi ing. 
: Ps. 89: 1, 42: 6. 

8 Allenast han är min klippa 
och min frälsning; han är min 
borg, jag skall ej vackla allt 
för mycket. 

4 Huru länge viljen I rasa 
mot en ensam man, att I alla 
tillsamman mån slå honom ned 
såsom en lutande vägg, en rem- 
nad mur? 

5 Allenast derom rådslå d 
huru de skola stöta honom n 
fran hans höjd. De hafva be 
hag till lögn; med munnen väl- 


Ps. 62, 63. Psaltaren. 47 
SE E I SIE a ee Re are De ae 


signa de, men i sitt innersta 
forbanna de. Sela. 

6 Allenast i Gud haf din 
ro, min själ; ty fran honom 
kommer mitt hopp. 

7 Allenast han är min klippa 
och min frälsning; han är min 


b jag skall icke vackla. Ps. 27: 4. 
FEET IRE Ps. 18: 3. ; 4 Ty din nåd är bättre än 
8 Hos Gud är min frälsning | lif; mina läppar skola prisa 


och min ära; min starka au dig. 
Gud.| 6 Derföre skall jag lofva 


a, -min tillflykt har jag i 
9 Fortrésten på honom all- | dig, så linge jag lefver; i ditt 
tid, I menniskor; utgjuten för | namn skall jag upplyfta mina 
händer. Ps. 104: 33. 


honom edra hjertan. Gud är 
6 Min själ varder mättad 


vår tillflykt. Sela. _ 
10 Allenast fåfänglighet äro | såsom af märg och fett, och 
med jublande läppar lofsjunger 


menniskors barn, myndige her- 

rar äro ett intet; i vågskålen | min mun, 

äro de för lätta, de äro fafang-| 7 när jag ihågkommer dig 
på mitt läger och under nat- 


lighet see Ee. 38: 6. 
146: s. 40: 15, 17. Dan. 5: 27 : : 
veo as ae 21, | tens väkter tänker på dig. 
11 Förliten eder icke på orätt | g Ty du är min hjelp, och 
under dina vingars skugga jub- 


vinning och sätten icke fåfäng- 
lar jag. Ps. 61: 6. 
9 Min själ håller sig intill 


ligt hopp till rof; om ock eder 

rikedom växer, så akten icke 
dig; din högra hand uppehåller 
mig. Ps. 18: 86. Es. 41: 10. 


derpå Job 31: 24. 
10 Men dessa stå efter mitt 


rp e 

Luk. 12: 16 f. 1 Tim. 6: 17. 

12 Ett har Gud talat, åter 
lif och vilja férderfva det; 
derfore skola de fara ned i 


och åter har jag hört det: att 
hos Gud ir magten. 
jordens djup. 
4 Mos. 16: 81 f. Ps. 55: 16. 


18 Och hos dig, Herre, är 
nad; ty du vedergiller hvar 

11 De skola ee till pris 

åt svärdet, de skola varda rof- 













star efter dig, min kropp ling- 
tar efter dig, i ett torrt land, 
som försmäktar utan vatten. 
Ps. & 4. 42: 2 f. 84: 8. 
8 Derföre skådar jag efter 
dig i helgedomen, att jag må 
se din magt och ära. 


och en efter hans gerningar. 
Job 34: 11. Ords. 24: 12. Jer. 32: 19. 
Matt. 16: enter Pek A 1 Kor. 8: 8. 
HO djurs byte. | 
12 Men konungen skall glädja 
sig i Gud; hvar och en som 
svär vid honom skall kunna 
berömma sig, ty de lögnak- 
tigas mun skall varda tilb 
stoppad. 5 Mos. 6: 18 
Pa, 81: 19. 107: 42. 


63 Psalmen. 
Längtan efter Gud och förtröstan 
på honom. 

1 En psalm af David, då han 
var i Juda öken. 2 Sam. 15: 23 f. 
Gr, du är min Gud, bittida 

söker jag dig; min själ tör- 


- 


: 
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64 Psalmen. 
Bin om beskirm emot fender. 


1 För sAngmiistaren ; en psalm 
af David. a 
Hë: o Gud, min röst, när 

jag klagar, bevara mitt 
lif, ty fienden förskräcker mig. 

3 Fördölj mig för de ondas 
hemliga råd, för ogernings- 
männens larmande hop; 

4 ty de hvissa sina tungor 
såsom svärd och lägga an med 
bittra ord sisom med pilar 

Ps. 57: 5. 

5 för att i léndom skjuta 
den ostrafflige; plötsligt skjuta 
de på honom och sky intet. 

Ps. 10: 8. 11: 2. 58: 8. 

6 De gira sitt onda aftal 
fast, de talas vid om huru de 
skola lägga ut snaror; de säga: 
Hvem skulle se oss? 

Job 22: 18. Ps. 10: 11, 13. 94: 7. 

7 De uttinka onda anslag: 
»Nu äro vi redo med det råd 
vi uttänkt; ja, djupa äro tan- 
karna i mannens hjerta». 

8 Då skjuter Gud dem; plöts- 
ligt sårar dem hans pil. 


8. 7: 14. 

9 De bringas på fall af dem, 
mot hvilka deras tunga har ta- 
lat. Hvar och en som ser dem 
rister hufvudet, Ps. 7:16. 9:16. 

10 och alla menniskor varda 
förskräckta; man förkunnar 
Guds gerningar och förstår 
hans verk. Ps. 58: 12, 94: 15. 


_ 11 Den rittfirdige skall gläd- 
ja sig i Herren och taga sin 
tillflykt till honom, och alla 


rättsinniga skola berömma sig. 
: Ps. 68: 4. 


h 


Ps. 64, 66. 


65 Psalmen. 
Guds godhets rikedom. 
1 För s4ngmistaren ; en psalm, 
en sång af David. 


qr: dig lofvar man i still- 
het i Sion, och dig betalar 
man löfte. Ps. 61: 9. 66: 13. 

8 Du som hör bön, till dig 
kommer allt kött. 

4 Mina missgerningar äro mig 
éfvermigtiga; men du förlåter 
våra ofvertridelser. Ps. 38: 5. 

5 Säll är den som du ut- 
väljer och låter komma till 
dig, så att han får bo i dina 
gårdar. Vi skola mätta oss 
med det goda i ditt hus, i 
ditt tempels helgedom. 

Ps, 27: 4. 86: 9. 84: 5. 

6 Med underbara gerningar 
bönhör du oss i rättfärdighet, 
du vår frälsnings Gud, du som 
är en tillflykt för alla jordens 
ändar och för hafvet i fjerran; 

Sam. 7: 23. 

7 du som gör bergen fasta 
genom din kraft, ty du är om- 
gjordad med magt; 

8 du som stillar hafvens 
brusande, deras böljors bru- 
sande och folkens larm. 

Ps. 46: 8 f. 89: 10. 

9 De som bo vid jordens 
ändar häpna för dina tecken; 
morgonens och aftonens por 
tar uppfyller du med jubel. 

10 Du låter dig vårda om 
jorden och gifver henne öfver- 
flöd, du gifver henne rikedom 
i ymnigt mått; Guds källa har 
vatten till fyllest. Du bereder 
säd åt menniskorna, när du så 
bereder jorden. 5 Mos. 11: 11 £. 


15, 66. 
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11 Hennes fåror vattnar dn, 
du jemnar det som är upplöjdt; 
med regnskurar uppmjukar du 
henne, det som växer på henne 
välsignar du. Ps, 104: 13. 

12 Du kröner året med ditt 
goda, och dina spår drypa af 
fetma. 

13 Betesmarkerna i öknen 
drypa, och höjderna omgjorda 
sig med fröjd. Job 38: 25 f. 

14 Angarna äro höljda med 
får, och dalarna betäckas med 
säd; man höjer jubelrop och 
sjunger. 


66 Psalmen. 
Lofsång. 

1 För sångmästaren; en sång, 
en psalm. Es. 49: 18. 
Hae jubel till Gud, alla län- 

dec: lofsjungen hans namns 
ära, gifven honom ära och pris. 


8. & 2. 

3 Siigen till Gud: Huru under- 
bara äro icke dina gerningar! 
För storheten af din magt må- 
ste dina fiender visa dig under- 
danighet. 5 Mos. 33: 29. 

4 Alla länder skola tillbedja 
och lofsjunga dig; de skola 
lofsjunga ditt namn. Sela. 


5 Kommen och sen Guds 
verk; underbar dr han i det 
han gör mot menniskors barn. 

Ps. 46: 9. 

6 Han förvandlade hafvet till 
torrt land; till fots gingo de ge- 
nom floden; då vordo vi glada i 
honom. 2 Mos, 14: 21. Jos. 3: 161. 

7 Han är rådande genom sin 
magt evinnerligen, hans ögon 
gifva akt på hedningarne; de 


gensträfviga må icke förhätva 


sig. Sela. 2 Kron, 16: 9. 
Job 28: 24, Ps. 33: 13, 


8 Prisen, I folk, vår Gud 
och låten hans lof ljuda högt; 

9 ty han har behållit var 
själ vid lif och icke låtit var 
fot vackla. 

10 Ty väl préfvade du oss, 
o Gud, du luttrade oss, så- 
som silfver luttras; 

Ords. 17: 3. 1 Petr. 1: 7. 

11 du förde oss i fängelse, 
du lade en tung börda på vår 
rygg; 

12 du lät menniskor fara 
fram öfver vårt hufvud, vi må- 
ste gå genom eld och vatten: 
men du har fört oss ut och 
vederqvickt oss. Es. 43: 2. 

18 Så vill jag då gå in i 
ditt hus med briénnoffer, jag 
vill betala dig de löften, 

Ps. 61: 9 116: 14. 

14 som gingo öfver mina 
läppar, och som min mun ut- 
talade i min nöd. 

15 Brannoffer af feta far 
vill jag frambiira at dig med 
offerdnga af vidurar; jag vill 
offra både tjurar och bockar. 
Sela. 


16 Kommen och hören, alla 
I som frukten Gud, så vill jag 
förtälja hvad han har gjort 
min själ. 

17 Till honom ropade jag 
med min mun, och lofsång var 
redan på min tunga. Ps. 40: 15. 

18 Om jag hade förehaft nå- 
got orätt i mitt hjerta, så skulle 


erren icke hafva hört mig. 
Job 27: 8 f. Ords. 15: 29. 28: 9, 
Ks. 59: 2. Joh. 9: 81, 
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19 Men Gud har hört mig, 
han har aktat på mitt bénerop. 

20. Lofvad vare Gud, som 
icke har förkastat min bön eller 
vändt sin nåd ifrån mig! 


67 Psalmen. 
Guds välsignelse. 

1 För sångmästaren, med 
strängaspel; en psalm, en sång. 
Gre vare oss nådig och väl- 

signe oss, han låte sitt an- 
sigte lysa och ledsaga oss, Sela, 
4 Mos. 6: 24 f. Ps. 44: 4, 

8 att man på jorden må 
känna din väg, bland alla hed- 
ningar din frälsning. 

Ps, 98: 2. Es. 60: 8. Luk. 2: 80. 

4 Folken tacke dig, o Gud, 
alla folk tacke dig. Ps. 117: 1. 

5 Folkslagen glädje sig och 
juble, ty du dömer folken rätt 
och du leder folkslagen p& jor- 
den. Sela. 

6 Folken tacke dig, o Gud, 
alla folk tacke dig. 

7 Jorden har gifvit sin gröda. 
Gud, var Gud, vilsigne oss. 

8 Mos. 26: 4. 

8 Gud vilsigne oss, och alla 

jordens ändar frukte honom. 


68 Psalmen. 
Israels Guds strider och segrar för 
sitt folk. 

1 För sångmästaren; af Da- 

vid; en psalm, en sång. 
ud stånde upp; må hans 
fiender varda förskingrade, 
och må de som hata honom fly 
för hans ansigte. 4 Mos. 10: 85. 
8 Såsom rök fördrifves, så 
fördrifve du dem; såsom vaxet 


smälter för eld, så må de ogud- 


Psaltaren. 


Ps. 66, 67, 68. 


aktiga förgås för Guds an- 
sigte. Ps. 87: 20. 

4 Men de rättfärdiga må vara 
glada och fröjda sig inför Guds 
ansigte, må de jubla i glädje. 
Ps, 85: 27. 

5 Sjungen till Guds ära, lof- 
sägen hans namn. Gören väg 
för honom, när han drager fram 
panom öknarna; hans namn är 

erren, fröjdens inför hans an- 
sigte; 2 Mos. 15: 1 f. Es. 40: 8 f. 

6 han som är faderlösas fa- 
der och enkors försvarare, han 
som är Gud i sin heliga boning, 

& Mos. 10: 18. Ps. 10: 14. 146: 9. 

7 ‘en Gud, som förhjelper de 
ensamma till ett hem, och som 
för de Maia ut till lycka, 
men låter de gensträfviga bo 
i ett förtorkadt land. Es. 42: 7. 

8 Gud, när du drog ut framför 
ditt folk, när du gick fram i öde- 
marken, Sela, 2Mos. 18:21 £. 83: 14. 

9 då bäfvade jorden, då ut- 

öt himmelen sina fléden in- 


11 Din skara fick bo i lan- 
det; genom din godhet, o Gud, 
beredde du det åt de betryckta. 

12 Herren later förnimma 
sitt tal; stor är skaran af 
glidjebudbirarinnor: 

2 Mos. 15: 20 f. 1 Sam. 18: 6 f. 

13 »Hirskarornas konungar 
fly, de fly; och qvinnorna i 
hemmet ytskifta byte.» 


Ps. 68. 


14 Nir I voren ligrade mel- 
lan inhiignaderna, var det så- 
som vingarna af en dufva, som 
ar täckt med silfver, och hvars 
fjädrar skimra af guld. 

15 Nir den Allsmigtige för- 
strödde konungar i landet, var 
det såsom när det snöar på 

mon. 

16 Ett Guds berg är Basans 
berg, ett berg med höga spet- 
sar är Basans berg. 

17 Men hvarföre sen I af- 
vogt, I höga betg, på det berg, 
som Gud har utkorat till sitt 
säte? Der skall ock Herren bo 
för alltid. Ps, 48: 3. Es. 2: 2. 

18 Guds vagnar äro tiotusen- 
den, tusen och åter tusen; Her- 
ren drog fram med dem; Si- 
nai drog in i helgedomen. 

Ps. 24: 7 f. 76:3. Dan. 7: 10. 

19 Du for upp i höjden, du 
tog fångar till fånga, du und- 
fick gåfvor bland menniskorna, 
ja ock bland de gensträfviga; 
ty Herren Gud ville der hafva 
sin boning. Ps. 47: 6. Ef. 4: 8. 


20 Lofvad vare Herren! Dag 
efter dag bär ban våra bördor; 
Gud är vår frälsning. Sela. 

21 Gud är oss en Gud, som 
` frälsar, och hos Herren, Her- 
ren finnes räddning från dö- 
den. Upp. 1: 18. 

22 Ja, Gud sönderkrossar 
sina fienders hufvud, den hår- 
bevuxna hjessan på den som går 
fram i sin syndaskuld. Ps. 110: 6. 

28 Herren säger: Från Ba- 
san skall jag hemta dem, från 
hafvets djup skall jag hemta 
dem, Am. 9: 3f. 


själ 
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24 att. du må krossa dem 
och färga din fot i blod och 
låta dina hundars tunga få sin 
del af fienderna. i 

25 Man ser, o Gud, ditt hög- 
tidståg, min Guds, min konungs 
högtidståg in i helgedomen. 

26 Främst gå sångare, harpo- 
spelare följa efter, midt ibland 
unga qvinnor, som slå på pukor. 

27 Lofven Gud i församlin- 
gen, lofven Herren, I af Israels 
brann. Es. 48: 1. 

28 Der går Benjamin, den 
yngste, han for dem an; Juda 
furstar med sin hop, Sebulons 
furstar, Naftalis furstar. 

1 Sam. 9: 21, Dom. 5: 18. 6: 85. 

29 Din Gud har beskirt dig 
magt; s& hall nu vid magt, o 
Gud, hvad du har gjort för oss. 

80 I ditt tempel i Jerusa- 
lem frambäre konungar skin- 
ker åt dig. Ps. 45: 13, Es, 60: 6 f. 

81 Nips odjuret i vassen, 
tjurarnas hop med deras kalf- 
var, folken; må de ödmjukt 
hylla dig med sina silfverstyc- 
ken. Du förströr ju de folk, 
som finna behag i krig. 

Es. 80: 6. 

82 De migtiga skola komma 
fran Egypten, Etiopien skall 
skynda att utsträcka sina hän- 
der till Gud. Es. 18: 7. 

19: 21. 45: 14 Ap. G. 8: 26 f. 

88 I riken på jorden, sjun- 

en till Guds ära, lofsigen 
erren, Sela, 

84 honom, som far fram på 
de uråldriga himlarnas him- 
mel, Se, later höra sip 
röst, en migtig röst. 

& Mos. 83: 26. Ps. 29: 4f. 
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85 Gifven Gud magten; öf- 
ver Israel är hans härlighet, 
och hans magt dr 1 skyarna. 

36 Fruktansvärd är du, Gud 
i din helgedom; Israels Gud 
gifver magt och styrka At sitt 


folk. Lofvad vare Gud! 
Ps. 29: 11. 


69 Psalmen. 
Den lidande rättfärdige. 


1 För sångmästaren, efter 
»Liljor»; af David. Ps. 45: 1. 
| seer mig, Gud; ty vatten gå 

mig allt intill själen. 
Matt. 26: 88. 

8 Jag har sjunkit ned i djup 
dy, der ingen botten är; jag 
har kommit i djupa vatten, och 
svallet vill fördränka mig. 

8. 42: 8. 


4 Jag har ropat mig trött, 
min strupe är förtorkad; mina 
ögon försmäkta af förbidan ef- 
ter min Gud. Ps. 6: 7. 88: 11. 


5 Flera än håren på mitt 
hufvud äro de som hata mig 
utan sak; många äro de som 
vilja förgöra mig, de som utan 
skäl äro mina fiender; hvad 
jag icke har röfvat, det måste 
jag gilda. Ps. 35:19. Joh, 15: 25. 

6 Gud, du känner min dar- 

skap, och mina skulder äro 
icke förborgade för dig. 
7 Låt icke i mig dem kom- 
ma på skam, som förbida dig, 
Herre, Herre Sebaot; låt icke 
i mig dem varda till blygd, 
som söka dig, Israels Gud. 

8 Ty för din skull bär jag 
smälek, för din skull höljer 
blygsel mitt ansigte. Ps, 44: 23. 


Psaltaren. 


Ps. 68, 69. 


9 Främmande har jag blif- 
vit för mina bröder och en 
främling för min moders barn. 

Ps, 31: .12, 38: 12. Joh. 7: &. 

10 Ty nitälskan för ditt hus 
har förtärt mig, och deras smä- 
delser, som försmäda dig, hafva 
fallit öfver mig. Ps. 119: 139. 

Joh. 2: 17. Rom. 15: 3. 

11 Jag grät, min själ fa- 
stade, men det blef mig till 
yer Aart 

12 Jag klädde mig i sorg- 
drigt, men jag blef för den 
ett ordspråk. 

13 Om mig tassla de, när 
de sitta i porten; i dryckes- 
lag göra de visor om mig. 

JOb 30: 9. Klag. 3: 63. 

14 Men jag kommer med 
min bön till dig, Herre, i be- 
haglig tid, genom din stora 
nåd, o Gud; svara mig i din 
frälsande trofasthet. 

Es. 49: 8. 2 Kor, 6: 2. 

15 Rädda mig ur dyn, så 
att jag icke nedsjunker; låt 
mig blifva räddad från dem 
som hata mig och från de 
djupa vattnen. 

16 Låt icke vattensvallet för- 
dränka mig eller djupet upp- 
sluka mig; och låt icke gropen 
tillsluta sitt gap öfver mig. 

17 Svara mig, Herre, ty god 
är din nåd; vänd dig till mig 
efter din stora barmhertighet. 

18 Fördölj icke ditt ansigte 
för din tjenare, ty jag är i 
nöd; skynda att svara mig. 

Ps. 102: 8. 143: 7. 

19 Kom till min själ och 
förlossa henne; befria mig för 
mina fienders skull. 


Ps. 69, 70. 


20 Du känner min smälek, 
min skam och blygd; du ser 
alla mina ovänner. 

21 Smilek har krossat mitt 
hjerta, så att jag är vanmäg- 
tig; jag väntade på medlidande, 
men der var intet, och på trö- 
- stare, men jag fann ingen. 

22 De gåfvo mig galla att 
äta, och i min törst gåfvo de 


mig ättika att dricka. 
Matt. 27: 34, 48. Mark. 15: 23. 
Luk. 23: 86. Joh. 19: 29. 


23 Varde deras bord fram- 
for dem till en snara och till 
ett giller for de säkra; 

Rom. 11: 9 f. 

24 varde deras ögon férmir- 
kade, att de icke må se; gör 
deras länder vacklande alltid. 

25 Utgjut öfver dem din 
ogunst och låt din vredes glöd 
hinna dem. 

26 Deras gård varde öde, 
och ae vare, som es i de- 

Ap. 1: 20. 

OT Ty de förfölja den som 
du har slagit och förtälja om 
huru de som du stungit varda 
plågade. 

28 Låt dem gå från miss- 

erning till missgerning och låt 
deni icke inkomma i din rätt- 
färdighet. Jer. 18: 23. Rom. 1: 24. 

29 Må de utplånas ur de lef- 
vandes bok och icke varda upp- 
skrifna bland de pas anaes 

2 Mos, 82: 82. Fil. 

30 Men jag är betryckt och 

ågad; fräls mig, Gud, och 
beskydda mig 

81 så vill "jag lofva Guds 
namn med sång och upphöja 
honom med tacksägelse. 


Psaltaren. 
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82 Det skall bättre behaga 
Herren än en tjur, ett offer- 
djur med horn och klöfvar. 

8 Mos. 11; 8 f. Ps, 51: 18 f. 

88 När de saktmodiga i 
det, skola de glädja sig; 
som söken Gud, edert Hi Diis 
skall lefva. Ps. 22: 27. 

84 Ty Herren hör de fattiga 
och föraktar icke sina fångna. 

Ps. 72: 12. Matt. 5: 3. 

35 Honom lofve himmelen 
och jorden, hafvet och allt hvad 
som rör sig deri. Ps. 96: 11 f. 

86 Ty Gud skall frälsa Sion, 
han skall uppbygga Juda stä- 
der; man skall bo der och be- 
sitta landet. 

87 Och hans tjenares säd 
skall hafva det till arfvedel, 
och de som hafva hans namn 
kärt skola der hafva sin bo- 
ning. Ps. 102: 29. Es. 65: 9. 


70 Psalmen. 
Bin om snar hjelp. 
1 För sångmästaren; af Da- 
vid, till åminnelse. 
(qr ridda mig; Herre, skyn- 


da till min hjelp. 
Ps. 40: 14 f. 


8 Må de komma på skam 
och varda utskiimda, som stå 
efter mitt lif; må de vika till- 
baka och blygas, som önska 
min ofird. 

4 Må de vända tillbaka i 
sin skam, som säga: rätt så, 
rätt så! 

5 Men alla de som söka dig 
må fröjdas och vara glada : 
dig; och de som åstunda din 
frälsning må alltid kunna säga: 
Lofvad vare Gud! 





84 Psaltaren. Ps. 70, 71. 
6 Jag är betryckt och fat-| 11 de säga: »Gud har öfver- 


tig; Gud, skynda till mig. Min 
hjelp och min befriare är du; 
erre, dröj icke. 


71 Psalmen. 

' Bön och förtröstan till Gud. 
fee dig, Herre, tager jag min 

tillflykt; lat mig aldrig kom- 
ma på skam. Ps, 81: 2. 

2 Rädda mig och befria mig 

nom din rättfärdighet; böj 

itt dra till mig och friils mig. 

8 Var mig en klippa,' der 
jag far bo, och dit jag alltid 

an gå; du har ju beskirt mig 
FANA ty du är mitt berg- 
fäste och min borg. 

Ps. 18: 3. 27: 8. 62: 8. 

4 Min Gud, befria mig ur 
den ogudaktiges våld, ur den 
orättfärdiges och förtryckarens 
hand. 

6 Ty du är mitt hopp; Herre, 
Herre, du är min förtröstan 
allt ifrån min ungdom. 

6 Du har varit mitt stöd 
allt ifrån moderlifvet, ja, du 
har förlöst mig ur min mo- 
ders lif; till dig går ständigt 
mitt lof. 


Ps. 22: 10 f. 

7 Jag har blifvit såsom ett 

vidunder för ;-men du 
är mid starka. kt. ~ 


8 Låt min mun vara full 
af ditt lof, hela dagen af din 
dra. TRON Meet wert AR e 

9 Forkasta mig icke i min 
Alderdoms tid, öfvergif mig 
icke, när mi kraft försvinner. 

10 Ty mina fiender tala mot 
mig, och de som vakta på min 
själ rådslå med hvarandra: 


bee är ge Bes 


gifvit honom; férféljen honom 
och gripen honom, ty-det fin- 
nes ingen som räddar». - 

12 Gud, var icke Tångt ifrån 
mig; min God, skynda till -min 
hjelp. = 0e oe "Pp 12. 

13 Må de komma på skam 
och förgås, som stå emot min 
själ; må de höljas med smä- 
lek och blygd, som söka miu 
ofärd. Ps. 85: 4. 


14 Men jag skall alltid ho 

as, och jag skall föröka allt 
ditt lof. 

15 Min mun skall förtälja 
din rättfärdighet, hela dagen 
din frälsning, ty jag känner 
intet mått derpå. Ps. 40: 6. 

16 Jag skall frambära Her- 
rens, Herrens väldiga gernin- 
ar; jag skall prisa din rätt- 
ärdighet, ja, din allenast. 

17 Gud, du har undervisat 
mig allt ifrån min ungdom; 
och intill nu förkunnar jag dina 
under. 

18 Så öfvergif mig icke hel- 
ler, phe intill ål rae pan när 
jag varder grå, intill dess jag 
får förkunna din arm för ett 
annat slägte, din magt för alla 
dem som skola komma. 


Es. 46: 4. 

19 Ty din rättfärdighet är 
hög, o Gud; du som har gjort 
stora ting, Gud, hvem &r dig 
lik? 2 Mos. 15: 11. 

2 Sam. 7: 22. Pa. 86: 6. 86: 8. 

20 Du har låtit oss se myc- 
ken nöd och olycka, men du 
skall åter göra oss lefvande 





Ps. 71, 12. 


- Ps. 86: 13. 
21 Låt mig växa till allt 


igen. Ps, 18: 36. 
22 Så vill ock jag tacka 
dig med psaltarespel för din 
trofasthet, min Gud; jag vill 
lofsjunga dig till barpa, du Is- 
raels Helige. 

28 Mina läppar skola jubla, 
ty jag vill lofsjunga dig; ja, 
det skall min själ, som du för- 
lossat, Ps. 108: 2 f. 

24 Och min tunga skall hela 
dagen tala om din rättfärdig- 
het; ty de hafva kommit på 
skam, de hafva måst blygas, 
de som sökte min ofärd. 


72 Psalmen. 


Bin om välsignelse öfver Quds 
Solke konung. 


1 Af Salomo. 
Gat: gif at konungen dina 
domar och din rättfärdig- 


het At konungasonen. 
Es. 11: 2 f. 
2 Han dime ditt folk med 


rättfärdighet och dina betryckta 
med rä 


rätt. 

8 Bergen bäre frid åt fol- 
ket, så ock höjderna, genom 
rättfärdighet. 

Ps. 85: 11 f. Ee. 2: 4. 9: 6 f. 

4 Han skaffe rätt åt de be- 
tryckta i folket, han frälse den 
fattiges barn, och han krosse 
förtryckaren. Ps. 45: 6. 

& Dig frukte man, så linge 
solen varar, och så linge må- 
nen skiner, från slägte till 
slägte. 2 Sam. 7: 18. Ps. 89: 87 f. 
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6 Han vare lik regnet, som 
faller på ängen, lik en regn- 
skur, som vattnar jorden. 

7 I hans dagar blomstre den 
rittfirdige, och stor frid vare, 
till dess månen icke mera är. 


Luk. 2: 14. 

8 Och han vare rådande från 
haf till haf och ifrån floden 
intill jordens ändar. 

Ps. 2: 8, 89: 26. Sak, 9: 10. 

9 För honom buge sig ök- 
nens folk, och hans fiender 
slicke stoftet. 

Es. 49: 23. Mik. 7: 17. 

10 Konungarne från Tar- 
sis och hafslinderna hembire 
skinker, konungarne af Saba 


och Seba frambire g&fvor. 
Ps. 45: 13, 68: 80. Es. 60: 5 f. 
Matt. 2: 11. 


11 Ja, alla konungar ned- 
falle for honom, alla hednin- 
gar tjene honom. 

12 Ty han skall rädda den 
fattige, som ropar, och den 
betryckte, den som icke har 
någon hjelpare. 

18 Han skall skona den arme : 
och fattige; de fattigas själar 
skall han frälsa. 

14 Från förtryck och våld 
skall han förlossa deras själ, 
och deras blod skall aktas dyrt 
i hans ögon. Ps. 116: 15. 

15 Må han lefva; och man 
gifve honom guld från Saba; 
och ständigt bedje man för 
honom, alltid välsigne man 
honom. , 

16 Ymnigt växe säden i 
landet, ända upp på bergens 
topp; dess frukt suse lika- 
som Libanons skog; och fol! 


56 


blomstre upp i städerna så- 
som örter på marken. 
Jer. 31: 12. Am. 9: 13. 

17 Hans namn förblifve evin- 
nerligen; så länge solen ski- 
ner, fortplante sig hans namn. 
Och i honom välsigne man 
sig; alla hedningar prise ho- 
nom säll. 1 Mos, 12: 8. 





18 Lofvad vare Herren Gud, 
Israels Gud, som allena gör 
under! Ps. 4d: 14. 

19 Och lofvadt vare bans 
härliga namn evinnerligen, och 
hela jorden vare full af hans 
ära! Amen, Amen. Es. 6: 3. 


20 Slut på Davids, Isais 
sons, böner. 


Tredje Boken. 


73 Psalmen. 


Den frommes tröst vid dsynen af 
de ogudaktigas lycka. 


1 En psalm af Asaf. 

Qennerligen, Gud är god mot 
Israel, mot dem som hafva 
ett rent hjerta. Matt. 5: 8. 

2 Men jag hade så när stapp- 
lat med mina fötter, mina steg 
voro nära att slinta; 

8 ty jag upptindes af afund 
mot de dfvermodiga, när jag 
sig, att det gick dem väl i 
deras ogudaktighet. ps. 37:1. 

Job 21:7 f. Jer. 12: 1. 

4 Ty fria ifrån vedermödor 
äro de till sin död, och deras 
hull är frodigt. 

5 De komma ieke i olycka 
såsom andra dödliga och varda 


Psaltaren. 


Ps. 72, 78. 


icke plågade såsom andra men- 
niskor. 

6 Derföre är högmod deras 
halsprydnad, våld den klädnad, 
som höljer dem. 

7 Ur fetma skåda deras ögon 
fram, deras hjertans inbillnin- 
gar gå öfver allt mått. 

5 Mos. 32: 15. Jer. 5: 28. 

8 De hana och tala förtryck 
i sin ondska; med höga åt- 
hifvor tala de. 

9 Med sin mun stiga de upp 
i himmelen, och deras tunga 
far fram på jorden; 

10 derfére vänder sig deras 
folk till dem, och vatten till 
fyllest få de att dricka. 

11 Och de säga: » Huru skulle 
Gud kunna veta det, skulle så- 
dan kunskap finnas hos den 
Högste?» Job 22: 13. 

Ps. 10: 11. 94: 7. Hes. 8: 12. 

12 Se, så är det med de 
ogudaktiga; det går dem all- 
tid väl, och de växa till i 
magt. Job 12: 6. 


13 Sannerligen, förgäfves har 
jag bevarat mitt hjerta rent och 
tvagit mina händer i oskuld; 

14 jag vardt dock plågad 
hela dagen, och hvar morgon 
kom tuktan öfver mig. 

15 Men om jag hade sagt: 
>s& vill jag tala», se, då hade 
jag varit trolös mot dina barns 
slägte. 

16 Så ville jag då tänka ef- 
ter för att begripa detta, men 
det syntes mig allt för svårt, 

17 till dess jag gick in i 
Guds helgedom och äktade på 
deras slut. 





Ps. 73, 74. 


Psaltaren. 


57 





18 Sannerligen, på slippri 
mark stiller du den du stör. 
tar dem ned i förderf. 

Job 21: 17 f. 

19 Huru varda de ej till 
intet i ett Sgonblick! De för- 
gås och få en ände med för- 
skräckelse. 

20 Såsom det går med en 
dröm, när man vaknar upp, 
så aktar du dem för intet likt 
drömbilder, när du vaknar, 
Herre. Job 20: 8. 


21 Om mitt hjerta förbittra- | þ 


des och jag kände styng i 
mitt inre, 

22 så vore jag oförnuftig och 
förstode intet; såsom ett oskä- 
ligt djur vore jag inför dig. 

23 Men nu förblifver jag 
städse vid dig; du håller mig 
vid min högra hand. 

24 Du skall leda mig efter 
ditt råd och sedan upptaga 
mig med ära. Es. 28: 29. 

25 Hvem har jag i himme- 
len förutom dig? Och när jag 
har. dig, så har jag icke be- 
hag till något på jorden. 

26 Om än min kropp och 
min själ försmäkta, så är dock 
Gud mitt hjertas klippa och 
min del evinnerligen. 

Ps. 142: 6. 

27 se, de som vikit bort 
ifrån dig skola förgås; du för- 
gör hvar och en, som i otro- 
het affaller från dig. 

28 Men jag har min glädje 
i att hålla mig intill Gud; jag 
söker min tillflykt hos Her- 
ren, Herren, och jag vill för- 
tälja alla dina gerningar. 


74 Psalmen. 


Klagan och bön med anledning af 
Guds tempels oskärande. 


1 En sång af Asaf. 

Hite: Gud, har du så 

alldeles förkastat oss, hvar- 
före ryker din vrede mot fa- 
ren i din hjord? 

2 Tink på din menighet, som 
du i fordom tid forviirfvade, 
som du férlossade till att blifva 
din arfvedels stam; tink på 
Sions berg, der du har din 


oning. 

8 Vind dina steg till denna 
plats, der förödelse ständigt 
råder. Allt har fienden för- 
derfvat i helgedomen. 

4 Dina ovänner hafva skrä- 
nat i ditt församlingshus, de 
hafva uppsatt sina tecken så- 
som tecken. 

5 Det var en syn att skåda, 
såsom när man höjer yxor mot 
en tjock skog. 

6 Ty se, dess snidverk, så 
många de voro, sönderslogo 
de med yxa och bila. 

1 Kon. 6: 18, 29, 32. 

7 De hafva satt eld p& din 
helgedom; ditt namns boning 
hafva de oskirat ända till grun- 
den. 2 Kon. 25: 9. 

8 De hafva sagt i sitt hjerta: 
Vi vilja underkufva dem all- 
deles. De hafva uppbrint alla 
Guds forsamlingshus i landet. 

9 Vara tecken se vi icke; 
ingen profet finnes mer, och 
hos oss är ingen som vet huru 
linge. Klag. 2: 9. 
Hes. 7: 26. Am. 8: 12. 


10 Huru lange, Gud, skall 
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ovinnen försmäda och fien- 
den så oaflatligen förakta ditt 
namn? 

11 Hvarföre håller du till- 
baka din hand, din högra hand? 
Drag henne fram ur din barm 
och förgör dem. 

12 Gud är ju min konung 
af ålder; han skaffar frälsning 
på jorden. 

18 Det var du, som delade 
hafvet genom din magt; du 
krossade drakarnas hufvud på 
vattnet. 2 Mos. 14: 21. 

Es, 51: 9 £. Hes. 29: 8. 

14 Du sönderslog Leviatans 
hufvud; du gaf honom till mat 
&t öknens inbyggare. 


15 Det var du, som lät källa. 


och bäck bryta fram; du lät 
ock starka strömmar uttorka. 
2 Mos. 17: 6. 4 Mos. 20:11. Jos. 3: 16f. 

16 Din är dagen, din är ock 
natten; du har beredt ljuset 
och solen. Ps. 186: 7 f. 

17 Det är du, som faststält 
alla jordens gränser; sommar 
och vinter har du skapat. 

18 Så tänk nu på, huru 
fienden försmädar Herren och 
ett dåraktigt folk föraktar ditt 
namn. 

19 Öfverlemna icke åt de- 
ras skara din turturdufvas själ; 
förgät icke dina betrycktas 

skara för alltid. 
-` 20 Tänk på förbundet; ty 
landets gömslen hafva alla blif- 
vit boningar för våldet. 

21 Låt icke den förtryckte 
vika tillbaka med blygd, låt 
den betryckte och den fattige 
lofva ditt namn, FS 


Psaltaren. 


Ps. 74, 75. 


22 Stå upp, o Gud; utför 
din sak; tänk på, huru du hela 
dagen försmädas af dårar. 

28 Förgät icke dina ovän- 
ners rop, dina motståndares 
larm, som allt jemt uppstiger. 


75 Psalmen. 
Quds frilsande dom och hans 
| vredes bägare. 
1 För sångmästaren, efter 
»Forderfva icke»; en psalm af 


Asaf, en sång. : 
Vi tacka dig, o Gud, vi tacka 
dig, ty ditt namn är oss 
nära; man förtäljer dina under. 
3 »Jag skall taga den rätta 
tiden i akt, jag skall döma 
med rättvisa. Ps. 102: 14, 
4 Jorden är i upplösning 
och alla de som bo derpå; 
men jag är den som er 
hennes pelare stadiga.» Sela. 
Job 88: 4 f. Ps. 46: 8 f. 

& Så säger jag då till de 
öfvermodiga: Varen icke öfver- 
modiga, och till de ogudaktiga: 
Upphöjen icke hornet. 

Pa, 94: 3. 

6 Upphijen icke så högt 
edert horn, talen icke med 
styf hals hvad fräckt är. 

7 Ty icke från öster eller 
vester, ej heller från bergs- 
öknen kommer hjelpen; 

8 nej, Gud är den som dö- 
mer; den ene förnedrar han, 
den andre upphöjer han. 
18am. 2: 6 f. Dan. 4: 83. Luk. 1: 53. 

9 Ty en bägare är i Her 
rens hand, och den skummar 
af vin, den är fall af stark 
dryck, och han skänker i deraf; 
sannerligen, alla ogudaktiga på 





Ps. 75, 76, 77. 


jorden måste dricka dess drägg 


1 botten. Ps. 60: 5. Ba, 51: 17, 22. 
Jer. 25: 15. Klag. 4: 21. 


10 Men jag skall förkaana det 
evinner jag skall lofsjunga 
skoba Gud. 


11 Och alla de ogudaktigas 
horn, skall il Jeg afhugga; men 
den rättfärdiges horn skola 
varda mE Pe 


76 Psalmen. 
Israels Guds seger öfver sina fender. 
1 För sångmästaren, m 
strängaspel; en psalm af Asaf, 
en sång. 
g= är känd i Juda, i Is- 
rael är hans namn stort; 


Ps. 48: 2. 
8 i Salem vardt hans hydda 
rest och hans boning på Sion. 
4 Der sönderbröt han bågens 
ongeldar sköld och svärd och 
till kriget hör. Sela. 


& Full af jus är du och 
hic mer än réfvarebergen. 
6 stormodiga äro afviip- 
nade, de hafva slumrat in och 
sofva; alla stridsminnen må- 


ste lata händerna falla. 
2 Kon. 19: 136. Jer, 51: 89, 57. 


7 För din 1 aipat ` du Jakobs 
Gud, ligga domnade både man 
och häst. 

8 Du, du är fruktansvärd; 
hvem kan bestå inför dig, när 
du vredgas? Nah. 1: 

9 Från himmelen lät du höra 
din dom; då ee jor- 
den och vardt stil 

10 när Gud zs upp till 
dom, till att frälsa alla a 
modiga på jorden. Sela. 


Psaltaren. 


ed | Job 12: 21. 
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11 Ty menniskors vrede var- 
der dig till pris; du har vrede 
öfrig att omgjorda dig med. 

2 Mos. 9: 16. Rom. 9: 17. 

12 Gören löften och betalen 
dem åt Herren, eder Gud; alla 
de som äro omkring honom bäre 
fram skänker åt den Fruktans- 
värde. & Mos. 23: 21. Pa. 65: 2. 

18 Ty han stäfjar furstarnes 
dfvermod ; fruktansvärd är han 
för konungarne på jorden. . 
» 107: 40> Es. 40: 23. 


77 Psalmen. 
Tröst i nödens tid vid tanken pa 
Guds forna under. 
1 För sångmästaren, till Je- 
dutun; af Asaf; en psalm. 


M; röst höjes till Gud, och 

jag vill ropa; min röst hö- 
jes till Gud, och han skall 
lyssna till mig. 

3 I min nöds tid söker jag 
Herren; min hand är utsträckt 
om natten och förtröttas icke; 
min själ vill icke låta trösta 
gig. Ps. 9: 11. 27: 8. 

4 Jag vill tänka på Gud och 
klaga; jag vill utgjuta mitt be- 
kymmer, ty min ande försmäk- 
tar. Sela. Es. 26: 16 f. 

ae Mina ögon håller du vakna; 

är full af oro och kan icke 
Ps. 102: 8. 

6 Jag tänker på forntidens 
6. | dagar, på år, som länge se- 
dan gått. Ps. 148: 5. 

7 Jag vill om natten komma 
i håg mitt striingaspel; i mitt 
till | hjerta vill jag utgjuta mitt be- 
kymmer, och min ande skall 
eftersinna. 
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8 Skall då Herren förkasta 
evinnerligen och ingen nåd mer 
bevisa? Ps. 79: 5, 85: 6. 

9 Är det då ute med hans 
godhet för beständigt, har hans 
ord blifvit till intet för alla 
tider? 

10 Har Gud förgätit att vara 
nådig, eller har han i vrede till- 
slutit sin barmhertighet? Sela. 


11 Dock, jag säger: Detta 
är min plågas tid, det är år 
som den Högstes högra han 
har skickat. Ps, 39:10. Jer. 10:19. 

12 Jag vill prisa Herrens 

erningar, ja, jag vill tänka på 
dina under ifrån fordom tid; 

13 jag vill begrunda alla 
dina gerningar och eftersinna 
dina verk. = 

14 Gud, i helighet är din 
väg; hvem är en gud så stor 
som Gud? 2 Mos, 15: 11f. Ps. 89: 9. 

15 Du är den Gud, som gör 
under; du har uppenbarat din 
magt bland folken. 

16 Med väldig arm förlos- 
sade du ditt folk, Jakobs och 
Josefs barn. Sela. 2 Mos. 6: 6. 

17 Vattnen sågo dig, o Gud, 
vattnen sågo dig och vandades, 
sjelfva djupen darrade. 

2 Mos. 14: 21 f. Ps. 114: 2 f. 

18 Molnen utgéto strömmar 

af vatten; skyarna lito höra 
gin röst, och dina pilar foro 
omkring. 
. 19 Ditt dunder ljöd i storm- 
hvirfveln, ljungeldar upplyste 
jordens krets, jorden darrade 
och bäfvade. 

20 Genom hafvet gick din 
“äg, din stig genom stora vat- 
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ten, och dina fotspår fann mat 
icke. 2 Mos. 14: 22 & 

21 Så förde du ditt folk 
sisom en hjord genom Moses 


och Arons hand. Ps. 78: 62. 
Mik. 6: 4. Es. 68: 11 f. 


78 Psalmen. 


Undervisning hemtad från Israels 
historia. 


1 En sång af Asaf. 

Ly mitt folk, till min 
undervisning; böjen edra 
öron till min muns ord. 

2 Jag vill öppna min mun 
till lärorikt tal; jag vill uppen- 
bara förborgade ting ifrån for- 
dom. Ps, 49: 5. Matt. 13: 35. 

8 Hvad vi hafva hört och 
känna, och hvad våra fäder 
förtäljt för oss, Ps. 44: 2. 

4 det vilja vi icke dölja för 
deras barn; för ett kommande 
slägte vilja vi förtälja Herrens 
lof och hans magt och de un- 
der han gjort. 

& Ty han upprättade ett 
vittnesbörd i Jakob och stif- 
tade en lag i Israel; och han 
påbjöd den för våra fäder, att 
de skulle kungöra den för sina 


barn. 2 Mos. 20: 1 f. 
5 Mos. 4: 9 f. 6: 6 f. Hes, 20: 10f. 


6 Så skulle det blifva kun- 
nigt for ett kommande sliigte, 
for barn som komme att fö- 
das, och dessa skulle stå upp 
och förtälja det för sina barn. 

7 Då skulle de sätta sitt 
hopp till Gud och icke för- 
giita Guds verk, utan iakttaga 
hans bud. ; 

8 Och de skulle icke blifva, 
såsom deras fäder, ett gen- 
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strifvigt och upproriskt sligte, 
ett sliigte, som icke hill sitt 
hjerta stdndaktigt, och hvars 
ande icke var trofast mot Gud. 
2 Mos. 32: 9. 83:8 f. 34: 9. 
Ps. 78: 37. 95: 7 f. 

9 Efraims barn, som voro 
väpnade och förde båge, vände 
dock om på stridens dag. 

10 De höllo icke Guds för- 
bund, och i hans lag ville de 
icke vandra. Hes. 20: 13. 

11 De glömde hans verk och 
de under han låtit dem se. 

12 Ja, inför deras fäder gjor- 
de han under, i Egyptens land, 
på Soans mark. 2 Mos, 14: 1 f. 

13 Han klöf hafvet och lät 
dem gå derigenom och lät vatt- 
net stå såsom en hög. 

14 Han ledde dem om da- 
gen med molnskyn och hela 
natten med eldens sken. 

2 Mos, 18: 21 f. Ps. 105: 89 f. 

16 Han klöf sönder klippor 
i öknen och gaf dem rikligen 
att dricka såsom ur djupa haf. 

2 Mos. 17: 6. 4 Mos, 20: 10 f. 

16 Han lät rinnande bäckar 
komma ut ur klippan och vat- 
ten flyta ned såsom strömmar. 

17 Likväl fortforo de ännu 
att synda mot honom och vara 
gensträfviga mot den Högste 
1 öknen. 

18 De frestade Gud i sina 
hjertan och begärde mat för 
sin lystnad. 2 Mos. 16: 2 f. 

4 Mos. 11: 4 f. Ps. 106: 14 f. 

19 Och de talade mot Gud; 
de sade: »Kan väl Gud duka 
ett bord i öknen? 

20 Se, han slog klippan, så 
att vatten flödade och bäckar 
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utströmmade; men kan han ock 
gifva bröd eller skaffa kött åt 
Bitt folk?» 

21 Derföre, när Herren hörde 
det, vardt han forgrymmad; eld 
upptiéndes i Jakob, och vrede 
kom öfver Israel. 4 Mos. 11:1. 


22 Ty de trodde icke på 
Gud och fortristade icke på 
hans frälsning. 

28 Och han gaf befallning 
åt skyarna i höjden och öpp- 
nade himmelens dörrar; 

24 han lät manna regna öf- 
ver dem till föda, och säd från 
himmelen gaf han dem. 


25 Änglabröd fingo menni- 
skor äta; han sände dem mat 
till fyllest. 2 Mos. 16: 4 f. 
4 Mos. 11: 7. Joh. 6: 81. 1 Kor. 10:8. 

26 Han lät Sstanvinden fara 
ut på himmelen, och genom 
sin magt förde han sunnan- 
vinden fram. 4 Mos, 11: 81 f. 

27 Och han lät kött regna 
öfver dem såsom stoft, be- 
vingade foglar såsom hafvets 
sand; 

28 han lät det falla ned i 
deras läger, rundt omkring de- 
ras boningar. 

29 Då åto de och blefvo 
öfvermätta; han lät dem få 
hvad de hade lystnad efter. 

80 Men ännu hade de icke 
stillat sin lystnad, ännu var ma- 
ten i deras mun; 

81 då kom Guds vrede öf- 
ver dem, och han sände död 
bland deras ypperste och ned- 
slog Israels unge män. 


82 Likväl syndade de allt 
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fert och trodde icke på hans 
under. 4 Mos. 14: 1f. 


83 Derföre lät han deras da- 

gar försvinna i förgängelse och 

eras år i plötslig undergång. 
8. 90: 9. 


84 Så ofta han sände död 
öfver dem, frågade de efter ho- 
nom och vände om och sökte 
Gud med ifver. 

85 Då tänkte de pa att Gud 
var deras klippa, och att Gud, 
den Högste, var deras för- 
lossare. 

86 Men de skrymtade för 
honom med sin mun och ljögo 
för honom med sin tunga. 

Es, 29: 18. Jer. 12: 2. 

87 Deras hjerta höll sig icke 
ståndaktigt vid honom, och de 
voro icke trogna i hans för- 
bund. 

88 Men han är barmhertig, 
han förlåter missgerning, och 
han vill icke förderfva. Der- 
före afvände han ofta sin vrede 
och lät icke hela sin förtörnelse 
bryta fram. 2 Mos. 34: 6 f. 
Ps. 86: 5, 15. 145: 8. Joel 2: 13. 

89 Ty han tänkte derpå, att 
de voro kött, en vind, som far 
bort och icke kommer åter. 
Job 7: 7. 14: 1, 19 f. Ps. 108: 13 f. 

40 Huru ofta voro de icke 
gensträfviga mot honom i ök- 
nen och bedröfvade honom i 
ödemarken! 

41 Och de frestade Gud allt 
framgent och förtörnade Is- 
raels Helige. 

42 De betänkte icke hvad 
hans hand uträttade på den 
tid, då han förlossade dem 
från ovännen, 
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43 då han gjorde sina tee 
ken i Egypten och sina under 
på Soans mark; 

44 då han förvandlade de- 
ras strömmar tìll blod, så att 
de icke kunde dricka ur sina 
rinnande vatten; 2 Mos. 7: 19 f. 

45 då han sände bland dem 
Bugs värnar, som åto dem, och 
paddor, som förderfvade dem; 

2 Mos. 8: 2 f. 

46 d& han gaf deras grids 
åt griismaskar och deras ar- 
betes frukt åt gräshoppor; 

2 Mos. 10: 4 f. 

47 d& han slog deras vin- 

trid med hagel och deras fikon- 


trid med hagelstenar 
2 Mos. 9: 18 f. 


48 och gaf deras ök till pris 
åt hagel och deras boskap åt 
ljungeldar; 

49 då han sände öfver dem 
gin vredes glöd, förgrymmelse 
och ogunst och nöd, en sänd- 
ning af olycksänglar; 

han gaf fritt lopp åt 
ri 
sin vrede och ake bounds de- 
ras själ från döden, utan gaf 
deras lif till pris åt pesten 

51 och slog allt förstfödt i 
Egypten, kraftens förstlingar i 
Hams hyddor. 

2 Mos. 11: 5. 12: 29 f. 

52 Och han lät sitt folk 
bryta upp såsom en farhjord 
och förde dem såsom en bo- 
skapshjord genom öknen. 

2 Mos. 12: 81. Ps. 77: 21. 

68 Han ledde dem säkert, 
så att de icke behdfde frukta: 
men deras fiender Sfvertécktes 
af hafvet. 2 Mos. 14: 19 f. 
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54 Och. han lit dem komma | 
till sitt heliga land, till det 
berg, som hans högra hand 
forvirfvat. 2 Mos. 18: 18, 17. 

55 Han forjagade hednin- 

arne for dem och gaf deras 
and åt dem till arfslott och 
lät Israels stammar bo i de- 
ras hyddor. Jos. 1:11. Ps. 44: 8. 


56 Men de frestade Gud, den 
Högste, de voro genstrifviga 
mot honom och höllo icke hans 
vittnesbird, Dom. 2: 8 f. 

57 utan veko trolöst tillbak 
såsom deras fäder; de vände 
om och voro såsom en båge, 
som sviker. Os. 7: 16. 

58 De fortérnade honom med 
sina Offerhéjder och upptinde 
hans ‘nit genom sina beliten. 

& Mos, 32: 16, 21. 

59 När Gud förnam detta, 
vardt han för mad och för- 
kastade Israel med harm. 

60 Och han öfvergaf sin bo- 
ning i Silo, det tält han sla- 
git upp bland menniskorna; 
JOS, 18: 1. 1 Bam. 4: 11 f. Jer. 7: 12. 

61 han gaf sin ae he fangen- 
skap och sin dra i fiendehand. 

62 Han gaf sitt folk till pris 
åt svärdet, ty han forgrymma- 
des på sin arfvedel. 

63 Deras unge min förtär- 
des af eld, och deras jungfrur 
blefvo utan brudsång. 

64 Deras prester föllo för 
svärd, och inga enkor kunde 
hålla klagogråt. 

65 Då vaknade Herren så- 
som ur en sömn, han reste 
sig lik en hjelte, som jublar 
af vin. 
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66 Och han slog sina ovän- 
ner tillbaka, evig smilek lit 
han komma öfver dem. 

67 Dock förkastade han Jo- 
sefs hydda, och Efraims stam 
utvalde han icke, 

68 men han utvalde Juda 
stam, Sions berg, som han äl- 
skade. Ps. 48: 3. 132: 13 f. 

69 Och han byggde sin hel- 
gedom högt såsom himmelen 
fast såsom jorden, hvars grund 
han lagt för evigt. 

70 Och han utvalde sin tje- 
nare David och tog honom 
ifrån fårfållorna. 1 Sam. 16:11 f. 

71 Han hemtade honom ifrån 
fåren och satte honom till en 
herde för Jakob, sitt folk, och 
för Israel, sin arfvedel. 

*2 Sam. 7: 8. 

72 Och han var deras herde 
med redligt hjerta och ledde 
dem med förståndig hand. 


79 Psalmen. 


Bön i en tid af allmän och 
stor nöd. 


1 En psalm af Asaf. _ 

Gre hedningarne hafva fal- 

lit in i din arfvedel, de 
hafva orenat ditt heliga tem- 
pel, de hafva gjort Jerusalem 
till en stenhop. Ps. 74: 4 f. 

2 De hafva gifvit dina tje- 
nares kroppar till mat åt him- 
melens foglar, dina frommas 
kött åt markens djur. 

8 De hafva utgjutit deras 
blod såsom vatten, rundt om- 
kring Jerusalem, och ingen 
fans, som begrof dem.. 

4 Vi hafva blifvit till smä- 
lek för våra grannar, till spott 
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och hån för dem som bo om- 
kring O88. Ps. 44: 14. 80: 7. 89: 42. 


5 Huru linge, Herre, skall 
du så oaflatligen vredgas, huru 
länge skall din nitélskan brinna 
såsom eld? 


6 Utgjut din vrede öfver hed- 
ningarne, som icke känna dig, 
och öfver de riken, som icke 
åkalla ditt namn. Jer. 10: 25. 


7 Ty de hafva uppätit Ja- 
kob, och hans boning hafva 
de förödt. 

8 Tillrikna oss icke för- 
fädernas missgerningar, låt din 
barmhertighet snaritgen kom- 
ma oss till mötes, ty vi äro i 
stort elände. 

- 9 Hjelp oss, du vår fräls- 
nings Gud, för ditt namns äras 
skull; rädda oss och förlåt oss 
våra synder för ditt namns 
skull. Ps. 115: 1. 


10 Hvarfére skulle hednin- 
gene få säga: »Hvar är nu 

eras Gud?» Låt det inför våra 
ögon blifva kunnigt bland hed- 
ningarne, huru du hämnas dina 
tjenares utgjutna blod. 

2 Mos, 82: 12. 5 Mos. 82: 43, 

Joel 2: 17, 

11 Lat de fångnas klagan 
komma inför ditt ansigte, lat 
efter din arms vildighet dö- 
dens barn blifva vid lif. 

Ps. 102: 20 f. 

12 Och gif vara grannar sju- 
faldt tillbaka i deras sköte den 
forsmidelse, hvarmed de för- 
smidat dig, Herre. 


18 Men vi, som dro ditt folk 


mm och får i din hjord, vi vilja 
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tacka dig evinnerligen, vi vilja 
fortilja ditt lof från sligte till 
sligte. 

80 Psalmen. 


Bin om frälsning fir Israel, Herren 
Gud Sebaots vinträd. 


1 For sd&ngmistaren, efter 
Liljor»; ett vittnesbörd af 
Asaf, en psalm. 

Le sraels herde, du som 

leder Josef såsom en hjord; 
du som tronar på keruberna, 
träd fram i glans. 


Ps. 77: 21. 99:1. Es. 87: 16. 40: 11. 
Hes. 84: 12. Joh. 10: 11. 


8 Uppvick din magt inför 
Efraim och Benjamin och Ma- 
nasse och kom till vår fräls- 
ning. 

4 Gud, upprätta oss och lat 
ditt ansigte lysa, s& varda vi 
frälsta. Ps. 4: 7, 

§ Herre Gud Sebaot, huru 
linge skall du vredgas vid ditt 
folks bön? 

6 Du har låtit dem äta tåre- 
bröd och gifvit dem tårar att 
dricka i fullt mått. 

Ps. 42: 4. 102: 10. 

7 Du gör oss till ett träto- 
ämne för våra grannar, och 
våra fiender bespotta oss. 

Ps. 44: 14, 79: 4. 

8 Gud Sebaot, upprätta oss 
och låt ditt ansigte lysa, så 
varda vi frilsta. 

9 Ett vintriid flyttade du fran 
Egypten, du férjagade hednin- 
garne och planterade det. 

1 Mos. 49: 22. Es. 6: 1 f. 27:2 f. 

10 Du röjde rum för det, 
och det slog rötter och upp- 
fylde landet. 

11 ‘Bergen blefvo betickta 











Ps. 80, 81. 


af dess skugga, dess grenar 
voro såsom Ga s cedrar; 

12 det utbredde sina rankor 
ända till hafvet och sina tel- 
ningar intill floden. 1 Mos, 15: 18. 


2 Mos, 23: 31. 5 Mos. 11: 24. Jos. 1: 4. 
1 Kon. 4: 21, 24. 


18 Hvarfére har du då bru- 
tit ned dess hiignad, så att alla 
som gå vägen fram rifva till 
sig deraf? Ps. 89: 41 f. 


14 Vildsvinet från skogen 
hugger derpå, och djuren på 
marken äta deraf. 

15 Gud Sebaot, vänd åter, 
skåda ned från himmelen och 
se härtill : och låt dig vårda 
om detta vinträd. 

16 Var ett skydd för trä- 
det, som din högra hand plan- 
terat, och för den son, som du 
utvalt åt dig. 2 Mos, 4: 22. 


17 Det är svedt af eld och 
kringhugget; för ditt ansigtes 
näpst förgås de. 

18 Vare din hand öfver din 
högra hands man, öfver den 
menniskoson, som du utvalt 
åt dig. 

19 Då skola vi icke vika 
ifrån dig; behåll oss vid lif, 
så skola vi åkalla ditt namn. 

20 Herre Gud Sebaot, upp- 
rätta oss; låt ditt ansigte lysa, 
så varda vi frälsta. 





8i Psalmen. 
En piskpsalm för Israel. 

1 För sAngmistaren, till Git- 
tit; af Asaf. Ps. 8: 1. 
Hö” glädjerop till Gud, vår 

starkhet, höjen jubel till 
Jakobs Gud. 
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3 Stämmen upp lofsäng— 
låten pukor ljuda, ljufliga haè- 
por tillsamman med psaltare. 

4 Stöten i basun vid ny- 
månaden, vid fullmånen, på vår 
högtidsdag. 2 Mos. 12: 1 f. 

3 Mos. 23: 5. & Mos. 16: 1. 

5 Ty detta är en stadga för 
Israel, en Jakobs Guds rätt. 

6 Det bestämde han till ett 
vittnesbörd i Josef, när han 
gick ut öfver Egyptens land 
och jag fick höra ett tal, som 
jag icke kände. 

7 Jag lyfte bördan från hans 
skuldra, hans händer blefvo 
fria ifrån lastkorgen. 

2 Mos. 1: 14. 6: 6 f. 

8 I nöden ropade du, och 
jag räddade dig; jag svarade 
dig, höljd i tordön, jag pröf- 
vade dig vid Meribas vatten. 
Sela. 2 Mos. 17: 1 f. 

4 Mos. 20: 13. Ps. 77: 18 f. 

9 Hör, mitt folk, jag vill 
vittna inför dig; Israel, o att 
du ville höra mig! Ps. 50: 7. 

10 Hos dig skall icke vara 
någon annan gud, och du skall 
icke tillbedja någon främmande 
gud. 2 Mos. 20: 2 f. 

11 Jag är Herren, din Gud, 
som har fört dig upp ur Egyp- 
tens land; låt din mun vidt upp, 
så vill jag uppfylla honom. 

12 Men mitt folk hörde icke 
min röst, och Israel var mig 
icke till viljes. 

13 Då lät jag dem gå i de- 
ras hjertans hårdhet, så att de 
fingo vandra efter sina egna 


rådslag. Hes. 20: 26 f, 
Ap. G. 14: 16, Rom. 1° 24 f. 
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—- att mitt folk : ville 
' I mig och att Israel ville 
vandra på mina vägar! 

5 Mos. 5: 29. 28: 1. 82: 29. 

16 Då skulle jag snart kufva 
deras fiender och vända min 
hand mot deras ovänner. 


16 De som hata Herren skulle! 


då visa honom underdånighet, 
men hans folks tid skulle vara 
evinnerligen. 

17 Och han skulle bespisa 
det med bästa hvete. Ja, med 
honung ur klippan skulle jag 
mätta dig. 5 Mos, 82: 13 f. 


82 Psalmen. 
Guds dom öfver orättfärdiga domare 
och magthafvande, här kallade 


sgudars. 

1 En psalm af Asaf. 

Gr står i gudafdérsamlingen, 
midt ibland gudarne håller 
han dom. 

2 »Huru länge skolen I döma 
orätt och hafva anseende till 
de ogudaktigas person? Bela. 

8 Skaffen den armeoch fader- 
löse rätt, gifven den betryckte 
och torftige rättvisa. ` 

4 Befrien den arme och fat- 
tige, rädden honom från de 
ogudaktigas hand.» Job 29: 12 f. 
81: 8 f. Es. 1: 17. 

& Men de veta intet och 
förstå intet, de vandra i mör- 
ker; alla landets grundvalar 
vackla. 

' 6 Jag har väl sagt: >I ären 
gudar och allesamman den Hig- 
stes söner», Joh. 10: 84, 

7 Men I måsten dock dö 
såsom menniskor och falla, så- 
som en furste faller. 

Dan. 5: 30. Ap. G. 12: 23. 


Ps. 81, 82, 88. 


8 Stå upp, o Gud; håll dom 
öfver jorden, ty du skall hafva 


alla folk till din arfvedel. 


Ps. T: 7 f. 


83 Psalmen. 
Bin om hjelp mot förenade fiender. 

1 En sång, en psalm af Asaf. 
Gre: var icke gå tyst, tig 

icke och var icke så stilla, 
9. Gud. Ps. 28: 1. 

8 Ty se, dina fiender larma, 
och de som hata dig resa upp 
hufvudet. 

4 Mot ditt folk fUrehafva 
de listiga anslag och rådslå 
mot dem som du beskyddar. 

De säga: >Kommen, låtom 
oss utrota dem, så att de icke 
mer äro ett folk, och så att 
man icke mer tänker på Israels 
"8 Ty endrägtigt rådslå de 

6 Ty endr 
med hvarandra, mot dig sluta 
de förbund: 

7 Edoms tält och Ismaeli- 
terna, Moab och Hagariterna, 

8 Gebal och Ammon och 
Amalek, Filisteerna tillika med 
dem som bo i : 

9 Assur har ock slutit sig 
till dem och blifvit en arm åt 
Lots barn. Sela. 1 Mos. 19: 37 f. 

10 Gör med dem, såsom du 

jorde med Midjan, såsom med 

isera och Jabin vid Kisons 
bäck, Dom. 4: 7 f. 7: 22f. 

11 hvilka forgjordes vid En- 
por och blefvo gödsel At mar- 
en. 

12 Låt det gå deras ädlin- 
gar, såsom det gick Oreb och 
eeb, och alla deras furstar, 


Ps. 88, 84. 


munna, Dom. 7: 25, 8: 12, 21. 

18 eftersom de siiga: vi vilja 
intaga Guds boningar. 

14 Min Gud, låt dem blifva 
såsom hvirflande stoft, såsom 
strå för vinden. 

Job 21: 18. Es, 17: 13. 

15 Likasom en eld förbrän- 
ner skog, och likasom en låga 
afsvedjar berg 

16 så förfölje du dem med 
ditt oväder och förskräcke dem 
med din storm. 

17 Gör deras ansigten fulla 
med skam, på det att de må 
söka ditt namn, o Herre. 

18 Må de komma på skam 
och förskräckas till evig tid, 
må de få blygas och förgås. 

19 Och må de förnimma, att 
du allena bär namnet Herre, 


den Högste öfver hela jorden. 
Es, 37: 16. 2 Makk, 7: 37. 


84 Psalmen. 


Den frommes längtan till Herren 
Gud Sebaote gårdar. 


1 För sångmästaren, till Git- 
tít; af Koras söner; en psalm. 
Ps. 8: 1. 


H™ ljufliga äro icke dina 
boningar, Herre Sebaot! 
Ps, 26: 8. 27: 4. 

8 Min själ längtar och träng- 
tar efter Herrens gårdar, mitt 
hjerta och min kropp jubla 
mot lefvande Gud. 

Ps, 42: 2 f. 63: 2. 


4 Ty sparfven har funnit 


Psaltaren. 
såsom det giek Seba och Sal- 
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ett hus och svalan ett bo, der 


hon kan lägga sina ungar: ditt 
altare, Herre Sebaot, min kon- 
ung och min Gud. 

5 Saliga äro de som bo i 
ditt hus; de lofva dig bestiin- 
digt. Sela. Ps, 28: 6. 

6 Saliga äro de menniskor, 
som i dig hafva sin starkhet, 
och hvilkas håg står till dina 
vägar. 


7 När de vandra genom tåre- 


dalen”, göra de den rik på 

källor, och höstregnet höljer 

den med välsignelser. f 
Ps. 23: 4. 126: 6 f. 

8 De gå från kraft till kraft; 
så träda de fram inför Gud 
på Sion. 

9 Herre Gud Sebaot, hör 
min bön, lyssna till mig, du 
Jakobs Gud. Sela. 

10 Gud, vår sköld, se här- 
till och skåda ned till din 
smordes ansigte. 

-11 Ty en dag i dina går- 
dar är bättre än eljest tusen. 
Jag vill hellre vakta dörren i 
min Guds hus än dväljas i de 
ogudaktigas hyddor. 


12 Ty Herren Gud är sol 
och sköld; Herren gifver nåd 
och ära; han vägrar icke dem 
något godt, som vandra i ostraff- 
lighet. 

Ps, 8: 4. 23: 1. Es. 60: 19 f. 

13 Herre Sebaot, salig är 
den menniska, som förtröstar 
på dig. Ps, 2: 12, Jer. 17: 7. 


= Bakadalen eller, såsom namnet Af ålder uttydes, täredalen, 
synes hafva varit en dal, genom hvilken vallfartsvigen gick till Jerus 


salcw. 
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Psaltaren. 


Ps. 88, 86. 





85 Psalmen. 
Bön om förnyad nåd öfver Herrens 
folk. 


1 För sångmästaren; af Ko- 
ras söner; en psalm. 
He du var fordom ditt 

land nådig, du återupp- 
rittade Jakobs hus. 

8 Du förlät ditt folks miss- 
gerning, du dfverskylde all dess 
synd. Sela. Ps. 32: 1. 

4 Du lät all din férgrym- 
melse fara och vände dig ifrån 
din vredes glöd. | 

5 Så vänd dig nu åter till 
oss, du vår frälsnings Gud, 
och upphör med din förtör- 
nelse emöt oss. 

6 Vill du då vredgas på oss 
evinnerligen och låta din vrede 
vara från slägte till slägte? 

Ps. 77: 8. 

7 Vill du icke åter gifva 
oss lif, så att ditt folk ma 
glidjas i dig? 

8 Herre, lat oss se din nåd 
och gif oss din friilsning. 


9 Jag vill höra hvad Gud, 
Herren, talar; ty han talar frid 
till sitt folk och till sina from- 
ma; må de blott icke vända 
åter till dårskap. 

10 Ja, hans frälsning är nära 
dem som frukta honom, och 
ära skall bo i vårt land. 

Ps. 145: 18. 

11 Nåd och sanning skola 
der mötas, rättfärdighet och 
frid kyssas; i 

12 sanning skall växa upp 
ur jorden och rättfärdighet 
blicka ned aa himmelen. 

s. 45: 8, 


18 Herren skall gifva oss 
det godt är, och vårt land 
skall gifva sin gröda. 

8 Mos. 26: 4. 

14 Rättfärdighet skall gå 
framför honom, och den skall 
stadigt följa i hans spår. 


86 Psalmen. 
Den frommes bön under förföljelse. 

1 En bön af David. 

erre, böj ditt öra till mig 
och svara mig, ty jag är 
betryckt och fattig. 

2 Bevara min själ, ty jag 
tillhör dina fromma; du, min 
Gud, fräls din tjenare, som 
förtröstar på dig. 

Ps. 16: 1. 25: 20. 

8 Var mig nådig, Herre, ty 
hela dagen ropar jag till dig. 

4 Gläd din tjenares själ, ty 
till dig, Herre, upplyfter jag 
min själ. Ps. 25: i. 

5 Ty du, Herre, är god och 
förlåtande och stor i nåd mot 
alla som åkalla dig. 

Ps. 78: 38. Joel 2: 13. Jon. 4: 2. 

6 Lyssna, Herre, till min 
bon och akta på mina bö- 
ners ljud. 

7 I min néds tid ákallar jag 
dig, ty du skall svara mig. 

Ps. 50: 15. 

8 Ingen är dig lik bland gu- 
darne Herre, och intet är så- 
som dina verk. 2 Mos. 16: 11. 
5 Mos, 3: 24. Ps, 18: 82, 71: 19. 

9 Hedningarne, som du har 
gjort, skola alla komma och 
tillbedja infér dig, Herre, och 
skola ära ditt namn. 

Ps. 22: 28 f. Sef. 2: 11. Sak. 14:9. 


Ps. 86, 87, 88. 


10 T 
under; du allena är Gud. 

11 Visa mig, Herre, din vig; 
jag vill vandra i din sanning. 
Behåll mitt hjerta vid det ena, 
att jag fruktar ditt namn. 

Ps. 25: 4f. 27:11. 119: 83. 143: 8. 

12 Då vill jag tacka dig, 
Herre, min Gud, af allt mitt 
hjerta och dra ditt namn evin- 
nerligen. 

13 Ty din nåd är stor öf- 
ver mig, och du räddar min 
själ ur dödsrikets djup. 

Ps. 80: 4. 71: 20. 116: 3, 8. 

14 Gud, fricka menniskor 
hafva rest sig upp mot mig, 
och v&aldsverkarnes hop står 
efter mitt lif; de hafva icke 
dig för ögonen. Ps, 54: 5. 


15 Men du,. Herre, är en 
barmhertig och nådig Gud, lång- 
modig och stor i mildhet och 
trofasthet. 2 Mos. 84: 6. 

Neh. 9: 17. Ps. 103: 8. 145: 8. 

16 Vänd dig till mig och 
var mig nådig, gif åt din tje- 
nare din magt och friils din 
tjenarinnas son. 

17 Gör ett tecken med mig 
och låt det gå mig väl. Och 
m& de som hata mig se med 
blygd, att du, Herre, hjelper 
mig och tréstar mig. 





87 Psalmen. 
Sion moderstaden för alla folk. 
1 Af Koras söner; en psalm, 
en sang. | 
pe “stad han grundat står 
på de heliga bergen; 
att. 16: 18. 


2 Herren älskar Sions por- 





du är stor och gör 
| ningar. 
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tar mest bland alla Jakobs bo- 
Ps. 68: 17. 

8 Härliga ting äro talade 
om dig, du Guds stad. Sela. 


Ps. 46: 5 f. 48: 2 f. 132: 13 f. 
Es. 2: 2 f. Mik. 4:1 f£. 


4 »Jag skall nämna Rahab 
och Babel bland dem som känna 
mig; se, Filisteen och Tyrus, 
så ock Kus, dessa äro fidda 


der.> Ps. 45: 18, 68: 82. 72: 10. 
Es. 19: 18 f. 80: 7. Matt. 28: 19. 


Ap. G. 2: 9 f. 

5 Ja, om Sion skall det si- 
gas: »Den ene som den andre 
är född i henne», och den 
Högste sjelf skall hålla henne 
vid magt. Ps. 48: 9. Es. 44: 5. 

6 När Herren upptecknar 
folken, skall han så räkna: 
»Dessa äro födda der». Sela. 

7 Och under sång och dans 
skall man säga: »Alla mina 
källor äro i dig>. Jer. 81: 12 f. 


88 Psalmen. 

Klagosång i svåraste lidande. 

1 En sång, en psalm af Ko- 
ras söner; för sångmästaren, 
till Mahalat-leannót; en sång 
af Esrahiten Heman. 

1 Kon, 4: 81. 1 Krön. 2: 6. 
Here min frälsnings Gud, 

dag och natt ropar jag 
inför dig. © Ps. 22: 3. 

8 Låt min bön komma in- 
för ditt ansigte, böj ditt öra 
till mitt rop. 

4 Ty min själ ër mättad 
med lidanden och mitt lif har 
kommit nära dödsriket. 

& Jag är aktad lik dem som 
fara add i grafven, jag ur så- 
som en man utan lifskraft. 

Ps. 28: 1, 143: 7. 


a 
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6 Jag är bfvergifven bland 


de döda, lik de slagna, som 


ligga i grafven, på hvilka du 
icke mera tänker, och som äro 
afskilda från din hand. 

Ps. 31: 23. 

7 Du har sänkt mig ned un- 
derst i grafven, ned i mörkret, 
ned i djupet. Ps. 130: 1. 

8 Din vrede hvilar tung på 
mig, alla dina böljors svall lå- 
ter du gå öfver mig. Sela. 

Ps. 42: 8. 69: 8. 

9 Du har drifvit mina för- 
trogna långt bort ifrån mig; 
du har gjort mig till en styg- 
gelse för dem; jag ligger fån- 
gen och kan icke komma ut. 

Job 19: 19. Ps. 81: 12. 88: 12. 

10 Mitt ansigte förtvinar af 
lidande; Herre, jag åkallar dig 
dagligen, jag uträcker mina hän- 
der till dig. Ps. 6: 8. 

11 Gör du väl under för de 
döda, eller kunna skuggorna 
stå upp och tacka dig? Sela. 

Ps. 6: 6. 30: 10. 115: 17. 


12 Förtäljer man i pana 
om din nåd, i afgrunden om 
din trofasthet? 

13 Känner man i mörkret 
dina under, och din rättfär- 
dighet i glömskans land? 

Es. 88; 18. 

14 Men jag ropar till dig, 
Herre, och bittida kommer min 
bön dig till mötes. 

15 Hvarföre förkastar du, 
Herre, min själ, hvarföre döl- 
jer du ditt ansigte för mig? 

Ps. 13: 2. 22: 2. 44: 25. 

16 Betryckt är jag och döende 

lt ifrån min ungdom; jag må- 


Psaltaren. 


Ps. 88, 89. 


ste bära dina’ forskrickelser, 
så att jag förtviflar. 

17 Din vredes lågor gå öf- 
ver mig, dina fasor tillintet- 
göra mig. 


18 De omgifva mig bestiin- 
digt såsom vatten, de kring- 


ränna mig allesamman. 

19 Du har drifvit vän och 
frinde långt bort ifrån mig; 
till förtrogen har jag allenast 
mörkret. - Job 17: 13 £. 


89 Psalmen. 
Bön om hjelp under åberopande af 
Herrens nådelöften till David. 


1 En sång af Esrahiten Etan. 

1 Kon. 4: 31. 1 Krön. 2: 6. 
J” vill sjunga om Herrens 

nådegerningar evinnerligen ; 
jag vill låta min mun förkunna 
din trofasthet, fran sligte till 
sliigte. Joh, 1: 17. 

3 Ty jag säger: Din nåd 
varder bygd för evig tid; i 
himmelen befäster du din tro- 
fasthet. Ps. 119: 89. 

4 »Jag har slutit ett för- 
bund med min utvalde, jag 
har med ed lofvat min tjenare 
David: : 

5 Jag skall befästa din säd 
for evig tid och bygga din 
tron från sliigte till sligte. 


Sela. 2 Sam. 7: 12 f. 
1 Kron. 17: 11 f. Ps. 61: 8. 132: 11. 
Es. 55: 3. Luk, 1: 32. 


6 Af himlarna prisas dina 
under, Herre, och i de heligas 
forsamling din trofasthet. 

Ps. 29: 1 f. 108: 20 f. Es. 6: 3. 

Ef. 8: 10. 


Upp. 4: 8. 
7 Ty hvilken i skyn kan lik- 
nas vid Herren, hvilken bland 


Ps. 89. 


Guds söner kan aktas lik Her- 
ren? 

8 Han är en Gud, öfver- 
måttan förskräcklig i de heli- 
gas råd och fruktansvärd ut- 
öfver alla som äro omkring 
honom. 

9 Herre, härskarornas Gud, 
hvem är dig lik i styrka, Herre? 
Och din trofasthet är rundt om- 
kring dig. 

10 Du råder öfver hafvets 
uppror; när dess böljor resa 
sig, stillar du dem. 

Job 38: 11. Ps. 65: 8. 98: 8 f. 

11 Du krossade Rahab, så 
att han låg lik en slagen, du 
forstridde dina fiender med din 
migtiga arm. Es. 51: 9. 

12 Din är himmelen, din är 
ock jorden; du har grundat 
jordens krets med allt hvad 
derpå är. Ps. 24: 1 f. 102: 26. 


13 Norr och söder har du 
skapat; Tabor och Hermon 
jubla i ditt namn. 

14 Du har en arm med hielte- 
kraft, mägtig är din hand, hig 
är din högra hand. 

15 geal te och rätt 
äro din trons fäste, nåd och 
sanning stå inför ditt ansigte. 

B. 97: 2. 85: 14. 

16 Saligt är det folk, som 
förstår att jubla; Herre, de 
skola vandra i ditt ansigtes 
ljus. 4 Mos. 23: 21. 
17 De skola alltid fröjda sig 
i ditt namn, och de skola upp- 
höjas genom din rättfärdighet. 

18 Ty du är deras starkhet 
och prydnad, och genom din 
nåd upphöjer du vårt horn. 
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19 Ty han som är vår sköld 
tillhör Herren, vår konung till- 
hör Israels Helige. Ps. 47: 10. 


20 På den tiden talade du 
i en syn till dina fromma, och 
du sade: >Jag har beskärt hjelp 
åt en hjelte, jag har upphöjt 
en yngling ur folket. 

2 Bam. 7: 4 f. 1 Krön. 17: 4. 

21 Jag har funnit min tje-. 
nare David och smort honom 
med min heliga olja. 

1 Sam. 16: 18. Ap. G. 18: 22. 

22 Min hand skall stadigt 
vara med honom, och min arm 
skall styrka honom. 

23 Ingen fiende skall oför- 
tänkt komma öfver honom, 
och ingen orättfärdighetens son 
skall förtrycka honom; 

24 utan jag skall krossa hans 
ovänner framför honom, och 
jag skall hemsöka dem som 
hata honom. 

25 Min trofasthet och min 
nåd skola vara med honom, 
och i mitt namn skall hans 
horn varda upphöjdt. 

26 Jag skall lägga hafvet 
under hans hand och ström- 
marna under hans högra hand. 

Ps, 72: 8. 

27 Han skall kalla mig så: 
du min fader, min Gud och 
min frälsnings klippa. 

2 Bam. 7: 14. 1 Kron. 17: 18. 

Ps. 2: 6 f. Ebr, 1: 6. 

28 Och jag skall gira ho- 
nom till den förstfödde, till 
den högste bland konungarne 
på jorden. Ps. 72: 11. 

29 Jag skall bevara min nåd 
åt honom evinnerligen, och mitt 
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förbund med honom skall för- 
blifva fast. 

80 Jag skall låta hans säd 
bestå till evig tid, hans tron 
så länge himmelen varar. 

81 Om hans barn öfvergifva 
min lag och icke vandra i mina 
ritter, 

82 om de bryta mot mina 
oo och icke halla mina 

ud, 

33 så skall jag vil hem- 





söka deras dfvertriidelse med 


ris och deras missgerning med 
plågor, 

84 men min nåd skall jag 
icke taga ifrån honom, och jag 
skall icke svika i trofasthet. 

85 Jag skall icke bryta mitt 
förbund, och hvad mina läp- 
par talat skall jag icke för- 
ändra. 4 Mos, 23: 19. 

86 Ett har jag svurit vid 
min helighet, och för David 
ljuger jag icke: 

37 hans säd skall förblifva 
evinnerligen och hans tron in- 
för mig så länge som solen; 

Joh. 12: 84. 

88 såsom månen skall den 
bestå evinnerligen. Och trofast 
är vittnet i skyn.> Sela. 

Job 16: 19. Jer, 33: 20 f. 

89 Men nu har du förkastat 
och förskjutit din smorde och 
handlat i vrede mot honom. 

40 Du har upplöst förbun- 
det med din tjenare, du har 
oskärat hans krona och kastat 
den till jorden. 

41 Du har brutit ned alla 
hans murar, du har gjort hans 
fästen till ruiner. Pa. 80: 13 f. 


Psaltaren. 


Ps. 89. 


42 Alla som gå vägen fram 

plundra honom, han har blifvit 

till smälek för sina grannar. 
Ps, 44: 14. 79: 4. 

43 Du har upphöjt hans ovän- 
ners högra hand och låtit alla 
hans fiender glädja sig. 

44 Du har låtit hans sviirds- 
egg vika tillbaka och icke hål- 
lit honom uppe i striden. 

45 Dn har gjort slut på hans 
glans och slagit hans tron till 
jorden. 

46 Du har förkortat hans 
ungdoms dagar, du har höljt 
honom med skam. Sela. 


47 Huru länge, Herre, skall 
du så alldeles fördölja dig? 
Huru länge skall din vrede 
brinna såsom en eld? Ps. 79: 5. 

48 Tänk på, huru kort mitt 
lif är och huru förgängliga du 
skapat alla menniskors barn. 
Job 7:7. 14: 1f. Ps. 39: 6. 90: 10. 

49 Ty hvilken är den man, 
som far lefva, och som undgår 
att se döden? Hvem räddar 
sin själ från dödsrikets våld? 
Sela. 

50 Herre, hvar äro dina forna 
nådegerningar, som du med ed 
lofvade David i din trofasthet? 

51 Tänk, Herre, på dina tje- 
nares smälek, på hvad jag må- 
ste fördraga af alla de många 
folken; 

52 tänk på, huru dina fien- 
der försmäda, Herre, huru de 
försmäda din smordes fótspår. 








53 Lofvad vare Herren evin- 
nerligen! Amen, Amen. 


Ps. 90, 91. 


Fjerde Boken. 


90 Psalmen. 
Guds evighet och menniskans 
Sorganglighes, 

1 En bön af gudsmannen 
Mose. 

Hee du är vår tillflykt från 
sligte till slägte. 

- 2 Förr än bergen blefvo till 

och du frambragte jorden och 

verlden, ja, från evighet till 

evighet är du Gud. 

3 Du låter menniskorna vän- 
da åter till stoft, da säger: 
Vanden åter, I menniskors 

n. 1 Mos. 3: 19. 

Ps>104: 29. Pred. 12: 7. 

4 Ty tusen år äro i dina 
ögon såsom den dag, som i 
går framgick; ja, de äro så- 
som en nattvikt. 2 Petr. 3: 8. 
' & Du sköljer dem bort; de 
äro såsom en sömn. Om mor- 
gonen likna de gräset, som 
frodas; Es. 40:6f. 1 Petr. 1: 24. 

6 det blomstrar upp och fro- 
das om morgonen, men om af- 
tonen afhugges det och för- 
vissnar. Job 14: 2. Ps. 103: 18 f. 

7 Ty vi förgås genom din 
vrede, och genom din fortér- 
nelse ryckas pi plötsligt bort. 

8. : © 


8 Du ställer våra missger- 
ningar inför dig, våra förbor- 
gade synder i ljuset af ditt 


ansigte. Ps. 19: 13. 
Jer. 16: 17. 1 Kor. 4: 5. 


9 Ja, alla våra dagar for- 
svinna genom din förgrym- 
mélse, vi lykta våra år såsom 
en suck. 
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10 Vårt lif varar sjuttio år 
eller, vid mycken ‘kraft, åtta- 
tio fr; och då det är som 
bäst, är det möda och fåfäng- 
lighet, ty det går snart förbi, 
likasom flöge..vi bort. 

J Qb.9:.25-f. Ps, 89: 48, 

a Men oe en din 
vredes magt och din för - 
melse, så te han fruktar dig? 

12 Lär oss betänka, huru 
få våra äro, på det att 
vi må undfå ett vist bjerta. 

Ps, 89: 5. 

13 Herre, vänd åter. Huru 
länge dröjer du? Förbarma dig 
öfver dina tjenare. 2 Mos. 82: 12. 

14 Mätta oss med din nåd, 
när morgonen gryr, så vilja vi 
jubla och vara glada i alla 
våra lifsdagar. 

15 Gif oss glädje så många 
dagar, som du plågat oss, så 
många år, som vi varit olyck- 
liga. 

16 Låt dina gerningar uppen- 
baras för dina tjenare och din 
härlighet öfver deras barn. 

17 Och Herrens, vår Guds, 
ljuflighet komme öfver oss. Må 

u främja för oss våra händers 
verk; ja, våra händers verk 
främje du. 


91 Psalmen. 
Tryggheten under den Högstes 
beskärm. 


pe som sitter under den Hög- 

stes beskärm och hvilar un- 

der den Allsmiigtiges skugga, 
s. 86: 8. 


9 han säger till Herren: »Du 
är min tillfykt och min borg, 
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min Gud, pa hvilken jag för- 


tröstar». Ps. 18: 3. 
3 Ty han skall rädda dig 
ifrån fogelfängarens snara och 
från pesten, som förderfvar. 
Ps. 1 


. 124: 7. 

4 Med sina fjädrar skall han 
betäcka dig, och under hans 
vingar skall du finna tillflykt; 
hans trofasthet är sköld och 
skärm. Ps. 17:8. 57:2. Matt. 23: 37. 

5 Du skall icke behöfva fruk- 
ta nattens fasor, icke pilen, som 
fiyger om dagen, Ords. 3: 24. 

6 icke pesten, som går fram 
i mörkret, eller farsoten, som 
ödelägger vid middagens ljus. 
. 7 Om ock tusen falla vid 

din sida, ja, tiotusen vid din 
högra sida, skall det dock icke 
drabba dig. 

ı 8 Dina ögon skola blott 

skåda derpå med lust, och du 

skall se de ogudaktigas lön. 
Ps. 92: 12. 

| 9 Ty du har sagt: »Herren 

är mitt coppa den Högste har 

du gjort till din tillflykt. 

10 Ingen olycka skall veder- 
faras dig, och ingen plåga skall 
nalkas din hydda. Ords. 12: 21. 
i 11 Ty han skall gifva sina 
änglar befallning om dig, att 
de skola bevara dig på alla 
dina vägar. Ps. 34: 8. 
i Matt. 4: 6. Luk. 4; 10 f. 
| 12 De skola bära dig på 
händerna, att du icke skall 
stöta din fot emot någon sten. 
Job 5: 23. Ps. 121: 8. Ords, 3: 23, 
- 18 På lejon och huggormar 
skall du gå, du skall trampa 
på unga lejon och drakar. 

5 Mos. 8:15. Mark. 16:18. Luk. 10:19. 


erm ne ee 
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14 >Han båller sig intill mig, 
'derföre skall jag befria honom; 


Ps. 91, 92. 


jag skall beskydda honom, ty 
han känner mitt namn. - 

15 Han &kallar mig, derfire 
skall jag svara honom; jag är 
med honom i nöden, jag skall 
rädda honom och låta honom 
komma till ära. Ps. 50: 15. 

16 Jag skall mätta honom 
med långt lif och låta honom 
se min frälsning.> Ps. 50: 23. 


92 Psalmen. 
En sabbatssång. 

1 En psalm, en sång för 
sabbatsdagen. 
pë är godt att tacka Her- 

ren och att lofsjunga ditt 
namn, du den Högste; 
. Ps. 147: 1. 

3 att om morgonen förkunna 
din nåd och, när natten kom- 
mer, din trofasthet, Ps. 42: 9. 

4 med spelande på tio strän- 
gar och med psaltare, med klang 
af harpa. Ps. 38: 2 f. 


5 Ty du glider mig, Herre, 
med dina gerningar; jag vill 
jubla öfver dina hinders verk. 

Ps. 77: 12 f. 

6 Huru stora äro icke dina 
verk, o Herre! Ja, öfvermåttan 
djupa äro- dina tankar. 

Ps. 40: 6. 104: 24. Rom. 11: 33. 

7 En oförnuftig man besin- 
nar det icke, och en dåre för 
står icke sådant. Ps, 14: 2. 94: & 

8 Om ock deogudaktiga grön- 
ska såsom gris och ogernings- 
männen blomstra allesamm 
så sker det till deras förd 
för evig tid. Ps. 87: i f. 199: 6 


Ps, 92, 98, 94. 


9 Men du är hög, Herre, 
evinnerligen. 

10 Ty se, dina fiender, Herre, 
se, dina fiender skola förgås, 
alla ogerningsmin skola blifva 
forstrédda. 

11 Men mitt horn gör du 
högt såsom vildoxens; jag var- 
der öfvergjuten med frisk olja. 

Ps. 23: 5. 89: 18, 25. 112: 9. 

12 Och mitt öga far skåda 
med lust på mina förföljare; 
mina öron få höra med lust 
om de onda, som resa sig upp 
mot mig. Ps. 91: 8, 118: 7. 

13 De rättfärdiga skola grön- 
ska såsom palmtriid, de skola 
växa sisom cedrar på Libanon. 

Ps. 1: 3. 52: 10. Ords. 11: 28. 

Jer, 17: 8. Os. 14: 6 f. 

14 De äro planterade i Her- 
rens hus; de skola grönska i 
vår Guds gårdar. Es. 58: 11. 

15 Annu năr de blifva gamla, 
skola de skjuta skott, de skola 
frodas och grönska; 

16 på det att de må för- 
kunna, att Herren är rättfär- 
dig, att han är min klippa, 
och att intet orätt finnes 1 


honom. & Mos. 82: 4. Sef. 3: 5. 


93 Psalmen. 
Guds rikes fasthet. 
peon är konung, han har 
klädt sig i härlighet; Her- 
ren har klädt sig, han har om- 
jordat sig med magt. Der- 
öre står jordkretsen fast och 
vacklar icke. 
Ps. 2: 6. 96: 10. 97: 1. 99: 1. 
2 Din tron står fast ifrån 
fordom tid, du är från evig- 


bet. Bs, 44: 6. 


Psaltaren. 75 


8 Herre, strömmarna hafva 
upphäft, strömmarna hafva upp- 
häft sin röst, ja, strömmarna 
upphäfva sitt dån. 

Ps. 46: 4 f. Es, 17: 12 f. 

4 Men väldig är Herren i 
höjden mer än rösterna af 
stora, väldiga vatten, mer än 
hafvets bränningar. 

Ps. 65: 8. 89: 10. Upp. 17: 15. 

5 Dina vittnesbörd äro fa- 
sta alltigenom; helighet höf- 
ves ditt hus, Herre, evinnerli- 
gen. Ps. 19: 8. 


94 Psalmen. 


Bön och hotelse mot Herrens folks 
fender, 


p" hämndens Gud, o Herre, 
du hämndens Gud, träd 


fram i glans. 5 Mos. 82: 35. 
Jer. 51: 56. Rom, 12: 19. 
2 Uppres dig, du jordens 


domare, vedergäll de högmo- 
diga hvad de hafva gjort. 
1 Mos. 18: 25. Ps. 7: 7. 28: 4. 
8 Huru linge skola de ogud- 
aktiga, Herre, huru länge skola 
de ogudaktiga fröjda sig? 
8. 75: 5 


4 Deras mun flödar öfver 
af fräckt tal; de förhäfva sig, 
alla dessa ogerningsmiin. 

5 Herre, de krossa ditt folk 
och förtrycka din arfvedel. 

6 Enkor och främlingar drä- 
pa de, och faderlösa mörda de. 

7 Och de siga: Herren ser 
det icke, Jakobs Gud mirker 
det icke. Ps. 10: 4, 11 f. 78: 11. 

8 Marken sjelfva, I oför- 
nuftiga bland folket; I dårar, 
när viljen I varda forstandiga? 

9 Den som har planterat 
drat, skulle han icke böra, dex 
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som har danat ögat, skulle han 
icke se? 2 Mos. 4:11. Ords. 20: 13. 

10 Den som tuktar hednin- 
garne, skulle han icke straffa, 
han, som lärer menniskorna 
förstånd? 

11 Herren känner menniskor- 
nas tankar, han vet, att men- 
niskorna äro fåfänglighet. 

Ps. 62: 10. 1 Kor. 8: 20. 

12 Säll är den man, som 
du, Herre, undervisar, och som 
du lärer genom din lag, 

Ps, 119: 71. Ords, 8: 11 f. Ebr. 12: 5öf. 

13 för att skaffa honom ro 
för olyckans dagar, till dess 
grafven varder gräfd för den 
ogudaktige. Ps. 112: 8. 

14 Ty Herren förskjuter icke 
gitt folk och öfvergifver icke 
sin arfvedel. 

15 Ty rättfärdighet skall åter 
komma till sin rätt, och alla 
rättsinniga skola hålla sig der- 
till. Ps. 64: 10 f. 

16 Hvem står upp till att för- 


svara mig mot de onda, hvem |d 


träder fram till att försvara mig 
mot ogerningsmännen? 

‘ 17 Om Herren icke vore min 
hjelp, så bodde min själ snart 
i det tysta. Ps. 124: 1 f. 
' 18 När jag måste säga: »min 
fot vacklar>, så stöder mig din 
nåd, o Herre. 

19 När jag har mycket be- 
kymmer i mitt hjerta, s& gli- 
der din tröst min själ. 

Ps, 119: 50, 92. 

20 Kan vil forderfvets tron 
hafva gemenskap med dig, den 
tron, der man öfvar våld i la- 
song namn? 


Ps. 94, 9ö. 


21 De ansätta den rättfär- 
diges själ och fördöma oskyl- 
digt blod. 

22 Men Herren blifver för 
mig en borg, min Gud blifver 
min tillflykts klippa. 

Ps. 18: 8. 59: 17. 

23 Och han låter deras för- 
derf vända tillbaka öfver dem 
och förgör dem för deras ond- 
skas skull; ja, Herren, vår Gud, 
förgör dem. 


95 Psalmen. 
Uppmaning till Israel att prisa och 
hörsamma Herren. 

ommen, låtom oss höja gläd- 

Jerop till Herren, låtom oss 
höja jubel till vår frilsnings 
klippa. 6 Mos. 82:4. Ps. 100: 1 f. 

2 Låtom oss träda fram för 
hans ansigte med tacksiigelse 
och höja jubel till honom med 
lofsdnger. 

8 Ty Herren är en stor Gud, 
en stor konung öfver alla gu- 
ar. Ps, 47: 8. 96: 4 f. 

4 Han har 


jordens djup i 
sin hand, och bergens höjder 
äro hans; Ps. 8: 7. 

5 hans är hafvet, ty han har 
gjort det, och hans hinder 
hafva danat det torra. 

6 Kommen, låtom oss till- 
bedja och nedfalla, låtom oss 
knäböja for Herren, som har 
gjort Oss. Es. 43: 7. Ef. 2: 10. 

7 Ty han är var Gud, och 
vi äro det folk, som han har 
till sin hjord, vi äro far, som 
stå under hans hand. 

O, att I villen i dag höra 
hans röşt! 3 Mos. 33: 31 L 


Ps. 96, 96, 97. 


' 8 Förhärden icke edra hjer- 
tan, sågom i Meriba, såsom på 
Massas dag i öknen, 

2 Mos. 17: 7. Ebr. 3: 7 f. 4: 7. 

9 der edra fäder frestade 
mig, der de pröfvade mig, 
fastän de hade sett mina verk. 

1 Kor. 10: 9. 

10 I fyratio år kände jag 
leda vid det sligtet, och jag 
sade: De iro ett folk, som far 
vilse med sitt hjerta, och de 
känna icke mina vägar. 

2 Mos, 32: 9. 5 Mos. 32: 5, 6, 28. 

11 Så svor jag då i min 
vrede: De skola icke inkomma 
i min hvila. 4 Mos. 14: 22 f. 
Ebr. 3: 18, 4: 6 f. 


96 Psalmen. 
Uppmaning till alla jordens folk 
att lofsjunga Herren, 


Qjungen till Herrens ära en 
ny sång, sjungen till Her- 
rens ära, alla länder. 

1 Krön, 16: ga f. Ps. Ae 1, Es, 42: 10. 


pp. 5: ° 

2 Sjungen till Herrens ära, 
lofven hans namn, förkunnen 
ifrån dag till dag glädjebud- 
skapet om hans frälsning. 

Luk. 2: 30 f. 

8 Förtäljen bland hednin- 
garne hans ära, bland alla folk 
hans under. 

4 Ty stor är Herren och högt- 
lofvad, fruktansvärd är han mer 
än alla gudar. 6 Mos. 10: 17. 

Ps. 48: 2. 95: 3. 145: 3. 

5 Ty folkens alla gudar äro 
afgudar, men Herren är den 
som har gjort himmelen. 

Ps. 115: 4 f. Es. 41:238 f. 1 Kor. 8: 4f. 

6 Majestät och härlighet äro 
inför hans ansigte, magt och 
glans i hans helgedom, 


Psaltaren. 
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7 Gifven åt Herren, I fol- 
kens slägter, gifven åt Herren 
ära och magt; Ps. 29: 1 f. 

8 gifven å Herren hans 
namns ära, bären fram skän- 
ker och kommen i hans går- 
dar, Ps. 72: 10. 

9 Tillbedjen Herren i helig 
skrud. Alla länder bäfve för 
hans ansigte. Ps. 110: 8. 

10 Sägen bland hedningarne: 
»Herren är konung; derfire 
står jordkretsen fast och vack- 
lar icke; han dömer folken 
med rittvisa>. Ps, 72: 1 f. 

93: 1 f£. 99: 1. Es, 9: 7. 

11 Himmelen vare glad, och 
jorden fröjde sig; hafvet bruse 
och allt hvad deri är. 

Ps. 98: 7 f. Es. 44: 23, 49: 18. 

65: 12. Rom. 8: 21 f. 

12 Marken glädje sig och 
allt det som är derpå, ja, då 
juble alla skogens träd, 

13 inför Herren, ty han kom- 
mer, ty han kommer för att 
döma’ jorden. Han skall döma 
jordens krets med rättfärdighet 
och folken med sin trofasthet. 

Ps, 9: 9. 98: 9, Ap. G. 17: 81. 





97 Psalmen. 


Herrens konungsliga uppenbarelse 
och magt. 


fee är SOnDnE, derfére 
fröjde sig jorden; hafs- 
länderna glädje sig, så manga 
som de äro. Ps. 72: 10. 
93: 1. Es, 60:9. Sak. 9: 9 f. 
2 Moln och töcken äro rundt 
omkring honom, rättfärdighet 


och rätt äro hans trons fäste, 
2 Mos. 19: 16 f. Ps. 89: 15. 
"8 Eld går framför; honom 
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och förbränner hans ovänner 
rundt omkring. 
Ps. 60: 8. Upp. 4: 5. 

4 Hans ljungeldar upplysa 
jordens krets; jorden ser det 
och bifvar. 

5 Bergen smälta såsom vax 
för Herren, för hela jordens 
herre. Mik, 1: 4. 

6 Himlarna förkunna hans 
rättfärdighet, och alla folk se 
hans ära. Ps.8:2. 19:2. 50:6. 89:6. 

7 Alla de skola komma på 
skam, som dyrka beläten, de 
som berömma sig af afgudar. 
Alla gudar skola tillbedja ho- 
nom. 2 Mos. 20: 8 f. 
Ps. 96: 6. Es, 42: 17, Ebr, 1: 6. 

8 Sion hör det och glider 
sig, och Juda döttrar fröjda sig 


för dina domars skull, Herre. 
Es. 12: 6. 





9 Ty du, Herre, är den Hig-. 


ste öfver hela jorden; du är 
higt upphöjd öfver alla gudar. 
8. 83: 19. 96: 4, 

10 i som dlsken Herren, ha- 
ten det onda. Han bevarar 
sina frommas nuar, ur de 
ogudaktigas hand räddar han 
dem. Am. 5: 14 f, 

Joh. 10: 28. Rom. 12: 9. 

11 Ljus är utsddt för den 
rittfirdige och glädje for de 
rattsinniga. Ps, 112: 4. 

12 Glidjens i Herren, I rätt- 
firdiga, och prisen hans heliga 
namn. Ps. 30: 5, 82: 11. 


98 Psalmen. 
Hela jordens jubel vid Herrens 
seger. 
1 En psalm. 
(QJungen till Herrens ära en 
ny sång, ty han har gjort 


Psaltaren. 


Ps, 97, 98, 99. 


under. Han har vunnit seger 
med sin högra hand och med 
sin heliga arm. Es. 62: 10. 

2 Herren har låtit sin friils- 
ning blifva kunnig; han har 
npp nara sin rättfärdighet för 
hedningarnes ögon. Luk. 2: 30 f. 

8 Han har tänkt på sin nåd 
och trofasthet mot Israels hus; 
alla jordens ändar hafva sett, 
huru vår Gud frilsar. 

-~ Luk. 1: 64. 

4 Höjen jubel till Herren, 
alla länder; bristen ut i glädje- 
rop och lofsjungen. Ps. 100: 1. 

5 Lofsjungen Herren med 
harpa, med harpa och med lof- 
sångs ljud. 

6 Höjen jubel med trumpe- 
ter och med basuners ljud in- 
för Konungen, inför Herren. ' 

7 Hafvet bruse och allt hvad 
deri är, jordens krets och de 
som bo derpå. Ps. 96: 11 f. 


8 Strémmarna klappe i hän- 
derna, bergen juble med hvar- 
andra, | 

9 inför Herren, ty han kom- 
mer för att döma jorden. Han 
skall döma jordens krets med 
rättfärdighet och folken med 
rättvisa. Ps, 9: 9. 


99 Psalmen. 
Den trefaldt helige, 
He är konung, derföre 
darra folken; han tronar 
å keruberna, derföre skälfver 
Jorden. 1 Sam, 4: 4. 
2 Sam. 6: 2. Ps. 93: 1. 

2 Herren är stor i Sion, och 

han är hög Piyer alla folk. 
B. ce ke 


Psaltaren 


Pa. 99, 100, 101. 
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8 De prisa ditt namn, detlicke vi sjelfva, till sitt folk 


stora och fruktansvärda. He- 
Ps. 96: 4. 


lig är han. 
111: 9. Es, 6: 3. 
4 Konungen i sin magt äl- 
skar hvad rätt är. Ja, du bål- 
ler rättvisa vid magt, rätt och 
rättfärdighet öfvar du i Jakob. 


8. 9: 7. 

5 Upphöjen Herren, vår Gud, 
och tillbedjen vid hans fota- 
pall. Helig är han. 

1 Krén. 28: 2. Ps. 132: 7. 

6 Mose och Aron voro bland 
hans prester, Samuel var bland 
dem som 4&kallade hans namn; 
de ropade till Herren, och han 
svarade dem. 2Mos, 8: 12f, 89: 111. 

4 Mos. 16: 20 f. 1 Sam. 7: 9. 

7 I molnstoden talade han 
till dem. De höllo hans vittnes- 
börd och den lag, som han gaf 
dem. 2 Mos, 88: 9, 11. 

8 Herre, vår Gud, du sva- 
rade dem; du var mot dem en 
förlåtande Gud, ändock du var 
en hämnare öfver deras ger- 
ningar. 

9 Upphöjen Herren, vår Gud, 
och tillbedjen inför hans he- 
liga berg. Ty helig är Her- 
ren, vår Gud. 


100 Psalmen. 

Uppmaning till Herrens lof. 

1 En tacksägelsepsalm. 
Höj jubel till Herren, alla 

länder. Ps. 66: 1. 98: 4. 

2 Tjenen Herren med glädje 
kommen inför hans ansigte me 
fröjderop. Ps, 2: 11. 95: 2. 

3 Förnimmen, att Herren är 
Gud. Han har gjort oss, och 


och till får i sin 
Ps, 79: 13. 968: 7. 


hjord. 
es. 34: 81. 
Joh. 10: 11 f 


4 G&n in i hans portar med 
tacksägelse, i hans gårdar med 
lof; tacken honom, lofven hans 
namn. Es. 56: 7. 66: 23, 

5 Ty Herren är god, hans 
nåd varar evinnerligen och hans 


trofasthet från sliigte till slägte. 
Ps. 117: 2. Es. 54: 10. 


10! Psalmen. 
En from konungs sinnelag. 

1 Af David; en psalm. 
0” nåd och ritt vill jag 

sjunga; dig, Herre, vill jag 
lofsäga. 

2 Jag vill akta på ostraff- 
lighetens väg — när skall du 
komma till mig? Jag vill vandra 
i mitt hjertas ostrafflighet här 
inne i mitt bus. 

8 Inför mina ögon vill jag 
icke låta komma hvad ondt 
är; orättfärdighetens gerningar 
hatar jag; sådant skall icke 
låda vid mig. 

4 Ett vrångt hjerta vike ifrån 
mig; den som är ond kännes 
jag icke vid. 

5 Den som i hemlighet för- 
talar sin nästa, honom vill jag 
förgöra; den som har stolta 
ögon och högmodigt hjerta, ho- 
nom lider jag icke. 

Ps. 15: 3. Ords. 21: 4. 

6 Mina ögon se efter de 
trogna i landet, p& det att de 
m& bo hos mig; den som van- 
drar på ostrafflighetens väg, 


han skall vara min tjenare. 
Ords. 22: 11. 


b 
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7 Den som öfvar svek, han 
skall icke bo i mitt hus; den 
bom talar lögn, han skall icke 
bestå inför mina ögon. 

8 Jag vill förgöra alla ogud- 
aktiga 1 landet morgon efter 
morgon, på det att jag må ut- 
rota alla ogerningsmän från 
Herrens stad. Rom. 18: 4. 


102 Psalmen. 


Den betrycktes klagan och hopp” 
till Herren. 


1 Bén af en betryckt, nir 
han forsmiktade och utgöt sitt 
bekymmer inför Herren. 
Her? hör min bön och låt 

mitt rop komma inför dig. 

3 Dölj icke ditt ansigte för 
mig, när jag är i nöd. Böj 
ditt öra till mig; när jag ro- 
par, så skynda att svara mig. 

Pg, 69: 18. 
_ 4 Ty mina dagar hafva för- 
svunnit såsom rök, benen i 
min kro p äro förbrända så- 
som af eld. 

5 Mitt hjerta är slaget så- 
som gräs och förvissnadt; jag 
förgäter att äta mitt bröd. 

- 6 För min högljudda suc- 
kans skull låda mina ben vid 
mitt kött. Job 19: 20. 

7 Jag är lik en pelikan i ök- 
nen, jag är såsom en uggla 
bland ruiner. 

8 Jag måste vaka, och jag 
är såsom en ensam fogel på 
taket. 

9 Hela dagen försmäda mig 
mina fiender; de som rasa mot 


mig förbanna med mitt namn. 
Es. 65: 15. Jer. 29: 22. 
10 Ty jag äter aska såsom 


Psaltaren. 


Ps. 101, 102. 


bröd och blandar min dryck 
med gråt Ps, 42: 4. 80: 6. 

11 för din vredes och för- 
térnelses skull, ty du har gri- 
pit mig och kastat mig bort. 

12 Mina dagar äro såsom 
skuggan, när hon förlänges, och 
jag sjelf förvissnar såsom gräs. 
Ps. 109: 23. 144: 4. 1 Petr. 1: 24. 

13 Men du, Herre, tronar 
evinnerligen, och din åminnelse 
varar från slägte till slägte. 

Ps. 135: 13. 

14 Du skall stå upp och 
férbarma dig öfver Sion; det 
är tid att du bevisar det nåd, 
och stunden har kommit. 

15 Ty dina tjenare hafva 
dess stenar kira, och de ömka 
sig öfver dess grus. 

16 Då skola hedningarne 
frakta Herrens namn och alla 
jordens konungar din härlighet, 

17 när en gång Herren har 
uppbyggt Sion och uppenbarat 
sig i sin härlighet; 

18 när han har vändt sig 
till de öfvergifnas bön och icke 
mer föraktar deras bön. 

19 Det skall upptecknas för 
ett kommande slägte, och det 
folk, som varder skapadt, skall 
lofva Herren. Ps. 22: 81 f. 


20 Ty han har blickat ned 
fran sin heliga héjd, Herren 
har skådat ned från himme- 
len till jorden, 

21 för att höra de fangnas 
klagan, för att befria dödens 
barn, Ps. 79: 11. Ebr. 2: 14 

22 på det att man i Sion 
må förkunna Herrens namn och 
hans lof i Jerusalem, 





Ps. 102, 108. 


23 när alla folk församlas 
och aHa riken, för att tjena 
Herren. i Ps. 22: 28. 
68: 33. Es. 2: 2f. 

24 Men han har på vägen 
nedböjt: min kraft, han bar 
förkortat mina dagar. 

25 Jag säger: Min Gud, tag 
mig icke bort i mina halfva 
dagar, du, hvilkens år vara 
från slägte ll slägte. 


8. 90: 2. 

26 I forntiden har du lagt 
jordens grund, och himlarna 
äro dina händers verk. 

Ps. 24: 2. 33: 6. Ebr. 1: 10 f. 

27 De skola förgås, men du 
forblifver, de skola alla för- 
åldras såsom en klädnad; du 
skall förvandla dem -såsom man 
byter om drägt, och de skola 
förvandlas. Es. 61: 6. 54: 10. 

Matt. 24: 85. 2 Petr. 3: 7 f. 

28 Men du är densamme, 
och dina år skola icke hafva 
någon ände. 

29 Dina tjenares barn skola 
förblifva boende i landet, och 


deras säd skall bestå inför dig. 
Ps. 69: 87, 


103 Psalmen. 


Lofsdng till Herren for hans stora 
barmhertighet. 


1 Af David. 

pe Herren, min själ, och 
allt det i mig är lofve hans 
heliga mamn. 

2 Lofva Herren, min själ, 
och förgät icke hvad godt han 
har- gjort, 

8 han som förlåter dig alla 
‘dina missgerningar och helar 
alla dina brister, Ps. 147: 3, 


Psultaren. 
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4 han som förlossar ditt lif 
från grafven och kröner dig 
med nåd och barmhertighet, 

Ps, 68: 21. 

5 han som mättar ditt be- 
gär med sitt goda, så att du 
blifver ung på nytt såsom en 
örn. Job 38: 25. Es. 40: 31. 


6 Herren handlar i rittfir- 
dighet och skaffar rätt åt alla 
förtryckta. Ps. 68: 6. 


7 Han har låtit Mose se 
sina vägar, Israels barn sina 
verk. 

8 Barmhertig och nådig är 
Herren, långmodig och stor i 
mildhet. 2 Mos. 34: 6 £. 
4 Mos, 14:18. Ps. 86:5, 15. 145: 8 f. 

Joel 2: 13. Jon. 4: 2. 

9 Han går icke ständigt till 
rätta och behåller icke vrede 
evinnerligen, Ps. 30: 6. 
Es. 57: 16. Jer. 8: 5. Mik. 7: 18, 

10 Han handlar icke med oss 
efter våra synder och veder- 
gäller oss icke efter vara miss- 
eras 
„~ 11 Ty så hög som himme- 
len är öfver jorden, så väldig 
är hans nåd öfver dem som 
frukta honom. Ps. 86: 6. 57:11. 


12 Så långt som öster är 
från vester låter han våra öfver- 
triidelser vara ifrån oss. 

13 Såsom en fader förbar- 
mar sig öfver barnen, så för- 
barmar sig Herren öfver dem 
som frukta honom. 

Es. 63: 16. 64: 8. Jer. 31: 9. 

14 Ty han vet hvad för ett 
verk vi äro, han tänker derpå, 
att vi äro stoft. | 

1 Mos. 2; 7.-.8: 19. Ps. 90: 3. 


82 


15 En menniskas dagar äro 
såsom gräset, hon blomstrar 
sisom ett blomster på mar- 


ken. Job 14: 2. 
Ps. 90: & f. 102: 12. Es. 40: 6 f. 
1 Petr. 1: 24, Jak, 1: 10. 


16 När vinden gar deröfver, 
så är det icke mer, och dess plats 
vet icke mer deraf. Job 7: 10. 

17 Men Herrens nåd varar 
från evighet till evighet öfver 
dem som frukta honom, och 
hans -rättfärdighet intill barna- 


barn, 2 Mos. 20: 6. 
5 Mos. 7: 9 f. Luk. 1: 50. 


18 öfver dem som hålla hans 
förbund och tänka på hans be- 
fallningar, så att de göra efter 
dem. 

19 Herren har stält sin tron 
i himmelen, och i sin konunga- 
magt råder han öfver allt. 

20 Lofven Herren, I hans 
änglar, I starke hjeltar, som 
uträtten hans befallning, när 
I hören ljudet af ANS ord. 


Ps. 148: 2. 

21 Lofven Herren, alla hans 
härskaror, I hans tjenare, som 
uträtten hans vilja. 1 Kon. 22:19. 
| 22 Lofven Herren, alla hans 
verk, . hvar helst hans herra- 
döme är. Min själ, lofva Her- 
ren. ks 

104 Psalmen, 
Lofsdng till verldens skapare. 
hee erren, min själ. Her- 

re, min Gud, du är hög och 
stor; 1 majestät och härlighet 
är du klädd. 

2 Du höljer dig i ljus så- 


som i en mantel, du utspänner 


himmelen såsom ett tält; 
1 Mos. 1: 1 f. Hs. 40: 23. 


=al 


Psaltaren. 


Ps. 108, 104 


8 du timrar af vatten sina 
salar, molnen gör du till din 
vagn och far på vindens vin- 
gar. Ps. 18: 11. Am. 9: 6. 

4 Du gör vindar till dina 
sändebud, eldslagor til dina 
tjenare. Ps. 148: 8. Ebr. 1: 7. 

5 Du grundade jorden på 
hennes fästen, så att hon icke 
vacklar till evig tid. Job 3s:4 f. 

Ps. 24: 2. 89: 12, 102: 26. 

6 Med djupet betäckte du 
henne såsom med en klädnad; 
uppöfver bergen stodo vattnen. 

7 Men för din näpst flydde 
de; för ljudet af ditt dunder 
hastade de bort. 

8 Berg stego upp, dalar sänkte 
sig ned, och vattnen hastade 
till den De som du hade 
bestämt för dem. 

9 En gräns satte du, som 
de icke fingo öfverskrida, så 
att de icke åter skulle betäcka 
jorden. Job 88: 10 f. 

Ords. 8: 29. Jer. 5: 22. 

10 Du lät källor flyta fram 
i dalarna, mellan bergen togo 
‘de sin väg. 

11 De vattna alla markens 
djur, de släcka vilddsnornas 
torst. 

12 Vid dem bo himmelens 
foglar, från trädens grenar hija 
de sin röst. l 

13 Du vattnar bergen från 
dina salar, jorden mättas af 
den frukt du skapar. 

14 Du låter gräs skjuta app 
för djuren och örter till men- 
niskans tjenst, för att fram- 
bringa näring ur jorden, 

: Ps. 147: 8 £ 


Ps. 104, 105. 


Psaltaren. 


; 83 





15 att du må glädja menni- 
skans hjerta med vin och göra 
hennes ansigte glänsande af 
olja och styrka menniskans 
hjerta med bröd. Dom. 9: 13. 

Syr. 31: 32. 40: 20. 

16 Herrens trid varda ock 
mättade, Libanons cedrar, som 
han planterat. 

17 Foglarna bygga der sina 
nisten, hägern gör sitt bo i 
cy presser. 

18 Stenbockarna hafva fatt 
de höga bergen, klyftorna äro 
en tillflykt för safanerna. 


19 Du gjorde månen till att 
bestämma tiderna; solen vet 
stunden för sin nedgång. 

20 Du gör mörker, och det 
blifver natt; då komma alla 
skogens djur i rörelse, 

21 de unga lejonen ryta efter 
rof och gå att söka sin föda 
af Gud. Job 89: 1. 

22 Solen går upp; då draga 
de sig tillbaka och lägga sig 
ned i sina kulor. 

23 Så går då menniskan ut 
till sin gerning och till sitt 
arbete intill aftonen. 

24 Huru mångfaldiga äro 
icke dina verk, o Herre! Med 
vishet har du gjort dem alla; 
jorden är fall af hvad du 
skapat. 

25 Se hafvet, det stora och 
vida! Ett tallöst vimmel rör 
sig deri, djur både stora och 
små. 

26 Der gå skeppen sin väg 
fram, der är Leviatan, som 
du skapat att leka deri. 

Job 40: 10, 20 f. 


27 Alla vänta de efter dig, 
att du skall gifva dem deras 
mat i rätt tid. Ps. 145: 15 f. 

28 Du gifver dem, d& samla 
de; du upplåter din hand, då 
varda de miittade med goda 
hafvor. Matt. 6: 26. 

29 Du fördöljer ditt ansigte, 
då förskräckas de; du tager 
bort deras ande, då förgås de 
och vända åter till stoft igen. 

Job 34: 14 f. Ps. 90: 3. 

80 Du sänder ut din ande, 
då varda de skapade, och du 
förnyar jordens anlete. 

Job 33: 4. 

81 Herrens ära förblifve evin- 
nerligen; må Herren glädja sig 
öfver sina verk, 

82 han som skådar på jor- 
den, och hon bäfvar, han som 
rör vid bergen, och de ryka. 

144: & 


Ps. : 6. 

88 Jag vill sjunga till Her- 
rens ära, så linge jag lefver; 
jag vill lofsjunga min Gud, 
så linge jag är till. 

Ps. 34: 2. 146: 2. 

84 Mitt tal behage honom 
vil; må jag få glädja mig i 
Herren. 

85 Men må syndare försvinna 
ifrån jorden och inga ogudak- 
tiga mer vara till. Min själ, 
lofva Herren. Halleluja! 


105 Psalmen. 

Lofsång till Herren för hans väl- 
gerningar mot sitt folk. 
pee Herren, åkallen hans 

namn, gören hans gernin- 
gar kunniga bland folken. 
1 Krön, 16::8 f. Es. 12: 4 f. 
2 Sjungen till hans ära, lof 


84 


sigen honom, talen om alla 
hans under. 

3 Berömmen eder af hans 
heliga namn; glädje sig af hjer- 
tat de som söka Herren. 

4 Fragen efter Herren och 
hans magt, söken hans ansigte 
beständigt. l 


5 Tänken på de underbara 


verk, som han gjort, på hans | 


under och hans muns domar, 

6 I Abrahams, hans tjena- 
res, säd, I Jakobs barn, hans 
utvalda. 

7 Han är Herren, vår Gud; 
öfver hela jorden gå hans do- 
mar. 

8 Han tänker evinnerligen 
på sitt förbund, det ord han 
stadgade för tusen slägten, 

1 Mos. 22: 16 È 5 Mos. 7: 9. 

9 på det förbund han slöt 
med Abraham och på sin ed till 
Isak. 1 Mos. 15: 18. 26: 2 f. 


10 Han faststälde det för 
Jakob till en stadga, för Is- 
rael till ett evigt förbund; 

1 Mos, 28: 13., 35: 12. 

11 han sade: »Åt dig vill jag 
gifva Kanaans land, det skall 
blifva eder arfslott». 

12 Då voro de ännu en liten 
hop, de voro ringa och främ- 
lingar der inne. 

13 Och de vandrade ifrån 
folk till folk, ifrån ett rike 
till ett annat land. 

1 Mos. 12: 1,9. 13: 1 f. 

14 Han tillstadde ingen att 

göra dem skada, han straffade 


onungar för deras skull: 
1 Mos. 12: 17. 20: 8, 7. 


15 >Kommen icke vid mina 


Psaltaren. 


Ps. 105. 


smorda och gören intet ondt 
åt mina profeter>. 

16 Och han bjöd hungers- 
nöd komma öfver landet, han 
förderfvade allt deras lifsuppe- 
hälle. 

17 Men han sände en man 
framför dem, Josef blef såld 
till träl. 1 Mos. 87:28, 36. 45:5 f. 

18 De plågade hans fötter 
med fjettrar, 1 jern måste han 
ligga, 1 Mos. 39: 20. 
19 till den tid, då hans ord 
uppfyldes, då Herrens tal vi- 
sade hans oskuld. 

20 Då sände konungen och 
lät släppa honom lös, folkens 
beherskare frigaf honom. 

1 Mos, 41: 14 f. 

21 Han satte honom till 
herre öfver sitt hus, att råda 
öfver all hans egendom; 

1 Mos, 41: 40 f. 

22 han skulle binda hans 
furstar efter sin vilja och lära 
hans äldste vishet. 

23 Så kom Israel till Egyp- 
ten, Jakob blef en gäst i Hams 
land. 1 Mos, 46; 1 f. 

24 Och han gjorde sitt folk 
mycket fruktsamt och starkare, 
än dess ovänner voro. 

2 Mos. 1: 7, 12. 

25 Han vände deras hjertan 

till att hata hans folk, så att 


de lade råd mot hans tjenare. 
2 Mos. 1: 10. 


26 Då sände han Mose, sin 
tjenare, och Åron, som han 
hade utvalt. 2 Mos. 3: 10 f. 

27 De gjorde hans tecken 
ibland dem och under i Hams 
land. 2 Mos. 7: 9 £. Ps, 78: 48 t 











Ps. 105, 108. 


28 Han sände mörker och 
lat allt blifva mörkt; och de 
voro icke genstrifviga mot hans 
ord. 2 Mos. 10: 22. 


29 Han förvandlade deras 
vatten till blod, och han lät 
deras fiskar dd. 2 Mos. 7: 19 f. 


30 Deras land lät han vimla 
af paddor ända in i deras kon- 
ungars kamrar. 2 Mos. 8: 2 f. 
81 Han bjöd, och flugsvir- 

mar kommo, mygg i hela de- 
ras land. 2 Mos, 8: 17 f. 

82 Han gaf dem hagel för 
regn, eldslAgor sände han i de- 
ras land. 2 Mos. 9: 18 f. 


88 Och han slog deras vin- 
träd och fikontrid och brit 
sönder träden i deras land. 

84 Han bjöd, och gräshop- 
por kommo och gräsmaskar i 
tallös mängd. 2 Mos. 10. 12 f. 

35 De &to upp alla örter i 
deras land, de Ato upp fruk- 
ten på deras mark. : 

86 Och han slog allt först- 
födt i deras land, foérstlingen 
af all deras kraft. 2 Mos. 12: 29. 


87 Och han förde dem ut 
med silfver och guld, och i 
hans stammar var ingen som 
stapplade. 2 Mos. 12: 85 f. 

8 Egyptierna gladde sig, 
när de drogo ut; ty forskric- 
kelse för Israel hade fallit öf- 
ver dem. 

89 Fan utbredde ett moln 
till skygd och en eld för att 
lysa om natten. 2 Mos. 18: 21 f. 

14: 19 f. Ps. 78: 14. 

40 De begärde, och han lat 

vaktlar komma, och med bröd 


Psaltaren. 


85 
från himmelen mättade han 
dem. 2 Mos. 16: 12 f. Ps. 78: 24 f. 

41 Han appnace klippan, 
och vatten flédade; det gick 


såsom en ström genom ök- 


nen. 2 Mos. 17: 6. 4 Mos. 20: 11. 
Ps. 78: 15 f. 1 Kor. 10: 4. 


42 Ty han tänkte på sitt 
heliga ord och på sin tjenare 
Abraham. 

43 Så förde han sitt folk ut 
med fröjd, sina utvalda med 
jubel. 

44 Och han gaf dem hed- 
ningarnes länder, och folkens 
förvärf togo de i besittning, 

45 på det att de skulle hålla 
hans stadgar och iakttaga hans 
lagar, Halleluja! 5 Mos. 6: 24. 


106 Psalmen. 


Israels otrohet och Herrens 
trofasthet. 


Hela Tacken Herren, ty 
han är god, ty hans nåd 
varar evinnerligen. 

Ps. 107: 1. 118: 1. 136: 1. 

2 Hvem kan uttala Herrens 
väldiga gerningar och förkunna 
allt hans lof? Ps. 40: 6. 71: 15. 

3 Saliga äro de som göra 
hvad rätt är, de som alltid 
öfva rättfärdighet. 

4 Tänk på mig, Herre, efter 
din nåd mot ditt folk, besök 
mig med din frälsning, 

5 att jag må se dina, ut- 
valdas lycka, glidja mig med 
ditt folks glädje, berömma mig 
med din arfvedel. 

6 Vi hafva syndat likasom 
vara fäder, vi hafva gjort illa 
och varit ogudaktiga. 

8 Mos. 26: 40. Jer, 3:25. Dan. 9: 5f 
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7 Vara fäder i Egypten ak- 
tade icke p& dina under; de 
tänkte icke på dina många 
nådegerningar, utan voro gen- 
sträfviga vid hafvet, vid Röda 
hafvet. 2 Mos. 14: 11 f. 

8 Men han frälste dem för 
sitt namns skull för att göra 
sin magt kunnig. 

9 Han näpste Röda hafvet, 


så att det blef torrt, och förde- 


dem genom djupen såsom ge- 
nom en öken. 2 Mos. 14: 21 f. 
Ps. 78: 18. Es. 63: 12 f. 

10 Han frälste dem från de- 
ras hand, som hatade dem, och 
férlossade dem ifrån fiendens 
hand. 

11 Vattnet dfvertickte de- 
ras ovänner; icke en enda af 
dem blef qvar. 

12 Då trodde de på hans 
ord och sjingo hans lof. 

2 Mos, 15: 1. 

18 Men snart glömde de hans 
gerningar, de férbidade icke 
hans in ʻi r 

14 De grepos af lystnad i 
öknen och retale Gud i öde- 
marken. 2 Mos. 16: 3. 
4 Mos, 11:4 f. Ps, 78:18. 1 Kor. 10: 6. 

15 Då gaf han dem hvad 
de begärde, men sände tärande 
sjukdom öfver dem. 

4 Mos, 11: 81 f. Ps. 78: 29. 

16 De upptändes af afund 
mot Mose 1 lägret, mot Aron, 
Herrens helige. 4 Mos. 16: 1 f. 

17 Då öppnade sig jorden 
och uppslukade Datan och öf- 


vertäckte Abirams hop. 
4 Mos. 16: 81 f. 5 Mos, 11: 6. 


= 18 Och eld förtärde deras 


Psaltaren. 


Ps. 106. 


hop, en låga brände upp de 
ogudaktiga. 

19 De gjorde en kalf vid 
Horeb och tillbådo ett gjutet 
beläte; 2 Mos. 32: 1 f. 

20 sin ära bytte de bort mot 
bilden af en oxe, som iter 
gräs. Jer. 2: 11. Rom. 1: 23 f. 


21 De glömde Gud, sin fräl- 
sare, som hade gjort så stora 
ting i Egypten, 

22 så underbara verk i Hams 
land, så fruktansvärda gernin- 
gar vid Röda hafvet. Ps. 305: 27 t. 


28 Då hotade han att för- 
göra dem. Men Mose, den 
man, som han utvalt, trädde 
fram såsom medlare inför ho- 
nom till att afvända hans vrede, 
att den icke skulle förderfva. 

2 Mos. 82: 11 f. 

24 De föraktade det ljufliga 
landet och trodde icke på hans 
ord. 4 Mos. 14: 2 f. 

25 De knorrade i sina tilt 
och hörde icke Herrens röst. 

26 Då lyfte han upp sin 
hand mot dem och svor att 
slå dem ned i öknen, 

4 Mos. 14: 21 f. 1 Kor. 10: 5. 

27 att slå ned deras barn 
bland hedningarne och förströ 
dem i länderna. 8 Mos. 26: 38. 

28 Och de slöto sig till 
Baal-Peor och åto det som 
var offradt åt döda. 

4 Mos, 25: 3 f. Ps. 115: 4 f. 

29 De förtörnade Gud med 
sina gerningar, och en hem- 
sökelse bröt in öfver dem. 

80 Då trädde Pinehas fram 
och skipade rätt, och så upp- 
hörde hemsökelsen; 4 Mos. 25: 71. 


Ps. 106, 107. 


Psaltaren. 


8? 


81 det vardt honom räknadt | tade dem fingo råda öfver 


till rättfärdighet från slägte 
till slägte för evig tid. 
4 Mos. 25: 11 f. 

82 Och de förtörnade Her- 
ren vid Meribas vatten, och 
det gick Mose illa för deras 
skull. 2 Mos. 17: 1 f. 

4 Mos. 20:1 f. Ps, 95: 8. 

38 Ty de voro genstrifviga 
mot hans ande, så att han ta- 
lade obetiinksamt med sina lip- 
par. Es. 63: 10. 

34 De förgjorde icke de folk, 
som Herren hade befalt dem 
att förgöra, © b Mos. 7: 1 f. 

12: 2 f£. Dom. 1: 21 f. 

85 utan de blandade sig med 
hedningarne och lirde sig de- 
ras gerningar. Dom, 3: 6 f. 


_ 86 De tjenade deras afgudar, 
och dessa blefvo dem till en 
snara. 

87 Och de offrade sina sö- 
ner och döttrar till offer åt 
onda andar. 2 Kon. 21: 6. 23: 10. 
2 Kron. 28:3. Jer. 7:81. 19:5. 32: 35. 

88 De utgito oskyldigt blod, 
sina söners och döttrars blod, 
och offrade dem åt Kanaans 
afgudar, så att landet vardt 
ohelgadt genom blodskulder. 

‘4 Mos. 35: 33. 
be 
e- 


89 Så blefvo de orena 
nom sina gerningar och 
smittade genom sina horiska 
verk. i 

40 Då upptändes Herrens 
vrede mot hans folk, och hans 
arfvedel blef honom en styg- 
gelse. 

41 Och han gaf dem i hed- 

` ningars hand, och de som ha- 





dem. Dom. 8: 8. 
4:2. 6 1f. 10:7f. 13:1. 
42 Deras fiender trängde dem, 

och de blefvo kufvade under 

deras hand, 

43. Många gånger räddade 
han dem, men de voro gen- 
strifviga i sin egenvilja och 
foérgingos så genom sin miss- 
goning. 

44 Men han sag till dem i 
deras nöd, då han hörde de- 
ras rop. 

45 Och i godhet mot dem 
tänkte han på sitt förbund och 
ångrade sig efter sin stora nåd. 

5 Mos, 30: 1 f. 

46 Och han lät dem finna 
barmhertighet inför alla dem 
som hade fört dem i, fången- 
skap. 

47 Friils oss, Herre, var Gud, 
och férsamla oss från hednin- 
garne, på det att vi må prisa 
ditt heliga namn och berömma 
oss af ditt lof. 1 Krön. 16: 85 f. 





48 Lofvad vare Herren, Is- 
raels Gud, från evighet till 
evighet! Och allt folket siige: 


Amen, Halleluja! Ps. 72: 18 £. 


Femte Boken. 
107 Psalmen. 


Israels firlossades tacksamhet mot 
Herren. 


packer Herren, ty han ir god, 
ty hans nåd varar evinner- 
ligen. Ps. 106: 1. 118: 1. 136; 1. 

2 Så säge Herrens förlo: 


mm. deras bojor slet han sönder, 
Ps. 129: 4, 


88 
sade, de som han fdérlossat ur 
nöden, Es. 35: 10. 


8 de som han församlat ifrån 
länderna, från öster och från 
vester, från norr och från sö- 
der. 5 Mos. 30: 3 f. Es. 43: 5 f. 

4 De irrade omkring i ök- 
nen på öde stigar, de funno 
ingen stad, der de kunde bo; 

Ebr. 11: 38. 

5 de hungrade och térstade, 
deras själ forsmiktade i dem. 

6 Men de ropade till Her- 
ren i sin nöd, och han räd- 
dade dem ur deras trångmål. 

7 Och han ledde dem på 
en rätt väg, så att de kommo 
till en stad, der de kunde bo. 

Ps. 68: 7. 

8 De skola tacka Herren för 
hans nåd och för hans under 
med menniskors barn, 

9 att han mättade den för- 
smiktande själen och uppfylde 
den hungrande själen med sitt 
goda. 


10 De sutto i mörker och 
dödsskugga, fångna i elände 
och i jern, Job 86: 8. 

11 derföre att de varit gen- 
sträfviga mot Guds ord och 


föraktat den Högstes råd. 
Jer. 9: 12 f. 


12 Och han kufvade deras 
hjertan med olycka; de stapp- 
lade och hade ingen hjelpare. 


18 Men de ropade till Her- 
ren i sin nöd, och han frälste 
dem ur deras trångmål; 
= 14 han förde dem ut ur 
mörkret och dédsskuggan, och 


Psaltaren. 


Ps. 107. 


15 De. skola tacka Herren 
för hans nåd och för hans 
under med menniskors barn, 

16 att han krossade koppar- 

ortarna och bröt sönder jern- 
ommarna. 


17 De voro oförnuftiga, de 
hade vandrat i öfverträdelse 
och voro nu plågade för sina 
missgerningars skull; 

18 deras själ vämdes vid 
all mat, och de voro nära dö- 
dens postar. Job 33: 20. 

19 Men de ropade till Her- 
ren i sin nöd, och han frälste 
dem ur deras trångmål. 

20 Han sände sitt ord och 
gjorde dem helbregda och riid- 

ade dem från grafven. 

Vish. 16: 12. 

21 De skola tacka Herren 
för hans nåd och för hans un- 
der med menniskors barn; 

22 de skola offra lofvets 
offer och förtälja hans verk 
med jubel. Ps. 50: 14, 23. 

23 De foro på hafvet med 
skepp och drefvo sin handel 
på stora vatten; Vis, 14: 1 f. 

24 der fingo de se Herrens 
gerningar och hans under på 


hafsdjupet: 

25 med sitt ord uppväckte 
han stormvinden, så att den 
häfde upp dess böljor. 

Ps, 185: 6. 

26 De foro upp mot him- 
melen, de foro ned i djupen; 
deras själ upplöstes i ångest. 

27 De raglade och RA 


Tlade såsom druckna, och 


deras vishet blef till intet. 


Ps. 107, 108. Psaltaren. 89 


28 Men de ropade till Her- | omkring i ödemarken, der ingen 
ren i sin nöd,- och han förde | vag dr, 7 Job 12: 21, 24. 
dem ut ur deras trångmål. Es. 40: 28. Dan. 4: 33. 

29 Han forbytte stormen i| , 41 han upphöjde da den fat- 
lugn, så att böljorna omkring | tige ur eländet och lit slig- 
dem tystnade. terna växa till såsom får- 

30 Och de blefvo glada, att | hjordar. ; 
det vardt stilla, och han förde | 42 De redliga skola se detta 


dem till den hamn, dit de ville. 
Ps. 124: 4 f. Matt. 8: 25 f. 

31 

för hans nåd och för hans un- 
der med menniskors barn; 

32 de skola upphöja honom 

i folkets församling och lofva 
honom der de ildste sitta. 


83 Han gjorde strömmar 
till öken, vattenkällor till torr 
mark, 

84 bördigt land till salthed, 
för deras ondskas skull, som 
bodde der. Joel 1: 10 f. 

85 Han gjorde öknen till 
en vattenrik sjö och torrt land 
till vattenkällor. 

Es. 35: 7. 41: 18, 

36 Och han lät de hungriga 
bo der, och de byggde en stad, 
der de kunde bo. 

87 De besådde åkrar och 
planterade vingårdar och fingo 
den frukt, som växte der. 

88 Han välsignade dem, och 
de förökades storligen, och de- 
ras boskapshjordar lät han icke 
förminskas. 5 Mos. 30: 9. 

89 Men de blefvo åter ringa 
och nedbijda, ty olycka och 
bedréfvelse tryckte dem. 

5 Mos. 28: 62 f. 

40 Han som utgjuter forakt 

öfver furstar och later dem irra 


* D. ä. min själ; se Ps, 16: 9, 


De skola tacka Herren | 


och glädja sig, och all orätt- 
färdighet skall tillsluta sin mun. 
Job 6: 16. 22: 19. Ps. 63: 12. 
43 Den som ir vis, han 
akte härpå och besinne Her- 
rens nddegerningar, 


{08 Psalmen. 

Lofsdng till Herren och bin om 

seger öfver fiender, 

1 En sång, en psalm af 
David. 

Mit hjerta är frimodigt, o 
Gud, jag vill sjunga och 
lofva; ja, så vill min ära *. 
Ps. 57; 8 f. 

8 Vakna upp, psaltare och 
harpa; jag vill väcka morgon- 
rodnaden. 

4 Jag vill tacka dig bland 
folken, Herre, och lofsjunga 
dig bland folkslagen. 

5 Ty din nåd är stor och 
räcker upp öfver himmelen, 
och din sanning allt upp till 
skyarna. Ps. 36: 6. 

6 Upphijd vare du, Gud, 
öfver himmelen, och öfver hela 
jorden stricke sig din dra. 

7 Pa det att dina vänner 
må varda räddade, så gif se- 
ger med din högra hand och 
bénhér mig. Ps. 60: 7 f. 

8 Gud har talat i sin he- 
lighet, derfére vill jag frijda 


90 
mig: >Ja 


kots dal. 

9 Mitt ur Gilead, mitt är 
Manasse, Efraim är mitt huf- 
vuds värn, Juda min herskare- 
staf; 

10 Moab &r mitt tvagnings- 
kiiril, på Edom kastar jag min 
sko; öfver Filisteernas land hö- 
jer jag jubelrop.» 

11 Hvem skall föra mig till 
den fasta staden, hvem leder 
mig till Edom? 

12 Har icke du, Gud, för- 
kastat oss, så att du icke dra- 
ger ut med våra härar, o Gud? 

13 Gif oss hjelp mot ovän- 
nen; ty menniskors hjelp är 
fåfänglighet. 

14 Med Gud kunna vi göra 
mägtiga ting, han skall för- 
trampa våra ovänner. 

Ps. 18: 30. 44: 6. 


109 Psalmen. 
Mot förrädiska motståndare. 
1 För sångmästaren; af Da- 
vid; en psalm. 
Ps, 22: 4. 28: 1. 118: 14, 
M’ lofsångs Gud, tig icke. 
Ty de hafva upplåtit mot 
mig en ogudaktig och falsk 
mun, de hafva talat mot mig 
med lögnaktig tunga. 
Ps, 52: 4 f. 55: 22. Matt. 26: 59. 
8 De hafva omgifvit- mig 
med hätska ord och stridt mot 
mig utan sak. 
4 Till lön för min kärlek 
stå de mig emot, men jag be- 
der allenast. 


| mm 5 De hafva bevisat mig ondt 


Psaltaren. 


skall utskifta Si- | 
kem, och jag skall afmäta Suk- | lek 


- Ps. 108, 109. 


för godt och hat för min kär- 
e Ps. 35: 12 f£. 88: 21. 

6 Sätt en ogudaktig till herre 
öfver honom, och må en åkla- 
gare stå på hans högra gida. 

Ps. 69: 23 f. Sak. 8: 1. 

7 När han kommer inför 
rätta, må han dömas skyldig, 
och hans bön vare synd. 

Ords. 28: 9. 

8 Blifve hans dagar få, hans 

embete tage en annan. 
Ap. G. 1: 20 f. 

9 Blifve hans barn fader- 

lösa och hans hustru enka. 
5 Mos. 28: 18 f. 

10 Må hans barn alltid gå 
husvilla och tigga, må de söka 
bröd långt borta från sina öde- 
lagda hem. Job 20: 10. 


11 Ockraren drage till sig 
allt hvad han eger, och främ- 
mande plundre hans gods. 

12 Ingen vare, som byser 
miskund med honom, ingen 
förbarme sig öfver hans fader- 


ösa. 
13 Hans framtid varde af- 

skuren, i nästa led vare hans 

namn utplånadt. Ps, 21: 11. 


14 Hans fäders missgerning 
varde ihågkommen inför Her- 
ren, och hans moders synd 
varde icke utplånad; 

2 Mos. 20: 5. 

15 vare den alltid inför Her- 
rens ögon, och han utrote hans 
åminnelse från jorden. 

Pa, 34: 17. 

16 Ty han tänkte icke på 
att öfva miskund; han för- 
följde den betryckte och fat- 
tige och den hvilkens hjerta 














Ps, 109, 110. 


Hed bedrifvadt, för att dräpa 
em. 

17 Han älskade förbannelse, 
och den kom öfver honom; 
han hade icke behag till väl- 
signelse, och den blef långt 
borta från honom. 

18 Han klädde sig i för- 
bannelse såsom i en klädnad, 
och såsom vatten trängde den 
in i hans lif och såsom olja i 
hans ben. 

19 Den varde honom såsom 
en mantel, hvari han höljer sig 
och såsom en gördel, hvarmed 
han alltid omgjordar sig. 

20 Detta vare mina mot- 
ståndares lön från Herren och 
deras som tala ondt mot min 
själ. | 

21 Men du, Herre, Herre, 
stå mig bi for ditt namns skull; 
god är ju din nad, rädda mig. 

Ps. 69: 17. 

22 Ty jag är betryckt och 
fattig,och mitt hjerta är genom- 
borradt i mitt bröst. 

23 Såsom skuggan, när hon 
förlänges, går jag bort; jag 
förjagas såsom gräshoppor. 

Ps. 102: 12. 144: 4. 

24 Mina knän äro vacklande 
af fasta, och min kropp för- 
lorar sitt hull. 

25 Och jag har blifvit till 
smälek inför dem; när de se 
mig, rista de sina hufvud. 

Ps. 22: 8. Matt. 27: 39. 

26 Hjelp mig, Herre, min 
Gud; fräls mig efter din nåd; 

27 och må de förnimma, att 
det är din hand, att du, Herre, 
har gjort det. 
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28 Om de förbanna, så vik 
signa du; om de resa sig upp, 
så komme de på skam, men 
din tjenare glädje sig. 

29 Mina motståndare varde 
klädda i blygd och höljda i 
sin skam såsom i en mantel. 


Ps. 85: 26. 

80 Min mun skall storli- 
gen tacka Herren, midt ibland 
manga vill jag lofva honom. 

: 23 


Ps. 22: 23. 

81 Ty han står på den fat- 
tiges högra sida, att han må 
frälsa honom från dem som 
fördöma hans själ. Ps. 16: 8. 


110 Psalmen. 
Sions konung en prest efter 
Melkisedeka sätt. 
1 Af David; en psalm. 
erren sade till min herre: 
Sätt dig på min högra 
sida, till dess jag har lagt dina 
fiender dig till en fotapall>. 
Dan. 7: 13 f. Matt. 22: 44. Ap. GQ. 
2: 84 f. 1 Kor, 15: 25. Ef. 1: 20 f. 
Ebr. 1: 13. 

2 Din magts spira skall Her- 
ren utstricka fran Sion; var 
rådande midt ibland dina fien- 
der. Ps. 2: 5 f. 45:4 f. 


8 Villigt kommer ditt folk, 
när du samlar din här; i he- 
lig skrud kommer din unga 
skara inför dig såsom dagg 
ur morgonrodnadens sköte. 

Ps. 87: 4 I. 

4 Herren har svurit och skall 
icke ångra sig: »Du är en prest 
till evig tid efter Melkisedeks 
sätt>. 1 Mos. 14: 18 f. 

Ebr. 5: 6, 10. 6: 20. 7: 17, 21. 


5 Herren är- på din higr 


92 © Psaltaren. Ps. 110, 111, 112. 


sitt förbund för evig tid; he- 
ligt och fruktansvärdt är hans 
namn. Es. 54: 10. 

10 Herrens fruktan är vis- 
hetens begynnelse; ett godt för- 
stånd hafva alla de som göra 


sida, han skall krossa konun- 
gar på sin vredes dag. 

6 Han skall hålla dom bland 
hedningarne; öfverallt skola 
döda ligga; han skall sönder- 
krossa hufvud wida omkring 
















på jorden. Ps. 68: 22. ee Hans lof férblifver 
Es, 2: 4. Upp. 19: 11 f. i igen. Job 28: 28. 
7 Ur bäcken skall han dricka | ° Oras: 1:7. ers i 


Ords, 1: 7. 9:10. 1 Tim. 4: 8. 
på vägen; derföre skall han 


upplyfta hufvudet. 112 Psalmen. 


Den gudfruktiges lycka. 


Hera! Sill är den man, 
som fruktar Herren och 
har sin stora lust i hans bud. 
Ps. 1: 2. 128: 1. 
r 2 Ha nos ey sei val- 
ig på jorden; de redligas sligte 
skall varda välsignadt. á 
Ps. 25: 18. Ords. 20: 7. 

8 Gods och rikedom skall 
vara i hans hus, och hans 
rättfärdighet förblifver evin- 
nerligen. 

4 För de redliga går ljus 
upp i mörkret; ty han är nå- 
dig och barmhertig och rätt- 
färdig. Ps. 97: 11. Es. 68: 7 f. 


5 Vil den som är barmher- 
tig och gifver lin, den som 


stöder all sin sak på rätt! 
Ps, 87: 21, 26. 41:2f. Ords. 14: 21. 


Luk. 6: 84 f. 

6 Ty han skall icke vackla 
till evig tid; den rittfirdige 
skall vara i evig åminnelse. 

7 För ondt budskap fruk- 
tar han icke; hans hjerta är 
frimodigt, det förtröstar på Her- 
ren. Ps. 91: & f. Ords, 8: 24 f. 

8 Hans hjerta är fast, det 
fruktar icke, till dess han far 
se med Inst på SR ovänner, 

-118: 7, 


Iil Psalmen. 


Herrens stora välgerningar mot 
: siit forbundsfolk. 


pe Jag vill tacka Her- 
ren af allt hjerta i de rätt- 
sinnigas råd och församling. 
e Ps. 109: 80. 

2 Stora äro Herrens verk, 
värda att begrundas af alla 
som hafva sin lust i dem. 

3 Majestät och härlighet är 
hvad han gör, och hans rättfär- 
dighet förblifver evinnerligen. 

4 Han har låtit sina under 
vara i åminnelse; nådig och 
barmhertig är Herren. 

& Han gifver mat åt dem 
som frukta honom, han tän- 
ker evinnerligen på sitt för- 
bund. Ps. 84: 10. 87: 19. 

6 Sina gerningars kraft har 
han gjort kunnig för sitt folk, 
i det han gifvit dem hednin- 
garnes arfvedel. 

7 at hinders verk iro 
sanning och rätt, o liga äro 
alla hans anorduuigar 

8 De stå fasta for alltid och 
for evigt, de utforas med san- 
ning och rättvisa. 

9 Han har sindt sitt folk 

a förlossning, han har stadgat 





Ps. 112, 113, 114, 115. 
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9 Han utstrér, han gifver åt 
de fattiga, hans rättfärdighet 
forblifver evinnerligen; hans 
horn skall varda upphijdt med 
ära. Ps. 89: 18. 2 Kor. 9: 9. 

10 Den ogudaktige skall se 
det och harmas; han skall bita 
sina tänder samman och tä- 
ras bort. De ogudaktigas lyst- 


nad skall varda om intet. 
Ps. 37: 12 f. 


113 Psalmen. 


Lof till Herren för hans omsorg 
om den ringe. 


Hee Lofven, I Her- 
rens tjenare, lofven Her- 
rens namn. Ps. 134: 1. 135: 1, 

2 Välsignadt vare Herrens 

namn från nu och ill evig tid. 
Dan. 2: 

8 Från solens e ända 
till dess nedgång vare Her- 
rens namn högtlofvadt. 

Mal. 11. 

4 Herren är hög öfver alla 
folk, hans ära når öfver him- 
melen. 

5 Hvem är såsom Herren, vår 


Gud? Han som sitter så högt, käl 


Ps. 138: 6. Es. 57: 15. 
6 han som ser ned så djupt, 
i Cee och p& jorden; 
han som pare den 


- ringe ur stoftet, han som lyf- 
ter den fattige ur d 
1 Sam. 2:7 f. Job 5: 11. Luk. 1: 52. 


8 för att sätta honom bred- 
vid furstar, bredvid sitt folks 
furstar; 

9 han som låter den ofrukt- 
samma hustrun sitta med glädje 
såsom moder, omgifven af barn. 


Halleluja! 1 Mos, 21: 2. 
1 Sam. 1: 20. Luk. 1: 57. 


114 Psalmen. 
Herrens under, när han förde sitt 
folk ut ur Egypten. 

är Israel drog ut ur Egyp- 

ten, Jakobs hus ifrån fol- 
ket med främmande tunga, 
2 Mos. 12: 41. 

2 d& vardt Juda hans helge- 

dom, Israel hans herradéme. 
2 Mos. 6: 7. 19: 5 f. 

3 Hafvet såg det och flydde, 
Jordan vände tillbaka. 

2 Mos. 14: 21 f. Ps. 68: 6. Jos. 3: 18. 

4 Bergen hoppade såsom 
vädurar, höjderna såsom lam. 

2 Mos. 19: 18. Ps. 18: 8. 

5 Hvarfore flyr du undan, 
du haf? Du Jordan, hvarföre 
vänder du tillbaka? 

6 I berg, hvarföre hoppen 
I såsom vädurar, I höjder så- 
som lam? 

7 För Herren må du väl 
bäfva, du jord, för Jakobs Guds 
ansigte, 

8 för honom, som förvand- 
lar klippan till en vattenrik 
sjö, l hårda stenen till en vatten- 


2 Mos. 17: 6. 


= Mos. 20: 11. He. 48: 21, 


115 Psalmen. 
At Herren allena äran. 
cke åt oss, Herre, icke åt 
oss, utan åt ditt namn gif 
äran för din nåds, för din san- 
nings skull. Ps. 79: 9 £. 
2 Hvarföre skulle Hedi 
garne säga: >Hvar är nu de- 
ras Gud?> Ps, 42: 4, 11. 
8 Var Gud är ju i himme- 
len; han kan göra allt hvad 


han vill. Job 23: 13. 
42:2. Pa.185: 6. 


P| 
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ver och guld, verk af mennisko- 
händer. Ps, 185: 15 f. Es. 44:9 f. 


5 De hafva mun och tala 
icke, de hafva ögon och se 
icke, 

6 de hafva öron och höra 
icke, de hafva niisa och lukta 
icke. 

7 Med sina hinder taga de 
icke, med sina fötter gå de 
icke; de hafva intet ljud i sin 
strupe. 

8 De som gjort dem skola 
blifva dem lika, ja, alla som 
förtrösta på dem. 

Es. 42: 17. Vish. 14: 8 f. 

9 I af Israel, förtrösten på 
Herren. Ja, han är deras hjelp 
och sköld. Ps, 83: 20. 

10 I af Arons hus, fértrésten 
på Herren. Ja, han är deras 
hjelp och sköld. - l 

11 I som frukten Herren, 
förtrösten på Herren. Ja, han 
är deras hjelp och sköld. 

12 Herren har tänkt på oss, 
han skall välsigna, han skall 
välsigna Israels hus, han skall 
välsigna Arons hus, 

Ps. 118: 2 f. 

13 han skall vilsigna dem 
som frukta Herren, de små så 
väl som de stora. 

14 Herren föröke eder, eder 
och edra barn. & Mos. 1: 11. 

15 Varen välsignade af Her- 
ren, af honom som har gjort 
himmel och jord. Matt. 25: 84. 

16 Himmelen är Herrens 
himmel, och jorden har han 
gifvit åt menniskors barn. 

17 De döda prisa icke Her- 


Psaltaren. 


Ps. 115, 116. 


4 Men deras afgndar äro silf- | ren, ingen som farit ned i det 


tysta. Ps. 

Es. 38: 18 f. Bar. 2: 17. 
18 Men vi, vi skola lofva 
Herren från nu och till evig 
tid. Halleluja! Ps, 118: 17. 


116 Psalmen. 
Den frälstes lofoffer. 

Je har Herren kär, ty han 

hör min röst och mina bö- 
ner. Ps.4:4. 10:17. 84: 5, 7, 18. 

2 Han har böjt sitt öra till 
mig; derföre vill jag åkalla ho- 
nom i alla mina lifsdagar. 


8 Dödens band omhvarfde 
mig, och dédsrikets ångest kom 
öfver mig; jag kom i nöd och 
bedréfvelse. 

2 Sam. 22: 5 f. Ps. 18: 5 f. 

4 Men jag åkallade Herrens 
namn: »Q Herre, rädda min 
själ». 

5 Herren är nådig och rätt- 
färdig, vår Gud är barmhertig. 

6 Beren bevarar de enfal- 
diga; jag var i elände, och 
han frälste mig. 

7 Vänd nu åter till din ro, 
min själ, ty Herren gör väl 
mot dig. Ps. 42: 6. 

8 Ja, du har riiddat min 
själ från döden, mitt öga fran 
tårar, min fot ifrån fall; 

Ps. 56: 14. 71: 20. 86: 13. 

9 jag skall vandra inför Her- 
ren 1 de lefvandes land. 

10 Jag tror, ty derföre talar 
jag. Men jag var storligen 
plågad, 2 Kor. &: 13. 

11 och jag sade i min ån- 
gest: » Alla menniskor dro lögn- 
aktiga». Ps. 118: 8. Rom. 8:4. 


6: 6. 


e 


` 








Ps, 116, 117, 118. 


12 Huru skall jag veder- |’ 


gälla Herren alla hans väl- 
gerningar mot mig? 

18 Jag vill taga frälsnin- 
gens bägare och dkalla Her- 
rens namn. 

14 Jag vill betala Herren 
mina löften, ja, i hela hans 
folks åsyn. Ps. 22:26. 61:9. 66: 13. 

15 Dyrt aktad i Herrens 
ögon är hans frommas död. 

Ps, 9: 18. 72: 14. 

16 O Herre, jag är ju din 
tjenare, jag är din tjenare, din 
tjenarinnas son; du har lossat 
mina band. Vish. 9: 5. 

17 Dig vill jag offra lofvets 
offer, och Herrens namn vill 
jag åkalla. 

18 Jag vill betala Herren 
mina löften, ja, i hela hans 
folks åsyn, 

19 i gårdarna till Herrens 
hus, midt i dig, Jerusalem. 
Halleluja! 


117 Psalmen. 


Alla folk uppmanas att lofva 
Herren. 


| Fr Herren, alla hednin- 
gar, prisen honom, alla folk. 
Ps. 72: 17. 98: 4. Rom. 18: 11. 
2 Ty hans nåd är väldig 
öfver oss, och Herrens san- 
ning varar i evighet. Halle- 
luja! Joh. 1: 17. 


{18 Psalmen. 
Tacksägelse- och högtidssång. 
en Herren, ty han är 

god, ty hans nåd varar 


evinnerligen. 
P 


s. 106: 1. 136: 1. 
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2 Så säge Israel, ty hans 

nåd varar evinnerligen. 
Ps. 115: 9 f. 185: 19 f. 

8 Så säge Arons hus, ty 
hans nåd varar evinnerligen. 

4 Så sige de som frukta 
Herren, ty hans nåd varar evin- 
nerligen. 


5 I mitt trångmål Akallade 
jag Herren, och Herren sva- 
rade mig och stälde mig på 
rymlig P ats. Ps, 18: 20. 81: 9. 

6 Herren står mig bi, jag 
skall icke frukta; hvad kunna 
menniskor göra mig? 


Ps. 56: 5, 10, 12. Rom. 8: 31. 
Ebr. 13: 6. 


7 Herren står mig bi och 
är min bjelpare, och jag skall 
se med lust på dem som hata 
mig. Ps. 54: 6, 9. 
8 Bittre är att taga sin till- 
flykt till Herren än att för- 
lita sig på menniskor. 

Ps. 62: 9 f. Jer. 17: 6. 

9 Bättre är att taga sin till- 
flykt till Herren än att för- 
lita sig på furstar. Ps. 146: 3 f, 

10 Alla hedningar omringa 
mig, men i Herrens namn skall 
jag forgéra dem. 

11 De omringa mig på alla 
sidor, men 1 Herrens namn 
skall jag förgöra dem. 

12 De omringa mig såsom 
bin, men de slockna såsom eld 
i törne; i Herrens namn skall 
jag förgöra dem. 

13 Man stöter mig, att jag må 
falla, men Herren hjelper mig. 

14 Herren är min starkhet 
och min lofsång, och han blef 
mig till frälsning. 

2 Mos. 15: 2. Es, 12; 2. 
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hires i de rättfärdigas hyddor; 
Herrens högra hand gör mäg- 
tiga ting. Ps. 20: 7. 

16 Herrens högra hand är 

upphöjd, Herrens högra hand 
ör mägtiga ting. 

7 17 Jag skall Icke dö, utan 
lefva och förtälja Herrens ger- 
ningar. Ps. 115: 17f. Rom. 6:8 f. 

18 Hardt tuktade mig Her- 
ren, men han gaf mig icke åt 
döden. 

19 Öppnen för mig rättfär- 
dighetens portar; jag vill gå 
in genom dem och tacka Her- 
ren. Es. 26: 2. 


20 Detta är Herrens port, 
de rättfärdiga skola gå in ge- 
nom den. i 

21 Jag tackar dig, att du 
svarade mig och blef mig till 
frälsning. 

22 Den sten, som byggnings- 
männen förkastade, han har 
blifvit en hörnsten. 

Es. 28: 16. Matt. 21:42. Ap. Q. 4:11. 
1 Petr. 2: 6 f£, 

23 Af Herren har han blif- 
vit detta; det är underbart i 
våra ögon. 

24 Detta är den dag, som 
Herren har gjort; låtom oss 
på honom fröjdas och vara 
glada. 

25 O Herre, fräls! O Herre, 


låt väl gå! 
26 Välsignad vare han som 
kommer i Herrens nann. Vi 


n.e Psalmen är efter de ebreisk 
följd indelad i tjugatvå afdelnin 


Varje vers med samma bokstaf. 


Psaltaren. Ps. 118, a 
15 Fréjderop om frilsning| vilsigna eder fran Herrens 


hus. Matt. 21:9. 23:89. Mark. 11:9. 
Luk. 19: 88. Joh. 12: 13. 

27 Herren är Gud, och han 
gaf oss ljus. Binden hégtids- 
offren med tåg ända fram till 
altarets horn. 

28 Du är min Gud, och jag 
vill tacka dig; min Gud, jag 


vill upphöja dig. Ps, 31: 15. 
erren 


29 Tacken , ty han 
är god, ty hans nåd varar evin- 
nerligen. 


à 119 Psalmen. 
- Den fromme: rika tröst è Herrens 


ora. 
Qpliga äro de hvilkas väg är 
ostrafflig, de som vandra i 
Herrens lag. Ps. 1: 2. 112: 1. 
2 Saliga äro de som iakt- 
taga hans vittnesbörd, de som 
af allt hjerta söka honom, 
Joh. 14: 21, 23. 1 Joh. 3: 23. 
8 de som icke göra hvad 


orätt är, utan vandra på hans | 


vägar. Ps. 128: 1. 
4 Du har påbjudit dina be- 
fallningar, för att de skola hål- 
las med all flit. 
5 O, att mina vägar vore 
rätta, så att jag hölle dina 


stadgar! 

6 Da skulle jag icke komma 
på skam, när jag skådade på 
alla dina bud. 

7 Jag vill tacka dig af upp 
rigtigt hjerta, när jag får lära 
din rättfärdighets rätter. 

8 Dina stadgar vill jag hålla; 
öfvergif mig icke så alldeles. 


a bokstifvernas antal och ordnings 
gar. Inom hvarje afdelning börjar 








Ps. 119. | 
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9 Huru skall en yngling be- 
vara sin väg obesmittad? När 
han håller sig efter ditt ord. 


10 Jag söker dig af allt mitt 
hjerta; låt mig icke fara vilse 
från dina bud. 

11 Jag gömmer ditt tal i 
mitt hjerta, att jag icke må 
synda mot dig. 

12 Lofvad vare du, Herre! 
Lär mig dina cea 

18 Med mina läppar för- 
täljer jag alla din muns rätter. 


14 Jag fröjdar mig öfver 
dina vittnesbirds vig såsom 
öfver alla slags egodelar. 

15 Jag vill begrunda dina 
befallningar och skåda på dina 
stigar. 

16 Jag har min lust i dina 
ptadgar, Jag förgäter icke ditt 
ord. 


17 Gör väl mot din tjenare, 
att jag må lefva, så vill jag 
hålla fitt ord. 

18 Öppna mina ögon, att 
jag må skåda under i din lag. 

19 Jag är en främling på 
jorden; fördölj icke dina bud 
för mig. 1 Krön. 29: 15. 

Ps. 89: 18. Ebr. 11: 13. 

20 Min själ är sdénderkros- 
sad af ständig tringtan efter 
din’ rätter. Ps. 63: 2 f. 


21 Du niipser de fräcka, de 
förbannade, dem som fara vilse 
från dina bud. 

5 Mos. 27: 26. Gal. 8: 10. 

22 Tag- bort ifrån mig smi- 
lek och förakt, ty jag iakttager 
dina vittnesbörd. 

23 Furstar sitta och råd- 


æ- 


pläga mot mig, men din tje- 
nare begrundar dina stadgar; 
Ps. 119: 161. 
24 ja, dina vittnesbörd äro 
min lust, de äro mina råd- 
gifvare. 


25 Min själ ligger nedtryckt 
i stoftet; behåll mig vid lif 
efter ditt ord. 

26 Jag förtäljer om mina 
vägar, och du svarar mig; lär 
mig dina stadgar. 

27 Lär mig att förstå dina 
befallningars väg, så vill jag 
begrunda dina under. 

28 Min själ gråter af be- 
dröfvelse; upprätta mig efter 
ditt ord. 

29 Låt lögnens väg vara fjer- 
ran ifrån mig och förunna mig 
din undervisning. 

80 Jag har utvalt sannin- 
gens väg, dina rätter har jag 
stält framför mig. | 

81 Jag håller mig till dina 
vittnesbörd; Herre, låt mig icke 
komma på skam. 

82 Jag vill löpa dina buds 
väg, ty du tröstar mitt hjerta. 


38 Visa mig, Herre, dina 
stadgars väg, så vill jag iakt- 
taga den intill änden. 

Ps, 23: 4. 27: 11. 

84 Gif mig förstånd, så vill 
jag iakttaga din lag och hålla 
den af allt hjerta. 

85 Led mig på dina buds 
stig, ty till den har jag behag. 

86 Böj mitt hjerta till dina: 
vittnesbörd och låt det icke 
vika af till orätt vinning. 

Pa, 141: 4, 
87 Vänd bort mina ögon 
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så att de icke se efter fåfäng- 
lighet; behåll mig vid lif på 
dina vägar. i 

88 Uppfyll på din tjenare 
ditt tal, ty det leder till din 
fruktan. 

89 Vänd bort ifrån mig den 
smiilek, som jag fruktar; ty 
dina rätter äro goda. 

40 Se, jug längtar efter dina 
befallningar; behåll mig vid 
lif genom din rättfärdighet. 


41 Din nåd komme öfver 
mig, Herre, din frälsning efter 
ditt tal; 

42 så kan jag gifva den svar, 
som férsmiidar mig; ty jag för- 
tröstar på ditt ord. 

48 Ryck icke alldeles sannin- 
gens ord bort ifrån min mun, 
ty jag hoppas på dina domar. 

44 Jag vill hålla din lag 
beständigt, alltid och evinner- 
ligen. 

45 Låt mig vandra i frihet, 
ty jag söker dina befallningar. 

Ps. 101: 


. 101: 2. 
' 46 Jag vill tala om dina 
vittnesbörd inför konungar, och 
jag skall icke komma på skam. 
Matt. 10: 18 f. 

47 Jag vill hafva min lust i 
dina bud, ty de äro mig kära; 

48 jag vill lyfta mina hän- 
der upp till dina bud, ty de 
äro mig kära, och jag vill be- 
grunda dina stadgar. 

49 Tänk på ordet till din 
tjenare, ty derom har du gif- 
vit mig hopp. 

50 Det är min tröst i mitt 
lidande, att ditt tal behåller 
mig vid lif. Ps. 94: 19. 
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51 De fräcka bespotta mig 
öfvermåttan; likväl viker jag 
icke ifrån din lag. . 

52 Jag tänker på dina .do- 
mar i forna tider, Herre, och 
jag varder tréstad. 

53 Glédande harm griper mig 
fér de ogudaktigas skull, der- 
fore att de öfvergifva din lag. 

654 Ding stadgar äro mina 
lofsånger i det hus, der jag 
bor såsom främling. 

55 Jag tänker om natten på 
ditt namn, Herre, och jag hål- 
ler din’ lag. Ps. 77: 3. 

56 Detta är mig beskirdt: 
att jag kan iakttaga dina be- 
fallningar. 

57 Min del är Herren? jag sä- 
ger, att jag vill halla dina ord. 
Ps, 16: 5. 73: 25 f. Klag. 3: 24. 

58 Jag bönfaller infor dig 
af allt hjerta; var mig nådig 
efter ditt tal. 

59 Jag betänker mina vägar, 
och jag vänder mina fötter till 
dina vittnesbörd. 

60 Jag skyndar mig och dri- 
jer icke att hålla dina bud. 

61 De ogudaktigas snaror om- 
gifva mig, men jag forgiiter icke 
din lag. : 

62 Midt i natten står jag 
upp för att tacka dig för din 
rättfärdighets rätter. j 

Ps. 42: 9. Ap. G. 16: 28. 

63 Jag sluter mig till alla 
dem som frukta dig och till 
dem som halla dina befalinin- 
gar. Ps. 101: 4 f. 

64 Jorden är full af din 
nåd, o Herre; lär mig dina 
stadgar. Ps. 33: B. 


ee —— 
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65 Du gör din tjenare godt,| 79 Till mig må de vända 
Herre, efter ditt ord. sig, som frukta dig, och de 


Ny mi mig godt förstånd 
och kunskap, ty jag tror på 
dina bud. F 

67 Förr än jag fick lida, 
for jag vilse, men nu håller 
jag mig vid ditt tal. 

68 Du är god och gör hvad 
godt är; lär mig dina stadgar. 

69 De fräcka hopspinna lögn 
mot mig, men jag vill af allt 
hjerta iakttaga dina befall- 
ningar. 

70 Deras hjerta är känslo- 
löst såsom fett, men jag har 
min lust i din lag. 

5 Mos. 82: 15. Ps. 73: 7. 

71 Det var mig godt, att jag 
vardt tuktad, p& det att jag 
måtte lära mig dina stadgar. 

72 Din muns lag är mig 


bättre än många tusen stycken | gj 


guld och silfver. Ps. 19: 11. 


78 Dina händer hafva gjort 
och beredt mig; gif mig för- 
stånd, att jag må lära dina 
bud. ‘Job 10: 8. Ps. 139: 13 f. 

74 De som frukta dig skola 
se mig och glädjas, ty jag hop- 
pas på ditt ord. 

75 Herre, jag vet, att dina 
domar äro rättfärdighet, och 
att du tuktat mig i trofasthet. 

76 Din nåd vare min tröst, 
sAsom du talat till din tjenare. 

77 Din barmhertighet komme 
öfver mig, att jag må lefva; 
ty din lag är min lust. 

78 På skam komme de fräcka, 
ty de hafva gjort mig orätt 
utan sak; men jag vik begrunda 
dina befallningar. 


som känna dina vittnesbörd. 

_ 80 Mitt hjerta vare ostraff- 
ligt i dina stadgar, så att jag 
icke kommer på skam. 

81 Min själ trängtar efter 
din frälsning, jag hoppas på 
ditt ord. 1 Mos. 49: 18. 

Es. 49: 6. Luk. 2: 25, 80. 

82 Mina ögon tringta efter 
ditt tal, och jag säger: »Nir 
vill du trösta mig?» Ps. 6: 7 f. 

83 Ty jag är såsom en lä- 
el i rök, men jag forgiiter 
icke dina stadgar. 

84 Huru få iro icke din tje- 
nares dagar! När vill du halla 
dom öfver mina förföljare? 

Ps. 39: 5 f. 

85 De fräcka grifva gropar 

for mig, de som icke lefva efter 


n lag. 
86 Alla dina bud äro san- 
ning; utan sak förföljer man 
mig; hjelp mig. 

87 De hafva så när forderfvat 
mig på jorden, men jag öfver-, 
gifver dock icke dina befall- 


ningar. 
88 Behåll mig vid lif efter 
din nåd, så vill jag hålla din 
muns vittnesbörd. 
89 Evinnerligen, Herre, står 
ditt ord fast i himmelen. 

Ps. 89; 3. Es. 40: 8. Luk. 21: 88. | 
90 Från slägte till sli 
varar din trofasthet; du eee 
beredt jorden, och hon består. 

91 Till att utföra dina riit- 
ter består allt än i dag, ty 
allting måste tjena dig. 

Vish. 16: 24. 
19 
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92 Om din lag icke bade 
varit min lust, så hade jag 
förgåtts i mitt elände. 

93 Aldrig skall jag förgäta 
dina befallningar, ty genom dem 
har du behållit mig vid lif. 

94 Jag är din, fräls mig; ty 
jag söker dina befallningar. 

Rom. 14: 8. 1 Kor. 6: 20. 

95 På mig vakta de ogudak- 
tiga för att förgöra mig; men 
jag aktar på dina vittnesbörd. 

"Ps, 88: 21. 56: 7. 

96 På all fullkomlighet har 
jag sett en ände, men ditt bud 
sträcker sig öfvermåttan vidt. 


97 Huru kär har. jag icke 
din lag! Hela dagen begrun- 
dar jag den. 

98 Visare, än mina fiender 
äro, göra mig dina bud, ty de 
äro min skatt för evig tid. 

99 Jag är klokare än alla 
mina lärare, ty jag begrundar 
dina vittnesbörd. 

100 Jag är förståndigare än 
de gamle, ty jag iakttager dina 
befallningar. 

101 Jag afhåller mina fötter 
ifrån alla onda vägar, på det 
att jag må hålla ditt ord. 

102 Jag viker icke ifrån dina 
rätter, ty du undervisar mig. 

103 Huru ljuft för min mun 
är icke ditt tal! Det är ljufvare 
än honung för min mun. 


Ps. 19: 11. 
104 Af dina befallningar får 
jag förstånd; derföre hatar jag 
alla lögnens vägar. Ps, 19: 8. 
105 Ditt ord är mina fötters 
lykta och ett ljus på min stig. 
Ps, 19: 9. Ords. 6: 28. 2 Petr. 1: 19. 


: 


106 Jag har svurit och hål- 
lit det: att iakttaga din rätt- 
fardighets rätter. 

107 Jag är storligen plagad; 
Herre, behåll mig vid lif efter 
ditt- ord. | 

108 Låt min muns frivilliga 
offer behaga dig, Herre, och 
lär mig dina rätter. ps, 19: 15. 

109 Jag bär min själ alltid 
i min hand, men jag förgäter 
icke din lag. 

110 De ogudaktiga lägga ut 
snaror för mig, men jag far icke 
vilse från. dina befallningar. 

111 Jag har dina vittnesbörd 
till min eviga arfvedel, ty de 
äro mitt hjertas fröjd. 

112 Jag har böjt mitt hjerta 
till- att göra efter dina stad- 
gar, alltid och intill änden. 


113 Jag hatar de ostadiga, 
men din lag har jag kär. 
Jak. 1: 8. ' 


114 Du är mitt beskärm och 
mn sköld; jag hoppas på ditt 
ord. 

115 Viken bort ifrån mig, 
I onda; jag vill iakttaga min 
Guds bud. a 

116 Uppehåll mig efter ditt 
tal, att jag må lefva, och låt 
mig icke komma på skam med 
mitt hopp. Ps. 31:2. Rom. 5: 4f. 

117 Stöd mig, så att ja 
varder frälst, så vill jag allti 
se med lust på dina stadgar. 

118 Du aktar för intet alla 
som fara vilse från dins stad- 
gar, ty förgäfves är deras svek. 


119 Du förkastar såsom slagg 
alla ogudaktiga på jorden; der: 





före har jag dina vittnesbörd 
kära. 

120 Af fruktan för dig ryser 
mitt kött, och jag rädes för 
dina domar. Ps, 2: 11. Fil. 2:12. 

121 Jag öfvar rätt och rätt- 
färdighet; du skall icke öfver- 
lemna mig åt mina förtryckare. 

122 Tag dig an din tjena- 
res sak och låt det gå honom 
väl; låt icke de fräcka för- 
trycka mig. 

123 Mina ögon triingta efter 
din frälsning och efter din rätt- 
färdighets tal. 

124 Gör med din tjenare 
efter din nåd och lär mig dina 
stadgar. 

125 Jag är din tjenare; gif 
mig förstånd, att jag må känna 
dina vittnesbörd. Ps. 116: 16. 
` 126 Det är tid för Herren 
att handla, ty de hafva gjort 
din lag om intet. Matt. 15: 6. 

127 Derföre har jag dina 
bud kära mer än guld, ja, mer 
än fint guld. 

128 Derföre håller jag alla 
dina befallningar för rätta i 
alla stycken, men alla lögnens 
vägar hatar jag. 

129 Underbara äro dina vitt- 
nesbörd, derföre tager min själ 
dem i akt. 

130 När dina ord upplåtas, 
gifva de ljus och skänka för- 
stånd åt de enfaldiga. 

Ps. 19: 8 f. 2 Tim. 3: 15, 

131 Jag uppspärrar min mun 
och flämtar, ty Jag längtar if- 
rigt efter dina bud. 

182 Vänd dig till mig och 
var mig nådig, såsom rätt är 
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mot dem som hafva ditt namn 
kärt. 

133 Gér mina steg fasta ge- 
nom ditt tal och låt ingen orätt 
varda mig öfvermägtig. 

184 Förlossa mig från men- 
niskors förtryck, så vill jag 
hålla dina befallningar. 

135 Låt ditt ansigte lysa öf- 
ver din tjenare och lär mig 
dina stadgar. 

4 Mos, 6: 25. Ps. 80: 4, 8, 20. 

136 Vattenbäckar rinna ned 
från mina ögon, derföre att 
man icke håller din lag. ` 


137 Herre, du är rättfärdig, 
och dina domar äro rättvisa. 
& Mos, 82: 4. 

138 Du har påbjudit dina 
vittnesbörd i rättfärdighet och 
i stor trofasthet. 

139 Jag förtäres af nitäl- 
skan, derföre att mina ovän- 
ner förgäta dina ord. 

Ps. 69: 10. 189: 21. 

140 Ditt tal är väl luttradt, 
och din tjenare har det kärt. 
Ps. 12: 7. 18: 31. Ords. 80: 5. 

141 Jag är ringa och för- 
aktad, men jag forgiter icke 
dina befallningar. 

142 Din rättfärdighet är en 
evig rättfärdighet, och din lag 
är sanning. 

143 Nöd och trångmål hafva 
kommit öfver mig, men dina 
bud äro min lust. 

144 Dina vittnesbörd äro rätt- 
färdiga evinnerligen; gif mig 
förstånd, att jag må lefva. 

145 Jag ropar af allt hjerta, 
svara mig, Herre; jag vill iakt- 
taga dina stadgar. 
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146 Jag ropar till dig, friils 
mig, så vill jag hålla dina 
vittnesbörd. 

147 Jag kommer tidigt i 
morgongryningen och ropar; 
jag hoppas på dina ord. 

Ps. 88: 14. 130: 6. 

148 Mina ögon hasta före 
nattens väkter, att jag må be- 
grunda ditt tal. Ps. 5: 4. 68: 7. 


149 Hör min röst efter din 
nid; Herre, behall mig vid lif 
efter dina riitter. 

150 Nära äro de som jaga 
efter skindlighet, de som äro 
långt ifrån din lag. 

151 Nära är ock du, Herre, 


och alla dina bud äro sanning. 
Ps. 19: 10 


152 Länge sedan vet jag ge- 
nom dina vittnesbörd, att du 
har stadgat dem för evig tid. 


158 Se till mitt lidande och 
rädda mig, ty jag förgäter icke 
din lag. 

154 Utför min sak och för- 
lossa mig; behåll mig vid lif 
efter ditt tal. 

155 Frälsning är långt borta 
från de ogudaktiga, ty de fråga 
icke efter dina stadgar. 

156 Herre, din barmbertig- 
het är stor; behåll mig vid 
lif efter dina rätter. 

157 Mina förföljare och ovän- 
ner äro många, men jag viker 
icke ifrån dina vittnesbörd. 

158 När ja ser de trolösa, 
känner jag leda vid dem, der- 
före att de icke hålla sig vid 
ditt tal 

_159 Se dertill, att jag har 
dina befallningar kära; Herre, 
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Ps, 119. 
behåll mig vid lif efter din 
nåd. 

160 Hufvudsomman af ditt 


ord är sanning, och alla din 


rättfärdighets rätter vara evin- 
nerligen. Joh. 17: 17. 

161 Furstar förfölja mig utan 
sak, men mitt hjerta fruktar 
för dina ord. i 

162 Jag fröjdar mig öfver 
ditt tal såsom den som vinner 
stort byte. 

163 Jag hatar lögnen, den 
skall vara mig ea styggelse; 
men din lag har jag kär. 


164 Jag lofvar dig sju gån- 
ger om dagen för din rittfir- 

ighets rätter. 

165 Stor frid ega de som 
hafva din lag kär, och intet 
finnes, som bringar dem på 
fall. Ps. 87: 11, 31. 

166 Jag väntar efter din 
frälsning, Herre, och jag gör 
efter dina bud. 

1 Mos, 49: 18. Luk. 2: 23, 30. 

167 Min själ håller dina 
vittnesbörd, och jag har dem 
storligen kära. 

168 Jag håller dina befall- 
ningar och vittnesbörd, ty du 
känner alla mina vägar. 


169 Herre, mitt rop komme 
inför ditt ansigte; gif mig för- 
stånd efter ditt ord: 

170 Min bön komme inför 
ditt ansigte, rädda mig efter 
ditt tal. 

171 Mina läppar må flöda 
öfver af lof, ty du lärer mig 
dina stadgar. 

172 Min tunga sjunge om 














Ps. 119, 120, 121, 122. 


ditt ord, ty alla dina bud äro 
rättfärdighet. 

178 Din hand vare mig till 
hjelp, ty jag har utvalt dina 
befallningar. 

174 Jag längtar efter din 
frälsning, Herre, och din lag 
är min lust. 

176 Låt min själ lefva, så 
skall hon lofva dig; och låt 
aa rätter hjelpa mig. 

176 Om jag far vilse, så 
uppsök din tjenare såsom ett 
förloradt får, ty jag förgäter 
icke dina bud. 

Es. 63: 6. Luk. 15: 4. 


(20 Psalmen. 
Bönerop mot fienders falskhet. 
1 En sång vid uppgången 
till templet. 
J ropar till Herren i min 
nöd, och han svarar mig. 
2 Herre, rädda min själ från 
lögnaktiga läppar, från en falsk 


tunga. 

3 Hvad skall han gifva dig, 
nu och framgent, du falska 
tunga? Jak. 3: 5 f. 

4 Jo, en pri skarpa pi- 
lar, jemte glödande kol af 
ginstbusken. 

Ps. 11: 2. 57: 5. 69: 8. 

5 Ve mig, att jag måste 
lefva som främling i Meseks 
land och bo ibland Kedars 
hyddor! 

6 Länge nog har min själ 
bott ibland dem som hata 
friden. 

7 Jag håller frid, men hurn 
jag än talar, så vilja de strid. 
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(21 Psalmen. 

Förtröstan på Herrens beskydd. 

1 En sång vid uppgången 
till templet. | 
J” lyfter mina ögon upp till 

bergen: hvarifrån skall min 
hjelp komma? Ps. 3:6. 123: 1. 

2 Min bjelp kommer fran 
Herren, som har gjort himmel 
och jord. 2 Krön. 20:12, Ps. 124: 8. 

8 Han skall icke lata din 
fot vackla; han, som bevarar 
dig, slumrar icke. Ps. 127: 1. 

4 Se, han som bevarar Is- 
rael, han slumrar icke, han 
sofver icke. 

& Herren är den som be- 
varar dig, Herren är ditt skygd 
på din högra sida. Ps. 01: 4f. 

6 Solen skall icke skada dig 
om dagen, ej heller månen om 
natten. 

7 Herren skall bevara dig 
för allt ondt, han skall bevara 
din själ. 

8 Herren skall bevara din 
utgång och din ingång från nu 
och till evig tid. 5 Mos. 28: 6. 


122 Psalmen. 
Välönskningar öfver Jerusalem, 
1 En sång vid uppgången 

till templet; af Davide s 

Je gladdes, när man sade till 
mig: Låtom oss gå till Her- 

rens hus. Ps. 42: 8, 84: 2f. 

2 Våra fötter fingo stå i 
dina portar, Jerusalem, 

3 Jerusalem, du väluppbygg- 
da stad, du stad med hus vid 
hus, Ps. 48: 13 f. 

4 dit stammarna, Herrens 
stammar, draga upp, efter ` 
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gen för Israel, till att prisa| 


Herrens namn. —2 Mos. 28: 17. 
. 6 Ty der stå domarestolar, 
stolar för Davids hus. 
5 Mos. 17: 8 f. 2 Sam. 8: 15 f. 
6 Onsken Jerusalem frid; ja, 
dem ginge vil, som älska dig. 
7 Frid vare inom dina mu- 
rar, välgång i dina palutser! 
8 För mina bröders och viin- 
ners skull vill jag tillsiga dig 
frid. 
e 9 För Herrens, var Guds, 
hus’ skull vill jag söka hvad 
godt är for dig. 


123 Psalmen. 
Bön om hjelp mot foraktare. 
1 En sång vid uppgången 
till templet. 
ag lyfter mina ögon upp till 
J dig. du som bord himmelen. 
Ps, 8: 5. 


2 Se, såsom tjenares ögon 
skåda på deras herres hand, 
såsom en tjenarinnas ögon på 
hennes frus hand, så skåda våra 
ögon upp till Herren, vår Gud, 
till dess han varder oss nådig. 

8 Var oss nådig, Herre, var 
oss nådig, ty vi äro rikligen 
mättade med förakt. 

4 Rikligen mittad är vår själ 
med de säkras bespottelse, med 


de högmodigas förakt. 
Job 12: 4 f. 


124 Psalmen. 


Tacksigelse fir räddning ur stor 
ara 


_1 En sang vid uppgången 

till a aio af Davide $ 
m Herren icke hade varit 

Da med oss — så siige Israel — 


` Psaltaren. Ps. 122, 128, 124, 125. 





2 om Herren icke hade varit 
med oss, niir menniskorna reste 
sig upp emot 088, Rom. 8: 31. 

3 då hade de uppslukat oss 
lefvande, när deras vrede upp- 
tändes mot oss; . Ps. 94: 17. 

4 då hade vattnen fördränkt 
o strömmar gått öfver vår 
själ; 

i 5 då hade de gått öfver vår 
själ, de svallande vattnen. 
Ps. 69: 16. 

6 Lofvad vare Herren, att 
han icke gaf oss till rof åt 
deras tänder! 

7 Var själ har kommit un- 
dan såsom en fogel ur fogel- 
fingarnes snara; snaran har 
gått sönder, och vi hafva kom- 
mit undan. 

8 Vår hjelp är i Herrens 
namn, hans, som har gjort him- 
mel och jord. Ps.121:2. 146:5 f. 


125 Psalmen. 


Herren beskyddar Israel. 


1 En sång vid uppgången 
till templet. | 
pe som förtrösta på Herren, 
de äro såsom Sions berg, 
som icke vacklar, utan för- 
blifver evinnerligen. Ps. 46: 6. 


2 Omkring Jerusalem äro 
berg, och Herren är omkring 
sitt folk ifrån nu och till evig 
tid. Ps. 34: 8. 

8 Ty ogudaktighetens spira 
skall Icke. förblifva öfver de 
rättfärdigas arfslott, att de riitt- 
färdiga icke må utriicka sina 


händer till OrättfAFO ighet 
8. 14: 6. 
4 Gör godt, o Herre, mot 





oe SMA 


Ps, 125, 126, 127, 128. 


de goda och mot dem som 
hafva ett redligt hjerta. 

5 Men dem som vika af på 
shoes vigar, dem drifve Her- 
ren bort med ogerningsmiin- 
nen. Frid vare öfver Israel! 

Gal. 6: 16. 


126 Psalmen. 
Påreutsäde och glädjeskörd. 

1 En sång vid uppgången 
till templet. 

är Herren återupprättade 

Sion, då voro vi såsom 
drömmande. Ps, 14: 7. 

2 Då fyldes vår mun med 
löje och vår tunga med ju- 
bel; d& sade man bland hed- 
ningarne: »Herren har gjort 
stora ting med dem». Job 8: 21. 

3 Ja, Herren har gjort stora 
ting med oss; deréfver äro vi 
glada. 

4 Herre, upprätta oss åter, 
såsom du återför bickarna 1 
sydlandet. 

5 De som så med tårar skola 
skörda med jubel. 

Matt. 5: 4. Luk, 6: 21. 

6 De gå åstad gråtande och 
bära sitt utsäde; de komma 
åter med jubel och bära sina 
kirfvar. . Es. 85: 10. 


127 Psalmen. 

All välsignelse kommer från Herren. 
1 En sång vid uppgången 

till templet; af Salomo. 
m Herren icke bygger hu- 
set, så arbeta de fåfängt, 
som bygga derpå. Om Her- 
ren icke bevarar staden, så va- 


kar väktaren fåfängt. 
Ps. 121: 8. 1 Kor. 8: 7. 


Psaltaren. 
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2 Det är fåfängt, att I bit- 
tida stån upp och sent gån 
till hvila och äten edert bröd 
med vedermöda; ty detta gif- 
ver han åt sina vänner, medan 
de sofva. Ords. 10: 22. 


e, barn äro en Herrens 
lifafrukt undfas såsom 
1 Mos. 48: 9. 

4 Likasom pilar i en hjel- 
tes hand, så äro söner, som 
man foder i sina unga 4r. 

5 Säll är den man, som har 
sitt koger fullt af dem. De 
komma icke på skam, när de 
mot fiender föra sin talan i 
porten. á 


S 
gåfva, 
lön. 


128 Psalmen. 
Den gudfruktiges husliga lycka. 


1 En sång vid uppgången 
till templet. 


äll är den som fruktar Her- 
ren, den som vandrar på 
hans vägar. Ps. 112: 1. 119: 1 f. 

2 Du skall få äta af dina 
händers arbete; säll är du, och 
väl dig! 

3 Såsom ett fruktsamt vin- 
träd skall din hustru vara der 
inne i ditt hus, såsom oliv- 
telningar dina barn omkring 
ditt bord. 

4 Se, så varder den man väl- 
signad, som fruktar Herren. 


5 Herren välsigne dig från 
Sion; må du få se Jerusalems 
välgång i alla dina lifsdagar, 

Ps. 184: 8, 

6 och må du få se barn af 
dina barn. Frid vare öfver 
Israell Job 42: 16. Gal. 6: 1° 
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Psaltaren. Ps. 129, 180, 181, 182. 





= 129 Psalmen. 
Sions fienders vanmagt. 

1 En sång vid uppgången 
till templet. . 
D: hafva ofta vållat mig nöd 

allt ifrån min ungdom — 
så säge Israel — 
"2 de hafva ofta vallat mig 
nöd allt ifrån min ungdom, 
men de hafva dock icke blif- 
vit mig öfvermägtiga. 

8 På min rygg hafva plöjare 
plöj t och dragit långa fåror. 

rds. 6: 18 f. Es. 61: 23. Hes. 19: 10. 

4 Men Herren är rättfärdig, 
han har afhuggit de ogudak- 
tigas band. 

5 De skola komma på skam 
och vika tillbaka, så många 
som hata Sion. 

6 De skola blifva såsom griis 
på taken, som vissnar, förr 
än det vuxit upp: 

2 Kon. 19: 26. Es, 87: 27. 
' 7 ingen skérdeman fyller der- 
med sin hand och ingen kirf- 
bindare sin famn, 

8 och de som gå förbi kunna 
icke säga: »Herrens välsignelse 
vare öfver eder; vi välsigna eder 
i Herrens namn». Rat 2: 4. 


130 Psalmen. 
Bön ur djupen om förlåtelse och 
förlossning. 

1 En sång vid uppgången 
till templet. 
U djupen ropar jag till dig, 

Herre. Ps, 69: 2 f. 88: 7. 

2 Herre, hör min röst, låt 
dina öron akta på mina bö- 
ners ljud. 


ON 3 Om du, Herre, vill tillräkna 


missgerningar, Herre, hvem kan 
då bestå? Job 9:2f. Ps. 143: 2. 

4 Hos dig är ju förlåtelse, 

på det att man må frukta dig. 
: Dan. 9: 9, 

5 Jag väntar efter Herren, 
min själ väntar, och jag hop- 
pas på hans ord. 

6 Min själ väntar efter Her- 
ren mer än viktarne efter mor- 
gonen, ja, mer än viktarne 
efter morgonen. | 

7 Hoppas på Herren, Israel; 
ty hos Herren är nåd, och myc- 


ken förlossning är hos honom. 
2 Sam. 24; 14. 

8 Och han skall förlossa Is- 

rael från alla dess missgernin- 


gar. Matt. 1: 21. 


131 Psalmen. 
Stilla undergifvenket. 


1 En sång vid uppgången 
till templet; af | David. 
He: mitt hjerta står ieke 
14 efter det högt är, och mina 
ögon se icke efter det upphdjdt 
ir, och jag umgås icke med 
stora ting, med ting, som äro 
mig for underbara. Ps. 101: 5. 

2 Sannerligen, jag har lugnat 
och stillat min själ; såsom. ett 
afvandt barn i sin moders famn, 
ja, såsom ett afvandt' barn, så 
är min själ i mig. - 

8 Hoppas på Herren, Israel, 
frin nu och till evig tid. 


132 Psalmen. 
Davids löfte till Herren och Herrens 
löfte till David, 


1 En sång vid uppgången 
till templet. ~ 

ink, Herre, på David för allt 

haus lidandes skall,- Ps. se: 9. 














ree oh fv sr Sv k es is a Br 


Ps. 182, 188. 


2 p& honom, som svor Her- 
ren en ed och gjorde ett löfte 
åt den Starke i Jakob: 

3 »Jag skall icke gå in i den 
hydda, der jag bor, jag skall 
icke bestiga mitt hviloliger, 

4 jag skall icke unna mina 
ögon sömn eller mina ögon- 
lock slummer, 

2 Sam, 7:2 f. 1 Krön. 17: 1 f£. 

5 förr än jag har funnit ett 
rum &t Herren, en boning åt 
den Starke i Jakob». 

Ap. G. 7: 46. 

6 Se, vi hörde, att den * 
var i Efrata, vi funno den på 
Jaars mark. 1 Sam. 6: 21. 

7: 1. 2 Bam. 6: 8 f. 

7 Låtom oss gå in i hans 
boning, låtom oss tillbedja vid 
hans fotapall. Ps. 122: 1. 

8 Stå upp, Herre, och kom 
till din hvilostad, du och din 
magts ark. 

4 Mos. 10: 85 f. 2 Krin. 6: 41 f, 

9 Dina prester vare klädda 
i rättfärdighet, och dina from- 
ma juble. 

10 För din tjenare Davids 
skull må du icke visa tillbaka 
din smorde. . Pa, 18: 61. 


11 Herren har svurit David 
en sann ed, den skall han icke 
rygga: >Af ditt life frukt skall 
jag sätta konungar på din tron. 

3 Sam. 7:11 £. Ps. 89: 8 f. 

Ap. G. 2: 80. 

12 Om dina barn halla mitt 
förbund och mitt vittnesbörd, 
som jag skall lira dem, så 
skola ock deras barn sitta på 
din tron till evig tid. 


Psaltaren. 
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13 Ty Herren har utvalt 
Sion, han har lust till att der 
hafva sin boning. š 


14 Detta är min hvilostad 
till evig tid; bär skall jag bo, 
ty till detta ställe har jag lust. 

Ps. 68: 17. 

15 Dess förråd skall jag rik- 
ligen välsigna, åt dess fattiga 
skall jag gifva bröd nog. 

16 Dess prester skall jag 
kläda med frälsning, och dess 
fromma skola jubla högt. 

Es. 61: 6, 10, 

17 Der skall jag låta ett 
horn skjuta upp åt David; der 
har jag tillredt en lampa åt 
min smorde. 1 Kon. 11: 86. 

Ps. 18: 29. Luk. 1: 69. 2: 32. 

18 Hans fiender skall jag 
kläda med skam, men på ho- 
nom skall hans krona glänsa.» 


(33 Psalmen. 
Valsignelsen af de frommas brödra- 
gemenskap. 

1 En sång vid uppgången 
till templet; af David. 
Se: huru godt och ljufligt det 

är, att bröder bo endräg- 
tigt tillsamman. Syr. 25: 1 f. 

2 Det är såsom den kost- 
bara oljan, som från hufvudet 
flyter ned i skägget, ned i 
Arons skägg, som fiyter ned 
öfver linningen på hans klä- 
der. 2 Mos. 29: 7. 3 Mos. 8: 13. 


3 Det är såsom Hermons 
dagg, som faller ned på Sions 
berg. Ty der beskär Herren 
välsignelse, lif till evig tid. 


* Förbundsarken, Herrens boning, 
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134 Psalmen. 


Välsignelse från Herren öfver dem 
som välsigna Herren. 


1 En sång vid uppgången 
till templet. ; 

S° valsignen Herren, alla I 

errens tjenare, I som stån 


om ‘natten i Herrens hus. 
2 Mos 27:21. 3 Mos, 8:35. 1 Kron. 9:33. 
` Ps. 92: 2 f. 135: 1 f. 


2 Lyften edra hinder upp 
mot helgedomen och valsignen 
Herren. 1 Tim. 2: 8. 

3 Herren vilsigne dig från 
Sion, han som har gjort him- 


mel och jord. 
4 Mos, 6: 24. Ps. 121: 2. 


135 Psalmen. 
Lof tilt Herren för hans stora under. 


a ea! Lofven Herrens 
namn, lofven, I Herrens 
tjenare, Ps. 134: 1. 

2 I som stån i Herrens hus, 
i gårdarna till vår Guds hus. 

3 Lofven Herren, ty Herren 
är god, lofsjungen hans namn, 
ty det är ljufligt. Ps. 147: 1. 

4 Ty Herren har utvalt Ja- 
kob åt sig, Israel till sin egen- 
dom. 2 Mos, 19: 5. 5 Mos. 7: 6. 

5 Ty jag vet, att Herren är 
stor, att vår Herre är for mer 
än alla gudar. Ps. 86:8. 97: 9. 

6 Herren kan göra allt hvad 
han vill, i himmelen och på 
jorden, i hafven och i alla 
djup; Ps. 115: 8. 
7 han som låter regnskyar 
stiga upp från jordens ände, 
som låter ljungeldar komma 
med regn och för vinden ut 


128: 5, 


me, ur dess förvaringsrum; 


Jer. 10: 13. 51: 16, 


Psaltaren. 
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Ps. 134, 135. 


8 han som slog de först- 
födda i Egypten, både men- 
niskor och boskap; 

2 Mos. 12: 29 f. Ps. 78: 51. 

9 han som sände tecken och 
under öfver dig, Egypten, öf- 
ver Farao och alla hans tje- 
nare; | 2 Mos. kap. 7—10. 
10 han som slog stora folk 
och dräpte migtiga konungar: 

Jos. 12: 1 f. Ps. 136: 17 f. 

11 Sihon, Amoreernas kon- 

ung, och Og, konungen i Ba- 


san, och alla Kanaans riken, 
4 Mos. 21: 21 f. 


12 och gaf deras land till 
arfvedel, till arfvedel at sitt 
Jos. 11: 28, 


13 Herre, ditt namn varar 
evinnerligen, Herre, din åmin- 


nelse från slägte till slägte. 
Ps. 102: 13. 


14 Ty Herren skaffar rätt 
åt sitt folk, och öfver sina 
tjenare förbarmar han sig. 

& Mos. 32: 36. 

15 Hedningarnes afgudar iiro 
silfver och guld, verk af men- 
niskohänder. Ps. 115: 4 f. 

16 De hafva mun och tala 
icke, de hafva ögon och se 
icke, 

17 de hafva öron och lyssna 
icke till, och ingen ande är i 
deras mun. ; 

18 De som gjort dem skola 
blifva dem lika, ja, alla som 
förtrösta på dem. 

19 I af Israels hus, lofven 
Herren; I af Arons hus, lof- 
ven Herren; Ps. 118: 2 f. 

20 I af Levis hus, lofven 
Herren; I som frukten Her 
ren, lofven Herren. 


4 





Ps. 185, 146. 


21 Lofvad vare Herren fran 
Sion, han som bor i Jerusa- 
lem! Halleluja! 


136 Psalmen. 

`” Tackstgelse till Herren för hans 

stora under och hans eviga 
nad. 

paee Herren, ty han är god, 
ty hans nåd varar evinner- 

ligen. 1 Krön. 16: 34. 
Ps. 106: 1. 107: 1. 118: 1. 

2 Tacken gudarnes Gud, ty 
hans nåd varar evinnerligen. 

5 Mos. 10: 17. 1 Kor. 8: 5 f. 

3 Tacken herrarnes Herre, ty 
hans nåd varar evinnerligen; 

1 Tim. 6: 15. 

4 honom, som allena gör 
stora under, ty hans nåd va- 
rar evinnerligen; Ps. 77: 15. 

5 honom, som har gjort him- 
melen med förstånd, ty hans 
nåd varar evinnerligen; 

6 honom, som har utsträckt 
jorden öfver vattnen, ty hans 
nåd varar evinnerligen; 

1 Mos. 1; 9. Jer. 10: 12. 61: 16. 

7 honom, som har gjort de 
stora ljusen, ty hans nåd va- 
rar evinnerligen: 1 Mos. 1: 14 f. 

8 solen till att råda öfver 
dagen, ty hans nåd varar evin- 
nerligen, 

9 månen och stjernorna till 
att råda öfver natten, ty hans 
nåd varar evinnerligen; 

10 honom, som slog de först- 


födda i Egypten, ty hans nåd 


varar evinnerligen, 
- 2 Mos. 12: 29 f. 

11 och som förde Israel ut 

derifrån, ty hans nåd varar 

evinnerligen, 


Psaltaren. 


2 Mos, 12: 41. |: 
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12 med stark hand och ut- 
räckt arm, ty hans nåd varar 
evinnerligen; 5 Mos, 4: 34, 

13 honom, som delade Röda 
hafvet i tu, ty hans nåd va- 
rar evinnerligen, 2 Mos. 14: 21f. 

14 och lät Israel gå midt 
igenom det, ty hans nåd va- 
rar evinnerligen, 

15 och kringstrédde Farao 
och hans här 1 Röda hafvet, 
ty hans nåd varar evinnerligen; 

16 honom, som förde sitt 
folk genom öknen, ty hans nåd 
varar evinnerligen; 

17 honom, som slog stora 
konungar, ty hans nåd varar 
evinnerligen, Ps. 135: 10 f. 

18 och dräpte väldiga kon- 
ungar, ty hans nåd varar evin- 
nerligen: 

19 Sihon, Amoreernas kon- 
ung, ty hans ndd varar evin- 
nerligen; 4 Mos. 21: 21 f. 

5 Mos, 2: 32 f. 

20 och Og, konungen i Ba- 
san, ty hans nåd varar evin- 
nerligen, 5 Mos. 3: 1 f. 

21 och som gaf deras land 
till arfvedel, ty hans nåd va- 
rar evinnerligen, 

Jos. 12: 7 f. Ps. 135: 12, 

22 till arfvedel åt sin tje- 
nare Israel, ty hans nåd va- 
rar evinnerligen; 

23 honom, som tänkte på 
oss i vår förnedring, ty hans 
nåd varar evinnerligen, 

2 Mos. 2: 24. 3: 7 f. 

24 och som ryckte oss ur 
våra oviinners våld, ty hans 
nåd varar evinnerligen; 

25 honom, som gifver m` 
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åt allt kött, ty hans nåd va-|dina späda barn och krossar 


rar evinnerligen. 
Ps, 104: 27 f. 145: 15, 
26 Tacken himmelens Gud, 
ty hans nåd varar evinnerli- 
gen. 


137 Psalmen. 
Vid Babels floder. 


yi Babels floder, der sutto 
vi och grito, då vi tänkte 
på Sion. 

2 I piltriden, som der voro, 
hängde vi våra harpor. 

8 Ty der bådo de oss sjunga, 
de som hdllo oss fångna, och 
vara plagare bådo oss vara 
glada: »Sjungen for oss en af 
Sions sånger>. Syr. 22: 6. 

4 Huru skulle vi kunna 
sjunga Herrens sång i främ- 
mande land? 

5 Om jag förgäter dig, Jeru- 
salem, så förgäte mig min 
` högra hand. 

6 Min tunga låde vid min 
om, om jag icke tänker på 
ig, om jag icke låter Jeru- 
salem vara min allra högsta 
glädje. 

7 Tänk, Herre, på Jerusa- 
_ lems dag och straffa Edoms 
barn, dem som ropade: >Rif- 
ven ned, rifven ned det ända 


till grunden». Jer, 49: 12. 
Klag. 4: 21 f. Hes. 25: 12 f. 85:2 f. 
Obad. v. 11 f. 


8 Dotter Babel, du ddeliig- | h 


gelsens stad, säll är den som 
vedergiller dig allt hvad du 


har gjort oss. Es. 13: 19 f. 
Jer. 50: 29 f. 51: 24 £. 


mm 9 Säll är den som griper 


dem mot klippan. Es. 13: 16. 


t38 Psalmen. 


Tacksiigelse till Herren för hans 
nåd och sanning. 


1 Af David. 

Js vill tacka dig af allt mitt 
jerta; inför gudarne vill 
jag lofsjunga dig. 

2 Jag vill tillbedja, vänd 
mot ditt heliga tempel, och 
prisa ditt namn för din nåd 
och sanning, ty du har gjort 
ditt löftesord stort utöfver allt 
hvad ditt namn säger oss. 

2 Sam. 7: 21 f£. Ps. 6: & 18: 50 f. 

8 Nir jag ropade, svarade 
du mig; du gaf mig frimodig- 
het, och min själ fick kraft. 

Ps. 86: 16. 

4 Herre, alla jordens kon- 
ungar skola tacka dig, niir de 
få höra din muns tal. 

Ps. 47: 10. 68: 80 f. 102: 16, 29. 

5 De skola sjunga om Her- 
rens vägar, ty Herrens ära är 
stor. | 

6 Ty Herren är hög, men 
han ser till det låga, och han 
känner den högmodige fjerran 
ifrån. Ps. 118: 8 f. 

Luk. 1: 48, 62. 14: 11. 

7 Om jag ock vandrar midt 
i nöd, så behåller du mig vid 
lif; du räcker ut din hand 
mot mina fienders vrede och 
frilsar mig med din högra 
and. «Pa, 91: 2 £. 
8 Herren skall fullborda sitt 
verk för mig. Herre, din nåd 
varar evinnerligen; öfvergif 


icke dina händers verk. 
| Ps. 57: 8. 








Pa. 189. 
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111 





139 Psalmen. 


Herren den allvetande och allestides- 
ndrvarande. 


1 För sAngmiustaren; af Da- 
vid; en psalm. 

He du utransakar mig och 

känner mig. Ps. 17:8. 44:22. 


2 Ehvad jag sitter eller upp- 
står, vet du det; du förstår 
mina tankar fjerran ifrån. 

Jer. 17410. 23: 23 f. Vish. 1: 6. 


Matt. 9: 4. 

8 Ehvad jag går eller ligger, 
atforskar du det, och med alla 
mina vägar är du förtrogen. 
Job 34: 21 f. Joh, 21: 17. Ebr. 4: 13. 

4 Ty förr än ett ord är på 
min tunga, se, så känner du, 
Herre, det till fullo. 

& Du omsluter mig på alla 
sidor och håller din hand öf- 
ver mig. 

6 En sådan kunskap är mig 
allt för underbar; den är mig 
hög, jag kan icke begripa 


en. 

7 Hvart skall jag gå för 
din ande, och hvart skall jag 
fly för ditt ansigte? vish. 1: 7. 

8 Fore jag upp till himme- 
len, så är du der, och bid- 
dade jag åt mig i dödsriket, 
se, så är du ock der. 

Job 22: 12. 26: 6. Am. 9: 2. 

9 Toge jag morgonrodnadens 
vingar, gjorde jag mig en bo- 
ning ytterst i hafvet, 

10 så skulle också der din 


hand leda mig och din högra |. 


band hålla mig. 

11 Och om jog sade: »Mör- 
ker må betäcka mig och lju- 
set blifva natt omkring mig>, 


12 så skulle sjelfva mörkret 
icke vara mörkt för dig, nat- 
ten skulle lysa såsom dagen 
och mörkret vara såsom ljuset. 

Jak. 1: 17. ; 

13 Ty du har skapat mina 
njurar, du samimuangatde mig i 
min moders lif. Ps. 119: 73. 


14 Jag tackar dig, att jag 
är danad så Sfvermattan under- 
bart; ja, underbara iiro dina 
verk, min själ vet det väl. 

Job 10: 8 f. 

15 Benen i min kropp voro 
icke forborgade för dig, då jag 
bereddes i det fördolda, då jag 
bildades i jordens djup. 


16 Dina ögon sågo mig, då 
jag allenast var ett foster; alla 
mina dagar blefvo uppskrifna 
i din bok, de voro bestämda, 
förr än någon af dem hade 
kommit. Job 14: 5. Ps. 87: 18. 

17 Huru outgrundliga äro 
icke för mig dina tankar, o 
Gud, huru stor är icke deras 
mångfald! Pa. 40: 6. 92: 6. 


18 Skulle jag räkna dem, 
så vore de flera än sanden; 
när jag uppvaknade, vore jag 
ännu hos dig. ; 

19 Gud, o att du ville dräpa 
de ogudakti al Ma de blod- 
giriga vika bort ifrån mig, 

20 de som tala om dig med 
ränker i sinnet, dina fiender, 
som bruka ditt namn till lögn. 

21 Skulle jag icke hata dem 
som hata dig, Herre, och känna 
leda vid dem som stå dig emot? 

Ps. 119: 139. 


22 J ag hatar dem med star- 
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kaste hat; jag håller dem så- 
som fiender till mig. : 

23 Utransaka mig, Gud, och 
känn mitt hjerta; pröfva mig 
och känn mina tankar Ps. 26: 2. 

24 och se till, om jag är 
stadd på en olycksväg, och led 
mig på den eviga vägen. 


140 Psalmen. 
Bön om skydd mot våldets och den 
onda tungans menniskor. 

1 För sångmästaren; en psalm 
af David. 

ädda mig, Herre, från onda 

menniskor, bevara mig för 
våldets min, 

3 för dem som uttänka ondt 
i hjertat och dagligen samman- 
rota sig till strid. 

4 De hvässa sina tungor så- 
som ormar, huggormsgift är 
inom deras läppar. Sela. 

Ps. 65:22. 57: 5. 64:4. Rom. 3: 13. 

5 Bevara mig, Herre, för de 
ogudaktigas händer, beskydda 
mig för våldets män, som ut- 
tänka planer för att bringa 
mig på fall. 

6 I högmod lägga de ut 
snaror och garn för mig; de 
breda ut nät invid vägen, gil- 
ler sätta de för mig. Sela. 

Ps. 142: 4. Jer, 18: 22. 

7 Jag säger till Herren: »Du 
är min Gud». Lyssna, Herre, 
till mina böners ljud. Ps. 31: 15. 

8 Herre, Herre, min starka 
hjelp, du beskiirmar mitt huf- 
vud, när jag drager ut till 
strid. 

9 Tillstiid icke, Herre, hvad 
de ogudaktiga begära; låt icke 


t 
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Ps. 189, 140, 141. 


deras onda anslag lyckas, de 
skulle då förhäfva sig. Sela. 


10 De scm omringa mig 
skola draga öfver sitt eget huf- 
vud den olycka, som deras läp- 
par anstiftat. Ps. 7: 17. 


11 Eldsglöd skall falla öf- 
ver dem; de skola kastas i 
eld, i djupa vatten, så att de 
icke. kunna komma upp. 

Ps. 11: 6. 

12 Den onda tungans man 
skall icke bestå på jorden; 
våldets man skall i sin ondska 
jagas, till dess att han störtar. 

13 Jag vet, att Herren skall 
utföra den betrycktes sak, att 
han skall Eaa de fattiga rätt. 

. B. 9: 19. 

14 Ja, de rättfärdiga skola 
prisa ditt namn, de redliga 
skola bo inför ditt ansigte. 


141 Psalmen. 


Bön om hjelp mot frestelser och 
fiender. 


1 En psalm af David. 

Here jag ropar till dig, 

skynda till mig; lyssna 
till min röst, när jag ropar 
till dig. 

2 Min bön gälle inför dig 
såsom ett rökoffer, mina hän- 
ders upplyftande såsom ett 
aftonofter. 2 Mos. 30: 7 f. 

1 Tim. 2: 8. Upp. 5: 8. 8: 3 

3 Sätt, o Herre, en vakt för 
min mun, bevaka mina läppars 
dörr. Ps, 89: 2. Jak. 1: 26. 

4 Låt icke mitt hjerta vika 
af till något ondt, till att öfva 
ogudaktighetens gerningar till- 
samman med män, som göra 


Ps. 141, 142, 148. 


hvad orätt är; må jag icke 
äta af deras läckerheter. 


Pg, 19: 14. 

5 Må den rättfärdige slå mig 
i kärlek och straffa mig; det 
är såsom olja på hufvudet, och 
mitt hufvud skall icke försmå 
det. Ty ännu när det går dem 
illa beder jag. 

Ps. 109: 4. Ords. 12: 1. 27: 6. 

6 Om ock deras ledare störta 
utför klippan, skall man höra, 
att mina ord äro milda. 


7 Såsom när man plöjer och 
uppristar jorden, så äro våra 
ben kringströdda vid dödsrikets 
rand. 

8 Men på dig, Herre, Herre, 
se mina ögon; till dig tager 
jag min tillflykt, bortkasta icke 
min själ. Ps, 25: 15. 

9 Bevara mig för de sna- 
ror, som de lagt ut på min 
väg, och för ogerningsmännens 
giller. 

10 De ogudaktiga falle i 
sina egna garn, men må jag 
dervid gå öskara förbi. 

8. 7: 16. 


142 Psalmen, 
Bop om rädaning fein förföljares 
l 


v , 

1 En sång af David; en bön, 
när han var i grottan. 

1 Sam. 22: 1. 24: 4. Ps. 57: 1. 
Je höjer min röst och ropar 

till Herren, jag höjer min 
röst och beder till Herren. 

3 Jag utgjuter inför honom 
mitt bekymmer; min nöd kun- 
gör jag inför honom. Ps. 62: 9. 

4 När min ande försmäktar 
į mig, så känner du min stig: 
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den väg, der jag skall gå, 
ägga de ut snaror för mig. 
Ps. 140: 6, 141: 9. 

5 Skåda på min högra sida 
och se: der finnes ingen som 
kännes vid mig; ingen tillflykt 
återstår för mig, det finnes in- 
gen som frågar efter min själ. 

Ps. 38: 12. 

6 Jag ropar till dig, Herre; 
jag säger: »Du är min tillflykt, 
min del i de lefvandes land>. 

Ps. 16: 5. 73: 26. 116: 9. 

7 Akta på mitt rop, ty jag 
är i stort elände; rädda mig 
från mina förföljare, ty de äro 
mig öfvermägtiga. 

8 För min själ ut ur fän- 
gelset, att jag må prisa ditt 
namn. Omkring mig skola de 
rättfärdiga församlas, när du 
gör väl mot mig. 


143 Psalmen. 


Klagan och åkallan. 

1 En psalm af David. 
He hör min bön, lyssna 
till mitt bedjande, svara 
mig i din rättfärdighet för din 
trofasthets skull. Ps. 4: 2, 
2 Och gå icke till doms med 
din tjenare, ty inför dig är 

ingen lefvande rättfärdig. 


ob 9: 2 f. 15: 14. Ps. 130: 8. 
Rom. 8: 20. Gal. 2: 16. 


8 Ty fienden förföljer min 
sjil, han krossar mitt lif och 
slår det till jorden; han lägger 
mig i mörker såsom de länge 
sedan döda. Ps, 98:4 f. Klag.3: 6. 

4 Och min ande forsmiktar 
i mig, mitt hjerta är forfaradt 
i mitt bröst. Pe. 77: 4. 

& Jag tänker på forna da- 
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gar, jag begrundar alla dina 
gerningar, dina händers verk 
eftersinnar jag. Ps. 77: 6, 12. 


6 Jag utriicker mina händer 
till dig; såsom ett térstigt land 
längtar min själ efter dig. Sela. 

. Pe, 42: 8. 68: 2. 

7 Herre, skynda att svara 
mig, ty min ande förgås; dölj 
icke ditt ansigte för mig, så 
att jag varder lik dem som 
fara ned i grafven. Ps. 28:1. 


8 Låt mig bittida förnimma 
din nåd, ty jag förtröstar på 
dig. Kungör mig den väg, som 
jag vandra, ty tull dig 
upplyfter jag min själ. 

pp Pete 4 t: Be. 11, 

9 Rädda mig från mina fien- 
der, Herre; hos dig söker jag 
skygd. 


10 Lär mig att göra din 
vilja, ty du är min Gud; din 


gode ande lede mig på jemn 
mark. Ps. 27: 11. 

11 Herre, behåll mig vid 
lif för ditt namns skull; tag 
min själ ut ur nöden för din 
rittfirdighets skull. 

12 Utrota mina fiender för 
din nåds skull och förgör alla 
dem som bringa min själ i 
nöd; ty jag är din tjenare. 

Ps. 116: 18. 


{44 Psalmen. 


Tacksdgelse och bin om riiddning 
och välgång. 
1 Af David. 
I Kii- vare Herren, min klip- 
pa, han som lärde mina ar- 
mar att kriga, mina händer att 
etida; 2 Sam. 22:35. Ps. 18; 35, 40, 


eee | 
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Ps. 148, 144. 


2 han som är min nåderike 
Gud och min borg, mitt värn 
och en räddare för mig, min 
sköld och den till hvilken jag 
tager min tillflykt, han som 
lägger mitt folk under mig. 

Ps. 18: 2, 8, 44, 48, 

8 Herre, hvad är en men- 
niska, att du låter dig vårda 
om henne, en menniskas son, 
att du tänker på honom? 

Job 7: 17. Ps. 8: p. Ebr. 2: 6. 

4 En menniska är lik en 
flägt, hennes dagar iro såsom 
en försvinnande skugga. - 
Job 8: 9. 14: 2. Ps. 89: 6, 7, 12. 

62: 10. 102: 12. 

& Herre, sänk din himmel 
och. far ned, rör vid bergen, 
så att de ryka, 

Ps. 18: 10 f. 104: 82. Es. 64: 1f. 

6 Låt ljangeldar. ljunga och 
forskingra dem, skjut dina pi- 
lar och förvirra dem. Ps. 18: 15. 

7 Rick ut dina hinder från 
höjden, fräls mig och rädda 
mig ur de stora vattnen, ur 
frimlingarnes hand, 

Ps, 18: 17, 18, 45, 46. 

8 hvilkas mun talar lögn, 
och hvilkas högra hand är en 
falskhetens hand. 

9 Gud, jag vill sjunga dig 
en ny sång, jag vill lofsjunga 
dig till tiosträngad psaltare, 

Ps. 18: 60 £. 

10 dig, som gifver seger &t 
konungarne, som frälste din 
tjenare David från det onda 
svärdet. 

11 Fräls mig och rädda mig 
ur främlingarnes hand, hvilkas 


I mun talar löga, och hvilkag 


Ps. 144, 145. 


högra hand är en falskhetens 
band. 

12 Nir våra söner stå i sin 
ungdom såsom högväxta plan- 
tor, våra döttrar såsom hörn- 
pelare, huggna för palatser; 

13 när våra visthus äro fulla 
med förråd af alla slag; när 
vara får föröka sig tusenfaldt, 
ja, tiotusenfaldt på våra ut- 
marker; 

14 när våra kor äro driig- 
tiga; när ingen remna finnes 
i muren och ingen flyr, när 
intet klagorop höres på våra 
gator — 

15 saligt är det folk, hvil- 
ket dét så går; ja, saligt är 
det folk, hvars Gud Herren är. 

Ps. 88: 12. 


145 Psalmen. 
Herrens storhet och godhet. 
1 En lofsång af David. 
JA vill upphöja dig, min Gud, 
u konung, och lofva ditt 


namn alltid och evinnerligen. 
Ps. 34: 2. 146: 2. 


2 Jag vill dagligen lofva dig 
och prisa ditt namn alltid och 
evinnerligen. 

8 Stor är Herren och högt- 
lofvad, ja, hans storhet är out- 
ransaklig. Job 5: 9. Ps, 147: 5. 

4 Det ena slägtet prisar för 
det andra dina verk, de för- 
kunna dina väldiga gerningar. 

& Mos. 4: 10. 
& Ditt majestäts härlighet 
och ära vill jag begrunda och 
diua underfulla verk. 
Ps. 148: 5. 

6 Man skall tala om dina 

miigtiga och fruktansvärda ger 
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ningar; dina storverk skall jag 
förtälja. 

7 Man skall utbreda ryktet 
om din stora godhet och jubla 
öfver din rättfärdighet. 

8 Nådig och barmhertig är 
Herren, långmodig och stor i 
mildhet. 2 Mos. 34: 6 f. 
4 Mos, 14: 18. Ps. 86: 5, 15. 103: 8. 

Joel 2: 13. Jon. 4: 2. 

9 Herren är god mot alla 
och förbarmar sig öfver alla 
sina verk. 

10 Alla dina verk, Herre, 
skola tacka dig, och dina from- 
ma skola lofva dig. 

11 De skola tala om ditt 
rikes ära, och din magt skola 
de förkunna, 

12 så att de kungöra för 
menniskors barn dina väldiga 
gerningar och ditt rikes iira 
och härlighet. 

18 Ditt rike är ett rike för 
alla evigheter, och ditt herra- 
döme varar - från slägte till 


slägte. Ps. 
Dan. 4: 34, 6: 26. 7: 14. 

14 Herren uppehåller alla 
dem som falla och upprittar 
alla dem som äro nedböjda. 

16 Allas ögon vänta efter 
dig, och du gifver dem deras 
mat i rätt tid. Ps. 36: 7. 104:27. 

16 Du upplåter din hand 
och mättar allt lefvande med 
hvad det begär. Ap. G. 14: 17. 

17 Herren är rättfärdig i, 
alla sina vägar och nådig i 
alla sina verk. 

18 Herren är nära alla dem 
som åkalla honom, alla dem 
som åkalla honom i sanning. 

Ps. 84: 18. 01: 15. 
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19 Han gtr hvad de gud- 
fruktiga begära och hör deras 
rop och frälsar dem. 

Ps. 87: 4. Ords. 10: 24. 

20 Herren bevarar alla dem 
som älska honom, men alla 
ogudaktiga skall han förgöra. 

21 Min mun skall uttala Her- 
rens lof, och allt kött skall 
prisa hans heliga namn alltid 
och evinnerligen. 


146 Psalmen. 
Lofsång till Herren, den rätte 


hjelparen, 
eee Lofva Herren, min 
själ. Ps, 103: 1. 104: 1, 


2 Jag vill lofva Herren, så 
länge jag lefver; jag vill lof- 
sjunga min Gud, så länge jag 
är till. Ps. 34: 2. 104: 33. 145: 2. 

8 Förliten eder icke på fur- 
star, icke på en menniskas son, 
han kan icke hjelpa. 

Ps. 62: 10. 118: 8 f. Jer. 17: 5. 
'.»@ Hans ande måste sin väg, 
m.. må:ie vända åter till den 
` od han tillhör; då varda hans 
- Slag om intet. 1 Mos. 8: 19. 
i ög. 90: 5. 104: 29. Pred. 12: 7. 

5 Säll är den, hvilkens hjelp 
är Jakobs Gud, hvilkens hopp 
står till Herren, hans Gud, 

Jer. 17: 7f. 

6 till Honom som har gjort 
himmel och jord, hafvet och 
„allt hvad deri är, till honom 
som håller tro evinnerligen, 
Ps. 33: 4,6. Ap. G. 14:15. Upp. 14: 7. 


7 som skaffar rätt åt de för-. 


tryckta, som gifver bröd åt de 
hungrande. Herren löser de 


B fångna, Ps.9:19, 68:6f, 103:6. 
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8 Herren öppnar de blindas 
ögon, Herren upprättar de ned- 


| böjda, Herren älskar de rätt- 


färdiga, Es. 80: 5. 42:7. Matt. 11:5. 
9 Herren bevarar främlin- 
gar; han uppehåller faderlösa 
och enkor; men de ogudakti- 
gas väg vänder han 1 olycka. 

` 6 Mos. 10: 18. Ps. 1: 6. 

10 Herren är konung evin- 
nerligen, din Gud, Sion, från 
sligte till sligte. Halleluja! 

2 Mos. 15: 18. Ps. 145: 18. 


4147 Psalmen. 
Lofsång till den Allemigtige och 
Allgode. 


‘fsa Det är godt att 

lofsjunga var Gud, ja, det 

är ljufligt; lofsang höfves oss. 
Ps, 92: 2. 138: 8. 

2 Herren är den som upp- 
bygger Jerusalem, han samlar 
de férdrifna af Israel. 

5 Mos. 80: 4. Es. 11: 12. 

8 Han helar dem som hafva 
ett forkrossadt hjerta, och han 
förbinder deras sår. Pa. 84: 19. 

61: 19. 103: 3. Es. 61: 1. 

4 Han bestämmer stjernor- 
nas mängd, han nämner dem 
alla vid namn. Es. 40: 26. 

5 Var Herre är stor, och 
stor är hans kraft, och hans 
förstånd har ingen gräns. 

Rom. 11: 33. 

6 Herren uppehåller de sakt- 
modiga, men han slår de ogud- 
aktiga till jorden. 

Ps. 146: 8. Luk. 1: 52.. 

7 Höjen sang till Herren 
med tacksigelse, lofsjungen var 
Gud till harpa, 


Ps. 145, 146, 147. 


Ps. 147, 148. 


8 honom, som beticker him- 
melen med moln, som bereder 
regn åt jorden, som låter gräs 
skjuta upp på bergen, 

Ps. 104: 14. Ap. GQ. 14: 17. 

9 honom, som gifver föda 
åt djuren, åt korpens ungar 
som ropa. Job 39: 8. 
Ps, 104: 27 f. 186: 25, Luk. 12: 24. 

10 Han har icke sin lust i 
hästens styrka, han har icke 
behag till mannens snabbhet. 

Ps. 33: 17. 


11 Herren har behag till 


dem som frukta honom, tillj] 


dem som hoppas pé hans nad. 


12 Jerusalem, prisa Herren; 
Sion, lofva din Gud. 

18 Ty han har gjort bom- 
marna för dina portar fasta; han 
har vilsignat dina barn i dig. 

14 Han skaffar dina gränser 
frid, han mättar dig med bi- 
sta hvete. Ps. 81: 17. 

15 Han later sitt tal utgå till 
jorden, hans ord löper med hast. 

16 Han låter snö falla så- 
som ull, han strör ut rimfrost 
såsom aska. Job 37: 6. 


17 Han kastar sitt hagel så- 
som smulor; hvem kan bestå 
for hans frost? 

18 Han sänder sitt ord och 
smälter dem; han later sin vind 
blåsa, då strömmar vatten. 

19 Han förkunnar för Jakob 
sitt ord, för Israel sina stad- 
gar och rätter. 5 Mos. 33: 4. 

20 Sa har han icke gjort mot 
något hednafolk; och hans rät- 
ter, dem känna de icke. Hal- 
leluja! 5 Mos. 4: 6 f. 
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148 Psalmen. 


Himmel och jord uppmanas till 
Herrens lof. | 


Fetal! Lofven Herren fran 
himmelen, lofven honom i 
höjden. Luk. 2: 14. 

2 Lofven honom, alla hans 
änglar, lofven honom, all hans 
hir. Ps. 29: 1 f. 103: 20 f. 

3 Lofven honom, sol och 
mane, lofven honom, alla ly- 
sande stjernor. 

4 Lofven honom, I himlars 
himlar och I vatten ofvan him- 
arna. 1 Mos. 1: 7. Ps. 19; 2. 

5 Ja, de skola lofva Herrens 
namn, ty han bjöd, och de 
blefvo skapade. Ps, 86: 6, 9. 

6 Och han gaf dem deras 

lats för alltid och för evigt; 
an gaf dem en lag, och in- 
gen öfverträder den. 
Job 28: 24 f. Jer. 33: 25. 

7 Lofven Herren från jor- 
den, I hafsdjur och alla djup, 

8 eld och hagel, snö `ch 
dimma, du stormvind son ws: 
rättar hans befallning; -u 
Job 87: 11 f. Ps. 104: 4, Syg 99:3.” 

9 I berg och alla köjder - 
fruktträd och alla cedrar, - 

10 I vilda djur och all bo- 
skap, I kräldjur och bevingade 
foglar, 

11 I jordens konungar och 
alla folk, I furstar och alla 
domare på jorden, 

12 I ynglingar, så ock I jung- 
frur, I gamla med de unga. 

13 Ja, de skola lofva Her- 
rens namn, ty hans namn allena 
är högt, hans majestät når öfver 
jorden och himmelen. Es. 12: * 
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14 Och han har upphöjt ett 
horn åt sitt folk, till beröm- 
melse för alla hans fromma, 
för Israels barn, det folk, som 


är honom nära. Halleluja! | 
Ps. 133: 17. 


t49 Psalmen. 
Uppfordran till Herrens lof. 
ee Sjungen till Her- 
rens ära en ny sång, hans 
lof i de frommas församling. 
Ps. 96: 2. 

2 Israel glädje sig öfver sin 
skapare, Sions bn fröjde sig 
öfver sin konung. Ps. 100: 3. 

8 Må de lofva hans namn 
under dang, till puka och harpa 
må de lofsjunga honom. | 


2 Mos. 15: 20. 2 Bam. 6: 14. Ps. 68: 26. 


81: 8 f. 87: 7. 
4 Ty Herren har behag till 
sitt folk, han smyckar de sakt- 
modiga med frälsning. = 
5 De fromma fröjde sig i här- 
lighet, de juble på sina läger. 
Ps, 82: 11 


, 82: 11. 

6 Guds lof skall vara i de- 
ras mun oth ett tveeggàdt svärd 
i deras hand £¢.6:17, Bbr.4: 19. 

7 for att utkräfva hämnd på 
hedningarne och hemsidka fol- 
ken med tuktan, : 
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Ps. 148, 149, 150. 


8 för att binda deras kon- 
ungar med kedjor och deras 
ädlingar med jernfjettrar, 

Mik, 4: 13. 

9 för att utföra på dem den 
dom, som är skrifyen. Denna 
härlighet skola alla hans from- 


ma hafva. Halleluja! 
5 Mos. 82: 41 f. 


150 Psalmen. 
Guds lof. 
Hane Lofven Gud i hans 
belgedom, lofven honom i 
hans magts fäste. 
Ps. 148: 1 f. 

2 Lofven honom för hans 
vildiga gerningat, lofven ho- 
nom efter hans stora härlighet. 

8 Lofven honom med basun- 
klang, lofven hanom med psal- 
tare och harpa. =. 

4 Lofven honom med puka 
och dans, lofven honom med 
striingaspel och flöjt. 

Ps. 149: 3. 


5 LofVYen honom med lju- 
dande cymbaler, lofven honom 
med klingande cymbaler. 

6 Alt hvad anda har lofve 
Herren. Halleluja! : 

Upp. $: 13. 


Svenska kyrkans trenne årgångar 
predikotexter. 


(Anm.: 1. betecknar första årg.; 2. andra årg.; 8. tredje årg. — Till 
andra och tredje arghagens altartexter begagnas de gamla epistlarsa 
och evangelierna.) 


1:a Söndagen i Adveniet. Högm.: Joh. 8: 81—89. 
Ep. Rom. 18: 11—14. 3. x ftons.: 1 Petr. 1: 8—18. 
"Ev. Matt. 21: 1—9. J 

Högm.: Joh. 18: 86, 87. S et 
2. . ee | p. Ebr. 1: 1—12. 
Aftons. : Ef. 1: 8 14. l Ev. Joh. 1: 1—14. 


Högm.: Luk. 4: 16—22. _Es. 9: 2—7. 
3. Aftons.: Ebr. 8: 8—12. Bore ork 


2:4 Söndagen å Adventet. |>, free Ton b 1u 
1 Ep. Rom. 15: 4—18. ae eE : 
' Ev. Luk. 21: 25—86. 3. Hegia Man i Dao: 
o Högm.: Luk. 12: 85—40. tons.: Tit. 2: 11—14. 
" Aftons.: Ebr. 10: 85—39. anini Tek 


Högm.: Luk. 17: 20—380. 
3. f 5 Ep. Ap. GQ. 6: 8—15; 7: 
Aftons.: Jak. 6: 7—10. lL. 54—60. yo 


Se Söndagen i Adventet. Ev. Matt. 23: 84—89. 
T eos Higm.: Matt. 10: 82—80. 
1. Ep. Mali ae Aftons.: 1 Petr. 4: 12—19. 


Högm.: Matt. 11: 11—19. |g Högm.: Matt, 2: 18—18, 
2. Afton: 2 Petr. 1: 19—21.| Aftons.: Uppb. 14: 1—5. + 
Högm.: Luk. 8: 1—15. j 
3. Aftons.: Gal, 8: 23—29, Sindagen qier: Juh: 
1 Ep. Gal. 4: 1—7. 
4:e Söndagen i Adventet. "Ev. Luk. 2: 88—40. 
1 Ep. Fil. 4: 4—7. o Högm.: Luk. 12: 82. 
‘Ev. Joh. 1: 19—28. Aftons.: 1 Joh. 5: 19—21. 
2 Higm.: Joh. 8: 22—86. 3 Higm.: Matt. 2: 19—28. 
* Aftons.: 1 Joh. 1: 1—7. * Aftons.: 1 Petr. 2: 1—9, 


I 
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Nydrsdagen. 
l Ep. Tit. 8: 4—7. 


Ev. Luk. 2: 21. 


2 Högm.: Joh. 14: 18. 
Aftons.: Ebr. 18: 8—15. 


2 Higm.: Luk. 18: 6—9. 
Aftons.: Uppb. 2: 1—6. 


Söndagen efter Nyårsdagen. 
l Ep. Rom. 6: 8—11. 
"Ev. Matt. 3: 18—17. 


Högm.: Joh. 1: 29—34. 
2. Aftons.: Kol. 2: 9—15. 


Högm.: Matt. 8: 1¥, 12. 
3. Aftons.: Ef. 6: 25—27. 


Trettondedag Jul. 


1, EP. Es. 60: 1—6. 
' Ev. Matt, 2: 1—12. 


9 Högm.: Joh. 8: 12. 
* Aftons.: 2 Kor. 4: 8—6. 


3 Hégm.: Matt. 12: 15—21. 
* Aftons.: 1 Tim. 8: 16. 


1:a Söndagen eft. Trettondagen. 
l Ep. Rom. 12: 1—5. 
"Ev. Luk. 2: 42—52. 


o Högm.: Joh. 7: 14—18. 
Aftons.: Ebr. 8: 1—8. 


3 Högm.: Matt. 12: 46—50. 
*Aftons,: Ebr. 2: 11—16. 


2:a Söndagen eft. Trettondagen. 
1, Ep. Rom. 12: 6—16. - 
"Ev. Joh. 2: 1—11. 


9 Higm.: Joh. 4: 5—26. 
' Aftons.: Ef. 2: 10—16. 


a Higm.: Luk. 19: 1—10. 
oo 1 Kor. 1: 26—81. 


S: Söndagen eft. Trettondagen 


l Ep. Rom. 12: 16—21. 
' Ev. Matt. 8: 1—18. 
2 Higm.: Joh. 4: 27—42. 
' Aftons.: Ebr. 11: 1—22. 
3 Högm.: Matt. 8: 14—17. 
' Aftons.: 2 Kor. 1: 83—11. 


4:e Söndagen eft. Trettondagen 


l Ep. Rom. 13: 8—10. 

Ev. Matt. 8: 23—27. 
Högm.: Matt. 21: 18—22. 
2. Aftons.: Ebr. 11: 23—40; 

12: 1—4. | 
3 Higm.: Matt. 14: 22—36. 
* Aftons.: 2 Tim. 1: 7—10. 


5:e Söndagen eft. Trettondagen. 

1 Ep. Kol. 3: 12—17. 

"Ev. Matt. 18: 24—30. 
Högm.: Matt. 18: 84—43. 
"Aftons.: 1 Kor. 1: 9—18. 

3 Högm.: Marc. 4: 26—29. 

* Aftons.: Ef. 4: 14—16. 


Söndagen Septuagesima. 

Ep. 1 Kor. 9: 24—27; 10. 
1. 1—6. 

Ev. Matt. 20: 1—16. 
2 Higm.: Matt. 19: 27—30. 
* Aftons.: 1 Kor. 8: 7—28. 
3 Higm.: Luk. 17: 7—10. 

' Aftons.: Fil. 8: 7—14. 


Söndagen Sexagesima. 
1 Ep. 2 Kor. 11: 19—81. 
"Ev. Luk. 8: 4—16. 
9 Högm.: Joh. 12: 85—48. 
Aftons.: 1 Kor. 1: 20—25. 
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Högm.: Matt. 9:-86—88; 10: | 2. Högm.: Joh. 11: 47—57. 


1—16. 
Aftons.: 
4: 1—5. | 
Fastlugs-Sindagen.* ` 
1 Ep. 1 Kor. 18: 1—18. 
' Ev. Luk. 18: 81—48. 
2. Higm.: Joh. 12: 23—83. 


3. 


3. Higm.: Marc. 10: 32—45. 


1:a Söndagen i Fastan. 


1 Ep. 2 Kor. 6: 1—10. 
' Ev. Matt. 4: 1—11. 


2. Högm.: Matt. 16: 21—23. 
3. Högm.: Luk. 10: 17—20. 


2:a Söndagen i Fastan. 
j Ep. 1 Tess. 4: 1—7. 
' Ev. Matt. 15: 21—28. 
2. Högm.: Luk. 7: 88—50. 
3. Högm.: Mare. 9: 14—382. 
8:e Söndagen i Fastan. 
l Ep. Ef. 5: 1—9. ; 
' Ev. Luk. 11: 14—28. | 
2. Högm.: Joh. 7: 19—81. 
3. Högm.: Luk. 4: 81—87. 


Midfasto-Séndagen. 
1 Ep. Gal. á: 22—81. 
' Ev. Joh. 6: 1—15. 
2. Högm.: Joh. 6: 24—36. 
3. Högm.: Joh. 6: 52—71. 


5:e Söndagen i Fastan. 


| Ep. Ebr. 9: 11—15. 
' Ev. Joh. 8: 46—59. 


+ Från Pastlags-Stodagen till och 


2 Tim. 8: 10—17; 


3. Hégm.: Joh. 8: 31—45. 


Palm-Séndagen. 

1 Ep. Fil. 2: 6—11. 

' Ev. 1 Kor, 11: 28—29. 
2. Högm.: Joh. 12: 1—16. 
3. Högm.: Luk. 22: 14—22. 


Långfredagen. 
Ep. Fil. 2: 5—11. 
Ev. Luk. 28: 82—48. 
Påskdagen. 
1, Ep. 1 Kor. 5: 7, 8 
"Ev, Marc. 16: 1—8. 
> Högm.: Joh. 20: 1—10. 
*Aftonsa.: 1 Kor. 15: 12—2 


3 Högm.: Matt. 28: 1—8. 
'Aftons.; Ef. 1: 16—28. 


Annandag Påsk. 


Ep. Ap. G. 10: 84—483. 
L py, Luk. 24: 13—35. 


o Högm.: Joh. 20: 11—18. 
' Aftons.: 2 Kor. 6: 14—21. 


2 Högm.: Matt. 28: 9—15. 
Aftons.: 1 Petr. 1: 18—23. 


1:a Söndagen efter Påsk. 


1 Ep. 1 Joh. 6: 4—10. 
* Ev. Joh. 20: 19—81.° 


Högm.: Joh. 21: 1—14. 
2. Aftons.: Ap. G. 3: 12—20. 


Högm.: Luk. 24: 86—48. 
3. Aftons.: Ap. G. 18: 26—41 


2:a Söndagen efter Påsk. 


med Långfredagen predikas i Afton- 1, EP- 1 Petr. 2: 21—25. 


sångarna öfver Pinohistorien. 


Ev. Joh. 10: 11—18. 
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2. Högm.: 
Aftons.: 1 Petr. & 1—4, 


Higm.: Joh. 10: 1—10. 
3. Aftons: Ebr. 18: 20, 21. 


Söndagen efter Påsk. 

L . 1 Petr. 2; 11—20. 
EE: Joh. 16: 16—22. 

2 Högm.: Joh. 17: 1—8. 

°” Aftons.: Ebr. 4: 9—16. 

3 Högm.: Joh. 14: 1—12. 
* Aftons.: 1 Petr. 1: 8—8. 


4:e Söndagen efter Påsk. 
1 Ep. Jak. 1: 17—21. 
"Ev. Joh. 16: 5—15. 
Joh. 17: 9—17. 
Ebr. 5: 1—10. 
3 Högm.: Joh. 7: 37—389. 
' Aftons.; 1 Joh. 8: 19—24. 


Bén-Sdndagen. 

1, EP- Jak. 1: 22—27. 

Ev. Joh. 16: 28—88. 
Högm.: Joh. 17: 18—28. 
Aftons.: Ebr. 7: 19—28. 


hea: Jak. 5: 16—20. 


Kristi Himmelsfördsdag. 
į Ep. Ap. G. 1: 1—11. 
L. Ey. Marc. 16: 14—20. 


o Högm.: Joh. 17: 24—26. 
Aftons.: Ebr. 10: 19—18. 


3 Higm.: Luk. 24: 49—53. 
* Aftons.: Ef. 4: 1—18. 


6:e Söndagen efter Påsk. 
1, Ep. 1-Petr. 4: 7—11. 


Högm.: 
2. Aftons.: 


~ ‘Ev, Joh. 15: 26, 27; 18; 1—4. 


l 


Joh. 21: 15-~25. ” 
| 3. Arona: 


11, Ep. Ap. 


a N 


o Hdgm.: Joh. 15: 18—927. 
ED Kol. 8& 1—10. 

: Luk. 12: 4—12. 

1 Petr. 8: 16—22. 


stdagen. 

G. 2: 1—18. 

Ev. Joh. 14: 23—81. 

9 Högm.: Joh. 15: 10—17. 
Aftons,: Ef. 2: 17—22. 

3 Högm.: Joh. 14; 15—21. 

' Aftons.: Ap. Q. 2: 14—41. 


Annandag Pingst. 
Ep. Ap. G. 10: 42—48. 
l. 
"Ev. som 8: 16—21. 
Cree 1 Kor. 12: 12—81. 
3, Högm.: Joh. 12: 44—50. 
Aftons.: 1 Joh. 4: 9—18. 


Trefaldig 
| į, Ep. Rom. 11. 88—36. 


Ev. Joh. 8: 1—15+. 
9. Higm.: Joh. 15: 1—9. 
eee 1 Joh. 8: 1—9. 
: Matt. 28: 18—20. 
Kol. 1: 12—28. 


1:a Söndagen efter Trefaldighet 
1 Ep. 1 Job. 4: 16—21. 
Ev. Luk. 16: 19—81. 
Högm.: Luk. 12: 18—21. 
2. Aftons.: Rom. 1: 1—17. 
3, Hiégm.: Matt. 16: 24—21. 
Aftons.: 1 Tim. 6: 6—19 


2:a Söndagen efter Prefaldighe. 
Ep. 1 Joh. 8: 18—18, 

1. 
Ev. Luk. 14: 16~—4. 








2. Aftons.: Rom. 1: 18—26. 
3 Hégm.: Luk. 9; 51—62. 
' Aftons:: 2 Petr, 1: 1—11. 


3:e Söndagen fier Trefaldighet. 


l Ep. 1 Petr. 5: 6—11. 
"Ev. Luk. .16: 1—10. 

2 Högm.: Luk, 16; 11—82. 
` Aftons.: Rom. 2: 1—16. 

3 Högm.: Matt. 9: 9—18. 
' Aftons.: Ef. 2: 1—9. 


t:e Söndagen efter Trefaldighet. 
l Ep. Rom. 8: 18—23. 

"Ev. Luk. 6; 86—42. 

2 Högm.: Joh. 8: 1—11. 

` Aftons.: Rom. 2: 17---29. 
3 Higm.: Matt. 7: 1—6. 

' Aftons.: Rom. 14: 1—18. 


53:e Söndagen efter Trefaldighet. 
i Ep. 1 Petr. 8: 8—15. 
"Ev. Luk. 5: 1—11. 


9 Högm.: Joh. 1: 85—51. 
"Aftons.: Rom. 8: 1—20. 


3 Higm.: Matt. 16: 18—19. 
" Aftons.: Ap. Q. 26: 1—29. 


6:e Söndagen efter Trefaldighet. 

l Ep. Rom. 6: 8—1 . 

"Ev. Matt. 5: 20—28. 

o Higm.: Matt. 5: 17—19. 

" Aftons.: Rom. 8: 21—81. 

3 Högm.: Matt. 5: 27—42, 
Aftons.: Jak. 2: 8—26. ' 


7:e Söndagen efter Trefaldighet. 
l Ep. Rom. 6: 19—23. 
i Ev. Marc. 8: 1—9. 
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2. Högm.: Matt. 16: 5—12. 
3. Högm.: Luk. 14: 12—15. 
Kristi Förklaring. 
1 Ep. 2 Petr. 1: 16—18. 
"Ev. Matt. 17: 1—8. 


| 2. Higm.; Joh. 18: 81, 82. 


3. Hogm.: Matt. 17: 9—18. 


8:e Söndagen efter Trefaldighet. 

1 Ep. Rom. 8: 12—17. 

"Ev. Matt. 7: 15—21. 

9, Higm.: Matt. 7: 12—-14. 
Aftons.: Rom. 4: 1—8. 


3 Higm.: Matt. 7: 32—29, 
” Aftons.: 1 Joh. 4: 1—6. 


9:e Söndagen efter Trefaldighet. 
Bp. 1 Kor. 10: 6—18. 

L Ry. Luk. 16: 1—9. 

9 Higm.: Luk. 12: 42—48. 
"Aftons.: Rom. 4: 9—26. 


3 Högm.: Luk. 16: 10—17. 
` Aftons.: 2 Tess. 8: 10—18. 


10:e Söndagen efter Trefatdighet, 
1 Ep. 1 Kor. 12: 2—11. 
"Ev, Luk. 19: 41—47. 


2. Aftons.: Rom. 6: 1—11. 


3 Higm.: Matt. 11: 20—24. 
* Aftons.: Ebr. 8; 12—19. 


11:e Söndagen efter Prefaldighet: 
1 Ep. 1 Kor. 15: 1—10. 

"Ev. Luk. 18: 9—14. 
9 Higm.: Matt, 21: 28—81. 

` Aftons.: Rom. 6: 12--21. 
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Hédgm.: Matt. 23: 1—12. 
3..Aftons.: 1 Joh. 1: 8—10; 2: 
1, 2. 
12:e Söndagen efter Trefaldighet. 
1 Ep. 2 Kor. 8: 4—18. 
‘Ev. Marc. 7: 81—87. 


9 Högm.: Matt. 12: 88—37. 
" Aftons.: Rom. 6: 1—28. 


Higm.: Matt. 15: 29—81. 
3. Aftons:: 1 Kor. 2: 9—16. 


13:e Söndagen efter Trefaldighet. 
l Ep. Gal. 8: 1868—22. 
' Ev. Luk. 10: 23—87. 
Högm.: Matt. 5: 48—48; 6: 
2. 1—4. 
Aftons.: Rom. 7: 1—6. 


Högm.: Matt. 11: 25—30. 
3. Aftons.: 1 Tim. 1: 5—17. 


14:e Söndagen efter Trefaldighet. 
l Ep. Gal. 5: 16—24. 
' Ev. Luk. 17: 11—19. 


9 Högm.: Joh. 5: 1—14. 
` Aftons.: Rom. 7: 71—25. 


3 Högm.: Luk. 4: 23—30. 
‘Aftons.: 2 Tim, 2: 19—21. 


15:e Söndagen efter Trefaldighet. 
1, Ep- Gal. 5: 25, 26; 6: 1—10. 
"Ev. Matt. 6: 24—384. 


9 Högm.: Luk. 10: 38—42. 
"Aftons.: Rom. 8: 1—17. 


Högm.: Matt. 6: 19—28. 


Högm.: Joh, 11: 1—45. 
Aftons.: Rom. 8: 18—39. 


Högm.: Joh. 5: 19—21. 
Aftons.: Fil. 1: 20—26. 


17:e Söndagen efter Trefaldighet. 
Ep. Ef. 4: 1—6. S 

l Ey, Luk. 14: 1—11. 
Högm.: Marc. 2: 18—28; 8: 

2. 1—6. ` 
Aftons.: Rom. 9: 1—13. 


3 Högm.: Marc. 7: 1—23. . 
' Aftons.: Gal. 5: 1—14. 


18:e Söndagen efter Trefaldighet 
1 Ep. 1 Kor. 1: 4—8. 
"Ev. Matt. 22: 84—46. 
Högm.: Joh. 10: 23—38. 
' Aftons.: Rom. 9: 14—83. 


3 Högm.: Marc. 10: 17—27. 
' Aftons.: 1 Joh. 2: 7—23. 


19:e Söndagen efter Trefaldighet. 
Ep. Ef. 4: 22—28. 
"Ev. Matt. 9: 1—8. 


Högm.: Joh. 9: 1—41. 
2. Aftons.: Rom. 10: 1—13. 


3 Högm.: Luk. 18: 10—17. 
* Aftons.: 2 Kor. 12: 2—10. 


20:e Söndagen efter Trefaldighet. 
Ep. Ef. 6: 15—21. 
"Ev. Matt. 22: 1—14. 


o Högm.: Matt. 18: 44—46. 
Aftons.: Rom. 10: 14—21. 


Högm.: Matt. 21: 383—486. 


3. Aftons.: 1 Kor. 7: 29—81. |3. Aftons.: Ebr. 10: 19—31. 


16:e Söndagen efter Trefaldighet. 
1 Ep. Ef. 8: 18—21. 
"Ev. Luk. 7: 11—17. 


21:a Söndagen efter Trefaldighet 
1 Ep. Ef. .6: 10—18. 
*Ev.-Joh. 4: 46—58. 


- 
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2 Högm.: Matt. 16: 1—4. 9 Högm.: Joh. & 22—29. 

Aftons.: Kom. 11: 1—12. Aftons.: 1 Kor. 15: 22—28. 

Hogm.: Matt. 9: 27—81. 3 Higm.: Matt. 18: 47—50. 
3. Aftons.: Kol. 1: 24—29; 2: |” Aftons.: Uppb. 20: 11—15. 

1—7. 

22:a Söndagen efter Trefaldighet. | 27:e Söndagen efter Trefaldighet. 
1, EP. Fil. 1: 8—11. 1, Ep. 2 Petr. 8: 8—13. 

Ev. Matt. 18: 23—85. Ev. Matt. 25: 1—13. 


2 Högm.: Matt. 18: 15—22. Högm.: Luk. 18: 22—29. 
Aftons.: Rom. 11: 18—24. |2. Aftons.: Uppb. 21: 9—27; 


3 Högm.: Mare. 4: 21—26. 22: 1—5. 
Aftons.: 1 Tess. 5: 14—28. 3, n: eae 14—80. 
tons.: . 22: 10—21. 
23:e Söndagen efter Trefaldighet. Ars PP 
Ep. Fil. 8: 17—21; 4: 1—8. ' 
l. Ev. Matt. 22: 15—22. Jungfru Marias Eyrkogång. 
2. Högm.: Marc. 12: 41—44. (Kyndelsmessodagen.) 


Aftons.: Rom. 11: 25—36. 1, Ep. Mal. 3: 1—4. 
3 Hégm.: Matt. 17: 24—27. | Ev. Luk. 2: 22—82, 
' Aftons.: Rom, 18: 1—7. 2. Högm.: Joh. 1: 16—18. 


2£:e Söndagen efter Trefaldighet. 3. Högm.: Matt. 18: 81—88. 


_Ep. Kol. 1: 9—12, ; 


Högm.: Joh. 6: 87—40. Ep. Es. 7: 10—16. 
2. Aftons.: 1 Kor. 15: 85—658. 1 Ev. Luk. 1: 26—88. 


Högm.: Luk. 20: 27—40. Högm.: Luk. 1: 89—45. 
3. Anona.: 2 Kor 6: 1—10. $i =e 1 are 2: 18—16. 
28:e Söndagen efter Trefaldighet. eee Uppb. on: 1—7. 
, Ep. 1 Tess. 4: 18—18. 

Ev. Matt. 24: 15—28. 


Högm.: Matt. 24: 1—14. : 
2. Aftons.: 2 Tess. 2: 1—12. Sagan ai 
; _Ep. Es. 40: 1—8. 
Aftons.: 1 Tess. 5: 1—10. 5 Högm.: Luk. ii ög 5. 
26:e Söndagen efter Trefaldighet. |“ Aftons.: Ap. G. 17: 22—81. 
j Ep. 2 Tess. 1: 8—10. 3 Hogm.: Marc. 6: 14—29. 
Ev. Matt. 25: 31—48. ' Aftons.:, Ap. G: 18:,16—2¢ 


Johannes’ Döparens dag. 
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Michaeli-dagen. Althelgonadag. 
Ep. Uppb. 12: 7—12. Ep. Uppb. 7: 2—12. 
L Ev. Matt. 18: 1—11. L. Ev. Matt. 6: 1—12. 
2. Higm.: Mare. 10: 13—16. |2. Högm.: Matt. 5: 18—16 


8. Hägm.: Mare. & 83—50. {3. Högm.: Luk. 6: 20—26. 


ee Pav os 
A $ è 
ee -—" pijeme 





Från Foasterlands-Stiftelsens Firlage-Expedition 
hafva utkommit och finnas hos alla bokhandlare att tillgå 
följande 


Heliga skrifter: 


Bibeln N:r 1, innehållande Gamla och Nya Testamentets kanoniska 
böcker. 1. Gamla Testamentet enligt gällande äldre öfversättnin- 
gen med revision i språkligt hänseende. 2. Nya Testamentet enligt 
normalupplagan af den af kongl. maj:t godkända nya öfversätt- 
ningen. Med parallelsprak. I skinnb. 2 kr. *) 


Bibeln Nir 2. Mindre format med samma Ofversittning som i N:r 1. 
Utan parallelsprak. I guttaperkab. 1 kr., i skinnb. 1: 25. 


Nya Testamentet och Psaltaren N:r 1. Stort format med fristående 
verser och parallelsprak (skolupplaga med nya stafningen). I klotb. 
1: 15, i skinnb. 1: 50. 


Nya Testamentet och Psaltaren N:r 2, med sammanhingande text 


och parallelsprak (skolupplaga med nya stafningen). I klotb. 1 kr., 
i skinnb. 1: 25. 


Nya Testamentet och Psaltaren N:r 8 A, med fristående verser och 
PER (skolupplaga med nya stafningen). I klotb. 80 öre, 
i skinnb. : 


Nya Testamentet N:r 3. Medelstort format med fristående verser och 
parallelsprak. I klotb. 70 Gre, i skinnb. 85 Gre. 


Nya Testamentet och Psaltaren Nir 3. I klotb. 80 öre, i skinnb. 1 kr, 


Nya Testamentet Nir 4. Mindre format (svensk stil, fckupplaga), utan 
parallelsprak. -I klotb. 50 dre, i skinnb. 65 öre. 


Nya Testamentet och Psaltaren N:r 4. I klotb. 60 dre, i skinnb. 75 dre. 


Nya Testamentet Nir 56. Samma stil och format som N:r 4 men bil- 
ligare papper och enklare band (godtképsupplaga). I klotb. 40 öre. 


Nya Testamentet och Psaltaren Nir 5. D:o d:o. I klotb. 50 dre. 


Nya Testamentet N:r 6. Stort format, med fristående verser och 
parallelsprak. I klotb. 1 kr., i skinnb. 1: 20. 


Nya Testamentet och Psaltaren Nir 6. I klotb. 1: 15, i skinnb. 1: 35. 
*) Obs. Bade Piblar och Testamenten finnas inbundna i finare 


band till olika pris enligt katalog med profsidor, som på begäran er- 
hålles gratis fran Fosterlands-Stiftelsens Forlags-Expedition. 


Nya Testamentet Nir 7. Format och stil lika med normalupplagaz 
(svensk stil), med sammanhängande text och parallelsprak. I 
klotb. 1 kr., i skinnb. 1: 20. 


Nya Testamentet och Psaltaren Nir 7. I klotb. 1: 25, i skinnb. 1: 50. 


Nya Testamentet och Psaltaren ‘Nir 8. Mindre format (fickupplaga), 
med parallelspråk. I klotb. 60 öre, i skinnb. 75 öre. 


Nya Testamentet och Psaltaren N:r 9. Samma stil och format som 
Hö men billigare papper och enklare band (godtköpsupplaga); 
_ klotb. 50 öre. - 


Mattei evangelium. Mjukt guttaperkab. 10 örə. 
Johannes’ evangellum. D:o d:o ` 10 öre, 
Apostlagärningarne. D:o dio 10 öre. 


Psaltaren. Bibelkommissionens öfversättning (mindre formatet), i 
- guttaperkab. 15 Gre. | i 


Psaltaren. D:o. Större stil och format. 25 öre. 





Starke, Chr. Synopsis bibliothecæ in Novum testamentum, det är: 
Sammandrag af de grundligaste utläggningar öfver alla böcker | 
Nya Testamentet. Under medverkan af flere lärde män utarbe 
tadt af Christofer Starke, fordom pastor prim. och garnisonspredi 
kant i Driesen. En handbok för lärare i kyrkor, skolor och hen. 
samt för alla dem som älska och studera den hel. skrift. Öfversätt- 
ning. Komplett häftad 30 kr. Lösa delar säljas ock till föl 
jande pris: AA 

Mattei evangelium 3: 50, Markus’ och Lukas’ evang. 4: 25, Jo: 
hannes’ evang. 3: 75. (Evangelierna f. n. utsålda). Apostlagärnin: 
garna 3: 25, Romarebrefvet 2 kr., Korintierbrefven 2: 50, Galater, 
Efeser, Filipper, Kolosser och Tessalonikerbrefven 3: 25, Timoteuf 
—Ebreerna 2: 75, Petrus—Judas’ bref 2: 75, Johannes’ Uppenbai 

relse 2 kr. | 


Den lilla Bibelkonkordansen, eller alfabetiskt register öfver de vig: 
tigaste begrepp, som afhandlas i den heliga skrift, jämte hänvis: 
ning till belysande och bestyrkande bihelspråk. Efter det engelska 
originalets lll:te tusende, öfversatt och bearbetadt af (7. S. Lö: 
ONE Tredje svenska upplagan. Pris: häft. 1: 25, mjukt klot- 

and 1: 75. ` 


Bibelns böner, fjirde uppl., v. band 50 öre. 
Denna bok innehåller sådana verser i den hel. skrift, som där 
förekomma i böneform, ordnade och sammanförda efter deras sär- 
skilda innehåll. 


Ljus på vägen. Biblisk skattkammare med den heliga skrifts egna 
ord, sammanförda till läsning för hvar dag i året, tredje uppl; 
bund. 1 kr., fint klotb. 1: 75, chagrinband med guldsnitt 3 kr. 


Vid partireqvisitioner direkte från Férlags-Expeditionen 


erhålles rabatt. 
ln 
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